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CUVÂNT-ÎNAINTE 


În noiembrie 2007, am primit un telefon care avea să-nm 
«himbe viaţa pentru totdeauna Harriet McDougal. sopa 
1 editoarea regretatului Robert Jordan, m-a sunat ca să 

ui intrebe dacă aş vrea să termin ultimul volum din seria 
toata Timpului 

Pentu acena care nu au aflat că domnul Jordan a trecut în 

neființă, regret că trebue să vă dau această veste Îmi amintesc 
«eam suințit eu când — căutând ceva pe internet, în 16 septem- 
bre 2007 — am aflat că et murise Am fost șocat, uluit și descu- 
vajăt. Acest bărbat minunat, tin erau pentru mine în carrera 
mea de scriitor, nu mai era Dintr-odată, lumea s-a scbumbat, 
Am luat pentru prima oarâ în mână Ochiul Lumn în 1990, 
pe vremea când eram un adolescent pasionat de romanele 
fantastice, in hbräna de la colţul străzu pe care locuiam Am 
«event pe loc un fan şi am așteptat cu nerăbdare al doilea 
volum, În cântarea Cornuha De-a lungul anilor, am citil volu- 
mele de nenumărate or1, adesea recitind sea de la inceput 
atunci când era pubhcat un nou volum. Timpul a trecut, rar 
eu am hotărât că voiam să devin scrutor de romane fantas- 


nce = influențat, în mare parte, de cât de mult imi plăcea seria 
Roata Timpului. Cu toate acestea, nu m-am gândit niciodată 
că, inti-o bună zi, voi primu acel telefon de la Harrie! Am fost 
luat complet prin surprindere. Nu am cerut, nu am aplicat, 
nici măcar nu am îndrăznit să imi doresc o asemenea 
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oportunitate — cu toate acestea, atunci când mi s-a făc 

această propunere, răspunsul meu a fost imediat, Adoj 
această serie aşa cum n-am adorat mcio alta, iar personajel 
imi sunt ca mşte prieteni vecbi și dragi din copilărie. | 

Na îl pot înlocui pe Robert Jordan Nimeni nu poate scri 
această carie Is [el de bine cum ar fi putut-o face el Acesti 
este un adevăr Pin fericire, el a lăsat multe notițe, schițe 
scene complete şi explicații dictate soțer şi asistenților lui 
Înainte să inoară, 1-a cerut lui Harriet să găsească pe cinevi 
care să termine această serie pentru fan Im, V-a subit foarti 
mult pe toți şi şi-a petrecut ultimele săptămâni din viaţă di 
tând întâmplări pentru ultimul volum. Urma să fie intitul 
O amintire a Luminii, 

Optsprezece lum mai târziu, ne aflăm aici. Domnul 
Jordan a piomus că ultimul volum va fi amplu, însă manuscri: 
sul a devenit de a dreptul uriaș — era de trei ori mai mari 
decăt un volum obișnuit al seriei Roata Timpului ~, sal 
Lunet şt lot su luat decizia ca volumul O amintire a Lunin: 
să he împărți în trei părți. Au existat câteva puncte culmii 
uante excelente care alcătuiau o poveste întreagă şi complet 
in liecare volum Puteţi considera Furtuna se apropie şi cel 
lalte două părți ca find cele tre volume din O amintire 
Linus sau ca fiind ultimele trei volume din seria Roat 
“Fumpului, Ambele variante sunt corecte. 

Cât despre procesul! de scriere, am ajuns la jumătate: 
celui de-a! doilea volum. Lucrăm cât putem de repede, deoa! 
rece nu vrem să vă facem să aşteptaţi prea mult pentru a afl 
sfârşitul care ne-a fost promis cu aproape douăzeci de ani i 
urmă. (Domnu! Jordan a scris el insuși sfârşitul înainte si 
treacă în neființă, uar eu l-am citit Și este fantastic.) Nu au 
încercat să ımıt stilul domnului Jordan În schimb, am adap: 
tat stilul propriu pentru a se potrivi cu seria Roata Timpulu 
Scopul meu principal a fost să rămân fidel spiritelor persona: 
Jelor Firul epic îi aparţine, în mare parte, lu: Robert Jordan] 
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„u toate că multe dintre cuvinte imi aparțin. Imaginaţi-vă 
icest volum ca fiind produsul unui regizor nou care lucrează 
lu unele scene dintr-un him, păstrând aceiaşi actori şi ace- 
layı scenariu. 

Acesta este un proiect amplu şi va fi nevoie de ceva imp 
ventru a fi finahzat, Vă rag să fiţi răbdäto1i, deoarece ne vom 
petrece următorii ani perfecționând această poveste Finem 
in mâumle noastre sfâșitul cele ma! măreţe seri fantastice 
1vremu noastre şi intenționez să fac o treabă bună. Inten- 
nonez să rămân fidel dorințelor şi notițelor domnului 
lordan. Integritatea mea artistică, precum şi dragostea pen- 
"nu cărţi nu iri vor îngădui să fac o treabă de mântuială La 
„lăzșit, las cuvintele să fie cea mai bună mărturie pentru 

cea ce facem nor. 

Aceasta nu este cartea mea. Este cartea lu Robert Jordan 
» într-o oarecare măsură, este și a voastră, 

Vă mulțumesc că o criti. 


BRANDON SANDERSON 
unse 2009 


Pentru Maria Simons şi Alan Romanczuk, 


fără de care această carte nu ar fi văzut hamna zilei 


„Corbu şi anni. Neguri şi non Insecte și strcăcuune 
Întâmplări ciudate şi concidenţe bizare. Firescul e 
suon şi ciudat Minum! 

Morțu incep să umble, iar uns îi văd. Alțı nu, dar 
cu topi ne lemem din ce in ce mai mult de noapte 

Acestea sunt vremurile noastre Cad asupra noas- 
tră ca o ploaie dintr-un cer mort, stivindn-ne cu furia 
Tor, până când mploràm intr-un glas: «Să inceapā!»“ 


Jurnalul căi trarulnı necunoscut, 
iotroducere la Sărbătoarea Freta, 1000 NE 
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PROLOG 


Ce înseamnă furtuna 


Renald Fanwar şedea în pridvorul casei lui, incălzind 
balansoarul solid din lemn de stejar negru pe care îl meşteşu- 
gise nepotul lu în urmă cu doi am. Privea spre miazănoapte. 

La noru negri şi arginti. 

Nu mai văzuse niciodată asemenea nori. Aceştia acope- 
reau ca o pătură intreg orizontul spre miazănoapte, până sus 
pe cer. Nu erau cenușii. Erau negri şi arginti Nişte non de 
furtună, negri cum era pivniţă în toiul nopţii. Erau brăzdaţi 
de lumini arginti, fulgere care nu scoteau mcwn sunet. 

Aerul era dens Înţesat cu miros de praf şi pământ De 
frunze moarte şi de ploaie care se încăpăţâna să cadă. Venise 
primăvara. Cu toate acestea, vutoarele lui recolte nu creșteau. 
Nici măcar o mtădiţă nu indrăznise să se iţească din pământ 

Se ridică incet din balansoar - lemnul trosne, sar balansoa- 
rul se legână incet in spatele Im — şi se duse la marginea prid- 
vorulua. Pufăia pipa, deşi aceasta nu mai ardea. Nu putea fi 
deranjat ca să o aprindă din nou Norn aceia îl țintuiau locu- 
lu Erau foarte negri, asemenea ftimului ce se înălța dintr-o 
pădure ce ardea, doar că acel fum nu se înălța merodată atât de 
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sus în aer. Şi ce însemnau norn aceia argintii? Se iveau printre 
cei negri tot aşa cum vedeai pe alocuri porțiuni de oţel lustruit 
printre cele acoperite cu funingine 

Îşi frecă bărbia, coborându-și privirea spre curtea lui. Un 
gărduleţ alb-spălăcit împrejmuia un petic de iarbă şi arbuşti. 


Arbuştii erau veştezi acum, toți până Ia ultimul Nu rezista- 
seră acelei iei ni. Trebuia să îi scoată din pământ în curând, 
lar iarba. e1 bine, iarba era doar paie. Nu încolțiseră maa 


măcar buruienile. 

Bubuntul unt tunet îl zdruncină. Fu un sunet limpede, 
ascuţit, ca şi când s-ar fi lovit două bucăţi din metal una de 
cealaltă. Ferestrele casei zăngânnă, scândurile pridvorului 
huruură, iar el părn că vibrează din tot corpul 

Sân în spate. Fulgerul lovise aproape — poate chiar pe pro- 
pnetatea lui Sımți nevoia să meargă ca să inspecteze daunele 
Focul fulgerului putea dist uge un om, să ardă şi să-l facă una 
cu țărâna Aici în nord, in Ținuturile de Hotar, atât de multe 
lucruri aduceau cu iasca - iarba uscată, șindrilele uscate, 
seminţele uscate. 

Dar noru se vedeau în continuare în depărtare. Ful- 
gerul acela nu avea cum să fi lovit proprietatea lu Noru 
negri și arginti bubuiau şi se învolburau, hrănindu-se și 
mistuindu-se. 

Își închise ochii, lmștindu-se, trăgând adânc aer în 
piept. Oare doar îşi închipuise tunetul? Oare o lua razna, 
cum obișnuia să glumească mereu Gaffin? Îşi deschise ochu 

Norii erau chiar acolo, chiar deasupra casei hui. 

Era ca şi când aceştia se rostogohseră brusc înainte, 
intenționând să lovească atunci când el nu era atent. Acum, 
aceştia acopereau tot cerul, intinzându-se în toate direcțiile, 
1menși şi copleşitori Mai că simţea cum aceştia apăsau cu 
greutatea lor aerul în Jos, spre el. Trase aer în piept, care 
brusc páru phn de umiditate, iar pe frunte îi apărură bro- 
boane de sudoare, 
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Norn aceia se frământau Erau non de furtună negri ca 
anoula și argintu, zguduiți de explozu albe. Dintr-odată, 
n eştia începură să se prâvălească spre el, asemenea unei tor- 
wule "Țipă, ridhcându-şi o mână, aşa cum făcea cineva care 
“nu să se ferească de o lumină orbitoare. De întunecimea 
weca, De întunecrmea aceea nemărginită, sufocantă. 

Apo, norii dispărură. 

Pipa lu căzu pe scândurile pridvorului cu un clhnchet 
uyar, 1ar tutunul se împrăștie pe trepte Nu îşi dăduse seama 
av scăpase Renald şovăi, rdhcându-și privirea spre cerul 
winn, dându-și seama că se ferea degeaba. 

Nori se vedeau din nou la orizont, la o depărtare de vreo 
palruzeci de leghe. Se auzeau tunete inăbușite. 

Își ridică pipa de Jos cu mâna tremurândă, pătată de tre- 
erca anilor şi bronzată de atâţia am petrecuți în soare „E 
loar un truc al minții, Renald, îşi spuse el. Începi s-o 1e1 
azna; e limpede ca bună-ziua.“ 

Era neliniștit din cauza recoltelor. Acest lucru îl nehmiş- 
iea. Deşi rostea cuvinte phne de încredere în faţa feciorilor, 
nu era firesc ce se întâmpla Ceva trebwa să fi răsărit deja, 
lucra pământul acela de patruzeci de ani! Orzului nu îi lua 
ståt de mult timp ca să răsară. Arză-l-ar focu’ dacă nu era aşa! 
Ue se petrecea ìn lume în ultima vreme? Nu te puteai baza pe 
plante că vor răsări, iar norn nu stăteau unde le era locul. 

Se forţă să se aşeze din nou în balansoar. Picioarele în tre- 
murau „Îmbătrânesc eu, asta e .“ işi zise el. 

Lucrase la fermă toată viața lui Nu era ușor să ţii o astfel 
de gospodărie în Ținuturile de Hotar, dar dacă muncea din 
greu, putea. duce o viaţă prosperă în urma unei recolte 
bogate „Eşti norocos atâta vreme cât a semințe pe câm- 
puri”, spunea mereu tată] lui. 

Eu bine, Renald era unul dintre ce. mai prosperi fermi- 
er din regine, Fusese destul de inspirat să cumpere alte 
două ferme în afară de-a lui, căci toamna putea duce la piaţă 
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treizeci de căruţe încărcate. Acum avea şase bărbați di 
ispravă care munceau pentru el - arau câmpurile, verifica 
perimetrul. Nu că el nu era nevoit să calce în bălegai în fie 
care zi şi să le arate ce însemna să fii un fe mier priceput. Ni 
trebuia să îngădui ca succesul să ți se urce la cap. 

Da, el lucra pământul, se contopea cu pământul, așa cui 
obişnuia să spună mereu tatăl lui, Cunoştea vremea cât d 
bine o putea cunoaște un om. Norii aceia erau ciudați S 
auzeau bubuiturile îndepărtate ale tunetelor, asemenea unui 
animal care mârâia într-o noapte fără lună, Aşteptând 
Pândind în pădurile din apropiere. 

Tresări când se auzi bubuutul unui tunet care păru a 
prea aproape Oare norii aceia erau la patruzeci de legh 
depărtare? Asta crezuse el? Acum, că îi privea mai bine, aceş- 
tia păreau a fi mai degrabă la zece leghe depărtare 

„Nu te purta aşa”, bombăni el în sinea lui. Vocea lui i 
suna bine. Reală, Era plăcut să mau audă și altceva în afară d 
acele tunete şi de scărțâitul obloanelor care se legănau du 
când în când în bătaia vântului. N-ar trebui să o audă pi 
Anaine, care era înăuntru şi pregătea cina? 

„Eşh obosit. Asta e Obosit.“ 

Scotoci în buzunarul vestei şi scoase punguța cu tutun, 

Un buhuat estompat răzbătu din dreapta La inceput, ell 
presupuse că era tunetul. Bubuitul acesta era prea strident, 
prea regulat, însă Nu era un tunet Erau nişte roți care se| 
invái teau 

Şi, de bună seamă, o cåruță mare, trasă de boi, îşi făcu 
apariția pe coama Dealulu: lui Mallard, către răsărit. Renaldi 
îl botezase astfel. Orice deal bun avea nevoie de un nume- 
Drumul se numea Drumul lui Mallard, Atunci, de ce să nu se 
numească la fel şi dealul? 

Se aplecă în faţă în balansoar, ignorând în mod voit norii 
acela în vreme ce privea cu ochi mijip căruţa, încercând si 
discearnă chipul cărăuşulm Thulin? Pierarul? Ce făcea de 
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„unducea o căruţă încărcată pe jumătate până la cer? Trebuia 
sà lucreze la noul plug al tu: Renald! 

7velt pentru cineva din breasla hu, Thulin era de două 
uri mai musculos decât majoritatea argaţilor. Avea părul 
negru şi pielea bronzată a unui shenaran, bărbierindu-se 
“lupă moda lor, dar nu avea moţ Poate că familia lu Thulin 
se trăgea din războinicu din Ținuturile de Hotar, dar el era 
doar un simplu țăran, ca e1. Avea o fierărie în Oak Water, un 
sut care se afla la cinci mile depărtare, spre răsărit Renald 
petrecuse multe seri de iarnă jucând jocul cu pietrele împre- 
ună cu fierarul. 

Thulin îmbătrânea - nu era de aceeaşi vârstă cu Renald, 
dar ultimele ierni îl făcuseră pe Thulin să vorbească despre 
pensionare. A fi fierar nu era o îndeletnicire pentru un om în 
vârstă, Nici a fi fermier, desigur. Existau cu adevărat îndelet- 
bicari pe care să le poată face un om în vârstă? 

Căruţa lui Thulin înainta pe drumul de pământ bătătorit, 
apropiindu-se de gardul alb ce impreymuia curtea lui Renald. 
„Ce lucru ciudat”, gândi Renald. În spatele căruței venea un 
yr ordonat de ammale: cinci capre şi două vaci de lapte. Lăzi 
pline cu găini cu pene negre erau legate pe exteriorul cărnțel, 
tr căruța însăşi era burduşită cu mobilă, sacı şi butoaie. Fiica 
Im Thulin, Mirala, şedea pe capră cu el, lângă soţia lui, o 
lemeie din sud cu părul bâlai. Deşi era soția lui Thulin de 
douăzeci și cinci de am, Renald incă se mai gândea la 
Gallanha ca la „fata aceea din sud“, 

Toată famiha se afla în căruţă, în fruntea șeptelurilor lor 
cele mai bune. Era limpede că se aşezaseră la drum. Dar 
incotro mergeau? Să viziteze niște rude, poate? El şi Thulin 
nu mat Jucaseră un Joc cu pietrele de... oh, de vreo trei săp- 
lămâm. Nu prea mai era timp de vizate acum, că venea pri- 
măvara şi trebuia să înceapă semănatul Cineva trebuia să 
repare plugurile şi să ascută coasele. Cine avea s-o facă dacă 
‘Thulin, fierarul, pleca? 
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Renald puse un pic de tutun în pipă când Thulin îşi o 
cărnța lângă curtea lur. Fie1arul zvelt, cu părul cârunt, îi däd 
hăţunile fetei lui, apoi cobori din căruță, picioarele lui arw 
când non de praf in aer atunci când atinseră pământul É 
spatele Iu, furtuna indepărtată clocotea în continuare, 

Thulin deschise poarta gardului, apoi se apropie cu pă 
mar: de pridvor. Părea distras Renald dădu să îl salute, d 
Thuln s-o luă înainte: 

- Am îngropat cea mai bună nicovală pe care o am 
vechea grădină cu căpşuni a Gailanhei, Renald, zise fierar 
cel masiv. Îi armnteşti unde este, nu? Tot acolo am îngrop 
şi cele mai bune scule ale mele. Le-am uns bine şi le-am pi 
în cel ma: bun cufăr-al meu, căptușit, ca acestea să nu se ud 
N-a trebui să ruginească. Cel puțin, o vreme. 

Renald îşi inchise gura, inându-şi pipa pe jumătate pli 
Dacă Thulin îşi ingropa mcovala.. ei bine, asta insemna 
nu avea de gând să se întoarcă o vreme, 

= thulin, ce... 

- Dacă nu mă intorc, zise Thulin, privind spre miază 
noapte, îmi vei dezgropa lucrurile şi te vei ocupa de el 
Vinde-le cuiva căruia în pasă, Renald, Nu vreau să toloseas 
oricine mcovala aceea. Mi-a luat douăzeci de anı să strân 
uneltele astea, doar ştn 

- Dar, Thuhn! bolborosi Renald Unde pleci? 

Thulin se întoarse inapo: spre el, punându-și un braţ pe bi 
lustrada pridvorului Privirea din ochu lua căprui era solemni 

-~ Furtuna se apropie, zise el. Așa că m-am gândit că tri 
bune s-o 1au spre miazănoapte. 

- Furtună? întrebă Renald. Adică ce se întrezăreşte 
orizont? Thulin, pare să fie năprasnică - arză-m-ar foc 
dacă n-o fi aşa —, dar n-are mcwn rost să fugi din calea 
Am mau trecut prin furtuni năpiasnice, 

- Nu ca asta, prietene, zise Thuhn, Asta nu-l o furtună 
care s-o 1gnorl. 
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"| hulin? întrebă Renald. Despre ce vorbeşti? 

Inainte ca acesta să apuce să răspundă, Gallanha strigă 
ilin căruţă: 
l-ai spus de oale? 

A, făcu Thuhn. Gallanha a lustruit setul acela de oale cu 
tunelul din alamă care i-au plăcut întotdeauna soției tale. Sunt 
pr wasa din bucătărie şi o așteaptă pe Auaine, dacă le vrea. 

Zicând acestea, Thuln il salută din cap pe Renald și se 


Imluarse la căruță 

Renald rămase locului, stupefiat. Thulin fusese întot- 
ilauna genul de om direct; prefera să spună ce gândea, apoi 
ad şi vadă de ale Im Acesta era un motiv pentru care Renald 
II plăcea. Însă fierarul putea, de asemenea, trece printr-o con- 
versație ca un bolovan printr-o turmă de o1, lăsând pe toată 
lunea nedurnerită 

Renald se ridică incet, lăsându-și pipa pe balansoar, și îl 
wimă pe Thulin prin curte și până la căruţă. „Fır ar să fie“, 
wind Renald, aruncând o privire în lături și observând dın 
tu barba şi arbuştui veşten. Lucrase din greu la curtea aceea 

Herarul verifica lăzile cu gărm prinse pe părțile laterale 
ale căruței. Renald îl ajunse din urmă şi își întinse o mână, 
ilar Gallanha în distrase atenția. 

d Uite, Renald, zise ea din căruță. la astea 

Ea îi întinse un coș cu ouă, O şuviţă de păr bălar1 se des- 

piinsese din coc. Renald se intinse să 1a coșul 
Dä- Anainea. $t că nu v-au rămas prea multe găina 
din pricina vulpilor ălara din toamna trecută. 

Renald luă coşul cu ouă Unele erau albe, altele erau maro. 
V - Da, dar unde plecați, Gallanha? 

- Spre miazănoapte, prietene, zise Thulin. Acesta trecu pe 
lingă el şi işı puse o mână pe umărul lui. Se va strânge o 
vaste, bănuiesc. Vor avea nevoie de fierari. 

- Te rog, zise Renald, făcând un gest cu coşul cu ouă în 
braţe Mai zäbovițı măcar câteva minute. Auaine a băgat nişte 
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pâine la cuptor, de-aia cu miere, care îţi place pe. Putem vorbii 
despre asta în vreme ce jucăm un joc cu pietrele. 

Thulin şovăi. 

— Am face bine să pormm la drum, zise Gallanha cu 
blândeţe în glas. Furtuna aia se apropie. 

Thulin încuwinţă dim cap, apo! urcă in căruță. 

— Poate-a vrea să porneșt și tu spre miazănoapte, Renald 
Dacă o vei face, ia cu tine tot ce poţi. El tăcu. Eyt destul de. 
priceput cu uneltele pe care le a1 aici ca să confecţionezi mici 
obiecte din fier, aşadar alege cele mai bune coase ale tale ṣi 
transformă-le în arme cu coadă. 

Renald se încruntă. | 

- De unde știu tu'că va exista o oaste? Arză-m-ar focu 
Thulin, eu nu-s soldat! | 

Tbuhn continuă ca şi când nu auzise acest comentariu 

— Cu o armă cu coadă poți trage un om jos din şa și să-l 
înţunghii. Dacă stau să mă gândesc ma! bine, ai putea alege 
uneltele mai puţin bune şi să-ți faci vreo două săbu. 

- Ce ştiu eu despre făurirea unei săbu? Sau cum s-o folo. 
sesc, că veni vorba? 

— Poţi învăţa, zise Thulin, întorcându-se spre miază- 
noapte Va fi nevoie de toată lumea, Renald. De toată lume: 
Vor veni după nor. El îi aruncă o privire peste umăr lui 
Renald. Nu-i chiar așa de greu să fămeşti o sabie. Lei lami 
unei coase şi o îndrepţi, apoi cauţi o bucată de lemn pe cai 
s-o foloseşti pe post de pavăză, astfel incât tăișul vrăjmașuluiţ 
să nu alunece și să-ți reteze mâna. Vei folosi în mare parti 
lucruri pe care le ai deja. 

Renald chpr. Nu mai punea întrebări, dar nu-și putea lu; 
gândul de la ele. 1 se ingrămădeau în munte ca miște vite care 
incercau să 1asă toate buluc pe aceeași poartă, 

- Adu-ţi toate ammalele, Renald, zise Tbulin. Le vei 
mânca - sau oamenii tăi le vor mânca - și ve avea nevoie da 
lapte. Dacă nu, atunci vor exista oameni cu care să te tocmești 
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pentru carne de vită şi de oaie. Hrana va fi puţină, căci totul 
li epe să se strice, iar proviziile din beciun încep să se împu- 
|invze. Adu tot ce ar. Boabe uscate de fasole, fructe uscate, tot. 

Renald se rezemă cu spatele de poarta curţii lu Se sım- 
lea slăbit și moale. În cele din urmă, reuși să rostească o sın- 
wirá intrebare: 

De ce? 

Vhuln şovăi, apor se indepărtă de căruţă, punându-și 

slin nou o mână pe umărul lui Renald 

Îmi pare rău că sunt atăt de direct. Eu... e1 bine, ştii că nu 
mă prea pricep la cuvinte, Renald. Nu ştiu ce e cu furtuna 
w eva, dar ştiu ce înseamnă. Eu n-am ținut niciodată o sabie în 
mină, dar tată] meu a luptat în Ră/bouul Aiel. Eu sunt unul din 
|inuturile de Hotar Tar furtuna aceea înseamnă că sfârşitul se 
npiupre, Renald Trebuie să fim acolo când acesta va veni. 

licu, apoi'se întoarse şi priv: spre mtazănoapte, uitându-se 

lu pora aceia care se acumulau pe cer tot aşa cum un argat s-ar 
situ la un şarpe veninos pe care l-a găsit pe câmp 

Lumina să ne aibă în paza ei, prietene! Trebure să fim 
molo, 

Zacând acestea, îşi retrase mâna și urcă din nou în căruță. 
ltenald îi privi cum pornesc din loc, imboldind bon ca aceștia 
ai se pună în mişcare, îndreptându-se spre miazănoapte. 
Renald privi în urma lor vreme îndelungată, simțindu-se 
atorțit 

Tunetul bubu în depărtare cu un sunet ce semăna cu cel 

„ut de un bici care lovea dealurile, 

Uşa casen se deschise şi se închise Auaine veni lângă el, cu 
părul cărunt strâns intr-un coc. Avea această nuanță de păr 
ue ara buni deja, încărunţise devreme, iar lui Renald îi plă- 
use intotdeauna nuanța aceasta. Argintiu, mai mult decât 
venușiu. Precum norii 

- Thun a fast? întrebă Auaine, privind cum căruța ce se 

| Indepărta lăsa în urma e1 o dâră de praf. 
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O pană neagră de găină plutea deasupra drumului. 

- Da. 

- Şi n-a rămas nici măcar la o poveste? 

Renald dădu din cap a negaţie. 

- O, dar Gallanha ne-a trimis ouă! 

Ea luă coșul și începu să pună ouăle în șorțul e1 ca să | 
ducă înăuntru. Į 

-E o scumpă. Lasă coşul colo, pe pământ; sunt singuri 
că o să trimită pe cineva după el. 

Renald privea in continuare spre miazănoapte. 

- Renald? întrebă Auaine. Ce-au păţit, moșneagule? 

— Şi-a lustruit oalele pentru tine, zise el Alea cu fundul di 
alamă. Sunt pe masa din bucătărie. Sunt ale tale dacă le vrei. 

Auaine tăcu. Apoi, el auzi un sunet ascuţit ca un trosni 
și privi peste umăr. Ea lăsase să 1 se înmoaie șorțul, 1ar ouăi 
începeau să alunece, atenzând pe pământ şi spărgându-se. 

Auaine întrebă cu un glas foarte calm: 

- Ea a mai spus ceva? 

El se scărpină în cap, deși nu mai avea prea mult păr. 

— A spus că se apropie furtuna și că merg spre mua7 
noapte. Thulin a zis că ar trebui să o luăm şi noi intr-acolo. 

Rămaseră acolo preţ de alte câteva clipe. Auaine indică m 
ginea şorțului, salvând majoritatea ouălor. Nu le ai uncă ni 
măcar o privire celor care căzuseră Privea spre miazănoapte 

Renald se întoarse. Furtuna făcuse din nou un salt îna 
inte, ŞI, cumva, părea să fi devenit ma întunecată. 

— Cred c-am face bine să îi ascultăm, Renald, zise Auaini 
Mă... mă duc să pregătesc tot ce vom avea nevole să luăm ci 
noa din casă. Tu du-te în spate şi adună-i pe bărbap Au zi 
câtă vreme vom fi plecați? 

- Nu, răspunse el. Nici măcar n-au zis de ce. Doar că tre! 
buie să pornim spre miazănoapte din cauza furtuni. ŞI... c 
acesta este sfârşitul, 

Auaine trase adânc aer în piept. 


pi 
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kı bine, tu spune-le bărbaţilor să se pregătească. Mă 
n up cu de cas; 
l-a începu să se agite înăuntru, iar Renald se forţă să se 
Inlourcă cu spatele la furtună. Ocol casa şi întră in curtea 
humbarulus, strigându-i pe argaţi să vină la el Erau cu topu 
vonuci, bărbaţi de ispravă. Fiii lu își căutaseră norocul în 
alle părți, insă cei şase argaț îi erau la fel de apropiaţi ca mşte 
ti Meik, Favidan, Rinnin, Veshir şi Adamad se strânseră în 
huul bun. Simţindu-se în continuare amețit, Renald îi trimise 
pe doi dintre e1 să adune animalele, pe alți doi să pună grå- 
vele în saci și provizule ce le mai rămăseseră din 1arnă, 1ar pe 
ulmul îl trumuse după Geleni, care se dusese în sat după 
seminţe noi, in caz că semănatul mersese prost din cauza 
Iclulu în care seminţele fuseseră păstrate. 

Cei cinci bărbaţi se împrășhiară. Renald rămase în curte 
o chpă, apoi intră în hambar ca să îşi scoată forja ușoară la 
lunună. Nu era doar o mcovală, ci o forță compactă, mobilă 
© pusese pe roți, nu puteai lucra la forJă în hambar Toată pul- 
berea aceea putea lua foc. Rdică mânerele, împingând-o în 
ulcovul ce se afla într-o parte a curții, construit din cărămidă 
Iraimcă, unde putea face reparații mici atunci când era nevoie. 

După o oră, aprinse focul. Nu era la fel de priceput ca 
Vhulin, dar invățase de la tatăl lu: că dacă ştiai să foloseşti cât 
de căt forja insemna mare lucru. Uneori, nu putear rosi ore 
Jucându-te în oraș și întorcându-te doar ca să repari o 
țăţănă stricată. 

Nori erau tot acolo, Încercă să nu se uite la e1 când lăsă 
torja şi se duse spre hambar. Norii aceia erau ca niște ochi ce 
aruncau o privire peste umărul luu. 

În hambar, lumina pătrundea prin crăpăturile din perete, 
aterizând pe praf şi pe fân El însuşi construise hambarul cu 
«louăzeci şi cinci de anı în urmă. Se gândea de ceva vreme să 
inlocuască scândurile uzate ale acoperişului, dar acum nu 
mai avea timp. 
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Când ajunse în dreptul peretelui cu scule, își întinse mâna 
după a treia cea mai bună coasă a hui, dar se op Inspirând 
adânc, o luă în schimb pe cea mai bună de pe perete. leşi din 
nou unde era forja şi desprinse mânerul. 

Când azvârh lemnul deoparte, Veshur - cel mai in vârstă 
dintre argaţu lui — se apropie, trăgând după el două capre, 
Când văzu tăişul coase pe forJă, expresia de pe fața lu se 
întunecă Legă caprele de un stâlp, apoi se apropie cu paşi 
grabiți spre Renald, dar nu spuse mimic. 

Cum se făurea o armă cu coadă? Thulin spusese că era 
bună ca să traga jos un om de pe cal. E1 bine, el va trebu1 să! 
înlocuască lemnul smuls cu o bucată mai lungă de lemn de 
frasin. Flanşa cozi avea să se întindă dincolo de tocul tărşu- 
lun, care era în fo mă de vâri de suliță, lucrat grosolan, ș înve- 
tă într-o fâşie de timichea ca să reziste mai bine. Apon, cl va 
trebui să incălzească tâşul şi să o bată cam până la jumătate, 
făurind un cârlig cu care puteai trage un om jos de pe cal şi 
să-l tau in acelaşi bmp Vări tăşul în cărbunat incinşi ca să il 
încălzească, apoi începu să-și lege şorțul. 

Veshur rămase nemișcat un minut sau mai bine, privind. 
În cele din urmă, făcu un pas în față, luându-l de braţ pe 
Renald 

- Ce faci, Renald? 

Renald își smuci braţul din strânsoarea bărbatului. 

- Mergem spre miazănoapte. Se apropie furtuna, 1ar nol 
vom merge spre miazănoapte. 

- Vom merge spre miazănoapte din cauza unei furturi? 
E o nebunie! 

Aproape acelaşi lucru îi spusese și Renald lui Thulin În 
depărtare se auzi bubuitul tunetului. 

Thulin avea dreptate. Culturile... cerul hrana care se 
strica fără nioun avertisment. Renald ştiuse încă dinainte să 
fi vorbit cu Thulin. Ştiuse, în lăuntrul lu Furtuna aceasta nu 
avea să treacă peste ei, apoi să dispară. Trebuia întiuntată, 
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- Veshur, zise Renald, reluăndu-și treaba, eşti argat la ferma 
asta de... cât tmp? De cincisprezece anı deja? Eşti primul pe 
are l-am tocmit. Cât de bine m-am purtat cu tine şi cu au tăi? 

— Mi-ai făcut mult bine, zise Veshir Arză-m-ar focu, 
Renald, niciodată până acum n-ai luat hotărârea să părăseşti 
ferma asta! Se va alege praful de culturile astea dacă vom 
pleca. Asta nu- o fermă din ţinuturile mlăștinoase din sud 
Cum să plecăm pur şi simplu? 

— Dacă nu vom pleca, zise Renald, nu va mai avea impor- 
lanță dacă am plantat ceva sau nu. 

Vestur se incruntă. 

— Fiule, zise Renald, vei face cum îți spun eu şi cu asta 
basta. Du-te şi termună de strâns anumalele. 

Veshur se îndepărtă țanțoş, ascultând porunca pe care o 
primuse. Era un bărbat de :spravă, chrar dacă era încăpățânat. 

Renald scoase tănșul din cărbunu! încnşi, metalul având o 
strălucire albă îl puse pe nicovala mică și începu să lovească 
porțiunea denvelată, îndreptând-o. Se auzea ca bubuitul 
unu tunet, iar sunetele se contnpiră Ca şi când fiecare lovi- 
tură de ciocan ar fi tosl o părticică din furtună, 

În timp ce lucra, hubunturile păreau să alcăturască cuvinte. 
Ca şi când cineva ar fi bombănit într-un colț al munţi lui. 
Aceeaşi frază iar și iar. 

„Se apropie furtuna. Se apropie furtuna...“ 

El continuă să lovească, păstrând marginea coasel, dar 
indreptând tăişul și făurind un cârhg la capăt. Încă nu ştia de 
ce. Dar nu avea importanţă 

Se apropia furtuna, 1ar e] trebuia să fie pregătit, 


În vreme ce privea cum soldații cu picioarele crăcănate 
legau peste o șa trupul Tanerei, înfășurat într-o pătură, 
Falendre îşi înăbuși dorința de a începe să plângă din nou, 
dorința de a-și gol măruntanele. Era mai în vârstă şi trebuia să 
afișeze o oarecare stăpânire de sine dacă se aștepta să facă la 
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fel celelalte patru femei suldam care supraviețuiseră Încerca 
să-şi spună că văzuse lucruri şi mai rele, bătălu în care muri 
seră mai multe sulilarne, mai multe damane Acest lucri 
aproape că n duse cu gândul la modul exact în care muriseri 
Tanera și Mir a ei, deşi mintea e1 incerca să îl alunge. 

Stând lipită de ea, Nenc scâncea în timp ce Falendre 
mângăla pe cap pe damane şi încerca să îl transmită senti 
mente hruştitoare prin adam. Acest lucru părea să dea road 
adeseori, dar nu fel de bine azi Ea însăși se simţea prea răs- 
coltă Dacă ar putea uita că o dumane era despărțită de 
Izvor.. Şi cine făcuse asta? De ce? Nenea scânci din nou. 


Vei transmite mesajul cum ţi-am poruncit eu? zise uni 

bărbat in spatele a. < 

Nu, nu era un bäibat oarecare. Sunetul voci luu o făcea s: 
simtă cum se sti ănge stomacul Se forță să se întoarcă cu fațaj 
la el. Se forță să privească în ochit aceia reci și aspri Culoarea 
lor se schimba în funcţie de unghiul in care îşi inclina capul 
ba erau albaştur, ba erau gri, dar întotdeauna semânai eu muște 
nestemate lustruite Fa cunoscuse mulți birbaţi dăryi, da nu 
văzuse mcjodatá unul indeajuns de dâuz să îşi piardă o mână, 
sar în chpa următoare să accepte situația ca şi când şi-ar fi 
pierdut o mănuşă. Ea făcu o plecăciune ioi malá, smucind 
adamul astfel încât Nenci să facă la fel Deocamdată, ele pri- 
museră un tratament bun pentru niște prizoniere, având în 
vedere împrejurările, ba chiar obținuseră şi apă ca să se spele. 
Se presupunea că nu aveau să rămână przomere multă vreme. 
Cu toate acestea, când venea vorba despre bărbatul acesta, 
cine putea spune ce putea aduce această schimbare? Pronu- 
siunea de hbertate putea face parte dintr-o intrigă. 

Voi transmite mesajul cu grija de care este nevoie, 
incepu ea, apoi limba i se impletici. Cu ce titlu 1 se adresase? 
Semore Dragon, se grăbi ea să adauge. 

Cuvintele îi uscau hmba, însă el încuvunță din cap, prin 
urmare trebue că fusese de-ajuns. p 


au 


Una dintre mararhilamane își făcu apanţia prin acea 
gunt smposbilă din aer Era o femeie tânără, cu părul imple- 
II Ils a coadă lungă. Purta îndeajuns de multe podoabe ca 
ah le una dintre Cei de Sânge şi, în plus de asta, avea un 
punti roşu în mijlocul frunțu. 

(ălă vreme ai de gând să zăboveşti aci, Rand? întrebă ea 
pe un ton poruncatăr, ca şi când bărbatul cu ochi aspri era mai 
ilegiahá un servitor, nu cine era în reahtate Cât de aproape 
mistem aici de Ebnu Dar? Locul este împânzit de Seanchani, 
yil, yi probabil că zboară peste tot pe raken. 

tadsuane te-a trimis să pui această întrebare? zise el, 1ar 
ta ne imbujoră ușor. Nu mai zăbovun mult, Nynaeve Doar 
1Atya minute. 
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lanára îşi mută privirea la celelalte femei suldam şt damane, 
lle imitând purtarea Falendrei, preficându-se că nu exista 
niuo marathdamane care le privea şi mau ales ruciun bărbat 
In huină neagră. Celelalte se redresaseră cât putuseră mar 
bine, burya îşi spălase sângele de pe faţă și pe cel de pe faţa lui 
labi, tar Mahan înfășurase nişte bandaje man în juul lor 
sare le făceau să pară că purtau mşte pălăru ciudate. Chiar 
teruysc să curețe mare parte din voma care îi mânpse partea 
alin Luţă a rochiei. 

Tot cred că ar trebui să le Tămăduesc, zise Nynaeve pe 
ieuşteptate. Loviturite la cap pot cauza reacţii ciudate care 
nu pot fi inlăturate imediat. 

Surya, a căret expresie începea să se inăsprească, o mută pe 
lalu in spatele e1 ca yı când ar fi vrut să o protejeze pe damane, 
De parcă ar fi putut. Tabi făcu ochu mari de groază. 

lalendre îşi ridică o mână, in semn de indurare, spre 
lânărul înalt. Spre Dragonul Renăscut, pare-se. 

- Te rog Vor primi ajutor medical de indată ce vom ajunge 
m1 bou Dar. 

Renunţă, Nynaeve, zise tânărul. Dacă nu vor să fie 
|amăduite, atunci așa să fie. 


ED ie dk 
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Femeia marathilamane se încruntă la el, strângându-și î 
pumn coada înmpletită atât de tare, incât nodurile degetelor i sı 
albıră. Bărbatul îşi îndreptă din nou atenţia asupra Falendrei 

— Drumul spre Ebou Dar se află cam la o oră de aici, spri 
răsărit. Ve putea ajunge în oraş până la lăsarea nopții daci 
vă veți grăbi, Scutuule de pe damane se vor evapora ca 
într-o jumătate de oră Aşa este în cazul scuturilor împletite 
cu saidar, Nynaeve? Femeia se încruntă la el fără să spun: 
ceva. Am dieptate, Nynaeve? 

- O jumătate de oră, răspunse ea pe un ton ferm. Dai 
numic din toate astea nu e bine, Rand al Thor. Să le trimiți pi 
damanele astea înapoi... Nu e bune, zar tu ştii asta. 

Preţ de o clipă, ochii lui deveniră încă și mai glaciali N 
mai aspri Acest lucru ar fi fost imposibil. Însă în secund 
aceea, aceştia semănară cu nişte peșteri îngheţate. 

~ Mr-era mai uşor să fac lucrurile bine atunci când avea: 
în grijă doar câteva vi, zise el încet Mai nou, uneori toti 
pare mai greu. Întorcându-se, rosti cu voce tare: Logain, toat: 
lumea să treacă din nou prin poartă. Da, da, Merise Nu 
încerc să în poruucesc, Vei binevoi să ni te alături? Se vaj 
închide în curând. 

Marathiamaneic, cele care își ziceau „Aes Sedai“, începu 
să treacă pe rând prin deschizătură aceea ciudată din aer; la fel 
şi bărbaţi în haine negre, Ashamanii, amestecându-se toți ci 
soldaţii cu nasurile coroate. Câţiva dintre aceștia terminară să! 
o lege pe Tanera de şaua calului. Bestule fuseseră aduse de! 
Dragonul Renăscut. Cât de ciudat era ca el să le ofere daruri! 
după toate cele petrecute. 

Tânărul cu ochi aspri se întoarse spre ea. 

- Repetă poruncile primite. 

— Mă voi întoarce în Ebou Dar cu un mesaj pentru con- 
ducătorii noştri de acolo. 

— Pentru Fiica celor Nouă Luni, zise Dragonul Renăscut 
pe un ton sever. Îi ve. duce mesajul meu ei. 


E 


Ləlendre se poticnı. Nu era in maun fel demnă să i se 
wlieseze unuia dintre Cei de Sânge, darămite Înaltei 
Ihmmve, fiica Împărătesei, fie-1 viaţa veşnică! Însă expresia 
«lu pe aţa acestui bărbat nu lăsa loc de contioverse. Falendre 
va păsi o modalitate. 

lı vor duce mesajul tău, continuă Falendie Îi vor spune 
vă nuîi porți pică pentru acest atac şi că doreşti o întâlnire 

Încă mai doresc una, zise Dragonul Renăscut. 

Din câte ştia Falendie, Fuca celor Nouă Luni nu aflase 
nic uulată despre intalnirea inițială. Fusese aranjată in taină 
ile Anuth. Tocmai de aceea Falendre era sigură că acest bår- 
but trebuie că era Dragonul Renăscut. Căci numai Diagonul 
It născut îl putea înfrunta pe unul dintre Rătăciţi şi să 1asă 
Munnfător, nu numai să supraviețuiască, 

tare asta fusese ea cu adevărat? Una dintre Rătăciți? 
| alendre ma cugeta încă asupra acestei idei. Imposibil Şi, cu 
loule acestea, 1ată-l pe Dragonul Renăscut. Dacă el trăia, dacă 
payca pe acest pământ, atunci aveau s-o facă și Rătăcuțur. Ea 
ytin că era zăpăcită, că gândurile îi erau încălcite. Își ascunse 
Ktuaza — avea să se ocupe de asta mai târziu. Trebuia să fie 
stăpână pe sine. 

Fa se forţă să întâlnească acele nestemate îngheţate care 
inlocuiau ochi acestui bărbat. Trebuia să își păstreze o oare- 
vale demnitate, fie doar pentru a le da curaj celorlalte patru 
ivme: suldam care supravieţuiseră Și damanelor, fireşte. 
Dacă femeile suldam se pierdeau din nou cu firea, nu avea să 
sn existe nicio nădejde pentru damane. 

În von spune, zise Falendre, reuşind să îşi păstreze vocea 
calmă, că încă îţi mai doreşti o întălmire cu ea. Că crezi că tre- 
Inne să existe pace intre neamurile noastre. Şi în voi spune că 
domruţa Anath a fost... una dintre Rătăciţi. 

Ea le văzu cu coada ochiului pe câteva dintre marathda- 
mane impingând-o pe Anath prin gaura din aer, aceasta afi- 
pind o postură falnică în cuda faptului că era prizonieră. Ea 
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incercase mereu să își depăşească condiția. Oare putea fi ea 
cu adevărat ce zicea el că era? 
Cum putea da ochn Falendre cu dersuldam şi să îi 
explice această tragedie, acest dezastru îngrozitor? Îşi dorea 
să se poată sustrage de la treaba aceasta, să găsească un loc 
unde să se ascundă. 
— Trebure să existe pace între noi, zice Dragonul Renâscut. 
Voi avea grijă ca acest lucru să se îndeplinească Spune- stå- 
pânei tale că mă poate găsi în Arad Doman; voi pune capăt 
bătăliei împotriva forțelor voastre acolo Anunţ-o că acesta va 
fi un semn de bună-credinţă, așa cum vă eliberez tot din 
bună-credinţă Nu este o rușine să fii manipulat de unul din- 
tre Rătăciţi, mai ales dé... fiinţa aceea. Într-un fel, mă simt mai 
hruştit acum. Mi-am făcut grup că unul dintre ei ar fi putut să 
se infiltreze în nobibmea Seanchană. A1 fi trebuit să ghicesc 
că ar putea fi Senurhage. Întotdeauna a preferat o provocare. 
El vorbea despre Rătăciţi cu o fanuharitate incredibilă, tar 
acest lucru o făcea pe Falendre să mmtă fiari pe ștra spinării 
Rand îi aruncă o privire. 
— Poţi pleca, zise el, apo se îndepărtă şi trecu prin des- 
chizătuia din aer. 
Ce n-ar fi dat ea să cunoască acest truc de călătorie pentru 
Nenci. Trecu și ultima marathdamane prin gaură, iar aceasta se 
închise, lăsându-le singure pe Falendre și pe celelalte Alcătutau 
un grup deplorabil. Talha plângea în continuare, tar Mahan 
părea gata să-şi verse măruntaele. Câteva dintre celetalte avu- 
seseră feţele pline de sânge înainte să se spele, ar acum dåre 
roşu şi bucăți de sânge uscat le mai mânjeau pielea Falendre 
era bucuroasă că reuşise să evite a accepta Tămâăduirea pentru 
ele Îlvăzuse pe unul dintre bărbaţi aceia Tămăduind membri 
a! grupulu Dragonului. Cine știa ce pată avea să lase în urma 
e pe o persoană atinsă de mâinile acelea păcătnase? 
— Fiţi puternice, le porunca ea celorlalte, simțindu-se 
mult mai nesigură decât părea. 
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| | | chiar o lăsase liberă! Abia dacă îndrăzruse să nădăydu- 

| hà una ca asta. Cel mai bine era să plece in curând Foarte 

| vând Le indemnă pe celelalte să urce pe can pe care îi 
Jàsuse el și, peste câteva nunute, ele călăreau spre miazăzi, 
nle bbou Dar, fiecare femeie suldam călărind alături de 
Imuţiloarea ei damane. 

lutàmplàrile din acea zi puteau însemna că va rămâne 
luă damane, că 1 se va interzice să ţină din nou aidamul. Cum 
Anath nu mai era, cineva trebuia să fie pedepsit Ce va zice 
lualla Doamnă Suroth? Damane moarte, iar Dragonul 
Renâscut insultat, 

Cu siguranţă a perde accesul la adam putea fi cel mai rău 
hu 1u care 1 se putea întâmpla. N-ar face o datovale dintr-o 
jupiele ca Falendre, nu? Acest gând făcu să 1 se strângă din 
nou stomacul. 

Urma să trebuiască să explice cu mare gruă întâmplănle 
ilin acea zi. Trebuia să existe o cale prin care să le prezinte, 
mailul încăt să îşi salveze viaţa 

Îi făgăduise Dragonulur că avea să 1 se adreseze direct 
lik vı celor Nouă Luni Și asta avea să facă. Insă, era posibil 
să n o facă imediat, Trebuia să gândească totul cu mare aten- 
lie Cu foarte mare atenţie. 

Ne aplecă aproape de grumazul calului, îndemnându-l 
să pornească la drum, în fața celorlalte. Astfel, acestea nu 
vu vedea lacrimile de frustrare, de durere şi de groază din 
mbu ei. 


“ylee Khirgan, Locatenentul-General al Oştii Neinvinse, 
mulea pe cal pe coama împădurită a unu: deal şi privea spre 
miazănoapte. Ce loc diferit era acest ținut Tărâmul e1 natal, 
Maram Kasbor, era o insulă secetoasă, situată chiar la capătul 
inspre sud-est al ținutului Şeanchan Acolo, copacii erau 
Iurie drepți ca niște monştri uriași, cu frunzele uriașe răsă- 
ud dn vârf, asemenea crestelor Celor de Sânge de rang înalt. 
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Plantele care treceau drept copaci in acest ținut erau mtt 
arbuşti noduroşi Și răsuciţi, cu crengi. Ramurile lor semănau 
cu degetele soldaților bătrâni, atinse de artrită după ce jinu 
seră am la rând sabia în mână. Cum numeau băștinașii acesle 
plante? „Hahiş“? Ce ciudat. Când se gândea că unu dintre 
strămoșii ei se trăseseră din acest loc şi călătoriseră împreuni 
cu Luthan Paendiag în Seanchan... il 

Qastea e. mărșăluia de-a lungul drumului din vale, arut: 
când nori de praf în aer. Mii şi nui de bărbați. Erau mai puțini 
decât avusese înainte, dar nu cu mult Trecuseră două săptă 
mâni de când se luptase cu Aieln, când planul lui Perrin 
Aybara funcţionase impresionant de bine. A lupta alături de 
un bărbat ca el era întotdeauna o experienţă dulce-amari 
Dulce pentru genialitatea ei, amară din cauza grijii că, intreg 
bună zı, aveau să se înfrunte cu el pe câmpul de luptă. Tylet 
nu îi plăceau provocările în timpul luptei Întotdeauna pre 
ferase să iasă pe loc biruitoare. E] 

Unu generalı spuneau că dacă nu întâmpina: niciodăl) 
greutăţi insemna că nu erai obligat să evoluezi. Tylee crede 
că ea şi oameni ẹ1 aveau şă evolueze pe câmpul de antren 
ment şi să lase greutățile în seama vrăjmaşiloi e1 

Nu i-ar fi plăcut să îl înfrunte pe Perrin. Nu, chiar nu iH 
fi plăcut. Și nu doar pentru că ținea la el 

Nişte tropote de copite lovind pământul se auziră inai 
tând încet. Ea privi înta-o parte în timp ce Mishima își mâfi 
calul cu coama deschisă la culoare spre al e1. Acesta își legap 
coiful de șa, iar expresia de pe faţa lui plină de cicatrici e 
ingândurată, Cer doi formau o echipă ŞI pe fața e1 se vedea 
ecatrici vechi J 

Mishima o salută mai respectuos acum, după ce Tyly 
fusese ridicată la rangul de Cei de Sânge. Mesajul acela sp 
cal, adus de un raken, fusese unul neaşteptat Era o onoal 
una cu care ea nu se obişnuise încă. 

- Încă te mai gândeşti la bătălie? o întrebă Mishima 
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Da, răspunse Tylee. Trecuseră două săptămâni şi încă 
ii reuşise să şi-o scoată din minte. Care este părerea ta? 

‘Ie referi la Aybara? întrebă Mishima. I se adresa în con- 
Iimture ca unei prietene, chiar dacă se abțpınea să o privească 
In sb Este un soldat iscusit. Poate prea concentrat, prea 
ik tes minat, Dar e de nădejde. 

Da, zise Tylee, apoi clătină nemulțumită din cap. Lumea 
se nu humbă, Mishima. Într-un fel pe care noi nu îl putem pre- 
she Marintåi Aybara, apoi toate ciudățeniile. 

Mishıma încuvunţă din cap îngândurat. 

Oamenii nu var să vorbească despre ele. 

Evemmentele s-au întâmplat prea des ca să fie lucrarea 
unei inchpuari, zise Tylee, Iscoadele văd ceva. 

Damenn nu dispar pur şı sumplu, zise Mishima. Crezi 
« uli Puterea Supremă? 

Labar nu am ce este, zise ea. 

Ia aruncă o privire copacilor din jurul e1. Câţiva copaci 
pr lângă care trecuse mai devreme începuseră să inmu- 
HtUrască, dar mei măcar unul dintre aceștia. Semănau cu 
mile schelete, cu toate că era deja îndeajuns de cald ca să 
Hi rapă semănatul. 

Inustă astfel de copaci în Halamak? 

Nu chiar ca aceștia, răspunse Mishima. Dar am mai 
VAn specia aceasta 

- N ar fi trebuit să inmugurească deja? 

l ridică din umeri. 

Fu sunt soldat, Generale Tylee. 

Nu ştiam, Zise ea pe un ton sec. 

HI mârâ. 

Votam să zic că nu sunt atent la copaci. Copacii nu sån- 
rază Poate că ar fi trebuit să fi înmugurit, poate că nu. 
Puţine lucruri au logică de partea aceasta a oceanului. Copaci 
Iu nu înmuguresc primăvara.. asta-1 doar o altă cmdăţemie. 
bu hine asta decât alte marathdamane care se comportă de 
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parcă ar fi dintre Cei de Sânge și toată lumea se pleacă în faţă 
lor şi le iinguşesc. 

El se cutremură vizibil. 

Tylee încuvunță din cap, cu toate că nu îi împărtășea sei 
timentul de epulsie Nu în totalitate. Nu ştia ce să creadi 
despre Perrin Aybara și surorile lui Aes Sedai, darămite dë 
Asha'manu lw. Şi nu ştia mai multe lucruri despre copal 
decât Mishima Doar că avea umpresia că aceştia ar fi trebujj 
să înmugurească deja. Dar cum era posibil ca oamenii ac 
pe care iscoadele îi vedeau mereu pe câmpuri să ft dispar 
atăt de repede, chiar şi cu ajutorul Puteru Supreme? 

Intendentul deschisese unul dintre pachetele cu merim 
pe ziua de azı şi găsise doar țărână. Tylee nu ar fi poruncit 
fie căutat hoţul sau pe acela care făcuse această glumă dal 
intendentul nu ar fi insistat, zicând că veriticase pachet 
căteva clipe nai devreme. Karm era un bărbat de nádej 
era intendentul et de am buni. Nu făcea greşeli. 

Mâncarea stricată era un lucru obişnuit aici Karm dădi 
vina pe căldura dogoritoare din acest ținut ciudat. Însă poi 
ale cu hrană pentru călătorie nu puteau putrezi, nic) nu 
puteau strica, cel puţin nu atât de imprevizibil. Semnele eri 
toate de rău augur în ultima vreme. Mai devreme în ziua ac: 
ea văzuse doi șobolani morți zăcând pe spate, unul cu cuas 
celuilalt în gură. Era cea ma: rea prevestire pe care o văzuse 
viaţa ei şi o străbătea un fior numai gândindu-se la ea 

Se întâmpla ceva Perrin nu fusese dispus să vorbeasi 
prea mult despre asta, dar ea văzuse cum îl apasă o greutal 
FI ştia mult mai mult decât spusese. 

„Nu ne putem permite să luptăm impotriva acesti 
oameni“, își zise ea. Însă aceasta era o răzvrătire, una des 
care nu avea să-1 vorbească lu Mishima. Nu îndrăznea 
cugete mai bine la ea. Împărăteasa, fie-i viața veșnică, port 
cise ca acest ținut să fie revendicat. Suroth şi Galgan e: 
conducătorii aleși a1 Imperiului in acest demers, până câ 
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liia celor Nouă Luni avea să se arate, Deşi Tylee nu putea 
vi! pândurile Înalte Doamne Tuon, pe Suroth şi pe Galgan îi 
uncu dorința comună de a vedea acest ţinut subjugat Era, 
jtuk be, singurul lucru asupra căruia erau de acord. 

Nicmnul nu voia să asculte sugestia cum că ar trebui să 
toule să îşi facă ahaţi printre oamenu acestui ținut în loc de 
dhiw A te gândi la asta aproape că insemna trădare. Sau 
vel pulin nesupunere, Ea oftă şi se întoarse spre Mishima, 
piuustită să dea ordinul pentru a începe căutarea unus loc 
nnde să îşi ridice tabăra în noaptea aceea. 

La incremeni Mishima avea o săgeată implântată în gru- 
nuz, un obiect malefic, ascuţit. Nu o auzise lovind EI îi intâlny 
julvirea, uluat, si încercă să vorbească, însă din gură nu îi ieşi 
“il sânge. Mishima alunecă din şa și se prăbuși grămadă 
snd o siluetă uriaşă năvăli din hățişul de lângă Tylee, rupând 
1 ngile noduroase, năpustindu-se asupra c1. Ea abia avu timp 
să În scoată sabia şi să strige inainte ca Duster — un val de ráz- 
Imi hun şi solid, care nu o dezamăguse niciodată în luptă - să 
t size panicat și s-o arvârle la pământ 

Piubabal că acest lucru i1 salvase viața, deoarece atacato- 
dul ei iși legănă sabia cu tănșul gros, tăind şaua în locul unde 
m duse Tylee, Ea se ridică anevore în picioare, armura zornă- 
hulu 1, şi strigă ca să îi alerteze şi pe ceilalți: 

Ia ame! Atac! 

Vorea ei se alătură altor sute care strigau acelaşi lucru în 
a lay timp. Oamenii ţipau. Can nechezau 

O ambuscadă, gândi ea, rdicându-și sabia. Şi toți am 
tulint ax în ea! Unde sunt iscoadele? Ce s-a întâmplat?“ Ea 
ac iapusti asupra bărbatului care încercase să o omoare. 
Acesta se roti, pufnind. 

+1, pentru prima oară, ea văzu ce era Nu era chiar om - 
nul degrabă era o creatură cu trăsături schimonosite, cu capul 
w operit de fire de păr aspre și maronii şi cu pielea groasă 
și im rețită pe fiuntea exagerat de lată. Ochii aceia semănau 
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tulburător de mult cu cei ai unui om, dar nasul de sub e1 era 
turtit ca botul unui porc mistreț, iar din gură în ieșeau dor colh 
ascuţiţi. Creatura mugi la ea, împroşcând cu salivă de pe buzele 
e1 aproape umane. a 

„Pe sângele strămoșilor mei uitaţi, gândi ea. Peste ce am 
dat?” Monstrul era ca un coşmar care primise un trup și 
fusese lăsat liber să ucidă. Era un lucru pe care ea îl conside 
rase intotdeauna o superstiție. a 

Ea atacă creatura, paràndu-ı Într-o parte sabia groasă 
când aceasta o atacă. Tylee se roti, folosind manevra „Tale 
tufişurile“, retezând braţul creaturu din umăr Lovi din nou, 
iar capul acestea căzu lângă braţul de pe pământ Creatun 
se împletici, reuşind cumva să mai facă trei pași inainte să st 
prăbușească la pământ. 1 

Copacii foşneau, auzindu-se alte ramuri trosmnd. Tylet 
privi în josul pantei şi văzu alte sute de astfel de creaturi năvă: 
hnd din hățiş, atacându-i pe oamenu ey pe la nuloc, prove 
când haos. Puhnare de monştri năvăleau printre copaci $ 

Cum se întâmplase una ca asta? Cum se apropiasetl 
aceste creaturi atât de mult de Ebou Dar? Se aflau în perimg 
trul defensiv Seanchan, la doar câteva zile de mers pe jol 
până la capitală, i 

Tylee o luă la fugă pe pantă în jos, strigând la garda e1 d 
onoare în vreme ce alte bestii năvàleau de printre copaci 
din spatele er. | 


ten 


Graendal stătea tolămtă într-o încăpere cu pereţii di 
piatră prelucrată, de-a lungul cărora stăteau inyurați bărbaj 
și femei care o adulau - fiecare dintre ei un specimen pei 
fect, fiecare dintre ei inveşmântat într-o robă dintr-un mate 
rial alb, diafan. Un foc care răspândea căldură dansa îl 


vatră, luminând un covor frumos de un roşu-sângeri 
Covorul acela era țesut cu modele ce reprezentau femei 
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lb list Uneri cu trupurile contopite în moduri care ar fi 
tu ul o să așească până şi pe o curtezană experimentată, 
Ii lerestiele deschise păti undea lumina după-armezii, de 
la Inalvmea măreţulu palat zărindu-se pinii și suprafața 
ls joasă a lacului de Jos 

La sorbea dintr-un suc de pere dulci și purta o rochie într-o 
manga deschisă de albastru, croată după mada dumanı - ince- 
pa sà în placă această modă, cu toate că rochia e1 era mult mai 
wuuspurentă decât cele purtate de aceştia. Doman preferau 
inut mult șoaptele, când Graendal prefera un țipăt. Mai luă o 
uihuțitură de suc. Ce gust mteresant de acru avea. În această 
Vaita, era ceva exotic, având in vedere faptul că, acum, copa- 
Il» esteau doar pe insulele îndepărtate. 

bară niciun avertisment, o poartă se deschise în mijlocul 
nu apera Ea îmură în barbă când una dintre cele mai fru- 
muase premi ale e1 — o tânără deheroasă, pe care o chema 
1bussa, membră a Consiliului Negustorilor domanı — fu cât 
prie să-şi piardă un braţ din cauza ei Poarta lăsă să pătrundă 
mauntru o căldură înăbuşitoare care strica echilibrul perfect 
"lite aerul răcoros de munte şi căldura focului din şemineu 
pe at îl îngripse ea 

(staendal îşi păstră stăpânirea de sine, forțându-se să 
apod tolămtă în fatolut de catifea. Un mesager inveşmân- 
13 1 negru trecu prin portal, 1ar ea ştiu ce voua, înainte ca 
mea sta să vorbească Doar Moridin știa unde să o găsească, 
w uni, că Sammael era mort. 

Pommiţă, prezența dumneavoastră este... 
Jane, bine, zise ea Stai drept și lasă-mă să te văd. 

Jănărul rămase nemișcat, după ce făcu doi pași în incă- 
jere Măiculiţă, ce atrăgător era! Avea părul bălai, a raritate 
jun aceste părți ale lumu, ochi verzi ca două wazuri acoperite 
su mugchi şi o siluetă zveltă şi musculoasă Graendal plescăi 
«n bombă Oare Moridin încerea să o ispitească trimiţându-l 
peel mai chipeș om al lui sau alegerea era o coincidenţă? 
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Nu. Nu existau coincidenţe printre Numiţi. Graendal 
cât pe ce să ţeasă o împletatură de Forţare ca să îl păstreze pt 
băiat doar pentru ea. Se abţinu, insă. Odată ce un om cunoț: 
tea mwvelui acela de Forţare, nu mai aveai cum să îl recupe: 
rezi, iar Moridin se putea infuria. Ea nu trebuia să îşi facă 
griji în puvința capricitor lur. Băi batul nu fusese niciodată 
statornic, nici măcar în timpul anıloı de inceput. Dacă & 
mtenționa să ajungă Nae'blis într-o bună 71, era mpat 
tant să nu îl scoată dun sărste până când nu venea vremi 
să atace. 

Își luă privirea de la el - dacă nu il putea avea, atunci mă 
era interesată de el — şi se uită prin poarta deschisă. Nu în plă 
cea când era obligată să se întâlnească cu unul dintre Nini 
în condițule impuse de acesta. Nu îi plăcea să își lase în urm 
casa şi jucărie e1, Cel mai mult îi displăcea să fie obhgată să 
ploconească în faţa unuia care ar fi trebuit să fie subordona 

Nu putea face nimic în privinţa aceasta. Moridin ei 
Nae'blis Deocamdată. iar asta insemna că Graendal trebi 
să răspundă cbemáru lu, fie că îi convenea, fie că nu. Pri 


ui mare, ea îşi puse deoparte băutura, apoi se 1idică în picroaj 
Şi păş pun poartă, rochia ei chalană, de un albastr u-deschi 
strălucind datorită brodei ulei cusute cu fir de aur. 

Era tulburător de cald de partea cealaită a parţu Ea je: 
imediat impletituri de Aer și Apă, răcorind acrul din jurul 
Se afla într-o clădire neagră din piatră, prin ale cărei fercst 
abia dacă pătrundea lumina. Sticla din ele bpsea. Nuai 
aceea roșiatică sugera apusul de soare, dar în Arad Dem 
abia dacă era amiază. Cu siguranţă nu călatorse chiar a 
de departe, nu? 

Încăperea e1a mobilată doar cu naşte jilțuni tar din ter 
foarte negru. În ultima vieme, Moridin stâtea prost cu imi 
ginația. Totul era negru şi roşu şi totul concentrat pe 
ucide pe băieţi aceia neghiobi din satul lui Rand al'Th 
Oare era singura care vedea că doar al'Thor reprezenta, 


FURTUNA SE APROPIE 41 


cală amenințare? De ce să nu îl omoare pur şi simplu și să 
pună capăt acestei tărăşenai? 

Cel mar evident răspuns la această intrebare — că niciunul 
«intre e1 nu se dovedise încă suficient de puternic pentru a-l 
mlrânge — era unul asupra căruia ei nu îi făcea plăcere să cugete. 

Se duse la fereastră și descoperi motivul pentru care 
muna avea acea nuanţă ruginie. Afară, terenul ca lutul avea 
pelte roşii de la fierul din sol. Ea se afla la al doilea nivel al 
"nu turn negru ca smoala, ale cărui pietre atrăgeau dogoa- 
iea din cer Foarte puţine plante răsăriseră afară, iar cele care 
o liicuseră purtau pete negre. Aşadar, era cel mai de nord-est 
punct al Mancı Pustiitoare 'recuse ceva vreme de când ea 
m mai fusese a:ci. Lucru cel ma: puțin neaşteptat, Moridin 
parea să fi găsit o fortăreață. 

Câteva colibe sărăcăciase stăteau în umbia fortăreței, 
im cele căteva petice de pământ cu culturi maicau câmpurile 
in depărtare. Probabil că incercau cultui noi care ar fi putut 
«egte în acea regiune. Poate erau câteva cultur: diferite, asta 
putea explica cmstenţa peticelor. Gărzile făceau de strajă 
m acel perimetru, putând uniforme negre, în ciuda căl- 
dum n tonde. Era nevoie de soldați care să țină piept atacuri- 
Im Creaturilor Umbrei care îşi aveau sălașul în acest cotlun 
al Manei Pustnteare Creaturile acelea nu aveau alt stăpân in 
aluă de însuşi Cel Întunecat Ce căuta Moridin tocmai aici? 

Gândunle îi fură întrerupte de zgomot de paşi care anunţa 
sosirea altor persoane Demandred intră pe uşa dinspre 
nnazănoapte, însoțit de Mesaana. Sosiseră impieună, aṣa- 
«m? Aceştia presupuneau că Graendal nu ştia nimic despre 
nuca lor alianță, un pact care o includea şi pe Semirhage. 
“incer, dacă voiau ca această alianță să fie secretă, nu vedeau 
«a nu puteau răspunde împreună unei chemănit 

Graendal îşi ascunse un zâmbet când îi salută din cap 
pe cei dai, apoi se aşeză în cel mai mare jil} din încăpere, 
«ue părea a fi şi cel mai confortabil. Îşi trecu un deget de-a 


42 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 1 


lungul lemnuluı neted și negru, simțind granulele de sub 
stratul de lac. Demandred şi Mesaana o priviră cu răceală, 
iar ea îi cunoștea suficient de bine ca să observe o urmă de 
mirare pe chipurile lor când o văzură. Aşadar, e1 anticipaseră 
această intălrure, nu-i aşa? Dar nu și prezența lui Ciraendal? 
Cel mai bine era să nu trădeze faptul că şi ea era nedumerită, 
Le râmbi cu subînţelesuri celor doi şi surprinse o scânteie de 
fune în ochu lui Demandred. Li 
Băubatul acela o făcea să se simtă frustrată, cu toate că nu 
era dispusă să recunoască acest lucru cu voce tare. Mesaana 
era în Turnul Alb, prefăcându-se a fi una dintre femeile care 
treceau drept Acs Sedar în această Vârstă Era ostentativă şi 
uşor de citit; :scoadele lui Graendal din Turnul Alb o țineau 
la curent cu activitățile Mesaanei Desigur, asocierea recent 
pecetluită cu Arangar era, de asemenea, de mare ajutor. 
Aranigar se juca cu rebelele Aes Sedai, cele care asediau 
Turnul Alb, 1 
Într-adevăr, Mesaana nu o zăpăcea, iar ceilalți erau la fel 
de ușor de găsit. Mondin strângea forţele Celu Întunecat 
pentru Ultima Bătăhe, iar pregátirıle Iu pentru război îi 
lăsau foarte puţin timp liber pentru sud, cu toate că cele 
două preferate ale luu, Cyndane şi Magheden, işi mau făceau 
uneori apariția acolo Acestea îşi petreceau timpul adu- 
nându-le pe Iscoadele Celui Întunecat și încercând, uneori, 
să urmeze poruncile lui Moridin astfel încât cei doi ta'verer — 
Perrin Aybara şi Matrim Cauthon — să fie ucuşi. 1 
Ea era convinsă că Sammael fusese răpus de Rand al Thor 
în timpul luptei pentru lilian. De fapt — acum că Graendal 
avea un indiciu cum că Senurhage trăsese sforile în favoarea 
Seanchanilor — era încrezătoare că şha planurile hecărma 
dintre cei şapte Numițı rămaşi. l 
În afară de Demandred. 
Ce punea la cale bărhatul acela blestemat? Ea ar fi dat la 
schimh toate cunoștințele pe care le avea despre activitățile 
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Mesaanei şi ale lui Aran'gar doar pentru o fărâmă din planu- 
vile lu Demandred. El stătea neclintit, chipeș, cu nasul lui de 
soim şi cu buzele strânse, pe care se citea o fure continuă. 
Demandred nu zâmbea niciodată, nu părea să îi facă plăcere 
namic. Cu toate că era unul dintre generalu de frunte dintre 
Numiţi, războnul nu părea să îl bucure niciodată Cândva, ea 
1) auzise spunând că va råde în ziua în care în va putea frânge 
pumazul lui Lews Therin. Doar atunci 

Era un prost că purta atâta ranchiună. Când te gândeai că 
rl» ar Îi putut afla de partea cealaltă... şi ar fi putut deveni el 
insuşi Dragonul, lucrurile ar fi stat altfel. Totuşi, prost sau nu, 
rl eta extrem de periculos, iar hui Graendai nu îi plăcea că nu 
u cunoştea planurile Unde descălecase el? Lui Demandred îi 
plicea să comande oști, dar nu mai exista mciuna care să măr- 
plusască în lume. 

În afară, poate, de oameni aceia din Ținuturile de Hotar, 
darcel reuşise să se infiltreze printre ei? Acest lucru ar fi fost 
vu siguranță o lovitură. Ea ar fi auzit cu siguranță ceva despre 
asta, avea 1scoade în tabăra aceea. 

Ea clătină nemuljumıită din cap, dorindu-și să aibă ceva de 
Iut ca să-și umezească buzele Aerul din nord era prea uscat 
14 mefera mai mult umiditatea din Doman Demandred i 
ins ucișă braţele la piept, rămânând în picioare, în vreme ce 
Mesaana se aşeză. Avea părul negru, lung până la bărbie, şi 
an hi albaştri și umezi. Kochia albă, lungă până la podea, nu 
avea ucio brodenne, 1a1 ea nu purta nicio podoabă Era o eru- 
hta până în măduva oaselor. Uneori, Graendal credea că 
Mesaana se dusese la Umbră pentru că aceasta oferea mai 
multe oportunități interesante pentru cercetare 

Acum, Mesaana îi era pe deplin loială Marelui Senior, 
intocmai ca toți ceilalți, dar părea a fi un membru mediocru 
"l Numuţilor. Se lăuda cu ceea ce nu putea face, se aha cu gru- 
puri mai puternice, deși îi lpsea abilitatea de a le manipula 
Ia use lucruri rele în numele Marelui Senior, dar nu reușise 
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nicindată să infăptuască lucruri mărețe precum Numiţi ca 
Semirhage şi Demandred, darămite Moridin 

Şi, tocmai când Gıaendal se gândea la Mondin, bărbatul 
intră în încăpere. Iată, într adevăr, o creatură chpeşă. În com- 
parație cu el, Demandred părea un ţărănoi necroplit. Da, tru- 
pul acesta era mult mai bun decât precedentul. Era aproape 
suficient de frumos ca să fic una dintre jucăriile ei, cu toate că 
bârbra aceea îi strica faţa E1a prea proeminentă, prea puter- 
mcă. Totuşi, părul acela negru ca smoala deasupra trupului 
aceluia înalt şi cu umeri lați... Ea zămbi, imaginându-şi-l 
îngenunchund in roba aceea albă şi diafană, privind-o cu ado- 
rațe, cu mintea stăpânită de Forțare până în punctul în care el 
nu mai vedea pe nuneni și nimic în afară de Graendal. 4 

Mesaana se ridică în picioare de indată ce intră Mondin, 
mr Graendal făcu la tel, fără tragere de inimă El nu era jucă- 
via cet Nu încă Era Nae'blis şi, în ultima vreme, incepuse să 
le ceară din ce în ce mai multe dovezi de supunere Manele 
Senior îi dădea această autoritate. Cei tre: Numiţi işi plecară 
capetele în fața lun, fără tragere de mmă; dintie toţi bărbaţi, 
doar lui îi arătau respectul cuvenit. El luă seama de supune- 
rea lor cu o privire severă când se duse cu pasi mari in par- 
tea din faţă a incăperu, unde, pe peretele din piatră neagră ca 
smoala, se afla poliţa unui şemineu. Ce fusese in capul ace- 
lua care se gândise să construiască o foi lăreaţă din piatră 
neagră în aerul tond din Mana Pustirtoare? 

Cihaendal se aşeză din nou Aveau să vină și ceilalți Nurnaţi? 
Dacă nu, ce însemnau toate astea? y 

Mesaana vorbi inainte ca Mandin să apuce să spună ceva: 

— Mordin, zise ea, făcând un pas în faţă, trebuze să a 
salvăm. i 
- Ve vorbi atunci când iți voi Îngădu1 eu, Mesaana, răs-i 
punse el pe un ton rece. Încă nu eşti 1ertată 

Ea se făcu mică, apoi se înfurie pe ea însăşi din această 
cauză. Moridin o ignoră şi i1 aruncă o privire lui Giaendal, 
mynd ochi, De ce se uita așa la ea? 1 
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Pop continua, 1 se adiesă el Mesaanei într-un final, dar 
minta unde ţi-e locul 

Iuzcle Mesaanei se suhțiară, însă nu spuse nimic. 

Moridin, zise ea, pe un ten mai puţin poruncitor. A! 
Inţu les de ce este înțelept să accepţi să te intâlneşti cu nor. Cu 
«Iunanţă motivul a fost pentru că eşti la fe] de şocat ca nor 
Numa nu ne stă în putință să o ajutăm, va fi păzită strasnic de 
Aes Sedar şi de Ashaimani Trebuie să ne ajuţi să v ehiberăm 

Senurhage merită să fie intemruţată, zise Moridin, odih- 
nimda și braţul pe poliţă și stând in continuare cu spatele la 
Nb saana. 

“eunrhage, prizonieră? Graendal abia aflase că femen se 
«laclea diept o Seanchană umportantă! Ce făcuse de ajunsese 
piizomeră? Dacă erau şi Asha'manı, se părea că fusese cap- 
naala de insuşz al'Thor! 

In cruda faptului că era uluită, Graendal îşi păstră acel 
pimbet cu subințelesuin. Demandred îi aruncă o privire. 
lua el şi Mesaana ceruseră să aibă loc această întâlnire, 
atunci de ce trimisese Moridin după ea? 

Gândeşte-te la ce ar putea dezvălui Semirhage! zise 
Mesana, ignorând-o pe Graendal În plus de asta, ea este 
una dintre Numiţi Este de datoria noastră să venim în aju- 
totul er 

În plus de asta, gândi Graendal, ea face parte din mica 
vuastuă alianță. Poate este cel mai puternic membru al e1. 
Pi ulerea ev ar fi o lovitură pentru incercarea vuastră ascunsă 
alr a icontrola pe Nunnți “ 

Nu a ascultat poruncile, zise Moridin. Nu trebuia să 
Inerce să il omoare pe al'Thor. 

Nu asta a vrut, se grăbi să spună Mesaana. Femeia noas- 
ta vede că fulgerul acela de Foc a fost o reacție cauzată de 
sut miză, nu o intenție de a ucide. 

~ Tu ce-ai de zis în privinţa asta, Demandred? zise Moridin, 
muncàndu-1 o privire bărbatului mai scund. 
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- Eu îl vreau pe Lews Therin, răspunse Demandred cu o 
voce groasă și cu o expresie intunecată, ca întotdeauna. 
Semirhage ştie asta. Mai știe că dacă l-ar fi ucis, aş fi găsit-o şt 
1-aş fi luat viața in semn de răzbunare Nimeni nu îl va ucide 
pe al'Thor. Nimeni în afară de mine. 

— În afară de une sau de Marele Senior, Demandred, zise 
Mondin. pe un ton periculos. Voința lui ne domină pe toţi. 

- Da, da, fireşte că da, interveni Mesaana, făcând un pas 
în faţă şi măturând cu rochia pardoseala de marmură neagră, 
lucioasă ca oglinda Moridin, adevărul este că ea nu a vrut să 
îl ucidă, ci daar să-l 1a prizonier. Eu... 

— Fireşte că a vrut să-ha prizonier! tună Moridin, făcând-o 
pe Mesaana să tresară. Asta 1 s-a poruncit să facă. lar ea a dat 
greş, Mesaana. A greşit lamentabil, rănindu-l, în cruda porun- 
cui mele exprese ca el să nu fie vâtămat! lar din cauza acestei 
incompetenţe, ca va suferi N-am să vă ajut să o salvați De 
fapt, vă interzic să ù trumiteţi ajutor. Aţi priceput? 

Mesaana tresări din nou Demandred, nu; el îl priv în 
ochi pe Moridin, apoi încuvunţă din cap. Da, era nemilos. 
Poate că Graendal ìl subestrmase. Se prea putea ca el să fie cel 
mai puternic dintre cei trer, mai periculos decât Semirhage. 
Ea era lipsită de sentimente și stăpână pe ea. adevărat, dar 
uneori, sentimentele erau binevenite. L-ar fi putut determina 
pe Demandred să acționeze într-un mod la care o persoană 
cu o gândure mai limpede nuci nu s-ar fi gândit. 

Mordin îşi cobori privirea, mișcându-și mâna stângă de 
paică r-a1 fi fost inţepenită. Graenda] sui pinse o urmă de 
durere umbrindu-i faţa. 1 

- Semirhage n-are decât să putrezească acolo, mårài 
Moridin N-are decât să vadă cum este să fu supus interogato- 
riului Poate că Marele Senior îi va găsi o intrebuințare in săp- 
tămânile ce vor veni, dar el va fi acela care va hotărî asta. 
Şi-acum, povestiți-mi despre pregătirile voastre. 

Mesaana păl uşor şi îi aruncă o pnvire lui Graendal. 
Demandred se făcu roşu la față, ca şi când nu îi venea să creadă 
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"i esau interogaţi în prezenţa unuia dintre Numaţi Graendal 
le zabi. 

Sunt pe deplin pregătită, zise Mesaana, întorcându-și 
sapul spre Moridin. Turnul Alb şi proastele alea care îl con- 
slin ma vor aparține în curând Vo: aduce dinatntea Marelui 
"um nu numa un Turn Alb înfrânt, ci o întreagă șleahtă 
«li conducătoare care, inti-un fel sau altul, vor slup cauzei 
uvastie în Ultima Bătăhe. De astă dată, surorile Aes Sedar 
sui lupta pentru noi! 

O afirmație îndrăzneață, zise Mondin. 

Voi avea grijă să se intămple asta, zise Mesaana pe un ton 
saln Acolţn mei infestează Turnul ca o molmă nevăzută 
«me purotază în lăuntrul unu om ce pare a fi sănătos. Din ce 
Ince mai mulți se alătură cauzei noastre Unii de bunăvoie, 
nly lăcă să ştie Oricum, e acelaşi lucru. 

Uraendal asculta îngândurată Arangai susținea că rebe- 
lele Aes Sedai vor pune stăpânire pe Turn in cele din urmă, 
1u Iwate că Graendal nu cra prea convinsă de asta, Cine va 
iey biruitoare, copila sau nebuna? Avea vreo importanţă? 

Şı tu? îl întrebă Moridin pe Demandred 

Domnia mea este asigurată, zise simplu Demandied 
“li âng o oaste pentru război. Vom fi pregătiţi. 

Graendal îşi dorea ca el să spună mai mult de-atât, însă 
Mondin nu insistă. Totuşi, aflase mai multe decât reuşise să 
o lacă de una singură. Se părea că Demandred şedea pe un 
non şi avea oști. Care erau strânse Părea din ce în ce mai 
nmlt să fie vorba despre cei din Ținuturile de Hotar care măr- 
valuau spre răsărit, 

Vo doi vă puteţi retrage, zise Moridin 

Mesaana pufni când auz) această poruntă, insă Demandred 
se intoarse şi se îndepărtă cu paşi hotărâți. Graendal dădu 
ilin cap ca pentru sine; va tiebui să stea cu ochiu pe el 
Marelui Senior îi plăcea acțiunea şi, adeseori, cei care 
vvuşeau să strângă oşti în numele lui erau răsplătiți cel mai 
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bine. Demandred putea fi cel mai iniportant rival al e1, după 
Mondin, desigur 1 

Cum el nu o concedie, ea rămase aşezată în vreme ce cei- 
lalțı doi se retrăgeau. Moridin rămase pe loc, rezemándu-şi 
un braţ pe poliţă. O vreme, in încâperea prea neagră domni 
tăcerea, apoi intră un servitor în umformă roşie, aducând 
două cupe. Era o creatură urâtă, cu fața turtită şi sprâncene 
stufoase, căre.a nu merita să-i arunci mai mult de o privire. 

Ea luă o înghuţitură, simțind gustul vinului, care, deşi 
puțin stricat, era destul de bun Era din ce în ce mat greu să 
găseşti un vin bun; atingerea Marelu Senior asupra lumii 
pângărea totul, stricând mâncarea, chiar și pe aceea care 
n-avea cum să se strice vreodată 

Moridin îi făcu semn servitorulu: să plece, fără să 1a cupa 
în mână. Graendal se temea de otravă, desigur. Întotdeauna 
se temea atunci când bea din cupa altcuiva. Cu toate acestea, 
Moridin nu avea mciun motiv pentu care să o otiâvească: el 
era Nae'blis. Deşi mulți dintre e1 refuzau să 1 se supună, e] îşi 
exercita din ce în ce mai mult puterea asupra loi, făcându-i 
să devină inferioru lui. Ea bănuia că, dacă ar fi dorit, el ar Îl 
putut porunci executarea ei în ma multe feluri, sar Marele 
Senior nu l-a fi împiedicat. Prin urmare, ea bea și aştepta 

— Ai spicuit ceva dim cele auzite, Graendal? o întrehă 


Moridin. 1 
— Cât de mult se poate spicui, răspunse ea cu băgare de 
seamă i 


— Ştiu căt de mult râvneşti după informaţi. Moghedien 
a fost intotdeauna asemuită cu un pătanjen, deoarece trăgea 
sforile de la depărtare, dar tu eşti mai pricepută decât ea în 
multe privinţe. Ea țese atât de multe pânze, încât ajunge pri- 
zoniera lor. Tu eşti mai precaută. Loveşti atunci când este 
momentul, dar nu te temu de cunfhct. Marele Senior aprobă 
iniţiativa ta. 

— Dragul meu Moridin, zise ea, zâmbindu-i, mă flatezi 
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Nu Ic juca cu mine, Graendal, zise el cu o voce aspră. 

Aru pla comphmentele și tacı din gură 
Ha se Lacu mică de parcă ar fi pimit o palmă şi nu mai 
a amic, 

[i am ingăduit să în asculți pe ceilalți doi drept răsplată, 
se Mondin A fost ales Nae'blis, dar mai există şi alte pozi- 
WI multe, de glorie in timpul domniei Marelui Senior. Unele 
suit unu] mar inalte decât altele Azi ai gustat puţin din pri- 
sili pnle de care te-ar putea bucura 

Iatesc doar pentru a-i slup Mareliu Senior 

Atunci, slujește-l astfel, zise Mondin, privind-o drept în 
min Al'Thor mărşălueşte spre Arad Doman. Va rămâne 
1e abanat până când noi doi ne vom infrunta in ultima z. Dar 
nu hube să îi fie îngăduit să aducă pacea în ținuturile tale. EL 
vu uerca să restabilească ordinea. Tu trebuie să găseşti o 
munlalitate prin care să inpredici ca acest lucru să se întâmple 

Aşa vol face. 

Atunci, pleacă, zise Moridin, făcând un semn scurt 
vu mană 

la se mdică în picioare, ingândurată, şi porni spre uşă. 
41... Graendal, zise el. 
lu şevăi, apoi se uită Ja el, Moridin stătea spuinit de 
poliga, intors pe jumătate cu spatele la ea. Părea să privească 
in pol, ka peretele indepărtat din piatră neagră. Ciudat lucru, 
da semăna foarte mult cu al'T'hor - despre care ea avea 
milte descrieri făcute de 1scoadele e1 - cum stătea așa. 
Sfârșitul e aproape, zise Moridin Roata se roteşte scâr- 
jinul pentru ultima oară, ceasul și-a pierdut arcul, șarpele își 
unge ultima suflare. El trebuie să cunoască durere în suflet 
In bute să cunoască fi usti area şi trebue să cunoască agonia. 
la ]să simtă toate acestea și vei fi răsplătită. 
ta incuviință din cap, apoi trecu prin poarta care se des- 
«se, întorcându-se pe domeniul ei de pe dealurile din Arad 
Noman. 
Ca să pună la cale un plan. 
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tes 


Mamei lu. Rodel Ituralde, care era îngropată de treizeci 
de ani în dealurile mocirloase de pe domeniul lu: din Arad 
Doman, îi plăcea o vorbă anume: „Ca lucrurile să meargă 
bine, trebuie să se înrăutățească mai întâi“ Ea spusese vorba 
asta atunci când îi smulsese primul dinte cu puroi pe când 
era băiat, o durere cu care se pricopsise pe când se juca cu 
săbule împreună cu băețu din sat. Ea spusese vorba aceasta 
atunci când cl îşi pierduse puma ubtre în favoarea unui 
boiernaş ce purta o pălărie cu pene şi ale cărui mâini fine şi 
sabie bătută cu nestemate dovediseră că el nu luptase nicio- 
dată într-o bătălie adevărată. Și ar spune-o şi acum, dacă s-ar 
afla lângă el, pe coma dealulus, privindu-i pe Seanchani 
mărșăluind spre oraşul cuibărit în valea puțin adâncă de jos 

El cerceta oraşul Darluna prin ocheanul lui, umbrindu-t 
capătul cu mâna stângă. Juganu) lui stătea hruştit sub el în 
lumina sein EI și câțiva domani al Ju stăteau ascunși în acest 
nuc pâlc de copac, ar fi fost nevoie de norocul Celui Întunecat 
ca Seanchann să îl zărească, chiar dacă ar ft avut şi e1 ucheane, 

Ca lucrurile să meargă bine, tiebuau să se înrăutățească 
ma întâi El îi zpândărise pe Seanchani distrugându-le prin 
foc depozitele de provizn dm Câmpule Almoth şi până in 
Tarabon. N-ar trebui, atunci, să se mure că vedea o oaste 
numeroasă ca aceasta — cel puțin o sută cincizeci de mn de 
soldați - care venea să stingă atel foc. Era o dovadă de resg 
pect. Aceşti Seanchani cotrapitori nu îl subestinau. El işl 
dorea ca ei să o facă. E] 

Turalde îşi mişcă ocheanul, studund un grup de călăreț că 
se afla printre soldam Seanchani Călăreau ìn pereche - o 
femeie din fiecare pereche purta veşminte gri, cealaltă, roşu şi 
albastre. Acestea erau mult prea departe, chiar și privind prn 
ochean, ca el să poată distinge fulgerele brodate pe rochul 
acelora care purtau roşu şi albastru, cum nu vedea nici lanţ 
rule care legau fiecare pereche în parte. Damane şi suldante. 
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Oastea aceasta avea cel puţin o sută de perechi, sau mai 
mile Ca și când acest lucru n-ar fi fost de-ajuns, el vedea una 
«litere bestule acelea survolând pe cer, lăsându-se mai Jos astfel 
Im atv alătețul din spinarea ei să îi poată arunca un mesaj gene- 
"aul Cu creaturile acelea care cărau iscoadele în spinările 
lu, oastea Seanchană avea un avantaj nematintălnut. Ituralde ar 
Iubit la schimb zece mu de soldați pentru una dintre acele bes- 
MI zburătoare. Alţi comandanţi şi le-ar fi dorit pe damane, care 
viu « «pabile să azvárle fulgere și să facă pământul să erupă, 
alui batălule — la fel ca răzbuaiele — erau câştigate adeseon cu 
ajntorul nformaţuloi, nu numai cu ajutorul armelor. 

| neşte, Seanchann aveau arme superioare, precum și 
muule superioare De asemenea, aveau trupe superioare Cu 
tnle că Iuralde era mândru de soldațu lu domana, mulţi 
hnl: oamenn săi erau prost pregătiți sau prea bătrâni pen- 
Ima ma lupta Mai că se încadra și el in ultima categorie, 
» A Lana se adunau precum cărămizile când erau clădite. Însă 
ulei nu în trecea prin gând să se pensioneze În copilărie, el 
avusese adeseori un sentiment de urgenţă - o îngrijorare că, 
[vân i ànd avea să crească, marile bătăln vor înceta, tar gloria 
sadi deja dobândită 

Uneori îi invidia pe bäieți pentru nesăbuința lor 

Inaintează în marş forțat, Rodel, zise Lidrin. 

Ira un tânăr cu o cicatrice pe obrazul stâng şi o mustață 
mia şa neagră după cum era moda. 

Își doresc cu ardoare să cucerească orașul. 

Lidin nu fusese testat ca ofițer inainte să inceapă campa- 
nja Acum era veteran. Cu toate că Ituralde şi soldaţii lui câș- 
IpuseLa aproape toate luptele impotriva Seancharulor, Lidin 
vâruse căzând trei dintre tovarăşi lui ofițeri, printre ei numă- 
tândlu se şi bietul Jaalam Nishur. Din morțile lor, I idrin invă- 
par o lecpe de război care îi lăsase un gust extrem de amar: a 
tåliga nu însemna neapărat a trăi. Şi a urma ordinele nu 
Minemna nici că vei câștigă, nic că vei trăi. 
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Lidrin nu purta uniforma lui obișnuită. Nici lturalde sau 
vreunul dintre soldați lu Fusese nevoie de uniformele lo 
altundeva, 121 e1 rămăseseră cu niște haine simple şi uzate şi 
pantalon maro, multe dintre aceste veșminte find impru 
mutate sau cumpărate de la localnic. a 

Ituralde işi mdică dm nou ocheanul, gândindu-se la 
comentanul lui Lrdrin. Într-adevăr, Seanchann înaintau în 
forță, aveau de gând să cucerească repede orașul Darluna. Îşi 
dădeau seama de avantajele pe care le oferea acesta, căci erau 
vrăjmași inteligenți, iar Ituralde simţea un entuziasm despre 
care crezuse că îl părăsise cu mulți ani în urmă d 

— Aşa e, e inaintează in fun ță, zise el. Tu ce ai face, Ludrin? 
Cu o forță inamică de două sute de mu de soldați in spatele 
tāu şi cu o alta de o sută cincizeci de mu în fața ta. Dacă vrăj- 
maşı te-ar incolți din toate pă pile, ai măi șălui impreună cu 
soldaţii tâi poate puțin mai repede dacă ai şti că vei găsi un 
refugiu la capătul drumului? z 

Lidrin nu răspunse. ltui alde iși întoarse acheanul, cerce- 
tând câmpurile de primăvară pline cu lucraşi care îşi vedeau 
de semănatul lor Darluna era un oraş mare pentru acest 
pnut Desigur, moun oraş de aici, din vest, nu se putea com 
para cu marile orașe din est sau din sud, indiferent ce le plă 
cea să susțină oamenilor din Tanchico sau dm Falme. Cu 
toate acestea, Darluna era impreymu:t de un zid sold de grar 
nit, inalt de mau bine de şase metri. Fortificația nu avea un 
aspect plăcut, dar zidul era trainic şi inconjura un oraş sufi 
cient de mare ca să facă un băiat de la țară să se holbeze la el 
ca viţelul la poarta nouă. În tinereţe, Ituralde ar fi spus că erg 
un oraș grandios. Asta până când merse ca să lupte imp 
trva Aielilor în Tar Valon 

Oncum, era cea mai bună fortificape ce putea fi întâlnită 
în această regiune, iar comandanţi Seanchani ştiau de buni 
seamă acest lucru Aceștia ar fi putut alege să se tupileze pi 
coama unui deal; ar fi putut profita din plin de acele danian] 
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vi )uptu Însă această tactică nu numai că nu oferea posibilita- 
Iva ilit a se retrage, dar 1-ar fi lăsat şi fără vreo oportunitate de 
apane mâna pe provizii, Un oraş avea fântâni și, poate, câteva 
«măi cu provizu rămase după iarnă în interiorul zidurilor 
«alu lut Darluna, ale cârm garnizoane fuseseră nevoite să slu- 
Must altundeva, era un oraş mult prea mic pentru a opune 
ivzIslenţă serioasă 

lualde își cobori ocheanul. Nu avea nevoie de el ca să 
slie ce avea să se intămple odată ce iscoadele Seanchamlor 
sunpeuu lângă oraş, cerând ca porțile să fie deschise pentu 
upele cotopitoare. Îşi incluse ochii, așteptând. 

Ialn expiră încet lângă el 

N au observat, zise el în şuaptă. Îşi mişcă trupele spre 
„luni așteaptă să fie lăsați înăuntru! 
Dă ordinul, zise tut alde, deschrzându-şi ochii. 

I ssta o sigură problemă cu scoadele superioare precum 
diken Atunci când aveau la indemână u unealtă atăt de utilă, 
avı m tendinţa să te bzu pe ea, tar o asttel de incredere putea 
Isploatată. 

In depărtare, „fernaieru“ de pe càmpuri îsi aruncară deo- 
jale uneltele și işi scoaseră arcurile ascunse în crăpăturile 
pământului. Porţile oraşului se deschiseră. lăsându-i la 
“ihi te pe soldaţi ce se ascundeau înăuntru — soldaţi despre 
ran iscuadele Seanchane din spinănle bestulor raken suspi- 
uiera că se aflau la o depărtare de patru zile, 

limalde își ndhcă acheanul. Bătăha începu. 

I petele Profetului muşcau din țărână, făcând şanţuri in 
anl in vreme ce el urca dealul împădurit spre coamă. Adepţu 
itse c unuau ìn urma lw. Erau foarte pupni Atât de puțini! 
Hia ul avea să se reorganizeze. Gloria Dragonului Renăscut îl 
su tivătea ŞI oriunde mergea, găsea suflete dornice Pe aceia cu 

nih We curate, pe aceia ale căror mâini abia aşteptau să dis- 
tupa Umbra. 

Dat Nu te gândi la trecut, gândeşte-te la viitor, când 
re moril Dragon va domm peste intreg ținutul! Când oamenn 


54 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


ise vor supune doar lui și Profetului său. Vremurile acelea vo: 
fi glorioase într-adevăr, vor fi vremuri în care nimeni nu Ya 
îndrăzni să îl dojenească pe Profet sau să ii încalce porunca 
Vremuri în care Profetul nu va fi nevoit să suporte această 
umilinţă de a trăi aproape de tabără — chiar aceea — ca Iscoadi 
a Celui Întunecat cum era acea creatură. Aybara. Vremuri glo 

oase. Veneau vremuri glorioase. E 

Ji era greu să nu se gândească la acele viitoare gloru. Lumes 
din jurul lui era murdară Oamenii ìl negau pe Dragon şi cău: 
tau Umbra. Până şi adepţi lu Da! Acesta trebuie să fic moti- 
vul pentru care pieriseră. Acesta trebuie să fi fost motivul 
pentu care atât de mulți muriseră când atacaseră orașul 
Malden și pe Iscoadele Celui Întunecat Aiel a 

Profetul fusese sigur. El presupusese că Dragonul avea 
să îi protejeze pe oamenii lw, că urma så îi conducă spre a 
izbândă zdrobitoare. Apoi, Profetului avea să 1 se împlinească 
în sfârşit dorinţa. L-ar fi putut omori pe Perrin Aybasa cu 
proprule máni! l-ar fi putut fiânge cu degetele grumazul 
acela gros ca al unui taur, 1 l-ar fi putut răsuc: şi strânge ca să 
sumtă cum îi trosnesc vasele, cum 1 se suceşte pielea şi cum 
se opreşte respirația. z 

Pıofetul ajunse pe coama dealului şi își scutură țărâna de 
pe degete Inspiră şi expiră, cercetând imprejurimule cu pri- 
vrea Tufişunile foșniră când puţini lu adepți rămași urcară 
dealul spre el. Deasupra, coronamentul pădurii era des şi 
foarte puţine raze de soare pătrundeau prin el. lumină. O 
lumină strălucitoare. 

Dragonul îi apăruse în noaptea de dinaintea atacului, 
Apăruse învăluit in glorie! O siluetă din lumină, strălucind 
în aer, inveşmântaţă in robe strălucitoare. „Ucide-l pe Perrin 
Aybaua! îi poruneise Dragonul. Ucide-l!“ Prin urmare, 
Profetul îşi trimisese cea mai bună unealtă, pe prietenul 
dag al lui Aybara. d 

Băiatul, „unealta“, dăduse greș Aram era mort Oameni 
Profetului confirmaseră acest lucru Ce tragedie! Acesta erą 


FURTUNA SE APROPIE 55 


uwtivul pentru care e nu prosperaseră? Acesta era motivul 
pu uliu care, din mu de adepți, e] nu mai avea decât câțiva? 
Nu Nu! Aceştia trebuie să se fi intors împotriva lui, venerând 
w lua Umbra. Aram! Iscoadă a Celui Întunecat! Acesta era 
wwhivul pentu care dăduse greş 

Ihanu dintre adepţi lu - ponosip, murdari, mânpți de 
singe, istoviţi — ajunseră pe culmea dealului Purtau veş- 
inte ponosite Vesminte care nu îi puneau ma: presus decât 
"ţii Veşmante ce sugerau simplitatea și bunătatea 

Juuletul îi numără Erau na! puțini de o sută, Foarte 
palmi Pădurea aceasta blestemată era atát de întunecată în 
vila laptului că era ziuă. Copacu cu trunchiunle groase erau 
Matte degi, 1ar cerul de deasupra devenise cenușiu din causa 
pwrlelei de non. Pădurea tânără cu ramuri subțiri, arbuşti 
abai ca oasele, lpuţi umi de alții, fos ma o barieră aproape 
m hiească şi î zgâna pielea ca nişte gheare. 

Vatarită acelei păduii tinere i malului abrupt de pământ, 
ijtea nu le-a! fi putut lua urma pe aici. Deşi Profetul scăpase 
«li labra lur Aybara abia de o oră, se simţea deja in sigu- 
sanja Aveau să oa spre miazănoapte, acolo unde Ayhara şi 
lauudlele Celui Întunecat ce îl insoţean nu puteau să le 14 
mma Acolo, Profetul avea să reclădească. E] stătuse cu 
Muta doar pentru că adepţii lui fuseseră indeajuns de 
putei nici ca să le țină departe pe Iscoadele Celui Întunecat 
ul jur Aybara 

Sı umpu lu: adepți. Bărbaţi curajoși şi loral până la ulti- 
mul Liciși de Iscoadele Celui Întunecat. El în jelea, plecându-şi 
sapul şi rostind o rugăciune. Adepţu lui i se alăturară. Erau 
stempi, dar ochii loi străluceau de ardoare. Acei care erau 
slalu sau duceau hpsă de dedicare fie fugiseră, fie fuseseră 
tiy cu multă vreme în urmă. Cei care rămâseseră erau cer 
nui buni, ce mai măreți, ces mai credincioşi. Fiecare din- 
tr ci ucisese multe Iscoade ale Celui Întunecat în numele 
Imngonului Renăscut 
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El se putea reorganiza cu ajutorul lor Dar mai întâi, tre 
buia să scape de Aybara. Profetul era prea slăbit acum ca sk 
il infrunte. Dar, mai târziu, avea să îl ucidă. Da... Îl'va strânge 
de grumaz... Da. 

Profetul iși amintea de o vreme când purtase un alt nume 
Masema Vremurile acelea începeau să devină foarte necian! 
asemenea unor amintiri dintr-o altă viață Într-adevăr, aşa 
cum top oameni se renășteau în Pânză, tot așa renăscuse şi 
Masema — el se lepădase de vechea lui viață profană şi deve 
nise Profet. 

Ultimu dintre adepții lui 1 se alăturară în vârful stâncu El 
scumpă la picioarele lor. Aceştia îl dezannăgiseră. Lașu Ar fi tre 
buut să lupte mai bine! El ar fi trebuit să poată cucen oraşul Ù 

Se întoarse spre miazănoapte şi porni la drum. Peisajul 
acesta incepea să îi devină cunoscut, cu toate că nu exista aţă 
ceva în Ținutuule de Hotar. Vor urca spre ținuturile mun 
toase, apoi vor străbate munți şi vor pătrunde ìn Cânipuile 
Almoth. Acolo se aflau Cei Juraţi Dragonului, adepți ai 
Profetului, cu toate că mulp nu îl cunoșteau Acolo, el se va 
putea reorganiza repede z 

Trecu prin niște tufișuri negre şi pătrunse într-un lumk 
miş mic. Oamenu lui îl urmară repede Vor avea nevoie de 
hrană în curând, sar el va trebui să în trimită la vânătoare. Nu 
vor aprinde focuri Nu îşi permiteau să atragă atenţia -. 

- Bună, Masema, zise încet o voce. | 

El şuneră, rotindu-se pe călcâre, iar adepţii lui se strân 
seră în jurul lui şi îşi scoasecă armele. Unn aveau săbi, cuțate 
băte, alții, arme cu coadă. Profetul cercetă din priviri lumi 
mșul slab luminat în căutarea persoanei care ve bise. O zărl 
stând pe o stâncă mică, aflată la mică depărtare Era o femeie 
cu un nas proeminent saldaean, ochi uşor migdalați și părul 
negru, lung până la umeii. Purta veșminte verzi, cu poalele 
despicate pentru a putea călări, şi își unea mâmile împreu 
nate în faţă. a 
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1 ra Faile Aybara, soția lui Perrin Aybara, Iscoada Celui 
Intunecat 

- Luațı-o! strigă Profetul, arătând cu degetul spre ea. 

Câțiva dintre adepţi lui înaintară îngrămădindu-se, însă 
sai mai mulți șovănră. E1 văzuseră ceea ce el nu văzuse: umbre 
1a padure, in spatele soției lu: Aybara, care formau o jumătate 
sl cere Erau siluete de bărbați, care îşi țineau arcurile ind ep- 
iale spre lumuniș, 

Lalle făcu un gest scurt, 1ar săgețile zburarâ. Aceia dintre 
ulepț lui care fugiseră la porunca lui căzună primu, ppånd în 
padurea cufundată în tăcere, inainte să se prăbușească pe 
pamântul agilos. Profetul urla, fiecare săgeată părând a-1 strå- 
punge mima, Dragi lu adepţi! Prietenii luu! Scump lui frați! 

O săgeată îl nimen, azvârlndu-l pe spate, pe pământ 
Oameni mureau in jurul lui, tot aşa cum o făcuseră mai 
devieme. De ce, de ce nu ìi pratejase Dragonul? De ce? 
Imti-odată, el înțelese grozăvia acestei întâmplăn şi fu 

prins de teroare în vreme ce işi vedea oamenii prâbu- 
wulu-se rând pe rând, în vreme ce îi vedea murind de mâu- 
mule acestor Iscoade ale Celui Întunecat Aiel 

Ira vina lui Perrin Aybara. Măcar dacă Profetul şi-ar fi 
alal seama mai devreme, încă de la inceput, înainte să îl fi 
tu unoscut pe Seniorul Dragan pentu cine era! 

Este vina mea, zise în şuaptă Profetul, când și ultim 
salepț ai lui îşi dădură duhul. 

Fusese nevoie de ma! multe săgeți pentru a-i op11 pe unu 
«mie er Acest lucru îl făcea să se simtă mândru 

1] se ridică anevoie în picioare, jinându-și mâna la umă- 
19] din care ieșea săgeata Pierduse prea mult sânge Amend, 
văzu în genunchi. 

Faile cobori de pe stâncă şi pătrunse în luminiş Două 
lumerin pantalon o urmară Păreau îngrijorate, însă Faile le 
iunoră când acestea îşi spuseră să rămână pe loc Ea se duse 
tnli la Profet, apoi işt scoase cuțitul de la cingătoare. Era un 
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cuțit frumos, cu mânerul turnat care arăta un cap de lup 
Foarte bine. Când se uită la el, Profetul işi armntı de ziua în 
care dobândise şi el propriul cuţit. Ziua în care 1-l oferise 
tatăl lui i 
- Îți mulțumesc că ai dat o mână de ajutor la asedierea ora 
şul Malden, Masema, zise Faile, oprindu-se chiar în fața lui. 
Apoi, ea işi ridică mâna și în înfipse cuțitul in mumă. EI căzu 
pe spate, 1ar sângele fierbinte incepu să 1 se prelingă pe piept. 
- Uneori, o soție trebuie să facă ceea ce nu poate soţul ei, 
o auzi el pe Faile zicându-le celorlalte femei in vreme ce ch- 
pea des, căci pleoapele incercau să i se închidă. A fost un 
lucru întunecat cel pe care l-am făcut azi, dar necesar. Să nu-i 
spuneți nimic soțulu meu. Nu trebuie să afle niciodată 
Vocea ei devenea din ce în ce mau îndepărtată. Profetul 
pieri. 4 
Masema. Acesta fusese numele lui. Primase pentru prima 
oară o sahe când împlimse cincisprezece ani ‘Tatăl lui fusese 
foarte mândru 
„Aşadar, s-a te minat”, îşi zise el, neputând să-şi ma! ţină 
ochu deschişi. Şi-i inchise, prăhuşindu-se ca într-un abis 
fără fund „M-am descurcat bine, tată, sau am dat greș?“ 
Nu primu niciun răspuns. Apo! se alătură neantului, prä 
buşindu-se într-o mare de întuneric fără sfârşit 3 


CAPITOLUL 1 


SI 


Lacrimi din oţel 


Roata Timpului se invårte, Vârstele vin şi trec, lăsând în 
wni aminturi care se transformă în legende, apoi în mituri, 
pauni uitate cu totul până Ja reîntoarcerea aceleiaşi Vârste. 
lnii o Vărstă, numită de unn Cea De-a Treia, o Vârstă ce va 
si vie, o Epocă demult uitata, o adiere se ridică în jurul unei 
aprale de alabastru cunoscută ca Tuinul Alb. Vântul nu era 
Inceputul. Roata Timpului n-are nici inceputuri, nici sfărșa- 
mi Dar era un început. 

Vântul se încolăcea în jurul Turnului magnific, mătu- 
vând pietrele perfect șlefuite şi făcând să fluture flamurile 
nmestuoase Cumva, construcția era grațioasă și puternică 
mw acelaşi timp; o metaforă, poate, pentru cele care locuiau în 
"de mai bine de trei mu de am. Puţini dintre cei care pri- 
vrau Turnul puteau ghici că nucleul său fusese atât frânt, cât 
si «rupt. Separat 

Vântul sufla, trecând puntr-un oraș care semăna mai 
olegrabă cu o operă de artă decât cu o capitală obișnuită 
lwc are clădire era o mmune; până și fațadele din granit ale 
pavăluloi fuseseră lucuate de mâinile pricepute ale Ogtetilor 
pentru a invoca minunea și frumuseţea. lci, un dom făcea 
alze la forma soarelui care răsărea. Colo, o fântână răsărea 
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chiar din vârful unei clădani, formând o creastă ce aducea cu 
două valur care se cocneau. Pe o stradă pavată cu dale din 
piatră, două clădiri abrupte. fiecare cu trei caturi, se nglin- 
deau una pe cealaltă, fiecare având forma unei fecioare, 
Creaţule din marmură - pe jumătate statui, pe jumătate locu- 
anțe - își intindeau mâinile din piatră una spre cealaltă ca şi 
când s-ar fi salutat, sar părul care le flutura în spate, nemișcat, 
era sculptat cu o asemenea fineţe, incât fiecare fi părea să se 
unduiască in adierea vântului. A 

Străzile erau mult mai puțin păzite Acestea fuseseră gån- 
dite cu grijă, radund de la Turnul Alb asemenea razelor soare- 
lu: Însă lumina soarelui era umbrită de gunoate și dezordine, 
mdicn ale aglomerân provacate de asediu Poate că aglome- 
rarea nu era singurul motiv pentru acea stare de deteriorare, 
Tăblule şi marchizele prăvălulor nu mai fuseseră spălate sau 
lustruite de prea multă vreme Gunoaiele incepeau să putre- 
zească pe străduţele Jăturalnice, în lacurile unde fuseseră 
aruncate, atrăgând muştele și șobolann, dar îndepărtându- 
pe top ceilalți. Batăuşi periculoși pândeau la colțurile străzilor 
Odinioară, aceştia nu îndrăzniseră să facă asla şi cu siguranță 
nu cu atât tupeu 

Unde era Turnul Alb, legea? Tinern neghiobi răsleau, 
zicând că necazurile oraşului erau pricina asediului si că 
lucrurile aveau să se liniştească odată ce rebelele erau reduse 
la tăcere. Bărbaţi mai în vârstă clăunau din capetele lor 
cărunte și bombăneau, zicând că situația nu fusese niciodată 
atât de gravă, nici măcar atunci când salbaticu Aiel ased 
seră Tar Valonul în urmă cu vreo douăzeci de anı. 

Negustor îi ignoiau atât pe tineri, cât și pe bătrâni, 
Întâmpinaseră şi e1 obstacole, ma: ales în Portul de Sud, unde 
negoţul in oraş pe calea apei aproape că fusese oprt. Lucrători 
cu pieptul lat trudeau sub privirile vreunei Aes Sedar ce purta 
şalul cu ctucure]e roșu; aceasta folosea Puterea Supremă peng 
tiu a indepărta scuturile şi a slăbi piatra, în vreme ce lucrăto- 
ru spărgeau pietrele şi le cărau de acolo 1 
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lix rătoru iși suflecaseră mânecule, lăsând la vedere părul 
m pu şi cârhonţat de pe brațele lor vânyoase, în vreme ce își 
) panau târnăcoapele sau ciocanele, lovind pietrele stră- 
vadu Sudoarea acestora picura pe pietre sau în apa de Jos în 
vepe ce săpau la rădăcina lanţului care bloca intrarea pe 
apa oraş. Jumătate din lanţ era acum din cuendiliar indes- 
tus tibil, botezat de uni „inimă de piatră”. Efortul de a-l des- 
pinde și de a permite intrarea în oraș era unul epuizant; 
«uustiucțule din pratră ale portului - magnifice și trainice, 
bunte de Putere — erau doar una dintre victimele mai vizi- 


bile ale războmlus tăcut dintre snrorile Aes Sedai rebele şi 
acelea care stăpâneau Turnul. 

Vantul mătura portul, unde hamalii trândavi în priveau pe 
lix itori cum spărgeau pietrele, una câte una, aruncând in 


sur nort mici de praf alb-cenușiu care pluteau pe apă. Acera 
„sic aveau prea multă minte — sau, poate, prea puţină - spu- 
iian în şoaplă că astfel de semne de rău augur nu puteau 
hemna decât un singur lucru: Tarmon Gardon, Ultima 
batalie, trebuze că se apropia cu repeziciune. 

Vantul se îndepărtă dansând de docuri, trecând peste 
hustioanele inalte și albe, cunoscute sub denumirea de 
„/iunle Strălucitoare“. Aici, măcar, puteai găsi curățenie şi 
ulenţie printre Gărzile Turnului care stăteau de strajă, cu 
ur uule în mâmni Proaspăt rași și purtând tunici albe, fără 
piele sau urme de uzură, arcaşu supravegheau baricadele pre- 
klifi de luptă tot aşa cum era pregătit un șarpe să atace. 
Aceşti saldați nu aveau de gând să îngăduie ca orașul Tar 
Valun să cadă câtă vreme ei făceau de strajă. Tar Valonul res- 
|misese fiecare vrăymaș. Trolocu străpunseseră zidurile, dar 
Iuseseră învinşi în interiorul oraşului Artur Aripă-de-Şoim 
eyuase în a cuceri Tar Valonul. Nici măcar Aielii cu vălurı 
nepre, care făcuseră ravagu in ținut în timpul Războiului 
Aiel, nu reuşiseră să cucerească oraşul Mulţi susțineau că 
ue casta era o mare izbândă. Alţi se întrebau ce s-ar fi intâm- 
plal dacă Anelu şi-ar fi dorst cu adevărat să pătrundă în oraş 
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Vântul trecu mai departe peste bifurcația dinspre apus a 
Râului Erinin, lăsând în urma lu insula Tar Valon, trecând 
peste Podul Ahndaer care ţâşnea în sus în partea dreaptă, ca 
şi când i-ar fi provocat pe vrăymași să îl treacă şi să moară. 
Când trecu dincolo de pod, vântul pătrunse în Alindaer, 
unul dintre multele sate din preajma oraşului Tar Valon. Era 
un sat aproape pustiu, deoarece sătenn și farilule lor trecu- 
seră podul ca să se adăpostească în araş Oastea vrăjmașă își 
făcuse apariţia pe neașteptate, fără mciun avertisment, ca și 
când ar fi fost adusă de viscol. Puţim se minunară de ea. 
Oastea aceasta rebelă era condusă de Aes Sedan, iar aceia 
care trăiau în umbra Turnului Alb arareori se aventurau să 
pună rămășag despre care Aes Sedai era vorba. 

Mai că credeai că această tabără a rebelelar avea de gând 
să se statornicească acolo pentru totdeauna. În interiorul ei 
se desfăşurau activităţi de zi cu zi. Siluete inveşmântate în alb 
mişnnau de colo-colo, unele purtând rochule formale de 
novice, multe altele cu veşminte asemănătoare Dacă privea 
mai atent, puteai vedea că multe dintre acestea erau departe 
de a fi tinere Unele dintre ele ajunseseră deja la bătrâneţe, 
Acestora lı se spunea „copile“ şi erau supuse în vreme ce spå- 
lau rufele, băteau covoarele și frecau cortunle sub ochii suro- 
rilor Aes Sedai cu chipuri senine lar dacă aceste Aes Sedar 
aruncau priviri neobișnuit de des spre Iurnut Alb, al cărui 
profil aducea cu un cun, te-ai înșela dacă ai presupune că aces- 
tea erau stânyenite sau agitate. Surorile Aes Sedai erau stăpâne 
pe ele. Întotdeauna, Chiar şi acum, când suferiseră o înfrân- 
gere de neuitat: Egwene al'Vere, Suprema Înscăunată Amyrlin 
rebelă, fusese capturată și întemnițat în mtenorul Turnului, 

Vântul flutură câteva poale, smulse căteva rufe de pe sfori, 
apoi îşi continuă drumul în grabă spre apus Spre apus, tre- 
când peste falnicul Munte al Dragonului, cu vârful său chstr us 
şi fumegând. Peste Dealurile Negre şi peste Papştea Caralain. 
Aici, petice de zăpadă se zăreau la umbra streşinilor stâncoase 
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«vin langă pădurile negre de munte. Era vremea să sosească 
junmâvara, vremea ca firele de iarbă să se mijească de sub 
lam a din timpul er nii şi vremea ca să inmugurească frunzele 
je vamunle subțiri ale sălenlor. Însă puţine dintre acestea își 
licuseră apariția. Ținutul încă mai dormita, ca și când ar fi 
leptat, ținându-și răsuflarea Toamna neobișnuit de căldu- 
mursi se întinsese bine până în iarnă, aducând asupra tinutu- 
lui o secetă care storsese viaţa din toate plantele, mai puțin 
«i: ele mau rezistente Atunci când veruse în cele din urmă 
4l sauna, adusese cu ea o furtună de gheaţă pi zăpadă, nn 
Ipheţ persistent şi ucigător. Acum, că frigul se domolise în 
simil, putinii fermieri căutau în zadar a 1ază de speranţă. 

Vântul mătura iarba uscată rămasă din timpul iernn, 
suulurând ramurile încă golașe ale copacilor. Spre apus, pe 
varul se apropia de ținutul ennoscut ca Arad Doman — dea- 
hui inalte $i piscuri joase — ceva se izh brusc în el Ceva 
uevazut, ceva născut din intunericul îndepărtat dinspre 
miazănoapte Ceva care plutea impotriva curenților normalı 
ae uer Vântul fu mistuit de acest ceva, azvârhit spre miazăzi 
Iui o rafală, peste piscurile joase şi colinele maroniu spre o 
cabană din lemn retrasă, care se afla pe un deal acoperit cu 
«padure de comifere din estul ținutului Arad Doman Vântul 
sulla peste conac și peste corturile ridicate pe câmpul des- 
ihis din faţa acestuia, făcând să zângănească acele pimlor şi 
~ ulurând corturile. 

Kand al Tbor, Dragonul Renăscut, stătea în pnaare, cu 
manile la spate, şi privea pnn lereasti a deschisă a conacu- 
hu kle considera în continuare „mâmle“ lu, deşi acum nu 
mu avea decât una Mâna lu: stângă era un ciot. Îşi pipăra cu 
ilegetele mâmn sănătoase pielea fină, vindecată de sardar 
Ln toate acestea, avea senzaţia că cealaltă mână a lui ar tre- 
biu să fie acolo pentru a fi atinsă 

„Otel, işı zise el. Sunt precum oţelul. Problema aceasta nu 
pirate fi reparată, aşadar, voi merge mai departe.” 
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Canacul - o consti ucpe din buşteni groși de pin şi cedru, 
după moda preferată de bogan domani - trosm şi se aco- 
modă cu bătaia vântului, Acesta aducea cu el un miros de 
carne putredă. Nu era un miros neobişnuit în vremea aceea. 
Carnea se strica fără avertisment, la doar câteva minute după 
ce animalul cra sacrificat Uscarea sau sărarea et nu era de 
ajutor. Era atingerea Celu Întunecat, care se întindea tot mai 
departe pe zi ce trecea Cât timp avea să treacă până când 
avea să devină la fel de copleșitoare, de uleinasă si de grețoasă 
ca mana care învelise odinioară sa:dinul, jumătatea mascu- 
lină a Puteru Supreme? s 

Încăperea in care stătea el era lată şi lungă, buştenu groși 
alcătinnd peretele extenior Scânduile de pin ~ mrrosind incă 
slab a rășină şi baiț - forman ceilalți pereți Încăperea era slab 
mobilată: un covor de blană pe vos, două săbii vechi încruci- 
șate deasupra șemineului, mobilă din lemn cu bucăți de 
scoarță rămase pe sex, pe colo. Toală casa fusese ornată astfel 
încât să sugereze că era o cabană rustică din pădure, departe 
de forfota oraşelor. Nu era a cabană, desigur - era inult prea 
mare și extravagantă pentru asta Era un adăpost. 4 

~- Rand? întrebă o voce suavă. į 

El nu se întoarse, dar simți degetele lu: Min atingându-i 
braţul. O clipă mai târziu, mâinile e1 îi atinseră mijlocul și îi 
simţi capul odihmndu-se pe braţul lui. Putea simţi îngriJo- 
tarea ei pentru el prin legătura pe care o aveau | 

„Oțel“, iși spuse el, 


- Ştiu că nu-ți place... începu Min 4 
- Crengale, zise el, arătând cu capul spre fereastră Vezi 
pinu aceia, în partea laterală a taberei lui Basherc? i 


- Da, Rand Dar 

— Se mişcă în direcția greșită, zise Rand 

Min şovăi şı, chiar dacă nu avu nicio reacţie fizică, el îi 
sımțı nehniştea e1 prin legătură. Fereastra lor se afla la catul 
superior al conacului și, dincolo de ea, flamurile montate 
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„lasipra taberei fluturau, izbindu-se unele de celelalte. 
Hanita Luminu şi Flamura Dragonului pentru Rand, un 
sllodaid albastru mult mai mic pe care se vedeau cele trei 
dii soşu, care indica prezenţa Case: Bashere Toate trei flu- 
insu mândre Cu toate acestea, mai în lateralul lor, acele 
pinilor se mișcau în direcția opusă. 
Cel Întunecat se chnteşte, Min, zise Rand. 

| Lmar că putea crede că aceste vânturi erau rezultatul natu- 
ill lu de taveren, dar evenimentele pe care le provoca el erau 
Inloldeauna posibile. Vântul care sufla in două direcții diferite 
In acelaş timp... e1 bine, e! simţea că era greşit felul în care se 
miy au punm acera, chiar dacă ii era greu să distingă fiecare ac 
In pu le Vederea nu î: mai era aceeași din zitta atacului, în care 
Iyl pierduse şi mâna. Era ca și când . se uita distorsionat la ceva 
pun apa Începea să 1 se îmbunătăţească, încetul cu incetul. 

locul acesta era unu! dintr-un lung șir de conace, domenn 
al alte ascunzăton izolate pe care le folosise Rand în ultimele 
a1ptunâni Elvoise să continue să se muşte, să sară dintr-un loc 
Inte altul, după intălmrea eșuată cu Semirhage. Își dorise să 
allm timp să se gândească, să cugete şi, cu puţin noroc, timp să 
Iyl deruteze vrăymaşii care l-ar fi putut căuta. Cnnacul sentoru- 
bul Alparin din Tear fusese compromis, ce păcat. Fusese un loc 
lani de şedere. Dar Rand trebuie să se muşte în continuare. 

los, saldaeanu lui Bashere ridhicaseră o tabără pe panştea 
unulu - pehcul mare de iarbă din faţă, împreymut de 
iuti de braz şi pini. În vremnrile acestea, era o ironie să ros- 
byli cuvântul „arbă“ Aceasta nu fusese verde nici măcar îna- 
ile de sosirea oști — fusese un petic maroniu, acoperit cu 
wba uscată, prin care se ițeau pe ici, pe colo căteva fure de 
mbá Acestea fuseseră firave şi gălbui și fuseseră călcate de 
vapile sau de ezme. 

( urtunile acopereau pajiştea Din locul unde se afla Rand, 
la cilu] al doilea, rândurile ordonate de corturi mici și ascu- 
pte n aumnteau de pătratele de pe tăbha jocului cu pietrele. 
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Soldaţi observaseră vântul. Unn arătau cu degetul, alı ly 
țineau capetele plecate, lustruindu-și armurile, cărând găleți 
cu apă la șirul de cai pniponiți, ascuțindu-şi săbule sau vârfu 
rile lănculor. Măcar nu erau din nou morții umblători, Și ce 
mai curajoşi oameni iși puteau prerde voința alune: când spi 
ntele se ridicau din morminte, iar Rand avea nevoie ca oas 
tea lui să fie puternică a 

Nevoie. Nu mai era vorba despre ce voia sau își dorea 
Rand. Tot ceea ce făcea el se concentra pe nevoie, iar Rani 
avea mare nevoie de vieţile acelora care îl urmau. De soldaţi 
care luptau şi mureau, pregătind lumea pentru Ultima 
Bătăhe. Tarmon Gaudon era aproape. El avea nevoie ca toți să 
fie suficient de puternici ca să birunască, 

În capătul îndepărtat al papştn, în pas tea stângă, curgând 
pela poalele dealurilor joase unde se afla conacul, un 14u ṣer 
puntor traversa pământul, pe malul cărura se 7ăreau trestii 
subțiri ca degetul şi galbene şi arbuşlı care nu înmugurisert 
încă Era în mod cert un jgheab mic, dar o sursă minunată di 
apă dulce pentru oaste 

Dincolo de fereastră, vânturile își mişcară brusc direcția 
iar flamurile incepură să fluture în cealaltă direcție. Deci, b 
urma urmei, nu acele, ci flamurile fuseseră acelea care flutu 
raseră în duecția greşită. Min oftă încet, war el îi putea simyi 
ușurarea, cu toate că ea işi făcea în continuare griji în privințe 
lui În ultuma vreme, aceaslă tăne era perpetuă. F] «mje 
această trăne din partea tuturor, fiecare dintre cele pati 
mănunchiuri de trăim stând ascuns într-un colţ al minţii lul 
Trei din partea femeilor cărora el le ingăduise să își ocupi 
lacurile acolo, unul din partea femen care își făcuse loc fär 
vora lu: Una dintre ele se apropia Era Aviendha, care vene 
impreună cu Rhuarc ca să se intâlnească cu Rand la conac 

Fiecare dintre cele patru femei avea să regrete hotărârea 
de a-l lega. El iși dnrea să pnată regreta decizia lui de ah 
lăsa - sau, cel puţin, decizia de a le lăsa pe cele trei pe care h 


FURTUNA SE APROPIE 67 


lua Însă adevărul era că avea nevoie de Min, avea nevoie 
ih lorga și de iubirea e1, Urma să o folosească aşa cum le folo- 
ahe și pe altele, Nu, nu era loc pentru regrete Își dorea insă să 
putu scăpa la fel de uşor de sentimentul de vină. 

jena! se auz o voce îndepărtată în capul hui Rand 
Pimposlea mea “ Eews Therm Telamon, Regicidul, e1a des- 
iulie Lieut în acea zi. Rand încerca să nu se gândească prea 
muli lu lue rurale pe care le spusese Semirhage în ziua în care 
+l ba meiduse mâna Ea era una dintre Rătăciţi; ar spune 
mihe dacă ar gti că 1-ar provoca durere țintei 

„A lurturat un oraş întreg doar ca să dovedească de ce e 
In sure, șopti Lews Therin. A ucis o mie de oameni intr-o 
ile de leluri doar ca să vadă cum difereau țipetele acestora 
um le de altele, Dar arareori minte Arareor “ 

land alungă vocea 

Hand, zise Min, pe un ton mai suav decât inainte. 

| | se intoarse ca să a privească Ea era mlădhoasă şi firavă, 
Iw el avea adescort impresia că o domina Părul îi era scurt și 
»tluniţat, de culoare neagră, dar nu la fel de neagră ca ochu 
+I Ju care se citeau intensitatea şi ingryorarea. Ca de obicei, ea 
ilwuese să poarte o haină şi pantalom Azi, veşnuntele e1 erau 
«le un verde-închis, asemenea acelor pinilor de afară. Cu 
mute estea, în cruda gustuiilor e1 privind croiala, ea porun- 
"lat ca jiruta să fie croită astfel încât să îi scoată în evidență 

Ieta Manşetele aveau brodern argintii în formă de flori în 
Jin) los, ar de dedesubt se ivea dontela mânecilor Ea miro- 
sv vap a levănţică, poate de la săpunul care în plăcea atât de 
mult m ultima vreme. 

Lre ce purta pantaloni? Doar ca să se dichisească cu dan- 
bla? Kand renunţase demult să încerce să le înțeleagă pe 
Ier Faptul că le înţelegea nu îl ajuta să ajungă la Shayol 
vdu] ŞI apoi, nu era nevoie să le înțeleagă pe femei ca să se 
luluscască de ele. Mai ales dacă acestea deţineau informaţii 
alea urc cl avea nevoie. 
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Scrâşni din dinți. „Nu, îşi zise el. Nu, există limite pe care 
n-am să le incalc, Exastă lucruri pe care nic măcar eu nu le 
voi face.“ 

- Te gândești din nou la ea, zise Min, pe un ton aproapr 
acuzator. 

El se întreba adeseori dacă exista o legătură care să func 
ţioneze doar într-un singur sens. Ar fi dat orice pentru o asl 
fel de legătură. 

~ Rand, este una dintre Ràtăcip, continuă Min. Ne-ar {l 
ucis pe top fără să stea pe gânduri. 4 

- N-a vrut să mă ucidă, zise Rand cu blândeţe, intorcân 
du-se cu spatele la Min și privind din nau pe fereastră. Trebuia 
să mă 1a prizonier. 

Mun se înfioră. Durere, ingrijorare. Se gândea la acel 
adam masculin neobişnuit pe care il adusese Semirhage, 
ascuns, atunci când venise intruchipônd-o pe Fuca celar 
Nouă Luni. Deghizarea Rătăcitei fusese dată ìn vileag de 
teraugrealul Cadsuanei, ingăduindu-i lui Rand să o recu 
noască pe Semuhage. Sau, cel putin, ingăduindu-i lui Lew» 
Therin să o recunoască. E] 

În urma acestei intâlruri, Rand își pierduse o mână, dai 
luase prizomeră o Rătăcită. Ultima oară când el se aflase 
într-o situație asemănătoare, aceasta nu se terminase cu bine 
Încă nu știa unde plecase Asmodean san măcar de ce fugise 
bărbatul acela viclean, însă bănma că omul îl trădase, dezvă: 
und multe lucruri despre planurile şi activitățile lui Rand 

„Ar fi trebuit să îl omon. A fi trebuit să-i amoni pe toţi 

Rand încuvunţă din cap, apoi incremeni. Oare acesta 
fusese gândul lui kews Therin sau al lui? „Lews Therin, zise 
el în gând. Eşti acolo?” =- 

1 se păru că aude råsete. Sau, poate. bocete. 

„Arză-te-ar focu'! zise Rand în gând. Vorbeşte cu mine! 
Se apropie vremea. Trebuie să ştiu ce ştii şi tu! Cum ai sigilat 
temmţa Celu: Întunecat? Ce n-a meis bine şi de ce sigiliu ] 
viciat temnața? Vorbeşte cu mine!" 
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Da, categoric erau bocete, şi nu råsete. Uneori era greu de 
lù ul dilerența in cazul lu: Lews Therin. Rand continua să se 
dlească la bărbatul mort ca la un individ difent de el, indi- 
lutenl ce spusese Semirhage. El curàțase sardinu!! Pângănrea 
na mal exista şi nu în mar putea atinge mintea El nu avea să 
Iu humească. 

„Iuumul spre nebunie poate fi.. abrupt”, auz el din nou 
suvinlcie ei, rostite pentru a putea fi auzite de toată lumea În 
„Iul, secretul lur 1eșise la iveală. Dar Min avusese o viziune 
lege Rand şi un alt bărbat contopindu-se Asta nu însemna 
akel yi Lews Therin erau două persoane diferite, doi indivizi 
mhhipaţi să împartă același trup? 

„Nu are importanţă că vocea lu: este reală, zise Semirhage. 
li lapt, asta Îi inrăutăţeşte situația...“ 

Hand privea un grup alcătuit din șase snldați care inspec- 
tan cani priponiți ce stăteau înșirați de-a lungul laturu drepte 
+ pujgu, între ultimul rând de corturi şi marginea păduru. 
Arena verificau copitele câte una pe rând. 

Rand nu se putea gândi la nebunia lui. De asemenea, nu 
+ pulea gând la ce făcea Cadsuane cu Semirhage. Mar ămâ- 
iu «lar planurile lur „Nordul și estul trebuie să se unească. 
Vent șa sudul trebue să se unească. Cele două trebuie să se 
unească “ Acesta era răspunsul pe care ìl primise de la acele 
«veutuni ciudate de dincolo de intrarea roșie din piatră. 
luv lunc să se lase indrumat doar de aceste cuvinte. 

Noid şi est Trebuia să oblige ținuturile să facă pace, fie că 
sutat sau nu. Exista un echilibru fragil în est, cu Nhan, 
Miseric, Cairhien și Tear, toate aceste uinutun aflându-se sub 
“vunolul lu într-un fel sau altul. Seanchanu domneau în sud, 
sapinind Altara, Amadicia şi Tarabon. Murandy putea 
vila în curând în mâinile lor, dacă aceştia aveau să mărşă- 
Imasci în direcția aceea. Mai rămâneau Andor şi Elayne. 

| Imyne. Se afla departe, spre răsărit, însă el putea simţi 
Ini un colț al minți mănunchiul e: de tiăin. De la o asemenea 


70 ROBERT JORDAN şı BRANDON SANDERSON 


depărtare, îi era greu să distingă prea multe lucruri, dar 1 4 
părea că ea era... ușurată Asta insemna că lupta ei pentru 
putere în Andor decurgea bine? Ce se intămplase cu oştih 
care o asediaseră? Şi ce puneau la cale cer din Țmutunle d 
Hotar? Aceştia își părăsiseră posturile, sc uniseră, 1ar acut 
mărșăluiau spre miazăzi in căutarea lui Rand, fără să spună u 
treabă aveau cu el Erau unu dintre cei ma: buni soldați ce se 
aflau la apus de Osia Luim. Dar plecaseră din ţinuturile de 
nod. De ce? > 

Cu toate acestea, el nu era dispus să ii infrunte, de teamb 
că acest lucru ar fi însemnat o altă luptă. Una pe care el m 
şi-o pernutea in acel moment, 1 umină! Se gândise că, dintr 
toţi, el s-ar Îi putut bizui pe cei din Ținuhunle de Lotar săll 
spripne în lupta impotriva Umbre 4 

Nu avea importanţă, nu în acel moment El restaurate 


pacea, sau ceva asemänălor, în mauritalea ținntunlor Încerc 
să nu se gândească la rebeliunea înăbușită recent impotriva lui 
în Tear sau la caracterul volatil al hotarelor cu pmuturih 
Seanchane sau la comploturile nobihmu din Cairhien De fie 
care dată când credea că adusese siguranţa asupra une! naţi 
um, părea că alte căteva sc destrămau. Cum putea aduce pace 
unu: popor care refuza să o accepte? 

Min îl strânse cu degetele de braţ, sar el inspiră adânc, E 
făcea tot ceea ce în stătea în putință şi, deocamdată, avea doub 
țeluri: pacea in Arad Doman şi un armistițiu cu Seanchanil 
Cuvintele pe care le auzise dincolo de acea intrare erau hm 
pezi acun Nu putea lupta și cu Seanchann, și cu Cel intunecat 
Trebuia să i1 oprească pe Seanchani să înainteze până când 
Ultima Bătăhe avea să 1a sfârşit. După aceea, Lumina n-avea 
decât să-i ardă pe toţi i 

De ce ignoraseră Seanchanu solicitarea lui de a sc întâlni! 
Se infuraseră pentru că o luase prizonieră pe Semirhage? U 
lăsase să plece pe femeile sulifanr. Nu era acest lucru o dovadă 
a bunăvoinţei lui? Arad Doman va dovedi intențiile lui. Daci 
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puteau pune capăt luptei din Şesul Almoth, le-ar putea 
«b monstra Seanchanilor că era serios in demersurile lu: pen- 
1 pase În va face să înțeleagă! 

Kand inspiră adânc, privind cu atenție pe fereastră. Ce: 
opl mu de soldați ai lui Bashere ridicau corturi ascuțite şi 
«vu un şanţ, construind un zid de pământ în jurul pajiști. 
“vlul dn ce în ce mai înalt de un maro-închis contiasta cu 
voiture albe. Rand le poruncise Asha mamlor să dea o mână 
olr autor la săpat și, deşi se îndoia că aceştia agreau această 
uama inyositoare, cont ibuța lor grăbi considerabil procesul. 
Ņ spun, Rand bănuia că aceştia — la fel ca el - se bucurau în 
Lina de orice scuză pentru a îmbrățișa sardinul. Îi vedea pe 

Min strânși laolaltă, în hainele lor negre și sobre, țesând 
Impletturi ce se roteau în jurul lor, în vreme ce săpau încă o 
ju |ume de pământ Erau zece în tabără, cu toate că doar 
tinn, Naeff și Narishma erau Ashamani cu dreptul depline 

Suldaeann munceau cu spor, în hainele lor scurte, în 
vh nt ce aveau grijă de cai şi de ţăruşu împlântați în păinânt. 
“Ip luau cu lopeţile pământul dm grămada făcută de 
Asla mam şi îl puneau pe zid, bătătorindu-l Rand putea 
valra nemulțumirea pe chipurile multora dintre saldaeann 
+ naturile carorate. Nu le plăcea să îşi instaleze tabăra într-a 
rană impăduuntă, Re ea şi una cu pini răzleți cum era acest 
[rost ms. Copacu înmeunau atacuiile cavaleriei şi în puteau 
am unde pe vrăymașn care se apropiau. 

Davram Bashere își mâna calul la pas prin tabără, dând 
miine pe sub mustața aceea deasă a hu. Alături de el mer- 
Wta seniorul Tellaen, un bărbat corpolent care purta o haină 
Juanpa şi avea o mustață în stilul dumanı. Era o cunoştinţă a 
Iu) Hushere. 

S norul Tellaen se punea în pericol găzdumdu-l pe Rand, 
wbipostnea trupelor Dragonulu Renăscut putea fi conside- 
subit ădare, Dar cine era acolo ca să îl pedepsească? În Arad 
Dann damnea haosul, iar tronul era amenințat de mai 
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multe facţiuni rebele Apoi, la miazăzi, mai erau marele gene 
ral domam Rodel Ituralde şi războnul Iu surprinzător de ef 
cient împotriva Seanchanilor. 

La fel ca oamenu lui, Bashere se plimba prin tabără fără 
armură, doar în haina lui albastră şi scurtă Mai purta, d 
asemenea, o pereche de pantalon: bufanţi, preferaţii ul 
vârâți în cizmele înalte. Ce părerea avea Bashere că era prim 
în pânza taveren a lui Rand? Că era, dacă nu în directă apu 
ziție cu dorinţa reginei hu, măcar implicat în mod inconlor 
tabil? Cătă vreme trecuse de când nu îi mai raportase direl 
stăpânei lui de drept? Nu îi făgăduise el lu Rand că se w 
bucura în curând de spripnul reginei lui? Câte luni trecuseră 
de-atunci? ip 

„Eu sunt Dragonul Renăscut, îşi zise Rand. Eu incal 
toate înțelegerile și legămintele Vechile jurăminte de loiali 
tate sunt neimportante. Doar Tarmon Gaidon contează” 


Tarmon Gardon şi slujitor Umbre . 
~ Mă intreb dacă o vom găsi pe Graendal aice, zise Rand, 
îngândurat. 


- Pe Graendal? intrebă Min. Ce te face să crezi că ar 
putea fi aici? 

Rand clăună din cap. Asmodean spusese că Graendal erg 
în Arad Doman, cu toate că asta fusese în urmă cu câteva 
lum Ea mau era aci? Părea plauzibil, era una dintre puţinele 
națiuni importante unde ar putea fi Lu Graendal îi plăcea să 
aibă o sursă de putere ascunsă, departe de locurile unde pân 
deau ceilalți Rătăciți; nu s-ar fi stabilit în Andoi, Tea: sau 
Ihan. Nıcı n-ar fi fost prinsă în pnuturile din sud-vest; nu cu 
invazia Seanchanilor. Li 

Trebuia să aibă vreo ascunzătoare pe undeva. Așa acţi: 
ona ea. Poate în munți, într-un loc retras, undeva aicı, În 
nord. El nu putea fi sigur că ea era în Arad Doman, deși avea 
această senzație, din câte știa el despre ea. Din câte ştia Lews 
Therin despre ea. 4 
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Dai era doar o posibilitate. El avea să fie cu băgare de 
wana la ea. Fiecare Rătăcit pe care e! avea să îl înlăture ar 
t» e Ultima Bătălie mult mai uşor de dus. Ar face... 

1o zgomot uşor de paşi se apropie de ușa lui inchisă. 

land îi dădu drumul lui Min şi amândoi se rotiră pe căl- 
sle Rand întinzându-se după sabie — un gest inutil acum 
lje mâinii, deşi nu era cea cu care mânua sabia, l-ar fi 
puiul lace vulnerabil dacă ar fi fost să înfrunte un adversar 
pheput Chiar dacă ar fi putut imbrâțișa sadul pentru a 
avea n armă mult ma! redutabilă, primul instinct il făcu să se 
Iuliula după sabie Trebuia să facă o schimbare in această 
juivnţă. Putea să-i aducă moartea într-o bună zi. 

Uşa se deschise, iar Cadsuane păși înăuntru, la fel de 
Im ezatoare ca o regină în fața curtenulor săi. Era o femeie 
umoasă, cu och: negri şi o faţă pătrațoasă. Părul gri-închis 
Her prins într-un coc, cu zeci de ornamente mici din aur — 
Irune dintre ele un terangreal sau un angreal - atârnând din 
1] Rachja ei era din lână simplă şi groasă, încinsă în jurul 
lilie cu o curea galbenă, rar pe guler existau alte brodern gal- 
lwin Kochia în sme era veide, luciu deloc neobişnutt, căci 
srustă culoare reprezenta frăția Ajah din care provenea. 
tino, Rand avea impresia că fața e1 severă — Fără vârstă, 
pie man cea a oricărei Aes Sedar care mànuise Puterea sufic- 
«utile mult ump = s-ar fi potrivit mai bine frăpei Ajah Roşie. 

H îşi relaxă strânsoarea pe sabie, dar nu îşi luă mâna de pe 
su Pipăta mânerul infăşurat intr-o bucată de material. Lama 
vin lungă, uşor curbată, 1ar pe teaca lăcuită era pictat un dra- 
mun lung și şerpuitor, roşu cu auriu Părea să fi fost făunită 
spr iul pentru Rand - cu toate acestea, era veche de câteva 
sei vle, dezgropată abia de curând. „Cât e de ciudat că au 
Hål v tocmai acum, îşi zise el, şi mi-au oferit-o in dar, fără 
să slie ce țineau în mână...“ 

Se depi insese să o poarte asupra lar mediat, O simţea chiar 
mib degetele lua. Nu spusese mmănui, nic: măcar lui Min, că 
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recunoscuse arma. ŞI, în mod ciudat, nu din amintirile lui 
Lews Therin - ci din ale lui. i] 
Cadsuane era însoțită de alte câteva persoane. Prezeaţi 
Nynaevei era de aşteptat; mai nou, o urma adeseori pr 
Cadsuane, asemenea unei pisici rivale care îi incălca teritorul 
Cel mai probabil, o fâcea pentru el Sora Aes Sedai cu părul 
negru nu renunțase pe deplin la a fi Meştereasa din Emondhk 
Hield, indiferent ce spune ea, și nu arăta îndurare numănui 
despre care ea credea că abuza pe altcineva aflat sub protecția 
ei. Fireşte, doar dacă Nynaeve însăși era cea care abuza. d 
În ziua aceea, ea purta o rochie gri cu o panglică galbenă lu 
muyloc peste curea - era a nouă modă domam, auzise el = 
avea pe frunte obişnuitul punct roşu Purta un coher lung dm 
aur și o curea subțire, tot din aur, precum şi brățări şı inele 
asortate, toate bătute cu nestemate roşu, verzi și albastre 
Podoabele erau un terângreal — sau, mai degrabă, căteva din 
theele, şi un angreal - comparativ cu ce purta Cadsuane Rand 
o auzea uneori pe Nynaeve bombănind că ferangnealurile el, 
cu nestematele e1 țipătoare, erau imposibil de asortat cu veg 
muntele sale H 
Dacă prezența Nynaevei nu era o surpriză, cea a Aliviel 
era. Rand nu ştiuse că fosta danane fusese implicată în.. 
strângerea de inforinații Cu toate acestea, se presupunea 
că ea era incă şi mai puternică decât Nynaeve in mànuires 
Puteri Supreme, aşadar poate că fusese adusă pentru a ofer! 
sprinn. Când venea vorba despre Rătăciți, trebuia să fii cu 
mare băgare de seamă. a 
Alivia avea fire albe în păr şi era doar puțin mai înaltă 
decăt Nynaeve. Firele acelea albe din părul e1 erau grăitoare - 
firele albe sau cărunte din părul unei femei care mânuia 
Puterea Supremă sugerau vârsta. Una foarte înaintată Alvia 
susținea că avea patru sute de ani. În ziua aceea, damant 
purta o rochie izbitor de roșie, ca și cum ar fi incercat să fie 
provocatoare. Majoritatea damanelor, odată ce lı se scotea 


FURTUNA SE APROPIE 75 


husa, rămâneau sfioase. Nu era și cazul Ahviei - avea o anume 
ius umilale care mal că sugera o Mantie Albă 

1 sumţi pe Min încordându-se și îi sunți nemulțumirea. 
linali din armă, Alva îl va ajuta pe Rand să moară. Aceasta 
Isse una dintre viziunile lu Min, iar viziunile e1 se adeve- 
wii mloldeauna Doar că ea spusese că se inșelase în pri- 
whipa Moirainea, Poate că asta însemna că el nu va trebui să... 

Nu Orice îl făcea să creadă că avea să rămână în viaţă după 
iima Bätălie, orice îi dădea speranță era periculos. Trebuia să 
thanh ent de tare ca să accepte ceea ce ù era menit, Suficient 
„i dure să moară atunci când avea să îi sune ceasul. 

o AI spus că putem muri, 7ise Lews Therm înti-un ungher 
alţi la A făgăduit!” 

4 uhuane nu zise nimic atunei când străbălu încăperea, 
seri unu se cu o cupă de vin condimentat care se afla pe o 
imba de lângă pat. Apoi, se aşeză pe unul dintre scaunele 
nill din lemn de cedru Bine măcar că ea nu poruncuse ca el să 
IHuane vin. Astfel de lucruri nu crau greu de înţeles pentru ea. 

- 11 bine, ce-ai aflat? întrebă ea, îndepărtându-se de 
hyeaslia şi turnându-și ȘI e) o cupă de vin. 

Min se apropie de pat — cu cadranul său din bușteni de 

vhu şı tăbha decoptă, cu pete pronunţate maro-roşiatice — 
sine asez, cu mâinile în poală. O privea pe Alvia cu băgare 
au wamä, 

t adsuane îşi arcu' o sprânceană când simți asprimea din 
pleal lu Rand Eloftă, inăbuşmdu-şi supă area. O rugase să 
Ih staluitoarea ha şi fusese de acord cu condițiile impuse de 
va Mim spuse că el trebuia să afle ceva important de la 
1 auluane — era o altă viziune - şi, adevărul fie spus, el consi- 
«lerase utile sfaturile e1 în ma multe rânduri Ea merita să 
uil» pelenția la decenţă 

Cum a decurs interagatoriul, Cadsuane Sedai? o 
tuisi ha el pe un tan mai blând 

| a zàmbı ca pentru sine. 
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- Destul de bine. s 

- Destul de bine? ızbucnı Nynaeve, Ea nu îi făcuse nid 
promisiune Cadsuanei în ceea ce privea decenţa. Femelv 
aceea este exasperantă! 

Cadsuane sorbi din vin. 

- Mă întreb la ce altceva te-ai putea aştepta din parles 
unui Rătăcit, copilă. A avut tot timpul din lume ca să exerseze 
arta .. exasperării 

~ Rand, această... creatură este o piattà, zise Nynaeve, 
întorcându-se spre el Abia dacă a rostit o frază utilă, în cruda 
faptului că a fost interogată zile în şir! Nu face decăt să nr 
explice cât de nferori şi de înaporaţi suntem, adăugând când 
și când comentariul că ne va ucide pe toţi. 

Nynaeve işi ndhcă mâna spre coada lungă și împletită - 
dar se opri din a trage de ca Reuşea să se abţină din ce în ce 
ma! mult Rand se întreba de ce se mar ostenea, având în 
vedere cât de evident era temperamentul ei y 

-În cuda discursului e1 diamatıc, zise Cadsuane, ară 
tând cu capul spie Nynaeve, fata a ințeles foarte bine situatia 
Ptiu! Când am spus „destul de bine“ trebuia să interpretez 
ncât se poate de bine, având in vedere faptul că suntem 
strâmtoraţi“. Nu poți lega la ochi un artist, 1ar apoi să te minl 
că nu pictează nimic z 

~ Asta nu e artà, Cadsuane, zise Rand pe un ton sec Este 
taturä, 

Min în aruncă o privire lur Rand, tar acesta îi simţi ingri 
jorarea. Îngrjonare pentru el? Nu el era cel tin turat, 

„Cutia, şopti Lews Therin. Ar fi trebuit să murim în 
cutie. Atunci totul s-ar terinina “ E] 

Cadsuane sorbi din vin Rand nu îl gustase pe al lu - ştia 
deja că mirodeniile erau atât de puternice, încât alungau gustul 
respingător al băuturu. Mai bine asta decât cealaltă alternativă. 

- Ne presezi să obpinem rezultate, băiete, zise Cadsuane, 
Cu toate acestea, nu ne îngădui să folosim uneltele de care 
avem nevoie pentru a le obține. Dacă tu ii spui tortură, 
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mh rupare sau coacere, eu îi spun nesăbuinţă Şi-acum, dacă 
m i l ingăduit să... 

Nul mârâi Rand, fluturându-şi mâna... ciatul... spre ea. 
Nin o veți amenința sau răm. 

Iumpul petrecut intr-o cutie întunecată, hărțuiți și 
Hstuţi in mod repetat.“ El nu avea să îngăduie ca o femele 
vale se afla în puterea lui să aibă parte de același tratament 
Nui macar una dintre Rătăciţi. 

O puteți interoga, dar n-am să îngădui alte metode. 

Nynaeve pufni. 

Rand, este una dintre Rătăcu: şı este periculoasă cum 
Hh imiti poți inchipui! 

Sunt conştient de această ameninţare, zise Rand pe un 
son alegoric, ruhcându-şi ciotul în locul căruia ar fi trebuit 
ste mâna. Tatuajul auriu metalizat și roşu ce infățişa trupul 
su dragon scânteie in lumina lămpu Capul acesta fusese 
imistinl de Focul care aproape că îl omarăse 

Nynaeve inspiră adânc. 

Da, pă: atunci trebuze să te convinga că regulile obișnu- 
Me au 1 se aplică şi eu! 

- Am spus nu! zise Rand O veţi interoga, dar nu a veţi 
Atama! 

„Nicuneia dintre femei Voi păstra această fărâmă de 
bhininä în lăuntrul meu. Le-am provocat deja moarte și 
suputari prea multor femei.“ 

Dacă asta porunceşti, băiete, zise Cadsuane pe un ton 
vonas, atunci aşa va fi. Numai să nu te smiorcăi dacă nu 
vum putea scoate de la ea nici măcar ce-a mâncat la micul 
leu eri, darămate locurile unde se află ceilalți Rătăcițu. 
Ne am putea întreba de ce inmşti să continuăm această mas- 
vaali Poate ar trebui să o predăin pur şi simplu Turnului 
Vb să încetâm tărăşenia asta, 

Rand se intoarse cu spatele. Afară, soldatu terminaseră 
muca la cau priponiți. Arătau bine. Aşezate în şiruri drepte 
yl egale, animalele primeau cantitatea potrivită de nutreţ. 
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S-o predea Turnului Alb? Acest lucru nu avea să se întâni 
ple mciodată. Cadsuane nu avea să-i dea drumul lin 
Semirhage până când nu avea să obțină de la ea răspunsuri 
pe care şi le dorea. Vântul sufla in continuare afară, flamuril 
lu fâlfâmd chiar dinaintea ochilor lut. E 

- S-o predăm Turnului Alb, zici? spuse el, aruncând: 
privire peste umăr în odaie. Care Turn Alb? A1 încredința v 
Elaide:? Sau te refereau la celelalte? Mă indoiesc că Egwen 
ar fi încântată dacă 1-a lăsa pe cap un Rătăcit Egwene ı ai 
putea da drumul pur și simplu lui Semirhage şi să mă sa jn 
mine prizonier în locul er. Să mă oblige să ingenunchez În 
faţa justiției 'Lurnului Alb şi să mă domolească doar ca să mi 
considere o altă izbândă. 

Nynaeve se incruntă. 

- Rand! Egwene mcrodată n-ar... 

-~ Este Amyrlin, zise el, golindu-şi cupa de vin dinti 
înghițitură Avea un gust la fel de putred cum îşi amınlet 
E Aes Sedat până în măduva oaselor Pentru ea, sunt doa) 
un alt pron 

„Da, zise Lews Therin Trebwe să ne unem departe d 
toate Ştu că au reluzat să ne ajute Au refuzat! Au zis că plu 
nul meu este prea nesăbuit Eu am rătnas doar cu Cei o Suth 
de Tovarăși şi fără nicio femeie care să formeze un cen 
Trădătoarele! Este vina lor. Dar dar eu sunt cel care a omu 
Tât-o pe Ilyena De ce?“ 3 

Nynaeve spuse ceva, dar Rand o ignoră. „Lews Tberin? se 
adresă el vocii. Ce ai făcut? Femeile n-au vrut să ajute? De ce? 

Dar Lews Therin incepuse din nou să bocească, ia vocea 


Im deveni din ce în ce mai indepărtată. 4 
- Spune-mi! zbieră Rand, trânuindu-şi cupa pe por 

Arză-te-ar focu, Regieidule! Vorbeşte cu mine! 1 
În încăpere se aşternu tăcerea. 


Rand cp. Nu încercase niciodată să vorbească cu vaci 
tare cu kews Therin atunci când erau şi alte persoane prii 
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ph ujmă Şi ele știau. Semirhage vorbise despre vocea pe care 
uaes cl, respingându-l pe Rand de parcă ar fi fost un nebun 
il 

tand îsi ridică mâna și și-o trecu prin păr. Sau încercă... 
tg lolosi måna care nu era decât un ciot şi nu reuşi să 
ba A mic. 

lumină! gândi el. Îmi pierd contiolul lumătate dın timp. 
Hw ytiu care este vocea mea şi Care este vocea luL Acest lucru 
ai In un să se îmbunătăţească odată ce am curățat sacrul! 
Ituna să fiu în siguranță. 

„Nu eşti în siguranţă, bombăm Lews Therin Eram deja 
mbum Nu e cale de întoarcere acum “ Începu să chico- 
lpas, rar râsetele se transformară în bocete. 

Rand iși phmbă privirea prin încăpere. Ochi negi ai lui 
Min erau atât de îngrioraţi, încât fu nevoită să își 1a privea 
"|v Ia) Alivia — care urmărtse schimbul de replici despre 
rmnhage cu ochn acera pătrunzători al ei — părea prea 
sinon aloare, Nynaeve cedă în cele din urmă şi se trase de 
nla Pentru prima oară, Cadsuane nu îl dojeni pentru 1eşi- 
tea Ini violentă În schimb, ea doar sorbi din vin. Cum în 


suporta gustul? 

Ausl gând era neimportant Ridicol Lui ii venea să râdă 
Iu că sunetul nu -ar ieși pe gură Nu mai era in stare mici 
mini de umor sec. „Lumină! Nu pot continua aşa. Ochu 
mel våd ca prin ceață, mâna îini este arsă, tar rănule vechi din 
yatra laterală se deschid dacă fac un efort mai mare decât 
mela de a respira. Sunt secat, ca o fântână folosită de prea 
multe on. Trebwe să-mu ternun treaba aci şi să mă indrept 
«ju Shayol Ghul Altmunter, Cel Întunecat nu va mar avea 
pen Ine să ucidă, căca nu ya mai rămâne nimic din mine * 

Nu era un gând care să stârnească râsete, ci unul care să 
«luca disperarea Însă Rand nu plânse, căci lacrimile nu 
iwvotau din oțel. 

| wocamdată, Lews Therin plângea pentru amândoi. 


CAPITOLUL 2 


Natura durerii 


Egwene stătea dreaptă, simțind cum spatele îi 1a foc sub 
loviturile de-acum bine cunoscute, aplicate de Mar-Mare 
peste Novice. Se simţea ca un covor care tocmai fusese scutu 
rat de praf. Cu toate acestea, îşi netezi cu calm poalele albe, 
apoi se intoarse cu faţa spre oglinda din încăpere şi îşi şterse, 
tot cu calm, lacrimile din colţurile ochilor. Doar câte o 
lacrimă în fiecare ocbi de astă dată Zâmbi în oglindă, iar ea 
şı geamăna e1 incuyunţară din cap, satisfăcute i 

O odaie mică, cu lambriul negru, se reflecta în spatele e1 pe 
suprafaţa argintie a oghnzu Ce loc sumbru era, cu un scăunel 
solid într-un colț, a cărui suprafaţă se înnegrise și se netezise 
datorită ntumeroșilor ani de folosinţă. Un birou masiv, pe care 
se afla registrul gros al Mai-Marei peste Novice Masa îngustă 
care se afla chiar în spatele Egwene: avea căteva sculpturi, dar 
căptuşeala din piele era mult mai distinctă Multe novice — și 
nu puține Alese — se aplecaseră peste masa aceea, supoi tând 
pedeapsa pentiu nesupunere. Egwene aproape că își putea 
imagina că acea culoare închisă a mesei se datora petelor lăsate 
de multele lacrimi vărsate, Și ea vărsase multe lacrimi acolo. 
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Ma nu şi în acea zi. Doar două lacrimi, şi niciuna nu 
"ruse de pe obrajii ei. Nu că n-ar fi durut-o, întreg trupul îi 
pdn a nustuit de durere. Într-adevăr, bătăile deveneau din ce 
îm ce mat crunte pe măsură ce ea continua să sfideze autori- 
tute bunului Alb. Dar, pe măsură ce bătăule deveniseră mai 
lac şi mai dureroase, Egwene devenise din ce în ce ma! 
Mm ipaţânată. Nu reuşise încă să îmbrăţişeze şi să accepte 
ihiterca aşa cum făceau Aielu, dar sunțea că era pe-aproape. 
Alı lu erau în stare să râdă atunci când erau supuși şi celor 
mul nennloase torturi. E1 bine, ea a putut zămbi în clipa în 
1am se Fidică în picioare. 

Iuecare lovitură de bici pe care o suporta, fiecare durere 
pri ac e îndura, era o izbândă lar izbânda era întotdeauna 
mantiy de fericire, indiferent cât de rănită îţi era mândria sau 
+A ste mult te ardea pielea. 

Stånd lângă masă în spatele Egwenei, reflectându-se in 
nplincda, era însăşi Mai-Marea peste Novice. Silviana îşi cobari 
piwwnea la cureaua din piele pe care o pinea în mână, încrun- 
mulu se Pe fața e1 pătrăţoasă, fără vârstă, apăru o expresie 
sii nedumerită; se uita la curea ca la un cuţit care se încăpă- 
Mra sa late sau ca la o lampă care se incăpăţâna să lumineze 

lemeta făcea parte din Ajah Roşie, lucru care se reflecta 
tu tivul rochiei ei simple şi gri şi în şalui cu ciucuri pe care îl 
puita pe umeri. Era înaltă şi voinică şi îşi ținea părul negru 
sintas în coc Din multe privințe, Egwene o vedea ca pe o 
Mat Mare peste Novice superioară. Chiar dacă îi aplicase un 
munăâr ridicol de mare de pedepse Egwenei Poate acesta 
ve motivul, Sulviana îşi făcea datoria. Numai Lumina ştia 
+A. 11 ultima vreme, erau puţine în Turn despre care se putea 
apune același luciu! 

silvana îşi ridică privirea şi întâlm ochii Egwene: în 
npluulă Puse repede deoparte cureaua şi îşi alungă once 
sini de emoție de pe faţă. Egwene se intoarse cu calm. 

ulviana oftă, lucru care nu-1 stătea în obici 
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- Când vei renunța la purtarea asta, copilă? întrebă « 
i-a: demonstrat punctul de vedere într-un mod destul «i 
adnurabil, sunt nevoită să recunosc, dai trebuie să ştu că wil 
continua să te pedepsesc până când te vei supune. Rândunils 
cuvenită trebme păstrată. E 

Egwene își ascunse ulun ea. Mai Marea peste Novice ata 
reor ı se adresa Egwenei, exceptând cazurile în care în dăcles 
instrucțiuni sau iși exprima dezaprobarea. Totuși, se întreză 


tise o deschizătură şi înainte B 
-= Rânduala cuvenită, Silviana? intrebă Egwene. A; 

cum este păstrată peste tot in Turn? E] 
Silvana îşi subje buzele până când acestea devemră 

lime. Se intoarse şi,notă ceva in registrul e1. F 
= Ne vedem dimineaţă. Și-acum, du-te și ta cina. å 


Pedeapsa de dimineață se datora faptului că Egwene i st 
adresase cu numele Mai-Manei peste Novice, fără să adauge 
la sfâi șit anonficul „Seda“. Şi cel mai probabil pentru că 
amândouă ştiau că Egwene nu avea să facă v plecăcmne ing 
inte să plece. 

-= Vor reveni dimineaţă, zise Egwene, dar cina trebue să 
aştepte Mi s-a poruncit să o servesc pe Elaida în seara 
aceasta în tinp ce va mânca. 

Această sesiune cu Silvana se prelungase — Egweuc adu 
sese cu ea o listă lunga de nelegiuiri =, 1ar acu uu ual aves 
timp să mânâuce. Stomacul incepu să se plângă la acest gând. 

Silvana ti ădă emopa a fracțiune de secundă. Era mirare? 

= ŞI n-ai spus nimic despre asta mal devreme? = 

— Ar fi schimbat ceva dacă aș fi făcut-a? 

Silviana nu răspunse la această în ebare 

— Atunci, vei mânca după ce a vei servi pe Amyrhw. Vol 
lăsa vorbă Stăpânei Bucătănea să ij pună deoparte ceva de 
mâncare Având in vedere de câtă Tămăduure ai parte mal 
nou, copilă, va trebui să mănânci pe săturate. N-am de gând 
să te văd cum te prăbușeşti din hpsă de hrană. i] 
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Neveră şi totuşi corectă. Era păcat că își găsise drumul 

ie Ajah Roşie, 

Vrea bine, 7ise Egwene. 

SI după ce vei termina de mâncat, zise Silvana, ridi- 
"Alu şi un deget. te vei intoarce la mine pentru că nu i-a 
sutat respectul cuvenit Supreme! Înscăunate Amyrhn. 
1 uns te, ea nu îți este simplu „Elaida“, copulă Apor, reveni 
In iepistiul e1, adăugând Şi-apoi, numai Lumina ştie în ce 
lyh le ver mai intra până diseară. 

Fes ànd lăsa odata nucă în urmă - pătrunzând pe un cori- 
alr lat. su pereți din piatră cenușie și cu gresie verde şi roşie — 
| pywene cugetă la ultimul comentariu. Poate că Silvana nu 
me rată când auzise despre vizita pe care urma să 1-0 
Ind lpwene Eladei Poate că o compătimise Flada nu va 
vu pana bine când Egwene în va ține piept așa cum le pnuse 
imini celorlalte din Turn 

Acesta era motivul pentru care Silviana hotărâse ca 
l ywene să se întoarcă la ea pentru o ultimă bàtaie după cină? 
Adilin vedere poruncile date de Sulviana, kgwenci1 se cerea 
să ninânce înainte să se întoarcă pentru a-și primi pedeapsa, 
"lut slacă Elaida ar fi vrut să o copleşească cu lovituri de bici. 

Isa o mică dovadă de bunătate, insă Egwene cra recu- 
maratoare, În era şi aşa destul de greu să indure pedepsele 
silnu e fără a sări peste mese. 

In vieme ce cugeta la toate astea, două surori Roşu — 
huteuine și Barasine — se aprapiară de ea. Katerine ținea în 
sunati a cupă din alamă, Încă o doză de ceai din rădăcină tip 
Int uliţă. Se parea că Flaida vora să se asigure că Egwene nu 
avei să conducă mei măcar puțin in timpul mesei, Pgwene 
luă «mpa fără să se impotriwvească şi îi bău conținutul dintr-a 
Inpluutură, simțind gustul slab, dar caracteristic, de mentă. 
lidàdu cupa înapoi Katerinei cu un gest deloc prietenos, 1ar 
lumera nu avu încotro decăt să o 14. Aproape ca şi cum at fi 
dest un paharnic la curtea regată. 
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Egwene nu se indreptă imediat spre apartamentul Elardel 
În mod ironic, faptul că pedeapsa se prelungise cu mult, afit 
tând ora cinei, în lăsase câteva clipe libere — 1ar ea nu voia sk 
ajungă devreme, căci acest lucru ar fi arătat că o respecta u 
Elaida Aşadar, zăbovi în faţa uşn Mai-Marei peste Novici 
împreună cu Katerine şi Barasine O anumită persoană ui ma 
să vină ca să viziteze cabinetul acesteia? z 

În depărtare, grupuri mici de surori străbăteau gresia 
verde şi roşie de pe coridor Acestea aruncau priviri fugar, 
ca miște iepuri de câmp care se aventwau intr-un luminiș cs 
să sonţăre frunze, deşi temători de animalul de pradă care se 
ascundea în umbră. În ultima vreme, surorile din Turn Își 
purtau şalurite şi nu se phmbau niciodată singure Unele 
dintre ele îmbrăţişau Puterea, de parcă s-ar fi temut să nu fir 
atacate de hoți acı, char în Turnul Alb, 

- Sunteţi mulțumıte de asta? se trezi întrebând Egwene, 

Ea le aruncă o privire Katerinei şi Barasines; întâmplă 
tor, ambele făceau parte din grupul care o luase prizonieri 
pe Egwene. 

- Ce facu, copilă? întrebă Katerine pe un ton rece. ] te 
adresezi unei surori fâră a ţi se pune o întrebare mai întân 
Atât de nerăbdătoare ești să primeşti o altă pedeapsă? 

Aceasta purta mult roşu, rochia ei fiind de un roşu-intens 
şi dungi negre. Părul e. negru şi ugo càthonțat i se revărsa 


pe spate. 
Egwene ignară această ameninţare. Ce altceva 1-ar maj 
putea face? -T 


- Lasă deoparte cicăleala pentru o chpă, Katerine, zist 
Egwene, urmărind cu privirea un grup de Galbene care tre 
ceau pe-acolo, acestea grăbmd pasul când le văzură pe cele 
două Roşii. Lasă deoparte atitudinea autoritară şi ameninţă 
rile Lasă toate astea deoparte și privește. Eşti mândră de asta? 
Turnul nu a avut secole la rând o Amyrhn numită din rândul 
Roşulor. Acum, când în sfârşit aveţi o şansă, conducătoarea 
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"astia aleasă a făcut asta Turnului. Femei care nu le privesc 
tu i hi pe acelea pe care nu le cunosc bine, swori care se 
plimba în grupuri. Frățile Ajah se comportă de parcă s-ar 
văi unele cu altele! 

bilerne pufm auzind acest comentariu, deși Barasine 
su slihănoagă şovăi, tându-se peste umăr la Galbenele 
«aie slrăbăteau în grabă coridorul, câteva dintre ele arun- 
sanul pari în direcha celor două Rogu. 

laate astea nu sunt din pricina Supremei Înscăunate 

Amvilin, zise Katerine Au fost pricinuite de rebelele tale 
mesăbuite și de trădarea lor! 

Rebelele mele? își zise Egwene, zâmbind în sinea e1 
Apul., acum le considerați ale «mele» în loc să mă vedeţi doar 
apie o bată Aleasă care a fost păcălita? Este un progres.“ 

Noi am fost acelea care am destituit o Amyrlin în exerci- 
Im mitebă Egwene. Noi am fost acelea care 1-am întors pe 
“ieri unul impotriva celuilalt sau pe aceia care au eşuat să íl 
ţin pe Dragonul Renăscut? Noi am ales o Amyrlin căreia ii 
ssr ulăl de foame de putere, încât a poruncit construcția pro- 
ulm palat? O femeie care a făcut-a pe fiecare soră în paite 
aw intrebe dacă ea va fi următoarea care va rămâne fără şal? 
halerine nu răspunse, ca şi când își dădea seama că n-ar 
1n bin să se lase atrasă într-o discuție în contradictor ru cu o 
«pla novice Barasine le privea în continuare pe Galbenele 
„mic se îndepărtau, făcând ochii mari Era îngrijorată. 

lu cred, zise Egwene, că Roşiile nu ar trebui să îi ofere 
mbițost Elaidel, ci ar trebui să în aducă cele mai aspre critici 
1 dt maştemrea Elaider va fi a voastră Nu uita asta. 

Ratenine a străfulgeră cu privirea, iar Egwene se abținu să 

mise lacă că, Poate că ultimul comentariu fusese prea direct 

le vei înfățișa dinaintea Mai- Marei peste Novice in seara 

satu. capulă, o informă Katerine, şi îi vei explica cum ai dat 

sivuclă de lipsă de respect faţă de surori şi faţă de însăşi 
cina Înscăunată Amyrlin 
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Egwene tăcu. De ce își irosea timpul încercând să le ci 
vingă pe Roşu? a | 
Uşa din lemn invechit din spatele e. se inchise trân 
tindu-se, făcând-o pe Egwene să tresară şi să arunce o privire 
peste umăr. Tapiserule de o parte şi de cealaltă a acestea se 
mişcară uşor, apoi râmaseră nemişcate. Egwene nu iși dăduse 
seama că lăsase uşa intredeschisă atunci când plecase 
Ascultase Silviana conversaţia lor? = 
Nu mai pulea pierde vremea Se părea cà Alviarin nu avet 
să vină în seara aceea. Unde era? Întotdeauna venea ca să-și 
primească pedeapsa cam pe când termina Egwene Ea clătini 
nemulţunută din cap, apo! o luă de-a lungul coridorului. Cele 
două Roşu o urmafă = stăteau cu ea din ce în ce mar mull, 
urmărind-o, supraveghind-o mereu, exceptând momentele 
când Egwene vizita aripile celorlalte frățu Ajah pentru instru 
vre. Încerca să se comporte ca şi când aceste două surari erau 
mai degrabă un alai de onoare decât teinicerele e1 De ase 
menea, ea încerca să ignore durerea pe care o simţea în spate 
Toate semnele indicau faptul că Egwene câştiga războiul 
pe care îl ducea impotriva Blade: Mai devreme, în Impul 
mesei de prânz, Egwene le auzise pe novice pălâvrăgund des 
pre nereuşita dramatică a Elaidei în a-l pine captiv pe Rand 
Întâmplarea avusese loc în urmă cu câteva luni deja si trebui 
să fie un secret Apoi, mai cucula zvonul că Ashamanu le 
legau pe surorile care fuseseră trimise ca să î! ninncească 
Egwene luase măsuri ca să păstreze vu astfel de eşecuri în 
mințile celor ce locuiau în Turn, asa cum făcuse și în cazul 
tratamentelor atipice pe care Elaida ı le aplica lui Shemerin. 
Indiferent despre ce pălăvrăgeau novicele, surorile Aes 
Sedai auzeau. Da, Egwene câştiga. Însă incepea să nu se mat 
simtă la fel de satisfăcută cum se simțise odinioară când 
înregistra o astfel de wbândă. Cine se putea bucura atunci 
când le vedea pe Aes Sedai dexhămându-se asemenea unel 
pânze invechite? Cine se bucura că Tar Valon, cel mai măreț 
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“Mute cele mai măreţe orașe, era phn de gunoi? Indiferent 
ue de mult o disprețuia pe Elaida. Egwene nu putea simți 

sulin atunci când vedea o Supremă Înscăunată Amyrlin 
“lunnund cu atâta inc ompetență 

lu în seara aceasta, avea să o infrunte personal pe Elarda. 
l gwe ne înainta încet pe coridoare, pășind asttel incât să nu 
sugă devreme. Cum ar trebui să procedeze la cină? De 
muta zile de când se afla în Turn, Egwene mei măcar nu o 
sanse pe Elada. Servirea ei era un lucru periculos. Dacă îi 
nhien blader doar puțin prea mult, se putea trezi condam- 
uită la moarte, Cu toate acestea, Egwene nu putea zâmbi şi 
mi n putea flata. Nu avea să işi plece capul în taţa acestei 
ăcar cu preţul vieţi 

| gwene trecu de un culţ, apoi se opt: brusc, căt pe ce să 
w unpuicice. Coridoral se tet mina bi usc în faţa unu perete 
ahu piatră pe care se afla o imagine murală vu colorată din 
mazak kmaginea era aceea a une Amyilin străvechi, care 
miles intr-un jilţ cu ornamente polerte cu aur şi îşi inca mâna 
Ilmsa în semn de avertisment pentru regu şi reginele ținutu- 
lui Pe plăcuţa de jos seria că era o descriere a lu: Caraighan 
Alu onar care punea capăt rebelunu din Mosadorin Egwene 
Jai unoştea vag această operă murală, ultima oară când o 
vazuse se aflase pe peretele bibhotecu din Turn. Însă când o 
văzuse acolo, chipul Supreme: Înscăunate Amyrlin nu era o 
mam à a tu ame, Nici trupurile neinsuflețite ce atârnan la stre- 
ahii nu se aflaseră acolo. 

Raleune vem lângă Rgwene, păhind la faţă. Nnnănui nu 
W luca să vorbească despre felul nefiresc în care odaie şi 
san uloarele își schimbau locul în Turn. Transformările erau 
Mite pentru o aducere aminte solemnă că certurile pentru 
„utinițate erau de ordin secundar faţă de ororile care se 
Intamplau în lume. Era pentru piuma oară când Egwene 
vedea nu numar un coridor mutat, ci şi o pictură mutată. Cel 
Imunecat se chntea, 1ar Pânza se scutura 


tunuri, nici 
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Egwene se întoarse și se îndepărtă cu pag man de opcie 
murală care se afla în locul greşit. Nu se putea concentra asti 
pra acestor probleme în acel moment. Curăţai o pardoseală 
după ce observa prima pată, apoi te puneai pe treabă. lu 
observase pata Turnul Alb trcbuta reintregit E] 

Din nefericire, acest ocol avea să-i ia mai mult timp 
Egwene grăbi pasul fără tragere de inumă; nu era bine s 
ajungă devreme, dar prefera mici să nu întârzie. Cele doui 
gardiene ale e1 grăbiră şi ele pasul, poalele lor foșnund în timp 
ce făceau cale-ntoarsă pe câteva coridoare. Pe drum, Egwene 
o zări pe Alviarın ieşind în grabă de după un colţ, cu capul 
plecat, şi îndreptându-se spre cabinetul Mai-Mare: peste 
Novice. Deci, avea să își primească pedeapsa la urma urmei 
Ce o facuse să întârzie? a 

După ce trecu de alte două colțuri și urcă câteva treple 
reci din piatră, Egwene se trezi că trecea prin aripa Ajal 
Roşie a Turnului, căci pe uci se ajungea cel mau repede în 
aripa locuită de Suprema Înscăunată Amyrhn Pe pereţi atâr 
nau tapiserii roşii, accentuate de gresia cărămizie de pe jos 
Femeile care se plimbau pe coridoare aveau expresii aproape 
grave întipărite pe faţă şi şalunile aşezate cu gryă pe umeri şi 
pe braţe. Aici, in arıpa ocupată chiar de frăția lor. ele ar trebui 
să fie încrezătoare, însă păreau nesigure şi bănuitoare, chiat 
şi faţă de servitorii care mişunau pe-acolo. purtând Hacăta 
Tar Valonulu pe piept. Egwene străbătea coridoarele, dorin 
du-şi să nu fi fost nevoită să se grăbească atât de tare, căci 
acest lucru a făcea să pară speriată. Nu putea face nimic în 
privinţa aceasta. Când ajunse în mijlocul Turnului, urcă 
câteva scări, ajungând în cele din urmă la coridorul ce ducea 
spre aripa locuntă de Suprema Înscăunată Amyrlin. a 

Fiind ocupată cu treburile pe care le avea de făcut n 
novice şi cu lecţule, nu avusese timp îndeajuns să se gån 
dească la confruntarea cu falsa Amyrhn Aceasta era femeia 
care o destutuuse pe Siuan, femeia care îl învinsese pe Rand şi 
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hnel care le adusese pe surorile Aes Sedar în pragul colap- 
subi lada trebuia să cunoască furia Egwenei, trebuia să fie 
upilla și făcută să simtă ruşinea! Ea... 

| jwene se opri în faţa uși: poleite cu aur a Elaidei. Nu. 

În putea imagina cu uşurinţă scena. Elaida înfuriată, 
Iywi ne încuiată în celulele întunecate de sub Turn. La ce ar 
Iubi? Nu o putea înfrunta pe femeie, nu incă. Acest lucru 
u ai b dus decăt la un sentiment de satisfacţie de moment, 
sul de un eşec răsunător, 

Da, Lumină, nici nu putea ingenunchea în fața Elandei! 
npea Înscăunată Amyrhn nu făcea așa ceva! 

sau . nu Suprema Înscăunată Amyrhn făcea ceea ce i 
ap eiea. Ce era mai important? Turnul Alb sau mândria 
lgwenci? Singura cale prin care putea câştiga această bătălie 
wursă a lase pe Elaida să creadă că ea câştiga Nu Nu, singura 
sul prin care putea câștiga era să o lase pe Elaida să creadă că 
mu cent o bătăle. 

ture putea Egwene să vorbească frumos indeajuns de mult 
rani suprawețiască acestei seri? Nu era sigură. Totuşi, ea tre- 
Inuita să plece de la această cină lăsând-o pe Elaida să creadă că 
“lumea controlul, că Egwene era de-a dreptul speriată. Cea 
mai potrivită cale prin care putea face acest lucru, păstrându-şi 
viile cât mândria, ar fi fost să nu spună absolut nime. 

lacerea. Aceasta va fi arma pe care a va folosi în seara 
auunta, Făcându-şi curaj, Egwene bătu la uşă. 

ly mirată atunci când n Aes Sedar deschise uşa. Elaida nu 
ayen ser vitori care să facă treaba aceasta? Egwene nu o recu- 
imintea pe soră, dar fața fără vârstă era evidentă Pemera făcea 
paile din Ayah Cenuşie, după cum indica şi șalul ei, era zveltă 
yave un piept generos. Părul şaten auriu 1 se revărsa până la 
mulucul spatelui, 1ar în ochi avea o privire de om frământat, 
vi cum ar fi fost sub mare presiune în ultima vreme. 

| Luda şedea înăuntru. Egwene şovă! în prag, privind-o pe 
tyala e1 pentru prima oară de când plecase din Turnul Alb 
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împreună cu Nynaeve și Elayne ca să le vâneze pe surorile 
din Ajah Neagră, un moment de cotitură care părea să se li 
întâmplat cu o veşmicie în urmă Frumoasă şi statuară, Elaidn 
părea să îşi mai fi pierdut din severitate. Şedea liniştită şi 
zâmbind slab ca şi cum s-ar fi gândit la o glumă pe care doai 
ea o inţelegea. Jilţul e1 aducea cu un tron, sculptat, poleit şi 
vopsit cu roşu şi alb. Mai era un jilț la masă, probabil pentru 
sora Cenuşie fără nume. E | 
Egwene nu mai fusese niciodată în apartamentul Suprene! 
Înscăunate Amyrlın, dar işı putea imagina cum ar fi putul 
arăta cel al hu Swan Simplu, da: nu anost, Avea suficiente 
ornamente cât să sugereze faptul că acesta era apa tamentul 
cura important, dar mu suficient de multe ca să distragă aten 
ţa. Sub domnia lui Siuan, totul ar fi avut o funcție, poate 
câteva funcțu în acelaşi tunp Mese cu compartimente secrete 
Tapiseru care erau şi hărți. Săbu unse, aşezate incrucișat dea 
supra şemmeului, in caz că Străjeru ar fi avut nevoie de ele BI 
Sau, poate, era doar inchipuirea e1. indiferent cum ar li 
fost, Elaida nu numai că alesese un alt apartament, dar orna 
mentele erau de o bogăţie natabilă. Nu fusese decorat încă tot 
apartamentul - se zvonea că adăuga câte a cameră în fiecare 
zi =, însă ornamentele care existau deja erau foarte extrava 
gante. Brocarduri nou, toate raşu, atărnau pe pereți şi din 
tavane Covorul taren de sub tălpi înfățișa păsăn in zbor şi 
avea o țesătură atât de fină, încât ar fi putut fi confundat cuo 
pictură Răspândite prin încăpere erau piese de mobilier de 
diferite stiluri şi provemenţe, fiecare dintre cle cu sculpturi 
bogate şi cu inserțu din fildeş. 1c1 o viță-de-vie, colo un model 
noduros, dincolo şerpi incolăciți. a 
Un lucru mai enervant decât acel lux era etola pe care «i 
purta Elaida pe umeri. Avea şase dungi colorate. Nu șapte, 
șase! Cu toate că Egwene nu alesese încă o Ajah, ea ar ft optal 
pentru cea Verde, Însă acest lucru nu o împiedică să se sumtă 
cupuinsă de un val furie când văzu că şalul nu avea culoarea 
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ustia Nu desfiinţa: pur şi simplu o Ajah, chiar dacă erai 
mpiema Înscăunată Amyrluat 

lisa bgwene tăcu din gură Întâlmrea era despre supra- 
vis june lgwene putea îndura durerea provocată de bici pen- 
tu binele Turnului. Oare putea îndura și aroganţa Elaadei? 

Nicio reverență? întrebă Elaida când Egwene intră în 
ilate Se zvonește că eşti incăpățânată. Ei bine, îi vei face o 
virità Ma Marei peste Novice după ce cina va fi luat sfârşit şi o 
ve) iilo ma despre această greşeală. Ce ai de spus despre asta? 

1 veşti o molimă care s-a abătut asupra acestei construc- 
ji lu tel de mârșavă şi de distrugătoare ca orice altă boală 
sun a lovit oraşul și oamenu în trecut, Că eşti...“ 

l pwene îşi luă privirea de la Elaida. Si - simțind ruşinea 
metin gest străbătându- tot corpul - îşi înclină capul 

l luda râse, evident interpretând corect gestul. 

sincer, m-am așteptat să ne dai mai multe bâtă: de cap. 
My pure că Sulviana îşi tace într-adevăr treaba. Asta e bine; 
mi am facut gri că şi ea, asemenea multor surori din Turn în 
ulinna vreme, a început să se eschiveze. E1 bine, la treabă! 
N am de gând să aştept toată seara ca să cinez. 

dl pwene îşi strânse pumni, dar nu spuse nimic. Lângă 
|n Iele negru din fund se afla o masă lungă pe care stăteau 
„eva larfuru dim argint, din capacele lor lustruite, ca nişte 
"hr, pcurând apa de la condensul provocat de mâncarea 
sahla Acolo se mau afla şi o supieră din argint Sora Cenuşie 
stia lângă uşă. Lumină! emea era ingrozită Fgwene ara- 
Iuri vazuse o asemenea expresie pe chipul unei surori. Care 
taatia? 

Vino, Meıdanı, se adresă Elaida surorn Cenuşii. A1 de 
Kul să star acolo toată seara? Stai Jos! 

1 gwene fu şocată o chpà. Meidanı? Era una dintre cele 
tinuse de Sheriam şi altele ca să spioneze în Turnul Alb! 
In vieme ce verifica conținutul fiecărei farfurn, Egwene 
anw å o privire peste umăr. Meidani se duse la jlţul mai 
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mic şi cu ma puține ornamente care se afla lângă Elaida 
Oare sora Cenuşie se dichisea întotdeauna când lua cina? La 
grumaz îi străluceau niște smaralde, iar rochia ei verde-pal 
era din cea mai scumpă mătase, scoțându-i în evidenţă 
pieptul care ar fi putut părea de mărime medie în cazul altei 
femei, dar care părea voluminos, având in vedere trupul 
zvelt al lur Mendanu. a 

Beomin spuse că o avertizase pe sora Cenuşie că Elanda 
ştia că ele erau iscoade. Şi-atunc, de ce nu fugise Meidani din 
Turn? Ce o repnea aici? a 

E bine, măcar acum expresia îngrozită a femeii avea logică 

- Meidanu, zise Elaida, sorbind dintr-un pocai cu viii, 
eşti cam palidă azı. Ai stat suficient de mult timp la soare? 

- Am petrecut foarte mult timp cu datele istorice, Elaidu, 
zise Merdani, cu o voce şovăntoare. Ai uitat? 

- Ah, da, zise Elaida, căzând pe gândun Ar fi bine să şam 
cum erau tratate trădătoarele în trecut. Decapitarea mi 3 
pare a fi o pedeapsă prea uşoară și prea simplă. Acelea care au 
dezbinat Turnul, acelea care s-au tălit că au dezertat var aven 
nevoie de o „recompensă“ foarte specială. Fi bine, atunci con 
tinuă cercetările 

Meidam se aşezå, pnándu-şı mâuule in poală. Oricune ali 
cineva, în afară de o Aes Sedar, ar fi fost nevoit să-şi şteargă 
frunte de sudoare. Egwene amestecă în supiera din argini, 
strângând atât de tare polonicul. incât noadele degetelor i se 
albiră. Elaida ştia. Ştia că Meidanı era o iscoadă, dar, cu toate 
acestea, continua să o invite la cină. Ca să se joace cu ea ŞI 

- Grăbește-te, fetio! se răsti Elaida la Egwene. 7 

Egwene ridică supiera, simțind mânerele calde în palme, 
şi se duse la masa cea mică. Umplu bolunle cu o fierturi 
maronie, în care se vedeau ciuperci botezate „Coroana 
Reginei“. Mirosea atât de tare a piper, incât orice altă aromă 
ar fi fost greu de deasebit. Atât de multă mâncare se stricase, 
încât, fără condimente, supa nu ar fi fost comestibilă 2] 


FURTUNA SE APROPIE 93 


| pwene se mișca mecanic, asemenea unei căruţe trase de 
hai Nu cra nevoită să aleagă, nu era nevoită să răspundă. 
Ban lu ra. Umplu bolurile cu supă cu precizie, apoi luă 

vul eu påine şi puse căte a felie — cu coaja nu prea tare - pe 

àli m latturioară. Se întoarse cu câte o bucată rotundă de unt 
palin hecare, tăiat rapid, dar cu precizie, din două mişcăn 
ab suţitului, dintr-o bucată ma mare. Nu îți trebuia mult 
Hmp eu fncă a unei hangiţe să înveți cum trebe să serveşti 
Nina uşa cum se cuvine 

lu vreme ce lucra, ea clocotea. Fiecare pas pe care îl făcea 
vu agonizant, ŞI nu pentru că mai simţea încă arsuri pe 
aple În mod ciudat, durerea fizică părea nesemmficativă 
sum Lra secundară dureri de a păstra tăcerea, durern de a 
miiy mgàdu să o confrunte pe această femeie îngrozitoare, 
«int «de regală, atât de arogantă. 

1 and cele două femei începură să mănânce supa - 1gno- 
tind m mod vădit găr gărițele din pâine - Egwene se retrase 
Hut u parte a odăn şi rămase în picioare, cu mâirule impreu- 
imle in laţă, într-o poziție țeapănă. Elaida îi aruncă o privire, 
apui âmbu, aparent zărind un alt semn de supunere. În realı- 
isir, l pwene nu îndrăznea să se chntească, deoarece se temea 
"Aurie mişcare a ci ar sfârşi prin a-i trage a palmă peste faţă 
Valer Lumină, cât de greu în era să se stăpânească! 

Ue vorbe ma circulă prin Turn, Meidanı? întrebă Elaida, 
unea şi pâinea în supă. 
lu... nu prea am mult timp liber ca să le ascult.. 

1 laida se aplecă în faţă. 

O, cu siguranță ştu ceva. Au urechi, până şi Cenușnle 
iune că bârfese. Ce spun despre rebeiele alea? 

Meidami pă şi mai mult la faţă. 

lu Eu... 

lmm, făcu Elaida, Nu îmi amintesc ca, pe vremea când 
viini novice, să fi fost atăt de înceată la minte, Meidanı Nu 
m ai impresionat în ultimele săptămâni; incep să mă întreb 
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cum se face că ai primit șalul. Poate că nu a fost niciod 
menit să ajungă pe umeri tăl. 

Meidani făcu ochu mari. 

Elaida îi zâmbi. 

— O, doar te necăjesc, copilă. la şi mănâncă Gd 

Glumea! Glumea despre cum furase șalul de la o femu 
umilind-o atăt de mult, încât aceasta fugise din Turn 1 umani! 
Ce se întâmplase cu Plaida? Egwene o mai întâlnise i inanki 
ŞI 1 se păruse a fi a femeie severă, dai nu despatică. Puterea 
schimba oamenn. Se părea că, în cazul Elaider, statutul dr 
Supremă Înscăunată Amyrlin îi alungase severitatea şi 
solemnitatea şi 1 le înlocuise cu un puternic sunţ al îndreplă 
pm Și cruzmu. 3 

Meidani işı ridică privirea. 

-Le-am auzit pe surori exprimându-și îngrijorarea În 
privinţa Seanchaniior. 

Elaida își flutură indiferentă a mână, sorbină din supă, 

- Sunt prea departe pentru 3 reprezenta un perol pen 
tru na Mă întreb daca nu sunt acoliţu secreți ai Dragonului 
Renăscut, Oricum, bănuiesc că zvonurile care cuculă despre 
e. sunt exagerate. Elaida îi aruncă o piivire Egwener. Mi 
amuză foarte tare că unele cred tot ceea ce aud. 

Egwene nu putea vorbi Abia dacă ar fi putut bolbhoros 
ceva. Ce părere ar avea Elaida despre aceste zvonuri „exage 
rate” dacă un Seanchan 1-ar fi prins în jurul grumazului un 
aidam rece? Uneori, ea mai simţea culierul pe piele, provo 
cându-i mâncărimu, imposibil de eluninat Uneori, încă mal 
avea o senzațe ciudată că se putea mişca liber, ca și când avea 
impresia că ar trebui să he inchisă, legată în lanţuri de un 
stâlp prins de perete cu un smgui inel din metal 

Ea știa ce visase şi ştia că acele vise erau prevestitoare 
Seanchanu vor ataca Turnul Alb. Evident, Elaida nu lua în 
seamă avertismentele e1. 

- Nu, zise Elaida, făcându-i semn Egwenei să-i mai pună 
un polon cu supă Nu Seanchanii aceştia sunt problema 
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Alu n utui pericol este lipsa totală de supunere de care dau 
lui utore Aes Sedar. Ce va tiehu să fac pentru a pune 
spal ac elar dscuțn prosteşt de la poduri? Câte surori vor be- 
wlat bus penitenţă Înainte să imi recunoască autoritatea? 
| sedea, lovind cu lingura bolul de supă Egwene, care 
a illa la masa cea lungă, ridică supiera, luând polonicul din 
apu tul său din argint. 

Iu, zise Elaida, îngandurată, dacă surorile ar fi fost supuse, 
ahon 1 Lur nul nu ar fi fost divizat Rebelele alea ar fi fost supuse 
la lim sa lugă ca un stol de păsări speriate. Dacă surorile ar fi 
hal spuse, am fi pus mâna pe Dragonul Renăscut și ne-am fi 
mnpm demult de acei bărbați ingrozitori care se antrenează in 

liu mil Negru“ al lor Tu ce părere ar, Meidam? 

In ascultarea este cu siguranţă importantă, Elaida. 

laida dădu negativ din cap in vreme ce Egwene îi punea 
upm +u polomcul în bol 

4 ne ar recunoaşte asta, Meidani Eu am întrebat ce-ar 
ndan «i lacent Din fericire, am eu o idee. Nu ţi se pare ciudat 
"4 lei Legăminte nu pomenesc nimic despre supunere 
Laii Imnul Afb? Surorile nu pot nunţi, nu pot făuri o armă 
iu aamen să ucidă alți oameni şi nu pot folosi Puterea 
«in pr ară impotriva celorlalți, decăt ca să se apere Întotdeauna 
vit a a părut prea îngăduitoare aceste legămunte De ce nu 
ralla usun legământ de supunere faţă de Amyrlhn? Dacă 
aul sumplă fagăduunţă ar fi făcut parte din non, câtă dmnere şi 
» A preutăţi am fi putut evita? Poate se unpune revizuirea lor 

| pwene stătea nemaşcată Cândva, mei ea nu pricepuse 
Vajuntanţa legănnntelor Bănuna că multe novice şi Alese îşi 
piesei d întrebări în privinţa utilității lor. Însă învățase, Ja fel 
vum n ehuza să înveţe fiecare Aes Sedai, importanța acestora. 
til Her Legănunte erau reprezentative pentru Aes Sedar, 
Liau inotorul care le mâna pe surori să facă ceea ce era mai 
lane pentru lume, dar, mai presus de asta, ofereau un scut 
impatiiya acuzațulor 
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Schimbarea lor... e1 bine, ar fi fost un dezastru fără prece 
dent Elaida ar fi trebunt să știe asta. Falsa Amyrlin își intoarse 
atenţia la supă, zâmbind în sinea ei, fără indoială cugetând iu 
cel de-al patrulea legământ care cerea supunere. Nu pricepeu 
că acesta ar fi subminat Turnul? Ar fi transformat-o p 
Amyrlin dintr-o conducătoare într-o tirană! 

Egwene clocotea de furie, scoțând aburi precum supiera 
pe care o ținea în mâini Această femeie, această... creaturi! 
Ea era cauza problemelor din Turnul Alb, ea era cea care pra 
voca disensiuru intre rebele şi supusele credincioase. Ea || 
luase prizomer pe Rand și îl hătuse. Ea era un dezastru! 

Egwene simţea cum tremura. Încă o chpă şi avea să zbut 
nească şi să-i spună adevărul Elade:. Acesta începea să sr 
desprindă de ea, 1ar Egwene abia se mai abținea. 

„Nu! îşi zise ea Dacă voi face asta, lupta mea va lua sfår 
şit Von pierde războiul.” 

Așadar, Egwene făcu singurul lucru care credea că o 
putea apri. Vărsă supa pe pardoseală. Li 

Lichidul maromu se imprăştie pe covorul cu țesătură fini 
reprezentând păsări roşu, galbene şi verzi în zbor. Elaida 
îngură, sărind în picioare şi indepărtându-se cu spatele de 
hichidul vărsat. Nici măcar un strop din acesta nu i1 ajunsese 
la rochie, ceea ce era păcat Egwene luă cu calm un prosop dr 
pe masă şi începu să şteargă lichidul. 

~- idioată neindemânatică! se râsti Elaida a 

~ Îmu pare rău, zise Egwene Îmi doresc să nu se fi întâni 
plat asta. 

Chiar își dorea. Își dorea ca în acea seară, cina să nu {l 
avut loc. Îşi dorea ca Elaida să nu se fi aflat la putere; îşi dorea 
ca Turnul să nu se fi frânt mciodată. Îşi dorea să nu fi fon 
obligată să verse supa pe Jos. Dar o făcuse. Prin urmare, tre 
buia să remedieze problema, îngenunchind şi frecând æ 

Elaida bolborosi, arătând cu degetul. 

- Covorut este mai valoros decât tot satul tău, sălbăti 
ciune! Meidam, ajut-o! 
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Sora Cenuşie nu avu nici măcar o obiecție de făcut. Se 
„lime repede şi luă o găleată cu apă rece, în care se răcise niște 
“im. apar se întoarse în grabă ca să o ajute pe Egwene. Elaida 
wlis: spreo uşă aflată în partea cealaltă a odăui ca să-i cheme 
jo artar 

limite după mine, îi zise în şoaptă Egwene lui Meidanu, 


sul aceasta se lăsă în genunchi ca să se apuce de curăţat, 
laltun? 


Limite după mine ca sã-mı dai instrucțiuni, îi spuse 

lmi 1 t pwene, aruncându-i o privne Elaide:, care stătea cu 
«juutele la ele. Trebuie să vorbim. 

1a inceput, Egwene intenționase să le evite pe 1scoadele 


alin valutar, lăsând-o pe Beonin să acţioneze ca mesageră a el. 
Hui mea mult prea multe întrebări De ce nu fugise Merdam 
ohu han? Ce puneau la cale iscoadele? Oare vreuna dintre 
«ihlale lusese adoptată de Elaida şi domesticită cu aceeaşi 
wait biţi ca Merdani? 

Menta se uită la Elaida, apoi la Egwene. 

Poate că nu las să se vadă asta uneari, dar încă sunt Aes 

adm, fe tițo Tu nu-mi poţi porunci. 

Lu sunt Amyrha a ta, Merdan, zise Egwene pe un ton 
"hr slorcând prosopul îmbibat cu supă într-o carafă. Și-a: face 
hlaw sa nu uiţi asta Asta dacă nu vrei ca cele Trei Legăminte să 
Ih inha uite cu purămante de slujire a Elaidei pentru eternitate 

Menlani îi aruncă o privare, apoi se făcu mică atunci 
tawd auzi ţipetele ascuțite ale Elardei după servitori. Biata 
Morte avea parte de momente grele în ultima vreme 

| pene îşi puse o mână pe umărul el. 

1 laida poate fi destituită, Meidanı. Turnul va fi reintre- 
Ii Var avea eu grijă să se întâmple asta, dar nu trebure să ne 
Pinle curajul. Teumite după mine. 

Meudanu işi ridică privirea, studund-o pe Egwene. 

Cnm... reuşesti? Se spune că eşti pedepsită de trei sau 
quli «ui pe zi, apoi ai nevoie de Tămăduure astfel încât să te 
puiuti hale mar departe. Cum rezșh? 
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— Rezist pentru că trebuie, răspunse Egwene, luându 
mâna de pe umărul e. Așa cum facem toate ceea ce trebue si 
facem. Sarcina pe care o ai de indeplinit arcu, aceea de a u 
supraveghea pe Elaida, este grea, văd asta, dar să ştu că munca 
ta este observată și apreciată. [| 

Egwene nu știa dacă Meidanmi fusese într-adevăr trumisă 
să o spioneze pe Elaida, dar era întotdeauna mat bine pentru 
o femeie să creadă că suferinţa ei era pentru o cauză bună. Se 
părea că rostise vorbele potrivite, căci Merdani se indrepta d 
spate, se învioră şi încuvunță din cap. 

— În mulţumesc. 

Elaida se întorcea, in spatele celoi trei servitori at er 

— Trimite după mine, ù porunci din nou Egwene lui 
Meidanı, cu o voce şopiită. Mă număr printre puținele du 
acest Turn care au o scuză bună să intre în aripile ocupate de 
diverse Ajah. Pot contribui la repararea a ceea ce a fost stri 
cat, dar vor avea nevoie de ajutorul tău 

Medam şovăi, apoi incuvunţă din cap. 

- Prea bine 

- Tu! se răsti Elaida, venind lângă Egwene. Afară! Vrei 
să-i spui Silvanei să te bată cum n-a mai bătut mciodată u 
femeie! Vreau ca ea să te pedepsească, apo: să te Tămăduasch 
pe loc, apoi să te bată din nout Pleacă! a 

Egwene se ridică în pierbare, intinzându- prosopul unulu 
dintre servitor. Apm, se indreptă spre ieşire. 

~ Şi nu care cumva să crezi că stângăcia ta te va scăpa dr 
îndatoririle pe care le ar, continuă Elaida în urma er. Le vel 
întoarce şi mă vei servi cu altă ocazie Şi dacă vei mai vărsa lu 
şı un strop, vor porunci să fit încuiată într-o celulă fără feres 
tre sau lumină timp de o săptămână. Ai priceput? a 

Egwene 1eşi din încăpere. Oare femeia aceasta fusese vreu 
dată o Aes Sedai adevărată, care să-şi stăpânească emoţule? 

Cu toate acestea, și Egwene pierduse controlul asupru 
emoțulor e1. Nu ar îi trebuit să îşi îngăduie să ajungă până 
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s cât să fie obligată să verse supa pe jos. Subestimase 
vile enervantă putea fi Elarda, dar acest lucru nu avea să se 
nyuk Se hmşt în timp ce mergea, inspirând și expirând. 
Lana nu œ ajuta cu nimic. Nu te înfuriai pe nevăstuica furi- 
sută n nrtea ta şi care iți mânca gănmule. Puneai pur şi simplu 
manpeană şi scăpa de animal Furia nu-şi avea rostul. 

4 mămile murosind slab a piper și mirodenii, ea işi cror 
sium pană la cel mai de Jos nivel al Turnului, unde se afla 
sala de mese a novicelor, lângă bucătăna principală Egwene 
unun ise si ea adeseori în bucătăna aceea în ultimele nouă 
stle, Imecărei novice 1 se cerea să facă astfel de munci. 
Muosurile din locul acela - de cărbune şi fum, de supe fier- 
linpi yı de săpunun neparfumate — îi erau foarte cunoscute. 
|n Dpt, mirosurile nu era atât de diferite faţă de cele din 
bu Maria hanului tatălui e1 din Ținutul celor Două Râuri. 

li aperea cu pereţi albi era pustie, la mese nu şedea 
ulmeni, leşi pe una dintre ele se afla o tăviță, acoperită cu un 

«ji de cală pentru a păstra mâncarea caldă. Si perna ei era 
wahi, lăsată de novice ca să nu simtă duritatea băncti. 
Ipwenu se apropie, dai gumá perna, aşa cunt făcea mereu, 
vu Inate ca era recunascăteae pentru acest gest Se aşeză şi 
Ma capacul de pe mâncare Din nefericire, găsi doar un bol 
sit scccaşi supă maronie Nu exista micio urmă de Irptură, 
sa suni boabe de fasole lungi, subțiri și unse cu unt care alcă- 
tti rr vestul cinei Elardei. 

lutuisi, era mâncare, iar stomacul kgwenei fu recunoscă- 
tu pentu ea Elaida nu îi poruncise să meargă imediat pen- 
Hua si primi pedeapsa, aşadar, porunca Silvianer de a 
min a vea intáietate. Sau, cel puțin, era cât de cât o justifi- 
van prntiu a o proteja. 

Manu d în tăcere, singură. Supa era într-adevăr condimen- 
Int si avea un gust de piper la fe! de pregnant ca mirosul, dar 
je vu nu o deranja. În afară de asta, era chiar gustoasă. În mai 
haem 11 lăsate și câteva bucăți de pâine, cu toate că primise 
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colțurde páinn. Una peste alta, nu era o masă rea pentru ciney 
care crezuse că nu avea să primească mmic de mâncare IL] 

Egwene mânca ingândurată, auzind cum Laras şi celelalte 
ajutoare loveau oalele în vreme ce le spălau în cealaltă încă 
pere, mirată de cât de calmă era. Se schimbase; avea cevu 
diferit. Privind-o pe Elaida, confruntând-o în cele din urii 
pe femeia care fusese rivala e1 in aceste luni, o făcu să i 
vească dintr-o altă perspectivă ceea ce făcea. = 

Îşi ımaginase cum o subminează pe Elaida şi cun prem 
controlul Turnului Alb din terior. Acum, își dădea seama 
că nu era nevoie să o submineze pe Elaida. Femeia era pe 
deplin capabilă să facă acest lucru de una singură. Egwene îşi 
putea imagina reacția Conducătaaelor yı a conducătaarelar 
frăţiilar Ajah atunci când Elaida îşi va anunţa intenţia de a 
schimba cele Tre: Legăminte! 

În cele dun urmă, Elaida avea să cadă, cu sau fără autoru! 
Egwene Datoria Egwenes, în calitate de Amyrhn, nu era să 
grăbească această cădere, ci să facă tot posibilul să ţină lao 
laltă atât Turnul, cât şi pe ocupantele acestuna. Nu îşi permu 
teau să se destrame şi mai mult. Datoria ei era să împiedice 
haosul şi distrugerea care le amemnţau pe toate, să intărească 
Turnul. În timp ce ternuna de mâncat supa, folosind ultima 
bucată de pâine ca să şteargă resturile din farfurie, îşi dădu 
seama că trebuia să facă tot ce îi stătea în putință ca să fie o 
forţă pentru surorile din Turn. Timpul pe care îl avea la dis 
poziţie devenea din ce în ce mai scut, Ce făcea Rand lumii 
fără îndrumare? Când vor ataca Seanchanui la miazănoapte? 
Ca să ajungă în Tar Valon, aceştia trebuiau să treacă prin 
Andor Ce distrugere avea să provoace acest lucru? Cu sigu 
ranţă că ea avea ceva timp la dispoziţie să întărească Turnul 
înainte de atac, dar nicio clipă de irosit. 

Egwene își duse farfuria în bucătărie, unde şi-o spălă sin 
gură, lucru care o făcu pe Stăpâna Bucătănei să dea aproba 
tor din cap. După aceea, urcă scările spre cabinetul Sulvianei. 
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Iis hun să îşi primească pedeapsa repede; incă intenționa să 
n vele pe Leane în seara aceea, după cum în era obiceiul 
| uwene bătu la ușă, apoi intră şi o găsi pe Silviana la biroul ei, 
salutul un volum gros la lumina a două lămp din argint 
i mul mtia Egwene, Sulviana marcă pagina cu o fâșie de mate- 
"tub ogu, apoi închise volumul Pe coperta uzată stătea scris. 
Malitaji asupra flăcă: n aprmse O istorie despre domnia 
diti etelor Amyrlin Ciudat 
| gwene se așeză pe un scăunel în fața biroului - fără să se 
=» himnosească din cauza durerii ascuțite pe care o simţea in 
«piei începu să povestească pe un ton calm despre evem- 
im ntele din seara aceea, omiţând faptul că scăpase intenţio- 
nal supiera. Însă spuse că o scăpase după ce Elaida vorbise 
ile pre revocarea şi schimbarea celor Trei Legăminte. 
wana păru foarte îngânduiată la aurul acesto cuvinte, 
Hi bme, zise femea, ndicându-se în piaoare şi luând 
Iu ml Suprema Înscăunată Amyiln a grăit. 
Da, a grăit, zise Egwene, dicându-se în piaware și aşe- 
rinli se pe masă, cu poalele şi cămășuța ridicate pentru a 


put batara 

Mlviana şovăi, apoi începu să îi aplice lovituri de bici În 
mal cuidat, Egwene nu simți nicio dorinţă să pipe. O 
uen, hrește, dar pur şi simplu nu putea pipa Cât de ridi- 
nhà cra pedeapsa! 

[i anuntea durerea pe care o simțea când le vedea pe surori 
Iud pe condoare, uitându-se una la cealaltă cu teamă, 
hýsli și neîncredere. Îşi amintea agonia de a o servi pe 
Iana, fand nevontă în tot acest timp să tacă Și își amintea 
punea pricumntă de gândul că toate surorile din Turn urmau 
mt he legate de un legământ de a se supune unei astfel de tirane. 

| wene îşi amintea mila pe care o sumţise pentru biata 
Ale ulum Nicio soră nu a hebu să aibă parte de un astfel de 
tutament Dar a demoraliza o femeie, a te juca cu ea, a face 
vinei ia tortura care o aştepta? Era insuportabil, 
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Fiecare dintre aceste lucruri îi provoca o durere làuntruà 
Egwenei, ca un pumnal care Îi străpungea pieptul, pătrun 
zându-i în intmă. În vreme ce bătaia continua, işı dădu seanu 
că nimic din ce îi puteau face trupului ei nu avea să se com 
pare vreodată cu durerea pe care o simțea in suflet atunci când 
vedea că Turnul Alb suferea dm cauza Eladei. Comparativ cui 
acele agoni interioare, bătaia era ridicolă. t 

Aşadar, incepu să rådå. q 

Nu era un rås forțat. Era un râs sfidátor Era un râs ul 
neincredeiu, al mcreduhtăţi. Cum puteau crede că dacă i 
băteau puteau rezolva ceva? Era absurd! E i 

loviturile de hacı incetară Fgwene se întoarse. Cu sigi 
ranţă, bătara nu luase sfârşi! 

Silwana o privea cu o expresie îngruorată 

~ Copilă? întrebă ca. Te simţi bine? 

~ Mă sami foarte bine 

-Eşti sigură? Cum sunt gândurile tale? 

„Crede că am cedat din cauza presunu, își dădu sean: 
Egwene. Ea mă bate, 1ar eu râd.“ 

- Gândurile mele sunt bine, zise Fgwene. Nu râd pentru ch 
am fost frântă, Silvana. Råd pentru că este absurd să mă baţi 

Expresia femeni se intunecă. 

- Nu vezi? întrebă Egwene Nu simţ durerea? Agonia de 
a prim cum Turnul se nărueşte în jurul tău? Se poale com 
para bătaia cu aşa ceva? 

Silvana nu răspunse a 

„Înţeleg, îş zise Egwene. Nu mi-am dat seama ce-au făciil 
Aielii, Am presupus că doar trebuie să fin mai rezistentă, sa asli 
avea să mă inveţe să râd când sımt durere. Dar nu este delw 
vorha despre rezistență Nu tăria te face să răza, ci priceperea,” 

Să îngăduie ca Turnul să se prâbuşească, să ingăduie ca 
surorile Aes Sedan să dea greş - durerea pricinustă de toate astea 
ar distruge-o. Trebuia să-i pună capăt, căci ea era Suprema 
Înscăunată Amyrlin. y 
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Nu pot refuza să nu te pedepsesc, zise Silwana. Ştii asta. 
| este, zise Egwene Dar adu-mi aminte de ceva, 
mai te Ce ziceai despre Shemerin? De ce-a scăpat basma 
muta | larda după ce i-a luat șalul? 
Vennu că Shemerin a acceptat, răspunse Silviana, Se pur- 
hsa și cand îşi prerduse într-adevăr şalul. Nu s-a împotrivit, 
Nu ve face aceeaşi greşeală, Silviana. Elada n-are 
leAt sii spună ce vrea Dar asta nu schumbă cine sunt sau 
We suntem toate. Char dacă va incerca să suhimbe cele 
Int egămante, vor exista acelea care se vor împotrivi, care 
Hn lu «heptate Așadai, atunci când mă bap pe mine, o baţi 
ju suprema Înscăunată Amyilin Tar acest lucru ar trebui să 
Jle suluczent de amuzant ca să rădem amândouă, 

Apl area pedepsei continuă, tar Egwene îmbrățişă dure- 
ten, yi o asumă şi o consideră neimportantă, așteptând cu 
w idbdare ca pedeapsa să înceteze. 

Avea multă treabă de făcut 


CAPITOLUL 3 


Căile onoarei 


Aviendha se ghemu: impreună cu surorile e1 de lance şi 
cu câteva dintre iscoadele de Sânge Adevărat pe coama 
micului deal acoperit cu iarbă, primind în vale la refugiaţi 
Erau un grup amåı ât aceşti domam din ținuturile umede, cu 
feţele murdare, care nu mai văzuseră un cort cu aburi de lum 
bune și ai căror copi sfrijiți erau prea înfometați ca să ma: 
plângă. Un singur catâi amăi åt trigea o teleagă printre sutele 
de oameni care se chinuiau; ceea ce nu îngramădiseră în 
teleagă, căran in spinări. Nu aveau cine știe ce. Aceștia îşi 
târșâtau picioarele spre nord-est, de-a lungul unei cărări care 
nu putea fi numită „drum“, Poate că exista vreun sal în direc- 
pa aceea. Poate că fugeau din cauza mtuaţiei incerte în care 
se aflau ținuturile de-a lungul coastei. 

"Ținutul deluros era deschis, exceptând pâlcurile ocazio- 
nale de copaci. Refugoațu nu îi zănseră pe Aviendha și pe 
însoțitori e1, in ciuda faptului că se aflau la ma puțin de o 
sută de metr depărtare. Ea nu pricepuse niciodată cum 
puteau fi atât de orbi ce: din ținuturile umede E1 nu priveau, 
nu observau niciun lucru ciudat la orizont? Nu pricepeau 
că a călători atât de aproape de coama unu deal le invitau, 
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ja tic pe iscoade să îi spioneze? Ar fi trebuit să își trimită 
lav ondele mai întăi, inainte să se apropie de deal. 

Nu le păsa? Aviendha se cutremură, Cum se putea să nu 
Ii pese că erai urmărit, că ochii aceia puteau fi ai unui băr- 
hat sau as unei Fecioare care ținea în mână o suhţă? Erau atât 
«le nerăbdători să se trezească din vis? Aviendha nu se temea 
ale moarte, dar exista o diferenţă foarte mare intre a imbră- 
tips moartea și a p-n dori 

„Orașele, își zise ea, ele sunt problema.“ Oraşele erau 
nistr locuri împuțite, purulente, ca mşte buboate care nu se 
simlecau microdată. Unele arătau ma: bine decât altele - 
layne făcuse o treabă admırabılá în Caemlyn -, dar în cele 
non bune dintre ele se strângeau prea mulț oameni, care se 
ubrynutau cu confortul de a rămâne într-un singur loc. Dacă 
irhigiapn aceia ar fi fost obişnuiţi să călătorească şi dacă ar fi 
tast învăţaţi cu mersul pe jos, in loc să se bazeze pe cai, așa 
snm Lăceau adeseori cei din ţinuturile umede, atunci nu 
Ie as fi fost atăt de greu să îşi părăsească orașele În rândul 
Awhlor, meşteşugarn erau instruiți cum să se apere, capu 
puleuu trăi departe de casă te întregi, până și fierari puteau 
sitabate repede distanțe mari. O întreagă gintà era pregătită 
să se pună în mișcare într-o oră, membrii acestesa cărându-și 
In spate tot ce aveau nevoie 


Cea din ţinuturile umede erau ciudaţi, fără îndoială 
loluşi, ea în compătimea pe refugiați Această trăure o sur- 
pumse Deşi nu era nemiloasă, avea altă datorie, față de Rand 
al thor, Nu avea niciun motiv să simtă mâăhnire faţă de acest 
giup de oameni din ținuturile umede pe care nici măcar nu 
Mcuvoştea, Însă în timpul petrecut alături de sora ei dintâi, 
| lsyne Trakand, ea aflase că nu toți oamenii din ținutunle 
umede a au blânzi şı slabi. Doar majoritatea lor. Exista jr in 
a aveca grijă de aceta care nu-şi putean purta singui de grijă. 

În timp ce ùi pi ivea pe aceşti refugiaţi, Aviendha încercă să îi 
vala așa cum i-ar vedea Elayne, însă se chinuia în continuare 
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să priceapă modul de a conduce al Iu Elayne. Nu era vars 
despre a conduce pur şi smplu un grup de Feaoare în tim 

pul unu raid - acesta era un lucru atât instinctiv, cât şi efici 

ent. Elayne nu i-ar urmă1: pe aceşti iefuguaţi ca să observe 
vreun semn de pericol sau soldați ascunși. Elayne s-at simi 
responsabilă faţă de e1, chiar dacă aceștia nu făceau parte din 
neamul ei. Ar găsi o cale prin care să le trimilă hrană, poate 
şi-ar folosi trupele ca să asigure un perimetru sigur und 
aceştia să se stabilească. Făcând acest lucru, ea ar dobândi o 
bucată din această ţară pentru ea insåg). 

Odinioară, Aviendha ar fi lăsat aceste gânduri în seama 
căpetenulor de clan şi a stăpânelor casei. Dar nu mal era 
Becroată şi acceptase acest luciu, Acum, ea locuta sub un all 
acoperiş. Î era ruşine pentru că se împotrivise schimbări de 
atâta vreme, k 

Însă acest lucru îi cica o problemă. Ce onoare îi mai 
rămăsese acum? Nu mai cra Fecioară, dar nu era nui 
Înţeleaptă încă. Întreaga e1 1dentitate era imbrăcată în acele 
lănci, sinele e1 fund făurit din oţelul lor la fel de sigur precuni 
carbonul care te întărea. Încă din copilărie, ea crescuse cu 
convingerea că avea să fie Far Darers Mar. Într-adevăr, se alà 
turase Fecoarelor căt mai curând cu putință. Fusese mândra 
de viața ei şi de suronle ei de lance. Şi-a fi slupt clanul şi 
ginta până în ua în care ai Î căzut răpusă de lance, udând 
cu sângele e: pământul însetat din Ținutul Întreit. 4 

Acesta nu eră Ținutul Întrest, sar ea în auzise pe câțiva 
alga: dsiswa: întrebându-sc dacă Mielu se vor mai întoarce 
vreodată acolo Vieţile li se schimbaseră Ea nu avea încre- 
dere în schimbare Aceasta nu putea fi nici depistată, nici 
injunghiat, era mai tăcută decăt oricare dintre :scoade, ma 
letală decât oricare dintre asasini. Nu, ea nu avusese mco- 
dată incredere în ea, dar ar accepta-o. Ar învăţa căile Elaynei 
şi cum să gândească precum o căpetenie. . 


Ar gâsi onoarea în noua ei viață Cumva, 4 
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Li nu sunt o ameninţare, şopti Herrn, ghemuindu-se cu 
lri de Sânge Adevărat în partea cealaltă a Feciaarelon. 

luare îi privea pe refugiați, alarmat. 

Monţii umblă, zise căpetema clanului Taaidad, iar 
vamenn sunt ispitiți de răul „Celu Care Orbeşte Vederea“, 
tat supele lor se strică precum apa dintr-o fântână necură- 
(ua Aceștia ar putea fi niște bieh oameni ce fng din calea 
tasagnlor pe care le face râzbniul sau ar putea fi altceva. Ne 
su pve departe de ei. 

Awendha aruncă o privire spre coloana de refugiați care 
In: pea să se indepărteze din ce în ce mai mult Ea nu credea 

1 Rbuarc avea dreptate; aceștia nu erau fantome sau monştri. 

Isila intotdeauna ceva în neregulă cu aceştia Îi provocau o 
= nzaţie, ca atunci când ea era pe punctul de a fi atacată. 

luluşi, Rhuaic eră înţelept Învăţai să fn cu băgare de 
emni în Ținutul Între, unde până şi o surcea putea ucide 
“uvpul de Auch se retrase de pe coama dealului, coborând în 
sina acoperită cu narbă uscată de jos, Chiar dacă petre- 
«we luni bune în ţinuturile umede, Aviendhei încă în mai 
[Mitea cimdat acest peisaj. Copacu de aici erau înalți și aveau 
toun lung», cu prea mulți muguri. Atunci când Aselu stră- 
lite au petice de pamânt, cu tarbă galbenă de primăvară 
Iimdu se printre frunzele rugmi ale toamne, acestea păreau 
«ut ile imbibate cu apă, încăt ea man că se aștepta ca firele de 
im și frunzele să explodeze sub tălpile et. Ştia că oamenn 
su ținuturile umede spuneau că primăvara aceasta se lăsa 
letală, un lucru nefiresc, însă pământul era deja mas fer- 
ul decât cel de acasă 

In Ținutul Întreat, această pajiste ~ cu dealurile care ofe- 
temu puncte de supraveghere şi adăpost - ar fi fost pe loc 

u upată de o gintă și folosită pentru agricultură. Aici, era 

unul dintre male de petice de pământ neatinse. Din nou, 
sina era a oraşelor acelora. Cele mai apropiate se aflau prea 
ih parte ca acest loc să fie patmmnt pentru o fermă. 
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Cei opt Aieli traversară repede pajiştea ce şerpma priniie 
dealuri, mișcându-se cu repeziciune şi pe furiș. Cau nu puteau 
egala picioarele unu: om, în auda galopulu lor răsunătut 
Nişte creaturi îngrozitoare — de ce insistau cei din pinutuni; 
umede să le călărească? Era derutant Aviendha putea incepu 
să priceapă cum gândea o căpetenie sau o regină, dar știa câ 
nu avea să în înțeleagă niciodată pe deplin pe cei din ținuturile 
umede Erau mult prea ciudațı Până şi Rand al'Thor + 

Mai ales Rand al' Thor Ea zămbi, gândindu-se la privirea 
lui serioasă. Își aducea aminte de mirosul lui — săpunuri din 
ținuturile umede, care miroseau a ulei amestecat cu acel 
miros particular de mosc, care era al lui. Ea avea să se mărite 
cu el. În această pnvinţă, era la fel de hotărâtă ca Elayne, 
acum că erau sururi-dintâi, ele se puteau mänta cu el deo 
dată, cum se cuvenea, Însă, cum s-ar putea mărita Aviendha 
cu cineva acum? Onoarea e stătuse în lănci, însă Ranul 
al'Thor le purta acum la brâul lui, bătute şi turnate înti-u 
cataramă pe care 1-0 oferise chiar ea % 

Elfi ceruse mâna cândva. Un bărbat! Să-i ceară mâna! Încă 
unul dintre acele obiceiuri ciudate ale celor dim ținuturile 
umede. Chiar dacă nu ar fi luat în seamă ciudățenia acestui 
gest - dacă nu ar fi luat în seamă propunerea lui, care era o 
insultă la adresa Elayne! - Aviendha nu l-ar fi putut accepta 
niciodată de soţ pe Rand al'Thor. Nu putea înţelege că o femei 
trebma să aducă onoare unei cășnicui? Ce avea de ofert un 
simplu ucenic? Avea să o facă să vină la el ca o persoană inferi 
oară? Dacă ea ar fi făcut asta, ar fi fost profund rupnată, sif 

El sigur nu înţelesese, Ea nu îl consudera nemilos, doar 
greu de cap. Ea va merge la el atunci când ea va fi pregătită, 
1ar atunci în va așeza pe picioare coromţa de mueasă Şi nu 
putea face asta până când nu știa cine era. I 

Căile pie'tohulw erau complicate. Ca Fecioară, Aviendha 
știa cum să măsoare onoarea, însă Înţeleptele erau naşte cre- 
aturı complet diferite. Ea crezuse că dobândise o oarecare 
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+ num uvichulor De pildă, acestea ii ingăduiseră să petreacă 
muli Heup cu sora e dintâi in Caerulyn. Apoi, Dorindha şi 
Nuli veniseră pe neaşteptate şi o informaseră pe Aviendha 
Int Iuvrase antrenamentul. Acestea o apucaseră ca pe un 
njal «se trăgea cu urechea în faţa unui cort cu aburi, 
Mutu) o cu ele ca să se alăture clanului ei când acesta plecă 


sun Arul Doman. 

Im acum.. Înţeleptele o tratau cu mai puțin respect decât 
« bi useră înainte! Nu î ofereau mown fel de înțelepciune. 
1 nsa, că greşise in ochii lor 1 se punea un nod în stomac 
ln cual gànd A se face de ruşine in faţa celorlalte Înţelepte 
vin ajuwape la fel de grav ca a-și arăta frica în faţa unei per- 
wnu ha fet de curajoasă cum era Elayne’ 

Dencamdată, Înţeleptele îi ingàdwseră Aviendhei un 
nare ate privilegiu lăsând-o să se supună unor pedepse, insă 
va au șita cuen se făcuse de răs în primul rând. Fireşte, dacă ar 
i imnebat, acest lucru urma să-i aducă şi mai multă ruşine. 
Iu « ànd nu descurca ițele, ea nu putea îndeplini tohul. Mar 
tāsi evista un mare penicol ca ea să facă din nou aceeaşi gre- 
mila Până când nu ezolva această problemă, avea să râmână 
«in emcă și nu va putea să ducă mciodată o coroniţă mora- 
tuba eu lamânţă dinaintea hu Rand al Thor, 

Aviendha scrâşni din dinp O altă femore ai fi plâns, du 
ls cet ar fi folosit? Indiferent ce greşeală făcuse, şi-o făcuse 
su inăna e: şi era datoria ei să o indreple. Va găsi din nou onoa- 
ww şi se va căsători cu Rand al'Thor înainte ca el să moară în 
Vltuna Bătălhe. 

Asta insemna că indiferent ce trebuia să înveţe, trebuia să 
uta: ă curând. Foarte curând 

Se întâlmră cu un alt grup de Aiel care așteptau într-un 
mic hurmmş din mijlocul unu pâlc de pini Pământul ea 
uupent cu un strat gros de ace maronii, iar cerul era frânt de 
Mun munle copacilor înalți. Grupul era mc, după standar- 
«ele clanurilor şi ale guntelar; abia dacă erau două sute de 
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oameni. În mijlocul larmruşului stăteau patru Înţelepte, lle 
care dintre ele putând ținuta caracteristică formată dinli «u 
fustă din lână maro şi o bluză albă. Aviendha purta o ținuli 
asemănătoare, care acum 0 găsea la fel de firească cum îl 
păruse odimoasă cadmsorul, Ti upa de cercetași se împrăștie 
bărbaţn şi Fecroarele ducându-se să se alăture membuilor «i 
nurilor sau societăților lor. Rhuarc se alătură Înţeleptelor, w 
Aviendha îl urmă. u 
Fiecare dintre Înţelepte - Amys, Bar, Melaine şi Nadere 
ìt aruncă o privire Bair, singura Aiel din grup care nu era 
Taardad sau Goshien, sosise doar de curând, poate pentin 
a se alıma celorlalte Indiferent de motiv, mcuna dinire 
ele nu părea incàntatà Aviendha șovåt Dacă pleca acum, si 
fi lăsat impresia că încerca să evite atenția lor? Sau îndräz 
nea să ramănă, riscând să sporească şi mai mult nemulți 
murea lor? 
= Ex bne? i se adresă Amys lui Rhuaic. E | 
Deşi Amys avea păul alb, arăta destul de tânără. În cayu! 
ex, acest lucru nu se datora faptului că månuw Puterea - părul 
începuse să ii incărunțeasca de pe vremea când era copil, 
- A fost intocmai cum au spus scoadele, umbra numit 
mele, zise Rhuazc Un alt grup amărât de refugiați din unutu 
nile umede N-am văzut ricin pericol ascuns în c1 1 


Înțeleptele incuvanțară dm cap, de parcă s-ar fi aştepta 
la acest lucru. 

- Este al zecelea grup de refugiați în mai puțin de o săplă 
mână, zise vårstnica Bair, în ochu et albaştri și umeri 
citindu-se ingândurarea. 

Rhuarc incuvunță din cap. i 

-= Cuculă zvonun despre atacunle Seanchamiloi asupra 
porturi: din apus, Poate că oameni se deplasează in mteri 
oul ținutulu ca să evite radurile fi aruncă o pnvire lul 
Amys, Ţara asta fierbe ca apa vărsată pe o piatră încinsă 
Clanuuile nu ştiu sigur ce îşi dorește Rand al Thor de la ele 
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Ia grâit foarte hmpede, subhnie Ban. Va îi mulţumit 
ilei tu ei Dobraine Taborwin vep păzi capitala Bandar Eban, 
aqa inw a cerut el. 

Kthuacincuynnță din cap 

Y tatuși, ntenpule hn nu sunt clare. Ne-a cerut să resta- 
Vl ordinea. Asta înseamnă că suntem precum gărzile unur 
u di ținuturile umede? Asta nu-i o treabă pentru Aiel. 
Nu ntmează să cucerim, prin urmare nu avem nimic de câş- 
Ilgu Cu toate acestea, seamănă foarte mult cu o cucerire 
ua ve facem not. Poruncile date de Caracara pot fi clare, 
lu yi confuze în acelaşi timp. Are harul acesta, cred. 

Iau zămbi, incuvunțând din cap. 

Poate că intenționează ca noi så facem ceva in povinfa 
1 Impaațulor, 

Y ce să facem? întrebă Amys, clătinând nedumerită din 
«up Suntem Shaido şi uebwe să-i facem garbhan pe oamenu 
dm puuturile umede? 

tonal cu lăsa loc de puține indoseli referitor la ce gândea 
si despre Shaido, cât şi despre deea de a-i face ganham pe 
umucau din ținuturile umede 

Aviendha dădu aprobator din cap După cum spusese şi 
itlari, Caracarn în trimisese în Arad Doman ca să „restabi- 
Ieas ao danea“, Dar acesta era un concept specific ținuturilor 
umede, Anelu aduceau cu ei propria ordine Războiul şi bătă- 
tul; aduceau cu ele haosul, adevărat, insă fiecare Aiel in parte 
și sia locul şi acpona conform acelui loc. Copii înțelegeau ce 
Mwmnnau Onoare și toh, ar autoritatea continua să se impună 
shiu dacă toate căpetenuile şi Înţeleptele ar fi fost ucise. 

lucrurile nu stăteau astfel în cazul celor din ținutu- 
vile umede Aceştia se imprăştiau care încotro ca nişte 
yrii le dintr-un coş care fusese scăpat brusc pe nişte pietre 
liv msc, fără să-şi ía măsuri de precauție atunci când o juau 
l ligă. De îndată ce căpetenule lor erau ocupate sau aten- 
țin le era distrasă, domneau banditismul şi haosul Cel ma: 
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puternic îl asuprea pe cel mai slab; nici măcar fieraru nu 
aflau în siguranţă. i 
Ce se aştepta Rand al'Thor să facă Aelu în privința asle? 
Nu puteau invăţa o naţiune întreagă ce insemna jie'tohul 
Rand al'Thor le spusese să evite să uadä trupele domam, Da 
trupele acelea - adeseori corupte, dedate ele însele la acte «i 
banditism - erau o paite a problemei 
- Poate că ne va explica ma: multe atunci când vom 
ajunge la conacul acela al lu, zise Melaine, clăthnând din cap 
părul ei roșu-auriu reflectând lumina. Sarcina abia începea si 
1 se zărească sub bluza ei de Înțeleaptă Şi dacă n-are s-o fară, 
atunci cu siguranţă va ft mau bine pentru noi să ne aflăm aii, 
în Arad Doman, decât să rosim mai mult timp în ținutul uz! 
gașilor de copac. a? 
-~ Cum porunceştu, fu de acord Rhuarc. Atunci, haideţi si 
pornim la drum. Încă mai avem de străbătut o bună bucati 
de dium i] 
El se duse să vorbească cu Bael Aviendha făcu un pas in 
spate, dai privirea aspră a lu Amys o făcu să încremeneasca 
- Aviendha, zise femeia aspră, cu părul alb. Câte Înţelepte 
l-au insopt pe Rhuarc ca să cerceteze acest convoi dr 


refugtați? J 
- Niciuna, in afară de mine, recunoscu Aviendha. 
- O, acum eşti Înțeleaptà? întrebă Bair. E 
- Nu, răspunse repede Aviendha, apo) se ruşină și m 
tare şi se inroşi în obraji. Vorbesc prostu. a 


- Atunci, vei fi pedepsită, zise Bair. Nu mai eşti Fecioară, 
Aviendha. Nu este treaba ta să sscodeşt, asta-i treaba altora 
- Da, Înţeleaptă, zise Aviendha, coborându-ş privirea 
Nu se gândise că insoțindu-l pe Rhuarc avea să-i aduci 
ruşinea — ea văzuse alte Înţeleple indeplinind sarcini 
asemănătoare a 
„Dar eu nu sunt Înţeleaptă, își reaminti ea Sunt o simpli 


ucenică.“ Bari nu spusese că o Înţeleaptă nu putea 1scodi. 
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is că nu fusese treaba Aviendhe: să facă asta. Era vorba 
"pe Aviendha însăși Şi despre ceea ce făcuse - sau, poate, 
„umținua să facă - ca să le provoace pe Înţelepte 

Oure credeau că ea se înmuiase doar pentru că petrecuse 
map impreună cu Elayne? Aviendha însăşi îşi făcea grip că 
aist lucru era adevărat. În timpul petrecut în Caemlyn, e. 
Im puse să i placă mătăsurile și băile. Către sfârşit, se impo- 
Iiis ise discret atunci când Elayne găsise o scuză ca să o imbrace 
inhi a rochie ineficientă şi fi ivolă, cu brodern şi dantelă. Era 
Ine că celelalte vemseră după ea 

t celelalte stăteau nemişcate, privind-o întrebătoare, cu 
hp le toşu ca mşte pietre din deșert, calme şi aspre, Aviendha 
mtdsni din dinți din nou. Avea să îşi termine ucenicia și să 
jimvuscă onoarea. Asta avea să facă 

Se dădu ordinul de a se pune în mișcare, iar femeile şi 
lărbuţu înveşmântați în cadinsor se conformară, alergând 
uupivună în grupuri nuci. Înţeleptele se mişcau la fel de uşor 
raklap, în auda fusteloi lo: voluminoase. Amys în atinse 
lanjut Amendhei, 

Ver alerga cu mine ca să putem discuta despre pe- 

ilenpsa ta 

Aviendha alerga alături Înţeleaptă, la tiap uşor. Era un 
"Il pe care orice Aiel il putea menține apoape la nesfârşit. 
"unpul ea, din Caemlyn, se întâlnise cu Rhuaic pe când acesta 
«ibitorea din Bandar Eban ca să se întâlnească cu Rand 
+) Ihor în partea de vest a ţăru. Dobraine Taborwin, un can- 
hi mun, păstra în continuare ordinea in capitală, unde se spu- 
min i a localizase un membru al clasei conducătoare domani. 

Poate că grupul de Aseli ar îi putut Călători printr-o 
pia la, pentru a străbate restul distanței Dar nu era departe — 
ihun câteva zale pe jos ~, ar e1 plecaseră suficient de devreme 
+a sà sosească la ora stabilită fără a folosi Puterea Supremă 
Hiace vora să cerceteze el însuşi o parte din împrejurimile 
«una ului pe care Rand al'Thor îl folosea drept ascunzătoare, 
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Alte grupuri de Aielı Goshien sau Taardad urmau să li se ali 
ture la conac, folosind porţile, dacă era nevore. i ] 

- Ce părere ai despre ceea ce cere de la noi Carătarn aici, in 
Arad Doman, Aviendha? o întrebă Amys în vreme ce alergau 

Aviendha se abținu să nu se încrunte, Cum rămânea cu 
pedeapsa e1? 

— Este o cerere neobişnuită, zise ea, dar Rand al’ Thor are 
muilte ide: ciudate, chiar și pentru unul din pnuturile umede 
Aceasta nu va fi cea mai neobișnuită sarcină pe case el ne-o 
va da. 4 

— Şi despre faptul că Rhuarc consideră stánjenítoare 
această sarcină? 

= Mă îndmesc că se simte stånjemtă căpetenia clanulus 
zise Aviendha Bânmesc că Rhuarc voi beşte din ce a auzitik 
la alţn și transmite informaţule ma departe Înţeleptelor. Nu 
îşi doreşte să în facă pe cerlalți să se sımtå ruşinaţi dezvăluind 
identitatea acelora care au vorbit despre fricile lor E i 

Amys incuvunţă din cap. Care era scopul acestor între 
bàr? Femeia bănuza cu siguranță același lucru N-ar fi ape 
lat la Aviendha pentru sfaturi. | 

Alergară în tăcere o vreme, fără a se pomeni ninuc despre 
pedeapsă, Oare Înţeleptele iertaseră insulta necunoscută? Cu 
siguranţă nu ar dezonora-o în felul acesta. Aviendhei treburi 
să 1 se acorde timp să cugete la ceea ce făcuse, altminten ruși 
nea pe care o simţea ar fi insuportabilă Putea greşi din nou, 
de astă dată mau grav kl 

Amys nu trăda maun indiciu despre ceea ce gândea 
Înţeleapta fusese Fecioară cândva, asemenea Aviendher, Ers 
dură, chiar şi pentru un Aicel d 

- Şi despre Rand al'Thor însuşi? întrebă Amys Despre) 
ce părere ai? 

- ÎNubesc, răspunse Aviendha. 

~ N-am întrebat-o pe Aviendha, fetiţa prostuţă, zise Amys 
pe un ton tăios Am întrebat-o pe Aviendha, Înţeleapta. 
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Este un bărbat cu multe poven, zise Aviendha cu mai 
mace băgare de seamă. Mă tem că face multe dintre aceste 
poveri să fie mai grele decăt este nevoie să fie. Cândva, am 
vuczut că există o singură cale prin care poţi fi puternic, dar 
am invățat de la sora mea dintâ că m-am înşelat. Rand 
a! Iber nu cred că a învăţat încă acest lucru Mi-e teamă că 
alı ımfundă duritatea cu forța. 

Amys incuviință din cap din nou, ca şi când ar fi fost de 
amd Oare aceste întrebări erau un soi de test? 

Te au mărita cu el? întrebă Amys. 

„Credeam că nu vorbim despre Aviendha, fetiţa pros- 
tuţă”, gândi Aviendha, dar nu spuse asta cu voce tare, fireşte. 

Nu îi spuneai astfel de lucruri lu Amys. 

Mă vor mărita cu el, răspunse ea în schimb. Nu este o 
pumlulitate, c1 o certitudine, 

Jonul pe care îl folosi o făcu pe Amys să-i arunce o pri- 
vhe, dar Aviendha rămase fermă pe poziţie. Oricare dintre 
Inţelepte care vorbea greșit merita să fie corectată 

Sı Mun Farshaw, din ținuturile umede? întrebă Amys. 
Lie tumpede că îl mbeşte Ce vei face în privinţa ei? 

ka este problema mea, răspunse Aviendha, Vom ajunge 
lu o înţelegere Am vorbit cu Min Faishaw şi cred că va fi 
mţrlegătoare 

Vei fi soră-dintâi și cu ea? întrebă Amys. părând uşor 
wmzată. 

Vom ajunge la o înțelegere, Ìnțeleaptă. 

şı dacă nu veţi putea? 

Vom putea, zìse Aviendha pe un ton ferm. 

Cum poți fi atât de sigură? 

Aviendha şovăi O parte din ea vora să răspundă doar prin 
tăvcir la această întrebare, să treacă pe lângă tufişurile fără 
Itunze şi să nu îi dea mciun răspuns lui Amys. Însă era o sim- 
plà ucenică şi, deşi nu putea fi obligată să vorbească, ştia că 
Amys avea să insiste până când primea răspunsul. Aviendha 
a să nu atragă prea mult tok prin răspunsul ei. 
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Stai despre vizmumle pe care le are femera aceea M 
întrebă Aviendha, 

Amys încuviințà din cap. 

- Una dintre acele vinuni se referă la Rand al’ Thor şi lu 

cele trei femei pe care le va wh O alta se referă la copiii pt 


care Îi vor avea cu Car acarn E] 

Nu spuse ma! mult, zar Amys nu mau insistă Era de-ajuns 
Amândouă știau că mai degrabă ar găsi un Câine de Piati 
care se va retrage decât o vizuine a lui Min care să nu se 
adeverească. 

Pe de altă parte, era bine de știut că Rand al'Thor va fi al 
e1, deşi va fi nevoită să îl împartă. Nu o pizavia pe Elayne, 
desigur, dar pe Min:.. ei bine, Aviendha nu o cunoştea cu 
adevărat. Oricum as îi tost, viziunea aducea o mângânere 
Da era şi tulburătoare, Aviendha îl iubea pe Rand al'Thui 
pentru că era alegerea cn nu pentru că îi era destinat Fireşte 
viziunea lu Min nu garanta că Aviendha va putea înti-ade 
văr să se mărite cu Rand, așadar poate că îi vorbise greșit lut 
Amys. Da, cl va mb trei femei şi irei femei îl vor tubi pe el, 
dar Aviendha va găsi o cale prin care să se mărite cu cl? J 

Nu, vntorul nu era sigur, şi, dintr-un oarecare motiv, acesi 
lucru o liniştea. Poate că ar fi trebuut să se îngrițoreze, dar n-u 
făcea. Îşe va recăștipa onoarea, 1ăr apoi se va mărita cu Rand 
al'Thor Poate că el va muri la scurt timp după aceea sau poate 
că va exista o ambuscadă, tar ea va fi răpusă de o săgeată chiar 
în 7wa aceea, Nu sezolva mmic dacă iși făcea grip. 3 

Toh-ul, însă, era cu totul altceva. 

- Am vorbit greşit, Înţeleaptă, zise Aviendha. Am ins 
nyat că viziunea spunea că eu mă voi mărita cu Rand al’ Thor 
Nu este adevărat Toate tre: îl vom wb şi chiar dacă acest 
lucru sugerează căsătoria, nu ştiu sigur x 

Amys încuviinţă din cap Nu exista tol; Aviendha se 
corectase destul de repede Asta era bine Nu avea să adauge 
şı mai multă ruşine pe lângă cea pe care o adusese asupra el. 
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Vrea bine, atunci, zise Amys, privind cărarea din fața e1. 
Ipa sa vorbim despre pedeapsa de azi 

Aviendha se relaxă uşor Aşadar, încă avusese timp să des- 
«pune cu ce greşise Adeseori, cei din ținuturile umede 
jucau să fie nedumeriți în ceea ce privea obìcewrile Aselilor 
venea vorba despre pedepse, însă aceștia ințelegeau 
pieu puțin onoarea. Onoarea nu rezulta din faptul că eras 
peli put; ci acceptarea pedepse: şi îndurarea acesteia readu- 
vinu imoarea. Acesta era sufletul toh-ului - înjosirea voută a 
stmelui cu scopul de a recâștiga ce ai pierdut. E1 1 se părea cu- 
ilal ca cei din ținuturile umede nu pricepeau asta, intr-ade- 
vtr era ciudat că aceştia nu urmau petoh-ul din instinct. Ce 
1ta viața fâră onoare? 

Amys nu avea să îi spună Avtendhe cu ce greyse Cu 
Inte acestea, nu reușea să se gândească la un răspuns al er. 
| we h adus ma puțină rușine dacă ar fi descopent răspunsul 
[ui prisma conversaței 

Da, zise Aviendha cn băgare de seamă. Ar trebui să fiu 
pedepsită Timpul petrecut în Caemlyn ameninţa să mă 
lei slabă. 

Amys pufni 

Nu eşti mai slabă decât erai atunci când aveai lance, 
lho Puțin mar puternică, cred Timpul pe care l-ai petrecut 
14 sora ta dintâi a fost important pentru tine 

Aşadar, asta era. Atunci când Dorindha și Nadere veni- 
seri după ea, ele ii spuseseră că trebuia să îşi continue pregă- 
Niwa ca ucenică. Cu toate acestea, în perioada de când Aieln 
plecaseră spre Arad Doman, Aviendha nu primise nicio lec- 
(ie Prumse saicina să care apă, să cărpească şaluri şi să ser- 
seacă ceaul Prmise tot soiul de pedepse fără vreo explicație 
1 lentoare la greşehle pe cae le făcuse, lar atunci când făcea 
seva mat ostentativ — cum ai fi să meargă să cerceteze când 
n ar Îi trebuit s-o facă -, asprimea pedepselor era întot- 
“leauna mai mare decât ar fi meritat abaterile, 
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Laa aptoape ca şi când pedeapsa reprezenta singurul lucru 
pe care Înţeleptele voiau ca ea să îl învețe, dar nu se putea unu 
ca asta. Ea nu era un locuitor al ținuturilor umede care tre 
buia să fie învățat căile onoarei. La ce ar fi folosit pedeapsa 
constantă şi neexplicată în afară de a o avertiza referitor lu 
vreo greșeală gravă pe care o făcuse? 

Amys își duse mâna în partea laterală, dezlegând ceva ce 
îi atârna de tale, Săculeţul din lână pe care îl ridică în aer etn 
de mărimea unui pumn > 

- Am hotărât, zise ea, că n-am fost mşte instructoare prea 
stricte. Timpul este prepos și nu mau încape loc de delicateţe 

Aviendha îşi ascunse mirarea Pedepsele lor anterioare 
fuseseră delicate? - 

— Pun urmare, zise Amys, întinzându-i săculeţul, îl vei 
lua, Înăuntru sunt seminţe. Unele sunt negre, altele suni 
maro, altele sunt albe. În seara aceasta, inainte să mergem la 
culcare, le vei separa pe culori, apoi ve număra câte sunt 
din fiecare. Dacă vei greşi, le vom amesteca şi o vei iua de 
la capăt, 

Aviendha se trezi că ieni şi fu cât pe ce să se împiedice 
Căratul apei era o treabă necesară. Cârpuea veșmintelur era 
otreahă necesară Găuirea mâncării era o treabă importantă, 
mai ales când nu fusese adus niciun garshain cu acest grup 
mic de avangardă 

Dar asta.. era o treabă mmutilă! Nu era doar neimportantă, 
ci era frivol. Era genul de pedeapsă păstrată doar pentru cei 
mai încăpâţânaț și mai nedemn: oameni. Aproape .. că avea 
impresia că Înţeleptele o numeau da'tsang! 

— Pe ochm Celui Care Orbeşte Vederea, şopti ea în timp 
ce se chinuia să alerge ma: departe, Ce am făcut? 

Amys în aruncă o privire, ar Aviendha priv în altă parte 
Amândouă știau că ea nu vaia să afle răspunsul la acea între 
bare. Ea luă săculeţul în tăcere. Era cea mai umihtoare pedeapsă 
pe care o primise vreodată z 
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Amys măr pasul ca să alerge impreună cu celelalte 
Inţulepte. Aviendha își alungă stupoarea, iar determinarea îi 
swen Greşeală ei trebuie să fi fost mai profundă decât cre- 
vine ea Asta sugera pedeapsa dată de Amys. 

Deschise săculețul şi se uită înăuntru Acolo erau trer 
th lepe algode goale care să îi fie de folos la separarea culori- 
ln mecum și mu de seminţe minuscule, care aproape că le 
acopereau. Pedeapsa aceasta era menită să fie văzută, menită 
si mlucă unea asupia a. Indiferent ce facuse, era o jignire 
m numai pentru Înțelepte, ci pentru toți cei dm jurul er, 
vlnu dacă aceștia — la fel ca Aviendha - nu ştiab acest lucru 

Acest lucru nu însemna decât că trebuza să fie încă și 
wa hotărâtă 


CAPITOLUL 4 


Căderea nopții 


Gawyn privea cum soarele mistura norn spre apus, ultima 
lumină estompându-se. Acel guulguu de ceaţă acoperea până 
și soarele. Aşa cum acoperea și stelele noaptea. În ziua aceea, 
norn erau nefiresc de sus in aer. Adeseori, Piscul Dragonului 
era ascuns în zilele noroase, însă ceața aceasta deasă şi cenu 
şie atârna sufrent de sus astlel incât, de cele mai multe ori, 
abia dacă atingea vărtul zimţat şi rupt al muntelui 

- Han să-1 atacăm, şoptu lsao din locul unde stătea ghe 
mutt lângă Gawyn, pe coama dealului 

Gawyn îşi luă piivirea de la apusul de soae și se uită la 
sătucul din vale. Ar fi trebuit să fie cutundat în tăcere, în afară, 


poate, de vreun stăpân al casei care işi verifica ammalele 
ultima oară înainte să meargă la culcare Ar fi trebuit să fie 
cufundat în întuneric, în afară de câteva lumânări de seu care 
ardeau la ferestre, în vreme ce oamenii terminau de luat cina. 

Dar nu era întuneric. Nu eră linişte Satul era luminat de 
miște torţe agitate cărate de o duzană de siluete voimce La 
lumna torțelor şi la lumina soarelui care apunea, Gawyn 
putea distinge că fiecare dintre ei purta o uniformă greu de 
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ih Jit, maro şi neagră. Gawyn nu putea vedea însemnul cu 
net stele de pe uniformele lor, dar ştia că era acolo 

Din locul în care se afla, Gawyn privea câțiva intàrziațı 
Wwaiud impleticindu-se din casele lor, părând speriați şi ingri- 
Wafi când se strânseră împreună cu ceilalți în piaţa aglome- 
sali Sătenii aceştia întâmpinau forţele armate fără tragere de 
ta, Femeile își strângeau copi la piept, bărbaţii aveau 
mila sa iși ună ocbn în pământ. „Nu vrem necazuri”, zicea ati- 
nulinea lor smerită Fără îndonală că aflaseră zvonurile venite 
«lim alte sate că acești cotropitori erau organizați. Soldaţii plă- 
"i pentru bunurile pe care le luau și niciun tânăr nu era for- 
qwl sat ntre în serviciu, dar mici nu era respins. Cu toate acestea, 
tawyn ştia ce gândeau oamenut. Oastea aceasta era condusă 
ile Aes Sedan, dar cine putea spune ce era ciudat şi ce era firesc 
suntu când erau imphcate surorile Aes Sedar? 

Nu eusta nicio soră în această patrulă, slavă Luminii! 
“ukluţii pohhcoşi, dar feimi, se aliniau în sate și le suprave- 
gbenu Apo, doi soldați mtian în fiecare casă şi hambar, 
wspectându-le. Nu luau nimic, nu stricau nimic Totul se des- 
Mura intr-un mod elegant şi cordial Gawyn mai că îl auzea 
pe oljer scuzânda-se în faţa primarul satulu. 

- Gawyn? întrebă hsao Am numărat doar o duzină. 
Isi în vom trimite pe oamenii lui Radic să vină dinspre 
wi/ănoapte, noi vom tăia ambele flancuri şi îi vom strivı 
mie no Se face suficient de intuneric ca ei să nu ne vadă 
venid, I-am putea nimuci fără nicio problemă. 

Şi sătenu? întrebă Gawyn. Există copu printre ei. 

Asta nu ne-a oprit în trecut, 

Atunci erau alte vremuri, zise Gawyn, clătinând din 
vap Ultimele tre: sate pe care le-au cercetat ai ată direct spre 
Twilan. Dacă acest giup va dispărea, următorul se va întreba 
«e lusese pe punctul de a descoperi acesta. Am atrage aten- 
(iu întregii oști în direcția aceasta. 

Dar... 
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- Nu, zise încet Gawyn Trebuie să știm când să rămă 
nem în urmă, Jisao. 

— Aşadar, am bătut degeaba atât drum până aici. 

— Am venit până aici pentru o oportunitate, zise Gawyn, 
retrăgându-se de pe coama dealului, asigurându-se că nu 1 se 
vedea profilul la orizont. lar acum, că am cercetat aceasta 
oportunitate, nu vom profita de ea Numa: un prost trage eu 
acul doar pentru că a văzut a pasăre in faţa lui, 

— Şi de ce n-ai face asta dacă e chiar aici, în faţa ta? întrebă 
sao când se alătură hui Gawyn. 

— Pentru că, uneori, premiul nu menită să iroseşt o săgeată, 
răspunse Gawyn. Haide! 

La poalele dealului, așteptând in intuneric cu fehnarele 
acoperite, se aflau chiar unn dintre bărbaţi pe care aceşti 
soldaţi îi căutau in sat. Garetb Bryne trebuie să fi fost foarte 
nemulţumit că exista o forţă bărţuitoare undeva în apropi 
ere Fusese foarte sârpuinenos în a incerca să o înlăture, dai 
regiunea rurală de lângă Tar Valon era presărată din belșug 
cu sate, păduri şi văi retrase care puteau ascunde a ti upă de 
atac mică şi mobilă. Deocamdată, Gawyn reuşise să îi țină 
ascunşi pe Tineri lu. în vreme ce nuţia din când in când câte 
un raid sau o ambuscadă impotriva soldaţilor lui Bryne. Cu 
toate acestea, nu puteai face mai mult când aveai doar trei 
sute de oameni Mai ales când il înfrunta: pe unul dintre ce 
cinei cel mai mari căpitani 

„Oare mi-e merut să lupt impotriva fiecărui bărbat care 
mi-a fast mentor cândva?“ Gawyn luă în mâmi băţunite calu- 
lu şi dădu un ordin tăcut de retragere ridhcându-şi mâna 
dreaptă, apoi făcu un gest scurt să se indepărteze de sat. 
Oameni se puseră în mişcare fără să comenteze, descălecând 
şi mânându-şi can în tăcere spre un loc sigur. 

Gawyn crezuse că trecuse peste moartea lu Hammar și a 
lu Coulin; chiar Bryne îl învățase pe Gawyn că, uneori, 
câmpul de bătălie îi transfor ma pe ahaţi în vrăjmași. Gawyn 
luptase impotriva foştilor lui mentori și câștigase Şi gata. 
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t a toate acestea, în ultima vreme, mintea lu părea hotă- 
"ALă să dezgroape acele cadavre şi să le poarte cu ea. De ce 
w um, după atâta vreme? 

11 bănuia că sentimentul de vină avea legătură cu faptul 
sàil înfrunta pe Bryne, primul şi cel mai influent mentor al 
lu în arta războiului Gawyn clătină dan cap în timp ce își 
„unulucea calul, botezat „Provocare“, prin peisajul peste care 
«e așternea întunericul; își ţinea oameni departe de drum, 
In az că iscoadele lui Bryne ar fi postat paznic! Cei cinci- 
mu de oameni at lui Gawyn păşeau cât puteau de repede. 
/pomotul făcut de copitele cailor fiind estompat de solul 
moale al primăveru 

Dacă Bryne fusese şocat să descopere o trupă de asalt care 
n ataca pe călărețu lui, atunci Gawyn fusese la fel de şocat să 
«scopere cele trei stele de pe umtormele băi bailor pe care îi 
omoa. Cum reci utaseră vrăjmaşii Turnului Alb cea mai stră- 
lucită mnte militară din tot Andorul? Și, mai întâi de toate, de 
ve se lupta Căpitanul-Ceneral al Gàrzn Reginei cu un grup de 
Acs Sedar rebele? Acesta ar fi tiebuul să fie în Caeinlyn şi s-o 
protejeze pe Elayne. 

Facă Lumina ca Elayne să fi ajuns în Andor! Nu putea fi 
m continuare cu rebelele. Nu când ținutul e1 natal nu avea o 
vegină. Datorta ci faţă de Andor era mai importantă decăt 
«atoria ei faţă de Turnul Alb 

„ŞI cu datora ta cum rămâne, Gawyn Trakand?” se 
intrebă el în gand. 

Nu era convins că mai avea o datorie sau onoare. Poate că 
sentimentul de vină pe care îl sumţea faţă de Hammar şi coş- 
marunile lu despre războiul şi moartea de la Fântânile din 
Dumai se datorau faptului că incepuse să îşi dea seama încetul 
cu încetul că facuse un jurământ de credință taberei greșite Le 
era credincios Elaynei şi Egwenei. Atunci de ce mai ducea o 
batăe de care nu în păsa, ajutând o tabără care - după cum se 
zvonea - se opunca celei pe care o aleseseră Elayne şi Egwene? 
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„Ele sunt doar Alese, îşi zise el. Elayne şi Egwene nu au 
ales această tabără ~ doar îndeplinesc poruncile primite!“ Însù 
lucrurile pe care ıle spusese Egwene cu multe luni in urmă, ju 
Caubien, sugerau că ea luase decizia de bunăvoie. 

Ea alesese o tabără. Hammar alesese o tabără Se părea ci 
şi Gareth Bryne alesese o tabără. Însă Gawyn îşi dorea în con 
tinuare să aparțină ambelor tabere. Această divizwne îi frán 
gea imma 

La cotă după ce se îndepărtată de sat. Gawyn dădu ordi 
nul ca oamenii lui să incalece şi să intre pe drum. Nădădutu 
ea iscoadele lu Bryne să nu se gândească să cerceteze impre 
jurunile satului Dacă o făceau, urmele a cincizeci de călăreți 
ar fi fost greu de ratat. Nu se putea evita acest lucru Cea mai 
bună soluţie acum era să ajungă pe pământ întărit, unde 
urmele treceri lor ar fi ascunse de mu de anı de trafic. Doua 
perechi de soldați călăreau mai in faţă, tar două perechi 
rămaseră în urmă, ca să vegheze. Restul călăreau in tăcere, 
cu toate că, acum, can lor se aflau înti-un galop răsunător. 
Niciunul nu înt.ebă de ce se retrăgeau, dar Gawyn ştia că Își 
puneau această întrebare, întocmai cum o făcuse şi Jisao 

Erau oameni bum Foate prea buni În timp ce călăreau, 
Rajar îşi aduse calul lângă cel al lu Gawyn. Cu doar câteva 
luni în urmă, Rajar fusese un tânăr oarecare Dar acum, 
Gawyn nu se putea gândi altfel la el decăt ca la un soldat Un 
veteran. Unu oameni căpătau experienţă de-a lungul vieţi 
Al căpătau experienţă de-a lungul lunilor pe care le petre- 
ceau văzându-și prietenu murind 

Gawyn îşi ridică privirea spre cer. ducând dorul stelelor 
Acestea îşi ascundeau feţele de ochu lui în spatele acelor nori. 
Tot așa cum Aelu îşi ascundeau feţele în spatele vălurilor. 

— Unde am greşit, Rajar? întrebă Gawyn în ump ce 
călăreau. 

- Unde-am greşit, Seniore Gawyn? intrebă Rajar. Nu ştiu 
să fi făcut ceva greşit. Nu aveai de unde să şti care sate vor 
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alu pe să inspecteze acea patrulă sau că n-o va lua pe Drumul 
1 iuţelor, aşa cum ai nădăjduit. Poate că uni oamer sunt 
mulumeriţ. dar a fost bine că ne-am retras. 

Nu mă refeream la rad, zise Gawyn, clătinând din cap. 
Ma uefer la această situație blestemată Nu ar trebui să fu 
nuvonl să participi la raiduri pentru a pune mâna pe provizii 
mută țuiroseşti timpul ucigând iscoade; ar fi trebunt să fii deja 
"4rijerul unei femei proaspăt numite Aes Sedai. 

„lar eu ar trebui să fiu în Caemlyn, cu Elayne “ 

Roata ţese după cum voiește, zise bărbatul mai scund. 

Er bine, țesătura e1 ne-a băgat intr-o văgăună, bombăn. 
tawyn, ahcându-şi din nou privirea spre cerul înnorat. lar 
1 Dida nu pare prea dornică să ne seoată din ea. 

Rajar it aruncă o privire plină de reproş lu Gawyn. 

Metodele Turnului Alb în aparțin, Senzore Gawyn, la 
tut su motivele, Nu e treaba noastră să ne îndoum de ea. La ce 
tuluseşte dacă un Străyer se îndoiește de poruncile primite 
de lu alu Aes Sedai? E o modalitate bună de a aduce moar- 
Iva asupra amândurora, 

„Nu ești Străjer Asta-i problema!“ Gawyn tăcu. Niciunul 
«lintre ceilalți Tineri nu părea să fie năpădit de aceste intreba. 
Pentru ei, lunea era mult ma: simplă. Făcezi cum poiunceau 
lurnul Alb și Suprema Înscăunată Amyrlin. N-avea mpor- 
lanț dacă acele porunci păreau menite să-ți aducă moartea. 

Irei sute de tineri împotriva unei forțe ai mate de peste 
+ muzect de mu de soldați căliy in luptă, comandaţi de însuşt 
tuareth Bryne? Din voinţa Supreme: Înscăunate Amyrlin sau 
nu, aceasta era o capcană a morfu Singutul mativ pentiu 
tae Tinerii supravieţuiseră atât de mult era pentru că Gawyn 
vunvştea metodele folosite de mentorul său. Ştia unde işi tr1- 
uta Bryne patrulele și iscoadele și ştia cum să evite mode- 
Iele lui de căutare. 

Cu toate acestea, era un efort zadarnic Gawyn nu avea 
nici pe departe oastea de care era nevoie pentru o forță 
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nimicitoare, ma ales cu Bryne înconjurat de tranșeele ase 
diului său. Pe lângă asta, mai exista și problema serioasă a 
oştua. care ducea lipsă de o linie de aprovizionare. Cum făceau 
rost de hrană? Cumpărau provizu dın satele înconjurătoare, 
dar nu suficient de multe ca să se hrănească. Cum puteau căro 
tot ce aveau nevoie şi să se deplaseze indeajuns de repede ca 
să-şi facă apariţia, fără nicuun avertisment, în toiul iernii? 

Atacunile lui Gawyn erau aproape lpsite de importanţă 
Era de-ajuns să faci pe cineva să creadă că Suprema Înscăunată 
Amyrlin il vow şi să te descatoroseşti de Tineri. Înainte de 
Fântânile din Duma, Gawyn bănuise că aşa stăteau lucrurile 
Acum, începea să devină din ce în ce mai sigur. „Cu toate astea, 
continui să asculți poruncile ei“, îşi zise în gând 

Clătină nemulţumit din eap Iscoadele lui Bryne se apro 
piau periculos de mult de baza lu de operare, iar Gawyn nu 
putea risca moartea ma: multora dintre ei fără să nu se dea 
de gol Sosise vremea să se intoarcă în Dorlan. Poate că suro- 
rile Aes Sedar de acolo aveau o sugestie referitoare la cum să 
procedeze. 

Se aplecă în şa și cantinuă să călărească în noapte. „Lumină, 
îmi doresc să pat vedea stelele“, gândi el. 


CAPITOLUL 5 


O poveste despre sânge 


Rand străbătu panştea verde a conacului, călcată în 
puroare. Flamurile fâlfaiau dinaintea lu, corturile îl înconu- 
tau, can nechezau priponi in latura vestică îndepărtată. În 
«er plutea mirosul unei tabere de război eficiente fumul și 
„buri ce se înălțau din ceaunuri erau mai pregnante decât 
iul ocazional de bategă de cal sau al vreunui trup nespălat 

Oamenn lui Bashere păstrau o tabără ordonată, indeph- 
umd sute de mic. sarem care ajutau oastea să funcționeze: 
ustuțeau săbule, ungeau piele, dregeau şeile, aduceau apă de 
Ia pârâu Unu exersau arta atacului in partea stângă, în partea 
vealaltă a panştu, în spaţiul dintre rândurile de corturi şi 
uopaeii răzleţi ce creşteau de-a lungul pârâului. Soldaţi 
țineau lăncule lucioase la nivelul corpului în vreme ce cau lor 
vălcau în pieroare pământul noroios, formând o brazdă 
lungă. Aceste manevre nu numai că i ajutau să îşi perfecpio- 
neze muycările, dai țineau şi cau în formă. 

Ca de obicei, Rand era urmat de un alat. Fecioarele erau 
pă rile lun, sar Aelu îi priveau pe soldaţi saldaeani cu cir- 
uumspecpie Lângă el, erau câteva Aes Sedai. Mai nou, aces- 
Ica erau mereu prin preajma lu. Pânza nu avea loc pentru 
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insistențele hn de odumvară ca toate surorile Aes Sedai să fiv 
pnute la distanţă. Aceasta se țesea pe măsură ce se rotea, 1a) 
experiențele dovediseră că Rand avea nevoie de aceste Aes 
Sedar. Nu mat avea importanţă ce îşi dorea el. Acum, înţele 

gea acest lucru. 

Exista puţină alinare în faptul că multe dintre aceste Aes 
Sedar din tabăra lui în juraseră credinţă. Toată lunea ştia că 
sworile Aes Sedai işi respectau proprule legăminte în felul 
lor şi că ele hotărau cerinţele „lorahtăţn“ lor faţă de el 

Elza Penfell, care îl însoțea in această zi, se număra prin 
tre acelea care îi juraseră credinţă. Făcea parte din Ajah Verde 
şi avea o faţă care putea fi considerată frumuasă dacă nu 
recunoștea! cahtatea fără vârstă care o marca drept Aes Sedat 
Era plăcută pentru o Aes Sedan, în cuda faptului că dăduse o 
mână de autor la răpirea lui Rand și la incbiderea lui în acea 
cutie vreme de mai multe zile, din care fusese scos doar pen- 
tru a încasa câte o bătaie 

Înti-un colț al minţu lui, Lews Therin mărâi. 

Toate acestea erau de domeniul trecutului. Elza jurase 
cedinţă. Acest luciu era îndeajuns ca să în îngădune lur Rand 
să o folasească. Cealaltă femele care îl slujea în ziua aceea era 
mai puţin previziblă; făcea parte din surta Cadsuanei. Corele 
Hovtan - o Galbenă zveltă, cu ochi albaştri şi păr negru și 
neascultător, care zâmbea mereu - nu făcuse niciun legămâni 
să dea ascultare poruncilor lui. Cu toate acestea, el e.a tentat 
să se încreadă în ea, deoarece, odinioară, ea incercase să îi 
salveze viaţa Doar datorită er, Rand supravicținse lui Samitsu 
şt lui Damer Flinn Lina din cele două răni din partea laterală 
a lui Rand, care nu se vindeca - un dar oferit de pumnalul 
blestemat al lui Padan Farn ~, era o reamintire constantă a 
acelei zile. Durerea neincetată provoeată de acel rău purulent 
se suprapunea peste durerea pe care 1-0 provoca rana veche 
de dedesubt, cea cu care se pricopsise Rand când se luptase 
cu Ishamael cu multă vreme în urmă, 
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In curând, dmtr-una din ele - poate din amândouă — va 
suge sângele lui Rand pe stâncile muntelu: Shayo] Ghul. El nu 
sia sigur dacă acestea il vor omori sau nu; cum existau factori 
ulat de mulţi şi de varați care se intreceau să ia viaţa lui Rand, 
uk măcar Mat nu ar fi ştiut pe care să parieze cel mai mult. 

De îndată ce Rand se gândi la Mat, culorile se învolburară 
In uuntea lu, materrahzându-se într-o imagine a unui bărbat 
subpire, cu ochi căprui, care purta o pălăne cu boruri largi şi 
munca zarurile dinaintea unui grup mic de soldați care pri- 
seau Mat rânjea şi părea să se dea in spectacol, lucru deloc 
uvobişnuit, cu toate că nu părea să existe vreo monedă tre- 
“uta dintr-o mână într-alta pentru aruncările luu. 

Vizuale în apăreau ori de eâte ori se gândea la Mat sau la 
Prina, sar Rand încetase să le mai alunge. Nu cunoștea cauza 
walor viziuni; poate era firea lu de taveren care interacţiona 
vu vedalți doi taveren din satul lui natal. Indiferent care era 
iulivul, se folosea de el Doar o altă unealtă Se părea că Mat 
ata in continuare cu Oastea, dar nu mai campa intr-un ținut 
mupadunt Era greu să îşi dea seama din acel unghi, dar acesta 
patea să se afle undeva dincolo de zidurile unui oraș. Cel puțin, 
acla cca un drum mare ce se zărea puțin mai încolo. Rand nu 
u mai văzuse de eva vreme pe femeia minionă, cu pielea 
Iurie, însoțindu-l pe Mat Cine era? Unde dispăruse? 

Viziunea începu să se estompeze. Nădăyduia că Mat avea 
xå se întoarcă la el în curând Va avea nevoie de Mat şi de abi- 
ltuţite lu tactice la Shayol Ghul 

Linul dintre intendențu lu: Bashere ~- un bărbat cu mustață 
au asi, cLăcănat şi îndesat — îl zări pe Rand şi se apropie de el cu 
pi repezi Rand îi făcu semn saldaeanului să plece, nu se 
puli concentra la rapoarte despre provizu în momentul acela. 
Iutendentul salută imediat şi se retrase. Odinioară, poate că 
Iul s-ar fì mirat de cât de repede îi erau ascultate poruncile, 
alay nu mal era cazul Era bine ca soldaţii să asculte. Rand era 
tepe, cu toate că, în acel moment, nu purta Coroana de Săbit 
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Rand străbătu pajiştea verde, care acum era plină de cor 
tur şi rânduri de cai priponaţi. leşi din tabără, trecând de 
zidul neterminat de pământ Auci, pinn acopereau pantele 
domoale ale dealului. Ascuns într-un pâlc de copaci, aflat în 
partea dreaptă, se afla perimetrul pentru 'lopirea-n-Văzduh 
o porțiune pătrată de pământ împreymuută cu sfoară pentru a 
oferi un loc sigur pentru porţi. 

Una atârna în aer în acea clipă, o deschidere ce dădeu 
spie un alt loc. Un grup mic de oameni trecea prin ea, pășinul 
pe solul acoperit cu conuri de pin Rand vedea împletitu 
rile care formau poarta; aceasta fusese făurită cu ajutorul 
sardinului 

Majoritatea oamenilor care alcătuiau acel grup purtau 
veșmintele colorate specifice Oamenilor Măru - bărbații cu 
piepturile dezvelute, in ciuda aerului răcoros de primăvară, 
femeile în bluze largi, viu colorate. Toţi purtau pantaloni şi 
toți aveau cercei în urechi şi in nas, complexitatea podoabe 
lor sugerând statutul pe care îl avea fiecare dintre e1. 

În timp ce el îi aştepta pe Oamenu Mării, unul dintre sol 
dați care păzeau perimetrul Topii-n-Văzduh se apropie de 
Rand cu o scrisoare sigilată Scrisoarea era trimisă printr-un 
Ashaman de una dintre persoanele de interes ale lui Rand de 
la răsărit Într-adevăr, când o deschise, descoperi că era dela 
Darlın, regele tarren. Rand în lăsase ordine să strângă o oaste 
ŞI să se pregătească să mărșăluiască in Arad Doman Oastea 
era strânsă de ceva vreme, iar Darlin isi punea întrebări - din 
nou — cu privire la ordinele lui. Nimeni nu făcea pur și sim 
plu ce se spunea să facă? 

— Trimite un mesager, îi spuse Rand soldatului, dosind 
ne vos scrisoarea, Spune-i hu Darhn să continue recrutarea. 
Vreau să înroleze once tarren care știe să țină în mână o 
sabie și fie să il pregătească pentru luptă, fie să îl pună să 
lucreze la forță. Ultima Bătălie este aproape. Foarte aproape. 

-~ Da, Semore Dragon, zise soldatul salutând. 
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Spune-ı că voi trimite un Asha'man atunci când voi 

i să se pună în mișcare, adăugă Rand Încă am de gând să 

Il tulosesc în Arad Doman, dar, man întâi, vreau să văd ce au 
slocuperit Anelii 

Soldatut făcu o plecăciune şi plecă. Rand se întoarse spre 
tumenii Mărn Una dintre e1 se apropie de el. 

Coramoor, zise ea, încuviințând din cap. 

]larine era ù femeie frumoasă, de vârstă mulocie, cu fire 
vlbv in păr. Bluza ei Athaan Miere era de un albastru-deschis, 
muleapuns de colorată ca să impresioneze un Pribeag, şi avea 
wi număr impresionant de cinci cercuri din aur În fiecare ure- 
“he, precum și un lanţ de nas pe care stăteau înşirate medali- 
wa din aur 

- Nu m-ar așteptat să vii şi să ne întâmpini în persoană, 
«vulinuă Harine. 

Am nişte întrebăn pentru voi care nu mai pat aştepta. 

Iarine părea rurată. Era ambasadoarea Oamenilor Măru 
prutru Caramoor, numele dat de ei lui Rand. Aceştia erau 
upăraţi pe Rand pentru săptămânile pe care le petrecuse el 
tai a gadă de corp din neamul Oamenilor Mării — el făgă- 
“use să țină una lângă el tot timpul -, eu toate acestea, 
logun pomenise despre faptul că aceştia şovăiseră in a o tri- 
mite înapoi pe Hanne. Care era motivul? Ea ajunsese la un 
sang mai înalt, devenind astfel prea importantă ca să îi mar 
slujească lui? Putea fi cineva atât de important, încât să nu în 
ma slujească Coramoorului? Puţine lucruri legate de 
Oamenii Măru aveau vreo noimă pentru el. 

- În voi răspunde dacă voi putea, zise Harine pe un ton 
pnecaut. 

Ìn spatele ei, cărăușii mutară restul lucrurilor e1 prin poartă, 
I hon se afla pe partea cealaltă, ținând portalul deschis. 

- Bine, zise Rand, păşind înainte şi inapoi în faţa e1 în 
lımp ce vorbea. 

Uneori, el se simţea atât de obosit — frânt de oboseală — 
mcât ştia că trebuia să meargă mai departe. Să nu se oprească 
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niciodată. Dacă se oprea, vrăymaşu lui aveau să îl găsească 
Fie aceștia, fie sfărşeala pe care o simţea, atât mentală, cât y 
fizică, aveau să îl doboare. 

— Ambarcaţiunile noastre sunt rapide, zise Harine pe un 
ton uritat, dar este o distanţă mare de străbătut, iar noi trebun 
să trecem prin mări stăpânite de Seanchani. Invadatorii au 
depus extrem de multe eforturi în patrulele lor, iar ambarcaţ 
umile noastre au fost nevoite să întoarcă şi să fugă din calea lo: 
de mai multe m1. Te-ai aşteptat să-ți putem aduce hi ana cât n 
chipi din ochi? Poate că confortul acestor porți te-a făcut să | 
pierzi răbdarea, Coramoor Va trebui să ne ocupăm noi de 
situația reală a transportului şi a răzbaiulin dacă n-a ve) face tu 

Tonul cı sugera că; în acest caz, cl va trebui să se ocupe di 
această situaţie. 

— Mă aştept la rezultate, zise Rand, clăhnând din cap. Ma 
aştept să nu existe întârzieri. Știu că nu îţi place să fii obligata 
să îți ţii partea de înţelegere, dar nu voi accepta întârzieri ca să 
demonstrez ceva. Oamenu mor dim cauza încetinelu voastre, 

larine arăta de parcă tocmai primise o palmă. 

— Sunt sigură, Zuse ea, că Coramaor nu însinuează că nu 
vom indeplini partea noashă de înţelegere. 

Oamenu Măru erau încăpăţânaț şi mândri, tar Stăpânele 
Valuri mai mult decât majoritatea. Erau ca o inlreagă rasă 
de Aes Sedar El şovăr. „N-am s-o insult astfel, doar pentru 
că sunt frustrat din cauza altor lucruri.“ 

- Nu, zise el in cele din urmă Nu, nu insinuez acest 
lucru Spune-mi, Harine, ai fost pedepsită mult pentru că ar 
fost de acord cu inţelegerea noastră? 

- Am fost atârnată de glezne goală-puşcă şi bicuuită până 
n-am mai putut să Ip. 

De îndată ce rosti aceste cuvinte, ea făcu ochu man de 
umire. Adeseori, atunci când erau influenţaţi de firea de 
taveren a lui Rand, oamenii spuneau lucruri pe care nu aveau 
de gând să le recunoască. 
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Atât de aspru? zise Rand, sincer surprins. 
N-a fost atât de rău pe cât putea să fie. Mi-am păstrat 
«atutul de Stăpână a Valurilor pentru clanul meu 
Dar era hmpede că fusese foarte umilită sau îndurase mult 
Joh sau ce o fi numind „onoare“ bleștemaţii ăştia de Oameni 
s Miru. Chiar și-atunci când nu era de faţă, el provoca durere 
m suterențăt 
Mă bucur că te-au intors, se forță el să zică. 
Nu zâmbi, dar folosi un tan mai blând. Doar atăt putea 
we 
Gândnea ta rațională m-a impresionat, Harine 
La încuvunţă din cap, în semn de mulțumire. 
Ne vom ține de cuvânt, Coramoor. N-ar teamă. 
luri veni în minte altceva, una dintre întrebările iniţiale 
pr sare voise să 1 le pună. 
Harine, aş vrea să în pun o întrebare oarecum delicată 
ulespre neamul tău 
Poți intreba, zise ea pe un ton precaut. 
- Cum în tratează Qamenu Mărn pe bărbaţu cate pot 
vimduce? 
la şovăL. 
- Acesta nu este un lucru ce trebuie cunoscut de cei de 
pe uscat. 
Rand a privi în ocht, 
— Dacă vei fi de acord să-mi dai un răspuns, atunci îți vai 
wispunde şi eu la o întrebare. 
Cea mai bună cale de a te inţelege cu Athaan Miere nu era 
vă msașt sau să foloseşti violența, ci să oferi eeva la schimb 
Ea tăcu. 
-= Dacă imi vei da două răspunsuri, voi răspunde și eu, 
se ea 
-Sunt de acord doar cu o intrebare, Haine, zise el, ridi- 
«ândun deget, Dar promit să îţi răspund cât voi putea de sın- 
«er. Este un târg corect, 1ar tu ştu asta. Stau prost cu răbdarea 
«hiar acum. 
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Harme îşi duse degetele la buze. 

— De acord, atuncu. Pe Lumină. 

- De acord, zise Rand Pe Lumină. Întrebarea mea? 

~ Bărbaţilor care pot conduce li se dă de ales, zise Har 
Fie aleg să păşească peste bordul vasului lor, ţinând în biap 
un bolovan, care le este legat şi de picioare, fie pot fi lăsați ju 
o insulă pustie, fără mâncare sau apă. Cea de-a doua este cuu 
siderată a fi cea mai ruşinoasă alegere, cu toate acestea, câţisu 
o aleg, doar pentru a mai trăi o perioadă scurtă de timp ® 

Adevărul fie spus, nu era mare deosebire faţă de ceea w 
făcea neamul lui în ceea ce privea domolrea bărbaților 

- Sardinul este curat acum, îi spuse el. Obiceiul acest 
trebuie să înceteze . 

Ea își ţugure buzele, privindu-l. 

~ Omul... tău a vorbit despre asta, Coramoor Unora 
greu să accepte, 

- Este adevărat, zise el pe un ton ferm. 

- Nu mă îndoiesc că tu crezi că este aşa. 

Rand scrâşni din dinți, inăbuşindu-și o altă explozie h 
fune şi strângându-și pumnu El czzăţase pata! LI, Rami 
al'Thor, săvârşise o faptă cae nu mai fusese săvârșită du 
Vârsta Legendelor, Şi cum era văzută? Cu suspiciune şi indu 
1alá. Mulți presupuneau că el începea să îinnebunească şi, pum 
urmare, vedea o „curăţare“ care nu se intâmplase cu adevărat 

Bărbaţlar care puteau conduce Puterea nu li se acotilu 
niciodată incredere Cu toale acestea, e! erau singurii can 
puteau confirma ce spunea Rand! EI își magnase bucurie p 
uimire în faţa acestei zbânzi, dar ar fi trebunt să ştie mai bine 
Cu toate că bărbaţu Aes Seda fuseseră cândva la fel de resper 
tau ca femeile Aes Sedar, acest lucru se întâmplase cu muil 
timp în urmă Vremea lui Jorlen Corbesan se pierduse lu 
negura timpulu Oamenii nu îşi mai aminteau acum decât «li 
Frângere şi de Nebunie. 

Îi urau pe bărbaţii care conduceau. Cu toate aceste 
urmându-i pe Rand, aceştia slujeau unuia. Nu vedeau 
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nepa nvnea? Cura ii putea convinge că nu mai exista niciun 

auly să n ucudă pe bărbaţi care puteau îmbrățişa Puterea 
nu? || avea nevoie de eu Pău, putea exista un alt Jorlen 

aui «har printre bărbaţi pe care Oamenii Măru în 
dul au ocean! 

II muemen. Jarlen Corbesan fusese unul dintre cei mar 
ah uiuţi Avs Sedar înainte de Prângere, un băibat care făurise 
unulu «tre cele mai uimitoare ferangrealur: pe care le 
ve vicadată Rand Doar că Rand nu le văzuse Acestea 
«ma auuuturile lui Lews Therin, nu ale lu Centrul de ceree- 
ate al in Jorlen din Sbaram fusese distrus — 1ar el fusese 
hha ih o reacție violentă a Puteru din Puţ. 

u, lună, gândi Rand cu disperare Încep să mă pierd. 
inu poa mă pierd în el “ 

1al ma înspămmântător lucru era că Rand nu îşi mai 
luna aul alunge pe Lews Therin. Acesta ştiuse cum să sigi- 
tr Pupul, chiar dacă într-un mod imperfect, insă Rand nu 
tar ce avea de făcut Siguranţa lumin putea depinde de 
annt de unui nebun mort. 

Mulţi dintre oameni dm preajma lu: Rand părură șocați, 
ài lov hu Harinei se citi atât stânjeneală, cât şi o uşoară 
yuto Vlişi dădu seama că sar bodogănise şi încetă brusc. 

lp accept răspunsul, zise cl cu răceală Ce întrebare ar 
să ut pur? 

= Am s-a pun mat târziu, zise ea. Odată ce vor avea timp 

să mă pândesc la ea. 

cum dorești. El se întoarse, urmat de alaiul lu. de 
Ana Sedan, Fecioare şi slujitor Gărzile perimetiului 
inpiru n-Văzduh te vor conduce în odaia ta şi îți vor căra 
hapulclu. Acestea formau un adevărat munte. Flinn, la mine! 

Ahamanul mai în vârstă sări prin poartă, făcându-le semn 

ulinwulor hamah să se întoarcă la debarcaderele de pe partea 
veilalta EI lăsă portalul să se transforme într-o dungă de 
luată şi să se stingă, apor o luă în grabă după Rand. Îi oferi o 
ptivite su un zambet Corelei, care il legase ca Străyer al er. 
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— Îmi cer iertare pentru că a durat atâta vreme să mă întun 
Seniore Dragon. 

Flinn avea o faţă tăbăcită şi doar câteva fire în cap Adın ss 
mult cu unu dintre fermieru pe care îi cunoscuse Rand tn 
Emond's Field, cu toate că acesta fusese soldat mau toată viaf 
lur. Flinn venise la Rand pentru că voia să invețe Tămăduuca 
În schimb, Rand il transformase într-o armă. 

— Ai făcut cum ţi s-a poruncit, zise Rand, făcânul 
cale-ntoarsă spre pajişte i 

Vona să dea vina pe Harine pentru toate relele din lunes 
intreagă, dat acest lucru nu era corect. Avea nevole de u 
metodă mai bună, o metodă pun care să facă pe toată lunea 
să înțeleagă. 

- Nu am excelat mciodatä în făurirea porților, conti 
Flinn. Nu ca Androl. Trebura så... 

- Flinn, zise Rand, întrerupându-l. Ajunge! 

Ashamanul se imbujoră 

- lertare, Seniore Dragon 

Corele, care se afla ìn partea laterală, râse ușor şi îl biu 
pe umăr pe linn Li 

— Nu-l biga in seamă, Damer, zise ea, cu un acceul 
raurandian melodios. A fost morocănos toată dimineaţa. 

Rand îi aruncă o privire turioasă, însă ea doar zâmbu «u 
bunăvoință Inditerent care era părerea generală a surorilti 
Aes Seda! despre bărbaţii care puteau conduce, cele care lega 
seră Ashătnani ca Străzeri ai lor păreau la [el de protectoare iu 
e1 ca mamele cu copu lor Ea îl legase pe unul dintre oameni 
luu, dar asta nu schimba faptul că Fhinn era unul dintre aame 
nit hui. În primul rând, acesta era Ashaman, apon era Străjet 

— Tu ce părere au, Elza? întrebă Rand, intorcându-şi aten 
ta de la Corele la cealaltă Aes Sedar. Despre pată şi despn 
ce-a zis Harine? 

Femeia cu faţa rotundă şovăr. Păşea ținându-şi mâinule la 
spate, rochia e1 verde-incbis fiind scoasă în evidenţă doar de 
câteva brodern subtile. Folositor, pentru a Aes Seda. m 
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Itu a Semorul Dragon spune că pata a fost curățată, zise 
tun bi cu hăgare de seamă, atunci cu siguranță nu se cuvine 
4 vspuumi îndoiala faţă de spusele tu: în prezenţa altora 

Ituul tăcu o grmasă. Era un răspuns specific unei Aes 

Apolul,u siguranță Cu sau fără legământ, Elza făcea ce voia. 

O, amândouă am fost acolo, in Sbadar Logoth, zise 
Wave «dându-și ochu peste cap. Am văzut ce-ai făcut, Rand 
Yapu, simt puterea masculină prin dragul meu Damer 
alan t când ne legăra, S-a schimbat, Pata a dispărut, E lim- 
paul ca lumuna zilei, cu toate că a conduce jumătatea mascu- 
limt este ca şi când te-ai lupta cu o tornadă vara. 

Da, zise Elza, dar oricum ar fi, trebuie că iţi dai seama 
«Al de greu le este celorlalți să creadă acest lucru, Seniore 
limpou În Vremea Nebumei, vamenu au avut nevoie de 
su enu intregi ca să accepte că hirbapu Aes Seda! erau osân- 
Aisa iyi piardă mințile Cel mai probabil vor avea nevoie de 
uwi mult timp ca să işi învingă neîncrederea, cum aceasta 
ante mrădăcinată de atâta vreme 

Rand scrâşm din dinți Ayunsese la un dâmb în partea 
letală a taberei, chiar lângă zidul de pământ Ureă până in 
vil, urmat de Aes Sedat. Anci fusese ridicată o platformă din 
Int - un foişor de foe pentru lansarea săgeților peste zidul 
“din pământ, 

Rand se opri in vârful dâmbuluu, iar Fecroarele il inconju- 
tari El abia dacă ii observă pe soldaţu care îl salutară când privi 
sue tabăra saldaeană, cu rândurile sale ordonate de corturi. 

Doar asta avea să lase moştenire lumi? O pată curățată şi 
bi:hați care erau în continuare ucişi sau exilați penbu o 
Inzestrare pe care o aveau? E] legase majoritatea națiunilor de 
«| Cu toate acestea, ştia prea bine că cu cât lega mut sti âns un 
lalot, cu atât mai tare aveau să plesnească sforile atunci când 
uau tăzate. Ce se va întâmpla când el murea? Războaie şi dis- 
ugeri care să egaleze Frângerea? El nu reușise să dea o mână 
ile aţutor ultima dată, căci nebunia și durerea cauzată de 
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moartea Ilyenei îl mustuiseră. Ar putea împiedica ceva a 
mănător de data aceasta? Avea de ales? vi 

El era taveren. Pânza se îndona şi se mula după el. Cu toal 
acestea, învățase repede un lucru de când era rege: cu càl 
aveai mai multă autoritate, cu atât mai puțin control avem 
asupra propriei viepi. Datoria era, intr-adevâr, mau grea deuit 
un munte; îi forța mâna la fel de des ca profețule Sau amàn 
două erau unul şi acelaşi lucru? Datoria şi profeția? Firea lu 
de faveren și locul său in istorie? Putea să își schimbe viaja’ 
Putea lăsa în urma lu. o lume mau bună, în locul unor popoa 
speriate, decimate și sângerânde? t 

Privı tabăra, oamenı care mişunau de colo-colo, indepli 
nindu-şi sarcınıle, can scurmând pământul cu boturıle in 
căutarea unor petice cu iarbă uscată care nu fusese deju 
rumepată până la rădacină. Cu toate că Rand poruncise ca 
oastea aceasta să călătorească lejer, tat existau puton au tabe 
rei, Femei care găteau şi spălau rufele, fierari şi potcuvari care 
aveau grijă de cai şi de echipamente, băieţandri care duceau 
mesaje și care erau instruiți cum să mânuiască armele 
Saldaea făcea parte dm Ținuturile de Hotar, ar lupta era un 
mod de viaţă pentru aceşti oameni. E] 

— Îi invidiez uneori, zise Rand în şoaptă, 4 

— Seniore? întrebă Flinn, venind lângă el. 

— Pe oamenu din această tabără, zise Rand. Fac ceea ce se 
spune și muncesc zi de zi respectând ordinele. Ordine stricte, 
uneori Dar că primesc sau nu porunci, oamenii aceia sunt 
mai hberi decât mine, 

- Decât tine, Semore? zise Flinn, frecându-y faţa tăbăcita 
cu un deget imbătrânit Eşti cel mat puternic bărbat în viață! 
Eşti faveren Până şi Pânza se supune voinţei tale, cred! 

Rand elătină nemulțumit din cap. 

- Lucrurile nu merg așa, Flinn. Oameni de colo, oricare 
dintre e1 ar putea să încalece şi să plece pur şi simplu. Să fugă, 
dacă au chef. Să lase bătăha in seama altora. a 
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Am cunoscut câţiva saldaeani în viața mea, Seniore, 
siw llnn Tartă-mă, dar mă indoiesc că vreunul dintre e1 ar 
Iu e asta, 

Dar ar putea, zise Rand Este posibil. În ciuda legilor şi a 
juavuntelor lor, e. sunt libera Eu paz că fac ceea ce doresc, dar 
miut legat atât de strâns, încât legătorile îmu tare carnea Puterea 
ymlluența mea n-au nicio însemnătate in faţa sorții. Libertatea 
uwa nu este decăt o iluzie, Flinn. Aşadar, îi invidiez, Uneori. 

llinn îşi împreună mâinile la spate, evident nesigur cum 
m tichu să răspundă. 

„Loț facem ceea ce trebuie să facem, se auzi vocea 
Muirainei din negura amintirilor lui. Aşa cum hotărăşte 
nza Unn sunt mar puţin liben decât alţii. Nu are impor- 
tuuţă dacă alegem sau suntem aleşi, Ce trebuie să se întâmple 
se tâmplă “ 

Fa ințelecese „Mă străduiesc, Moiraine, vise el în gând 
Voi face ceea ce trebuie făcut.“ 

- Senore Dragon! strigă o voce. 

Rand se întoarse în direcția din care se auzise vocea şi 
viu o iscoadă a lui Basbcre urcând în fugă dâmbul. Precaute, 
levioarele îi îngăduură bărbatului tânăr, cu părul negru, să 
w apropie, 

Semore, zise iscoada, salutând Există Aielı la marginea 
iherer. l-am zănt pe doi dintre e1 pândind de după capaa, 
saw la vreo jumătate de milă pe pantă în jos. 

Fecioarele începură pe loc să-și muşte mâimle, comuni- 
«ud în limbajul clandestin al semnelor. 

Ţi-a făcut cu mâna vreunul dintre acei Aseli, soldat? 
Iutiebă Rand pe un ton sec, 

Seniore? întrebă bărbatul. De ce-ar face asta? 

- Sunt Aiel Dacă i-ai zărit, înseamnă că e1 şi-au dorit asta, 
sat asta inseamnă că sunt ahaţi, nu vrăjmaşi. Informează-l pe 
Rashere că ne vom întâlni în scurt timp cu Rhuarc şi cu Bael, 
A sosit vremea să protejăm ținutul Arad Doman 
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Sau, poate, sosise vremea să îl distrugă Uneori era g 
să faci diferența. 


Merise grăi: 

- Planurile lu Graendal Mai spune-mi încă o dată ce ylh 
despre ele. 

Înalta Aes Sedai - din Ajah Verde, precum Cadsuam 
însăși - păstră o expresie severă, ținându-şi braţele incruu 
şate la piept. Avea un pieptân argintiu înfipt în părul e1 negru 
în partea lateială. > 

Tarabonera e1a o alegere bună pentru a conduce interogu 
tonul, Sau, cel puțin, a fost cea mai bună alegere a Cadsuanei 
Mense nu träda ruciun semn de disconfort pentru că se aflu 
atât de aproape de cea mai temută funţă din Loată creapa şi mi 
înceta cu întrebările "Totuși, se străduia prea tare să arate cul 
de severă era Felul în care părul în era strâns în coc, de pildi 
sau felul în care se împăuna cu Străjerul ei Ashaman. 4 

Odaia se afla la catul al douea al conacului domani al lui 
Rand al'Thor, peretele exterior fund construit din bușteni 
groși şi rotunzi de piu, iar pereţi intenori din scânduri, toatr 
având aceeaşi culoare întunecată, Odara aceasta, care odim 
oară servise ca dormitor, fusese pohtă de apoape toate piesele 
de mobiler; nu exista nic! măcar un covor care să acopere 
podeaua din lemn șlefuit. De fapt, smgurul mobilier care se 
mai afla acum acolo era plţul robust în care şedea Cadsuane 

Cadsuane sorbea din ceai, afişând in mod vădit o atitudine 
calmă. Fra un luciu maportant, mau ales atunci când era depart 
de a fi calmă pe dinăuntru. În acel moment, de pildă, Cadsuanet 
în venea să zdrobească ceaşca de ceai în mâini, apoi să petreacă, 
poate, o oră sau mai bine călcând cioburile in picioare 

Ea mai luă o gură de ceai 

Motivul frustrăru e! - şi obiectul interogatoriului condus 
de Merise — atârna în aer, inută cu capul în Jos de împletiturile 
de Aer, cu mâmule legate la spate. Prizomera avea părul scurt şi 
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umlulatşi pielea închisă la culoare. Pe faţa ei se citea o expresie 
4u ninătățn care o egala pe cea a Cadsuaner, în cruda sttuaţier 
Inca se afla. Înveymântată într-o roche simplă mara, al căret 
i ei ținut în sus în jurul picioarelor de o împletitură de Aer, 
niel incât să nu îi ascundă faţa, legată şi despărțită de 12vor, 
panera părea cumva că ea deținea controlul, 

Merise stătea în picioare în faţa prizonterer. Nanishma se 
sprimi cu spatele de perete; singurul, în afară de ele, care se 
nui afla în odaie 

t sdsuane nu conducea interogatoriul; nu încă. A lăsa pe 
ill meva s-o facă era în avantajul es; acest lucru în îngăduna să 
supele și să plănmască În afara camerei, Enan, Sarene și 
Nisune țineau scutul prizomerei. Erau două în plus faţă de 
«e cra nevoie in mod obişnuit, 

Nu iți puteai asuma niciun sc atunci când venea vorba 
aspie Rătăcaţi, 

Prizomera lor era Semuhage Un monstiu pe care mulți îl 
«uusderau doar o legendă Cadsuane nu ştia câte dintre 
povestile despre femete erau adevărate Dar ştia că Semirhage 
ny putea fi inumidată, tulburată sau mampulată ușor lar asta 
vin problema 

- tu bine? întrebă Merise pe un ton poruncitor Între- 
hurea mea este. at un răspuns? 

Semirhage o priv: pe Merise, în vocea ei simțindu-se un 
dispret glacial când grăi: 

Stu ce se întâmplă cu un bărbat atunci când sângele fı 
«al inlocunt cu altceva? 

Eu n-am... 

Moare, fireşte, zise Semirhage, întrerupând o pe Merise 
«u nişte cuvinte ca mşte pumnale, Moartea survine adeseori 
urcat, ar moartea rapidă nu prea stârneşte interesul. Din 
«perimente, am descoperit că anumite soluții pot inlocur 
«ingele in mod eficient, permițându-i individului să trăsască 
u perioadă scurtă de ump după transfuzie. 
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Fa tăcu. 

- Răspunde la intrebare, zise Merise, altminteri ve 
atârnată iar dincolo de fereastră și... + 

- Transfuzaă în sine necesită folosirea Puteiu, fireşte, o 
întrerupse din nou Semirhage. Alte metode nu sunt indeajuns 
de rapide Chiar eu am inventat împletitura, Pot scoate pe lu 
sângele dintr-un trup şi să îl depozitez într-un recrprent, luând 
în acelaşi timp soluția și introducând-a în venele acestura. 

Merise scrâşni din dinți, aruncându-a o prvite ha Narishma 
Ashamanul purta o haină şi pantaloni negri, ca de obicer, tat 
părul lung și negru îi era implent în cosiţe care se terminau Lu 
mşte clopoței. El stătea rezemat de peretele de huşieni Avea u 
faţă de băsat, dar care-devenea din ce în ce mai amenințătoare 
Poate că acest lucru se datora faptului că se antrena ìmpreuna 
cu ceilalp St äjen a Merisei. Sau poate se datora faptului că w 
asocia cu oameni care inte ogau un Rătăcit. - 

— Avertismentul men , începu din nou Merise 

- Un subiect a supravieţuit o oră întreagă după transfuze, 
zise Semirhage pe un ton calm, colocvial O consider ca firul 
una dintre cele mai mart victoru ale mele A srmţit durere în 
tot acest timp, fireşte. Durere adevărată, agonie, pe care a 
putut-o simţi în fiecare venă din trupul său, până la cele 
aproape invizibile din degete Nu ştiu să mat existe o cale prin 
care să provoci atâta suferință fiecărei părți a corpului în ace 


laşi timp 4 

Ea o privi in ochi pe Merise. 

— Am să-ți arăt împletitura într-o bună zi. 

Merise păl uşor la faţă. 

Printr-o mişcare a mâinii, Cadsuane împleti un scut dr 
Aer în jurul capului lui Semirhage ca să o impiedice să audo 
apor implet: Foc şi Aer în două sfere mici de lumină, pe care le 
puse drept în fața ochilor Rătăciter. Luminile nu erau îndea 
juns de strălucitoare ca să orbească sau să dăuneze ochilor, dar 
aveau s-o imptedice să vadă Era un truc special al Cadsuanei, 
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pteu multe surori se gândeau să asurzească un prizonier, dar 
a Inpiduiau să privească, Nu ştrar niciodată cine învățase să 
»inască pe buze, iar Cadsuane nu o subestrma pe actuala er 
pelzunmeră. 
Mense îi aruncă o privire Cadsuanei, cu o scânteiere 
im wasi în ochi 
Picrdeai controlul asupra ei, zise Cadsuane pe un ton 
tvnin, dșezând ceașta de ceai pe podea, lângă scaunul e1. 
Merise şovău, apoi incuvunţă din cap, părând cu adevărat 
turuasä. Cel mau probabil pe ea însăşi, 
Nimuc nu funcționează în cazul acestei feel, zise ea, Nu 
Mu humbă mcodată tonul voca, indiferent ce 1-am face, Orice 
puubeupsă care imi vine în minte nu aduce decăt alte amenn- 
ţări Fiecare mat orbilă decât cealaltă de dinainte! Lumină! 
| ascrâşnt din dinți din nou, încrucișându-şi din nou bra- 
tel pe prept şi inspirând adânc pe nas Narishma se îndreptă 
val ånd ar fi vrut să meargă la ea, însă ca îi făcu semn să se 
upneuscă. Merise era potrivit de fermă cu Străjerii e1, cu toate 
14 vuhufnea la oricine care încerca să în pună la punct. 
= O putem frânge, zise Cadsuane. 
Putem, Cadsuane? 
Phu! Fireşte că putem. Este o fiinţă umană, la fel ca 
nul lopi. 
Adevărat, zise Merise. Totu, a trăit trei nui de ani. Dei 
mu. © adsuane, 
A petrecut mare parte din acest tmp întemmţată, zise 
1 mbsuane, pufnind cu dispreţ Secole întrega inchisă în tem- 
ulja t elu Întunecat, cel mar probabil în stare de transă sau de 
Iiheinare Dacă scădem aceşti anı, nu este mai în vârstă decât 
whae dintre noi. Puțin mai tânără decât unele, îmi închipui 
l ta o aducere ammte subtilă referitoare la vârsta er, un 
subiect arareori discutat de surorile Aes Sedar. Întreaga dis- 
"ţie despre vârstă era, de fapt, un indiciu despre cât de 
im ontortabul o făcea să se simtă Rătăcita pe Merise. Suyorile 
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Aes Sedas se pricepeau la a părea calme, insă exista un mol 
pentru care Cadsuane le ținea dincolo de uşa odäu pe cele 
care ţineau scutul. Lăsau prea mult să se vadă. Până şi Merne, 
care, de obicei, era de neclintit, îşi pierdea stăpârurea de sim 
prea adesea în timpul acestor interogatoru. 

Fireşte, Merise şi celelalte - la fel ca toate femeile dm Tun 
în ultima vreme - încă nu reușeau să se poarte ca o Aes Sedui 
Acestor Aes Seda: mai tinere le fusese îngăduit să devu 
blânde şi slabe, înclinate spre crorovătală. Unele se lăsau păcă 
hte şi în jurau credință lui Rand al'Thor Uncori, Cadsuane își 
dorea să le trimită pur și simplu pe toate să facă penitenţă 
câteva decena. 

Sau poate asta serdatora doar vârstei pe care o aven 
Cadsuane. Era vârstnucă, var acest lucru o făcea să tolerere 
din ce in ce mai puţin nesăhunța. În urmă cu mai bine d 
două secole, ea îşi jurase că va trăi ca să dea o mână de ajutor 
în Ultima Bătăhe, indiferent cât de mult timp avea să treacă 
Mânuirea Puteru Supreme prelungea anii unei persoane, 14 
ea descoperise că deterininarea şi curajul puteau prelungi 
încă şi mai mult acești ani. Ea era una dintre cele mai vârsi 
nice persoane în viaţă. 

Dim nefericire, vârsta o invățase că mcio măsură de pla 
nificare sau de determinare nu putea face ca viața să îţi fue 
aşa cum iţi doreşti. Acest lucru nu o impiedica să se enervere 
atunci când se intâmpla asta A: fi putut crede că värsta o invă 
tase, de asemenea, să fie răbdătoare, dar făcuse exact opusul 
Cu căt imbătrânea ma mult, cu atât ma puţin dispusă era să 
aștepte, căci ştia că nu mai avea mul anı de trait 

Oricine susținea că bătrâneţea il invăţase ce insemna 
răbdarea fie minţea, fie era nebun. 

- Ea poate şi va fi frântă, repetă Cadsuane N-am de gând 
să îngădui ca o persoană care știe impletituri din Vârsta 
Legendelor să se îndrepte pur şi simplu spre execuţie in pași de 
dans. Vom stoarce până şi cea mai mică fărâmă de cunoaştere 
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Anu cerul acestei femer, chiar de-ar fi să intoarcem impotriva 
și+ deya dintre aceste impletituri „creative“ ale er 

Adam-ul. Măcar dacă Semorul Dragon ne-ar [àsa să 
Il lalossm pe ea .., zise Merise, aruncându-i o privire lu 


uuhage. 

Dacă vreodată Cadsuane fusese 1spitită să işi incalce 
«vantul, era referitor la acest subiect. Să strecoare un adam 
tn juul grumazului aceste: femes... dar nu, ca să poţi obliga o 
persoană să vorbească cu un adam, trebuia să o faca să simtă 
«inerea. Era la fel ca tortura, sai al Thor o interzisese 

Senurbage îşi inchisese ocha ca să şi-i ferească de sferele 
lunnnoase ale Cadsuanei, dar era în continuare calmă, stă- 
pâna pe ca. Ce în trecea prin nunte femeii? Aştepta să fie sal- 
vati? Se gândea să le oblige să o execute, astfel încât să poată 
evia adevărata tortură? Chiar credea că va putea evada, apoi 
să ve răzbune pe surorile Aes Sedai care o interogaseră? 

(cl mai probabil, era ultima variantă și cra greu să nu simți 
unic ar o fărâmă de teamă Femera ştia lucruri despre Puterea 
“mpremă care nu supraviețuiseră nici măcar în legende. Trei 
u de am erau o perioadă foarte lungă Oare putea Senurhage 
m slrăpungă un scut printr-o metodă care cra necunoscută? 
Jw d putea, atunci de ce n-o făcuse deja? Cadsuane nu avea să 
se sută pe deplin liniştită decăt atunci când reușea să facă rost 
«e myte ceai din rădăcină tip furculiţă, 

- Poţi ehbera impletiturile, Cadsuane, zise Merise, stand 
In prtoare M-am liniştii Mă tem că va trebui să o atåinăm 
ulimcalo de fereasttă o vreme, aşa cum am zis O putem ame- 
ninga cu durerea N-are de unde så ştie de cerinţele prosteşii 
ale lu al Thor 

( adsuane se aplecă în față, eltberánd împleuiturile care 
|ineau sferele de lumină în faţa ochilor Rătăcrter, însă nu înlă- 
tă şı scutul de Aer care o impiedica să audă Semirhage des- 
„lise brusc ochii, care o găsiră imediat pe Cadsuane Da, ştia 
«ic era ṣefa. Cele două se priviră in ochi. 
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Merise continuă mterogatoriul, întrebând despre Graendal 
Al'Y'hor credea că ceilalți Rătăciţi s-ar putea afla undeva ni 
Arad Doman. Cadsuane era mult ma interesată de ali 
întrebări, dar cea despre Graendal era un punct de plecare 
acceptabil. * 

De astă dată, Semirhage răspunse la întrebările Merisi 
prin tăcere, iar Cadsnane se trezi că se gândește la a? Thai 
Băratul se impotrivea învățăturilor er cu aceeași încăpăţânane 
cu care Semirhage se impotrivea interogatoriului E] învăţa 
câteva lucruri mărunte, adevărat - cum să o trateze cu un 
oarecare respect, cum să se prefacă măcar a fi cavilizat. Du 
nimic mar mult, x 

Cadsuane ura să admită eșecul. Şi treaba aceasta nu era uni 
eşec, nu incă, ar ea era aproape, Băratul acela era menit să dis 
trugă lumea. Poate şi să o salveze. Prumul lucru era inevitabil 
al doilea, condiționat. Ea îşi dorea ca acele două să fie inversate 
dar donnțele erau la fel de folositoare ca monedele sculptate 
din lemn. Putea: să le vopseşt cum votat, dar tot din lemn er-u 

Scrâșni din dinţi şi î] alungă pe bătat din gândurile e1 Tre 
buia să o supravegheze pe Semirhage. De fiecare dată cânil 
vorbea, femera putea dezvălui un indiciu. Semirhage o prven 
în ochi, ignorând-o pe Merise. 

Cum frângea! una dintre cele mai putermce femei carr 
existaseră vreodată? O femeie care întăptuise nenumăralr 
oroni ani la rând, chiar inainte de eliberarea Celui Întunecal? 
În vreme ce privea în ochu aceia negri ca omxul, Cadsuane își 
dădu seama de ceva, Interzicerea lu al’ Thor de a nu o râni pe 
Semirhage era hpată de noumă. Nu o puteau frânge pe femeia 
aceasta pun durere. Semirhage eta cea mat mare lorțtonară 
dintre Rătăciţi, o femere pe care moartea şi agonia o intrigau 

Nu, ea n-avea să fic frântă astfel, chiar dacă lor le-ar fi fost 
îngăduite myloacele necesare. Simţind un fior, Cadsuanei ıs 
păru că, privind în ochit acea, vedea ceva din ea însăşi în 
funţa aceea. Vârsta, viclenia şi incăpăţânarea de a ceda. 
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Atunci, îi veni în minte o întrebare pentru ea însăşi. Dacă 
i< ar fi dat această sarcină, cum s-ar fi frânt Cadsuane pe 
„n săşi? 

Ideea era atât de tulburătoare, încât se simţi uşutată când 
t oncle intrerupse interogatoriul căteva chipe matr târziu 
Mimandtana zveltă şt voioasă în era credmcroasă Cadsuanei şi 
tyi lucuse datoria, supraveghindu-l pe al’ Thor în după-amiaza 
uvasta. Vestea adusă de Corele cum că al'Thor urma să se 
In! sbnească în curând cu căpeteniile Aiel puse capăt interoga- 
tonuha, iar cele trei surori care țineau scutul intrară şi o 
“uscră pe Semirhage în încăperea unde aveau s-o țină legată 
micu căluș la gură cu ajutorul firelar de Aer. 

C'adsuane o urmări cu privirea pe Rătăcită, care era pur- 
lala pe impletituri de Aer, apoi clătină nemulțumită din cap. 
w nurhage fusese doar scena de deschidere a acelei zile, 
‘naise vremea să se ocupe de băiat. 


CAPITOLUL 6 


Când se topeşte fierul 


Rodel Ituralde văzuse multe câmpuri de luptă. Unele 
lucruri erau intotdeauna la fel. Oameni morți ca niște cårpe, 
zăcând în grâmezi Corbu nerăbdători să se infrupte. Gemete 
pipete, scâncete şi mormăicli din partea acelora mai puțin 
norocoşi, care aveau parte de o moarte lentă 

De asemenea, fiecare câmp de luptă avea amprenta su 
personală. Puteai citt o bătălie precum urmele lăsate de un 
vânat aflat în trecere. Cadavrele care zăceau pe rânduri tulbu 
rător de drepte sugerau un atac al pedestraşilor care înfrun 
taseră salve de săgeți Cadavrele imprăștate şi călcate în 
picioare sugerau infanteria care rupea rândurile în faţa unui 
atac al cavalerie Bătălia aceasta lăsase un număr mare de 
Seanchani striviţi de zidurile oraşului Darluna, unde lupta 
seră cu disperare Strivip de ziduri O porțiune a ziduiua era 
complet distrusă în locul unde câteva danane încercaseră să 
scape în oraş. Lupta pe străzi şi printre case ar fi fost ìn favoa 
rea Seanchanilor, însă aceştia nu ajunseseră la timp. 

Tturalde îşi mâna calul maromu prin acea mizerie. Bătăhu 
însemna întotdeauna mizene. Singurele bătălu curate erau 
cele din poveşti sau din cărțile de istorie. Acelea fuseseră 
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unațate şi parcurse de mâinile atente ale eruduţilo: în căutare 
«er «uncizie „Agresorit au câştigat, cinozeci şi tret de mu de 
morţi“ sau „Apărător au rezistat, douăzeci de mti căzuţi“, 

Ce se va scrie despre această bătălie? Depindea de per- 
stana care scria Vor omite să amintească de vărsarea de 
“Inge, de pământul imbibat transformat în nora De trupu- 
nle trânte, străpunse şi mutilate De pământul făcut brazde 
ik clamanele înfuriate Poate va aminti cifrele, acestea păreau 
wleseori importante pentru scribi. Jumătate din cei o sută de 
sun de oameni a lu lturalde, marți. Pe orice alt câmp de 
Iulie, cincizeci de mii de victime l-ar fi făcut să se simtă 
"ușnat sau l-ar fi infuriat, să înfruntase o oaste de trei on 
mar mare decât a hw, care, pe deasupra, avusese și damane. 

ÎL urmă pe tânărul mesager care venise după el, un băiat 
"ue avea vreo doisprezece ani și care purta o uniformă 
veanchană roşu cu verde. Trecură pe lângă un stindard căzut, 
av atârna de o prăpnă ruptă al căres vârf era înfipt în noroi 
Avea o stemă cu un soare hrăzdat de şase pescărugi Lui 
Nuralde nu în plăcea atunce: când nu cunaștea casele şi numele 
vamenilor cu care se lupta, dar în cazul Seancbanilor, n-aveai 
vum Să şti. 

Umbrele pe care le arunca soarele ce apunea incepeau să 
mvàlwe câmpul În curând o perdea neagră avea să acopere 
vupurile, sar supraviețuitori își puteau înc hipuz o vreme că 
„cea pajiște era mormântul prietenilor lor Şi pentru aceta pe 
vare îi omorâseră prieteni lor. El ocoli o colină mică, în faţa 
hu făcându-şi apariţia rânduri de trupuri din chta Seanchană 
Nayonitatea celor morţi purtau acele coifuri în formă de 
sectă. Îndoite, crăpate sau ciobite. Ochi morți priveau în 
gol prn deschizätuule din spatele mandibulelor sucite 

Generalul Seancban tráa, deşi era rănit grav Coiful în era 
scos de pe cap, iar pe buze avea sânge. Stătea sprijinit de un 
bhulovan mare, acoperit cu muşchi, rezemat cu spatele de o 
mantre boțită ca şi când ar fi aşteptat să i se aducă mâncarea. 
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Firește, această imagine era umbrită de piciorul lut răsucit și 
de o suliță ruptă care îi străpunsese stomacul. 

Ituralde descălecă Ca majoritatea oamenilor săs, lturalde 
purta veşminte de fermier - pantaloni și o haină simplă, de 
culoare maro - imprumutate de la un bărbat care imbrăcase 
uniforma lui lturalde ca parte din capcană. 

I se părea crudat să nu poarte uniformă. Un bărbat cum 
era acest General Turan nu merita un soldat în veşminte pono 
ste, Ituralde îi fâcu semn mesagerului să stea deoparte, ca să 
nu poată auzi, apoi se apropie sngw de Seanchan. 

- Tu eşti el, aşadar, zise Turan, ndicându-şi privirea la 
Tturalde şi vorbind cu acel accent Seanchan tărăgănat, 

Era un bărbat indesat, departe de a fi înalt, şi avea nn na» 
ascuţit. Părul lui negru, tuns scurt, era ras cât două degete pe 
fiecare parte a capului. Coiful cu cele trei pene albe zăcea 
lângă el, pe pământ. Își ridică o mână ti eurătoare, învelită 
într-o mânușă ncagră, şi îşi şterse sângele din colţul guri 

- Eu sunt, zise Iuralde. 

- i se spune „Mare Căpitan“ în Tarabon 

- Aşa este, 

- Meriţa, spuse Turan, tuşind. Cum ai reușit? Iscoadele 
noastre... 

Tusea il chinuia ingrozitor 

- Raken, zise Ituralde, odată ce tusea încetă. 

Se lăsă pe vine lângă vrăymașul luu. Soarele era doar o 
dungă subțire la asfinţit, aruncând o strălucire arănve peste 
câmpul de bătălie, 

~- Iscoadele tale văd din aer, tar adevărul este ma uşor de 
ascuns de la o anumută depărtare. 

— Oastea din spatele nostru? 

— Femei şi tineri, în mare parte, răspunse Ituralde Un 
număr considerabil de fermieri, îmbrăcați în uniformele 
luate de la soldaţii mei E] 

— Şi dacă ne-am fi întors și 1-am fi atacat? 
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- N-aţi fi făcut-o Iscoada de pe raken v-a spus că sunteți 
copleșiți numeric. Mai bine să atacați oastea mai mică din 
faţa voastră. Mat bine decât să vă îndreptaţi spre oraşul des- 
pre care iscoadele voastre spun că este slab apărat, chiar dacă 
asta ar fi însemnat să mărșăluiți până Ía epuizare. 

Twan tuş din nou, incuvunțând din cap. 

- Da. Da, dar oraşul a fost pustiu. Cum ai băgat trupele 
în el? 

- Iscoadele din ae: nu pot vedea în interiorul clădirilor, 
zise lturalde 

- Le-a ordonat trupelor să se ascundă înăuntru atâta 
vreme? 

- Da, zise lturalde Le-a fost îngăduit să iasă afară in număr 
mic, prin rotație, în fiecare 21 ca să lucreze pământul. 

Turan clătină din cap, nevenindu-i a crede. 

— Îți dai seama ce-ai făcut? zise el. Nu era pic de ameninţare 
in glasul lu. De fapt, se simţea destul de multă adnuraţie. Înalta 
Doamnă Suroth nu va accepta niciodată acest eşec Va nebu 
să te numicească acum, fie doar ca să păstreze aparențele. 

- Ştiu, zise ltwalde, ridicându-se in picioare. Dar nu vă 
pot alunga atacându-vă în propria foi tăreață. Ti ebu ca voi 
să veniţi la mine, 


-= Nu îţi dai seama de numărul trupelor noastre... zise 
Turan Ce-ai nimicit azt nu este decăt o baare în comparație 
cu furtuna pe care at tscat-o. Destu din oameni met au scă- 
pat azi ca să poată dezvălui trucurile pe care le foloseşti. Nu 
vor funcționa şi a doua oară. 

Avea dreptate. Seanchanu învățau repede Ituralde fusese 
nevoit să îşi întrerupă raidurile în Tarabon, deoarece 
Seanchanii reacțpionaseră repede. 

= Ştu că nu ne poți invinge, zise Turan cu blândeţe. Văd 
«stă în ochiu tău, Mare Căpitane. 

Ituralde incuvunţă din cap. 

- Dece, atunci? întrebă Turan. 
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Civara de ce zbaară? întrebă Ituralde, 

Turan tuş încet, 

Ituralde știa într-adevăr că nu putea câştiga acest răzbui 
impotriva Seanchanilor. În mod ciudat, fiecare izbândă a lui 
îl făcea să fie din ce in ce mai convins de eventualul său eşec 
Seanchanu erau deştepţe, bine echipați şi extrem de dscipl 
naţi. Mai mult de-atât, erau perseverenţi 

Yuran trebuie să fi ştiut că eră osândit pterzării în clipa în 
care se deschuseseră acele porți Dar nu se predase, luptase pâni 
când oastea lui se despărțise, îimprăştundu-se în prea multe 
direcți ca trupele epuizate ale luu Ituralde să o poată prinde. 
lwan înţelegea. Uneori, capitularea nu merita preţul. Niciun 
am nu primea cu braţele deschise moartea, dar existau moduri 
mult ma rele în care putea sfârşi un soldat. A-4 abandona 
patna în mânule cotropitorilor... ea bine, Ituralde nu putea face 
asta, Naci măcar atunci când lupta era imposibil de câștigat. 

Făcea ceea ce trebuia făcut, atunci când trebuza fâcut lar 
în acel moment, Arad Doman trebuia să lupte Vor pierde, 
dar copui lor vor şt intotdeauna că laţii lor se fnnpotriviscră 
Această împotrivire va bi importantă peste o sută de ani, 
atunci când izbucnea o rebeliune Dacă avea să izbucnească. 

Ituralde se ridică in picioare, intenționând să se întoarcă 
la soldaţu care îl aşteptau. 

Twan se intinse cu greu după sabie. Ituralde şovăi, 
întoicându-se, 

= Vie s-o [aci în? întrebă Turan. 

Ituralde incavunţă din cap, scoţându-și sabia din teacă. 

-= A fost o anoare, zise Turan, apoi închise ochii. 

O clipă mai tărzau, sabta lw Ituralde - cu însemnul bâtta- 
nului — i1 reteză capul bărbatul. Și sabia lui Turan purta 
însemnul bătlanulua, abia vizibil pe lungimea lamei pe care 
Seanchanul reușise să o ridice Era păcat că cei doi nu avuse- 
seră ocazia să-şi încrucișeze săbule, deși, într-un fel, acest 
lucru se întâmplase in ultimele săptămâni, la un alt nivel. 
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Iucalde îşi șterse sabia, apoi şi-o vări la loc în teacă Ca 
un ultim gest, scoase sabia lu Turan din teacă și o implântă 
in pământ, lângă generalul căzut. Apoi, lturalde încălecă din 
nuu ş, Salutându-l din cap pe mesager, făcu cale-ntoarsă 
peste câmpul cufundat în umbră și presărat cu cadavre. 

Am încercat să incurajez câțiva servitori și căteva gărzi 
ile palatulus, zise Leane cu blândeţe, șezând lângă barele celu- 
Iu e. Dar e greu. Ea zâmbi, aruncându-t o privire Egwene, 
vme şedea pe un scăunel în afara celulei. Nu prea mă simt 
ali agătoare in ultima vreme. 

Zàmbetul Egwenei era sarcastic, rar ea părea că inţelege 
leune avea aceeaşi rochie pe care o purtase atunci când 
Iusese luată prizomeră şi nu fusese încă spălată La tre: zile, 
«uuneaţă, ea şi-o scotea şi folosea apa din găleata care în era 
ulusă dimineaţa — după ce se spăla cu o cârpă - ca să-şi spele 
nn ha în hghean Însă nu puteai face mare lucru fâră săpun 
[i impletise părul ca să pară cât de cât ingryit, dar nu putea 
lae nimic în privință unghulor rupte 

I cane oftă, gândindu-se la acele dimuncți petrecute stând 
intr-un colț al celulei er, ascunsă vederu, goală-puşcă, în 
vieme ce aştepta să 1 se usuce rochia şi cămășuţa. Doar pen- 
tan că era domanı asta nu însemna că în plăcea să se etaleze 
tava maun veșmânt pe ea. Arta seducţiei necesita pricepere 
m subthtate; nuditatea nu folosea mei una, mici cealaltă. 

Celula e1 nu era rea, pentru o celulă - avea un pat mic, 
mancare, apă din belşug, o oală de noapte care era schimbată 
nlme Însă nu în esa permis niciodată să sasă afară şi era întot- 
«vauna păzită de două swo, care o pneau despărțită de 
Ivor Singura cate o vizita — în afară de acelea care încercau să 

smulgă informaţi de la ea în legătură cu Topirea-n-Văzduh - 
via Egwene. 

Suprema Înscăunată Amyrhn şedea pe scăunel, cu o 
«preste îngândurată. lar ea era Suprema Înscăunată 
Amyrhn. Era mposibil să te gândești la ea alttel. Cum putuse 
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w cuplu atal de Lănară să înveţe atât de repede? Spatele acela 
drept, expresia aceea calmă. A deţine controlul nu era atăt de 
mult despre puterea pe care o aveai, ci despre puterea pe care 
insinua că o aveai. De fapt, aducea foarte mult cu felul în cae 
avea de-a face cu bărbați. 

- A1. aflat ceva? întrebă Leane Despre ce au de gând să 
facă cu mine? 

Egwene dădu negativ dm cap Două suron Galbene 
şedeau pe o bancă din aproprete și sporovăan, luminate de 
lampa de pe masa de lângă ete. Leane nu răspunsese la nicio 
întrebare pe care 1-o puseseră răpitoarele ei, tar Turnul avea 
lega foarte stricte când venea vorba despre interogarea altor 
surori. Nu it puteau face merun rău, mai ales nu folosind 
Puterea. Dar o puteant lăsa în pace, să putrezească. 

- În mulțumesc că ar venit să mă vezi în serile astea, zise 
Leane, inunzându-şt mâna printre barele celuler ca să o ta 
pe-a Egwener Cred că datorită pe am Limas întreagă la nunte, 

- Îmi face plăcere, răspunse Egwene, cu toate că în ochi er 
se citea o uşoară oboseală pe care, fără indozală, o şi simțea, 

Unele dintre surorile care o vizitau pe Leane pomeneau de 
bătătle pe care Egwene le indura ca „penutență“ pentru nesu- 
punerca ei Era ciudat cum o novice care era instiintă pulea fi 
bătută. iar O prizonieră care cra înterogată, nu. Şi, în cruda 
dureru, Egwene venea să o viziteze în celulă pe Leane practic 
în fiecare noapte 

— Vot avea grijă să fn eliberată, Leane, făgădu: Egwene, 
ținându-i în continuare mâna Tirania Elarde: nu poate dura 
Sunt încrezătoare că nu va ma: dura mult. 

Leane încuvunţă din cap, retrăgându-şi mâna şi rıdi 
cându se în picioare Egwene se prinse de bare şi se ridică și 
ea in picioare, strâmbându-se uşor când se mişcă Ea o salută 
din cap pe Leane, apoi şovău, încruntându-se. 

- Ce e? întrebă Leane. 

Egwene işi luă mâinile de pe bare şt işt privi palmele. 
Păreau a fi acoperite cu o substanţă ceroasă, care reflecta, 
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Incruntându-se, Leane privi barele şi fu şocată când văzu 
amprentele Egwene: pe fier. 

- Pe Lumină. te..., zise Leane, impungând cu degetul 
una dintre bare. 

Aceasta se îndoi sub atingerea ei precum ceara caldă de 
pe buza unei lumânări 

Brusc, lespezule de sub tălpile Leanei se mişcară, 1ar ea 
sum cum începe să se scufunde. Țipă Bulgări de ceară topită 
începună să cadă ca o ploaie din tavan, improşcându-i fața. Nu 
erau calzi, dar aveau o compoziţie oarecum lichidă. Aveau 
culoarea pietrei! 

Icni, intră în pamcă, poticnindu-se și alunecând în vreme 
ce picioarele se afundau şi mas tare în pardoseala mișcătoare, 
0 mână o prinse pe-a ei, îşi ridică privirea spre locul de unde 
o apucase Egwene. Barele se topeau în vreme ce Leane privea, 
fierul picurând în lateral, apoi lchefurndu-se. 

- Ajutor! strigă Egwene către cele două Galbene de afară. 
Arză-v-ar focu’! Nu vă mai zgâiţi aşa! 

Îngrozită, Leane se lupta să se prindă bine, încercând să se 
tragă de-a lungul barelor spre Egwene Apucă doar ceară. O 
bucată de bară se desprinse în mâna e1, strivindu-se între dege- 
tele er, tar pardoseala se învărtea în jurul ei, trăgând-o în Jos. 

Apoi, fire de Aer o prinseră, ehberând-a Încăperea se 
reudu: când ea fu azvârhtă înainte şi se rzh de Egwene, dobo- 
rând-o la pământ pe femera mai tânără. Cele două Galhene - 
Musarin cea cu părul alb şi Gelarna cea scundă - săriseră în 
picioare, strălucirea sadarul impresurându-le. Musarin 
strigă după ajutor, privind cu ochi mart de uimire cum se 
topea celula 

Leane se îndreptă de spate, ridicându-se anevore de pe 
Egwenc, cu rochia şi picioarele acoperite de un strat din acea 
ceară ciudată, și se impletici în spate, îndepărtându-se de 
celulă. Pardoseala de aici, de pe coridor, părea sohdă, Lumină, 
căt de mult îşi dorea să poată îmbrăţişa Izvorul! Dar era prea 
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îmburbată cu ceat din rădăcină tip furculiță, ca să nu mal 
pomenim de scut. i 

Egwene se ridică în picioare, ajutată de Leane. Încăperes 
rămase nenuşcată, flacăra lämpu pàlpåia şi toate se zgănau lu 
celulă. Tapirea incetase, barele se rupseră, pumătățile de sus 
încrememind cu picături de oţel în capete, jumătățile de jon, 
indoite spre interior. Multe fuseseră hpite de pardoseala dm 
piatră când scăpase Leane. Pardoseala din interiorul celulei 
fusese închinată către interior, ca o pâlnie, tar ptetrele sr 
aungaseră. Pietrele acelea erau marcate de zgârieturi în locul 
unde se zbătuse Leane 

Leane stătea în picroare, inima buburndu-i în piepl, 
dându-şi seama că se scurseseră doar câteva secunde, Ce ar 
trebui să facă? Să o 1a la fugă de teamă? Avea să se topească 
ŞI ce mai rămăsese din coridor? 

Egwene păși în faţă, lovind cu degetul mare de ła picior 
una dintre bare. Aceasta rezistă. Leane făcu un pas în faţă, 
sar rochia îi scârțiâ: ca mşte bucăți de piatră — ca martaiul 
sfărămându-1-se. Se aplecă şi işi netezi poalele, simțind un 
strat de piatră în locul ceru. 

- Astfel de întâmplări sunt din ce in ce mai dese, zise 
Egwene pe un ton calm, a uncându-le o privire celor doua 
Galbene. Cel Întunecat devine din ce în ce ma: puternu 
Ultima Bătăhe se apropie. Ce face Amy lin a voastra în aceasta 
prvință? 

Musarin îi aruncă o privire; sora Aes Sedai înaltă şi vårst 
mică părea profund tulburată Leane ìt pinu isonul Egwenei 
străduindu-se să pară calmă când păși alături de Amyrlın 
bucăți de piatră căzându-i din rochie. 

— Mda, zise Musarin Tu te vei întoarce în odata ta, novice 
lar tu . Ea în aruncă o privire Leanei, apoi la ceea ce mul 
rămăsese din celulă Va trebui. să te mutăm altundeva. 

— Şi-mi veți da şi o rochie nouă, presupun. zise Leane, 
încrucişându-şi măinule la piept. 
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Musarın privi spre Egwene. 

- Pleacă Această treabă nu te mai priveşte, copilă. Vom 
«vea noi grijă de prizonieră. 

Egwene scrâşni din dinţi, apoi se întoarse spre Leane. 

- Nu-ţi pierde curajul, zise ea, apoi se îndepărtă în grabă, 
luând-o de-a lungul coridor ulw, 

Epuzată şi tulburată de urzeala pietrelor sub însemnul 
ruhu, Egwene păşea în foşnet de poale spre aripa Turnului 
in care se aflau dormitoarele novicelor De ce era nevoie ca 
sa le convingă pe aceste femei nesăbunte că nu era timp pen- 
nu gâlcew? 

Ora era târzae şi puţine femei se plimbau pe coridoare, 
muuna dintre ele ncfund novice Egwene trecu pe lângă 
«teva servitoare care se prăbeau să își ducă la bun sfărșit sar- 
smile târzii şi at căror conduri scoteau un zgomot uşor pe 
pudoseala din gresie Aceste sectoare ale Turnului erau înde- 
auns de populate ca lămpile de pe pereţi să fie aprinse, arun- 
«and o lumină portocalie. Sute de dale lustruite reflectau 
Nacările pălpântoare, aducând cu nişte ochi care o priveau pe 
| uwene în timp ce păşea. 

Era greu de înţeles că această seară limştită se transfor- 
mase într-o capcană care fusese căt pe ce să o omoare pe 
Leane. Dacă nici in pământ nu ma: puteai avea inciedere, 
alunci in ce? Egwene clătină din cap, prea obosită, prea supă- 
1slă ca să se poată gândi ia o soluție în acel moment. Aha 
ulucă observă când plăcile de gresie gı devennă mavo-inchis, 
Vătrunse şi mai adânc în aripa Tur nului, numărând ușile pe 
dium. A e) era a șaptesprezecea, 

Încremen: locului, incrantându se la două surori Brune: 
Maenadrm - o saldaeană - şi Negaine Cele donă vorhiseră 
în şoaptă, zar când Egwene trecu pe lângă ele, acestea se 
incruntară la ea. Ce căutau ele în aripa novicelor? 

Stau. Artpa novicelor nu avea plăci din gresie maro pe Jos 
Acest sector ar fi trebuit să aibă dale cenușn lar spațnle dintre 
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uşile de pe coridor erau mult prea mar: Nu aducea deloc cu 
aripa novicelor! Oare era atât de ostenită încât o luase într-o 
direcție complet greşită? 

Făcu cale-ntoarsă, trecând din nou pe lângă cele două 
surori Brune. Găsi o fereastră şi priv afară, Aripa albă şi drept 
unghiulară a Turnului se intindea în jurul ei, aşa cum ar fi tre 
buit. Nu se rătăcise, 

Nedumerită. privi din nou ìn lungul coridorului. 
Maenadrin își incrucişase braţele pe piept, iar acum se uita 
la Egwene cu miște ochi negri Negaine, înaltă și fusiformă, 
se apropie cu paşi hotărâți de Egwene. 

- Ce treabă ai tu aici la această oră târzie, copilă? o întrebă 
ea pe un ton poruncitor A chemat după tine vreo soră? Ar 
trebui să ftt în odaja ta şi să dormi. 

Fără să scoată un cuvânt, Egwene arătă cu degetul spre 
fereastră. Negaine aruncă o privire afară, încruntându-se 
incremeni, icnind ușor. Își întoarse privirea spre coridor, 
apoi privi iar pe fereastră, ca şi când nu i-ar fi venit a crede 
unde se afla. 

În câteva minute, tot Turnul fu cuprins de isterie. Egwene, 
uitată, stătea într-o parte a coridorului, alături de un grup de 
novice cu priviri îngrozite, in vreme ce surorile se certau între 
ele cu voci tensionate, încercând să hotărască ce era de făcut 
Se părea că două aripi ale Turnului fuseseră schimbate, iar 
surorile Brune adormite fuseseră mutate mai jos din aripa 
lor de la ruvelurile superioare. Odăile novicelor — intacte - 
fuseseră mutate în locul sectorului ocupat de Brune. Niciuna 
nu îşi aducea aminte să fi sumţit vreo mișcare sau vreo vibra- 
ţie atunci când avusese loc schimbul, iar transferul părea a fi 
fâră cusur Un rând de plăci de gresie era fisurat pe mijloc, 
apoi se amestecase cu dalele de gresie din sectorul care 
fusese mutat 

»E din ce în ce mai rău“, își zise Egwene când surorile 
Brune hotărâră că, deocamdată, erau nevoite să accepte 
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nceastă schimbare. Nu le puteau muta pur şi simplu pe surori 
to odăi de mărimea acelora ocupate de novice, 

Acest lucru le-a: împărţi pe surorile Brune, jumătate în 
anpä, jumătate în acel loc ciudat, cu un cârd de novice în 
mijlocul lor. O divizmune pe măsura acelora mai puţin vizi- 
bile dintre frățile Ajah 

În cele din urmă, epuizate, Egwene și celelalte fură tri- 
mise la culcare, cu toate că acum trebuia să urce multe scări 
mamte să ajungă în pat. 


CAPITOLUL 7 


Planul pentru Arad Doman 


- Se aprapie futuna, rise Nynaeve, privind afară pe 
fereastra conacului. 

- Da, răspunse Daigian de pe scaunul din faţa şemineu- 
lu, fără a se ostena să arunce o piivire afară pe fereastră. S-ar 
putea să ai dreptate, draga mea Zici că e innorat de săptă- 
måm întrega, jur! 

- Nu e așa decât de o săptămână, zise Nynaeve, ţinându-și 
intr-o mână coada lungă, neagră şi împletită, Îi aruncă o pri 
vire celeilalte femei N-am ma: văzut un petu de cer senin de 
mai bine de rece zale. 

Dargian se încruntă. Era durdulie, cu forme voluptuoase 
şi făcea parte din Ajah Albă. Pe fı ante purta a piatră mică, 
așa cum purtase şi Moiraine cu mult timp în urmă, deşi a ei 
era a piatra-lunii albă, aşa cum se cuvenea. Aparent, tradiția 
avea legătură cu faptul că erai o nobilă cairluenmă, la fel şi 
cele patru crestături colarate de pe rochia femeii, 

~ Zece zale, zici? spuse Daigian Eşti sigură? 

Nynaeve era, Era atentă la vreme; aceasta era una dintre 
sarcinile Meşteresei satului. Acum era Aes Sedai, dar asta nu 
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insemna că uitase cine era Mereu se gândea la vreme. Simţea 
ploua, soarele sau zăpada în şoaptele vântului 

Totuşi, în ultima vieme, ceca ce se simţise nu semănase 
deloc cu mşte şoapte Mai degrabă cu niște strigăte îndepăr- 
Inte, ce deveneau din ce în ce mai puternice. Sau cu niște valuri 
«r se izbeau unele de celelalte, undeva departe, spre miază- 
noapte, dar care erau, totuşi, din ce în ce ma! greu de ignorat. 

- Ei bine, zise Daigian, sunt convinsă că nu este pentru 
puma oară în istorie când cerul este înnorat vreme de zece zile! 

Nynaeve clătină nemulțumită din cap, trăgându-se de 
voudă, 

— Nu este normal, zise ea. lar cerul acesta înnorat nu pre- 
vestește fu tuna la care mă refer eu. Este încă departe, dar se 
«propie. ŞI va fi îngrozitoare Mai devastatoare decât oricare 
pe care am văzut-u vreodată. Mult mai devastatoare 

- E1 bine, o vom înfrunta atunci când va venu, zise Daiguan, 
părând ușor nelimşută Au de gând să te așezi ca să putem 
continua? 

Nynaeve îi aruncă o privire surorii Aes Sedai durdulu 
Dugian era extrem de slabă în Putere. Se prea putea ca Alba 
vi fie cea mai slabă Aes Sedar din câte cunoscuse Nynaeve. 
t onform regulilor tradiționale — deşi negrănte -, asta insemna 
că Nynaevei trebuia să îi fie îngăduit să preia conducerea, 

Din nefericire, poziția Nynaevei era in continuare indo- 
velnucă, Egwene ii oferise şalul prin deciet, la fel cum -l ofe- 
se şi Efayner: nu existase niciun test, sar Nynaeve nu jurase 
pe Sceptrul Legănuntelor În och multora = chiar şi ai ace- 
lora care o acceptau pe Egwene ca adevălata Amyrlin - aceste 
vausiunı o făceau pe Nynaeve să fie ceva mai puțin decât o 
Acs Sedai Nu o Alcasă, dar nie egala unei surori. 

Surorile care o însoțeau pe Cadsuane eran deosebit de rele 
deoarece acestea nu se declaraseră nici de partea Turnului 
Alb, mici de cea a rebelelor. lar surorile care îi juraseră credință 
hu Rand erau încă şi mai rele; majoritatea erau în continuare 
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toule Lu nului Alb şi nu vedeau nicio problemă în a- sprijin 
atât pe Elaida, cât şi pe Rand Nynaeve încă se mai întreba lu 
ce se gândise Rand când le îngăduuse surorilor să în pare cre 

dinţă lui. Ea ù explicase de nenumărate ori greşelile pe care le 
făcuse el - intr-o mamieră destul de rațională -, dar, în ultima 
vreme, atunci când vorbeai cu Rand, parcă vorbeau cu perețu 
Doar că era mai puţin eficient şi infinit mai enervant. 

Dugan aștepta în continuare ca ea să se aşeze. Preferând 
să nu iște un concurs al încăpățânăru, Nynaeve se conformă 
Daiguan incă mai suferea după ce îşi pierduse Străjeul - Eben, 
un Ashaman ~ în tumpul luptei cu Rătăcuţu. Nynaeve partici 
pase în acea luptă concentrându-se în a-1 ofera lw Rand u 
imensă cantitate de sardar pentru impleuturi. 

Nynaeve încă îşi ma! amintea acea bucurie sinceră - acea 
stare minunată de euforie, de forță şi de atingere a rictu - pe 
care o simţise atunci când îmbrățşase atât de multă putere 
O speria. Se bucura că terangrealul pe care îl folosise pentru 
a îmbrățişa acea putere fusese dist us. 

Însă tertangrealul masculin era în continuare intact: o 
cheie de acces către un saangreal puternic. Din câte ştiu 
Nynaeve, Rand nu reuşise să o convingă pe Cadsuane să i-l 
returneze. Nici n-a fi tebut s-o facă Nicio ființă umană, nic! 
măcar Dragonul Renăscut, nu trebuia să conducă o cantitate 
atăt de mare de Putere Supremă Lucrurile pe care ar putea fi 
cineva ispitit să le facă .. 

Ea îi spusese lu: Rand că trebwa să uite de cheta de acces 
Era ca şi cum ar fi vorbit cu un bolovan Un bolovan idiot, 
mare, cu părul roșcat si cu fața impietrită. Nynaeve își drese 
glasul zgomotos, Acest lucru o făcu pe Dagian să îşi arcurască 
o sprânceană. Femeia se pricepea destul de bine la a-şi 
ascunde suferința, cu toate că Nynaeve - a cărei odaie din 
conacul dumani era lângă cea a lui Daigian - o auzea pe 
femeie plângând noaptea. Nu era uşor să-ţi pierzi Străţerul. 

„Lan €* 
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Nu, era ma bine să nu se gândească la el în acel moment. 
lan n-avea să păţească nimic. Abia la capătul călătoriei lui de 
nu de mile uima să fie în primejdie. Acolo, el avea de gând 
si se azvârle singur asupra Umbrei asemenea unei săgeți sin- 
puatice trasă spre un zid din cărămidă . 

„Nu! gândi ea, Nu va fi singur, Voi avea eu grijă de asta.“ 

Prea bine, zise Nynaeve, straduundu-se să se concen- 
leze, să continuăm 

Nu îi arăta pic de respect lui Daigian Îi făcea o favoare 
lemeji, în distrăgea atenția de la suferință Cel puțin, așa în 
«aplicase Corele Faptul că se întâlneau nu era, cu siguranță, 
in beneficiul Nynaeve: Ea nu avea nimic de dovedit Era Aes 
Sedai, indiferent ce gândeau sau însinuau celelalte. 

Faptul că o ajuta pe Dargian nu era decât un şiretic. 
Alåta tot, nimic mai mult. 

- lată cea de-a optzeci şi una împletitură, zise sora Albă. 

Strălucirea sardarulu o împresură brusc, începu să con- 
ducă, făurind o împletitură foarte complicată din Foc, Aer şi 
Spint. Complicată, dai inutilă. Împletatura formă in aer trei 
vercuri de foc, care străluceau într-un mod neobişnuit, dar 
vate era rostul lor? Nynaeve şa deja cum să creeze mingi de 
Ic și sfere de lumină; de ce pierdea vremea repetând lucruri 
pe care le ştia deja, dar într-un mud mult mai complicat? Şi de 
ve era nevoie ca fiecare cerc să fie de o culoare ușor diferită? 

Nynaeve își flutură o mână cu indiferență, repetând intoc- 
mu împletitura 

- Sincer, zise ea, impleutura asta pare a fi cea mai inutilă 
«intre toate! Care este rostul e1? 

Daigian își ţugine buzele. Nu zise nimic, însă Nynaeve 
stia că Daigian era de părere că toate treaba aceasta trebuia 
+i fie mult mai grea pentru Nynaeve decăt era. Într-un final, 
uneia grăi: 

-Nu ţi se pot spune prea multe despre testare. Singurul 
lucru pe care pot să-l spun este că vei fi nevoită să repeți 
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"ulocitat este impletituri şi s-o faci în vreme ce atenția îţi vu 
fi distiasă Ver inţelege la momentul potrivit. 

- Mă îndoiesc, zise Nynaeve pe un tan ferm, imitând 
impletitura de trei or câtă vreme vorbi. Pentru că - dupa 
cum cred că ţi-am mau spus deja de nenumărate ori — nu voi 
da testul. Sunt deja Aes Sedai 

— Fireşte că ești, scumpa mea. 

Nynaeve scrâşni din dinți. Aceasta fusese o idee proaslă 
Când o abordase pe Corele - care se presupunea a face parle 
din fräțıa Nynaevei — femeia refuzase să o recunoască drept 
egala e1. Fusese incântată de această idee, cum era adeseori 
Corele, însă concluzia fusese limpede. Ba chiar păruse a h 
compăuimitoare, Compătimntoare! De parcă Nynaeve avea 
nevoie de mila e1, Femesa superase că dacă Nynaeve ştia cele 
o sută de implebtuii pe cue le învăţa fiecare Aleasă pentru 
testul de a deveni Aes Sedas, acest luciu ar fi putut să ațute lu 
credibilitatea e1 

Problema era că asta o punea pe Nynaeve în stuația in 
care era tratată din nou ca o smțiată Ea înțelegea că ìi era de 
folos să şte cele o sută de implcuturi - petiecuse prea puţin 
ump studundu-le și, practic, fiecare soră ştia asta. Cu toate 
acestea, acceptând să i se dea lecțu, ea nu intenţionase să 
nsinueze că se considera o mipiată! 

Îşi ridică mâna spre coadă. dar se opri Faptul că lăsa săi 
se citească trăirile pe faţă era un alt factor pentru felul în 
care o tiatau celelalte Aes Sedai. Dacă ar avea acea faţă fără 
vârstă! Puiu! 

Următoarea împletitură a lui Daigaan făcu să se audi 
un pocnet în aer Din nou, implebtura fu sutul de compli 
cată. Nynaeve o mută fâră să stea pe gânduri, memorând-o 
în acelaşi timp. 

Daigian se holhă o clipă la impletitură, cu o expresie 
îngândurată. 

- Ce e? întrebă Nynaeve pe un ton iritat 
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Tim? O, nimic. Doar că .. ultima oară când am făcut 
m castă împletitură, a fost ca să spern.. Eu N-are importanţă. 
| ben, Străjerul e1 fusese tânăr, să fı avut vreo cincispre- 
see sau șaisprezece ani, ra! ea ținuse foarte mult la el. Eben 
y Dugian jucaseră jocuri impreună mai degrabă ca un băre- 
tly: sora lui mai mare decăt ca o Aes Sedai şi Străjerul e1. 
„Un tânăr de doar saisprezece anı mort, gândi Nynaeve. 
Itand chiar trebuia să îi recruteze atât de tineri?“ 
baţa lui Dargian deveni severă, ea controlându-şi trăirile 
mult mai bine decăt ar fi putut-o face vreodată Nynaeve. 
„Facă Lumina să nu ajung niciodată în aceeași situație, 
jandi ea. Cel puțin nu mulți. mul; ani de-acum incolo.“ Lan 
im era încă Străţerul er, dar avea de gând să îl aibă cât mai 
ipede cu putință. Fia deja soțul ei, ta urma urmei Încă o 
ma infona faptul că Myielle avea legătura 
- As putea să te ajut, Daiguan. zise Nynaeve, aplecându-se 
lo laţă și punându-și mâna pe genunchiul celeilalte femei 
laci aș încerca Tamădwrea, poate 
— Nu, zise femeia pe un ton Lăos. 
= Dar 
- Mă indoiesc că m-a: putea ajuta. 
Orice poate fi Tăimăduit, zise Nynaeve cu încăpățânare, 
loar dacă încă nu ştim cum Orice, în afară de moarte 
Și ce-ai face, scumpa mea? intrebă Daigran 
Nynaeve se intrebă dacă ea refuza intenţionat să îi spună pe 
wie sau dacă era un efect inconştient al relației lor. Nu îi putea 
«pune „copilă“, cuin i-ar fi spus unei Alese adevărate, 1ar dacă 
1a Nì spus „Nynaeve“, ar fi putut insinua că o considera egală. 
Aș putea face ceva, zise Nynaeve. Durerea pe care o 
sinji trebe să fie efectul legăturii şi, prin urmare, să aibă 
ile a face cu Puterea Supremă. Dacă Puterea îţi provoacă 
ilere, atunci Puterea o poate alunga. 
Şi de ce mi-aş dori asta? întrebă Daigian, devenind din 
nou stăpână pe sine, 
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- Păi... păr, pentru că este durere. Pentru că doare, 

- Aşa și trebuie, zise Daigian. Eben este mort. Tu (i al 
dori să uiţi de durere dacă l-ai pierde pe uriașul tău? Ţu ui 
dori ca sentimentele pe care le ai faţă de el să fie retezate au 
bucată de carne stricată dintr-o friptură altmunteri bună? 

Nynaeve deschise gura, dar se opri Şi-a! dori asta? Nu era 
atât de simplu - sentimentele ei faţă de Lan erau sincere, şi pu 
datorită unei legătuii El era soţul ei, iar ea il iubea Daiguw 
fusese posesivă cu Străjerul ei, dar reflectase afecțiunea unei 
mătuşi faţă de nepotul ei preferat. Nu era acelaşi lucru. 

Dar şi-ar dor: Nynaeve să îi fie alungată acea durere? 1u 
îşi inchise gura, dându-și brusc seama de groaza din cuv 
tele lui Dargian. 

- Înţeleg. Īmı pare rău. 

— Nu-ı numuc, scumpa mea. Logica acestei dureri mu se pare 
simplă uneori, dar mă tem că ceilalți nu o acceptă Într-adevăr 
unii ar putea afirma că logica probleme: depinde de moment 
şa de individ. Vres så-p arăt următoarea impletitură? 

- Da, te rog. zise Nynaeve, încruntându-se 

Fa insăşi era foarte tenace in conducerea Puteru — una 
dintre cele mai tenace în viață - incât abia dacă băga în seamă 
această abilitate Era ca în cazul unui bărbat foarte înalt care 
araieori băga in seamă înălțimea celorlalți oameni, toți cer- 
lalu erau mai scunzi decât el, prin urmare înălțimile lor dife- 
rite nu prea aveau importanţă. 

Cum era să te afli în postura acestei femei care petrecuse 
mai mult timp ca Aleasă decât oricine din istorie? O femeie 
care abia obținuse şalul, făcând asta - se zvonea - printr-o pri- 
vire şăgalnică și o şoaptă? Daigian trebuia să le arate respectul 
cuvenit tuturor celorlalte surori Aes Sedai. Dacă se întâlneau 
două surori, Daigian era întotdeauna cea de 1ang inferior. Dacă 
se întâlneau mai mult de două surori, Daigian le servea ceaiul. 
Dinaintea celor ma! puternice surori, ea trebuia să se ploca- 
nească. Ei bine, mici chiar aşa, căci era Aes Sedai, dal totuși... 
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E ceva greşit cu sistemul acesta, Daigian, zise Nynaeve, 
absentă, 

-Cu testarea? Mu se pare potrivit să existe un sor de test 
pentru a hotări vrednicia, iar făurirea unor impletituri dificile 
in cundiţn de stres mu se pare că îndeplinește această nevoie. 

- Nu la asta mă refeream, zise Nynaeve, ci la sistemul 
«ate hotărăşte cum ne tratăm. Una pe cealaltă 

Daiguan se imbujoră. Nu se cuvenea să te referi la puterea 
altuia, în niciun fel. Pe de altă parte, Nynaeve nu se pricepuse 
niuundată la a se conforma așteptărilor altor persoane. Mai 
ales când acestea se aşteptau la prostie. 

- Stai cu mâinile-n sân. zise ea, deşi şti la fel de multe ca 
uncare altă Aes Sedas - poate şti mai mult decât multe din- 
ue el, pun Lămăşag, —, dar de îndată ce o Aleasă ohpne şalul, 
tu trebuze să faci ce-țe spune ea. 

Dagian se îmbujoră și mai tare. 

- Ar trebui să continuăm. 

Pur și simplu nu era corect Cu toate acestea, Nynaeve 
renunță la acest subiect. Mai călcase pe aceste nisipuri mișcă- 
Joare şi înainte, atunci când le învățase pe Femeile Clanulu: 
să 1a atitudine in fața surorilor Aes Sedai. În scurt timp, aces- 
lea aveau să 1a atitudine şi în faţa ei, iar intenția e1 uz fusese 
aceasta. Nu era sigură că voia să încerce o revoluție asemănă- 
tare în rândul surorilor Aes Sedai. 

Ea încercă să revină la lecție, însă senzația că să apropia o 
lurtună amenințătoare o făcea să îşi indiepte mereu privirea 
spre fereastra Odaia se afla la catul al dorea şi oferea o priveliște 
bună spre tabăra de afară. Fu o pură întâmplate că Nynaeve o 

zări pe Cadsuane; cocul acela cărunt, ornat cu un teriangrea! ce 
părea inofensiv, ieşea în evidenţă chiar şi de la depărtare 
Femesa străbătea curtea, cu Corele alături. cu pași repezi 

„Ce face?“ se întrebă Nynaeve Ritmul in care pășea 
Cadsuane îi stårnı bănuiehile. Ce se întâmplase? Avea vreo legă- 
tură cu Rand? Dacă bărbatul acela se pricopsise 1ar cu răni... 
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- Scuză-mă, Daiguan, zise Nynaeve, ndicându-se în pt 
cioare. Tocmai mi-am amintit că trebuie să fac ceva. 

Cealaltă femeie tiesări 

-Oh Păi, bine, atunci, Nynaeve Putem continua allà 
dată, bánuiesc 

Abia când ieși în grabă pe uşă şi cobori scările, Nynaeve 
îşi dădu seama că Danguan îi rostise, de fapt, numele. Zâmhi 
când 1eşt în grădină. 

În tabără existau Areh, Acest lucru nu era unul neobişnuit 
Rand alegea adeseori Fecioare care să îi slujească pe post de 
gărzi. Însă aceşti Aseli erau bărbaţi. in cadinsor maro şı prăfiuul 
y pnând în mäns sulițe. Mulţi dintre e purtau fâşn de pânză 
infăşurate în jurul capului, cu ssmbolut lu Rand pe ele. 

De aceea se gi ăbea aşa Cadsuane; dacă sosiseră căpeteni 
ale de clan ale Aiclilor, atunci Rand dorea să se întâlnească cu 
e Nynaeve stiăbătu furioasă pațiştea, care nu era delo 
veide Rand nu trimisese după ea Probabil nu pentru că nu 
voia să o includă, ci pentru că era prea încăpățânat să se gån 
dească la asta Dragon Renăscut sau nu, bărbatul arareori se 
gândea să-şi împărtășească planurile şi altora. Ea crezuse că, 
după atâta timp, el îşi dăduse seama cât de important era să 
primeşti un sfat de la cineva care avea puţin mai multă expe 
rienţă decat el De câte on fusese răpit. rănit sau întemnițat 
din cauza neclubzuunţea lw? 

Ceilalp din tabără n-aveau decât să se ploconească san 
să-I acorde atenţie, însă Nynaeve ştia că el nu era decăt un 
păstor din Emonds Field. Intra în continuare în belele aşa 
cum 0 făcuse în copilărie, atunci când el şi Matrim jucau tol 
soiul de feste Doar că acum, în loc să le necăjească pe fetele 
din sat, el putea aduce haosul asupra tuturor naţiunilor. 

În partea cea mai dinspre miazănoapte a pajiştu - dame 
tral opus cu conacul, aproape de partea din faţă a zidului de 
pământ - Aelu nou-veniţi îşi ridicau tabăra, echipată cu cor- 
turi cafenii Aceştia şi le aranjau diferit faţă de saldaeanv; în 
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locul rândurilor drepte, Aielii preferau grupuri mici, organı- 
rle pe societăți. Câţiva dintre oamenii lui Bashere îi salutau 
pe Melu care treceau pe-acolo, dar mownal nu se clinti să 
"a o mână de autor. Aielu puteau fi cam n ascibili şi chiar 
«hu ă Nynaeve i! considera pe Salduean: mult mai puţin irați- 
onli decăt majoritatea, aceştia erau din Ținuturile de Hotar 
Intruntările cu Aseli fuseseră un mod de viață pentru ei în 
itecut, ar Războiul Aiel nu era chiar atât de îndepărtat 
Deocamdată, toți luptau în aceeaşi tabără. însă asta nu 
Mseinna că saldaeanii nu păşeau cu mai multă băgare de 
wamá acum, că Aiel sosiseră în forţă. 

Nynaeve îl căută din priviri pe Rand sau pe un alt Aiel pe 
sme Îl cunoștea Se indoia că Aviendha vemse cu acest grup; 
tebuia să fie în Caemlyn, alături de Elayne, şi să dea o mână 
d ajutor la obținerea tronului Andorului Nynaeve încă se 
wa simţea vinovată pentru că le părăsise, dar cineva trebuia 
sul ajute pe Rand să curețe surdinul Nu era un lucru pe care 
si il lașt să-l facă singur. Dar unde era ci? 

Nynaeve se opii la hotarul dintre tabăra saldaeană şi noua 
tabără a Arehlor, Solilaţu cu sulițe în mâini o salutarà din cap 
«su respect Aelu în veşminte maro şi verzi pluteau peste 
piste, cu muşcări line precum cele ale ape1 Femeile în veş- 
minte albastre și verzi cărau rufe de la pârâul ce curgea pe 
langă conac Pinn cu ace late tremurau în adierea vântului. În 
tahără era agitaţie ca pe papıştea târgului de sărbătoarea Bel 
line, Încotra o luase Cadsuane? 

Simţi pe cineva conducând Puterea în nord-est. Nynaeve 
ramba, apor porni din loc cu paşi hotărâți, în foşnetul poale- 
lor galbene. Cea care conducea era fie o Aes Sedai, fie o 
Inţeleaptă. În scurt timp, zări un cort Aicl mau mare, ridicat 
utr-un colţ al papişhi. Se îndreptă într-acolo cu paşi mari, 
privirea & fixă — sau, poate, reputaţia e1 — făcându-i pe solda- 
pi saldaeani să se dea la o parte din calca el. Fecioarele ce 
păzeau intrarea nu incercară să o oprească. 
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Rand se afla înăuntru, înveşmântat în neguu şi roşu, şi 
frunzărea mşte hărți aflate pe o masă solidă din lemn, ținâu 
du-și braţul stâng la spate. Bashere stătea lângă el, incuvnu 
ţând din cap şi studund o hartă ce se afla în faţa lur 

Rand işi rudică privirea când intră Nynaeve. Când înce 
puse să semene atât de mult cu un Strajer şi să aibă acea pri 
vire anabtică? Ochii aceia care depistau orice amenințate, 
muşchi incordați, de parcă s-ar fi aşteptat în orice clipă la uu 
atac? „N-ar fi trebuit să-i ingădui niciodată acelei femei să îl m 
din Ținutul celor Două Râuri, își zise ea. Uite ce-a păţit.“ 

Ea se încruntă pe loc când își dădu seama de neghiobia e 
Dacă Rand ar fi rămas în Ţinutul celor Duuă Râuri, ar fi inne 
bumt şi poate că i-ar Îi nimicit pe toți - presupunând, fireşhe 
că Trolocii. Pieriţii sau Rătăciţu nu i-ar fi luat-o înainte. Daci 
Mouraine n-ar fi venit după Rand, el ar fi fost mort acum 
Odată cu el, ar fi dispărut şi lumina şi speranța lumi Ex în era 
greu să renunţe la vechile prejudecăți. è 

- Ah, Nynaeve, zise Rand, detensionându-se şi înto. 
cându-se la hărțile lui. Îi făcu semn lui Bashere să studieze 
una dintre ele, apoi se întoarse spre ea. Tocmai voiam să tr 
mit după tine. Rhuarc și Bael sunt aici 

Nynaeve işi arcul o sprânceană, incrucişându-şi braţele 
la piept. s 

-= Oh? fäcu ea simplu. lar eu care mă gândeam că prezenţi 
Aielilor din tabără însemna că am fost atacați de Shaido. 

Faţa lui se inăspri când auzi tonul din vocea e1 iar privi 
rea din ochu lui deveni din ce in ce mau... periculoasă. Apoi 
el se lumină la față, clătinând din cap. aproape ca și când ar li 
vrut să-şi limpezească mintea. O parte din Rand cel de adu 
oară - acel Rand care fusese un păstor nevinovat — părea să 
se întoarcă. 

- Da, fireşte că ai observat, zise el Mă bucur că te afli aic! 
Vom începe de indată ce se voi întoarce căpeteniile clanuri 
lor. Am msistat să îşi instaleze tabăra înainte să începem. y 
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Îi făcu semn Nynaevei să ia loc; pe pardoseală erau perne, 
«lar mciun scaun Aieli le preferau pe acestea, iar Rand își 
«rca ca aceştia să se simtă confortabil Nynaeve îi aruncă o 
puvire, murată de cât de era ea însăși E] nu era decât un țăran 
ui ăpățânat, indiferent cât de influent devenise. Asta era. 

Însă ea nu reușea să uite acea privire din ochiu lui, acea 
stiutulgerare de mânie Se spunea că atunci când oamenii 
aveau o coroană pe cap, acest lucru îi schimba în rău Ea inten- 
lona să aibă grijă ca acest lucru să nu 1 se intâmple și lu: Rand 
ul lhor, dar ce scăpare ar fi avut ea dacă el ar fi hotărât brusc 
"ii o arunce în temniţă? El n-ar face asta, nu-i aşa? Nu Rand. 

„Semirhage a spus că el era nebun, îş zise Nynaeve. A zis 
ià auzea voci dintr-o viață anterioară, Asta se întâmplă 
atunci când el îşi inclină capul intr-o parte, ca şi când ar 
us ulta vorbe pe care nu le putea auzi nimeni altcineva?” 

Fa se cutremură Min se afla şi ea în cort, fireşte, Şedea şi 
"tea o carte într-un colț: În unna Frângerit. Min părea prea 
„«mcentrată asupra paginilor; ascultase schimbul de cuvinte 
hutre Rand și Nynaeve Oare ea ce părere avea despre schim- 
Iatca lui? Era mai apropiată de el decât oricine ~ indeajuns de 
apoprată încât, dacă ar fì fost cu toţii în Emonds Field, Nynaeve 
tu fimuştrulut pe amândoi atât de tare, încât ei s-ar fi învăţat 
mate Chiar dacă nu se aflau în Emond’ Field, iar ea nu mai 
ura Meştereasă, avea grijă ca Rand să ştie că cra nemulțumită 
Itispunsul lu fusese simplu. „Dacă mă voi căsători cu ea, 
moartea mea ji va provoca o durere şi mai mare“. 

Alte tâmpenu, fireşte. Dacă aveai de gând să te expui per1- 
“ulului, atunci aveau cu atât ma: multe motive să te căsăta- 
veşti Era evident Nynaeve se aşeză pe Jos, aranjându-şi 
poalele, și ajungându-l ín mod expres pe Lan din gândurile 
«i El mar avea de străbătut o distanţă atât de mare, iar... 

Iar ea trebuia să se asigure că primea legătura cu el, ìna- 
mte ca Lan să ajungă în Mana Pustitoare. Pentru orice 
eventualitate. 
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Ea se ridică brusc în picioare. Cadsuane. Femeia nu era 
acolo; in afară de gărzi, în cort nu erau decât Rand, Nynaeve, 
Min şı Bashere. Oare femeia punea la cale ceva ce Nynaeve. 

Intră Cadsuane. Aes Sedai cu părul cărunt purta o rochie 
simplă, de culoarea nisipului. Nu se baza pe veşminte ca să 
atragă atenția și fireşte că ìn păr ii stiăluceau acele ornamente 
auru. Corele intră în urma ei 

Cadsuane împleti un scut impotriva ascultării, ia Rand 
nu se impotrivi El ar fi trebuit să se țină mai ferm pe pozi 
pe - femeia aceca practic îl domesticise și era tulburător câte 
în trecea el cu vederea. Cum era interogarea lui Semirhage 
Rătăciţii erau de departe mult mai puternici şi mai periculos 
ca să fie tratați cu îngăduință Semirhage trebuza să fi fost 
ferecată ìn clipa în care o luaseră prizonieră. deşi părerea 
Nynaevei referitor la acest subiect era in strânsă legătură cu 
propria experienţă în a o ţine prizonieră pe Moghechen. 

Carele în zâmbi Nynaevei, părea să aibă câte un zâmbet 
pentru fiecare. Ca de ubicei, Cadsuane o ignoră pe Nynaeve 
Pe Nynaeve nu o deranja asta, căci nu avea nevoie de apro 
barea femeu. Cadsuane credea că putea împărți poruno 
tuturor doar pentiu că tărse mai multe decât oricare dintre 
surorile Aes Sedar. E. bine, Nynaeve ştia prea bine că vârsta 
nu prea avea o legătură cu înţelepciunea. Cenn Buc fusese 
la fel de bătrân ca ploaia, dar avusese munte cât un morman 
de pietre 

În următoarele minute, multe dintre celelalte Acs Seda 
din tabără, precum și conducători pătrunseră în cort; poal 
că Rand trimisese intr-adevăr mesageri și ar fi chemat-o şi pe 
Nynaeve. Printre ce! nou-venuţi se aflau şi Merise şi Străjeru 
e1, unul dintre ei fund Ashamanul Jabar Narishma, clopoţeu 
din vârful cosuelor lu zornăind. Sosiră, de asemenea, 
Damer Flinn, Elza Penfell şı câțiva dintre ofiţeru lui Bashere 
Rand își ridică privirea, atentă şi prudentă, atunci când intra 
fiecare dintie ei, dai se întoarse repede la hărțile lui. Qarı 
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incepea să devină paranoie? Unii nebuni începeau să bănu- 
tacă pe toată lumea. 

În cele din urmă, îşi făcură apariţia şi Rhuarc şi Bael, pre- 
«um şi alți câțiva Aieli. Aceştia pătrunseră prin intrarea mare 
« cortului ca nişte feline care stăteau la pândă. Lucru ciudat, 
«ateva Înţelepte - pe care Nynaeve le simțise când acestea se 
uprapiară - făceau parte din acel grup. Cum se întâmpla ade- 
scari în cazul Arehlor, un eveniment era fie treaba căpetenie. 
«lanului, fie treaba unei Înţelepte, cam la fel cum era cazul şi 
m Ținutul celor Două Râuri, unde existau Sfatul Satului şi 
t ercul Femeilor Oare Rand le ceruse tuturor să participe sau 
aceştia hotărâseră să vină împreună din motive cunoscute 
«our de e1? 

Nynaeve se înşelase în privinţa locului unde se afla 
Awendha; ea fu şocată să o vadă pe femeia înaltă, cu părul 
"uşu, venind in urma grupului de Înţelepte Când plecase din 
1 acmlyn? Și de ce purta veşmuntele acelea uzate, cu margi- 
mle zdrențuite? 

Nynaeve nu avu ocazia să îi pună întrebări Avtendhei, 
cic Rand le făcu semn din cap lui Rhuarc și celorlalți, invi- 
adu- să 14 loc, ceea ce aceştia şi făcură. Rand, însă, rămase 
m picioare lângă masa pe care erau răsfirate hărțile. Îşi duse 
biaţele la spate, prinzându-şi cotul în mâna sănătoasă, cu o 
"xpresie îngândurată intipărită pe faţă. El nu făcu mciun fel 
«le introducere. 

- Spune-mi ce-aţi făcut în Arad Doman. ı se adresă el lui 
Ithuarc. Iscoadele mele m-au informat că în ținutul acesta 
nu domnește pacea 

Rhuarc acceptă o ceaşcă de ceai de la Aviendha - aşadar, 
vra considerată în continuare ucenică — și se întoarse spre 
Rand. Căpetenia clanului nu bău. 

- Am avut foarte puțin timp la dispoziţie, Rand al'Thor. 

- Nu am nevoie de scuze, Rhuarc, zise Rand Doar de 
rezultate, 
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Aceste cuvinte îi făcuseră pe câţiva dintre ceilalți Aiel ad 
se inroşească de furie Fecioarele de la intrare începură să îşi 
muşte mânnule furioase, comunicând în limbajul semnelor 

Rhuarc nu trădă niciun semn de mânie, deși Nynaeve: | 
se păru că el strângea ceaşca în mână. 

- Am împărțit apa cu tine, Rand al Thor, zise el Nu crel 
că m-ai făcut să vin aicı ca să îmu arunci insulte. 

- Nu insulte, Rhuarc, zise Rand Doar adevăruri N-ayem 
vreme de pierdut. 

- N-avem vreme, Rand al’ Thor? zise Basel. 

Căpetenia clanului Goshen al Aielilor era un bărbat 
foarte înalt și părea să domine chiar şi-atunci când stătea Jos 

~ Au lăsat mulţi dintre noi în Andor luni întregi, fără să 
facem nimic decât să ne lustrum lăncile şi să-i sperem pe cei 
din ținuturile umede! Acum ne trimuţi în acest ținut cu porun 
imposibile, apor vii după câteva săptămâni şi ceri rezultate? 

- Aţi fost în Andor ca să o ajutați pe Flayne, zise Rand. 

~ Ea n-a vrut sau n-a avut nevoie de ajutorul nostru, zise 
Bacl, pufnmd $ı a avut dreptate să refuze ajutorul. Prefer s4 
străbat în fugă tat Pustiul cu o singură ploscă cu apă decât să 
mi se ofere conducerea clanului meu de către altcineva 

Rand se întunecă din nou la faţă, privirea lui devenind 
mânioasă, iar Nynaeve îşi amunti din nou de furtuna care se 
învolbura la miazănoapte. 

— Ținutul acesta este frânt, Rand al'Thor, zise Rhuarc, cu 
a voce mai calmă decât cea a lui Bael. Nu căutăm scuze ca să 
explicăm acest adevăr și nu suntem laşi dacă suntem pru 
denţt în a indeplini o sarcină grea. 

- Trebuie să instaurăm pacea aici, mârâi Rand. Dacă nu 
sunteți în stare... 

— Bănete, zise Cadsuane, poate-ai vrea să taci şi să te gån 
deşta. De câte ori te-au dezamăgit Aielui? Tu de câte ort 1-a! 
dezamăgit, rănit sau jignit? 

Rand îşi închise gura, iar Nynaeve scrâşni din dinți pen 
tru că nu vorbise ea, Îi aruncă o privire Cadsuanei, cărela îi 
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lusese aferit un scaun pe care să șadă - Nynaeve nu îşi amın- 
lea s-o fi văzut vreodată şezând pe pământ Scaunul fusese 
adius, evident, din conac; era construit din coarne de elgilrimn, 
«are se întindeau asemenea unor palme deschise, și era pre- 
vazut cu a pernă roșie Aviendha îi oferi Cadsuanei o ceaşcă 
su ceai, din care sorbi cu băgare de seamă 

Cu un efort vizibil, Rand îşi recăpătă stăpânarea de sine. 

-İmı cer iertare, Rhuarc, Bael Au fost câteva luni... 
hlovitoare. 

- Nu ai niciun toh, zise Rhuare Dar, 1a loc. rogu-te Hai să 
impărțim umbra şı să vorbim civilizat. 

Rand oftă zgomotos, apoi încuvunţă din cap și se așeză în 
lıța celor doi. Cele câteva Înţelepte piezente - Amys, Melaine, 
Rair nu păreau dispuse să participe la discupe Doar obser- 
sau, cam cum făcea şi ea, îşi dădu seama Ny naeve. 

- Trebunie să stabilim pacea în Arad Doman, prieteni, zise 
ltand, desfăcând o hartă între e1 pe covorul din cort. 

Bael clătină nedumerită din cap. 

- Dobraine 'taborwin s-a descurcat bine în Bandar Eban, 
cel, dar Rhuarc a avut dreptate când a spus că ținutul acesta 
asle frânt. E ca o bucată de porțelan al Oamenilor Mărn care a 
unzut din vărful unui munte înalt Ne-a spus să aflăm cine 
vale la conducere şi să vedem dacă putem restabili ordinea. Ei 
Iune, din câte ştim noi, mmen nu se află la conducere. Fiecare 
muy a fost lăsat să se descurce singur. 

- Dar Consiliul Negustorior? întrebă Bashere, aşe- 
randu-se lângă ei și mângâindu-şi mustaţa cu nodurile dege- 
telor în timp ce studia harta Iscoadele mele mi-au spus că 
uceştia deţin încă o oarecare putere, 

— Este adevărat, dar asta doar în orașele unde domnesc ei, 
ase Rhuarc, Însă influenţa lor este slabă. Mai există o singură 
membră în capitală, dar nu deţine cine ştie ce control Am 
pus capăt încănerărilor de pe străzi, dar cu mare greutate. 
“lătină nemulțumit din cap. Asta se întâmplă atunci când 
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incerci să stăpâneşt: mai multe ţinuturi decât poţi. Fără rege 
lor, acești domani nu ştiu cine este la conducere. 4 
~ El unde e? întrebă Rand, 

— Nu ştie nimeni, Rand al'Thor A dispărut Unu spun «i 
a dispărut acum câteva luni, alfu, acum câțiva ani, 

- Se poate ca Graendal să fi pus mâna pe el, zise Rand in 
șoaptă, privind cu interes harta. Dacă o fi aici. Da, credeă s «i 
putea să fie aici Dar unde? N-ar sta in palatul regelui, nu-i stà 
în obice Cred că are un loc al er, un loc unde poate să-și atl 
yeze trofeele. Un loc care să fie un trofeu în sine, dar nu unul 
cue să-ţi vină în munte imediat. Da, ştiu. Au dreptate, A mat 
procedat astfel şi înainte... 

Câtă famiharitate! Nynaeve se cutremură. Aviendha înge 
nunche în faţa e1, oferindu-i o ceaşcă de ceai. Nynaeve o luă 
întâlnună privirea femei, apoi începu să rostească în şoaptă o 
intichare Aviendha clătină scurt din cap. Mai târziu, expresii 
de pe faţa ei părea sugestivă Aviendha se ridică în picioare şi 
se retrase ìn tundul incăperu, apou făcând o grimasă. işi ridi) 
un colț zărenţuit al veşmântului şi incepu să tragă pe rând de 
câte un fir Care era nuuna acestut gest? 

— Cadsuaue, zise Rand, încetând să mai şuşotească și gră 
ind cu voce tare. Ce şti despre Consiliul Negustorilor? 

— Este alcătuit în mare pa: te «bn femen, răspunse Cadsuanu 
muşte femei extrem de abile, dai şi egoiste. Este datoria lor să 
aleagă iegele, iar cum Alsalam a dispăn ut, ele ai fi trebuit så îi 
găsească un înlocuitor Prea multe dintre ele consideră acest 
luci u o oportunitate, iar asta le împiedică să ajungă la o inţe 
legere. Bânimesc că s-an despărțit din cauza haosului ca să îşi 
asigure pulerea în oraşele lor natale, iar acum se luptă pentru 
poziție și ahanţe în vreme ce vine fiecare cu propunerea su 
pentru un rege pentru a fi luată în considerare de celelalte. 

Sı oastea domani ce luptă impotriva Seanchamilor? 
întrebă Rand. Este tot mâna lor? 

— Nu ştiu nımıc despre asta. 
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Te referi la bărbatul acela, Rodel Ituralde? zise Rhuarc. 

Da. 

A luptat cu vitejie acum douăzeci de anı, zise Rhuarc, 
hcându-şi bărbia pătrățoasă. Este unul dintre acea Mari 
1 pitani, cum le zuceţi vor. Mi-ar plăcea să dansez dansul 
sulţelor cu el. 

-N-o vei face, zise Rand cu asprime în glas. Cel puţin, nu 
“iti vreme voi trăi eu. Vom restabili ordinea în ținutul acesta. 

Şi te aștepți să facă asta fără luptă? întrebă Bael. Se zvo- 
neyle că acest Rodel lturalde luptă ca o tornadă impotriva 
veanchanilor, stărnindu-le furia mai bine — chiar - decât 
teşt tu. Rand al'Thor El nu va dormi în vreme ce tu vei 
pue stăpânire pe ținutul lui. 

Vă spun încă o dată că nu suntem aici ca să cucerim, 
nse Rand. 

Rhuarc oftă. 

Atunci, de ce ne trımıțı pe noi, Rand al'Thor? De ce nu le 
Inlusești pe surorile tale Aes Sedai? Ele ii înţeleg pe cei din 
Imulurile umede Țara aceasta seamănă cu un regat al copiilor, 
ju no suntem prea puţini adulţi că să îi putem face să asculte 
Mu ales dacă ne interzic să le tragem o mamă de bătaie. 

- Puteţi lupta, zise Rand, insă doar când sunteţi nevoiți. 
Ithuarc, treaba asta nu mai poate fi dreasă de Acs Sedar Puteţi 
Ice asta. Oameni sunt mtimidațı de Aiel; vor face cum le 
«cţi porunci Dacă veţi reuși să puncp capăt războiului dintre 
ilomanı şi Seanchani, poate că această Fucă a celor Nouă Luni 
vu vedea că imi doresc sincer să aduc pacea Atunci, poate va 
h de acord să se intâlnească cu mine. 

- De ce nu faci cum ai făcut şi altădată? întrebă Bael. Să 
put pur şi simplu stăpârure pe acest ţinut. 

Basheie incuvunţă din cap, a uncându-i o privire lui Rand. 

-= Nu va funcţiona, Nu şi de data asta, zise Rand. Un răz- 
bor aici ar cheltui prea multe resurse. Voibeşti despre acest 
luralde, că le ține piept Seanchanilor practic fâră provizu şi 
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doar cu câțiva oameni. Chiar vreţi să provocăm un bărbat 
atât de descurcăreţ? 

Cât de ingândurat părea Bashere, de parcă s-ar fi gândit 
într-adevăr să il provoace pe acest lturalde! Bărbații ăştia! 
Eau toți la fel. Oferă-le a provocare, var e1 o vor lua în serios, 
indiferent dacă această provocare în va face să sfârșească 
înfipţi într-o lance. 

- Există puțini bărbaţ în viaţă ca Rodel Ituialde, zise 
Bashere. Cu siguranţă ne-ar fi de mare autor în lupta pentru 
cauza noastră. Întotdeauna m-am intrebat dacă l-aş putea birui 

- Nu, zise Rand din nou, aruncând o privire la hartă 

Din câte putea vedea Nynaeve, pe aceasta se vedeau locu 
rile unde erau concentrate oștile, marcate prin adnotări. Aielu 
erau o masă organizată de însemne din cărbune peste ținutul 
Arad Doman; trupele lui Itu alde erau în Şesul Almoth, lup 
tând impotriva Seanchanilor. Centrul ținutului Arad Doman 
era o mare de adnotări negre, haotice, cel mai probabil repre 
zentând trupele diverșilor nobili 

- Rhuarc, Bacl, zise Rand Vreau să puneţi mâna pe mem 
bru Consiiului Negustorilor 

În cort se aşternu tăcerea. 

- Eşti sigur că este un tucru înțelept, băiete? întrebă 
Cadsuane într-un final. 

— Viaţa le este pusă în primejdie de Rătăciţi, zise Rand, 
bătând leneș darabana cu degetele pe hartă, Dacă Geaendal 
l-a inhăţat într-adevăr pe Alsalam, atunci nu ne va folosi la 
nimic dacă ìl vom salva Va fi atât de afectat de For ţarea er, 
încât abia dacă va avea mintea unui copil, Fa nu este subtilă; 
n-a fost niciodată Trebwe să facem astfel incât Consiliul 
Negustorilor să aleagă un nou rege. Este singura cale prin care 
puteam restabili pacea şi ordinea în acest regat. 

Bashere încuvunţă din cap. 

- E o faptă îndrăzneață. 

- Nu suntem răpitori, zise Bael, încruntându-se. 
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- Sunteţi ceea ce spun eu că sunteţi, zise incet Rand. 

- Suntem incă un neam hber, Rand al'Thor, zise Rhuarc. 

- Voi schimba neamul Auel odată cu trecerea mea, zise 
Rand, clătinând din cap. Nu ştiu ce veţi fi odată ce totul se va 
slărși, dar nu puteți rămâne ceca ce sunteți. Vreau ca va! să 
preluaţi această sarcină Dintre toți ce care mă urmează, în 
vor am cea mai mare încredere, Dacă vrem să punem mâna 
pe membru Consiliului fără să iscăm şi mai multe frământări 
in acest ținut, voi avea nevoie de viclenza şi discreția voastră. 
Vă puteţi furișa în palatele şi conacele lor tot așa cum v-aţi 
strecurat în Stânca din Tear 

Rhuarc și Bael se uitară unul la celălalt, incruntaţi. 

— Odată ce veţi pune mâna pe Consiliul Negustorilor, con- 
unuă Rand, aparent nepăsător faţă de grijile lor, îi mutați pe 
Alel în oraşele unde domnesc negustori. Aveţi grijă ca situa- 
pa din acele oraşe să nu degenereze. Restabiliţi ordinea așa 
cum ați făcut şi în Bandar Eban. De aici, începeţi să îi vânați pe 
bandiți şi să mpuneţi legea. În scurt timp, vor veni şi provizi- 
ile de la Oamenu Măru. Ocupaţi mai întâi oraşele de pe coastă, 
«poi înaintați spre interiorul ținutului. Într-o lună, domani ar 
trebui să vină ca şuvoaiele spre vai în loc să fugă din calea voas- 
trå Oferiţi-le siguranţă şi hrană, tar ordinea va veni de la sine. 

Era un plan sui prinzător de logic. Rand avea într-adevăr 
o minte ascuţită, pentu un bărbat, Avea un suflet foarte 
bun, poate chiar de lider, dacă reușea să-şi țină cumpătul 

Rhuarc continuă să iși frece bărbia. 

- Ne-ar fi de ajutor dacă am avea cu noi o parte din sal- 
daeanii tăi, Davram Bashere. Celor din pnuturile umede nu 
le place 5ă îi urmeze pe Aseli. Dacă ei se vor putea preface că 
cei din ţinuturile umede sunt la conducere, probabil că 
atunci vor veni la noi. 

Bashere râse. 

- Vom fi și nişte ținte frumoase. De îndată ce vom pune 
måna pe câțiva membri ai Consihului Negustorilor, restul 
var trimute cu siguranţă asasini după noi! 
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Rhuarc râse de parcă ar fi auzit o glumă bună. Aieln aveau 
un simţ al umorului crudat în felul său. 

— Vă vom ține în viaţă, Davram Bashere. Dacă nu vam 
reuşi, vă vom împăra și vă vom trimute călare pe can voştri 
Şi-atunci veţi fi ținte perfecte pentru săgețile lor! 

Bael râse cu poftă la auzul acestor cuvinte, ar Fecroarele de 
lângă uşă începură să comunice din nou în limbajul semnelor 

Bashere chicoti, deşi nu părea să înţeleagă ce era atăt de 
amuzant, 

— Batu sigur că asta vie! să faci? il întrebă el pe Rand. 

Rand incuvunţă din cap. 

- Împante-ţi oamenu, irmute-i pe câțiva cu grupurile 
Arehlor așa cum hotărăşte Rhuarc. 

- Și cu Ituralde cum rămâne? întrebă Bashere, privind 
din nou harta Nu va mai fi pace multă vreme odată ce îşi va 
da seama că i-am invadat patria 

Rand bătu uşor cu degetele pe hartă. 

-= Mă vo ocupa personal de el, zise în cele din urmă. 


CAPITOLUL 8 


Cămăşi curate 


lse spunea „cerul căpitanului de doc“. Acei nori gri care 
mopereau soarele, capricioși şi ursuzi. Poate că cenalți din 
Iihăra aflată dincolo de zidurile Tai Valonulu nu observa- 
aeti acei nori stăruitori, însă Suan îi văzuse. Nictun matelot 
mi-ar fi omis Nu erau nui prea negri, ca să aducă furtuna, 
“lar mei prea ușori ca să sugereze ape hne, 

Un cer ca acela era ambiguu Puteai porni la di um fără să 
1a un strop de ploaie sau să se işte vrea vijche Sau, aproape 
pe neaşteptate, te puteai trezi în mylocul unei fw tuni, Acea 
perdea de non era inşelătoare, 

Majoritatea porturilor cereau o taxă zlmică pentru fie- 
sute ambarcaţiune acostată acola, dai în zilele cu furtună — 
ulunci când niciun pescar nu putea prinde nimic = taxa era 
Ijumătățită sau anulată complet Totuşi, intr-o 7i ca aceasta, 
"And cerul era innorat, fără a aduce vreun semn de furtună, 
supitanii de doc cereau chiria întreagă pe-o zi Aşadar, pes- 
satul trebuia să aleagă Să rămână în port și să aștepte sau să 
mvargă la pescuit ca să recupereze taxele de doc Multe zile 
ıa aceasta nu se transformau în furtună. Multe zile ca aceasta 
etau sigure. 
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Das dacă se isca o furtună într-o zi ca aceasta, tindea să 
he toarte violentă. Multe dintre cele ma devastatoare fur 
tuni din istoria omenurii se iscaseră din „cerul căpitanului de 
doc“. De aceea unii pescari aveau o altă denumue pentru 
astfel de nori. | e spuneau „vălul peştelui-leu“. Tiecuseră zile 
întregi de când cerul arăta astfel. Sıuan se înfioră și își strânse 
mai tare şalul în jurul trupului Era un semn rău. 

Ea era sigură că puţini pescari aleseseră să iasă în larg în 
această zi 

— Siuan? întrebă Lelaine, cu vocea incordată de enervare 
Grăbeşte-te. ŞI nu mai vreau să audă cine știe ce superstiție 
doată despre cer Jur. 

Sora Aes Sedai cea'inaltă se intoarse şi porni de-a lungul 
pasarelei. 

„Superstiţie? îşi zise Siuan, ndipnată. O me de generaţii 
de înțelepciune nu înseamnă superstiție, Înseamnă bun 
simţ!“ Însă nu zise nimic şi grăbi paşn în urma Lelainei În 
jurul e1, tabăra surorilor Aes Sedar credincioase kgwenei işi 
continua activitatea de 71 cu zi, cu aceeași precizie ca acele 
unu: ceas. Dacă exista un lucru la care se pricepeau surorile 
Aes Sedai, acesta era să creeze ordine. Corturile erau aranjate 
în mănunchiuri, pe frăţi Ajah, ca şi când ar fi vrut să mite 
aranjarea din Turnul Alb. Existau puțini bărbaţi şı majorta 
tea celor care treceau pe-acolo — soldaţi care indephneau 
comisioane pentru oastea lui Gareth Bryne, grâșdar care 
aveau grijă de cai — se grăbeau să-şi vadă de trehurile lor. Frau 
mult ma puţini decât femeile muncitoare, multe dintre care 
merseseră până într-acolo încât îşi biodaseră Flacăra Tar 
Valonulur pe poale sau pe corsaje. 

Un singur lucru ciudat în legătură cu acest sat — dacă 
ignorai faptul că existau corturi în loc de odăi și pasarele din 
lemn în loc de coridoare cu pardoseală din gresie - era 
numărul novicelor Erau cu sutele. De fapt, numărul tre- 
buie să se fi apropiat de o mie acum, mult mai multe decât se 
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«lau in Turn în ultima vreme. Odată ce surorile Aes Sedai se 
vcuneau. aripile lacurte de novice, care nu mai fuseseră folo- 
sile de decenu intregi, trebuiau să fie redeschise. Poate că 
m ma să fie nevoie chiar de încă a bucătărie. 

Aceste novice mișunau de colo-colo în famihi, iar majori- 
Ilea surorilor Aes Sedai încercau să le ignore. Unele făceau 
acest lucru din obișnuinţă; cine le băga în seamă pe novice? 
Dur altele făceau acest lucru din cauză că erau nemulțumite. 
După părerea lor, femeile indeajuns de vârstnice ca să fie 
mame sau bunici - şi multe dintre ele crau mame şi bunici — 
nu ar fi trebuit să fie trecute în cartea novicelor Dar ce puteau 
Ixe? Egwene al Vere, Suprema Înscăunată Amyrlin, decre- 
lase asta. 

Siuan incă putea simţi o oarecare umue în unele surori 
Acs Sedai pe lângă care trecea. Egwene trebuia să fi fost con- 
Irolată cu atenție, Ce mersese prost? Când le scăpase Suprema 
inscăunată Amyrhn? Suan ai fi simțit desfătare văzând acele 
priviri dacă nu ar fi fost ea insăși îngrijorată de captivitatea 
prelungită a Egwenei în 'Iurnul Alb Acela era, într-adevăr, 
„vălul peştelui-leu”. Aducător de o mare izbândă, dar şi de un 
mare dezastru. Ea grăbi pasul în urma Lelainei 

-Cum decurg negocierile? întrebă Lelaine, fără a se 
vsteni să se uite la Smuan. 

„Au putea participa și tu la una dintre aceste intruniri ca 
să afli“, îşi zise Siwan. Însă Lelaine vota să fie văzută cum 
supraveghează, nu cum se implică direct. Faptul că v întrebă 
pe Siuan, în auzul tuturor, era, de asemenea, o mişcare cal- 
culată. Siuan era cunoscută ca fiind una dintre confidentele 
Egwenei, plus că deținea o oarecai e notorietate pentu că 
Jusese ea însăși Amyrlin. Luci urile pe care Suan 1 le spuse 
Lelainei nu fură importante; insă faptul că era văzută că i le 
spunea sporea influenţa femeii în tabără. 

- Nu decurg bine, Lelaine, zise Swan Trimisele Eladei 
nu făgăduiesc meodată nimic și par indignate de fiecare 
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alala cand aducem vorba despre subiecte importante, cum ai 
hı uepunerea în drepturi a Ajah Albastră. Mă îndotesc că an 
fost imputernicite de Elaida să încheie acorduri obligatori 

- Hm, făcu Lelaine, îngândurată, salutând din cap un 
grup de novice. 

Acestea făcură câte o plecăciune. Luând o decizie vicleană, 
Lelawne începuse să vorbească în termeni foarte aprecativi 
despre noile novice. 

Faptul că Romanda le displăcea era un lucru bine cunos 
cut; acum, că Egwene nu mai era, Rumanda începuse să insi 
nueze faptul că, odată ce se ajungea la reconcihere, această 
„absurditate” legată de novicele vârstnice trebuia rezolvată 
rapid Cu toate acestea, din ce în ce mai multe surori vedeau 
înţelepciunea Egwenei Exista multă forță printre noue 
novice şi nu puţine dintre ele vor ajunge la rangul de Aleasă 
în clipa în care Turnul Alb va fi dobândit. În ultima vreme - 
datorită faptului că le accepta tacit pe aceste femei — Lelaine 
mai crease o legătură cu Fgwene. 

Siuan pi ivi fanuha de novice care se 1etrăgea. Acestea îi 
făcură o reverență Lelainei aproape la fel de repede şi de 
plină de respect cum i-a fi făcut Supreme: Însciunate 
Amyrlin Începea să devină limpede că, după luni de impas, 
Lelaine incepea să câştige lupta pentru superioritate impo 
trva Romandei. 

lar acest lucru constituia o problemă foarte mare 

Siuan nu o displăcea pe Lelame Aceasta era capabilă, 
avea o voinţă de fier și era categorică Cândva, fuseseră pre 
tene, cu toate că relaţia dintre ele se schimbase drastic odată 
cu schimbarea situației lui Swan. 

Da, putea spune că o plăcea pe Lelame Dar nu avea incre- 
dere în ea şi, mai ales, nu își dorea să o vadă Amyihn Într-o 
altă erä, Lelaine s-ar fi descurcat bine în acea pozipe. Dai 
lumea aceasta avea nevoie de Egwene și — prietenie sau nu - 
Siuan nu își putea permite să îi ingăduie acestei fermei să îi 1a 
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huul Supremei Înscăunate Amyrlin de drept. Trebuia să se 
asigure că Lelaine nu lua măsuri pentru a împiedica reîntoar- 
„vrea Egwene 

- Eubine, zise Lelaune, va trebui să discutăm despre aceste 
negocieri în Divan. Suprema Înscăunată Amyilin doreşte ca 
«vestea să continue, tar not cu siguranță nu putem îngădui ca 
vle să înceteze. Cu toate acestea, trebuie să existe o cale prin 
«are să le facem eficiente. Darinţele Supreme: Înscăunate 
Amyrln trebuie îndephnite, nu crezi? 

— Fără îndoială, răspunse Siuan pe un ton hotărât. 

Lelaune îi aruncă o privire, sar Siuan se blestemă pentru 
vi îşi trădase emoțule, Lelaine trebuia să creadă că Suuan era 
We partea e1 

— Îmi pare rău, Lelaine. Femeia aceea mă scoate din sărte, 
Pe ce poartă discuţn Elaida dacă nu vrea să cedeze mci 
măcar asupra unut punct? 

Lelaine încuvunţă din cap. 

- Aşa e. Dar cine poate spune de ce face Elaida ceea ce face? 
Rapoartele Tronului Amyilin sugerează faptul că Elaida con- 
{uce Turnul într-un mod... imprevizibil, in cel mai bun caz. 

Sruan doar încuvunță din cap, Din fericire, Lelaine nu 
părea să bănurască lipsa de loialitate a lui Siuan. Sau nu în 
păsa Era remaicabil cât de inofensivă o credeau femeile pe 
Suan acum, că puterea ei fusese redusă atât de mult, 

Era o nouă experienţă pentru ea să fie slabă Încă din pri- 
mele ei zile in Turnul Alb, surorile îi observaseră forţa şi 
ascuțimea minţu. Zvonurile cum că ea ar putea deveni 
Amyrlin se îscaseră mediat — uneori, părea că Pânza însăși o 
impinsese pe Siuan direct pe Tron. Cu toate că ascensiunea ei 
rapidă ca Supremă Înscăunată Amyrlin, fiind atât de tânără, 
lusese o surpriză pentru multe, ea însăși nu fusese deloc 
şacată, Când pescuieşti cu calamar pe post de momeală, nu 
trebuie să te muri dacă prinzi peşti cu dinți. Dacă vrei să 
prinzi ţipari, trebwe să foloseşti cu totul altceva. 
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Când tusese Tămădună, puterile ei reduse fuseseră u 
dezamăgire. Dar asta incepea să se schimbe, Într-adevăr, 
era enervant că era inferioară multora dinte surori, că nu 
era respectată de cele din jurul e1. Cu taate acestea, pentru ci 
era slabă în putere, multe păreau a presupune că era şi mai 
slabă în abihtăţile politice! Oare oamenu cbiar uitau atàl 
de repede? Ea considera că noul e: statut printre Aes Sedai 
era eliberator, 

-= Da, zise Lelaine în vreme ce salută din cap an alt grup 
de novice, cred că a sasit vremea să trimitem emisari in rega 
tele pe care nu le-a cucerit al Thor. Poate că nu deținem con 
trolul asupra Turnului Alb, dar asta nu înseamnă că trebue 
să renunțăm la supremația noastră pohticà în lume, 

-~ Da, Lelame, zise Siuan, Dar ești convinsă că Romanda 
nu se va impotrivi acestei hotărâ? 

~ De ce ar face-o? zise Lelaine pe un ton dispreţuitor 
N-ar avea nicio noimă 

— Lucrurile pe care le tace micuța Romanda au normă, zist 
Stuan ku cred că se impotriveşte doar ca să îți facă in crudă 
Dar am văzut-o, într-adevăr, stând la taclale cu Maralenda pe 
la inceputul săptămânii 

Lelawne se incruntă. Maralenda era o vară indepărtată a 
descendenţei Trakand. 

Swan işi ascunse zâmbetul. Era uimitor cât de multe 
lucruri puteau reahza atunci când oamenu te desconsiderau 
Oare câte femei desconsiderase ea însăș pentru că acestora 
le hpsea puterea vizibil? De câte ori fusese ea însăş: mani 
pulată aşa cum o mampula și ea acum pe Lelmne? 

— Voi face cercetări, zise Lelaine 

Nu avea importanţă ce descoperea; atâta vreme cât era 
ocupată să își facă grip în privinţa Romandei, ea nu putea să 
petieacă prea mult timp încercând să îi fure puterea Egwene! 

Egwene. Suprema Înscăunată Amyrlin trebuia să se gră- 
bească şi să ducă la bun sfârşit complotul ei din Turnul Alb, 
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La ce folosea să o submineze pe Elaida dacă surorile Aes 
Sedai de afară se prefăceau în praf și pulbere când Egwene nu 
k supraveghea? Sruan nu le putea distrage atenţia prea multă 
vreme Lelainei y Romandei, mai ales acum, că Lelaine deţi- 
uea un avantaj vizibil Lumină! În unele zile, ea avea impresia 
că încerca să jongleze cu peşti vu, unşi cu unt. 

Swan verifică poziţia soarelui din spatele acelei cortine 
«e nori, Era după-masa târziu 

- Fur-ar al naibu, bombăni ea. Trebuie să plec, Lelame, 

Lelaine îi aruncă o privire. 

— Ai rufe de spălat, bănuesc? Pentru golanul ăla de gene- 
1al al tău? 

- Nu este golan, se răsti Suan, apoi se blestemă 

Avea să piardă mult din avantajul pe care îl avea dacă con- 
nnua să se răstească la cele care se credeau superioarele e. 

Lelaine zâmbi, iar în ochi îi apăru o strălucire, ca şi când 
sua ceva special, Ce femeie insuportabilă! Prietenă sau nu, 
duan mal că se gândea să şteargă .. 

Nu. 

- Îmu cei iertare, Lelaine, se forță să spună Siuan. Mă ener- 
vez doar când mă gândesc câte îmu cere să fac bărbatul acesta, 

— Da, zise Lelaine, strângând din buze. M-am gândit la 
asta, Siuan. Poate că Suprema Înscăunată Amyrlun are de 
suferit din cauza suroru hărțuitoare a luu Bryne, dar n-am să 
îngădui una ca asta. Eşti una dintre slugile mele acum. 

„Una dintre slugile tale? îşi zise Suan. Credeam că tre- 
Inne să te sprijin până când are să se întoarcă Egwene,” 

- Da, cugetă Lelaine, cred că a sosit vremea să nu mai fit 
servitoarea lui Bryne. Am să-ţi plătesc eu datoria, Siuan 

— Să-mi plăteşti datona? repetă Siuan, simțind o clipă de 
panică. E un lucru înţelept? Nu că m-ar deranja să mă eliberez 
de bărbatul ăsta, firește, insă poziția în care mă aflu îmu oferă 
multe oportunități ca să trag cu urechea la planurile lui 

- Planuri? întrebă Lejaine, incruntându-se 
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Siuan se făcu mică, Ultimul lucru pe care şi-l dorea era să 
insinueze vreo neleguure din partea lui Bryne Lumină, băr- 
batul era îndeajuns de strict încât să în facă până şi pe Străzeri 
să pară neghyenţi in a-şi păstra jurămuntele. 

Ar trebui să o lase pe Lelaine să pună capăt acestei servi- 
tuți prosteşti, însă gândul acesta îi intorcea stomacul pe dos. 
Bryne eta deja dezamăgit că ea işi incălcase jurământul faţă 
de el în u mă cu câteva luni. Eu bine, ea nu: încălcase jurămân- 
tul, doar își amânase perioada de servitute. Dar încearcă să-l 
conving) de asta pe acest prost incăpăţânat! 

Dacă ar alege calea cea mai ușoară acum, ce ai crede el des- 
pre ea? Ar crede că a câștigat, că ea dovedea că nu se putea ține 
de cuvânt În niciun cazmu avea să ingădure acest lucru 

Şi-apon, nu avea de gând să accepte ca Lelaine să fie cea care 
urma s-o chibereze Asta n-ar face decăt să îi mute datoria de la 
Bryne la Lelawe. Sora Aes Sedai ar colecta această datorie în 
moduri mult mai subtile, insă aceasta ar fı plătită în intregime 
într-un fel sau altul, fie şi doar prin cereri de loialitate. 

— Lelaune, zise Suan cu blândeţe, nu-l bănmesc de nimic 
pe bunul general. Totuy, el controlează oștile noastre. Oare 
putem avea înti -adevăr încredere in e] că va face ceea ce 1 se 
cere fără mciun fel de supraveghere? 

Lelune pufm 

- Nu cred că puteam avea încredere în vreun bărbat să 
facă ceva fără îndrumare. 

-~ Detest să-i spăl rufele, zise Siuan. 

Eia adevărat Chiar dacă nu era oprită să le spele pentru 
tot aurul din Tar Valon 

— Dar dacă datoria mă va ţine prin preajmă, ca să pot trage 
cu urechea. 

— Da, zise Lelaine, încuvunţând încet din cap Da, văd că ai 
dreptate. Nu vor uita sacrificiul tău, Swan. Prea bine, poţi pleca. 

Lelaine se intoarse, coborându-şi privirea spre mănă, ca şi 
când ar fi tànpt după ceva. Probabil tânjea după ziua în 
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vue — în cahtate de Amyrhm — şi-ar putea oferi inelul cu 
Marele Şarpe pentru un sărut atunci când se va despărţi de o 
altă sară. Lumină, Egwene trebuia să se întoarcă în curând 
Peştuunş cu uni! Peşti blesternaţi, unşi cu unt! 

Siuan se îndreptă spre marginea taberei surorilor Aes 
Sedar. Oastea lui Bryne împreymuna tabăra surorilor Aes Sedar 
intr-un cerc mare, dar ea se afla la capătul îndepărtat al cercu- 
hu faţă de Bryne. I-ai lua o jumàtate de oră bună ca să meargă 
pe jos până la postul lu de comandă Din fericire, găsi un 
«ăruţaş care aducea provizu, aduse printr-o poartă, oştu. 
Harbatul scund şi cărunt acceptă de îndată să o lase să călăto- 
tească lângă napi, cu toate că păru să se întrebe de ce ea nu 
alesese un cal, așa cum se cuvenea statutului une) Aes Sedai. 
Hi bine, nu era atât de departe, tar a călători langă legume era 
o soartă mult ma: puț hpsită de demnitate decât să se bălăn- 
păne in şaua unui cal Dacă Gareth Bryne avea să se plângă de 
intărzierea ei, atunci Siuan avea să-1 spună vreu două, râu! 

Se rezemă cu spatele de un sac plin cu napi, iai picioarele 
acoperite de poalele brune îi atâ nau peste marginea din 
spate a câruţei, În vreme ce câruța urca pe un dămb mic, 
putea vedea tabăra surorilor Aes Sedai — cu corturile sale albe 


şi respectând orgamzarea unui oraș, Dispusă în cerc în urul 
ca se afla oastea, cu corturi mai mici, dispuse pe rânduri 
ordonate, iar împrejurul lor se afla un cerc din ce în ce mai 
mare de puntori ar taberei 

Dincolo de toate, peisajul era maroniu, zăpada 1ernn 
1opită, sar lăstari de primăvară rari Pe ici, pe colo se vedeau 
tufișuri, umbre în vă: şi furoare de fum ce ieşeaut din hornuri, 
care indicau prezența satelor Era surprinzător cât de famuli- 
are, cât de primitoare păreau a fi aceste fânețe Când vemse 
puma vară la Turnul Alb, ea fusese convinsă că nu avea să 
îndrăgească niciodată acest ținut fără ieşire la mare 

Acum, ea trăise mai mult în Tar Valon decât în Tear. 
Uneori, îi era greu să îşi amintească de fata aceea care împletea 


190 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 
năvoade și ieşea în larg dis-de-dimineaţă impreună cu tatăl ei 
ca să le arunce în apă Devenise altcineva, o femeie care făcea 
mai degrabă negoţ cu secrete decât cu pești, 

Secrete. Acele secrete puternice şi dominatoare, Acestea 
deveniseră viaţa er. Fără iubire, doar câteva idile în tinerețe 
Nu avusese timp pentru relaţu amoroase sau legături de pri 
eteme. Se concentrase asupra unui singur lucru: să îl găsească 
pe Dragonul Renăscut. Să îl ajute, să îl îndrume și să il con 
troleze, nădăyduise ea. 

Moirane îşi pierduse viața plecând în aceeaşi căutare, dai 
măcar ea putuse să plece și să vadă lumea, Siuan imbătrânuse - 
la suflet, dacă nu la trup - închuă în Turn, trăgând de sfori yı 
făcând lumea să se clintească Păcuse căteva fapte bune. Numai 
timpul avea să spună dacă efortuu ile e1 fuseseră indeajuns. 

Nu își regreta viaţa Totuşi, în acel moment, când tiecea pe 
lângă corlunle oştii ~ gropile și rădăcinile rupte de pe drum 
făcând căruţa să se scuture şi să zornăie ca niște oase de pește 
uscate într-o căldare —, o nvidia pe Moiraine. De câte ori se 
ostenise Sruan să privească de la fereastră acel peisaj frumos şi 
verde. înaunte ca acesta să înceapă să capete o înfățișarea bolnă- 
vicioasă? Ea şi Moirae luptaseră din greu ca să salveze lumea, 
însă nu le rămăseseră multe lucruri de care să se bucure. 

Poate că Siuan greşise că rămăsese cu Albastrele, spre 
deosebire de Leane, care profitase de ferecarea şi Tămădwrea 
lor ca să treacă în Ajah Verde. „Nu, işt zise Stuan, în vreme ce 
căruţa se hurduca, murosind a napi amărun. Nu, încă îmi doresc 
să salvez această lume blestemată.“ Fa nu avea să treacă în Ajah 
Verde. Deşi, gândindu-se la Bryne, işi dorea ca Albastrele să 
semene puţin mai mult cu Verzile în unele privințe. 

Siuan, Suprema Înscăunată A myrlin, nu avusese timp de 
legături amoroase, dar Siuan, slujmica? A-1 îndruma pe 
oameni prin manrpulări tacite necesita o mai mare pricepere 
decât a-i ameninţa cu puterea Tronului Amyrlun, plus că îşi 
aducea mai multă satisfacție, Însă nu mai simţea acea povară 
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zdrobitoare a responsabilități pe care o simţise în toţi acei 
unt în care se aflase la cârma Turnului Alb Exista, poate, în 
viaţa ei loc pentru alte câteva schimbări? 

Căruţa ajunse în capătul îndepărtat al tabere oştii, iar 
Sman clătină din cap la aceste gânduri neghioabe când sări 
jos din ea, apoi îi mulțumi căruțaşului, dând din cap. Era o 
Juţă care abia dacă avea vârsta potrivită să arunce năvodul 
toată ziua? Nu avea rost să se gândească astfel la Bryne. Cel 
puţin, nu în acel moment. Erau prea multe de făcut. 

Înaintă de-a lungul perimeti ului taberei. cu corturile oști 
in partea stângă. Începea să se întunece, iai fehnarele în care 
ardea ulei prețios lununau într-un mod dezoi ganizat barăcile 
corturile din dreapta ei În faţă. pe latura cu oastea, se înălța 
u pahsadă mică şi circulară Nu îngrădea toată oastea — de 
lapt, era sufictent de largă cât să cuprindă căteva duzim de 
«arturr ale ofiţerilor şi câteva corturi de comandă mai mari. 
Aceasta trebuia să aibă olul de fortificaţie in caz de urgenţă, 
«lar întotdeauna ca un centru de operațiuni - lu: Bryne i se 
păruse potrivit să existe o barieră fizică între restul taberei şi 
huul unde el se stătuia cu ofiţeru lui. Din cauza confuziei cre- 
ule de tabăra civililor şi a faptului că aveau de patrulat de-a 
lungul unu: hotar lung, iscoadelor le-ar fi fost altnunteri uşor 
vi se apropie de cortunile lu. 

Palisada era terminatà doar cam pe trei-sferturi, dar con- 
strucha acesteia inainta rapid. Poate că, în cele din urmă, el 
va alege să impiejmuiascà întreaga oaste dacă asediul avea să 
ma continue multă vreme. Deocamdată, Bryne era de 
parere că postul de comandă mic şi fo tificat nu le va sugera 
suldaților doar ideea de siguranță, ci le va msufla și un aate- 
ude sentiment de autoritate 

“Țăruşu din lemn, înalți de doi metri şi jumătate, se înălțau 
“in pământ în faţă, un rând de santinele stând una lângă cea- 
1allă, cu vărfurile suliţelor îndreptate spre cer. În timpul unui 
asediu, trebuia să ar, în general, multe braţe pentru o astfel de 
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muncă. Gărzile de la poarta palisadei ştiau că trebuua să o lase 
să treacă, iar ea își croi repede drum spre cortul lui Bryne 
Chiar avea rufe de spălat, ar mare parte din ele vor trebui să 
aștepte probabil până dimineaţă. Trebuia să se întâlnească cu 
Egwene în Telaranrhiod de îndată ce se lăsa întunericul, iar 
strălucirea apusului de soare incepea deja să se estompeze. 

Ca de obicei, în cortul lu Bryne era doar o lumină foarte 
slabă. În vreme ce oameni de afară făceau risıpă de ule, el íl 
folosea cu zgârcenie. Majoritatea oamenilor lu trăiau mai 
bine decât el. Ce neghiob! Siuan pătrunse în cort, fără să își 
anunţe prezenţa. Dacă el era atăt de prost încât să se schimbe 
fără să păşească în spatele paravanului, atunci era îndeajuns 
de prost ca să fie văzut făcând acest lucru. 

Şedea la noul lu, lucrând la lumina unei singure lumă- 
nări, Părea să citească rapoartele iscoadelor 

Siuan pufni, lăsând clapele cortului să se închidă în urma 
ei. Nu o lampă! Bărbatul ăsta! 

= Îți vei strica ochii dacă citeşti la lumina asta slabă, 
Gareth Bryne. 

— Am citt la lamina unei singure lumânărt mai toată viaţa 
mea, Siuan, zise el, întorcând o pagină, fără să-i mdice privi- 
rea. ŞI te anunț că vederea e la fel cum m-a fost în copilărie. 

- Oh? făcu Siuan Deca, vrei să spui că ai avut vederea 
proastă încă de la inceput? 

Bryne 1ånji, dar îşi continuă lectura. Swan pufni din nou, 
zgomotos, Ca să se asigure că el auzea, Apon, ea impleti o sferă 
de lumină și o trimise ca să plutească lângă biroul lui. 
Neghiobul! Ea n-avea să îngăduie ca el să arbească şi să cadă 
răpus în luptă de un atac pe care nu îl văzuse. După ce trumise 
sfera de luminà lângă capul lui - poate prea aproape ca el să 
se simtă confortabil cu ea fără să nu-şi mujească ochii — se 
duse să strângă rufele de pe sfoara pe care o întinsese în mij- 
locul cortului El nu se plânsese că ea fulasea rntertorul cortu 
lu: lu: ca să usuce rufele şi mici nu le strânsese. Ce dezamăgire! 
Ea se gândise că avea să o dojenească pentru asta, 
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-O femeie din tabăra exterioară m-a abordat azi, zise 
Bryne, mutându-și scaunul într-o parte, apoi luând în măim 
un alt teanc de hârtii S-a oferit să-mi spele rufele, A organizat 
un grup de spălătorese în tabără şi a susţinut că poate spăla mai 
icpede şi mau eficient decăt ar putea-o face o slujnică zăpâcită. 

Swan încremenu, aruncându-i o privire lu: Bryne, care 
hunzărea hârtule. Maxilarul lu: puternic era luminat in par- 
tea stângă de lumina albă a sferei e1 şi în partea dreaptă de 
lumna portocale şi pălpâitoare a lumânării. Unu bărbaţi 
ciau slăbiți de våistà, alți păreau obosiţi sau șleampețu. Bryne 
devenise pur și simplu distins, asemenea unu! pilastru, lucrat 
de un meşter dat și lăsat apoi la nula mtemperulor. Vârsta 
muii diminuase eficacitatea sau fun ţa Îi oferise pur și simplu 
personalitate, prăfumdu-i tâmplele cu argintiu, încrețindu-i 
uhipul hotărât cu riduri ale inţeleperunn 

~ Şuce 1-ai spus acestei femes? întrebă ea. 

Bryne intoarse o pagină 

-l-am spus că sunt mulțumit de cum îm sunt spălate 
vutele. Îşi ridică privirea la ea. Trebuie să recunosc că sunt sur- 
prins, Suan. Am presupus că o Aes Sedar nu știe prea multe 
despre munca asta, dar arareort s-a intârnplat ca uniformele 
mele să fie atât scrobite şi confortabile în acelaşi tunp. Mery 
luată lauda, 

Siuan se intoarse cu spatele la el, ascunzându-și roşeaţa 
ihn obraji. Bărbat neghib! Ea îi făcuse pe regi să ingenun- 
«heze dinaintea e1! Le manipula pe surorile Aes Sedai şi plă- 
nuia izbăvirea lumii! lar el o comphmenta pentru cahtățule ei 
de spălătoreasă? 

Ideea era că, venind din partea Iu Bryne, acesta era un 
«omphment sincer și plin de insemnătate El nu le privea de 
sus pe spălătarese sau pe băreţu alergători Trata pe toată 
lumea cu omenie. O persoană nu primea iespectul lui Gareth 
Bıyne dacă era rege sau regină, primea respectul lui dacă îşi 
tespecta jurământul şi îşi făcea datoria Din punctul lu: de 
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vedere, un comphment referitor la rufele bine spălate era la 
fel de plin de însemnătate ca o medahe oferită unui soldat 
care infruntase vrăymaşul cu stoicism. 

Ea îi aruncă o privire, El încă o privea. Bărbat neghiob! 
Ea luă în grabă de pe sfoară o altă cămaşă a hu şi începu să o 
împăturească. 

-= Nu mi-ai dat nicrodată o explicație care să mă multu 
mească. De ce ţi-ai încălcat jurământul? zise el, 

Sinan incremeni, cu privirea ațintiță la peretele dim spate 
al cortului, pe care se reftectau umbrele rufelor care încă mai 
atârnau pe sfoară. 

-~ Am crezut că a ințeles, zise ea, continuând să împătu 
rească rufele Am avut informaţi importante pentru surorile 
Aes Sedai din Sahdar Şi-apoi. nu îl puteam lăsa pe Logan să 
se plimbe în voie de colo-coto, nu? A trebuit să îl găsesc şi să 
îl duc in Salidar. 

— Astea sunt doar scuze, zise Bryne, O, ştiu că sunt ade- 
vărate. Dar tu eşti Aes Sedar Poţi invoca patru întâmplări şi 
să le foloseşti ca să ascunzi adevărul cu aceeaşi pricepere cu 
care s-ar folosi cineva de minciuni 

— Vrei să spui că sunt mincinoasă? întrebă ea 

— Nu, răspunse el. Doar că eşti sperjură 

Ea se uită la el, făcând ochin man Eu bine. avea să-1 spună 
ea câteva... 

Suan șovăi, El se uita la ea, scăldat in strălucirea celor 
două lumini, cu o privire îngânducată. Rezervată, dar nu 
acuzatoare 

-= Să şti că întrebarea aceasta m-a adus aici, zise el, De 
aceea te-am vânat atâta drum. Este motivul pentru care 
le-am jurat credinţă în cele din urmă acestor Aes Sedai rebele, 
deşi nu mi-am dort să fiu implicat într-un alt război din Tar 
Valon. Am făcut toate astea pentru că simţeam nevoa să ştiu. 
Trebuia să ştiu. De ce? De ce femeia cu ochiu aceia plini de 
pasiune şi greu de uitat şi-a incălcat jurământul? 
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—"Ți-am spus că urma să mă întorc la tine și să îmi res- 
pect jurământul făcut, zise Swan, întorcându-se cu spatele la 
ely scuturând o cămașă ca să o netezească. 

- O altă scuză, zise el cu blândeţe. Un alt răspuns de la o 
Acs Sedai. Îmi vei spune vreoslată adevărul gol-goluț, Siuan 
Sanche? I l-ai spus vreodată cuiva? 

El oftă, iar ea auzi foşnetul hârtlor Lumina lumânării 
pâlpâu când el se muşcă uşor, întorcându-se la rapoartele lui 

- Când eram doar o Aleasă în Turnul Alb, zise Siuan pe un 
mn blând, m-am numărat printre cele patru persoane de faţă 
când o Prorocure a anunţat naşterea iminentă a Dragonului 
Renăscut pe povârmşurile Muntelui Dragonului 

Foşnetul paginilor încetă. 

- Una dintre celelalte două persoane, continuă Swan, a 
murit pe loc Cealaltă a murit la scurtă vreme după aceea. 
“unt sigură că ea ~ însăși Suprema Înscăunată Amyrhn — a 
lost ucisă de Ajah Neagră. Da, aceasta există. Dacă vei spune 
cuva că am recunoscut acest lucru, am să-ţi tai imba În fine, 
ante să moară, Suprema Înscăunată Amyrlin a trimis Aes 
Sedai ca să îl vâneze pe Dragon. Acestea au dispărut, rând pe 
vând, Suro ile Negre trebuie să fi obținut prin tortură numele 
lor de la Tamra înainte să o ucidă. Nu au fi rostit cu uşurinţă 
acele nume Încă mă mai cutremur uneori când mă gândesc 
prin ce trebuie să fi trecut. În scurt timp, am mai rămas doar 
non două care ştiau. Mon aine şi cu mine Nu trebuza să auzim 
Piorocirea Eram doar niște Alese care se aflau din întâmplare 
în încăperea aceea Cred că Tamra a reușit cumva să ascundă 
numele noastre de surorile Negre, căci dacă nu ar fi făcut-o, 
«u siguranță am fi fost ucise și noi precum celelalte. Mar 
tamăseserăm doar noi două Singurele două din toată lumea 
care ştiau ce avea să vină Cel puţin, singurele două care slu- 
jeau Lumina. Prin urmare, am făcut ce trebuia să fac, Gareth 
Riyne. Mi-am dedicat viaţa făcând pregătiri pentru veni- 
ica Dragonului. Am jurat să am grijă să trecem cu bine prin 
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Ultima Bătălie. Să fac tot ceea ce era nevoie - fot ceea ce era 
nevoie — pentru a duce povara care imi fusese încredinţată. A 
mai existat o singură persoană în care mă puteam încrede, iar 
acum e moartă. Swan se întoarse, intâlmnd privirea lui din 
partea cealaltă a coi tului. O briză făcu să tremure pereţi și să 
pălpâre lumina lumânărin. dar Bryne şedea nemișcat, pri 
vind-o. Aşadar, vezi tu, Gareth Bryne, a trebuit să amân res 
pectarea jurământului pe cate ţi l-am făcut din cauza alto: 
purănumte. Am jurat să duc această sarcină până la capăt, 1a1 
Dragonul nu şi-a întâlnit încă soarta la Shayo! Ghul. O per 
soană trebuie să îşi respecte jurămintele în ordinea importan 
ter lor Când ţi-am jurat credință pe, nu ţi-am făgăduit că te 
vei sluji imediat. Am avut mare gryă în privinţa asta. Tu poţi 
să-1spui „calambur“. Eu 1-aẹ spune altcumva. 

- Cum ar fi? 

— Am luat toate măsurile necesare pentru « te proteja pe 
tine, ținutul tău şi pe poporul tàu, Gareth Bryne, Mă invinu 
seşti penti u prerderea unui hambar şi a câtorva vaci Ebine, 
eu îţi sugerez să te gândeşti la costul pe care îl va plăti neamul 
tău dacă Dragonul Renăscut va da greș Uneori, trebuie plătii 
un preţ astfel încăt o datorie mult mai importantă să poată [i 
acoperită Mă aştept ca un soldat să înţeleagă acest lucru 

— Ar fì trebuit să-mi spui, zise cl, privind-o în continuare 
în ochi Ar fi trebuit să-mi explici cine at fost 

— $1? zise Smuan. M-au Îi crezut? 

El şovă. 

- În plus, n-am avut încredere în tine, continuă ea cu 
toată sinceritatea, Ultima noastră intâlmre nu a fost prea.. 
amiabilă, din câte îrm amintesc, Mi aș fi putut asuma un ase 
menea 119c. Gareth Bryne, cu un bărbat pe care nu îl cunoș 
team? Îi puteam îngăclui să preia contiolul asupra secretelor 
pe care doar eu le ştiam, secrete ce trebiuau spuse ma! departe 
noii Supreme Înscăunate Amyrlm? Aș fi putut rosi măcar o 
chpă când întreaga lume era cu ștreangul la grumaz? 


FURTUNA SE APROPIE 197 


Ea íl privea drept în ochi, cerând un răspuns. 

- Nu, recunoscu el in cele din urmă. Arză-m-ar focu, 
Suan, nu. Nu ar fi trebuut să aştepţi. Nu ar fi trebuit să rosteşti 
«cel urământ de la bun început! 

Tu ar fi trebuit să asculți cu băgare de seamă, zise ea, luán- 
«lu-yi în cele din urmă privirea de la el şi pufnind Îți sugerez 
+a pe viitor, dacă vei mai face pe cineva să jure să îţi slujească, 
sa au grijă să stabileşti un interval de timp pentru asta. 

Bryne mâe i, iar Siuan smulse ultima cămașă de pe sfoară, 
lăcândd-o să se scuture şi să arunce o umbră neclară pe pere- 
Ieke din spate al cortului. 

— Eu bine, zise Bryne, mi-am spus că te voi fane în slujba 
mea doar atâta timp cât voi avea nevoie ca să obțin un răs- 
puns. Acum ştiu Aş spune că .. 

- Încetează! izbucni Siuan, rotindu-se spre el şi amenin- 
tandu-] cu degetul. 

Dar... 

- Să nu rosteşti cuvintele, îl ameninţă ca. În vor pune 
1áluş la gură şi te van lăsa să atârm în aer până mâne la asfin- 
ji Să nu crezi că n-am s-a fac, 

Bryne şezu, tăcut, 

- Încă n-am terminat cu tine, Gareth Bryne. Ea netezi 
ı maşa cu mâinile, apor o impături. Te voi anunţa când am 
lermunat 

- Pe Lumină, femeie! bombăni el. aproape în barbă. Dacă 
aş fi ştiut că eşti Aes Sedar înainte să te urmăresc până în 
Salidar... dacă aş fi ştiut ce făceam... 

- Ce? vru să ştie ea. Nu m-ai fi vânat? 

Fireşte că aş fi făcut-o, răspunse el pe un ton indignat. 
Doar că poate aş fi fost mai prudent și aș fi venit mai bine 
pregătit. Am plecat la vânătoare de porci mistreți cu un cuţit 
pentru iepuii în loc de suliță! 

Suan așeză cämäşıle impaăturite peste celelalte, apoi ridică 
laată grămada. Lan în runcà o privire rănită. 
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— Mă von strădu din răsputeri să mă prefac că nu m-ai 
comparat cu un porc mistreț adineauri, Bryne. Te-aş ruga să 
ai puţină grijă la ce scoţi pe gură. Altminteri, au să te trezeyt 
fără sluymcă şi vei fı nevost să le laşi pe femelle alea în tabără 
ca să-ți spele rufele. 

El îi aruncă o privire amuzată. Apoi, izbucni în râs. Nici ea 
nu reuşi să îi ascundă zâmbetul, E1 bine, după acest schimb de 
cuvinte, el avea să știe cine deţinea controlul aceste asocieri 

Dar Lumină! De ce îi spusese despre Piorocire? Abia 
dacă spusese altcuiva despre ea! În timp ce în așeza cămășile 
în cufăr, ea aruncă o privire spre Bryne, care clătina în con 
tinuare din cap și chicotea. 

„Atunci când nu vei mai fi nevoită să respect alte jură 
munte, își zise ea. Atunci când voi fi convinsă că Dragonul 
Renăscut face ceea ce trebuie să facă, poate atunci va fi tim] 
E pentru prima oară când încep să aştept cu neräbdare să 
închei această căutare.“ Cât de remarcabil. 

~ Ar bebul să mergi la culcare, Siwan, zise Bryne. 

— E încă devreme, zise ea. 

- Aşa e, dar soarele asfinţeşte Din Lrei în iei zile, mergi la 
culcare neobișnuit de devreme și îţi pui pe deget inelul acela 
ciudat pe care îl pu ascuns sub salteaua de paie El întoarse o 
foaie de pe biroul lui. Transmıte-1, rogu-te, cele mai calde 
urări de bine Supremei Înscăunate Amyrlin. 

Ea se întoarse spre el, cu gura căscată. N-avea cum să ştie de 
Telaranrhod, nu-1 aşa? ÎI surprinse zâmbind satisfăcut. E1 bine, 
poate că el nu ştia despre Telaranrhod, însă era limpede că 
bănuia că inelul acela și programul e: de somn aveau legătură cu 
comunicarea cu Egwene. Șiret. El a privi peste hârtn când ea 
trecu pe lângă el, iar ochi lui aveau o anume strălucire. 

- Ce bărbat nesuferit, bombă ea, așezându-se pe patul 
ei şi stingând sfera de lumină pe care o crease, 

Apoi, scoase pe furiș inelul ter ingreal şi şi-l puse în jurul 
grumazului, apoi se întoarse cu spatele la el şi se intinse, 
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incercând să se forţeze să adoarmă Avea grijă ca, din tiei in 
tiet zile, să se trezească devreme, astfel încât să fie obosită 
scara. Își dorea să fi putut adormi la fel de ușor cum ador- 
mea Egwene. 

Nesuferit... bărbat nesuferit! Va trebui să facă ceva să 
se răzbune pe el. Şoareci în aşternuturi. Asta ar fi o răzbunare 
potrivi 


Ea stătu tiează multă vreme, apoi. in cele din urmă 
„dornu, zâmbind în sinea ei la gândul una răzbunări potri- 
vite Se trezi în Telaranrhuod, înveşmântată doar într-un 
«ombinezon, care abia dacă îi ascundea trupul. Jcnu, inlocu- 
mdu-l pe loc - prin intermediul concentrăvu — cu o rochie 
verde, Verde? De ce verde? O făcu albastiă Lumină! Cum se 
liea că Egwene reușea întotdeauna să controleze lucrurile 
«tăt de bine în Telaranrhod, în vreme ce Siuan abia dacă reu- 
yea să impiedice să 1 se schimbe veșmintele la fiecare gând 
rătăcitor? Probabil că avea legătură cu faptul că Siuan trebuia 
sa poarte această copie wmferoară a terangrealulua, care nu 
luncționa la fel de bine ca originalul. O făcea să pară lipsită 
ue consistenţă în ochi celorlalte care o vedeau 

Stătea în mulocul taberei surorilor Aes Sedar, înconjurată 
«le certuri Clapele fiecarui cort se deschideau într-o clipă, 
«poi se inchideau în următoarea chpă. Cerul anunţa o furtună 
violentă şi totuşi ciudat de tăcută, Cutios, dar lucrurile erau 
„deseori ciudate în Telaranrinod Închise ochu, forțându-se să 
apară în cabinetul Mai-Marei peste Novice din Turnul Alb, 
Vand deschise ochii, era acolo. Era o odaie nucă, cu lambriuri 
dm lern, un birou solid şi o masă pentru încasat bătăr. 

Lar fi plăcut să aibă inelul original, dar acesta era păstrat 
«a grmă de Conducătoare, Ea ar fi trebuit să fie recunoscătoare 
«hiar şi pentu o captură mică. după cum îi plăcea tatălui ei 
să zică A1 fi putut rămâne fără mciun inel Conducătoarele 
crezuseră că acesta fusese la Leane atunci când o luaseră 
prizonieră. 
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Oare Leane era bine? Falsa Amyrlin putea alege oricând 
execuția er. San ştia prea bine cât de duşmănoasă putea fi 
Elaida, încă se mai întrista atunci când se gândea la bietul 
Alric. Oare Elaida avusese măcar o chpă un sentiment de 
vină pentru că ucisese cu sânge rece un Străjer, inainte ca 
femeia pe care o defăuna să fie destituită cum se cuvenea? 

-O sabie, Suan? întrebă brusc vocea Egwenei. Asta e 
ceva nou. 

Sjuan privi în jos, şocată să vadă că ținea în mână o sabie 
blestemată, cel ma: probabil memtă să străpungă m ma Elaidei 
O făcu să dispară, apoi o privi cu atenție pe Egwene. Fata adu 
cea parțial cu Amyrlin, câci purta acea rochie aure splendidă, 
tar părul castaniu îi era-aranyat intr-un mod elaborat, presăral 
cu perle. Faţa nu în era fără de vârstă încă, dar Egwene incepea 
să se priceapă foarte bune la a afişa acel calin senin caracteristu 
unei Aes Sedar. De fapt, părea să fi făcut progrese considerabile 
în această privinţă de când era prizonieră. 

— Arăţu bme, Mamă, zise Sruan 

- Mulţumesc, zise Egwene, schițând un zâmbet. 

Era ma: deschisă în preajma lui Suan decât a celorlalte 
Amândouă știau cât de mult se bazase Egwene pe învăţătu 
rile lui Stuan ca să ajungă unde era în acel moment 

„Cu toate că, probabil, ar fi ajuns oricum aici, recunoscu 
Siuan Doar că nu atât de repede “ 

Egwene iși plimbă privirea prin încăpere. apoi făcu o 
grimasă. 

— Ştiu că am sugerat acest loc ultima oară, dar am tost de 
prea multe ori în incăperea aceasta în ullima vreme. Ne vom 
întâlni în sala de mese a novicelor. 

Fa dispăru. 

Era o alegere ciudată și foarte puțin probabil să impiedice 
ascultatul Siuan şi Egwene nu erau singurele care foloseau 
Telaranrinodul pentru întâlni tainice. Siuan inchise ochii - 
nu era nevoie să facă asta, dar părea să o ajute = şi îşi imagină 
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sala de mese a novicelor, cu rândurile sale de bănci și pereții 
sì gor. Când şi-i deschise, ea era acolo; la fel şi Egwene. 
Suprema Înscăunată Amyrhn se instală confortabil, 1ar in 
spatele ei îşi făcu apariția un fotoliu maiestuos care o cuprinse 
vu grație când ea se așeză Siuan nu se incredea în ea să cre- 
vre ceva atăt de complicat; ea se aşeză pe una dintre bănci 

— Cred că s-ar putea să vrei să începem să ne intâlrum mai 
iles, Mamă, zise Suan, bătând cu degetul in masă în vreme ce 
vi punea gândurile în ordine. 

— Oh? zise Egwene, indreptându-şi spatele. S-a intâmplat 
«eva? 

~ Mai multe lucruri, zise Siuan, şi mă tem că unele dintre 
cle au un miros cam putred 

- Povesteşte-mu. 

— Unul dintre Rătăciţi a fost în tabăra noastră, zise Siuan. 

Nu voise să se gândească la asta prea des Numai ştiind 
«est lucru o făcea să simtă fiori pe şira spinării. 

— A munt cineva? întrebă Egwene, cu o voce calmă, deşi 
uchu e1 păreau a fi din oţel. 

= Nu, slavă lumunii, zise Siuan În afară de acelea despre 
«are ştii deja. Romanda a făcut legătura. Egwene, creatura 
asta a stat printre noi o vreme, ascunsă. 

= Cine e? 

- Delana Mosalame, răspunse Suan. Sau slujnica ei, 
Halma Cel mai probabil a fost Halıma, căci pe Delana o 
cunosc de multă vreme 

Ochu Egwene: se măriră uşor. Halma o servise pe 
ligwene. Egwene fusese atinsă şi sluptá de către unul dintre 
Rătăciți. Primi vestea bine Asemenea une! Amyrlin 

- Dar Anarya a fost ucisă de un bărbat, zise Egwene. Cri- 
mele acelea au fast diferite? 

- Nu. Anaya nu a fost ucisă de un bărbat, cı de o femeie 
care mânua saidinul. Trebuie să fi fost asta; este singurul 
lucru care are logică. 
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Egwene încuvunţă incet din cap Orice era posibil atunci 
când venea vorba despre Cel Întunecat Siuan zâmbi satisfà 
cută și mândră. Fata aceasta învăţa să fie Amyrhn Lumină, 
ea cra Amyrlin! 

- Mau e ceva? întrebă Egwene, 

- Nu prea multe referitor la acest subiect, iâspunse Siuan 
Din nefericne, au scăpat de noi. Au dispărut chiar în ziua în 
care le-am descoperit, 

~ Mă întreb ce le-a avertizat. 

— E bine, asta are legătură cu celelalte lucruri pe care tre 
bune să ţi le spun 

Suan trase adânc aer în piept Vestea cea mai proastă 
se aflase, dar partea următoare avea să fie mult mai uşor de 
suportat x 

-= A existat o întiunue a Divanului în ziua aceea, la care a 
pa ticipat și Delana. La acea intrumre, un Asha'man a anun 
tat că putea simţi un bărbat care conducea Puterea in tabără 
Credem că acest anunţ a constituit avertismentul. Abia dupa 
fuga Delanei am făcut legătura. A fost acelaşi Asha'man care 
ne-a spus că amicul lui a intâluit o femeie care putea con 
duce sardinul 

— Și de ce era un Asha'man în tabără? întrebă Egwene pe 
un ton rece, 

— Fusese tiinus ca emisar, îi explică San. Din partea 
Dragonului Renăscut. Mamă, se pare că unu dintre bărbaţi 
care îl urmează pe al'Thor au legat Aes Sedai. 

Egwene clipi doar o dată. 

- Da Am auzit zvonuri despre asta Am nădâjduit că erau 
doar mşte exagerâri. Acest Ashman a spus cine 1-a permis 
lui Rand să comită a asemenea atrocilale? 

- Eleste Diagonul Renăscut, zise Suan, făcând o grimasă 
Nu cred că smite că are nevore de permisiunea curva. Dar, în 
apărarea lui, se pare că nu a știut ce se intampla. Femeile pe 
care le-au legat oamenii lui au fost trimuse de Elaida ca să dis 
trugă Turnul Negru. 
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~ Prea bine. În sfârşit, Egwene lăsă să se vadă o urmă de 
emoție. Aşadar, zvonurile sunt precise. Mult prea precise. 

Rochia ei frumoasă își păstră forma, dar își schimbă culoa- 
tea în maro-inchis, asemenea veşmuntelor pe care le purtau 
Aichi. Egwene nu părea să observe schimbarea. 

- Domnia dezastruoasă a Flader va înceta vreodată? 

San doar clătină negativ din cap. 

- Ne-au fost oferi patruzeci şi șapte de Ashamani pe care 
să îi legâm, ca un soi de despăgubire pentru femeile pe care 
le-au legat oamenii lu al”l'hor Nu e un târg prea corect, dar, 
{u toate acestea, Divanul a hotărât să accepte această ofertă. 

- Aşa şi trebuia să facă, zise Egwene Va trebui să ne ocu- 
păm mai târziu de neghiobia Dragonului Poate că aceşti bàr- 
baţi au achonat fără ordinele lui directe, dar Rand trebuie să 
în asume răspunderea. Bărbaţi care leagă femei! 

- Fi susțin că saidinul este curat, zise Siyan. 

Egwene îşi arcul o sprânceană, dar nu obiecti 

- Prea bine, zise ea Presupun că aceasta ar putea fi o posi- 
hihtate rezonabilă, Vom avea nevore de mai multe confirmăn, 
fireşte, Dar pata a apărut atunci când totul părea câștigat; de ce 
n ar dispărea când lotul pare să se apropie de nebunie curată? 

~ Nu m-am gândit la asta, zise Suan Ei bine, ce ar trebui 
să facem, Mamă? 

-= Să se ocupe Divanul de asta, zise Egwene. Se pare că 
tine situația sub control. 

— Ar face bine să o țină sub control dacă te vei întoarce, 
Mamă. 

- La un moment dat, zise Egwene. 

Se rezemă de spătarul fotohulu şi işi impreună mânile în 
poală, arătând cumva mult mau în vârstă decât sugera chipul ea 

- Pentru moment, eu am treabă aci. Va trebui să te ası- 
guri că Divanul face ceea ce trebuie să facă. Am mare incre- 
dere în tine, 

~ Apreciez asta, Mamă, zise Suan, ascunzându-şi frus- 
trarea. Dar incep să pierd controlul asupra Conducătoarelor 
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Lelame a început să-și pregătească terenul ca a doua Amyrlin 
şa face acest lucru prefăcându-se că te spruină. A observat 
că prefăcându-se că acționează în numele tău este spre 
avantajul e1. j 

Egwene îşi ţugune buzele. 

- Aş fi zis că Romanda va profita de situație, având în 
vedere că ea i-a descoperit pe Rătăciți. 

- Cred că ea a bănuit că este ín avantaj, zise Siuan, dar a i10 
st prea mult timp bucurându-se de izbândă Nu cu mic! efor 
turi, Lelame a devenit cea mai devotată sluntoare a Supreme 
Înscăunate Amyrlin care a trăit vreodată Dacă o auzi vorbind, 
ai crede că tu şi cu ea aţi fost cele mat apropiate confidente! 
M-a luat ca shymică a e1 și de fiecare dată când se întrunește 
Divanul auzi: „Egwene a vrut asta“ şi „Amuntiţi-vă ce a zis 
Egwene când am făcut asta”. 

— E gureată, zise Egwene. 

- Gemală, zise Siuan, oftând Dar am ştiut că, în cele dm 
w mă, una din ele avea să obțină un avantaj în faţa celelalte, 
Fu tot încerc să îi indrept atenpa spre Romanda, da nu știu 
câtă vreme vor mai pulea să o distrag, 

- Fă tot ce îţi stă în putinţă, zise Egwene Dar nu-ți face 
griji dacă Lelaine refuză să se lase distrasă 

Suan se încruntă. 

-= Dar vrea să-ţi 1a locul! 

— Construund pe el, zisc Egwene, zâmbind 

Într-un final, ea observă că rochia 1 se schimbase in maro, 
căci îi schimbă culoarea într-o fracțiune de secundă, fără să 
întrerupă conversaţia. 

- Strategia Lelainei va avea succes doar dacă eu nu voi 
reuşi să mă întorc. Mă foloseşte ca pe o sursă de autoritate 
Atunci când mă vo: intoarce, ea nu va avea incotro şi va fi 
nevoită să accepte că eu mă aflu la conducere. Îşi va fi dat toata 


osteneala să imi paveze drumul, 
- Şi dacă nu te vei întoarce, Mamă? întrebă încet Siwan. 
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Atunci, ar fi bine ca surorile Aes Sedai să aibă o condu- 
"toare puternică, zise Egwene. Dacă Lelaine este aceea care 
yl a asigurat această putere, atunci așa să fie. 

Are motive întemenate să aibă grijă să nu te întorci, ştii, 
se Siuan, În cel ma: rău caz, pariază impotriva ta. 

-Ei bine, nu poate fi învinuită pentru asta. Egwene îşi 
lusa garda Jos atâta cât să trădeze o grimasă Dacă aş fi afară, 
yı cu aş fi sprtită să pariez impotriva mea. Pur şi sumplu, va 
uchbu să ne descurcăm cu ea, Siuan Nu pat îngăduu să mă las 
istrasă Nu când văd atât de mult potenţial pentru o reuşită 
sic! ŞI nu când există un preţ încă şi mai mare pentru eşec. 

Swan cunoștea acea expresie încăpățânată de pe chipul 
l pwener. Nu avea cum să o convingă să se răzgândească 
l'ur şi simplu, Siuan trebuia să încerce din nou în următoarea 
lu intâlrure, 

“Toate acestea - curăţarea, Ashămanu, prăbușirea Turnului — 
u Iaceau să tremure incontrolabil. Deşi se pregătise pentu 
aceste zile aproape toată viața, se simţea nelimştită știind că 
acestea se apropiau în sfârși 

~ Ulma Bătăhe chiar se apropie, zise Siuan, mai mult 
pentru sine 

Aşa este, zise Fgwene, cu o voce solemnă 

Iar eu o voi înfrunta abia cu o fărâmă din puterea pe 
“are am avut-o cândva, zise Siuan, făcând o grimasă 

— E. bine, poate îţi vom face rost de un angreal adată ce 

Imnul se va reintregi, zise Egwene Vom folosi tot ce vom 
avea la dispoziție atunci când vom porm împotriva Umbrel. 

Suan zâmbu. 

-Ar fi frumos, dar nu necesar Cred că mă tângui din 
vbișnumţă, De fapt, încep să invăţ să mă obişnuiesc cu noua 
mea, situație. Nu e atât de greu de acceptat, acum că văd că 
Sun aduce anumite avantaje. 

Egwene se încruntă, ca şi când ar fi incercat să îşi dea 
seama ce avantaje ar putea exista în a avea o putere mai Mică. 
In cele din urmă, clătină nedumerită din cap. 
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— Cândva, Elayne mi-a pomenit despre o odaie din Turn, 
plină cu obiecte ale puterii. Bănuiesc că aceasta există? 

— Fireşte, zise Siuan. Cămara de la subsol. Se află la al dor 
lea nivel al subsolulw, în partea dinspre nord-est. Este o oda 
mică, cu o uşă simplă din lemn, dar n-ai cum s-o ratezi. Este 
singura uşă de pe coridor care este încuiată. 

Egwene încuvunţă din cap ca pentru ea. 

— Eu bine, n-o pot învinge pe Elaida prin forţă brută. Totuşi, 
mă bucur că știu de existenţa ei Mai ai ceva remarcabil de 
raportat? 

- Deocamdată nu, Mamă, zise Siuan 

- Atuuci întoarce-te și odihneşte-te Egwene şovă! Data 
vntoare, ne vom intâlm, peste două zile. Aici, în sala de mese 
a novicelor, deşi poate am vrea să incepem să ne întâlmm în 
oraş N-am încredere în locul acesta. Dacă a fost un Rătăcil 
în tabără, pun rămâșag pe jumătate din hanul tatălui meu că 
există unul care spionează şi în Turn. 

Siwan încuvunţă din cap, 

~ Prea bine 

Închise ochu şi, în scurt timp, se trezi chpind înapoi în 
cortul lui Bryne 1 umânarea era stinsă, sar ea auzea respu aţia 
liniştită a lui Bryne de pe patul din partea cealaltă a cortului, 
Se ridică în capul oaselor şi se uită la el, cu toate că era prea 
întuneric ca să poată vedea altceva in afară de umbre. În mod 
caudat, după ce vorbise despre Rătăcuţi și Ashamanu, prezenţa 
generalului voinic în aducea linişte, 

„Ma e ceva remarcabil de raportat, Egwene?“ işi zise 
Siuan, ridicându-se din pat ca să își scoată rochia in spatele 
paravanului și să-și tragă pe ea cămașa de noapte „Cred că 
sunt îndrăgostită E îndeajuns de remarcabil?“ Acest lucru 1 se 
părea mai ciudat decât curățirea petei sau o femele care con- 
ducea sandu. 

Clătinând nedumentă din cap, vâri ferangrenlul viselor 
înapoi in ascunzâtoarea lui, apoi se cuibări sub pături 

Va renunţa la şoareci, doar de data asta. 


CAPITOLUL 9 


Plecarea din Malden 


Briza răcoroasă de primăvară îi mângâia obraji lui 
Perrin. Această briză ar fi trebuit să aducă cu ea mirosul de 
pulen şi de rouă, de ţărână reavănă din care lăstarn seşeau la 
lunună, de viaţă nouă și de pământ renăscut. 

Însă această briză aducea cu ea doar mirosul de sânge şi 
de moarte. 

Peruin îşi întoarse capul în direcția dinspre care sufla briza, 
se lasă în genunchi și inspectă roțile căruțe. Vehiculul era o 
vonstrucție solidă din hicmi, lern înnegrit de trecerea timpu- 
ln Părea să fi fost repasat bine, dar Perrin învățase să fie atent 
vând venea vorba despre echipamente din Malden Cei din 
«lanul Shaido nu dhsprețurau căruțele şi bou aşa cum dispre- 
mau can, dai - la fel ca toți Aieln - călătoreau fără prea multe 
bagaje. Aceștia nu îngripseră căruțele sau telegule, iar Pern 
descoperise mai multe defecte ascunse în timpul mspecțier, 

- Următorul! strigă el in vreme ce verifica butucul pri- 
mel roți 

Acest comentariu se adresă mulțimii de oameni cae 
aştepta să vorbească cu el. 

- Semore, zise o voce. 
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Era groasă şi aspră, ca şi când lemnul s-ar fi frecat pe 
lemn Era Gerard Arganda, Primul Căpitan al Ghealdanulw, 
Mirosea a armură unsă bine, 

- Trebwe să insist pe plecarea noastră. Îngădue-mi să 
călăresc în faţa Majestăţu Sale 

„Majestatea Sa“ la care se referea era Alhandre, Regins 
Ghealdanulu. Perrin continuă să se ocupe de roată; nu se 
pricepea ia fel de bine la tâmplărie cum se pricepea la fieră 
nie, însă tatăl lui îşi învățase fiecare fiu să îşi dea seama dacă o 
căruţă avea probleme. Era mai bine să reparare problema 
înainte de plecare decăt să se împotmolească la jumătatea 
drumului spre destinaţie. Periin îşi trecu degetele peste 
suprafața netedă şi marone a lemnului hicorı Granulele erau 
vizibile, 1ar el verifică fisurile cu degetele-i pricepute, căutând 
fiecare punct de stres Toate cele patru roți erau în stare bună 

- Semore? intrebă Arganda. 

- Vom mărșălui toţi împreună, zise Perrin Asta-i po 
runca mea, Arganda. Nu vreau ca refugiații să creadă că ii 
abandonăm. 

Refugiaţi. Eau peste o sută de mn de care trebuia să 
aibă gryà. O sută de mu! Lumină, erau mult mai mulți decât 
locuitoru din întreg Pnutul celot Două Râu. lar Perrin tre 
buia să îi hrănească pe fiecare dintre ei Căruţele. Mulyi 
aamen: nu înțelegeau importanţa unei căruțe bune, Se 
întinse pe spate, pregălmmdu-se să inspecteze osule, şi făcând 
asta, văzu cerul înnorat, blocat parțial de zidul din apropiere 
al orașului Malden. 

Malden era mare pentru un oraş situat atât de departe in 
nordul Altarei Era mai degrabă o fortăreață decât un oraş. 
cu ziduri şi turnuri intimidante. Până ieri, acest ţmut din 
preajma orașului fusese căminul Aielilor Shaido, dar aceştia 
nu mai erau acum - mulți fuseseră ucişi, altu fugiseră, iai 
prizomern lor fuseseră eliberaţi de o alianţă încheiată între 
oastea lui Perrin şi cea a Seanchanilor. 
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Belu Shaido în lăsaseră două lucruri: mirosul de sânge 
«une plutea în aer şi o sută de mu de refugiaţi de care trebuia 
să aibă grijă Deşi era bucuros că le putea oferi libertatea, sco- 
pul n atunci când ehberase oraşul Malden fusese complet 
«leit să o salveze pe Faile 

Un alt grup de Aseli se apropiase de locul unde se afla el, 
msă aceştia incetimră avansarea şi îşi ridicară tabăra, iar 
auum nu se mai grăbeau spre Malden. Poate că fuseseră aver- 
Iwa de Shada fugari cum că îi aştepta o caste numeroasă, 
una care în biru:se pe Shaido în cruda faptului că avuseseră cu 
«ro mânuitoare a Putern, Se părea că acest grup nou de Ateli 
«m spatele lui Perrin îşi dorea să îl atace la fel de pupn cum 
Im dorea şi el să în alace 

În acordau timp. Puțin timp 

Arganda privea in continuare. Căpitanul purta platoșa lui 
lustruntă și îşi ținea la subraţ coiful Bărbatul voinic nu era un 
ulițer împăunat, cı un om de rând care fusese ridicat în rang 
lupta bine şi asculta ordinele. De obicei. 

-N-am de gând să mă răzgândesc, Arganda, zise Perrin, 
nagåndu se pe pământul ud de sub căruță 

- Atunci, am putea folos porţile? întrebă Arganda, 
isându-se în genunchi, părul lui cărunt, tuns scurt, aproape 
suimgând pământul când el se uită sub căruţă. 

- Ashamanu sunt api aape morți de oboseală, izbucni 
Pern Ştu asla 

- Sunt prea istoviţi ca să deschidă o poartă mare, zise 
Arganda, dar poate ar putea trimite un grup mic. Domnița 
inea este epuizată din cauza captivităţu! Cu siguranţă că nu 
vier ca ea să mărșăluiască! 

- Şi refugiaţu sunt istoviți, zise Perrin Alhandre va primi 
un cal, dar va pleca odată cu restul Facă Lumina ca asta să 
he în curând! 

Arganda oftă, dar încuviinţă din cap. Se ridică în picioare 
vând Perrin începu să îşi treacă degetele de-a lungul osier. Își 
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dădea seama dintr-o privire când lemnul era tensionat, dai 
prefera să îl atingă. Atingerea era mai sigură. Întotdeauna 
exista o fisură sau o aşchie în locul unde lemnul era slab şi îl 
puteai simţi atunci când era pe punctul să se rupă. Pe lemn 
te puteai baza. 

Spre deosehire de oameni. Spre deosebire de el. 

Scrăşru din dinți. Nu voia să se gândească la asta. Trebuia 
să muncească în continuare, trebuia să facă ceva ca să-şi dis 
tragă atenția. Îi plăcea să muncească În ultima vreme, avu 
sese prea puţine ocazii să facă asta 

— Următorul! zase el, vocea lui găsindu-şi ecoul sub căruță 

— Seniore, ar trebui să atacăm! declară o voce putermică 
lângă căruţă - 

Perrm îşi trânt capul pe iarba călcată în picioare, închizând 
ochi. Bertain Gailenne, Seniorul Căpitan al Gărzilor Înaripate, 
era pentru Mayene ce era Arganda pentru Ghealdan. În afară 
de această unică asemănare, cei doi căpitani erau complet dife 
np Perrm putea vedea de sub căruţă cizmele mari yı frumos 
lucrate ale hu Bertain, cu cata ame în fun mă de gomu. 

- Semone, continuă Bertain, un atac organizat al Gărmlar 
Înaupate ar imprășha gloata ata de Aich, de asta sunt con 
vins. Păi, -am înfruntat cu uşurinţă pe Aveli din orașt 

— Atunci t-am avut de partea noastră pe Seanchanı, zise 
Perrin, terminând cu osta din spate şi trăgându-se inspre 
partea din taţă ca să o verifice şi pe cealaltă. 

Fra imbrăcat cu hama lu veche și pătată. Faile avea să îl 
dojenească pentru asta. Trebuia să se infațişeze ca un Senior 
Dar oare ea chiai se astepta ca el să poarte o haină bună când 
avea să petreacă o oră stând întins pe iarba mânjită cu noroi, 
venficând partea de dedesubt a câruțelor? 

Faile nu şi-ar dori de la bun început ca el să stea întins pe 
iarba mânptă cu noro, Perrin şovă!, cu mâna pe osia din faţă, 
gândindu-se la părul e1 negi u ca pana corbului şi Ja nasul ei de 
saldaeană. Se bucura de toată dragostea lui Era totul pentru] 
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Perrin reușise, o salvase. Atunci de ce avea impresia că 
lucrurile erau aproape la fel de grave ca inainte? Ar fi trebuit 
si se bucure, să fie în culmea fericirii, să se simtă ușurat. Își 
lacuse atât de multe gry cât timp ea fusese prizomeră. Şi 
1otuşi, acum că ea se afla în siguranţă, totul 1 se părea greșit in 
vontinuare. Cumva. Într-un fel pe care nu îl putea explica. 

Lumină! Nimic în afară de muncă nu era cum trebuia să 
tie? El îşi duse måna la buzunar, dorindu-și să pipãie şnurul 
innodat pe care il ținuse odimoară acolo. Dar îl aruncase 
„Încetează! îşi zise el. Ea s-a întors. Lucrurile pot reveni la 
normal. Nu?” 

- Da, păr, bănuiesc că plecarea Seanchanilor ar putea fi o 
problemă in ceea ce privește atacul, continuă Bertan Da 
grupul acela de Aeli care și-a ridicat tabăra acolo este mai mic 
decât cel pe care l-am biruut deja. lar dacă îţi faci grin, poți tri- 
nule vorbă femen-general al Seanchanilor şi s-o aduci înapoi. 
Cu siguranță îşi doreşte să lupte din nou cot Ja cot cu noi? 

Perrin îşi luă gândul de la ale lui în acel moment Pro- 

hlemele lui stupide erau irelevante; in ace] moment, el trebuia 
să pună în mişcare căruțele acelea. Osia din faţă era în stare 
bună. Se intoarse şi eşi de sub căruță. 
Bertain era de statură mijlocie, cu toate că cele tei pene ce 
udicau din coiful lu îl făceau să pară mau inalt. Îşi pusese 
peticul roşu de ochi - Perrin nu știa unde işi pierduse ochiul — 
yi armura lucioasă Părea entuziasmat, ca şi când credea că 
Lăcerea hu Perrin însemna că aveau să pornească la atac. 

Perrin rămase pe loc, scuturându-și de praf pantalonii 
simpl maro. 

- Plecăm, zise el, apor îşi ridică o mână ca să oprească alte 
argumente. Am biruit gințile de act, dar i-am îndopat cu 
vădăcină tip furculiţă și aveam damane de partea noastră. 
Suntem 1stoviți, răniți și am recuperat-o pe Faile. Nu ma 
avem niciun motiv să luptăm. Fugim. 

Bertan nu arăta mulțumit, dar încuviință din cap şi se 
intoarse, mărşăluind prin noroi spre locul unde oamenii lui 
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şedeau călare. Perrin se uită la grupul mic de oameni care 
aşteptau adunaţi în jurul căruţe: ca să vorbească cu el. Cândva, 
astfel de indeletmcire îl frustrase pe Perrin. 1 se părea u 
treabă inutilă. deoarece mulți dintre suplicanți ştiau depi 
care avea să fie răspunsul lui. 

Dar ei trebuiau să audă aceste răspunsuri de la el, sai 
Perrin ajunsese să înțeleagă importanţa acestui lucru Şi-apoi, 
intrebarile lor il ajutau să îşi 1a atenţia de la acea încordare 
cmdată pe care o simţea de când o salvase pe Faile 

Se duse la următoarea căruţă care aştepta la rând, urmat 
de micul lui anturaj Erau mai bine de cincizeci: de căruţe ce 
alcătuiau o caravană. Primele erau încărcate cu bunuri recu 
perate din Malden; cele.din mijloc erau în curs de a fi pregă 
tite la fel. Mai avea doar două de inspectat. Îşi dorise să fie 
departe de Malden inainte de asfinţitul soarelui Probabil că 
va ajunge destul de departe, intr-un loc sigur. 

Asta dacă nu cumva clanul Shaido hotăra să îi urmă 
rească pentru a se răzbuna Cu atât de mulți oameni pe care 
Perrin trebuia să îi pună în mişcare, până şi un orb ai fi putut 
să le ia urma. 

Soarele cobora spre asfinţit — o pată strălucitoare în spa 
tele plafonului de nori. Lumină, era o intreagă bàta de cap 
cu organizarea refugiaților și separarea taberelor oști 
Plecarea trebuia să fie partea mai uşoară! 

Tabăra Shaido era un dezastiu Oamenu lui gohseră şi 
strânseră multe corturi abandonate Odată curăţat, perime 
trul din jurul oraşului era acum doar pământ călcat în 
picioare, buruieni și noron, presărat cu gunoate Shaido, fund 
Aneh, preferaseră să îşi ridice tabăra dricolo de zidurile ora 
şului, nu în interiorul acestora. Aceștia erau, fără îndoială, un 
popor ciudat. Cine prefera să renunţe la un pat confortabil, 
ca să nu mai pomenim de o poziție militară mai bună, ca să 
stea afară, în corturi? 

Însă Alu disprețuau orașele. Majoritatea clăduilor fie 
fuseseră arse în timpul primulm atac al clanului Shaido, fic 
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piudate. Uşi dă amate, ferestre sparte, lucruri personale 
abandonate pe străzi şi călcate în picioare de gaishain care 
alergau de colo-colo ca să aducă apă. 

Oamenu încă ma! mişunau ca nişte insecte, trecând prin 
pui le oraşul şi scotocind prin fosta tabără a danului Shaido, 
msfăcând tot ce era folositor pentru transport. Aceştia vor 
In nevoiţi să lase căruțele în urmă odată ce vor hotări să 
t ilătorească — Grady nu putea deschide o poartă indeajuns 
«le mare ca să treacă o cărnţă prin ea —, dar, deocamdată, vehi- 
«nlele erau de mare ajutor Mai era și un număr mare de bor, 
«licuneva îi verifica pe aceştia, asigurându-se că erau în stare 
lună ca să tragă căruțele. Shaido lâsaseră să fugă mulți dintre 
van Oraşului. Ce păcat Trebuia să te descurci cu ce aveai 

Perrin se duse la următoarea căruţă, incepând inspecția 
vu oigtea vehiculului, de care aveau să fie inhămaţi bon 

- Următorul! 

= Semore, zise o voce răguşită, cied că eu sunt următorul 

Perrin aruncă o privire în direcția persoanei care vorbise. 
Sebban Balwer, secretarul lu Bărbatul avea o faţă uscată şi 
«mpită de vărsat și stătea mereu adunat de spate, aducând 
aproape cu un vultur cocaţat în cuibul lun. Cu toate că haina şi 
pantalonii îi erau curaţi, Perrin avea senzaţia că pufuri de praf 
aveau să 1asă din veşnunte de fiecare dată când Balwer avea să 
pășească. Bărbatul mirosea a mucegar, ca o carte veche 

- Balwer, zise Perrin, trecându-și degetele peste oilte, 
apor venficând curelele harnașamentului Credeam că stai 
Je vorbă cu prizonierul. 

- Am fost, intr-adevăr, ocupat cu treaba asta, zise Balwer. 
Cu toate astea, am devenit curios. Chiar a treburt să îi laşi pe 
Seanchani să le 1a cu e1 pe toate mâruntoarele Puteru Shaido 
care au fost prinse? 

Perrin îi aruncă o privire secretarului ce mirosea a muce- 
gal. Înţeleptele care puteau conduce fuseseră lăsate incon- 
şhente de rădăcina tip furculiţă; acestea fuseseră predate 
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Seancharuloi câtă vreme fuseseră inconștiente ca aceştia să 
facă ce pofteau cu ele Decizia lui Perrin nu îi incântase pe 
ahaţii lui Aiel, insă el nu voia ca acele mânurtoare ale Puterii 
să aibă ocazia să se răzbune pe el 

— Nu văd de ce mi le-aş fi dorit, în spuse el lui Balwer. 

- Eu bine, Semore, sunt multe lucruri importante de aflat 
De pildă, se pare că mulți Shaido sunt ruşinaţi de purtarea 
clanului lor. Până şi Înţeleptele sunt în dezacord. De aseme 
nea, au încheiat înţelegeri cu miște persoane foarte ciudate 
care le-au oferit obiecte ale puteru din Vârsta Legendelor, 

= Rătăcaţu, zise Perrin, ridicând din umeri şi Jăsându-se 
într-un genunchi ca să verifice roata din faţă din pattes 
dreaptă. Mă indoiesc eă ne vom putea da seama despre care 
dintre e1 este vorba Probabil s-a deghizat 

Îl văzu cu coada ochiului pe Balwet ţuguindu-şi buzele Ia 
auzul acestui comentariu. 

- Nu eşti de acord? întrebă Perrin. 

- Ba da, semore, zise el. „Obiectele” printe de Shaido sunt 
foarte suspecte, după părerea mea. Avelu au fost păcăli, deși 
nu-mi pot da seama din ce motiv Cu toate astea, dacă am avea 
mai mult timp la dspozaţe ca să căutăm prin oraş... 

Lumină! Oare fiecare persoană din tabără avea să îi ceară 
ceva ce ştia că nu putea obține? Se întinse pe pământ ca să 
verifice butucul ropi, Ceva nu î dădea pace. 

- Ştum deja că Rătăciţu sunt impotriva noastı å, Balwer 
Nu îl vor prumi cu braţele deschise pe Rand ca acesta să îi 
întemniţeze din nau sau mai ştiu eu ce-o fi hotărât să facă 
cu ei 

Culorile explodară, ar el îl văzu pe Rand cu ochu minţu! 
Le alungă Acestea îşi făceau apariţia ori de câte ori se gândeu 
la Rand sau la Mat, aducându-i viziunu cu ei. 

- Oricum, continuă Perrin, nu înţeleg ce vrei să fac. b 
vom lua cu noi pe garshain Shaido. Fecroarele au capturat 
suficienți. Îi poți interoga. Dar vom pleca de-aici. 
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- Am înţeles, Semore, zise Balwer, Doar că e păcat că 
le am pierdut pe Înţeleptele alea. Din experienţă ştiu că, din- 
ue Aiel, ele au cele mai multe... cunoştinţe. 

- Seanchann le-au vrut, prin urmare le-au primit, zise 
leran N-am să-i îngădui Edarrei să mă bată la cap cu asta, 
ce-a fost a fost. Ce vrei de la mine, Balwer? 

- Am putea trumite un mesa), zise Balwer, prin care să 
«crem să le punem căteva întrebări Înţelepteloi adată ce aces- 
wase vor trezi. ku Täcu, apoi se aplecă pentru a-i arunca o 
privire lu: Perrin. Seniore, treaba asta îţi distrage atenția 
N-am putea găsi pe altcineva care să inspecteze căruțele? 

- Ceulalyi sunt fie prea istoviţi, fie prea ocupați, zise Perrin. 
Vreau ca majoritatea refugiaților să aştepte in tabere pregătiți 
de drum atunci când vom da ordinul de plecare. Majoritatea 
soldaților noştri caută provizu în oraş - vom avea nevoie de 
fiecare pumn de grâne pe care i] vor gâsi Şi-aşa jumătate din 
provizu sunt stricate. Eu nu ii pat ajuta din moment ce tre- 
bwe să fiu acolo unde oameni mă pot găsit 

Acceptase acest lucru, oricât de mult í] infur ase 

- Am înţeles, Semore, zise Balwer. Dai sunt convins că 
pop fi intr-un loc accesibil fără să te târăşti pe sub căruţe. 

- Pat să mă ocup de căruţe în vreme ce oamenii vorbesc 
cu mine, zise Perrin N-ai nevoie de mâinile mele, doar de 
lımba mea, Iar limba mea îți spune să îi dai uităru pe Arch. 

-= Dar.. 

- Nu mai pot face nimic, Balwer, zise Perrin pe un ton 
ferm, uitându-se la el pnntre spițele ropu. O vom lua spre 
miazănoapte, Am terminat cu Şhaido; din partea mea, n-au 
decăt să ardă. 

Balwer işi țuguie buzele din nou, ia: mirosul lui aduse 
puțin a iritare. 

- Desigur, Seniore, zise el, făcând în grabă o plecăciune. 

Apoi, se retrase. 

Perrin 1eşi de sub căruţă şi se ridică in picroare, făcându-i 
semn din cap unei femei care stătea langă caravana de căruţe, 
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înveşmântată într-o rochie murdară şi purtând încălță 
minte uzată. 

— Du-te de-l caută pe Lyncon, zise el. Spune-i să arunce 
un ochi la butucul roții ăstena. Cred că s-a slăbit legătura, 10 
afurisita asta de roată pare gata să se desprindă. 

Tânăra încuvunţă din cap, luând-o la fugă. Lyncon era un 
meşter dulgher care avusese ghinionul] să își viziteze rudele în 
Cairhien atunci când atacase clanul Shaido. Bărbatul înca 
sase O bătaie c.untă, incât mai că rămăsese fără voinţă Poalc 
că el ar fi trebuit să inspecteze căruțele, însă din cauza acefei 
prin pierdute a lui, Perrin nu credea că putea avea incre 
dere că bărbatul ar fi făcut o inspecție minuțioasă Însă părea 
destul de priceput la a repara o problemă atunci când aceasta 
în era arătată. 

Adevărul era că, atâta vreme cât se mişca, Perrin avea 
impresia că făcea ceva, că aducea progrese. Că nu se gândeu 
la alte probleme Cărnţele erau uşor de reparat. Nu erau 
deloc ca oameni. 

Perrin se întoarse şi aruncă a puvire peste tabăra pustir, 
presărată cu gropi de fac yı zdrenţe aruncate, Faile mergea 
înapoi in oray, ea îi biganizase pe câțiva adepți al ei care 
urmau să cerceteze zona. Era wbiioare Frumoasă. Frumusețea 
aceea nu se răvfrăngea doal pe chipul ei sau în silueta e1 zveltă, 
ci şi în uşuuința cu care în comanda pe oameni, în repeziciune 
cu care lua inlotdeauna hotărân Era isteaţă aşa cum Perrin nu 
fusese niciodată 

El nu era prost; doar că îi plăcea să cugete asupra lucrurilor. 
Însă nu se pricepuse niciodată la oameni, aşa cum se pricepea 
Mat sau Rand Falle îi arătase că nu trebuia să se priceapă li 
oameni, mici măcar la femei, atâta vreme cât reușea să faca 
măcar o persoană să îl înţeleagă. Nu trebuia să fie priceput la a 
vorbi cu altcineva, atâta vieme cât putea să vorbească cu ea. 

Daracum, el nu îşi putea găsi cuvintele, Îşi făcea grip refe 
aitor la ce i se întâmplase e1 ìn timpul captivităţu, dai 
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posibilităţile nu il deranjau. Îl infuriau, insă nimic din ceea ce 
se intâmplase nu fusese din vina ei. Făceai ce aveai de făcut 
pentru a supraviețui. El o respecta pentru tăria e1. 

„Lumină! îşi zise el. lar gândesc! Trebuie să muncesc în 
continuare.“ 

- Următorul! sti ıgà el, aplecându-se pentru a continua 
inspecția căruțe, 

- Dacă ți-aş vedea chipul şi nimic altceva, flăcăule, zise o 
voce veselă, aș crede că am pierdut această bătăhe 

Perrin se întoarse mirat. Nu îşi dăduse seama că Tam 
al'Thor se număra printre aceia care așteptau să vorbească cu 
cl Mulțimea se îimpuţinase, dar ma! rămăseseră câţiva mesa- 
peri și slujitori Păstorul cel voinic stătea spripumit in toiag în 
vreme ce aştepta in spatele celorlalți Părul îi încărunțise tot. 
Perrin îşi amintea vremea când acesta fusese negru ca pana 
vorbulur Pe vremea când Perrin fusese doar un băzat, înainte 
să cunoască ciocanul sau forja 

Perrin îşi lăsă mâna în Jos, atingând cu degetele ciocanul 
prins la cingătoare. Îl alesese în defavoarea toporului. Fusese 
decizia corectă, însă el tot îşi pierduse controlul în tunpul 
hătăhei pentru Malden Oare acest lucru nu-i dădea pace? 
Sau faptul că îi plăcea foarte mult să ucidă? 

- De ce ai nevoie, Tam? întrebă el, 

— Vin doar cu un raport, Semore, rise Tam. Bărbațu din 
“nutul celor Două Râun sunt organizați pentru marş, fiecare 
ulintre e. având două cortun în spinare, pentru orice eventuah- 
tate Nu putem folosi apa din oraș, din cauza rădăcinu tip fur- 
«uliţă, așa că am trimis câțiva flăcăi la apeduct ca să umple mște 
hutoane acolo Am putea folosi o căruţă să le aducem înapoi. 

- S-a făcut! zise Perrin, zâmbind 

În sfârşit, cineva care făcea ceea ce trebuia fără să întrebe 
man intâit 

- Spune-le bărbaților din Ținutul celor Două Râuri că 
intenţionez să îi tumit acasă cât ma! curând cu putință. De 
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madati ce Grady şi Neald vor fi indeajuns de puternici ca să 
deschidă o poartă. Asta ar putea dura ceva timp, însă. 

— Apreciem, Seniore, zise Tam. | se părea atât de cruda! 
să folosească un titlu. Totuşi, am putea vorbi o chpă între 
patru ochi? a 

Perrin incuvunţă din cap, observând că Lyncon venea 
şchopătatul lui e.a evident - ca să inspecteze căruța. Perrin 
şi Tam se îndepărtară de grupul de slujitori și de gărzi, păşin 
în umbra zidului oraşului Malden, Muşchiul verde acopere 
baza blocurilor masive din piatră ce alcătuiau fortăreața; eru 
ciudat că mușchiul avea o culoare mult mai vie decât buru 
serile călcate în picioare şi acoperite cu noro! de suh tălpi 
lor. În această primăvară, mmie în afară de mușchi nu părea 
să fie verde. 4 

— Ce este, Taim? îl intrebă Perrin de indată ce se îndepăr 
tară suficient de mult 

Tam îşi frecă obrazul; barba căruntă îi era ţepoasă. Perru 
îi muncise din greu pe oameni lu în ultimele zile, sar aceştia 
nu avuseseră vreme să se radă. Tam purta o hamă sinaplă din 
lână albastă, iar matenalul gros era, probabil, un scut bine 
venut impotriva vântului tios ce sufla dinspre munte. 

— Elăcăn în pun întrebări, Perrin, zise Tam, puţin mai for 
mal acum că erau doar e1 doL A1 vorhul senos atunci când u 
zis că vrei să renunţ la Manetheren? 

- Da, răspunse Perun. [lamuta aceea n-a adus decàl 
necazuri încă de când a fâlfănt pentru proua oară Seanchani 
la fel ca ceilalți, ar trebuusă stie Eu nu mi-s rege. 

— A10 regină care a jurat să-ţi fie vasală 

Perrin cugetă la cuvintele lui Tam, încercând să găseasci 
cel mai potrivit râspuns. Cândva, o astfel de purtare în făcuse 
pe oameni să creadă că era incet la minte. Acum, oameni: 
presupuneau că acest caracter meditativ al lui însemna că 
Penn era iscusit şi avea n minte ascuţită. Ce diferenţă făceau 
căteva cuvinte pompoase rostite în faţa numelui tău! 
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- Eu cred că ai procedat bine, zise Tam, în mod surprin- 
zător A numi Ținutul celor Două Râuri Manetheren ar fi 
atras nu numai ostilitatea Seanchanilor, ci şi a Reginei 
Andorului. Ar fi sugerat faptul că ar vrea să pui stăpânire nu 
numai peste Ținutul celor Două Râuri, ci, poate, să cucereşii 
tot ce a inclus odimoară Manetherea. 

Perrin clătină negativ din cap. 

- Nu vreau să cuceresc nimic, Tam Lumină! Nu vreau să 
den ceea ce spun oamenu că dețin Cu cât mai devreme va 
urca pe tronul e1 Elayne aceea şi va trimite un Semor potri- 
vil în Ținutul celor Două Râuri, cu atât mai bine. Treaba asta 
«u „Semor Perrin“ se va termina, iar lucrurile vor putea 
ieveni la normal 

- Şi Regina Alhandre? întrebă Tam. 

- În poate jura credință Iu Elayne, zise Perrin cu încăpă- 
ținare. Sau, poate, direct hn Rand, Se pare că lui îi place să 
adune regate. Asemenea unui copi] care joacă un joc cu piese 
care se clatină. 

Tam mirosea a îngrijosare. A tulburare, Perrin îşi feri 
privirea. Lucrurile ar fi trebuit să fie simple. Ar fi trebuit. 

- Cect? 

- Credeam că ai trecut peste asta, zise Tam. 

~ Numic nu s-a schimbat din zilele de dinainte ca Faile să 
he luată prizomieră, zise Perrin. Tot nu-mi place flamura 
aceea cu cap de lup. Cred că poate a sosit vremea s-o dăm Jos 
şi pe aceasta. 

- Oamenn cred în flamura asta, Perrin, flăcăule, zise încet 
lam. 

Avea o anumită blândeţe, care, însă, te făcea să asculți atunci 
când vorbea De obicei, vorbele hu aveau și logică, fireşte. 

- Te-am tras deoparte pentru că am viut să te avertizez. 
Dacă le ver oferi ocazia flăcăilor să se întoarcă în Ținutul 
celor Două Râuri, umn o vor face. Dar nu mulți. I-am auzit 
pe mulți jurånd că te vor urma până în Shayol Ghul. E. ştiu 


220 ROBERT JORDAN și BRANDON SANDERSON 


că se apropie Ultima Bătăhe - cine n-ar şti asta, când au apă 
rut atât de multe semne în ultima vreme? N-au de gând să fic 
lăsaţi in urmă. Şovău. Nici eu, recunosc. 

Murosea a deteiminare, 

- Vom vedea, zise Perrin, încruntându-se. Vom vedea. 

Îl concede pe Tam cu porunca să 1a © căruță şi să a duta 
acolo unde erau butoaiele cu apă. Soldaţn aveau să se supuna, 
Tam era Primul Căpitan al lu: Perrin, cu toate că acest lucru 
se părea de-a-ndoaselea Iu Perrin Nu cunoştea prea mult 
Imcruri despre trecutul bărbatului, dar lam luptase în 
Războnul Arel cu mult timp în urmă, mănuise sabta inainte să 
se nască Perrin Iar acum asculta poruncile lu Penin 

Toți făceau asta, Şi vonu s-o facă in continuare! Nu aflu 

a? Se rezemă cu spatele de nd, Nu se intoarse Ja slujitorii 
hau, cı rămase în umbră. 

Acum, că se gandea mai bine, îşi dădu seama că era vorba 
despre o parte din ceea ce nu îi dădea pace Nu tot, doar u 
parte, strâns legată de ceea ce îl tulbura. Chiar şi-acum, «d 
Faile se intursese, 

Nu fusese un conducător bun în ultima vreme, Nu fusese 
meodată un model, fireşte, mao măcar atunci când Faile 
fusese acolo ca să îl indiume. Dar in timpul absenței e1, el 
fusese mau rău. Mult ma rău. lgnorase poruncile primite di 
la Rand, ignorase totul, doar ca să o aducă inapoi. 

Dar ce ar fi putut face? Soţia lui fusese răpită! 

O salvase Însă, făcând acest lu ru, îi abandonase pe restul 
Și, dın cauza lu, munseră oameni Oamem de isprava 
Oameni care avuseseră inciedere în e), 

Cum stătea acolo, în umbră, işi aduse aminte un moment 
trecuse doar o zi — când un alat căzuse străpuns de săgețil 
Aeltor, sufletul lui fund otrăvit de Masema Aram fusese un 
prieten, unul la care Perrin renunţase in demersul lui de a v 
salva pe Faile, Aram ar fi mental ceva mat bun 

„N-ar fi trebuit să îl las pe Pribeagul acela să ia sabia 
în mână, îşi zise el, însă nu vma să se gândească la asta în 


seri 
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acel moment. Nu putea. Erau prea multe lucruri de făcut. Se 
desprinse de zid, cu gândul de a inspecta ultima căruță a 
caravane! 

- Următorul! lătră el, când începu din nou treaba. 

Aravine Carnel făcu un pas în faţă Amadiciana nu mar 
purta roba de garsha:n; în schimb, purta a rochie simplă, 
veude-deschis, nu curată, care fusese scoasă dintre obiectele 
salvate. Femeia era duidule, însă pe chipul e. se mau citea 
nboseala zilelor eu de captivă. Avea un aer hotărât Era sur- 
prunzător de pricepută în organizare, iar Perrin bănuia că era 
de obârşie nobilă Avea un miros aparte: încredere in sine, 
o lejeritate în a da porunci Era o minune că aceste calități 
supravieţuiseră captivitățu e. 

Când îngenunche ca să verifice prima roată, se gând că 
era ciudat că Faile o alesese pe Aravine să îi supravegheze pe 
refugiați. De ce nu alesese pe unul dintre tineru din Cha 
tare? Filfizonu aceia puteau fi enervanți, dar se dovediseră 
surprinzător de capabili. 

- Seniore, zise Aravine, plecăciunea e1 exersată fund un 
alt indiciu al obârș:ei sale. I-am organizat pe oameni pen- 
Iru plecare. 

— Atât de repede? intrebă Perrin, ruhicându-şi privirea de 
h roată. 

- N-a fost atât de greu pe cât ne-am aşteptat, Seniore. 
le am poruncit să se strângă după naționahiate, apoi după 
Incul naştern. Deloc surprinzător, careninu formează cel 
ma numeros grup, urmaţi de altaranu, apoi de amadicianu, şi 
v brumă de alte naționalități Câpwa domani, câțiva tarabo- 
neri şi câte un băștinaş din Ținuturile de Hotar sau Taren. 

Câţi dintre ei pot rezista să mărșăluiască o zi sau două 
liră să călătorească în căruţă? 

- Majoritatea lor, Seniore, răspunse ea. Bolnavi și vârst- 
cu au fost expulzați din oraș atunci când Shaido au pus stă- 
påmre pe el. Oameni de aici sunt obișnuiți cu munca grea. 
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Sunt istoviţi, Seniore, dar nicunul prea dornic să îi aștepte 
aici pe ceilalpı Shaido care şi-au ridicat tabăra la o jumătate de 
za de mers pe Jos de-aici. 

- Prea bine, zise Perrin. Spune-le să pornească la drum 
de îndată. 

- De îndată? întrebă Aravine, mirată. 

EI incuvunţă din cap. 

- Vreau ca e. să pornească la drum, să mărșăluiască spre 
miazănoapte de îndată ce vei reuși să îi put în mişcare. O voi 
trimite pe Alliandre cu gărzile e1 in fruntea voastră. 

Asta ar fi trebunt să Îl împiedice pe Arganda să se plângă și 
ar scăpa de refugiaţi. Fecioarele s-ar descurca mult mai bine şi 
ar fi mult mau eficiente în strângerea provizulor. Oucum, cău 
tarea prin gunoaie era aproape pe sfârşite, Oamenu lui tre- 
buau să supravieţuiască pe drum doar căteva săptămâni 
După aceea, puteau sări prin porți în locuri mult mai sigure. 
În Andor, poate, sau în Cairhien 

Acei Shaido din urma lui îl nehmşteau. Puteau hotări 
ancànd să atace Era mai bine să plece și să împiedice această 
tentație. 

Aravine făcu o reverență și plecă în grabă ca să se ocupe 
de pregătiri, iar Perrin mulţumi Luminu că mai exista cineva 
care nu vedea nevoia să se indonască de el. Trimise un bănat să 
il informeze pe Arganda despre marșul iminent. apoi ter 
mină de inspectat căruța. După aceea, se ridică în picioare, 
ştergåndu-şı mâimle de pantalom. 

- Următorul! zise el. 

Numenu nu păşi în faţă. Singurii oameni rămaşi in parul lu 
erau gărzile, mesageri și câțiva căruțaşi care aşteptau să îşi 
înhame boii şi să ducă căruțele pentru a fi încărcate Fecioarele 
făcuseră o grămadă mare de alimente și provizu în mylocul 
fostei tabere, iar Perrin o văzu pe Faile acolo, organizând totul 

Perrin îşi trimise slupitoriu să o ajute, apa! se pomeni sin- 
gur. Fără să aibă ceva de făcut. 
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Exact ce voise să evite. 

Vântul suflă din nou, aducând cu el acea duhoare îngrozi- 
toare a morţii. Dar aduse şi amintiri. Violenţa bàtăhei, patima 
şı plăcerea provocate de fiecare lovitură. Arelu erau războinici 
grozavi — cei mai pricepuţi din ținut. Fiecare schimb fusese la 
un pas de moarte, ar Perrin se pricopsise cu câteva tăieturi și 
vânătăi, cu toate că acestea fuseseră demult Timădunte. 

Când se luptase cu Aleli se simţise în viață. Fiecare pe 
care îl ucisese fusese un maestru al suhţei, oricare dintre e1 l-a 
fi putut ucide, Însă e] bruse, În timpul acelei lupte, sunţise o 
pasiune care îl mâna. Pasiunea de a face ceva în sfârşit. După 
două luni de aşteptare, fiecare lovitură insemnase un pas mai 
aproape de Faile. 

Gata cu vorbăria. Gata cu planificarea. Îşi găsise un scop. 
lar acum, acesta dispăruse. 

Se sumţea gol pe dinăuntiu Era ca atunci , când tatăl lui 
î făpăduse un dar special de sărbătoarea „Noaptea wernii“. 
Perrin așteptase nerăbdător luni intregi, făcând treabă pun 
casă pentru a dobândi acel cadou-surpriză Când primise in 
<fârşut acel cal mic din lemn, fusese încântat o chpă Dar, in 
zma următoare, fusese șocant de melancolic Nu din cauza 
darulu, cı pentru că nu mai avea pentru ce să depună efor- 
turi. Entuziasmul dispăruse şi abia atunci îşi dăduse seama 
cât de prețioasă este aşteptarea față de darul in sine 

La scurt timp după aceea, începuse să îl viziteze pe Jupânul 
Luhhan la forjă, devenind în cele din urmă ucenicul lun. 

Se bucura că o avea din nou pe Faule lângă el. Jubala. Și 
totuşi, ce în mai rămăsese? Oamenu ăştia blestemați îl consi- 
derau conducătorul lor Ba unu chiar credeau că era regele 
lor! El nu ceruse niciodată asta În făcea să stângă flamurile 
de fiecare dată când aceştia le arborau până când Faile îl 
convinsese că folosirea lor putea fi un avantaj. Credea în 
continuare că flamura cu capul de lup nu își avea locul acolo, 
falfăind cu imperhnenţă deasupra taberei lur. 
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Da o putea da Jos? Oamenii o priveau cu admirație El 
le simţea mirosul de mândrie de fiecare dată când aceştia 
treceau pe lângă ea Nu îi putea face să se întoarcă Rand va 
avea nevoie de ajutorul lor - avea nevoie de ajutorul tutu- 
tor - în Uluma Bătălie. 

Ultima Bătăhe. Oare putea un om ca el. un om care nu 
voia să fie hder, să conducă aceste forțe în cel mai importani 
moment din viețile lor? 

Culonle se învolburau. arătându-u-l pe Rand, care şedea 
în ceea ce părea a fi o casă taurenă din piatră. Vechiul prieten 
al lui Perrin avea p expresie întunecată, ca un om tulburat de 
gânduri gwele. Chiar și șezâud astfel, Rand avea o înfăţişare 
regală Elera cum trebina să fie un rege, cu haina aceea de un 
roşu-aprins, cu acea demnitate nobilă. Perrin era doar un 
simplu fierar 

Oftă, clătinând din cap și alungând umaginea Trebuia să 
il caute pe Rand. Sımțea cum ceva îl smucea, îl trăgea. 

Rand avea nevoie de el. Asupra acestui lucru trebuia să se 
concentreze in acel moment. 


CAPITOLUL 10 


Ultima firimitură de tutun 


Rodel Ituralde îşi fuina liniştit pipa, fumul care ieșea din 
ca încolăcindu-se ca un șarpe Firele de fum se înfășurau 
unul în jurul celuilalt, strângându-se în tavanul de deasupra 
ln, apoi strecurându-se afară prin crăpăturile din acoperişul 
adăpostului dărăpânat Scândurile ce alcătuiau pereţii erau 
deformate de vreme, lăsând să se vadă ileschizătur spre exte- 
nor, sar lemnul cenușiu era fisurat şi crăpat Într-un colţ 
ardea un foc pe o vatră, tar vântul șuiera prin crăpăturile din 
pereț. lturalde era oarecum îngrijorat că vântul avea să 
dărâme intreaga construcție. 

Şedea pe un scăunel, iar pe masa din faţa lui se aflau 
căteva hărți. Într-un colţ al mesei, săculețul lu cu tutun ţin- 
luia o bucată de hărtie șifonată. Răvaşul era uzat şi pliat, 
deoarece îl pnuse în buzunarul interior al haine: 

~ Bi bine? zise Rajabı. 

Bărbatul avea grumazul gros şi cu o atitudine hotărâtă, 
ochi căprui un nas lat și o bărbie proeminentă. Era complet 
«hel acum şi aducea puţin cu un bolovan mare. De aseme- 
nea, tindea să se comporte ca un bolovan Era nevoie de 
multă muncă să îl pui în mişcare, dar odată ce reușeau să faci 
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asta, era al naibu de greu de oprit. Se numărase printre pri- 
mu care se alăturașeră cauzei lui Itu alde, în ciuda faptului 
că fusese gata să se răzvrătească împotiva regelu: cu puţin 
tump în urmă 

Trecuseră aproape două săptămâni de când lturalde ieşise 
biruitor la Darluna. tăcuse mart efarturi pentu această 
izbândă. Poate prea multe. „Ah Alsalam, îşi zise el Sper că 
au meritat toate astea, prieten drag Sper că n-ai înnebunit 
pur şi simplu Rajabu o fi el ca un bolovan, dar Seanchanu 
sunt precum o avalanșă. iar noi 1-am făcut să se prăvălească 
peste noi.“ 

- Ce facem acum? insistă Rajabi. 

-~ Aşteptăm, răspunse Ituralde, Lumină. dar el ura să 
aştepte Apoi luptăm, Sau, poate, o luăm din nou la fugă. Nu 
m-am hotărât încă 

-= Taraboneri... 

- Nu vor veni, zise lturalde 

- Au făgădmt' 

— Aşa este. 

Ituralde se dusese el însuşi la es, îi însutlețise, le ceruse să 
lupte încă o dată impotriva Seanchanuar Aceștia înălțaseră 
urale și aclamaseră, dar nu se grăbiseră să îl urmeze Aveau 
să îşi târască picioarele Reușise să îi convingă să lupte „pen- 
tiu ultima oară” de căteva or deja. Ei vedeau încatra se 
îndrepta acest 1ăzbon. sar el nu se mai putea bizuni pe er. Dacă 
putuse să facă asta de la bun început. 

- Laşi afuriaţi, bombăni Rajabı, Să-i ardă Lumina, atunci! 
Ne vom descurca singuri, Am mai făcut-o şi inainte. 

Itu alde trase îndelung şi îngândurat dın pipă. Alesese să 
folosească, în sfârşit, tutunul din Ținutul celor Două Râu. 
Acest pln al piper era ultimul pe care îl mat avea; îl păstrase luni 
la rând Avea o aromă bună. Cea man bună din câte existau, 

Studie din nou hărțile. ținând una mică în faţa ochilor. 
Putea folosi hărți mai bune, cu siguranță 
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- Acest nou general al Seanchanulor, zise Ituralde, mărșă- 
|ueşte în fruntea a mai bine de trei sute de mii de soldaţi și 
două sute de damane, 

- Am biruit oşti ma! numeroase Uite ce-am înfăptuat la 
Darluna! l-am nimicit, Rodel! 

Pentru asta, fusese nevoie de toată viclema, priceperea și 
norocul de care putuse dispune lturalde Chiar şi-așa, pierduse 
mai bine de pamătate din oameni. Acum, el fugea, şchiopă- 
tând, din calea aceste! a doua oști Seanchane, mai numeroasă. 

De astă dată, ei nu făceau micio greșeală. Seanchanui nu se 
ma bizuiau doar pe rakenu lor. Oamenu lui interceptaseră 
căteva iscoade aflate pe Jos, iar acest lucru însemna că zeci nu 
fuseseră prinse. De astă dată, Seanchanu cunoşteau adevăra- 
tul număr de soldaţi ai lui Ituralde și adevărata lun locație. 

Vrăymaşn lui nu mar puteau fi mânaţi şi întărâtaţi; în 
schimb, îl vânau necontenit, evitându-i capcanele, lturalde 
plânuise să se retragă cât mai adânc în Arad Doman; această 
strategie ar fi fost în favoarea oştu lui şi ar fi diminuat stocul 
de provizii al Seanchanilor Se gândea că puiea rezista în rt- 
mul acesta alte patru sau cinci lum Însă acele planuri erau 
utile acum, le făcuse inainte să afle că exista o oaste întreagă 
de Aseli care cutreiera inutul Arad Doman Dacă rapoartele 
erau adevărate - rapoartele despre Aneli crau adeseori exage- 
rate, așadar el nu ştia cât de mult să creadă - erau mai bine de 
o sută de mn, care puseseră stăpânire pe porțiuni mari din 
nord, inclus pe Bandar Eban. 

O sută de mii de Atel. Asta era echivalentul a două sute 
de mit de trupe domam. Poate ma: mult. lturalde îşi amintea 
prea bine de Zăpada Însângerată de acum douăzeci de ani, 
când el avusese ımpresia că pierduse zece oameni pentru fie- 
care Aiel daborăt. 

Era blocat, ca o nucă zdrobită între două pietre. Cel mai 
bun lucru pe care îl putuse face fusese să se retragă aci, in 
acest stedding abandonat. Acest lucru îi oferea un avantaj în 
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faţa Seanchanilor. Însă doar unul mic. Seanchani aveau o 
oaste de şase or mai numeroasă decăt a lui ş pană şi cer mut 
neexperimentați comandanţi ştiau că a lupta împotriva ei era 
sinucidere curată 

- Ai văzut vreodată un maestru în jonglerin, Rajahi 
întrebă Ituralde, studiind harta. 

Ituralde il văzu cu coada ochiului pe bărbatul ca un tau 
încruntându-se nedumerit. 

— Am văzut menestrel care .. 

= Nu, nu un menestrel. Un maestru 

Rajab: dădu negativ din cap. 

Jturalde trase din pipă inainte să vorbească 

- Eu da, cândva. Erà bardul cui ţu din Caemlyn Un indi 
vid vim, cu un simp al umorului care s-ar fi potrivit mai bine 
într-o tavernă, atát de înzorzonat era. Barzu arareo fac jon 
glern. dar individul acesta nu părea deranjat de o asemenea 
cerinţă. Îi plăcea să facă jonglerui pentru a-i face pe plac une 
re Domniţe-Maştenitoare, din câte am înțeles 

Îş scoase pipa dm gură, lovind-o de masă ca să scoată 
tutunul din ea. 

- Rodel, zise Rayabn. Seanchanu... 

Rodel iși ridică un deget, punându-și pipa în gură înainte 
să continue 

- Bardul a inceput să jongleze cu trei bile. Apoi ne-a 
întrebat dacă credeam că putea jongla cu mai multe. Noi 
l-am încurajat să continue, aclamându-l EI a continuat cu 
patru, apoi cu cinci, apti cu şase bile. Cu fiecare bilă pe care 
o adăuga, noi aplaudam încă şi mai vârtos, iar el ne intreba 
mereu dacă credeam că putea jongla cu mai multe. Fireşte că 
am spus că da. Şapte, opt, nouă. În curând el avea zece bile în 
aer, pe care le azvârlea creând un modet atât de complicat, 
incât îmi era greu să le urmăresc, Trebuia să facă eforturi ca 
să le țină în aer, trebuia să își întindă o mână și să prindă 
bilele pe care maică le scăpa Era prea concentrat ca să ne mai 
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intrebe dacă ar trebui să adauge şi altele, însă privitoru în 
cereau acest lucru Unsprezece! Încearcă cu unsprezece! Prin 
umare, ajutorul lur à aruncă încă o bilă. 

Ituralde pufni 

- Le-a scăpat? întrebă Rajabı, 

Rode clătină negativ din cap 

— Ultima „bilă“ nu era, de fapt, o bilă adevărată. Era un 
Iruc al Arthificierului: odată ce a ajuns la jumătatea drumulu: 
spie bard, aceasta a licărit şi a emis o explozie neașteptată de 
lumună şi fum, Până când ni s-a hmpezit vederea, bardul dis- 
păruse, iar bilele stăteau inşirate pe pardoseală. Când am pn- 
vit în jurul meu, l-am zărit şezând la una dintre mese, alături 
de ceilalți musafırı, bánd o cupă de vin şi facându-: achi dulci 
soției Semorului Finndal 

Bietul Rajabı părea de-a dreptul năuc În plăcea să pri- 
mească răspunsuri concise și directe De obicei, lturalde is 
dorea același lucru, dar, în ultima vreme — din cauza cerului 
neobişnuit de înnorat și a senzație! perpetue de apăsare -, 
devenise mai filozof, 

Se intinse şi scoase de sub săculețul cu tutun bucata de 
hârtie uzată şi împăturită, l-o intinse lu: Rajabi. 

- „Luptă cu inverşunare împotriva Seanchamlor“, cti 
Rajab.. „Alungă-i, obligă-i să se urce în bărcile lor şi să tra- 
verseze oceanul lar afurisit Mă bizui pe tinc, prietene drag 
Regele Alsalam “ Rajabi lăsă scusvarea Jos. Îi ṣhu poruncile, 
Rodel. Nu m-am băgat în asta pentru el, ci pentru tine. 

— Aşa e. dar eu lupt pentu el, zise Ituralde, 

în era Imal regelui; întotdeauna avea să fie. Ituralde se 
ridică în picioare, lovind pipa de masă ca să scoată tutunul şi 
strvind cărbunii cu călcânul cizme. Puse pipa deoparte şi luă 
scrisoarea din mânile lu: Rajabi, apoi se indreptă spre uşă 

Trebuia să ta o decizie. Să rămână și să lupte sau să fugă 
intr-un loc mai rău, dar să mai câştige puţin timp? 

Cohba trosnea, 1ar vântul scutura copacu când Ituralde 
păși afară, în dimineaţa aceea mohorâtă. Coliba nu era 


230 ROBERT JORDAN y BRANDON SANDERSON 


construită de Ogieri, fireşte. Era prea șubredă. Acest stedding 
era abandonat de multă vreme. Oamenii lui îşi ridicaseră 
corturile printre copaci. Nu era cel mai potrivit loc pentru o 
tabără de război, dar trebuia să se mulțumească cu ce aveau, 
steddingul era mult prea folositor pentru a renunţa la el. Un 
altul ar fi fugit, poate, intr-un oraş şi s-a fi ascuns în spatele 
zidu or acestuia, dar aici, printre aceşti copaci, Puterea 
Supremă era inutilă. Neutrahzarea pute: darmanelor care îi 
însoțeau pe Seancham era o variantă ma: bună decât zidu 
nile, indiferent cât de înalte ar fi fost acestea 

„lrebute să rămânem, își zise Ituralde, în vreme ce pri 
vea cum oamenii lui munceau, săpând în pământ și înălțând 
o palisadă. Detesta ideea de a tàra capacu dintr-un stedding 
Cunoscuse câhva Ogren la viața lui şi îi respecta În acești 
stejar uriaş ma: rămăsese, probabil, o oarecare forță din 
vremea în care Ogiern locuiseră acolo. A-1 tăia era o crimă 
Dar, uneon, n-avea încotro. Dacă ar fi fugit, poate că ar mai 
fi câștigat ceva timp, dar la fel de bine ar fi putut prerde timp 
Mai avea un răgaz de căteva zile aici, înainte ca Seanchami să 
il atace. Dacă reușea să sape mai bine, v-ar putea obliga la un 
asediu. Steddinguul v-ar face să ezite. tar pădurea ar fi fost în 
avantajul micu sale oști. 

Nu în plăcea să se afle între ciocan şi micovală Probabil că 
acesta era motivul pentru care stătuse pe gândi atâta 
vreme, deşi, în lăuntrul lun, ştiuse deja că sosse vremea să nu 
ma! fugă. Seanchanii îl prinseseră în cele din urmă. 

Păşi de-a lungul rândurilor de soldați, salutându-i din 
cap pe bărbaţii care trudeau, lăsându-se să fie văzut Îi mai 
rămăseseră patruzeci de mu de soldaţi, ceea ce era o minune, 
având în vedere oastea numeroasă pe care o înfruntaseră 
Bărbaţi aceştia ar fi trebuit să dezerteze, Însă îl văzuseră câș- 
tigând bătăhe imposibilă după bătăhe imposibilă, jonglånd 
cu mai multe bie şi primind aplauze din ce în ce mai multe 
Credeau că era de neoprit. Ei nu pricepeau că atunci când 
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arunca! mar multe bile în aer, nu doar această reprezentație 
devenea mai spectaculoasă. 

Şi înfrângerea de la final devenea mai spectaculoasă. 

Tinu pentru el aceste gânduri negre în vreme ce el şi 
Rajabi îş continuau drumul prin tabăra din pădure, inspec- 
lând pahsada. Progresul era mmitor, bărbaţu înfigand buş- 
lem groși in gropile proaspăt săpate. După această mspecție, 
lturalde încuvunţă din cap ca pentru sine. 

- Ramânem, Rajabi. Transmite ordinul ma: departe, 

-= Unii dintre cedalp spun că dacă vom rămâne aci, vom 
muri cu siguranţă, zise Rajabı 

- Se înşală, spuse uralde. 

-= Dar... 

- Nimic nu este sigur, Rajabi, zise Ituralde Umple copa- 
cur ăştia din palisadă cu arcași, vor fi aproape la fel de eficenți 
ta turnurile. Va trebui să aranţăm un câmp de bătălie dın- 
tolo. Tăraţi cât mai mulți copaci cu putinţă din jurul palisa- 
der, apoi puneţi buştenu înăuntru pe post de bariere, o a doua 
lime de retragere. Vom opune rezistenţă. Poate mă inşel în 
privinţa tarabonerilor și vor vena in spripnul nostru. Sau 
poate că regele are o oaste ascunsă pe undeva care va da 
năvală să ne apere, Sânge şı cenușă, poate în vom infiunta de 
unu singuri, chiar act, Vom vedea cât de mult le va plăcea să 
lupte fără danianele lor. Vom supraviețui. 

Rajabi işı îndreptă spatele în mod vizibil, devenind din ce 
in ce mai încrezător Ituralde ştia că el aștepta acest gen de 
discuţie Asemenea celorlalți, Raabi avea incredere în Micul 
Lup E. nu credeau că putea da greş 

Ituralde știa mai bine. Dacă tat urma să mori, măcar să a 
fac cu demnitate. Tânărul lturalde visase adeseori la răz- 
boate. la o bătălie glorioasă. Bătrânul Ituralde știa că nu exista 
mciun fel de glone intr-o bătăhe. Dar exista onoare 

- Semore lturalde! strigă un alergător, fugind de-a lungul 
laturii interioare a zidului neterminat al palisader. 
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Era un puști, suficient de tânăr ca Seanchanu să îl lase în 
viaţă. Altminteri, Ituralde l-ar fi trimis pe fecior şi pe alții ca el 

- Da? întrebă Ituralde, intorcându-se 

Rajabi stătea ca un mic munte alătun de el. 

- Un bărbat, zise puştiul, gâfâind Iscoadele l-au prins 
plimbându-se prin stedding. 

~ A vemt să lupte pentru nui? întrebă Ituralde. 

Nu era un lucru neobișnuit ca oștile să atragă recruți 
Întotdeauna existau acera care erau atraşi de dorința de glo 
rie sau, măcar, de dorinţa de a avea o masă caldă sigură. 

- Nu, Semnre, zise puștanul, gåfâind Zice că a venit să 
varbească cu domnia ta 

-= E Seanchan? lătră Rajabı 

Puştuul dădu negativ din cap. 

- Nu. Dar are veşminte trumoase. 

Era mesagerul vreunm nobil, atunci Vreun renegat 
domam sau, poate, taraboner. Indiferent cine era, nu le 
putea înrăutăți şa mai mult situația. 

-= Și a venit singur? 

- Da, sire, 

Curajos bărbat. 

- Adu- aci, atunci, zise Huralde 

- Unde-l vei primu, Seniore? 

- Poftim? se răst lturalde. Ți se pare c-aş fi vreun negus 
tor înstărit care locuieşte într-un palat? E bine și aici, pe 
câmp. Du-te după el, dar nu te grăbi să te intorci Și ai griji 
să fie bine păzit. 

Puștiul dădu afirmativ din cap şi se îndepărtă in fugă 
Ituralde le făcu semn cu mâna câtorva soldați să vină la el yı 
în trimise după Wakeda și ceilalți ofițeri. Shimon era mori. 
făcut sc um de mingea de foc a unei damane. Păcat. Ituralde 
ar fi preferat să îl aibă pe el decât pe mulți dintre ceilalți. 

Majoritatea ofiţerilor sosră înaintea străinului. Slăbânogul 
Ankaer. Wakeda, cel cu un ochi, care altminteri ar fi fost un 
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bărbat chipeș. Voimcul Melarned. Tânărul I ıdrin, care conti- 
nua să îl urmeze pe Ituralde după moartea tatălui său. 

- Am auzit bine? întrebă Wakeda, încrucişându-și braţele 
la pieptîn timp ce se apropia cu pași man: Rămânem în această 
capcană a morțu? Rodel, nu avem îndeajuns de mulți soldați ca 
să rezistăm Dacă e! vor veni, vom rămâne blocaţi aici. 

- Au dreptate, zise simplu Ruralde. 

Wakeda se intoarse spre ceilalți, apoi inapoi spre lturalde, 
dispărându-i puţin din intare în faţa răspunsului direct al 
lur Ituralde. 

~ Ea bine... de ce nu fugim, atunci? 

Vocfera mult mai puțin acum decât o făcuse în urmă cu 
căteva luni, când îşi începuse campania Ituralde, 

- N-am să vă vând gogoși Şi minciuni, zise luralde, pri- 
wndu-i pe fiecare pe rând. Suntem într-o slare proastă. Dar 
vom fi intr-o stare şi yna: proastă dacă vom fugi Nu mai 
exastă văgănni în care să ne ascundem. Copacu aceştia vor fi 
spre avantajul nostru, ne putem fortifica. Steddmgul va neu- 
traliza puterea damanclor. Doar pentru asta merită să rămâ- 
nem Vom lupta aici 


| Ankaer încuviință dw cap, părând să înțeleagă gravitatea 
stuaper 

~ Trebe să avem incredere in el, Wakeda. Până acum, a 
fost un conducător de nădejde. 

Waheda incuvunţă din cap. 

- Presupun că da, 

Proşt afurisiți. În ui mă cu patru lum, jumătate din e: 
l-ar fi ucis pe loc pentru că în :ămăsese loial regelui. Acum, 
e: credeau că putea înfăptui imposibilul Ce păcat; începea 
să creadă că îi putea duce dinaintea lui Alsalam ca susțină- 
tori ar lur 

- În regulă, zise el, indicând cu degetul diferite locuri 
de-a lungul fartificaţiei Iată ce vom face ca să întărim punc- 
tele slabe. Vreau... 
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Tăcu atunci când zări un grup apropiindu-se prin lumi 
miş - puştiul mesager, însoțit de o trupă de soldați, carc 
escorta un bărbat în veșminte roșii şi aur. 

Ceva din infățişarea nou-ventului îi atrase atenția lui 
lturalde. Poate era de înălțimea lui; tânărul era la fel de inalt 
ca Anelu și avea părul bălai tot ca e. Însă moun Asel nu purtu 
haină roşie de calitate cu brodern aurii La șold în atârna u 
sabie, iar felul în care păşea nou-venitul îl făcu pe Ituralde să 
creadă că știa cum să o mânuiască. Bărbatul înainta cu payi 
hatărâţi, ca și când v-ar fi considerat pe soldaţu din jurul lur u 
gardă de onoare Era un semon atunci, omnunt să dea ordin 
De ce venise în persoană în loc să trimită un mesager? 

Tânărul semoi se opri la mică distanţă in faţa lui Iura 
şi a generalilor lui, privinilu-i pe rând pe fiecare, apoi îşi 
concentră atenţia asupra lu lturalde. 

- Rode) ituralde? întrebă el. 

Ce accent era acesta? Andoran? 

-~ Da, răspunse lturalde cu precauţie 

Tânărul încuvunţă din cap 

— Descrierea lu Bashere a fost precisă, Se pare că te inchizi 
ca înti-o cute aici. Chiar te aştepţi să poți ține piept oştu 
Seanchane? Este mult nai numeraasă decăt oastea ta, zar alapu 
tăi tarabeneri nu par. nerăbdători să ţi se alăture in ap 

Era isteţ, indiferent cine era 

= Nu-mi stă în obicei să discut despre strategia mea di 
apărare cu strá 

Itutalde îl cercetă din priviri pe tânărul senm. Era în 
formà — zvelt şi cu mușchi tari, cu toate că era greu să îţi dai 
seama din cauza haine! pe care o purta. Prefera să-şi folo 
sească mâna dreaptă, dar, la o privire mai atentă. lturaldr 
observă că mâna stângă îi lipsea. Pe ambele antebraţe avea 
un tatuaj ciudat roşu şi auriu. 

Ochu acea Ochu aceia văzuseră moartea de nenumă 
rate on. Nu era daar un sentor tânăr, ci un general tânăr 
Ituralde my: ochu 


ărare. 
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e eşti? 

Străinul îl privi drept în ochi. 

- Sunt Rand al’ Thor, Dragonul Renăscut. Am nevoie de 
tine De tine și de oastea ta. 

Câţiva dintre cei care erau cu Ituralde blestemară, tar el 
le aruncă o privire Wakeda eta bănuitor, Rajabı, murat, tână- 
rul Ladrin, disprețuitor pe faţă 

Huralde își întoarse privirea spre nou-venit Dragonul 
Renăscut? Tânărul acesta? Bănura că era posibil Majoritatea 
zvonurilor confirmau că Dragonul Renăscut era un tânăr, cu 
părul roșcovan. Pe de altă parte, se zvonea că avea tre: metri 
înălțime şi că ochu lui străluceau ìn semiintuneric. Apor, 
mai existau poveştile despre el cum că işi făcuse apariția pe 
cer la Falme. Sânge şi cenușă, Ituralde nu ştia dacă să creadă 
ca Dragonul renăscuse! 

- N-am tump de discuţii, zise străinul. cu o expresie 
mpasibilă, 

Părea... mai în vărată decât arăta Nu părea să î pese că era 
inconjurat de soldați înarmați. De fapt, faptul că venise sın- 
gur... ar fi trebuit să pară o decizie nesăbuntă. În schimb, acest 
lucru ìl puse pe gândur pe Ituralde. Numai unul ca Dragonul 
Renăscut putea pătrunde într-o tabără de război ca aceasta, 
singur-singurel, şi să se aștepte să 1 se dea ascultare. 

Să-l ardă focu’ dacă acest fapt nu îl făcea pe Ituralde să îl 
creadă. Bărbatul acesta fie era cine susținea că era, fie era un 
nebun de legat. 

- Dacă vom ieşi dın stedding, îţi vo dovedi că put conduce 
Puterea, zise străinul. Asta ar trebui să însemne ceva Dacă-mi 
vei îngădui, vor aduce aici zece mii de Auch şi câteva Aes Sedar 
care vor jura dinaintea ta că sunt cine spun că sunt. 

Se zvonea, de asemenea, că Ateln îl urmau pe Dragonul 
Renăscut. Bărbaţii strânşi în jurul lu Ituralde tușeau şi priveau 
în jurul lor, stânjeruți Mulţi se număraseră printre Cei Juraţi 
Dragonulu înainte să vină la Ituralde. Folosind cuvintele 
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potrivite, acest Rand al’ Thor - sau cum s-o fi numind - putea 
sădi vrajbă în tabăra lu: lturalde, 

-= Chiar de-ar fi să presupunem că îți dau crezare, zis 
lturalde cu precauție, nu văd ce importanță ar avea. Am de 
dus un ràzbor Tu a: alte treburi, banmesc. 

— Tu eşti treaba mea, zise al Thor, cu niște ochi atât de 
pătrunzător. încât păreau să-i sfredelească ţeasta lu: Nurali 
șI să caute înăuntru ceva folositor Trebuie să faci pace cu 
Seanchanu. Războiul acesta nu ne este de niciun falos. Te 
vreau în Ținutuiile de Hotar, eu nu mă pot psi de oameni 
care să păzească Mana Pustutoare, iar cei din Ținuturile de 
Hota şi-au abandanat îndatoririle. 

= Am primit paruncă, zise Ituralde, clătinând din cap 

Star Nu ar face cum în cerea acest tânăr nici dacă ar fi pri 
mut paruncă. Doar cå.. ochu aceia. Şi Alsalam avusese ochi 
la fel ca aceştia pe vremea când fuseseră amândoi ma! tineri 
Ochi care cereau supunere. 

- Porunca ta, zise al'Thor Este de la regele tău? De acer 
în infruntaţi pe Seanchani cu atâta ardvare? 

Ituralde incuvunţă din cap 

- Am auzit vorbindu-se de tine. Rodel Ituralde, zise 
al Thor. Oameni in care am încredere, oameni pe care îi res 
pect au încredere în fne și te respectă În loc să fugi sau să le 
ascunzi, stai chitit aici ca să duci o bătălte care ştii că te vu 
ucide. Toate acestea pentru că i eşti loial regelui tău Apreciez 
asta Dar a sosit vremea să te întorci şi să duci o bătălie care 
înseamnă ceva Una care inseamnă totul. Vino cu mine ȘI-ani 
să-ţi ofer tronul ținutului Arad Doman, 

Ituralde își îndreptă spatele, alarmat, 

-= După ce-mi lauzi lorahtatea, te aștepți să-mi detronez 
regele! 

— Regele tău este mort, zise al Thor. Oni asta, ori mintea! 
s-a topit precum ceara Eu tind să cred că Graendal a pus 
måna pe el. Văd atingerea e1 in haosul care «lomnește in aces! 
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ținut Porunciue pe care le-a. primit probabil că sunt ale ei. 
Incă n-am reuşit să îmi dau seama de ce vrea ca tu să lupp 
impotriva Seanchanilor 

Jturalde pufnn. 

- Vorbeşt despre una dintre Rătăciți de parcă ai poftit-o 
la cană. 

Al Thor íl privi din nau in ochi. 

Miı-l amintesc pe fiecare dintre ei - chipul. purtarea, 
Ielul de a vorbi şi de a acţiona - ca şi când i-ay cunoaşte pe 
lofi de o mie de anı. Uneori, mi-ı amintesc mai bine decât îmi 
amintesc propria capllărie Eu sum Diagonul Renăscut 

Ituralde chpi „Arză-m ar focu, îşi zise el, îl cied. Sânge 
şı cenușă!“ 

- Haide... să vedem dovada asta a ta 

Existară ob:ecţu, fireşte, mai ales din partea lur Lidrin, 
vare credea că era prea periculos. Ceilalţi erau tulburați lată-l 
«ci pe bărbatul căruia în juraseră credință fără măcar să îl 
vunoască. Al'Thor părea să aibă o... forță care îl atrăgea pe 
huralde și care îi poruncea să facă cum îi cerea el. E1 bine, tre- 
buna să vadă dovada mai intâu. 

În trimiseră pe alergători după cai pentru a 1eşi din 
sledding, va al'Thor grăi de parcă Ituralde era deja omul lui. 

- Poate că Alsalam trăieşte, zise al Thor în vreme ce 
aşteptau, Dacă e așa, înţeleg de ce nu ţi-a dori tronul. Au pre- 
lera Arnaducia? Aş avea nevote de cineva cate să domnească 
acolo şi să în supravegheze pe Seancham Mantule Albe luptă 
acum acolo nu sunt sigur că v putea pune capăt acelui con- 
Ilıct înainte de Uhima Bătăle 

Ultima Bătăhe Lumină! 

- N-am să accept dacă îl vei ucide pe regele de acolo, zise 
luralde Dacă Mantule Albe sau Seanchanu l-au ucis deja, 
atunci, poate. 

Rege! Ce tot îndruga acalo? „Arză-te-ar focu’! îşi zise el. 
Aşteaptă măcar să vezı dovada inainte să accepţi tronurit” 
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Bărbatul acesta avea ceva, un fel al lui de a vorbi despre eveni- 
mente precum Ultima Bătălie - evenimente de care omenirea 
se temea de mn de am — ca şi când acestea ar fi întâmplări 
amintite în raportul zilme din tabără. 

Soldaţn sosiră cu caii lor, iar Ituralde încălecă, la fel şi 
al'Thor, Wakeda, Rajabi, Ankaer, Melarned. Lidrin şi alţi 
câţiva ofițeri de rang inferior. 

— Am adus un număr mare de Andli în ţinutul tău, zise 
Rand al'Thor când porzură la drum călare Nădăyduisem să îi 
folosesc pentru a restabili ordinea, dar ei zăbavesc mai mult 
decât mi-aş fi dorit. Am de gând să pun mâna pe membru 
Consiliului Negustorilar; poate că odată ce în voi avea la mână, 
voi putea îmbunătăți stabilitatea în această regiune. Tu ce crezi? 

lturalde nu ştia ce să creadă Să pună inâna pe Consihul 
Negustorilor? Părea că voia să îi răpească. În ce se băgase 
Juralde? 

- Ar putea da roade, se trezi el zicând. lumină, probabil 
că este cel ma bun plan. având în vedere situația. 

Al Thor încuviinţă din cap, privind în faţă în vreme ce 
treceau dincolo de palisadă şi înaintau de-a lungul unei 
cărărui ce ducea spe marginea steddingulut. 

- Oricum, va trebw să aduc siguranţa în Ținuturile de 
Hotar. Vo: avea grijă de ţara ta. Arză-t-ar focu’ pe ce! din 
Ținuturile de Hotar! Ce-or fi punând la cale? Nu. Nu, nu încă, 
Mai pot aştepta. Nu, el este potrivit. Va rezista Am să-l trimit 
cu Ashamani Al'Fhor se întoarse dintr-odată spre Ituralde. 
Ce-ai putea face dacă ţi-aș da o sută de bărbaţi care pot con- 
duce Puterea? 

- Nebuni? 

- Nu, mare parte din ei sunt sănătoși la minte, zise al Thor, 
nepărând a se simţi pgmt. Indiferent ce nebune i-a cuprins 
înainte să curâţ pata, încă este acolo - înlăturarea petei nu i-a 
tămăduit —, dar câțiva dintre ei erau în stare avansată. Dar nu 
se vor înrăutăț, acum că sardinul este curat. 
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Saidinul? Curăţat? Dacă Ituralde ar avea bărbaţi care să 
conducă Puterea... Damanele lui, într-un fel. lturalde se scăr- 
pină în bărbie. Gândurile îi veneau de-a valma - pe de altă 
parte, un genera] trebuie să reacționeze repede. 

- M-aş putea folosi bine, zise el Foarte bine. 

- Prea bine, zise al'Thor Ieşiseră din stedding atmosfera 
părea diferită Vei avea mult pământ de supravegheat, dar mulj 
dintre mânuntarii Puteru pe care ț1-1 voi da pot deschide porți 

- Porp? întrebă Ituralde 

Al Thor îi aruncă o privire. apoi păru să scrâşncască din 
dinţi, închizând ochu şi cuhemurându-se ca și când l-ar fi 
luat greaţa. lturalde se indreptă în şa, alai mat dintr-odată, și 
îşi duse mâna la sabie Otravă? Bărbatul era rănit? 

Dar nu, al'Thor deschise ochi, 1t în adâncul lor părea să 
existe o piine extaziată EI se întoarse, își flutură o mână şi 
v dungă de lumină despică aerul din faţa hu. Bărbaţi din 
jurul lu: Ituralde blestemară, dându-se în spate. Una era ca 
un bărbat să pretindă că poate conduce Puterea și alta să îl 
ve facând asta chiar în faţa ta! 

- Asta este o poartă, zise al Thor când dunga de lumină 
începu să se rotunțească și O gaură mare și neagră se căscă în 
aer. În funcţie de forţa Ashămanului, poarta poate fi lărgată 
suficient de tare ca să treacă şi o căruță prin ca Poţi călători 
aproape oriunde cu viteză, uneori imediat, în funcție de en- 
cumstanţe. Cu câțiva Asbamani antrenați, oastea ta poate 
lua micul dejun în Caeralyn dimineaţa, apoi poate prânzi în 
lanchico câteva me mai târziu. 

Tu alde îi frecă barba. 

- Ehe, asta chiar că e o minune O minune, într-adevăr 
Dacă bărbatul acesta spunea adevărul şi porțile astea cluar 
funcționau .. Cu ajutorul Ăstera 1-aş putea alunga pe 
Seanchami din Tarabon, poate chiar din tot pnutul! 

- Nu! se tăsti abThor Facem pace cu ei Din spusele iscoa- 
delor mele. ne va fi greu să incheiem o înţelegere cu ei fără să le 


240 ROBERT IORDAN şı BRANDON SANDERSON 


făgădum capul tău, N-am de gånd să-i zgândăr și mai mult Nu 
e fimp de gâlcevi. Avem lucruri mai importante de rezolvat 

= Nimic nu este mai ımportant decăt patria mea, zise 
Ituralde. Chiar dacă poruncile acelea sunt false, îi cunosc pe 
Alsalam Mi-ar da dreptate Nu vom îngădui prezența oști 
lor străine pe pământul Arad Domanulu. 

- Atunci, îţi făgăduesc că voi avea grijă ca Seanchanu 
să plece din Arad Doman, zise al'Thor. Îţi făgăduiesc asta 
Dar nu ne vom mai lupta cu et În schimb, tu ve pleca în 
“Ținuturile de Hotar și le vei apăra de o posibilă mvaze 
Înfruntă- pe Troloci dacă vor veni şi dă-mi câțiva ofițeri ar 
tău să mă ajute să aduc pacea în Arad Doman. Îmı va fi mai 
uşor să reslabilesc ordinea dacă vamenn vor vedea că sento 
ru lor sunt alături de mine 

Ituralde căzu pe gânduri, cu toate că ştia deja care era rás 
punsul lu Poarta aceasta îi putea duce departe pe oameni 
lu din această capcană a morţi. Cu Aseln de partea lui - cu 
Dragonul Renăscut ca ahat - avea într-adevăr şansa så prote 
jeze ţinutul Arad Doman. O moarte onorabilă era un lucru 
bun. Da posibihtatea de a lupta cu onoare „ era o recom 
pensă mult mai prețioasă, 

- De acord, zise lturalde, înunzându-şi mâna 

APThor 1-0 strânse. 

- Du-te de strânge tabăra. Veţi fi în Saldaea până la căde 
rea nopții. 


CAPITOLUL 11 


Moartea lui Adrin 


„Eu cred că ar trebui să fie bătut din nou, zise Lerian. 
descrund cu degetele acele mișcări complicate ale limbajului 
semnelor folosit de Fecioare E ca un copil, 1r când un copil 
atinge ceva periculos, primeşte bătare. Dacă un copil se 
răneşte pentru că n-a fost invățat să nu pună mâna pe cuţit, 
atunci să le fie rușine părinților.“ 

„Bătara încasată adineauri n-a fest de menin folos, răs- 
punse Surial. A acceptat-o ca un bărbat, nu ca un copil, dar 
asta nu 1-a schimbat faptele.“ 

„Atunci, trebue să incercăm din nou”, răspunse Lerman. 

Aviendha druncă hulovanul peste grămada strânsă lângă 
postul de veghe, apun se întoarse Ea nu le băgă in seamă pe 
Fecioarele care păzeau intrarea in tabără, iar ele nu o băgară 
în seamă pe ea A vorbi cu ea câtă vreme era pedepsită 1-ar fi 
adus și mai multă ruşine, sar surorile e1 de lance n-ar fi făcut 
una ca asta. 

De asemenea, ea nu trădă mciun semn că ar fi înţeles» 
conversaţia lor. Deşi nimeni nu se aștepta ca o fostă Fecroară 
să uite limbajul semnelor, era mar bine să fie discretă. 
Limbajul semnelor aparținea Fecroarelor 
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Aviendha alese o piatră mare din a doua grămadă. apor 
se intoarse în tabără. Dacă Fecroarele işi continuară conver 
sațua. ea n-avea de unde să ştie, căci nu le mau vedea mâinile 
Însă subiectul discutat îi stăruia în mnte. Brau furioase pen 
tru că Rand al'Thor plecase să se întâlnească cu generalul 
Rodel Ituralde fără gărzi. Nu era prima oară când acționa 
piostește, dar nu părea dispus - sau nu era capabil - să 
aleagă calea potrivită. De fiecare dată când se punea în peri 
col fără protecţie, el le insulta pe Fecioare de parcă le-ar îi 
tras o palmă peste faţă. 

Probabil că Aviendha avea un mic toh faţă de surorile ei 
de lance. Fusese indatorirea e1 să îl înveţe pe Rand al'Thor 
obnceiurile Aielilor, iar ea dăduse greş. Din nefericire, ea avea 
un toh mult mai mare faţă de Înţelepte, dei nu ştia motivul. 
Îndatar ile ma puţin importante pe care le avea faţă de 
surorile e de lance trebuiau să aștepte momentul potrivit, 

O dureau braţele de la căratul pietrelor Acestea erau 
netede şi grele, 1 se ceruse să le scoată din râul care curgea pe 
lângă conac. Doar timpul petrecut cu Elayne - când fusese 
nevoită să se scalde în apă - îi dăduse puterea de a intra în 
râu. În acest caz, ea nu se făcuse de ruşine Şi-apol. râul acesta 
era mic — ce: din ținuturile umede l-ar putea numi, deşi 
intr-un mod nepotrivit. pârâu. Pârâul era o apă curgătoare de 
munte în care îți puteai băga inâinile sau putea umple o 
ploscă. Orice altceva care era prea mare pentru a putea fi 
străbătut era categoric un vâu, 

Eia o zı mohorâtă, ca de obicei, iar în tabără domnea 
lımştea. Oamenu care mişunaseră de colo-culo în zilele tre- 
cute - când sosiseră Ateli - erau mai letargici acum Tabăra 
nu era deloc dezordonată; Davram Bashere era un comandat 
prea vigilent ca să ingădwie acest lucru, cu toate că se trăgea 
din ținuturile umede Cu toate acestea, oameni se miș- 
cau, într-adevăr, mar incet Ea îi auzise pe unu plângându-se 
că cerul înnorat fı descuraja. Cât de ciudați erau ce din 
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tinuturile umede! Ce legătură avea vremea cu starea de spirit 
a cuwa? Putea ințelege nemulțumirea din cauza lipser de rai- 
duri sau că vânatul era puţin. Dar pentru că erau nori pe cer? 
Umbra era atăt de puțin apreciată aici? 

Clătină nedumentă din cap. continuându-și drumul. 
Alesese pietre care aveau să îi întărească muşchii. Dacă ar fì 
ales altceva, ar fi insemnat să îşi ușureze pedeapsa, iar ea n-ar 
fi ales asta merodată — deși, fiecare pas îi afecta onoarea. 
Trebuia să străbată toată tabăra, în văzul tuturor, şi să facă o 
muncă ce era inutilă! Ar fi preferat să fi stat dezbrăcată, în plină 
a, în faţa unui cort cu aburi Ar fi preferat să fugă o mie de ture 
sau să fie bătută atât de crâncen, încât să nu mat poată umbla. 

Ajunse în partea laterală a conacului și puse piatra jos, 
răsuflând uşurată pe ascuns Doi soldați din ținuturile 
umede din oastea lui Bashere păzeau uşa conacului, omolo- 
gu celor două Fecioare care se aflau la capătul celălalt al tra- 
seulu Aviendhei. Când se aplecă şi ridică o piatră mare din 
a doua grămadă de lângă perete, ea îi auzi vorbind. 

- Arză-m-ar focu, dai cald mai e, se plânse unul din ei. 

- Cald? răspunse celălalt, aruncând o privire la cerul 
innorat Glurmești. 

Primul străjer îşi făcu vânt cu mâna, pufăind şi asudând 

— Cum de nu simţi dogoarea? 

— Cred că au febră sau ceva. 

Primul străje. ctătină nemulțumit din cap. 

- Pur şi simplu nu-mi place căldura, atâta tot 

Aviendha ridică piatra şi făcu cale-ntoarsă peste pajiște. 
După câteva clipe de cugetare, hotărâse că ce din ținuturile 
umede aveau o trăsătură comună: plăcerea de a se plânge În 
primele lun petrecute în ținuturile umede, considerase o 
ruşine acest lucru. Străjerului aceluia nu în păsa că îşi şrbea 
onoarea în faţa amicului său trădându-şi astfel slăbiciunea? 

Toți erau la fel, până și Elayne. Dacă o auzea: vorbind de 
durerile, stările de greață şi frustrările pe care 1 le aducea 


244 ROBERT JORDAN și BRANDON SANDERSON 


sarcina, ai fi zis că era pe punctul de a muri! Cu toate acestea. 
dacă Elayne îi stătea în obicei să se plângă, atunci Aviendha 
refuza să accepte asta ca pe un semn de slăbiciune. Sora e1 
dintâi nu s-ar purta într-un mod atât de rușinos, 

Prin urmare, trebuia să existe vreo onoare ascunsă în asta 
Poate că cei din ținuturile umede îşi arătau stăbicunile în fața 
tovarășilor lor ca un mijloc prin care își ofereau prietenia şi 
încrederea Dacă prietenu tă îi ştiau slăbiciunile, aveau un 
avantaj în cazul în care erai nevoit să dansezi dansul sulițeloi 
cu el. Sau poate că a te plânge era modul celor din ținuturile 
umede de a-şi arăta smerenia, tot așa cum un garshain îşi 
arăta onoarea fiind supus 

O întrebase pe Elayrie despre teorule er, dar primise drepi 
răspuns doar un râs phn de afecțiune, Atunci, era varba des 
pre vreo trăsătură a societăţu din ținuturile umede despre care 
în era interzis să vorhească cu străinn? Oare Elayne râsese pen 
tru că Aviendha îşi dăduse seama de ceva şi n-ar fi trebuit? 

Oricum ar fi fost, era categoric un mod de a da dovadă de 
onoare, tar acest lucru o mulțumea pe Avtendha Măcar dacă 
necazurile pe care le avea cu Înţeleptele ar fi fost la fel de 
simple! Era de așteptat ca acesa din ținuturile umede să se 
poarte într-un mod imprevizibil, nefiresc. Dar ce putea face 
când Înţeleptele se purtau atât de ciudat? 

Începea să devină din ce în ce mai frustrată - nu din 
cauza Înţeleptelor, ci din cauza er, Era puternică şi curajoasă 
Nu la fel de curajoasă ca alții, fireşte; işi dorea să f fost la fel 
de îndrăzneață ca Elayne. Totu, Aviendha nu se putea gândi 
decat la căteva probleme pe care nu putuse să le rezolve cu 
ajutorul suliţei, al Puleru Supreme sau al inteligenţei. Cu 
toate acestea, eșuase complet în a descifra situația neplăcută 
în care se afla în acel moment. 

Ayunse în capătul celălalt al taberei și puse Jos piatra, apoi 
îşi şterse mâinile. Fecioarele stăteau nemișcate și îngându 
rate Aviendha se duse la cealaltă grămadă și alese o piatră 
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alungită, cu marginea zirnțată. Era lată de trei palme şi ame- 
nua să-t alunece din mâini din cauza suprafeței netede Fu 
nevoită să îi schimbe poziția de mai multe ori înainte să poată 
prinde bine de ea Făcu cale-ntoarsă, străbătând peticul de 
pământ bătătorit şi acoperit eu iarbă uscată, trecu de cortu- 
ule saldaeanilor, îndreptându-se spre conac 

Elayne ar fi zis că Aviendha nu gândise cu atenție pro- 
blema. Elayne era calmă şi socotită atunci când alţi oameni 
crau încordaţi Uneori, Aviendha devenea frustrată atunci 
când sora e1 dintâi prefera să discute înainte să acţioneze. 
„Irebue să hu mai mult ca ea. Trebuie să-mi aduc aminte 
că nu ma: sunt Fecioară a Lăncn. Nu mai pot ataca cu 
arma ridicată. 

'Irebuta să abordeze problemele aşa cum făcea Elayne. 
Era singura modalitate prin care își pulea recâștiga onoarea, 
aha atunci îl putea revendica pe Rand al'Thor şi să îl bă, 
aşa cum îl aveau Elayne şi Min ÎI putea simți prin legătură; 
ea in odara lui, dar nu dormea. Se ostenea prea mult şi dor- 
mea prea puțin. 

Piatra îi alunecă între degete, sar ea fu cât pe ce să se 
impiedice când încercă să își regăsească echilibrul, ridică pia- 
tra cu braţele obosite. Câţiva dintre soldaţi ius Bashere tre- 
cură pe lângă ea, cu expresu amuzate pe feţe, iar Aviendha 
smg cum se imbujorează. Deşi se putea ca ei să nu știe că era 
pedepsită, se ruşină in faţa lor. 

Cum ar explica Flayne această situație? Înţeleptele 
erau supărate pe Aviendha pentru că nu „invăţa suficient de 
repede“. Cu toate acestea, îi dădeau lecţu. Ele puneau acele 
întrebări Întrebări despre ce credea ea despre situația lor, 
întrebăr; despre Rand al’ Thor sau despre felul cum se descur- 
case Rhuarc la întâlnarea cu Cariatarn. 

Aviendha avea senzaţia că aceste întrebări erau un soi de 
test. Dădea răspunsuri incorecte? Dacă era aşa, atunci de ce 
nu o învățau cum să dea răspunsurile potrivite? 
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Înţeleptele nu credeau că ea era moale. Ce mai rămăsese? 
Ce ar spune Elayne? Aviendha îşi dorea să fi putut folos 
sulița ca să împungă ceva cu ea. Să atace, să se supună unut 
test împotiiva altcuiva, să scape de furie. 

„Nu, gândi ea cu înverşunare. Vai învăţa să fac asta în 
calitate de Înţeleaptă. Îmi var regăsi onoarea!“ 

Ajunse la conac şi aruncă piatra din mâini. Își şterse 
sudoarea de pe frunte; chiar dacă ignora dogoarea și frigul, 
aşa cum o învățase Elayne, asta nu insemna că nu asuda 
atunci când trudea din greu 

— Adrin? îl întrebă unul din străjeri pe tovarășul lw. 
Lumină, n-arăți prea bine. Zău. 

Aviendha aruncă o privire spre ușa conacului. Străjerul 
care se plânsese de căldură se rezemă de ușă, ducându-și mâna 
la unte. Într-adevăr, nu arăta prea bine. Aviendha îmbrățișă 
sazdarul. Nu era cea mai pricepută la Tămăduire, dar putea... 

Bărbatul își ridică brusc mâimle, zgâriindu-şi pielea de 
pe tămple Își dădu ochn peste cap și îşi sfâşia cu degetele 
bucăţi de carne Doar că, în loc de sânge, din răni în țâșni un 
Ichid negru ca smoala Aviendha putea simți dogoarea chiar 
şı de la depărtare. 

Celălalt strășer icn îngrozit în vreme ce prietenul lu des- 
pica fire de foc negru ce curgeau de-o parte și de cealaltă a 
capului său. Un lichid negru se scurgea, bolborosind şi sfå- 
rând. Veşmuntele bărbatului luară foc, sar carnea 1 se scoroji 
din cauza dogaru. 

El nu scoase un sunet. 

Aviendha îşi reveni din şoc, împletind imediat fire de Aer, 
creând un model simplu pentru a-l prateja pe străjerul 
neafectat Prietenul lu era acum doar o grămadă de păcură 
din care, pe alocuuu, teşeau oase înnegrite Craniul nu mar 
exista. Dogoarea era atât de puternică, incât Aviendha fu 
nevoită să se retragă, trăgându-l pe străjer după ea. 

- Suntem . atacați! șopti bărbatul. Mânwton ai Puteri! 
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- Nu, zise Aviendha, este vorba despre ceva mult mar 
malefic. Dă fuga după ajutor! 

Bărbatul părea prea şocat ca să se muşte, dar ea îl imbránci, 
var el se puse în mișcare. Păcura nu părea să se răspândească, 
ceea ce era o binecuvântare, dar aprinsese deja cadranul ușu 
conacului. Întreaga clădire ar fi putut lua foc înainte ca toți 
cei dinăuntru să işi dea seama de pericol. 

Aviendha împleti fire de Aer şi Apă, cu gândul de a stinge 
flăcările. Cu toate acestea, împletturile e1 oboseau și tre- 
murau atunci când se apropiau de foc, Nu se despletiă, dar 
focul rezista cumva în faţa lor. 

Fa mai făcu un pas în spate din calea acelui foc mustuitor, 
Fruntea în era plna de broboane de sudoare; fn nevoită să își 
ducă mâna la faţă ca să şi-o ferească de căldură. Abia dacă 
putea discerne părjolul negru din myloc, când acesta căpătă 
o strălucire roșie și albă datorită cărbunilor extrem de fier- 
binț În scurt timp, mai rămaseră doar câteva urme de negru. 
Focul se răspândi pe peretele din faţă al clădiru. Aviendha 
auzi țpete care răzbăteau din interlor. 

Aviendha îşi veni în fire, mârâi şi impleti fire de Pământ 
şi Aer, ridicând bucăţi mari de pământ in jurul ei. Le azvârli 
spre fac, încercând să îl stingă, Împletitura e. nu reuşi să 
domalească dogoarea, dai asta nu o apri să folosească imple- 
tituri ca să azvărle tut sosul de lucruri în foc, Bucațile de 
pământ acoperite cu sarbă sfârăiau şi şwerau, lame palide 
strălucind şi preschimbându-se în cenușă dinaintea dogoriui 
credibile Aviendha îşi continuă munca, asudând atât dın 
cauza epuizării, cât şi a temperaturii ridicate. 

În depărtare, îi auzea pe oameni strigând să se aducă 
găleți, poate era și străjerul printre e 

Căleți? Fireşte! În Ținutul Întreit, apa era mult prea preț- 
oasă pentru a fi folosită la stingerea foculm Se folosea țărână 
sau misip. Dar aici, e1 ar ft folosit apa. Aviendha făcu câţiva paşi 
în spate, căutând râul ce şerpura pe lângă conac. Abia dacă îi 
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distingea suprafața, în care se reflectau flăcările rogn și porto 
calii care dansau. Toată partea din faţă a conacului era deja 
cuprinsă de flăcări! Simţi pe cineva conducând puterea din 
interior — surorile Aes Sedai sau Înţeleptele. Nădăyduia ca ele să 
sasă din clădire prin spate. Focul devorase coridorul interior, 
qar odaie îngirate de-a lungul Iw nu aveau uşi înspre exterior 

Aviendha impleti o coloană uriaşă de Aer şi Apă, scoțând 
un şuvoi de lichid cristalin din râu şi trăgându-l spre ea 
Coloana de apă se ondula în aer precum creatura de pe fla- 
mura lu: Rand, un dragon sticlos şi şerpuitor care se izbi de 
flăcări. Aburul şuieră intr-o mare explozie, revărsându-se 
peste ea, 

Căldura era dogoritoare, iar valul de abur îi opărea pie- 
lea, însă ca nu se dădu în spate. Seoase ma multă apă, azvâr 
nd o coloană densă spre grămada innegrită, pe care abia 
reuşea să o discearnă prin aburi 

Căldura era atăt de intensă! Aviendha se împletici în spate 
câțiva paşi, scrâăşnind din dinţi. continuând să muncească 
Apoi, avu loc o altă explozie neaşteptată atunci când coloana 
de apă țâşni din râu yı se izh în foc. Această coloană impre 
ună cu a e aproape că schimbară tat cursul râului. Aviendha 
chpu Cealaltă coloană era dirijată de impletituri pe care ea nu 
Je putea vedea, însă observă a siluetă ce stătea la o fereastră de 
la catul al doilea, cu mâna întinsă şi cu a expresie concen 
trață Era Naeff, unul dintre Asha'manii lui Rand Se zvonea 
că avea o putere deosebită în împletirea firelor de Aer. 

Flăcările se domoliseră, rămânând doar o movilă de 
păcură, care emana o căldură dogoritoare Peretele de lângă 
ea, precum şi snterorul intrări se transformaseră într-o 
gaură mare, innegrită. Aviendha continua să tragă apă şi să 
o reverse peste acea grămadă neagră și carbomizată, cu toate 
că începea să se simtă extrem de obosită Mânuirea unei 
cantități atât de mari de apă o făcu să conducă folasindu-şi 
aproape toată puterea. 
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În curând, apa încetă să mai sfânăie. Aviendha slăbi inten- 
sitatea împletituri e1, apoi o lăsă să se stingă. Pământul dm 
jurul e1 era ud şi innegrit şi mirosea puternic a cenuşă umedă, 
Bucăţi de lemn și de păcură pluteau pe apa murdară, 1ar gro- 
pile de unde ea smulsese pământul erau pline cu apă, creând 
hăltoace. Înasntă cu paşi șovăntori, nspectând movila ce alcă- 
twa rămășsţele din trupul nefercitului soldat. Era sticloasă şi 
neagră, precum obsidianul, şi avea o strălucire umedă. Luă 
de Jos o bucată de lemn ars - care fusese desprinsă din perete 
de forța cu care lovise coloana e1 de apă - și împunse cu ea 
movila Era tare şi sohdă. 

-= Arză-te-ar focu'! tună o voce, 

Aviendha îşi ridică privirea. Rand al Thor păşi prin gaura 
care acum forma fațada conacului. Se zgãia la cer, amenin- 
țând cu pumnul. 

— Pe mine mă vrei! Ne vom înfrunta în luptă în curând! 

~ Rand. zise Aviendha, șovăind 

Soldații mşunau pe panşte, părând ingrijorați, ca şi când 
s-ar fi aşteptat să înceapă o bătăhe Servitorii ulwți aruncau 
câte o privire din odărle din interiorul conacului. Întreg epi- 
sodul cn flăcările durase mat puţin de cinci minute. 

- Te voi opri! tună Rand, făcându-i atât pe servitor cât 
y! pe soldaţi să scoată pipete de spaună M-ai auzit? Vin după 
hne! Nu-ţi rosi puterea! Vei avea nevme de ea ca să lupp 
impotriva mea! 

-= Rand! strigă Aviendha. 

FI incremen, apoi işi cobori privirea uluită la ea Aviendha 
îl privi în ochi. simţindu- funa, întocmai com aproape că sim- 
tise dogoarea tlăcănilor cu puţin timp în urmă EI se întoarse și 
se indepărtă cu paşi mari, intrând în clădue şi urcând treptele 
din lemn innegrite 

- Lumună! zise o voce neliniştită. Astfel de lucruri se 
întâmplă când e! este prin preajmă? 

Aviendha se intoarse şi văzu un tânăr, într-o uniformă 
necunoscută, stând acolo şi privind Era înalt și slab, avea părul 
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castaniu-deschis şi pielea arămie - nu-şi amintea numele lui, 
dar era aproape convinsă că era unul dintre ofiţeni pe care 
Rand îi adusese cu el după întâlnurea lu cu Radel lturalde. 

Ea își întoarse atenția spre acel haos, ascultându-i pe sal- 
daţi strigând ordine în depărtare. Bashere snswe, preluând 
comanda şi poruncindu-le soldaților să supravegheze peri- 
metrul, cu toate că, cel mai probabil, doar le dădea ceva de 
făcut. Acesta nu era inceputul unu; atac Era doar o altă atın- 
gere a Celui Întunecat asnpra lumi, cum erau carnea care se 
strica. gândacu și şobolanu care işi făceau apariţia de nică- 
seri şi oamenii care cădeau secerați de moarte din cauza 
unor bah ciudate. 

- Da. răspunse Aviendha la intrebarea bărbatului. se 
întâmplă adeseoi 1. Cel puțin, mai des în preajma Caral armaehui 
decât onunde aitundeva. Aı avut întâmplări asemănătoare 
printre oamenn tăi? 

- Am auzul poveşti, zise el Doar că nule am luat în seară 

-= Nu toate poveştile sunt exagerări, zise ea, privind 
rămăşiţele innegrite ale soldatului Temnița Celui Întunecat 
este șubredă. 

- Sânge şi cenușă, zise tânărul, întorcându-și privirea În 
ce ne-ai băgat, Rodel? 

Bărbatul clătină nemulţumit din cap şi se îndepărtă cu 
paşi mar. 

Ohţeru lui Bashere incepură să dea ordine. organizându-i 
pe soldaţi ca să facă curățenie, Rand avea să se mute din conac 
acum? Atunci când apăreau semnale ale săului, adeseori oame- 
nu voiau să plece. Cu toate acestea, ea nu simţea niciun soi de 
urgenţă prin tegătura cu Rand. De fapt., se părea că el se intor- 
sese la treburile luv Stările de spirit ale bărbatului deveneau la 
fel de hautice precum cele ale Elaynei în bmpul sareinu 

Aviendha clătină nemulțumită din cap și începu să strângă 
bucăţi arse de lemn ca să ajute la curățenie. În timp ce mun- 
cea, câteva surori Aes Sedas seşiră din conac și începură să 
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mspecteze pagubele Toată faţada conacului era marcată cu 
semne negre, iar gaura unde fusese intrarea avea un diametru 
de cel puţin patru metr şi jumătate. Una dintre femei, Merise, 
o privi cu apreciere pe Aviendha. 

= Păcat, zise ea. 

Aviendha se îndreptă de spate, ridicând de jos o bucată de 
lemn carbonizat. Veşmintele îi erau încă ude. Cum cerul era 
acoperit de nori. avea să treacă ceva timp până când acestea i 
se vor usca. 

— Păcat? întrebă ea. Te referi la conac? 

Impunătai ui Senior Tellaen, proprietarul casei, gemul în 
vreme ce şedea pe un scăunel aşezat la intrare, ştergându-şi 
fruntea și clăthinând dın cap. 

- Nu, răspunse Merise. Păcat de tine, copilă. Abilitatea ta 
de a face împletituri este impresionantă Dacă te-am fi avut în 
'Furnul Alb, ai fi fost deja Aes Sedai. Felul în care faci împleti- 
turile e puţin cam primitiv, dar ai invăţa să îndrepți repede 
acest lucru dacă a! fi povăţută de surori. 

Cineva pufni zgomotos, iar Aviendha se întoarse. 
Melaine stătea în spatele e1. Înţeleapta cu părul! auru îşi 
ținea braţele încrucișate pe piept, iar pântecele începea să 
1 se rotunjească, deoarece era grea. Expiesa de pe chipul 
ei nu era amuzată. Cum ajunsese femeia în spatele ei fără 
ca Aviendha să o audă? Oboseala pe care o sumţea o făcea să 
fie neatentă. 

Melaine şi Merise se priviră în ochi vreme indelungată; 
apoi, sora Aes Sedai cea înaltă se roti pe călcâie, în freamăt de 
poale verzi, şi se duse să vorbească cu servitori care fuseseră 
prinşi de flăcări, intrebându-i dacă vreunul dintre ei avea 
nevoie de Tămăduire. Melaine o urmări cu privirea, apor dă- 
tină nemulțumită din cap. 

- Ce femeie nesuferită, bombăn ea Când mă gândesc 
cum le priveam odinioară! 

- Înţeleaptă? întrebă Aviendha. 
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- Sunt mai puternică decât majaritatea surorilor Aes Sedai, 
Aviendha, tar tu eşti cu mult mar puter mcă decăt mine Felul in 
care stăpâneşti şi înţelegi impleiturile ne face pe majoritatea 
dintre noi de rușine Altele trebuie să se chinuie, când pie totul 
ipi vine în mod natural. „Primitivitate a impletiturilor“, zice ea! 
Mă indoiesc că vreuna dintre surorile Aes Sedai, în afară de 
Cadsuane Sedas, poate, ar fi reușit să facă ceea ce a1 făcut tu cu 
coloana de apă. Ca să muţi apa atât de departe a fost nevoie să 
te foloseşti de debitul şi curenţu râului. 

- Asta am făcut? întrebă Aviendha, chpind. 

Melaine o privi, apoi putm din nou, mai incet de astă dată, 
ca pentru sne. 

- Da, asta ai făcut. Au un talent atât de mare. copilă! 

Awendhei îi crescu inima în piept; venită din partea unei 
Înţelepte, o laudă era rară, și intotdeauna sinceră. 

-= Dau tu refuzi să fiveți, continuă Melame Nu prea ma e 
mult tmp! Uite, mai am o întrehare pentru line Ce părere 
ai despre planul lu Rand al'l'hor de a le răpi pe căpetenule 
negustorilor domam? 

Aviendha clipi din nou. Era atât de istovită, încât abia 
ma putea gândi În primul rând, era împotriva raţiuni ca 
domani să folosească negustori pe post de lideri. Cum 
putea conduce oamenu un negustor? Negustari nu trebu- 
1au să se concentreze pe mărfurile lor? Era absurd Oare cer 
din ţinuturile umede aveau să o şocheze mereu cu obicei- 
rile lor ciudate? 

Și de ce o intreba Melaine despre asta tocmai acun? 

- Mi se pare un plan bun. Înţeleaptă, răspunse Aviendha. 
Totuşi, suliţelor nu le place să fie folosite pentru a răpi pe 
cineva. Cred că Caratarnul ai fi trebuit să vorbească despre 
a le oferi protecție - protecție forţată - acestor negustori, 
Căpetenule ar fi reacţionat ma: bine dacă h s-ar fi spus că 
negustorin vor fi protejați, nu răpiți 

— Ar face exact acelaşi lucru, indiferent cum îl numești tu 
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- Dar este important cum numeşti un lucru, zise Aviendha, 
Nu este incorect dacă ambele definitu sunt adevărate. 

În ochi Melainei apăru o schpire, ar Aviendha surprinse 
o urmă de zâmbet pe buzele ei. 

— Ce altă părere mai ai despre întâlnire? 

- Rand al'Thor încă mai pare să creadă că Caratarnul 
poate avea pretențiile unui rege din pinutus ile umede, Aceasta 
este ruşinea mea. Am dat greş în a-i explica cum se cuvine 

Melaine îşi flutură o mână. 

— Nu are de ce să-ţi fie ruşine. Toţi ştim cât de încăpățânat 
este Carutarnul Şi Înţeleptele au încercat, dar niciuna nu a 
reuşit să îl mmstruiască corect 

Aşadar, nu acesta era motivul dezonoarei ei în faţa 
Înţeleptelor, Atunci, care era? Aviendha scrâșni din dinți din 
cauza frustrări, apo! se forţă să continue 

- Oncum ar fi, trebuie să 1 se reamintească lar şi lar. 
Rhuarc este un bărbat înţelept şi râbdător, dar nu toate căpe- 
tenule de clan sunt. Şiiu că unele dintre ele se întreaha dacă 
hotărărea lor de a-l urma pe Rand al Thoi nu a fost greşită. 

— Adevărat, zise Melaine. Dar uite ce-au păţit Shaido. 

- N-am spus că au avut dreptate, Înţeleaptă, zise Aviendha. 

Un grup de soldați incerca să desprindă, cu mişcări șovă- 
itoae, movila neagră și sticloasă Aceasta părea să se fi lipit 
de pământ Aviendha îşi cobori vocea 

— Greşesc atunci când se indoiesc de Car acaru, dar vor- 
besc unul cu celălalt. Rand al'Thor trebuie să înțeleagă că ei 
nu vor accepta la nesfârşit pgnirile lui. Poate că nu se var 
întoarce impotriva lui cum a făcut-o clanu? Shaido. dar m-ar 
muza dacă 'Timolan, de pildă, s-ar intoarce pur şi simplu în 
"Ținutul Întreu şi l-ar lăsa baltă pe Caratarn cu ignoranța lui. 

Melaine încuvunță din cap. 

-= Nu-ţi face grin Suntem conştiente de această. posi- 
titate, 

Asta însemna că Înţeleptele fuseseră trımıse să îl linıştească 
pe Timolan, càpetensa clanului Miagoma N-ar fi fost pentru 
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prima oară, Dare Rand al'Thor ştia câtă osteneală își dădeau 
Înţeleptele pe la spatele lui ca să păstreze loralttatea Aielilor? 
Probabil că nu. El îi vedea pe toți ca un grup omogen, care îi 
jurase credinţă şi care putea fi folosit. Aceasta era una dintre 
cele mai man slăbiciuni ale lui Rand. FI nu înţelegea că Aielilor, 
asemenea altor oameni, nu le plăcea să fie folosiț ca niște 
unelte Clanuule erau mult mai puţin unite strâns decât credea 
el. Vechile duşmânii fuseseră lăsate deoparte pentru el. Oare el 
nu înţelege ce lucru incredibil era acesta? Oare nu înţelegea cât 
de firavă continua să fie acea alianță? 

Dar el nu numai că se născuse în ținuturile umede, nu era 
ma Înțeleaptă. Chiar și din rândul Aieldor, puțini vedeau efor- 
turile pe care Înţeleptele le depunean în zeci de zone diferite 
Cât de simplă păruse viața pe vremea când fusese Fecioară! Ar 
fi rămas uluită dacă ar fi ştiut cât de multe lucruri se petreceau 
fără ca ea să știe. 

Melaine se holba la clădirea distrusă. 

- Ruina une ruine, zise ea, ca pentru sine. Dacă el ne va 
lăsa arşi și distruși precum aceste scânduii? Ce se va alege 
atunci de Aiel? Ne vom întoarce şchapătând în Ţinutul 
Întreit şi ne vam vedea de viața noastră ca inainte? Mulţi nu 
vor vrea să plece, Ținuturile acestea oferă prea multe. 

Aviendha chpi, conştientizând greutatea acestor cuvinte, 
Arareori se gândise la ce avea să se întâmple după ce 
Caratarnul va fi terminat cu e1. Ea se concentra pe prezent, 
pe a-şi recâștiga onoarea şi pe a fi acolo ca să îl protejeze pe 
Rand al'Thor în Ultima Bătălie. Însă o Înţeleaptă nu se putea 
gândi doar la prezent sau la ziua de mâine. Trebuia să se gån- 
dească la anii care vor veni şi la vremurile care vor fi aduse 
de vântun. 

Ruina unei ruine. El îi frânsese pe Aieli ca națiune. Ce 
avea să se aleagă de e1? 

Melaine îşi întoarse privirea spre Aviendha, cu o expre- 
sie blândă întărită pe faţă. 


FURTUNA SE APROPIE 255 


- Du-te la corturi, copulă. şi la restul Arăţi ca un sharadan 
care s-a târât pe burtă pe misip trei zile la rând. 

Aviendha işi privi braţele și văzu fulgn de cenuşă de la 
arsuri. Veşmintele îi erau ude şi pătate, şi bănuia că şi fața îi 
era la fel de murdară O dureau braţele, deoarece cărase 
bolovan: toată ziua. Odată ce conştientiză oboseala, aceasta 
păru să o copleşească precum o avalanșă. Scrâşni din dinți şi 
se forță să rămână in picioare. Nu avea să se facă de ruşine 
prăbuşndu-se la pământ! Însă se întoarse ca să plece, cum i 
se poruncise. 

- 0, şi  Aviendha! strigă Melaine Vom discuta mâine 
despre pedeapsa ta 

Ea se întoarse, şocată. 

- Pentru că n-ai terminat de cărat pietrele. zise Melame, 
inspectând din nou pagubele. Și pentru că n-ai învățat sufici- 
ent de repede. Du-te! 

Aviendha afiă. Un alt rând de întrebări şi o altă pedeapsă 
nementată Exista un soi de corelație Dar care? 

În acel moment, însă, era prea istovită ca să se gândească 
la asta Nu-şi dorea decât să se întindă în pat şi se trezi amin- 
undu-şi cu perfidie salteaua luxoasă şi moale din palatul din 
Caemlyn Alungă aceste gânduri din mintea e: Dacă dormea! 
profund, cufundată în perne şi sub plăpumi, eras prea relaxată 
ca să te trezeşti în caz că cineva încerca să te ucidă in timpul 
nopți! Cum de o lăsase pe Elayne să o convingă să doarmă 
intr-una dintre acele capcane ale marţi cu pene mon? 

Un alt gând in veni în munte în vreme ce încerca să il alunge 
pe acesta din urmă - unul necurat. Un gând despre Rand 
al'Thor, odihnindu-se în odata lui. Ar putea merge la el... 

Nu! Nu până când nu avea să îşi recapete onoarea. Nu avea 
să meargă la el ca o cerşetoare Va merge la el ca o femeie ono- 
Tabilă Asta dacă avea să își dea vreodată seama eu ce greșise. 

Clătină nemulțumită din cap şi se îndreptă cu pași repezi 
spie tabăra Asellor, care se afla intr-o parte a papştu. 


CAPITOLUL 12 


S 
p 


Întâlniri neaşteptate 


Egwene străbătea coridoarele cavernoase ale Turnului 
Alb, cufundată în gândun Cele două supraveghetoare Roşii 
ale er veneau în urma e! În ultima vreme, acestea păreau puțin 
cam ursuze Flaida le poruncea să o însoţească pe Egwene din 
ce în ce mai des; deși surorile făceau cu rândul, intotdeauna 
era însoțită de două Cu tuate acestea, ele păreau să simtă că 
Egwene le considera mai degrabă slupmice decât gărzi 

Trecuse mai bine de p lună de când Swan ii dăduse veştile 
tulburătoare în tifaran'rhiod, însă Egwene se mai gândea la 
ele, Evenimentele erau a aducere aminte că lumea începea să 
se destrame În aceste vremuri, Turnul Alb ar fi trebuit să fie o 
sursă de stabilitate. În schimb, acesta se scndase. în vreme ce 
bărbaţii lu Rand al'Thor legau surori. Cum putuse Rand să 
îngăduie una ca asta? Era limpede că rămăsese foarte puțin 
din tânărul impreună cu care crescuse, Fireşte, rămăsese 
foarte puţin şi din tânăra Egwene. Trecut-a vremea aceea când 
cei doi păruseră a fi meniţi să se căsătorească și să locuiască 
într-o fermă mică în ‘inutul celor Două Râuri 

În mod ciudat, acest lucru o duse cu gândul la Gawyn. Cât 
tump trecuse de când îl văzuse ultima oară, când îşi furau câte 
un sărut în Cairhien? Unde era el acum? Era in siguranța? 
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„Concentrează-te, îşi zise ea. Curăţă mai intâi porțiunea 
de podea pe care calci, inainte să trecu la restul casei “ Gawyn 
işı putea purta singur de gi 1jă; se descurcase bine şi în trecut 
Prea hine, in unele cazun. 

Siuan şi celelalte urmau să se ocupe de problema referi- 
toare la Asha'mani. Cealaltă veste era mult mai tulburătoare. 
Unul dintre Rătăciţu, în tabără? O femeie, care, totuşi, con- 
ducea sazdinul în loc de sardar? Cândva, Egwene ar fi spus că 
era un lucru imposibil Cu toate acestea, ea văzuse stafi! pe 
coridoarele din 'furnul Alb, sar acestea păreau să îşi schimbe 
locul în fiecare zi Acesta nu era decăt un alt semn. 

Se cutremură. Hahma o atinsese pe Egwene, chipunle ca 
să-l alunge durenle din cap prin masaj. Acele dureri de cap 
dispärură de îndată ce Egwene fusese luată prizonieră; oare 
de ce nu se gândise că Halma ar fi putut fi cea care le pro- 
vocase? Oare ce man punea la cale femeia aceea? De ce pie- 
dci ascunse aveau să se impiedice surorile Aes Sedas; ce 
capcane intinsese? 

O porţiune de podea pe rând Curăţă până unde poţi 
ajunge, apoi mergi mai departe. Sina şi celelalte vor trebui să 
se ocupe şi de comploturile Halime. 

Pe Egwene o durea spatele, insă suferința devenea din ce 
in ce mai hpsită de importanţă pentru ea. Uneori rădea 
atunci când primea bătaie, alteori, nu. Loviturile de bici erau 
lipsıte de importanţă. Durerea mai mare — care se abătuse 
asupra Ta Valonulu — era mult mai impoitantă. Fa salutà 
din cap un grup de novce inveşmântate în alb, când acestea 
uecură pe lângă ea pe coridor, iar acestea făcură o reverență. 
Igwene se încruntă, dar nu le dojeni - nădăjduia că nu vor 
primi pedepse de la Roşule care veneau în urma e1 pentru că 
în arătaseră respect EgweneL. 

Scopul e era aripa surorilor Ajah Brune, secțiunea care, 
acum, se afla la câteva niveluii mai os. Merdani nu se grăbise 
in a se oferi să o instruiască pe Egwene azi Porunca vemse 
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azı la căteva săptămâni după prima cină cu Elaida În mud 
ciudat, insă, Bennae Nalsad se oferise să o instruiască to! In 
ziua aceea. Egwene nu mar vorbise cu shienarana Brună de I 
prima lor conversaţie, care avusese loc în urmă cu câteva sup 
tămâni Ea nu repeta niciodată de donà ori lecţiile cu aceeași 
femeie. Cu toate acestea, primise numele dimineaţa, odată «u 
venirea primelor wizitatoare. 

Când ajunse în aripa dinspre răsărit. ocupat acum de secț: 
unea Brună a Turnului, supravegbetoarele e1 Rogn rămase 
fără tragere de inumă afară, pe coridor, asteptând ca ea să se 
întoarcă Probabil că Flaider s-ar fi plăcut ca ele să rămână cu 
Egwene, însă după ce Roșuie fuseseră atât de riguroase în a şi 
proteja graniţele, existau şanse mici ca o altă Ajah — până yı 
blândele Brune - să lase ca o pereche de surori Roşii să se inlil 
treze in anpa lor Egwene grăbi pasul când pătrunse în aripa cu 
pardoseală din plăci de gresie maro, trecând pe lângă femei 
inveşmântate în roch simple, în nuanțe neutre, care mișunau 
de colo-calo. Avea să fie a zi phoă: cu întâlniri cu surori, cu 
bătăile programate pe care urina să Je incaseze şi cu sarcinile ci 
de novice de a freca pariloselle sau alte îndatoriri. 

Ea ajunse la ușa Bennaei, însă şovă în faţa ex. Majoritatea 
surorilor acceptau să o instruiască pe Egwene doar atunu 
când erau forțate să facă asta, sar această experienţă era adr 
seori neplăcută. Unele dintre profesaarele Egwene nu a pli 
ceau din cauza afiheru ei cu rehelele, altele erau deranyate de 
uşurinţa cu care ea impletea firele, sar altele se infuLiau când 
descopereau că ea nu avea de gând să le arate respectul cuve 
mit pe care trebuia să li-l arate o novice. 

Însă, aceste „lecţii“ reprezentaseră cele mai bune ocazii 
pe care le avusese Egwene ca să sădească semințele impo 
teva Elandei. Plantase una în timpul primei vizite la Bennae. 
Oare începuse să dea roade? 

Egwene bătu la uşă, apoi intră când fu mvitată înăuntru. 
Salonul era plin cu obiecte ale erudiție. Stive întregi de 
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cărți - asemenea unor turnuri în miniatură — rezemate unele 
de celelalte Schelete de creaturi diverse se aflau în diferite 
stad de montare; femeia deţinea suficiente oase ca să orga- 
mizeze o întreagă expoziţie. Egwene se cutremură când 
ubservă un crantu de om într-un cok, inut drept şi legat deo- 
laltă cu nişte aţe. Unele adnotări detaliate erau scrise direct 
pe oase cu cerneală neagră. 

Abia dacă aveai loc să păşeşt şi exista doar un spațiu 
liber unde să te așezi - fotohul Bennaei, ale cărui braţe erau 
roase, fără îndosală de coatele Brunei care se odihniseră pe 
rle in timpul numeroaselor sesiuni de lectură până târzii în 
noapte Tavanul îți dădea impresia că era mar Jos dim cauza 
nenumăratelor animale împărate și a invențulor astrono- 
mice care atârnau deasupra capului Egwene fn nevoită să își 
«plece capul sub un model al soarelui ca să poată ajunge în 
locu! unde stătea Bennae şi răsfora un teanc de volume cu 
coperte din piele 

- Ah, zise ea când o observă pe Egwene. Bine. 

Zyeltă. deşi părea osoasă, ea avea părul negru, presărat cu 
Are cărunte din cauza vârstei, Părul îi era strâns într-un coc, 
rar ea - asemenea multor Brune - puita a rochie simplă, care 
nu mai era la modă de un secul sau două, 

Bennae se duse la fatohul ei, ignorând scaunele mai tari de 
lângă şemineu - ambele strânseseră teancuri întregi de hârtu 
de la ultima vizită a Egwener. Fliberă un seăunel, punând 
scheletul prăfunt al unui şobolan pe Jos, între două teancuri de 
cărți despre domnia lui Artur Aripă-de-Şoim. 

— E1 bine, cred că ar trebui continuăm lecțule, zise Bennae, 
așezându-se mai confortabil în fotoliu 

Egwene își păstră expresia calmă Oare Bennae ceruse ea 
insăși o oportunitate să o instrusască din nou pe Egwene? 
Sau fusese forţată s-o facă? Egwene putea vedea o soră Brună 
nesofisticată care primea în mod repetat o sarcină pe care nu 
şi-o dorea nimeni, 
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La cererea Bennaei. Egwene făcu câteva împletituri, o 
treabă care nu era la îndemâna multor novice, dar care era 
uşoară pentru Egwene, în ciudat faptului că puterea îi era 
diminuată de rădăcina tip furculiță. Ea încercă, prin glume, 
să afle ce simţea Bruna în legătură cu relocarea aripii in care 
locuia, dar Bennae - la fel ca majoritatea Brunelar cu care 
vorbise Egwene — preferă să evite acest subiect. 

Egwene mai făcu câteva împletituri. După un timp, începu 
să se întrebe care era scopul acele; întâlmr; Nu îi ceruse 
Bennae să îi facă o demonstrație cu exact aceleași impletituri 
în timpul primei e vizate? 

- Foarte bine, zise Bennae, turnându-și nişte cear dintr-o 
oală care stătea la încălzit pe o vatră nucă cu cărbuni, Pe 
Egwene nu o servi cu ceai Eşti suficient de pricepută la asta. 
Dar mă întreb dacă ai mintea ascuțită şi poți face faţă unor 
situații dificile, calități necesare pentru a fi Aes Sedat? 

Ewgene nu spuse nimic, deşi işi turnă in mod intențienal 
muşte ceai. Bennae nu se impotrivi. 

- Să vedem.. , zise Bennae pe un ton meditativ. Să zicem 
că te afl intr-o situaţie în care eşti în conflict cu unele mem- 
bre din propria frățre Ajah Aa aflat din întâmplare o informa 
ţie pe care nu trebuia să o ştu, iar conducătoarele frăției sunt 
destul de supă ate pe tine. Dinti -odată, te trezeşti că eşti con 
damnată la unele dintre cele mai neplăcute sarcini, ca şi când 
ar vrea să te bage sub preş şi să wte de tine Spune-mi, cum ai 
reacţiona dacă te-ai afla într-o astfel de situaţie? 

Egwene fu cât pe ce să se înece cu ceasul Bruna nu era 
foarte subtilă. Începuse să pună întrebări despre cea de-a 
Treisprezecea Arhivă? Iar acest luciu ii adusese necazuri? 
Puţine persoane trebuiau să ştie despre istorule secrete des 
pre care Egwene pomenise cu atâta dezinveltură în timpul 
vizitei ei anterioare aici. 

- Păi, zise Egwene, sorbind din ceai, îngăduie-mi să 
abordez situaţia cu o minte limpede. Cel mai bine e să o pri 
veşti din perspectiva conducătoarelor frăției, cred. 
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Bennae se incruntă uşor. 

-= Bănutesc 

- Aşadar, refentor la situaţia pe care mi-ai descris-o, 
putem presupune că aceste secrete au fost incredinţate frăției 
Ajah pentru a ie pne la păstrare? Ah, bine. Päi, dm perspec- 
uva lor, au fost date peste cap planuri :mpoitante şi atent 
ucluite Gândeşte-te cum arată siluapa. Cineva a aflat secrete 
ce ar fi trebuit să rămână ascunse, Şuşoteli despre o posibilă 
trădătoare printre cele mar de incredere membne ale trăhes. 

Bennae păli la faţă. 

— În pot imagana asta, bânuresc 

— Atunci, ar fi două căi prin care să faca față cel mar bine 
acestei situații, zise Egwene, sorbind din nou din ceat Avea 
un gust oribil, În primul rând. conducătoarele frăției Ajah ar 
trebui să fie hoaştite. Trebuie să știe că nu din vina lor s-a 
scurs informapa Să 7ıcem că dacă eu aş fi sora care a dat de 
necazuri — şi dacă n-am greşit cu mmic = m-aş duce la ele și 
le-aș explica Astfel, ele m putea inceta să o mai caute pe 
aceea căreia 1-a scăpat această informaţie. 

-= Dar, zise Bennae, ipotetic voi und, probabil că acest 
lucru nu ar ajuta-a pe sora aflată în necazuri să scape de 
pedeapsă. 

— Dar mci nu strică, zise Egwene Cel ma probabil, aceasta 
este „pedepsită“ cu scopul de a nu le sta in cale conducătoare- 
lor care caută o trădătoare Când vor fi convinse că nu există 
ma, cel mai probabil vor privi cu empatie atuața surorii 
văzute, mai ales după ce ea le oferise o solupe. 

- Soluție? întrebă Bennae Pinea ceaşca de cea între 
degete ca şi cănd ar fi uitat de ea. Și ce soluţie ar ofer: tu? 

- Cea mai bună: priceperea. Este limpede că unele per- 
soane din Ajah cunosc aceste secrete, Ei bine, dacă ar fi ca 
această soră să dovedească faptul că este demnă de incredere 
capabilă, poate că atunci conducătoarele frăției e1 şi-ar da 
seama că cel mai potrivit loc pentu ea este acela de a fi una 
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dintre păstrătoarele acestor secrete. Este o soluţie uşoară, 
dacă stăm să ne gândim bine 

Bennae şedea căzută pe gânduri, un cintezoi mic rotindu-se 
încet pe sfoara lu chiar deasupra ei 

— Da, dar va funcționa? 

— Cu siguranţă ar fi mai bine decât să slujeşti într-o cămară 
uitată de lume, catalogând pergamente, zise Egwene Uneori, 
pedeapsa nedreaptă nu poate fi evitată, dar cel mai bine este să 
nu în laşi mierodată pe ceilalți să urte că este nedreaptă. Dacă ea 
va accepta pur şi simplu felul în care o tratează oamenii, 
atunci nu va trece mult şi aceştia vor presupune că ea îşi 
merită locul în care au pus-o. 

„În mulțumesc, Silviana, pentru acest nuc sfat “ 

- Aşa e, zise Bennae, incuviuinţând din cap Da, bănuresc 
că al dreptate 

- Eu sunt mereu dispusă să ajut, Bennae, zise Egwene cu 
o voce mai blândă, revenind lu ceal e1 Când vine vorba 
despre situaţi potetice, fireşte 

Preţ de o clipă, Egwene îşi făcu gr că mersese prea departe 
în a-1 spune Brunei pe nunie Cu toate acestea, Bennae o privi 
în ochi, apoi merse până într-acolo încât îş închnă uşor capul 
în semn de mulțumire. 

Dacă ora petrecută în compania Bennaei ar fi fost sin 
gura, Egwenei tot 1-a1 fi părut remarcabilă. Cu toate acestea, 
ea fu şocată când văzu - atunci când ieşi din bâilogul 
Bennaei — o novice care aștepta cu un mesaj în care 1 se spu 
nea să o sei vească pe Nagoia, o soră Albă Egwene mar avea 
incă timp inainte de întâlmrea cu Medam, pnn urmare se 
duse. Nu putea ignora o convocare din partea unei surori, 
deși, fără îndoială că avea să fie nevoită să îndeplinească sar 
cin suplimentare mai târziu pentru că sărise peste freca- 
tul pardoselu 

La întâlnuea cu Nagora, Egwene se trezi că primeşte 
instruire în logică — iar „puzzle-unile logice“ prezentate 
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semănau foarte mult cu o cerere de a ajuta la rezolvarea unei 
situaţii a unu: Străjer care devenea din ce în ce mai frustrat 
din cauza faptului că îmbătrânea și devenea din ce in ce mai 
incapabil să lupte. Egwene ajută cum putu, iar Nagora declară 
că avea o „logicà fără cusur“, inainte să o lase să plece După 
aceea, primi un ali mesa), de astă dată de la Suana, una dintre 
(Conducătoarele dm Ajah Galbenă. 

O Conducătoare! Era pentru prima oală când Egwene: 1 
se poruncea să o servească pe una dinire ele Egwene se grăbi 
sa ajungă la Întâlnire şi fu primită de o sluymeă Odărle Suanei 
semănau mai degrabă cu o grădină decât cu miște odăi obişnu- 
ie. În calitate de Conducătoare, Suana putea cere odăi prevă- 
rute cu ferestre şi își folosea logia ca pe o grădină cu ierburi. 
În afară de asta, avea oghnza care reflectau lumina în odaie, 
uue era năpâdită de copăcei în ghivece, tufe care creșteau în 
straturi man de părnânt, ba char o mică grădină cu morcovi 
a ndichi Egwene observă cu nemulţumire o grămăjoară de 
tuberculi într-un recipient, ecl mai probabil abia culeşi, dar, 
vumva, deja stricaţi. 

În odaie se simţea un miros pute: nie de busuioc, cimbru 
şi alte câteva zeci de ierburi În ciuda problemelor din Lurn, 
in ciuda plantelor putrede, ea era incurajată de mirosul we- 
{p care pulsa în odaie — pământul reavăn şi plantele care 
.reşteau. Şi Nynaeve se plângea că surorile din Turnul Alb 
ignorau utilitatea ierburilor! Măcar dacă ea ar putea petrece 
teva timp cu Suana cea durdulie şi cu faţa rotundă. 

Egwene o considera pe femeie remarcabil de plăcută. 
Suana în arătă n serie de împletituri, multe dintre ele legate de 
lămădunre, in care Egwene nu excelase în mod deosebit, Cu 
loate acestea, îndemânarea e1 trebue să o fi mpremonat pe 
Conducătoare, deoarece, pe la mijlocul lecpei - Egwene 
șezând pe un scăunel cu pernă între dor copaci în ghivece, 
Nuana şezând într-un scaun ţeapăn, acoperii cu piele —, tonul 
conversaţie! se schimbă. 
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— Cred că ne-ar plăcea foarte mult să te avem în Ajah 
Galbenă, zise femeia 

Egwene tresări. 

- N-am fost niciodată prea pricepută la Tămădunre. 

- A fi Galbenă nu este despre pricepere, copilă, zise Suana 
Este despre pasiune. Dacă îți place să faci lucrurile bine, să 
repari ceea ce este stricat, atunci vel avea o menire aici. 

— În mulţumesc, zise Egwene. Dar Amyrlin nu are nicio 
Ajah 

-= Aşa e, dar este numită dintr-una Gândeşte-te, Egwene 
Cred că vei găsi un cămin bun acı, 

Era o discuție şocantă Era limpede că Suana nu o consi 
dera Amyrlin pe Egwene, dar simplul fapt că a recruta pe 
Egwene în frăția e1 spunea ceva. Însemna că accepta legiti 
mitatea Egwenei ca soră, cel puţin într-o oarecare măsură. 

- Suana, zise Egwene, încercând să vadă până unde putea 
merge cu această legitimitate, au discutat Conducătoarele 
despre ce trebuie făcut în privinţa tensmnulor care exista 
între frăpile Ajah? 

- Nu văd ce s-ar putea face, răspunse Suana, aruncând a 
pravne spie logi ex cu plante. Dacă celelalte frățu Ajah au 
hotărât că Galbena este duşmana lori, atunci eu nu le pot con 
vinge să fie mai puţin nesăbuuite. 

„Cel mai probabil şi ele spun același lucru despre vor”, 
gândi Egwene, dar spuse: 

— Cmeva trebuie să facă primul pas. Carapacea neincre 
deru devine atât de groasă, incât, in curând, va fi greu de 
spart. Poate dacă unele dintre Conducătoarele celorlalte Ajah 
vor începe să ia masa impreună sau vor fi văzute plim 
bându-se pe condovare una în compania celeilalte, s-a: dovedi 
un lucru demn de urmat de restul Turnului. 

— Poate... zise Suana 

- Ele nu sunt vrăymașele voastre, Suana, rise Egwene. 
vocea ei devenind mai hotărâtă 
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Femena se incruntă la Egwene, ca şi când şi-ar fi dat seama 
brusc de la cine primea sfaturi. 

— Ei bine, cred c-ar fi mai bine să pleca Sunt convinsă că 
w multă treabă de făcut azi. 

Egwene ieşi fără să fie condusă, evitând cu băgare de 
scamă ramurile curgătoare şi mănunchurile de ghivece, 
dată ce părăsi aripa Galbenelor din Turn şi fu urmată de 
msaţitoarele e. din Ajah Roşie, ea realiză ceva. Trecuse prin 
toate cele trei întâlniri fără să primească nici măcar o 
pedeapsă. Nu ştia ce să creadă despre asta. Ba chiar le rostise 
nunnele la două dintre ele! 

Începeau să o accepte. Din nefericire, aceasta era doar o 
nucă parte a bătăhei. Cea mai mare parte era să se asigure că 
lurnul Alb avea să supravieţuiască presiunilor la care îl 
supunea Elaida. 


tre 


Odäile lur Meidanı erau surprinzător de confortabile şi 
de pumtoare, Fgwene le considerase intotdeauna pe suro- 
nle Cenușu ca fiind asemănătoare celor Albe, lipsite de pası- 
une, nişte diplomate perfecte, care nu aveau timp pentru 
emoţu personale sau alte nimicuri. 

Aceste odăi, însă, sugerau că femena adora să călătorească 
Iărțile stătean agăţate în rame delicate pe mulocul pereţilor, 
usemenea unor opere de artă preţioase, O pereche de sulițe 
Arl atârnau de o parte și de cealaltă a unei hărți; o alta era o 
hartă cu insulele Oamenilor Mărn Cu toate că mulți ar fi ales 
suvemre din porțelan, care erau asociate, în general, cu 
Damenii Mărin, Meidani avea o colecție mică de cercei şi 
xoci pictate, afişate cu grijă în rame şi prevăzute cu câte o 
plăcuţă sub fiecare pe care stătea scrisă data colectării. 

Salonul semăna cu un muzeu dedicat călătorulor unei 
persoane, Un cuțit al căsătoriei altaran, bătut cu patru rutine 
sânteietoare, atârna alături de un stindard mic caurhienin şi 
o sabie din Shienar. Fiecare obiect era prevăzut cu o plăcuță 
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care explica semnificaţia sa. Cuţitul căsătoriei, de pulilă, D 
fusese oferit lu Meidami pentru că ajutase la soluționare 
unei dispute între două case cu privire la moartea unui latı 
fundiar umportant. Soția acestia ii oferise cuțitul lu Merdani 
in semn de mulţunnre 

Cine ar fi crezut că femeia aceea lașă de la cina care avu 
sese loc în urmă cu câteva săptămâm deținea o colecție atât de 
impresionantă? Chiar și covorul era etichetat, un dar de la un 
negustor care îl cumpărase de pe docurile închise din Shara. 
apon 1-l oferise lui Meidanı în semn de multumire pentru că 
aceasta îi tămăduise funca Avea un model ciudat, ţesut dın 
ceea ce păreau a fi fire subțiri și vopsite de trestie şi cu smocuri 
dintr-o blană cenușie exotică pe marguni. Modelul descria 
muşte creaturi exotice care aveau grumazul lung. 

Medanı şedea pe un scaun ciudat, confecționat din 
răchită impletită, meşteşugit, astfel încât să semene cu ui 
mănunchi de crengi care avea întâmplător forma unui 
scaun. Ar fi părul ingrozitor de nepotrivit în oricare alta 
odaie din Turn, dar se potrivea de minune în aceste odăi, în 
care fiecare obiect era diferit Niciunul nu avea vreo legătura 
cu celălalt, dar, cumva, toate erau în strânsă legătură cu tema 
comună a darurilor primite în timpul călătorulor 

Cenușia avea o înfățișare surprinzător de diferită faţă de 
cea pe care o avusese în timpul cinei cu Elaida În locul rochiei 
colorate şi decoltate, ea purta una simplă și albă, cu guler inal, 
lungă şi conică, croită astfel incát să îi nucșoreze pieptul. Părul 
de un auriu-închis îi era strâns într-un coc; dar nu purta meun 
fel de podoabă. Oare contrastul era intenționat? 

- Nu te-ai grăbit să mă chemu, zise Egwene. 

-N-am viut să-1 dau de bănuit Supreme! Înscăunate 
Amyiln, zise Merdam când Egwene traversă covorul exotic din 
Shara. Şi-apon, încă nu sunt sigură ce părere am despre tine. 

— Nu-rm pasă ce părere ai despre mine, zise Egwene pe un 
ton hotărât, luând loc pe un scaun mare din stejar, care avea 
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o plăcuţă pe care scria că era un dar de la un cămătar din 
lear. O Amyrkn nu are nevoie de părerea celor care o 
su mează atâta vreme cât i se dă ascultare, 

— Ai fost luată prizonieră și destituită, 

Egwene îşi arcu o sprânceană, întâlnind privirea lui 
Medani. 

- Prizomieră, da 

- Divanul rebelelor trebuie să fi ales deja o altă Amyrhn. 

- Întămplător, eu ştiu că n-au făcut-o. 

Merdani șovău. A dezvălui existenţa unei legături cu suro- 
nle Aes Sedau rebele era un joc de noroc, însă dacă ea nu putea 
asgura loialitatea lui Meidani şi a iscoadelor, atunci se afla, 
intr-adevăr, pe nisipuri mişcătoare. Egwene crezuse că avea 
sj-i fie ușor să obțină sprijinul femeni, având în vedere cât de 
spenată fusese Meidani in impul cinei. Dar se părea că femeia 
nu era atát de ușor de intumidat pe cál lăsase să se creadă 

- E1 bine, zise Mendanu, chiar dacă acest lucru este adevă- 
iat, trebuie să ştii că te-au ales să fu o pataţă O marionetă 
«are să fie manipulată 

Egwene o privi în ochi pe femeie 

-= De fapt, nu ai niciun fel de autoritate, zise Merdani, 
vocea tremurându-1 uşor 

Egwene nu îşi luă privirea de la ea Meidani o privea cu 
«tenie, îincruntându-se uşor, ca apoi pe chipul e1 fără de vârstă 
să apară şanţuri adânc, Iscodea ochu Egwenel tot aşa cum 
un zidar verifica o bucată de piatră ca să nu aibă defecte ina- 
imte să o pună la locul ei, Ceea ce descoperi păru să o deru- 
teze şi mai mult, 

- Şi-acum, zise Egwene, ca şi când n-ar fi fost nterogată 
de curând, îmi vei spune motivul pentru care nu ai fugit din 
“Turn. Deși consider valoroasă munca ta de a o spiona pe 
klaida, trebuie să şti în ce pericol te afl acum, că Elaida este 
conştientă de adevărata ta loialitate De ce n-ai plecat? 

- Nu. . în pot spune, zise Medanu, privind în altă parte 
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- În poruncesc în calitate de Amyrlin a ta 

- Tot nu îți pot spune 

Meidam işı cobori privirea în pământ ca și când ar fi fos! 
ruşinată. 

„Ciudat“. gândi Egwene, ascunzându-şi frustrarea. 

— Este hmpede că nu înţelegi gravitatea situației in care ne 
aflăm. Fie accepți autoritatea mea, fie o accepţi pe cea a 
Elandei Nu există cale de muloc, Meidani. Şi îţi făgădunesc un 
lucru: dacă Elaida va păstra Tronul Amyrhn, vei descaperi că 
tratamentul pe care îl aphcă celor pe care le consideră trădă 
toare este unul destul de neplăcut, 

Meidani continua să privească in pământ. În cruda împotri 
viru eu inițiale, se părea că it rămăsese puțină pulere de voinţă 

- Înţeleg, Egwene se ridică în picioare Ne-au trădat, nu 1 
așa? Au trecut de partea Elaidei inainte să fu dată în vileag 
sau după ce a mărturisit Beonin? 

Meidani îşi ridică privirea imediat. 

— Poftim? Nu! N-am trădat niciodată cauza noastră! 
Părea bolnavă, căci era palidă la faţă, iar gura în era o hine 
subpre, Cum poți crede că aş spruunu-o pe femesa aceea ori 
bilă? Detest ce a făcut cu Turnul. 

Eu bine, erau nişte cuvinte foarte directe; nu prea era loc 
de ocohre a celor Tie Legăminte în aceste afirmaţu. Pie 
Meidani era sinceră, fie era Neagră — cu toate că Egwenei în 
cra greu să creadă că o soră Neagră s-ar fi pus în pericol spu 
nând o minciună care putea fi descoperită atât de ușor. 

— Atunci, de ce n-ai fugit? întrebi Egwene. De ce ai rămas? 

Meidam clătină din cap. 

- Nu-ţi pot spune. 

Egwene inspiră adânc Ceva in legătură cu toată această 
conversație o irita, 

— Poți măcar să-mi spui de ce iei cina atât de des impre- 
ună cu Elaida? Cu siguranță nu pentru că îşi place felul în 
care te tratează. 
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Meidani se înroşi. 

— Flaida şi cu mine am fost ibovnice pe vremea când 
eram novice. Celelalte au hotărât că dacă aş putea reinnoda 
ielaţia, aş putea obţine informațu prețioase. 

Egwene își încrucşă braţele la piept. 

- Pare nesăhuit să presupui că ar avea încredere în tine. 
Cu toate acestea, setea de putere a Fladei o determină să facă 
ca însăși mutări nesăbuite, aşadar poate că planul nu este 
«Iar atăt de rău. Oricum ar fi, ea n-are să mai aibă încredere 
in tine acum, că ştie de adevărata ta lorahtate. 

- Ştiu Dar s-a botărât că n-ar trebui să las să se vadă că 
sunt conştientă de faptul că ea știe Dacă ar fi să mă reirag 
acum, acest lucru ar da de înţeles că am fost avertizate, iar 
avesta este unul dintre puţinele avantaje preţioase pe care le 
avem acum, 

Suficient de puține avantaje prețioase ca ea să fugă din 
jurn Nu avea nimic de câștigat dacă rămânea. Şi-atunci, de 
ke? Se părea că femela avea un motiv să rămână. Un motiv 
puternic O făgăduunţă? 

- Merdani, zise Egwene, trebuie să știu ce îmi ascunzi 

Ea clătină din cap; maică părea speriată, „Luminà! gând. 
Egwene. N-am s-o tratez cum o tratează Flaida in timpul 
acelor seri în care cinează impreună,“ 

Egwene se așeză din nou. 

— Star cu spatele drept, Merdan Nu eşti o novice mucoasă. 
| şh Aes Seda Comportă-te ca una. 

Femeia își ridică privirea, ochu scânteindu-i la auzul 
acestor cuvinte ironice. Egwene dădu aprobator din cap. 

— Vom repara stricăciunle pe care le-a făcut Elaida, iar 
cu imt voi ocupa locul de drept ca Amyrlin. Dar avem treabă 
de făcut. 

- Eu nu pot 

- Da, zise Egwene Nu-mi poți spune ce este în neregulă 
Bănuiesc că are legătură cu cele Trei Legăminte, deşi numai 
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Lumina ştie cum Putem aborda problema altfel. Nu-m poţi 
spune de ce ai rămas în Turn. Dar poți să-mu arăţi? 

Meidani îşi închină capul într-o parte. 

- Nu sunt sigură. Te-aş putea duce la. Tăcu brusc 
Într-adevăr, unul dintre Legămunte o impiedica să continue Aș 
putea să-ţi arăt, ternună Meidani cu tristeţe. Nu sunt sigură. 

— Atunci, hau să aflăm. Cât de periculos ar fi dacă gărzile 
alea Roşii ar veni după noi? 

Medani pâl la faţă. 

- Periculos, 

— Atunci, va trebui să ne descotoroșra de ele, zise Egwene, 
lovind absentă cu unghia in braţul scaunului er ur Laş în timp ce 
se gândea. Am putea teşi din aripa Cenuşie a Turnului pe altun 
deva, dar dacă vom fi văzute, vom stârni întrebări dificile s 

-= Sunt multe Roşii care dau târcoale intrărilor şi ieşiritor 
din aripa noastră, zise Meidani. Bănuiesc că toate frățnle Ajah 
se supraveghează astfel una pe cealaltă. Ar fi foarte greu să ne 
furişăm fără să fim văzute, Pe mine nu m-ar urmări dacă aş fi 
singură, dar dacă te vor vedea pe tine... 

Iscoade care supravegheau aripile ocupate de celelalte frä- 
ţii Ajah? lumină! Suuaţa se înrăutățse cbiar atât de mult? 
Era ca atunci când iscoadele erau trimise ca să spioneze 
tabăra vrăymașă Fa nu putea risca să fie văzută plecând 
împreună cu Meidani, dar și dacă pleca singură ar fi atras 
atenția — Royale şhiau că Egwene trebuia să fie păzită. 

Exista o problemă, una la care Egwene nu în găsea decât 
o singură rezolvare O privi pe Meidam Cât de multă incre- 
dere putea avea în ea? 

- Făgăduieștu că nu o sprijini pe Eluda și că accepţi auto- 
titatea mea? 

Femeia şavău apoi incuvunţă din cap. 

- Da. 

- Dacă îţi voi arăta ceva, juri să nu mai arăţi altcuiva fără 
pernuisunea mea? g 
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Meidani se încruntă 

-Da 

Egwene luă o hotărâre lnspiránd adânc şi îmbrăţişă 
Izvorul 

- Priveşte cu atenţie, zise ea, impletind fire de Sprit 

Slăbită din cauza rădăcinu tip furculiță, nu fu îndeajuns 
de puternică penti u a deschide o poartă, dar tot îi putea arăta 
ımpletiturile lui Meidani. 

— Ce este asta? întrebă Meidani. 

- Se numeşte „poartă“, răspunse Egwene. Se foloseşte la 
"lopirea-n-Văzduh 

- Topirea-n- Văzduh este un lucru umposibul! zise ime- 
dat Meidani Această înzestrare a dhspărut de... 

Cuvintele îi tărăgănară, iar ea făcu ocbn încă și mas mari. 

Egwene lăsă împletitura să se msipească. Merdam îmbră- 
țişă Izvorul numaidecât, părând determinată. 

— Gândeşte-te la locul unde vrei să ajungi, zise Egwene. 
Irebure să cunoşti foarte bine locul pe care íl lași in urmă ca 
poarta să funcțianee. Banuiesc că cunoști suficient de bine 
anpa în care locuieşti Alege o destinație unde este puțin 
probabil să fie cineva; porțile pot fi periculoase dacă se des- 
«hd în locul nepotrivit 

Meidam încuvunţă din cap, tar cocul auriu 1 se legănă in 
vreme ce se concentră Imută impletitura Egwenei într-un 
mod adnurabil și o poartă se deschise chiar intre ele, o dungă 
albă despicând aerul şi indoindu-se Gaura era pe partea lui 
Merdanı; Egwene nu vedea decât un petic fremătător, aseme- 
nea unui val de căldură care deforma aerul Rotunp poarta, 
privind prin gaură la coridorul întunecat din piatră de pe 
partea cealaltă. Pardoseala din gresie avea o nuanţă discietă 
dealb şi maro, ar ferestrele lipseau. Un loc in inima Turnul, 
bănu Egwene 

- Repede, zise Egwene. Dacă nu mă voi întoarce din anpa 
la după o oră, supraveghetoarele mele Roșu ar putea începe să 
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se întrebe de ce durează atât de muli timp. Este deja bătător lu 
ochi de ce tu, dintre toate, ai trimis după mine Nu putem 
decât nădăjdui că Elaida nu va fi indeajuns de atentă să se gån 
dească la această coincidenţă. 

— Da, Mamă, zise Merdanı, apoi dădu fuga şi luă o lampa 
de bronz de pe masă, flacăra acesteia pålpåind. Apoi, şovă. 

-= Ce e? intrebă Egwene, 

- Sunt doar surprinsă. 

Egwene mai că întrebă ce era atât de surprinzător, apoi 
citi totul in ochu lu Meidani. Deşi pardaseala de dincolo nu 
era prăfuită, pe coridor se simţea un miros puternic di 
mucegai din cauza aerului stătut Pereţn erau goi, fără orna 
mentele pe care le puteai vedea uneori pe coridoarele de la 
nivelurile superioare şi singurul sunet care se auzea era cel 
îndepărtat, făcut de şobolann care răcârau. Şobolani. În 
Turnul Alb. Odimoară, acest lucru ar fi fost imposibil. Lipsa 
de rezistenţă a scutunilor era încă o imposibilitate ce se adă 
uga multor altora 

Această zonă nu primea prea multă atenţie din partea 
servitorilor Turnului Probabil că de aceea o alesese Medani 
ca să deschidă poarta. Toate bune şi lrumoase, dar probabul 
că ea greşea când venea vorba despre siguranță. Atât de 
adânc în inima Turnulus, vor avea nevoie de minute preţi 
oase ca să se reintoarcă pe coridoarele principale şi sa 
găsească ceea ce dorea Meidani să Îi arate lar în cazul acesta 
apăreau alte probleme. Ce s-ar întâmpla dacă celelalte surori 
ar observa-o pe Egwene phmbându-se pe coridoare fără 
escorta ei obișnuită din Ajah Roşie? 

înainte ca Egwene să apuce să dea glas acestei ingruorări, 
Meudani începu să se îndepărteze, Nu în susul coridorului 
spre scări, ci in josul lu, afundându-se şi mai tare. Egwene 
se încruntă, dar o urmă. 

- Nu sunt sigură că mi-ar fi ingăduut să îţi arăt, zise incel 
Merdam. Poalele îi foșneau, un sunet nu ca râcântul slab și 
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mdepărtat al şobolanitor Totuşi, trebue să te avertizez că 
s ar putea să te surprindă situaţia în care te vei afla. Ar putea 
ti periculos 

Oare Meidanı se referea la pericol fizic sau la pericol 
politic? Se părea că Egwene se afla deja in ultimul. Cu toate 
acestea, ea îincuvunţă din cap și acceptà avertismentul cu un 
wr solemn. 

— Înţeleg, Dar dacă ceva periculos se petrece în Turn, tre- 
bine să știu despre asta. Nu este doar dreptul meu, ci şi dato- 
1a mea 

Mendani nu mai spuse nunic. O conduse pe Egwene prin 
pasajele întortocheate, bombănind că i-ar fi plăcut să îl fi 
putut aduce şi pe Străjerul ei. Se părea că acesta plecase în 
oraş cu treabă. Coridorul avea o formă spiralată, dai nu era 
incolăcit ca Marele Şarpe. Tocmai când Egwene incepu să își 
piardă răbdarea, Mesdani păşi lângă o uşă închisă. Aceasta 
nu atâta difeut de celelalte cămări aproape uitate care stă- 
leau inșirate de-a lungul coridorului principal Merdani 
tuhcă o mână șovăitoare, apoi bătu în ușă cu putere. 

Uşa se deschise de îndată, iar în prag apăru un Străyer cu 
uchul format, păr roşcovan şi falca pătrăţoasă, Se uită la 
Medani, apoi se intoarse spre Egwene, expresia de pe chipul 
Iu devenind din ce în cc mai întunecată. Braţul 1 se clinti ca 
yi când abia s-ar fi oprit să nu îşi atingă sabia de Ia șold. 

- Trebuie să fic Neidanu, zise o voce de femeie din interi- 
orul odăn, A venit să ne spună cum a decurs întâlnirea cu 
lata. Adsalan? 

Străyerul se dădu la o parte, lăsând să se vadă o incăpere 
nucă, cu cutii în loc de scaune, Înăuntru se aflau patru femei, 
luate Aes Sedai. Şi, în mod șocant, fiecare era dintr-o altă 
Ajah! Egwene nu văzuse femei din patru frăţu diferite plm- 
hându-se impreună pe coridoare, darămite să ţină o întru- 
mre impreună Niciuna dintre ele nu era Roşie şi fiecare 
dintre cele patru era Conducătoare. 
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Seaine era o femeie umpunătoare, inveşmântată într-o 
robă albă cu tiv argintiu. Conducătoare din Ajah Albă, ea 
avea părul și sprâncenele negre şi dese şi ochi albaştri şı 
umezi care o priveau pe Egwene cu o expresie calmă. Lângă 
ea se afla Doesine, Conducătoare din Ajah Galbenă. Era 
zveltă şi inaltă pentru o cairhienină; rochia e1 rozahe era bro- 
dată cu fire auru În păr avea safire, care se potriveau cu pia- 
tra de pe frunte 

Yukuri era sora (Cenuşie care şedea lângă Doesine Yukırı 
era un dintre cele ma: scunde femei pe care le văzuse vreo- 
dată Egwene, dar avea un fel al e1 de a-i privi pe ceilalți care o 
fâcea mereu să pară că deține controlul, chiar şi-atunci când 
era însoțită de surori Aes Sedai foarte înalte. Ultima femeie 
era Saerin, o Conducătoare altarană a Brunelor. Asemenea 
multor Brune, ea purta rochii fără ornamente, aceasta fund 
de culoarea nisipul. Pielea ei măshme era marcată de o 
cicatrice pe obrazul stâng. Egwene ştia foarte puține lucruri 
despre ea Dintre toate surorile din încăpere, ca păru cea mai 
puțin şocată să o vadă pe Egwene 

- Ce-ai făcut? zise Scaine, uluntă. 

- Adsalan, adu-le aici, zise Doesinc, ridicându-se în 
picioare şi făcând gesturi rapide. Dacă trece cineva pe-aici şi 
o vede pe fata al Vere. 

Medani se făcu mică din cauza acestor cuvinte aspre — 
da, va trebui să depună mai multe eforturi înainte să redo- 
bândească atiludinea unei Aes Seda Egwene păși în odaie, 
mișcându-se înainte ca Sträjerul cel brutal să apuce să o tragă 
în faţă. Merdanı o urmă, tar Adsalan închise ușa cu zgomot 
Odaia era luminată de două lămpi care nu emanau suficientă 
lumină, ca și când ar fi subhimat atmosfera conspirativă a 
întrunurn femeilor 

Cutiule ar fi putut fi nişte tronuri după felul în care şedeau 
pe ele cele patru Conducătoare, așadar Egwene se aşeză şi ea 
pe una 
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-Nu ţi s-a dat permisiunea să te așezi, fetiţo, zise Saerin 
pe un ton rece. Meidani, ce înseamnă această faptă revoltă- 
toare? Legământul pe care l-ai făcut trebuia să împiedice ast- 
fel de scăpăn! 

- Fegământ? întrebă Egwene. Și care ar fi acest legământ? 

- Tăcere, fetiţo! se răsti Yukuri, plesnind-o peste spate pe 
Egwene cu un fir de Aer ca un bici. 

Fu o pedeapsă atât de slabă, încât Egwenei în veni să râdă, 

-Nu mi-am încălcat legământul! zise încet Meidani, 
veninul lângă Egwene, Mi-ap poruncit să nu spun nimânui 
despre aceste întâlniri. Ei bine, m-am supus - nu 1-am spus, 
l-am arătat. 

Exista o scânteie de sfidare în atitudinea femen. Era un 
lucru bun 

Egwene nu era sigură ce se petrecea în odana aceea, însă 
patru Conducătoare laolaltă ii ofereau o ocazie de neegalat, 
Nu se gândise niciodată că va avea şansa să vorbească cu atât 
de multe deodată, iar dacă acestea erau dispuse să se întál- 
nească, atunci poate că erau independente faţă de fracturile 
care subminau restul Turnulus. 

Sau intâlnurea lor era un medicu a ceva de o natură mai 
întunecată? Legăminte despre care Egwene habar nu avea, 
întălnari departe de coridoarele de ia niveluiile superioare, un 
Străyer care păzea ușa... aceste femeie făceau parte din patru 
Ajah sau dintr-una singură? Oare ea dăduse, fără să vrea, 
peste un cuib al Negrelor? 

Cu imma bubuindu-i în piept, Egwenc încerca să nu tragă 
concluzu pripite Dacă ele erau Negre, atunci era prinsă, 
Dacă mu erau, atunci avea treabă de făcut, 

-E un lucru foarte neaşteptat, îi spunea calma Seaine lui 
Meidani, Va trebui să fim mai atente atunci când vom da 
glas următoarelor porunci pe care le vei primu, Meidani 

Yukiri încuvunţă din cap 

- Nu m-am gândit că poți fi atât de nesăbuită încât să ne 
demaști din ciudă Ar fi trebuut să ne dăm seama că tu, Ja fel 
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ca nou toate, ai experiența necesară să modelezi adevărul ca 
să se potrivească nevoilor tale + 

„Stau, îşi zise Egwene. Se pare că 

- Într-adevăr, zise Yukuri. Cred că se umpune o pedeapsă 
pentru această neleguure. Dar ce facem cu fata pe care a 
adus-o? Ea n-a jurat pe Sceptru, prin urmare ar fi... 

— Aţi pus-o să facă un al patrulea iegământ, nu-i aşa? o 
intrerupse Egwene. Pe Lumină, ce-a fost in capul vostru? 

Yukuri îi aruncă o privire, tar Egwene simț o altă lovitură 
a firului de Aer. 

- Nu ți s-a dat vare să vorbeşti 

= Amyrhn nu are nevoie de permisiune ca să vorbească, 
zise Egwene, fixând;o cu privirea pe femeie. Ce-ai făcut, 
Yukuri? Trăderi tot ceea ce reprezentăm! Legămintele nu tre 
bwe folosite ca unelte de diviziune. Întreg Turnul este la fel 
de nebun ca Elaida? 

- Nu este nebunie, zise brusc Saerin, amestecându-se 
în discuție 

Bruna clătină din cap, într-un mod mai poruncitor decât 
s-ar fi aşteptat Egwene de la una din frăța ei 

- Am făcut-o doar din nevore. Aceasta nu poate fi de 
încredere, nu după ce a trecut de partea rebelelor. 

— Să nu crezi că nu ştim că şi tu a1 legături cu acest grup, 
Egwene al' Vere, zise Yukin Cenuşia semeaţă abia îşi stapă 
nea furia Dacă ar fi după noi, nu ai fi tratată cu blandeţea pe 
care ţi-o arată Elaida 

Egwene făcu un gest de indiferență 

- Poţi să mă fereci, să mă omori sau să mă baţi, Yukiri, da 
Turnul tot are să se prăbușească. Cele pe care le enchetezi cu 
atâta uşurinţă drept „rebele“ nu sunt de vină pentru asta 
Întâlniri secrete în subsoluri, legăminte făcute fără vreo 
garanție - acestea sunt nelegiuuri cel puţin egale cu scindarea 
pe care o face Elada. 

— N-ar trebui să te indoiești de nou, zise Seaine pe un ton 
mai molcom. Părea să fie mai timudă decât celelalte. Uneori 
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nebune luate decizu grele Nu putem îngădui să existe Iscoade 
ale Celui Întunecat printre Aes Sedai și s-au luat măsuri pen- 
Iru căutarea lor. Fiecare dintre no 1-am dovedit lui Merdani 
«ă nu suntem prietene ale Umbrei, prin urmare nu e nimic 
tău în a-u cere să ne ofere un legământ, A fost o măsură rezo- 
nabilă ca să ne asigurăm că toate avem acelaşi scop. 

Egwene îşi păstră expresia calmă, Seaine apruape că 
cunoscuse existența Ajah Neagră! Egwene nu se așteptase 
niciodată să audă asta din gura unei Conducătoare, mai ales 
in prezența alător martori Aşadar, femeile acestea foloseau 
acepirul Legămintelor ca să le caute pe surorile Negre. Dacă 
luai fiecare soră în parte, îi înlătura: legămintele şi o făcea să 
le rostească din nou, o puteai intreba dacă era Neagră Era o 
metodă disperată, dar una legitimă, hotărî Egwene, având in 
vedere vremurile pe care le trăiau. 

- Recunosc că este un plan rezonabil, zise Egwene. Dar a 
o pune pe femeia aceasta să facă un legământ nou este un 
lucru inutil! 

- Şi dacă se ştie că femena are alte lonahtăh? intrebă Saenn 
pe un ton poruncitor. Doar pentru că o femeie nu este Iscoadă 
«Celui Întunecat nu inseamnă că nu ne va träda în alte modun. 

Eegământul acela de supunere era, probabil, motivul pen- 
tru care Merdani nu putea fugi din Turn. Egwene simţi com- 
pătumure faţă de biata femeie. Obhgată de surorile Aes Sedar 
alim Salidar să se întoarcă şi să spioneze Turnul, descoperită 
de aceste femei, probabil în căutarea lor după Negre, apoi 
obhgată să-și dezvăluie adevăratul scop Elandei. Trei facţiuni 
diferite, toate find impotriva eu 

-= Fste, totuşi, nepotrivit, zise Egwene Dar putem lăsa 
asta deoparte, deocamdată Cum rămâne cu Elaida? Aţi aflat 
dacă este din Ajah Neagră? Cine v-a dat această sarcină şi 
cum s-a format complotul vostru? 

- Puu! De ce vorbim cu ea? întrebă Yukini pe un ton 
poruncitor, ridicându-se în picioare şi proptindu-şi mânile 
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în șo)duri Ar trebui să hotărâm ce să facem în privința ei, mu 
să-i răspundem la întrebării 

= Dacă vreţi să vă ajut în demersul vostru, zise Egwene, 
atunci trebuie să cunosc toate detalule 

— Nu te afl aicı ca să ajuţi, copilă, zise Doesine. Tonul 
carhienine: Galbene zvelte era hotărăt Este Impede că 
Meidanm te-a adus aici ca să dovedească faptul că nu se află in 
totalitate la discreția noastră Asemenea unui copil care face 
o criză de isterie. 

— Si celelalte? zise Seaine. Trebwe să le strângem şi să ne 
asigurăm că poruncile lor sunt formulate mau bine. Nu ne 
dorm ca vreuna dinte ele să meargă la Amyrhn înainte să 
ştim cui în este loială aceasta 

„Celelalte? gândi Egwene Înseamnă că le-au pus să jure 
pe toate iscoadele?” Avea logică Dacă o descopereai pe una, 
era mai ugor să obţii numele celorlalte. 

— Aţi descoperit vreo membră a Ajah Neagră? întrebă 
Fgwene. Cine este? 

— Păstrează tăcerea, copilă! zise Yukuri, ațintindu-și ochu 
verzi asupra Egwenei Încă un cuvânt şi von avea grijă să fu 
pedepsită până când îți vor seca lacrinule 

— Mă indoiesc că mai poţi porunci alte pedepse pentru 
mine pe lângă cele pe care le-am primit deja, Yukiri, zise 
Egwene pe un ton calm, Asta dacă nu vrei să-mi petrec timpul 
în cabmetul Mau-Marei peste Novice toată ziua, în fiecare zi 
Şi-apou dacă mă vei trimite la ea, ce ar trebui să-i spun? Că 
m-ai pedepsit persona)? Ea știe că nu trebuie să mă intâlnese 
cu tine azi. Acest lucru ar putea <lârm unele intrebàri 

— l-am putea spune lu: Meidanı să poruncească să fu 
pedepsită, zise Alba Seaine 

~ Nu va face acest lucru, zise Egwene Îmi acceptă auto- 
ritatea ca Amyrlin 

Celelalte surori îşi întoarseră privirile spre Meidani. 
Egwene iş! ținu respirația Meidanu reuși să încuvunţeze din 
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cap, cu toate că părea îngrozită că trebuia să le sfideze pe cele- 
lalte. Egwenei în scăpă un murmur de mulțumure. 

Saerin părea surprinsă, dar curioasă Yukuri, stând în 
continuare cu braţele incrucişate la piept, nu fu la fel de ușor 
de descurajat, 

- Asta n-are nicio importanță. li vom porunci pur şi sim- 
plu să te condamne la pedeapsă. 

- Dar o veţi face? întrebă Egwene. Parcă mi-ațı spus că cel 
de-al patrulea legământ este menit să restabilească unitatea, 
să o impiedice să dea fuga la Elaida și să îi dezvăluie secretele 
voastre, Și-acuru, vreți să folosiți acest legământ ca pe o bâtă, 
obhgând-o să devina una dintre uneltele voastre? 

Aceste cuvinte aduseră tăcerea in încăpere. 

— Acesta este motivul pentru care un legământ al supune 
rit este o ndee greşită, zise Egwene. Nicio femeie nu ar trebui 
să aibă o putere atât de mare asupra alteia. Ce le-aţi făcut 
celorlalte se aseamănă foarte mult cu Forţarea Încă încerc să 
hotărăsc dacă această monstruozitate se justifică în vreun fel; 
felul în care vă purtați cu Merdanı și cu celelalte va schimba, 
probabil, această decizie. 

- lrebue să repet? se răsti Yukuri, întorcându-se spre 
celelalte. De ce ne irosim timpul stånd la taclale cu fata asta 
ca nişte găini la o fermă? Trebuie să luăm o hotărâre! 

- Stäm la taclale cu ea pentru că pare hotărâtă să fie o 
pacoste, zise Saerin pe un ton täios, privind-o pe Egwene. Stai 
Jos, Yukarı, mă ocup eu de copulă. 

Egwene întâlni privirea lui Saerin, lar inima începu să-i 
bubuie în piept. Yukui puna, apoi sc aşeză, părând, în sfârșit, 
să işi dea seama că era Aes Seda, căci expresia de pe chipul er 
devem calmă. Grupul acesta se afla sub o mare presiune. 
Dacă avea să se afle ce făceau. . 

Egwene nu își luă privirea de la Saerin. Ea bănuise că 
Yukur era hdera acestui grup - ea şi Saerin fiind aproape egale 
în putere și multe Brune erau docile. Dar greşise: era prea uşor 
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să au 1dei preconcepute despre cineva in funcţie de frăția Ajah 
din care făcea parte. 

Saerin se aplecă în faţă, vorbind pe un ton ferm. 

- Copilă, trebuie să ni te suput Nu te putem face să jun pe 
Sceptrul Legămintelor şi mă îndoiesc că au rosti un legământ 
de supunere. Dar nu ma! poți continua cu garada asta cum că 
ai fi Suprema Înscăunată A myrun Toate ştim cât de des eşti 
pedepsită şi toate ştim că acest lucru nu prea dă roade 
Aşadar, îngăduie-mi să incerc ceva în cazul tău ce bănunesc că 
nu a încercat nimeni. să te fac să ìnțelegi. 

- Pop spune ce gândeşti, zise Egwene. 

Bruna pufmi drept răspuns, 

— Prea bune. În primul rând, nu poţi îi Amyrhn. Din cauza 
rădăcinu tip furculiţă, ama pop conduce Puterea! 

— Atunci autoritatea Supreme Înscăunate Amyrhn stă în 
puterea ei de a conduce? intrebă Egwene. Nu e numi: mai 
mult decăt o tirană căreia i se dă ascultare pentru că îi poate 
obliga pe ceilalți să facă așa cum poruncește ea? 

= Päi, nu, răspunse Saerin. 

— Atuncu, nu văd ce legătură există între a fi iinbuubată cu 
rădăcină tip furculiţă și autoritatea mea? 

— Ai fost retrogradată la rangul de novice. 

— Numai Elaida este indeajuns de proastă ca să creadă că 
cineva îi poate lua rangul unei Aes Sedan, zise Egwene, Nu ar 
fi trebuit să îi fie îngăduit de la bun început să creadă că 
deţine atât de multă putere, 

— Dacă nu ar crede asta, zise Saerin, atunci ai fi moartă, 
copilă, 

Egwene ìntàlni din nou privirea lu Saerin 

- Uncori, aş prefera să fiu moartă decât să văd ce a făcut 
Elaida cu femeile din acest Turn 

În urma cuvintelor e1, se aşternu tăcerea în încăpere. 

— Trebuie să recunosc că pretenţiile tale sunt complet 
iraționale, zise încet Seaine. Elaida este Amyrhn pentru că 
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a fost numită cum se cuvine de Divan. Aşadar, tu nu poți fi 
Amyrhn, 

Egwene clătină din cap. 

- A fast „numită“ după ce Siuan Sanche a fost detronată 
intr-un mod rușinos şi neortodox. După toate acestea, cum 
popi numi „cuvenită“ poziția pe care o ocupă Flada? Ei i se 
părea că riscă, dar 1 se părea corect. la. spune-mi. Le-aţi inte- 
rogat pe femeile care sunt Conducătoare în prezent? Aţi des- 
coperit vreo Neagră printre ele? 

Cu toate că privirea lui Saerin rămase fixă, aceasta privi 
în altă parte, tulburată. „Aha!“ gândi Egwene, 

- Ap făcut-o, zise Egwene Are normă. Dacă eu aș face 
parte din Ajah Neagră, mi-aş da toată osteneala ca una din- 
tre celelalte Iscoade ale Celui Întunecat să fie numită 
Conducătoare Din această poziţie, poți manipula cel mat bine 
unul, Şi-acum, spuneți-mi: printre cele care au numit-o 
Amyrlin pe Elaida s-a numărat și o Conducătoare Neagră? A 
fost vreuna în favoarea destitwru lui Siwan? 

Se aşternu tăcerea. 

-= Răspuudeți- inu! spuse Egwene 

- Am descoperit o Neagră printre Conducătoare, răs- 
punse în cele din w mă Doesine Şi . da, s-a numărat printre 
acelea care au votat ca Sivan Sanche să fie destituită 

Vocea ei era sumbră Îşi dădea seama unde vora să ajungă 
Lgwene. 

- Sman a fost destituntă de numărul mrur de Conducă- 
toare cerut Una dintre ele a fost Neagră, acest lucru făcând 
ca votul e1 să fie invalid Aţi ferecat-o şi aţi destituit-o pe 
suprema voastră Înscăunată. ucigându- Străjerul şı ap făcut 
acest lucru in mod ilegal. 

- Pe Lumină! şopti Seaine. Are dreptate. 

- Este inutil, zise Yukiri, ridicându-se din nou în picioare. 
Dacă începem să ne dăm cu presupusul, încercând să confir- 
măm care Amyrhn este posibil să fi fost numită de membrele 
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Ajah Neagră, atunci avem motive să o bănuim pentru fiecare 
Amyrlin care a urcat vreodată pe tron! Lu] 
- Zău? intiebă Egwene. Şi câte dintre ele au fost numite 
de un Divan ocupat doar de numărul mınım al membrelor 
actuale? Acesta este doar unul dintre motivele pentru care 
a fost o greşeală gravă să o destituiţi astfel pe Siuan Când 
am fost numită eu, am avut grijă să ne asigurăm că toate 
Conducătoarele din oraş ştiau ce se întâmpla. 

- Conducătoare false, sublme Yukiri. Având in vedere 
faptul că şi-au ocupat locul pe nedrept! 

Egwene se intoarse spre ea, bucuroasă că nu ii puteau 
auz: bătănle puternice ale nuni. Trebuia să işi păstreze stă 
pânirea de sine. Treia. 

- Spuneți că suntem false, Yukini? Pe care Amyiln aţi 
prefera să v urmaţi? Pe cea care a făcut novice şi Alese din 
Aes Sedai, izganind o întreagă Ajah şi provocând diviziuni în 
Turn mai periculoase decăt oricare oaste care l-a atacat vreo 
dală? O femeie care a fost numită cu ajutorul parțial al Ajab 
Neagră? Sau aţi prefera să o slupi pe acea Amyrlin care 
încearcă să dreagă toate astea? 

= Doar nu vrei să spui că le-am slujit pe Negre prin numi 
rea klader? zise Doesine 

- Eu cred că toate slum intereselor Umbrei, zise Egwene 
cu asprime în glas, atâta vreme cât îngăduim să rămânem 
divizate. Cum vă inchipuiţi că au reacționat Negrele la detro 
narea aproape secretă a unei Supreme Înscăunate Amyrlin, 
urmată de scindarea surorilor Aes Seda? Nu m-ar mira să 
aflu, după myte mvestigați, că această sură Neagră necunos- 
cută pe care aţi descuperit-o pu a fost singura Iscoadă a Celui 
Întunecat din grupul care a plănuit să o destiture pe Amyrlin 
cea de drept. 

Aceste cuvinte făcură să se aștearnă din nou tăcerea în 
încăpere 

Sacrin se lăsă pe spate şi oftă. 
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- Nu putem schimba trecutul. Oricât de revelatoare ar fi 
argumentele tale, Egwene al’ Vere, în cele din urmă, sunt 
radarnice. 

- Sunt de acord că nu putem schimba cele întâmplate, 
nse Egwene, dând din cap ca pentru sine. Cu toate acestea, 
putem privi spre vutor Oricât de adnurabilă mi se pare incer- 
carea voastră de a o descoperi pe Ajah Neagră. sunt mult mai 
încurajată de dorinţa voastră de a lucra impreună la asta. În 
situația în care se află Turnul acum, cooperarea între frățule 
Ajah este un lucru rar, Vă provoc să acceptaţi acest lucru ca 
pe scopul vostru puncipal, să restabihț unitatea in Turnul 
Alb. Cu orice preţ, 

Se ridică în picioare şi mai că se așteptă ca una dintre 
surori să o dojenească, însă ele păreau să fi uitat că vorbeau 
tuo „novice“ şi o rebelă, 

- Meidani, se Egwene Tu mă accepp ca Amyrhn. 

- Da, Mamă, zise femena, plecându-și capul. 

- Atunci, te însăreinez să-ți continui munca împreună cu 
aceste femen, Ele nu sunt vrăymașele noastre şi nu var fi micio- 
dată. Faptul că ai fost trimisă înapoi ca să spionezi a fost o 
greşeală, una pe care imi doresc să o fi putut opri Da, acum 
că te afli aici, poți fi de folos Îmi pare rău că trebuie să joci în 
continuare teatru în faţa Elardea, dar te admir pentru curajul 
de care dai dovadă 

= Voi sluji după cum va fi nevoie, Mamă, zise ea, cu toate 
că părea bolnavă. 

Egwene le aruncă o privire celorlalte, 

- Loiahtatea este mai bună câştigată decât impusă. Aveţi 
Sceptrul Legămintelor aici? 

- Nu, zise Yukiri. E greu să îl luăm pe furiș. Îl putem lua 
doar ín anumite ocazii. 

-= Păcat, zise Egwene. Mi-ar fi plăcut să facem nişte legă- 
munte Orcum, îl veţi lua de îndată și o veți elibera pe Merdani 
de cel de-al patrulea legământ 
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- Vom lua în considerare acest lucru, zise Saerin 

Egwene işi arcu: o sprânceană. 

- Cum donp: Dar să ştiţi că odată ce Turnul Alb va fi rein- 
tregat, Divanul va afla de fapta voastră. Mi-aş dori să le pol 
aduce la cunoştinţă faptul că aţi fost precaute în loc să caut 
putere nejustificată Dacă veţi avea nevore de mine în următoa- 
rele zile, puteți trimite după mine - dar vă rog să găsiți o cale 
prin care să vă ocupați de cele două surori Roşu care mă supra- 
veghează. Aş prefera să nu folosesc din nou Topurea-n-Văzduh 
în Turn de teamă să nu dezvălui prea multe, fără vena mea, ace- 
lora cae ar fi mai bine să nu ştie nimic 

Lăsă ca insemnătatea acestor ultime cuvinte să plutească 
în aer, înainte să se îndrepte spre ușă Străjerul nu a opri, cu 
toate că o privi cu acer ochi bănuitori ai lui. Ea se întrebă al 
cui Sirăjer era - nu credea ca vreuna dintre surorile din incă- 
pere avea Străjer, cu toate că nu era sigură. Poate că aparţi- 
nea uneia dintre celelalte iscoade trimise din Salidar şi 
tusese acaparat de Saerin și de celelalte. Acest lucru ar fi 
explicat starea lu de spirit, 

Merdani o urmă în grabă pe Fgwene afară din incăpere, 
aruncând o privire peste umăr, ca şi când s-ar fı aşteptat să 
fie urmată de o impotrivire sau o deraprobare. Strájerul 
închise pur și simplu ușa. 

— Nu-mi vine să cred că ai reuşit, zise Cenuşia, Ar fi tre- 
butt să te atărne de glezne şi să te facă să urli! 

- Sunt prea înțelepte ca să facă asta, zise Egwene Sunt sin- 
gurele din acest Turn blestemat - in afară de Silvana, poate — 
care mai au puțină minte 

- Silvana? întrebă Merdani. mirată Nu te bate în fte- 
care zi? 

- De mai multe ori pe zi, zise Egwene, absentă Este 
foarte conştuncioasă, ca să nu mai spunem grijuhe. Dacă am 
fi avut mai multe ca ea, Turnul nu ar fi ajuns de la bun ince- 
put în halul acesta. 
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tă pe faţă. 
— Eşti cu adevărat Amyrlin, zise ea în cele din urmă, 


Era un comentariu ciudat Nu jurase de curând că accepta 
autoritatea Egwene:? 


- Vino! zise Egwene, grăbind pasul. Trebuie să mă întorc 
inainte ca Roşule alea să intre la bănuieh. 


CAPITOLUL 13 


O ofertă şi o plecare 


Gawyn îşi ţinea sabia pregătită, înfruntând doi Străjeri 
În hamba pălrundeau fâșu de lumună, zar in aer pluteau fire 
de praf şi bucăți de pare care fuseseră răscolte în timpul 
incărerăru Gawyn se dădea încet în spate pe pardoseala de 
pământ întărit, trecând prin peticele de lumină. Simţea aerul 
cald pe piele. Firicele de sudoare 1 se prelingeau pe frunte, 
însă ținea strâns sabia în mâint in vreme ce ce doi Străjeri 
înarntau spre el 

Cel din faţă era Slecte, un bărbat cu brațe lungi şi cu trăsă- 
tur aspre. În lumina neclară din hambar, chipul lu semăna cu 
a lucrare neterminată pe care o puteai găsi în atelierul unui 
sculptor, Umbie lunga în brăzdau ochu, bărbia îi era împărțită 
de o despicătură, iar nasul îl avea stramb deoarece îi fusese 
rupt şi nu fusese Tămăduit. Avea părul lung și perciuru negri, 

Hattori fusese destul de încântată atunci când Străjerul e1 
ajunsese în sfârșit in Dorlan, îl pierduse la Făntănile din 
Duma, iar povestea lun era una despre care menestrelu și bar- 
zn ar fi pomenit în cântecele lor Sleete zâcuse rănit ore în şir, 
înainte să apuce frânele calului său, deşi delira, şi să urce în şa. 
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I.ial, acesta îl purtase ore în şir în spinarea lui, aproape incon- 
ştent, înainte să ajungă la un sat din apropiere. Sătenu fuse- 
seră 1spitiți să îl vândă unei bande de band: de prin părţile 
locului - conducătorul lor îi vizitase mai devreme făgădu- 
indu-le să îi apere dacă dădeau în vileag orice refugiat din 
bătălia din apropiere Cu toate acestea, fiica primarului se lup- 
tase pentru viața lui Sleete, convingându-i că bandiți trebue 
să fi fost Iscoade ale Celui Întunecat dacă erau în căutarea 
Străjerilor răniți Sieni aleseseră. în schimb, să îl ascundă pe 
Sleete, 1ar fata îl ingryise până când acesta se intremase. 

Sleete fusese nevoit să plece pe furiș odată ce se simţi 
suficient de bine ca să călătorească, se părea că fata începuse 
să il îndrăgească. Printre Tineri circulau zvonuri cum că 
Sleete fugise pentru că el însuşi incepuse să suntă afecţiune 
laţă de fată. Majoritatea Străjerilor ştiau că nu era bine să 
se lase pradă sentimentelor de afecţiune. Sleete plecase în 
Ioul nopți, după ce fata şi familia e1 ador museră, tar drept 
1ăsplată pentru indurarea pe care 1-a arătaseră săteni, el în 
vânase pe bandiți şi avusese grijă ca aceştia să nu mar ame- 
mnţe niciodată satul. 

Era un izvor nesecat de poveşti şi legende, cel puțin pentru 
oameni obişnuiţi Pentru Străjeri, povestea hu Sleete era 
aproape una banală Bărbaţi ca el atrăgeau legendele tot aşa 
cum bărbaţu obișnuiți atrăgeau muștele. De fapt, Sleete nu 
voise să își spună povestea; aceasta se aflase doar datorită unei 
tirade viguroase de intrebăn din partea Tinerilor. El încă se 
mau purta ca și cum faptul că supravieţuise nu era ceva cu care 
să se laude. Era Străyer. Supravieţuiai contrar tuturor aşteptă- 
rilor, călăreai în dehr mile întreg de teren accidentat, ucidear 
o intreagă bandă de hoți deşi rănile nu îţi erau complet vinde- 
cate — astfel de lucru făceai atunci când erai Străjer. 

Gawyn ii respecta. Chiar şi pe aceia pe care îi omorăse. 
Mai ales pe acea pe care îi omorâse Doar un bărbat unic 
putea da dovadă de o asemenea dedicare, de o asemenea 
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vigilenţă. De o asemenea smerenie În vreme ce surorile Aes 
Sedat trăgeau sforile lumii și monştri precum al'Thor se ale- 
geau cu gloria, bărbaţi precum Sleete înfăptuiau în tăcere 
lucrarea eroilor zi de za. Fără glowe sau recunoaştere. Dacă 
lumea îi ținea minte, de obicea acest lucru se întămpla doar 
prin asociere cu o Aes Sedar a lor Sau datoiită altor Străjeri. 
Nu în uitai niciodată pe ai tăi. 

Sleete atacă, lansându-şi sabia în față într-o lovitură 
dreaptă dată cu viteza maximă „Vipera işi mişcă limba“, o 
lovitură indrăzneaţă. care deveni mai efictentă pentru că 
Sleete lupta in tandem cu bărbatul mar îngust în umeri şi mai 
scund ce se apropia de Gawyn prin partea stângă. Marlesh 
era celălalt Străjer din Dorlan, însă sosirea lui fusese mult 
mai puțin dramatică decât cea a lu Sleete. Marlesh se aflase 
în grupul inițial alcătuit din cele unsprezece Aes Sedai care 
scăpaseră din bătâha de la Fântânite din Duma şi rămăsese 
cu ele tot timpul. Aes Sedai a lui, o domani Verde, tânără şi 
frumoasă, pe care o chema Vasha, privea nepăsăloare dintr-o 
parte a hambarulua. 

Gawyn contiacară „Vipera își mişcă hmba“ cu „Pisica 
dansează pe perete”, parând intr-o parte lovitura şi țintind 
spre picioare dintr-o singură lovitură. Cu toate acestea, nu 
era menită să nimerească; era o mişcare de apărare, cu scapul 
să în ingădure să stea cu ochii pe ambu adversari. Marlesh 
incercă „Mângăierea leopardului“, dar Gawyn folos: mişca- 
rea „Pherea aerului“, parând cu grijă lovitura şi așteptând o 
alta din partea Iu Sleete, care era ce! mai periculos dintre cei 
don. Sleete se repazripană, făcând paşi nu, inându-și sabia pe 
lângă corp când se întoarse cu spatele la grămada uriașă de 
fân din fundul hambaruliui imbâcsit. 

Gawyn adoptă poziția „Pisica pe nisipuri fierbinţi“ în 
vreme ce Marlesh încercă „Colibr: sărută trandafirul“. Poziţia 
„Colibri“ nu era cea mai potrivită într-un astfel de atac, fiind 
arareori utilă impotriva cuiva care se apăra, dar Marlesh era 
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evident sătul să mai fie parat Devenea nerăbdător. Gawyn se 
putea folosi de asta. Şi avea s-o facă. 

Slecte avansa din nou. Gawyn îşi pregăti din nou sabia ca 
să se apere, deoarece Străjern se apropiau în tandem. Gawyn 
adoptă mediat poziția „Flori de măr in bătaia vântului“ 
lăsșul sabiei lui tăie de trei ori aerul, făcându-l pe Marlesh să 
se retragă surprins. Marlesh înjură, lansându-se în faţă, dar 
Gawyn îşi ridică sabia şi adoptă, cu muşcări fluide, poziţia 
„Scutură roua de pe ramură“ El păşi în față, lovind de şase ori 
cu sabia, căte trei lovituri pentru fiecare adversar, făcându-l 
pe Marlesh să cadă pe spate — bărbatul se avântase in luptă 
prea repede — şi parând sabia lui Sleete în lateral de două on, 
apor sfârşi prin a aduce tărșul sabiei la grumazul bărbatului. 

Cei doi Străyer: îl prrviră șocați pe Gawyn. Avuseseră ace- 
leași expresu întipărite pe feţe şi ultima vară când Gawyn în 
înfrânse, şi inainte de asta. Sleete avea o sabie marcată cu un 
stărc şi era aproape legendar in Turnul Alb pentru dibăcia lui. 
Se zvonea că îl invinsese până şi pe Lan Mandragoran de 
două ori din şapte lupte, pe vremea când Mandragoian era 
cunoscut că simula lupte împreună cu alți Siăzeri. Marlesh 
nu era la fel de vestit ca tovarășul lui, dar devenise, totuşi. un 
Străjer extrem de capabil şi de pregătit, deloc un adversar 
uşor de învins, 

Însă Gawyn 1eşise biruttor Din nou Lucrurile păreau atât 
de simple atunci când simula o luptă Lumea se contracta — se 
comprima asemenea fructelor de pădure când erau stoarse ca 
să curgă sucul din ele — în ceva mai mic și mai uşor de văzut 
de aproape. Tot ceea ce îşi dorise vreodată Gawyn era să o 
protejeze pe Elayne Vora să apere Andorul. Poate să înveţe să 
se asemuiască puțin mai mult cu Galad. 

De ce viața nu putea fi la fel de simplă ca o luptă cu sabia? 
Adversarii se araniau dinaintea ta. Preţul evident: supravieţu- 
trea. Atunci când luptau, bărbaţii se conectau. Deveneau frați 
în vreme ce împărțeau lovituri. 
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Gawyn își retrase sabia și se îndepărtă, vârându-și-o in 
teacă. Î întinse o mână lu: Marlesh, care o acceptă, clătinând 
mulțumit din cap in timp ce se ridică în picioare. 

- Eşti remarcabil, Gawyn Trakand. Atunci când te mişti, 
te asemui cu o creatură a luminii, a culori şi a umbrei. Când 
te înfrunt, mă simt ca un ţânc ce ţine în mână un bă 

Sleete nu zise nimic când îşi vări sabia în teacă, dar î 
salută din cap pe Gawyn, în semn de respect - aşa cum o 
făcuse şi în ultimele două dăți când se luptaseră Era scump 
la vorbă. Gawyn aprecia acest lucru. 

Într-un colţ al hambarului se afla un butoi plin pe jumă- 
tate cu apă, iar bărbaţii se duseră într-acolo Corbet, unul din- 
tre ‘Iineri, vâri repede e lingură mare din lemn in apă şi 1-0 
dădu lui Gawyn. Gawyn 1-0 oferi lui Sleete. Bărhatul mai în 
vârstă incuvunță din nou din cap şi bău, în vreme ce Marlesh 
luă o cană de pe pervazul prăfunt și se servi singur cu apă. 

- Fu zic, Trakand, continuă bărbatul mai scund, că va tre 
hui să-ți facem rost de o sabie cu un stărc pe ea, Nimeni n-ar 
tiebu să te înfiunte fără să ştie în ce se bagă! 

- Nu sunt maestru al sabiei, zise incet Gawyn, apoi luă 
lingura din lemn de la Sleete, cel cu nasul strămb, şı bău şi el 

Apa era caldă, ceca ce îi dădea o senzație plăcută Mai 
puțin şocantă, ma: naturală. 

- Tu l-a omorât pe Hammar, nu-i aşa? întrebă Marlesh 

Gawyn şovăr. Senzaţia de simplcitate pe care o sumțise 
inainte, în timpul lupte. incepea deja să se risipească. 

- Da. 

— E1 bine, atunci eşti maestru al sabiei, zise Marlesh. Ar fi 
trebuit să în sei sabia atunci când s-a prăbuşit, 

- Ar fi fost un gest hpoat de respect, zise Gawyn, Şi-apai, 
n-am avut timp să îmi revendic premiul 

Mfarlesh râse, ca şi când ar fi fost o glumă, deşi Gawyn nu 
intenționase acest lucru. Îi aruncă o privire lui Sleete, care îl 


privea curios 
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Un foşnet de poale anunță venirea Vashei Sora Verde 
avea părul lung şi negru şi ochi uimitor de verzi, care, une- 
11, semănau cu cel al unel pisici, 

- Aţi terminat cu joaca, Marlesh? intrebă ea cu un uşor 
accent domani. 

Marlesh chicoti. 

— Ar trebw să te bucuri să mă vezi jucându-mă, Vasha. 
Dată-m amintesc bine, „joaca“ mea ţi-a salvat viața de 
căteva ori pe câmpul de bătălie. 

Ea pufni şi iși arcui o sprânceană. Gawyn arareori văzuse 
o Aes Sedai şi pe Străjerul ei având o relaţie atât de relaxată 
precum cei doi. 

— Vino, zise ea, întorcându-se pe călcâie și îndreptându-se 
spre uşile deschise ale hambarului. Vreau să văd ce în repne 
atâta vreme înăuntru pe Narenwin şi pe ceilalți. Cred că sunt 
luate unele decizi, așa-mi miroase mie 

Manlesh ndică din umeri şi în azvårlı cana lut Corbet. 

- Indilerent ce-or fi hotărând, sper să ne punem in miş- 
care. Nu-mi place să zăbovesc in acest oraș cu soldaţi ăștia 
care se furişează pe la spatele nostru Dacă atmosfera din 
tabără va deveni ş mai tensionată, mai bine dau fuga și mă ală- 
Wur Pribegilor 

Gawyn incuvunţă din cap auzind acest comentariu 
Trecuseră săptămâni întregi de când îndrăznise să îi trimită 
pe Tineri în raiduri. Trupele de cercetași ale lu: Bryne se 
apropiau din ce în ce mai mult de oraş, iar din această cauză, 
randurile prin ținut se îimpuţinau, 

Vasha ieşi, dar Gawyn o putu auzi spunând. 

- Uneori, te porți ca un copil 

Marlesh doar ridică din umeri, făcându-le cu mâna în 
semn de bun rămas lu: Gawyn şi lui Sleete, înainte să iasă 
din hambar. 

Gawyn clătină din cap, umplând din nou lingura mare 
din lemn şi mai luând o gură de apă 
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-= Uneori, cei do. mă duc cu gândul la un frate şi o soră. 

Sleete zâmbi 

Gawyn puse lingura la loc, îl salută din cap pe Corbet, 
apoi dădu să plece. Voia să verifice masa de seară a Tinerilor 
şi să se asigure că era împărțită în mod corespunzător. Unn 
dintre tineri îşi făcuseră obicenul să simuleze lupte şi să exer- 
seze în loc să mănânce. 

Cu toate acestea, când dădu să plece, Sleete se întinse şi îl 
apucă de braț. Gawyn îşi întoarse privirea, surprins. 

-= Hation nu are decât un Străjer, zise bărbatul, cu vocea 
lut gravă și blândă. 

Gawyn încuviinţă din cap. 

-= Nu este ceva nemaiauzit in cazul unei Verzi. 

— Asta nu se datorează faptului că nu ar fi deschisă la a avea 
mai mulți, zise Sleete, Cu mulți am in urmă, atunci când m-a 
legat pe mine, mi-a spus că îşi va mai lua unul dacă l-aş consi- 
dera vrednic Mi-a cerut să caut Ea nu prea stă să se gândească 
mult la astfel de lucruri Este prea ocupată cu alte treburi, 

„Prea bine“, gândi Gawyn, intrebându-se de ce i se vor- 
bea despre asta. 

Sleete se intoarse, întâlnind privirea lui Gawyn 

- Au trecut zece anı de-atunci, dar am găsit pe cineva 
vrednic. Ea te va lega chiar acum, dacă vei dori 

Gawyn clipi mirat, uitându-se la Sleete Bărbatul înalt și 
slab era infăşurat din nou în mantia ce își schimba culorile, 
purtând veşminte simple maro şi verzi pe dedesubt Unii se 
plângeau că, din cauza părul lung și a perciunilor, Sleete 
arăta mai neîngript decât ar trebuit să arate un Străjer Dar 
„neîngrijit“ nu era termenul potrivit pentru acest bărbat. 
Aspru, poate, dar natural. Asemenea pietrelor neşlefinte sau 
unui stejar noduros, dar robust. 

- Sunt onorat, Sleete, zise Gawyn Dar am venit la Turnul 
Alb ca să studiez conform tradhțnlor andorane, nu pentru că 
am vrut să devin Străjer Locul meu este lângă sora mea. 
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„lar dacă va fi să mă lege cineva, aceea va fi Egwene.“ 

— A1 venit din aceste motive, zise Sleete, dar motivele ace- 
lea şi-au pierdut însemnătatea, A luptat în războiul nostru, 
al ucis Străjeri și ai apărat Turnul. Eşti unul de-al nostiu. 
Locul tău este cu nor. 

Gawyn şovăi 

— Cauţ, zise Sleete, asemenea unui șoim ce priveşte într-o 
parte şi-n cealaltă, încercând să se hotărască dacă să stea 
cocaţat sau să vâneze În cele din urmă, te vei sătura să tot 
bou, Alătură-le nouă şi fit unul de-al nostru Vei descoperi 
că Hattori este o Aes Sedai buni. Mai ințeleaptă decât majo- 
nitatea, mult mai puțin inchnată spre cum ovâeli sau spre 
prostie decât multe surori din Turn. 

- Nu pot, Sleete, zise Gawyn, clătimând din cap, Andort ul... 

- Turnul Alb nu a consideră pe Hattori ca fund influentă, 
zise Sleete. Celorlalte arareori le pasă ce tace ea Dacă te va 
avea pe tine, va fi numită să aibă grijă de Andor Le-a: putea 
avea pe amândouă, Gawyn Trakand Mai găndeşte-te. 

Gawyn şovâr din nou, apor incuvunţă din cap, 

-= Prea bune, Mă voi gând. 

Sleete îi dădu drumul la braţ. 

— E mau mult decat aş putea cere. 

Gawyn dădu să plece, apoi se opri in loc, întorcându-și 
privirea spre Sleete în hambarul prâluit. Apor, Gawyn în făcu 
un semn lui Corbet, unul scurt. Însemna „Pleacă și veghează“ 
Tânărul incuvunță entuziasmat - era unul dintre cei mai 
tineri dintre ei, căutând mereu să facă ceva pentru a se 
dovedi vrednic Avea să stea de stiajă la uşă și să avertizeze 
dacă se apropia tineva. 

Sleete puwvi curios când Corbet îşi reluă poziția, cu mâna 
pe sabie. Apor, Gawyn păşi în faţă şi vorbı mau incet, prea 
incet ca să poată auzi Corbet. 

- Ce părere a: despre ce s-a întămplat in Turn, Sleete? 

Băibatul cel aspru se incruntă. apot se retrase şi se rezemă 
cu spatele de peretele interior al hambaului. Aruncând o 
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privire ca într-o doară când făcu această mișcare, Sleete 
aruncă o privire pe fereastră ca să se asigure că nimeni nu tră- 
gea cu urechea de partea cealaltă 

— E de rău, zise Sleete în şoaptă, în cele din urmă. Străje- 
rul n-ar trebui să lupte impotriva Străerului. Aes Sedai n-ar 
trebui să lupte împotriva Aes Sedai. N-ar trebui să se intâm- 
ple niciodată asta. Nu acum. Niciodată. 

- Dar s-a întâmplat, zise Gawyn. 

Sleete încuvunţă din cap. 

- Şi-acum, avem două grupuri diferite de Aes Sedai, conti- 
nuă Gawyn, cu două oşti diferite, una asedund-o pe cealaltă. 

- Tu ține-ți capul plecat, zise Șleete, Exastă surori 1uți la 
mânie in Turn, dar şi saori înțelepte. Voi face ceea ce trebuie. 

- Şi anume? 

- Vor pune capăt, răspunse Sleete Prin crime, dacă va fi 
nevoie, prin alte căi, dacă se va putea Nimic nu merită 
această scindare Ninuc. 

Gawyn încuvunță din cap 

Sleete clătină neinulțuinit din cap. 

- Lun Aes Sedai a mea nu 1-a plăcut cum decurg lucrurile 
în Turn A vrut să plece. Este înțeleaptă... ințeleaptă şi vicleană. 
Dar nu este influentă, prin urmare celelalte nu o ascultă. Aes 
Sedai. Uneari, toate par să fie interesate doar de cine deţine 
puterea 

Gawyn se aplecă mai în faţă. Arareon auzea vorbindu-se 
despre ierarhia şi influenţa surorilor Aes Sedai. Ele nu deţi- 
neau ranguri precum cele militare, însă ştiau, din instinct, 
care dintie ele se afla la conducere. Cum funcţiona treaba 
asta? Sleete părea să ştie câte ceva despre asta, dar nu dădu 
mai multe detahi, prin urmare, trebuia să râmână un mister 
deocamdată 

- Hattori a plecat, continuă incet Sleete. A plecat în 
această misiune spre al” Thor, fără să cunoască profunzi- 
mea situaţiei. Pur și simplu nu mai vora să rămână în Turn. 
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Înţeleaptă femeie. E] oftă, se îndreptă de spate şi îşi puse o 
mână pe umărul lui Gawyn. Hammar a fost un om de ispravă 

— Aşa e, zise Gawyn, simțind cum i se pune un nod in 
stomac. 

- Dar te-ar fi ucis, zise Sleete. Te-ar fi ucis rapid şi fără să 
facă mizerie. E a fost cel care a atacat, nu tu A înţeles de ce ar 
facut ceea ce ai făcut Nimeni n-a luat o hotărâre bună în ziua 
aceea. Nu s-a putut lua nicio hotărâre bună. 

- Eu..., Gawyn încuvunţă din cap Îți mulțumesc, 

Șleete îşi luă mâna şi se indreptă spre intrare. Cu toate 
acestea, aruncă o privire peste umăr. 

-= Unn spun că Hattori ar fi hebust să se întoaică după 
mine, zise el Tineiri ăștia au tăi cied că ea m-a abandonat la 
Fântânile din Dumai. N-a făcut-o Ştia că trăiesc Ştia că sufe- 
team. Dar a avut incredere în mine că imi vo! face datoria în 
vreme ce şi-o făcea și ea pe-a el. Trebuia să le ducă veşti 
Verzilor despre cele întâmplate la Fântânule din Dumas, des- 
pre ce consecinţe au atras adevăratele porunci ale Supreme 
Înscăunate Amyrlin in privinţa lui al Thor Eu trebuia să 
supraviețuiesc. Ne-am făcut datoria Dar, odată mesajul trans- 
mis, dacă nu ar fi simţit venirea mea, ea ar fi venit după mine 
Orice s-ar fi intâmplat. Amândoi ştim asta. 

Zicând acestea, plecă. Gawyn rămase cugetând la aceste 
cuvinte ciudate de rămas-bun. Sleete era adeseori ciu- 
dat când vorbeai cu el. Oricât de fluide ii erau mişcările 
atunci când mânura sabia, nu îi stătea in obicei să uşureze o 
conversaţie 

Gawyn clătină din cap, 1eș1 din hambar şi i1 făcu semn cu 
mâna lu: Corbet, ehberându-l de sarcina de a veghea. Nu 
exista nicio posibilitate ca Gawyn să fie de acord să devină 
Străjerul lu Hattori. Oferta fusese tentantă pentru o fracți- 
une de secundă, însă doar ca un mod de a scăpa de proprule 
probleme. Ştia că nu avea să fie fericit ca Străjer al e1 sau ca 
Străjer al oricărei altesa în afară de al Egwenei. 
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El îi făgădiuse orce Egwenei. Orice. atâta vreme cât 
Andorul şi Elayne nu aveau de suferit. Lumină, îi făgăduise că 
nu Ìl va ucide pe al'Thor, Cel puţin, nu până când Gawyn putea 
aduce dovezi clare că Dragonul o omorăse pe mama lui. De ce 
nu vedea Egwene că bărbatul împreună cu care copilärise se 
transformase într-un monstru, că Puterea Supremă îi sucise 
minţile? A? Thor trebuia eliminat Pentru binele tuturor 

Gaweyn îşi strângea și îşi desfăcea pumnii, plimbându-se 
prin centrul satului şi dorindu-și să poată prelungi pacea şi 
opri luptele pentru tot restul vieţii lui. În aer se simțea un miros 
înţepător de vaci şi de bălegar din hambare, se va bucura 
atunci când va intoarce într-un oraş, O fi fund Dorlan un loc 
potrivit pentru ascunzătoare, datorită mărimi lui şi faptului 
că era 1zolat, dar Gawyn îşi dorea din toată mima ca Flaida så 
fi ales un loc ma puțin urât muositor care să ii găzduiască pe 
Tineri, Probabil că mirasul de vite avea să 1 se imbibe în veş 
minte şi avea să îl insoţească toată viața - asta dacă nu cumva 
oastea rebelelor avea să îi descopere și să îi ucidă pe toți în 
următoarele săptămâni, 

Gawyn clătină din cap când se apropie de casa primarului. 
Clădirea cu două caturi avea un acoperiş ascuțit şi era ampla- 
sată chiar în centrul satului. Cea mai mare parte a 'Pinerilor își 
avea tabăra pe câmpul mic din spatele clădirn Odimoară, pe 
acei petic de pământ creșteau mure, insă vara toridă şi gerul 
iernn ofliseră tufişurile. Una dintre multele victime care 
aveau să ducă la o iarnă încă şi mai aspră în anul acela, 

Cămpul nu era cel mai potrivit loc pentiu a ridica 
tabăra - oamenn se plângeau intruna că trebuiau să işi 
scoată spinu de mur din piele —, dar era aproape de centrul 
satului şi oarecum izolat în acelaşi timp Câpva spim meri- 
tau acest confort. 

Ca să ajungă pe câmp, Gawyn trebuia să traverseze piața 
nepavată a satului şi să treacă pe lângă canalul care curgea 
pnn faţa casei primarului. Salută din cap un grup de femei 
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care spălau rufele acolo Surorile Aes Sedai le recrutaseră ca să 
te spele rufele surorilor şi ofițerilor lui Gawyn. Simbna era 
mică pentru atât de multă muncă, iar Gawyn le oferea femei- 
lor puținii bănuți în plus pe care în avea în buzunar, un gest 
care în aduse râsete din partea lu: Narenwm Seda şi mulțumiri 
din partea sătencelor. Mama lui Gawyn il învățase că lucrăto- 
im erau coloana vertebială a regatului; dacă îi frångem, desco- 
pereai în curând că nu te mai putea: misca. Poate că locuitorii 
acestui târg nu erau supușii surori lui, dar el nu avea de gând 
să le îngăduie oștenilor lut să profite de pe urma lor. 

Trecu de casa primarului, observând obloanele trase la 
lerestre, Mai lesh lenevea afară, iar miniona lui Aes Sedai stà- 
tea cu mâinile proptite în şolduri şi se incrunta la ușă. Se 
părea că în fusese refuzată intrarea De ce? Vasha nu deținea 
une știe ce rang printre Aes Sedai, dar nu era la fel de inferi- 
vară ca Hattori Dacă Vasher ii fusese refuzată intrarea... ei 
bme, poate că erau schimbate cuvinte importante in interio- 
sul clădirii. Acest luciu în stârm curiozitatea lu: Gawyn 

Qamennu lu ar fi ignorat acest lucru — Rajar i-ar fi spus că 
cel mai bine era ca trebunile surorilor Aes Sedai să rămână ale 
lor, fără să audă şi alte urechi care să incurce lucrurile, Acesta 
era unul dintre motivele pentru care Gawyn nu ar fi fost un 
Străjer bun Nu avea încredere în Aes Sedat Mama lui avu- 
sese şi uite ce păţise! ŞI cum le trata Turnul Alb pe Elayne şi 
pe Egwene... ei bine, el le spunea pe Aes Sedai, dar cu sigu- 
ranță nu avea incredere în cle 

Ocol clădirea, inspectându-i minuțios pe străjeri. 
Majontatea surorilor Aes Sedar din sat nu aveau Străjeri — fie 
erau Roşii, fie ii lăsaseră în urmă pe Străjeru lor Câteva erau 
indeajuns de vârstnice ca să îşi fi pierdut Străeru din cauza 
vârstei şi nu îşi mai aleseseră alți. Două femei nenorocoase 
işı pierduseră Străjerii la Fântânule din Duma. Gawyn şi cer- 
lalţi se stiădunau să se prefacă a nu observa ochi roşii sau 
câte un bocet ce ătea din odănle lur. 


298 ROBLKI JORDAN şi BRANDON SANDERSON E i 


Fireşte, surorile Aes Sedar susțineau că nu aveau nevoie 
de protecția gărzilor Tinerilor Probabil că aveau dreptate 
Însă Gawyn văzuse Aes Sedai moarte la Fântânile din Dumat, 
nu erau nvincibile. a 

Când ajunse la ușa din spate, Hal Moir îl salută şi ìl lăsă 
să intre pentru a-şi continua inspecția Ciawyn uică cu payi 
hatărăț nişte scărı diepte şi scurte şı pătrunse pe coridorul 
de la etaj, Acolo, îl ehberă de sarcina lu pe Be: den, un Tână: 
taren aacheş care stătea de strajă Berden era ohiţer, 1ai 
Gawyn ii spuse să ineargă să supravegheze distribuirea hra 
nei în tabără Bărbatul incuvunță din cap, apoi plecă Ad 

Gawyn șovăi în faţa uşii lui Narenwin Sedai, Dacă el ar li 
vrut să afle ce discutau surorile Aes Sedai, cea ma putrivită 
cale ar fi fost să tragă cu urechea. Berden fusese singurul 
Sträjer de la catul al doilea. Nu erau Străzeri care să îl impie 
dice să asculte. Însă gândul de a trage cu urechea îi lăsa ui 
gust amar lui Gawyn. N-ar trebur să fie nevoit să tragă cu ure 
chea, Fra comandantul Tinerilor, sar surorile Aes Sedar pro 
fitau de oameni lui. Íi datorau inlormaţu Prin urmare, în loc 
tu botărât ìn uşă e] 

Bălan în uşă fu intâmpinală de tăcere. Apo, uşa se între 
deschise, lăsând la vedere o fâşie dın faţa incruntată a Covarlei 
Roşia cu părul deschis la culoare se ocupase de surorile dm 
târg inainte să fie inlocuită, insă era in continuare una dintre 
cele mai importante femei din Dorlan 

- Am poruncit să nu fim întrerupte, se răsti ea prin cră 
pătura uşu. Soldaţi tă au primit poruncă să nu lase pe 
mmeru înăuntru, nici măcar pe alte surori. 

— Aceste reguli nu se aplică şi în cazul meu, zise Gawyn, 
puvind-o în ochi. Oameni mei se află în pericol în târgul 
acesta Dacă nu vieți să mă includeți în planurile voastre, 
atunci cer să fiu lăsat să ascult măcar 

Pe chipul impasibil al Covarlei părea că se citeşte 
enervarca 


să incerce să asculte, 
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-= Obrăzmic:a ta pare să crească pe zi ce trece, copile, zise 
ca. Poate ar trebui să fii înlăturat şi găsit un înlocuitor mai 
potrivit care să conducă acel grup 

Gaweyn îşi încleștă fălcile. 

- Crezi că nu te vor da la o parte dacă le-ar cere o soră 
«sta? întrebă Covarla, schțând un zâmbet. Or fı alcătuind o 
oaste jalnică, dar ştiu unde le este locul. Păcat că nu se paate 
spune același lucru despre comandantul lor. Întoarce-te la 
vumenii tăi, Gawyn Trakand, 

Zicând acestea, îi inchise uşa în nas 

Lu Gawyn îi veni să intre cu forța în încăpere, dar acest 
gest i-ar fi adus satisfacție doar pentru o fracțiune de secundă, 
căci atâta le-ar fi luat suroiloi Aes Sedan să-l lege fedeleş cu 
ajutorul Puteru Ce ar fi insemnat acest lucru pentru moralul 
Tinerilor? Să î vadă pe comandantul lor, ncinfricatul Gawyn 
Irakand, izgonit din casă cu un căluş de Aer în gură? El ignoră 
sentimentul de frustrare şi cobori scările Se duse în bucătărie 
yı se rezemă de peretele din fund, zgăindu-se la treptele ce 
duceau la cel de-al doilea cat. Acum, că îi spusese lu: Beiden 
să işı părăsească postul, el simţea că trebuia să stea de strajă 
sau să trimită un alergător să aducă un alt bărbat. Mau întâi, 
vola să cugete căteva minute; dacă Întrunnea surorilor avea să 
mai dureze mult, el avea să numească un înlocuitor 

Aes Sedai. Bărbaţii care aveau minte se țineau deparie de 
«le atunci când era posibil şi se grăbeau să le dea ascultare 
atunci când era impuvubil să se ţină departe Lui Gawyn îi era 
greu să facă și una, şi cealaltă; descendența lui îl impiedica să 
se țină departe, mândiia lui îl impiedica să le dea ascultare 
O spriimise pe Elaida în timpul rebeliunii, nu pentru că o 
plăcea - ea fusese întotdeauna rece în anii în care slujise ca 
slătuntoare a mamei lu Nu, el o sprijimse pentru că în displă- 
cuse felul în care se purtase Siuan cu sora ei şi cu Egwene 

Dar Elaida le-ar fi tratat mai bine pe aceste fete? Ar fi 
făcut-o oricare dintre ele? Gawyn luase hotărârea fără să 
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cugete; nu fusese un act de lorahtate pe care oameni lui și | 
asurnaseră cu mintea limpede. 

Atunci, el cui în era loial? 

Câteva minute mai târziu, zgomotul de paşi pe scări şi 
vocile şoptite ce răzbăteau de pe condorul de la etaj anunțara 
că surorile Aes Sedai terminaseră conferinţa lor Lanică 
Covaila, in veşminte roşu cu galben, cobora scările, ricându-le 
ceva surorilor care o urmau, 

- „nu-mi vine să cred că 1ebelele i-au numit propriu 
Amyrhn. 

Narenwin, suhțirică y cu faţa pătrățoasă, o uima îndea 
proape, incuvnnțând din cap. Apoi, în mod surprinzător, 
Katerine Alruddin işı făcu apariția pe scări în urma lor. 
Gawyn rămase drept, uluit Katerine plecase din tabară cu 
căteva săptămâni in urmă, la o zi după venirea lu: Narenwin 
Roşia cu părul ca pana corbulu: nu făcuse parte din grupul 
anipal care primise poruncă să vină în Dorlan şi folosise acest 
lucru drept pretext să se întoarcă în Turnul Alb 

Când se intorsese in Dorlan? Cuin se întorsese? Oameni 
hu i-ar fi raportat dacă at fi văzut-o El se indona că sanuine 
lele ar fi omis venirea e1, 

Fa ìta uncă o privire lui Gawyn atunci când cele trei swori 
trecură prin bucătărie, zâmbind cu subinţeles. Observase pri 
vrea lui şocată. 

— Da, zise Katerine, întorcându-se spre Covarla. Imagi 
nează-ţe, o Amyrlin care nu are un tron pe care să şadă! Sunt 
niște copile neghioabe care se joacă cu păpuşile îmbrăcate ca 
superioarele lor Fireşte că ar alege o sălbăticiune care să îşi 
asume această îndatorire, şi o Aleasă pe deasupra. Au știul 
cât de caraghioasă a fost această decizie 

~ Bme măcar că a fost luată prizonieră, sublinie Narenwin, 
oprindu-se lângă uşă când Covarla trecu mai departe. 

Katerine râse zgomotos, 

~ Prizomieră şi făcută să urle de durere jumătate din zi 
Nu mi-aş dori să fiu în pielea fetei al Vere în acest moment 
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legte, asta merită pentru că le-a îngăduit să îi pună pe 
urneri șalul de Amyrlin. 

„Poftum?“ exclamă în gând Gawyn, șocat 

Cele trei ieşiră din bucătărie, vocile lor estompându-se 
Gawyn abia dacă observă. El se dădu in spate împleticindu-se, 
rezemându-se de perete ca să se spune, Nu era posibil! Părea 
că. Egwene .. Trebure să fi auzit greşit! 

Dar surorile Aes Sedar nu puteau minţi El auzise zvo- 
nur cum că rebelele aveau un Divan și o Amyrlin alor. dar 
Igwene? Era absurd! Ea era doar Aleasă! 

Dar cine altcineva ar fi fost un tap ispăşitor mai potrivit 
pentru o posibilă cădere? Poate că meuna dintre surori nu 
fusese dispusă să-şi rişte pielea acceptând acest titlu. O 
femeie mai tânără, cum era Egwene, ar fi fost pionul perfect. 

Venindu-şi in fire, Gawyn ieși în grabă din bucătărie, 
luând-o pe urmele surorilor Aes Sedar El:eşi în după-amiaza 
lărzie şi o zăr: pe Vasha țintustă locului, cu gura căscată, în 
vreme ce se holba la Katerine. Se părea că Gawyn nu era sın- 
gurul şocat de reîntoarcerea neașteptată a surori Roşu. 

Gawyn îl prinse de braţ pe Tando. unul dintre Tineri, care 
stătea de strajă la ușa de la sntrare a casei. 

- Aa văzut-o intrând în clădire? 

Tânărul andoran dădu negativ din cap. 

- Nu, Seniore. Unul dintre oamenii dinăuntru a raportat 
că a văzut-o întâlnindu-se cu celelalte Aes Sedan... se pare că 
a coborât pe neaşteptate din pod. Dar niciunul dintre stră- 
Jeni nu știe cum a intrat! 

Gawyn îl lăsă pe soldat şi fugi după Katerine, Le ajunse 
din urmă pe cele trei femei în mijlocul preţei tâi gulur, acope- 
rită de praf Toate trei iși întoarseră chipurile fără vârstă spre 
«i, afişând aceeași expresie incruntată, Ochii Covarlei erau 
deosebit de aspri, însă lui Gawyn nu îi păsa dacă aveau să îi 1a 
pe Tineri sau dacă aveau să îl lege fedele în aer Umiluea nu 
avea importanță Un singur lucru conta 
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- Este adevărat? întrebă el pe un ton porunaitor Apoi, 
făcându-se mic, se forţă să vorbească cu respect, Rogu-te, 
Katerine Sedar. Este adevărat ce te-am auzit spunând despre 
rebele și Suprema lor Înscăunată Amyrlın? 

Ea se uită la el, măsurându-l cu privirea 

-~ Bănwiesc că ar fi bine să dai vestea asta mai departe 
soldaților tă Da, Suprema Înscăunată Amyrlin rebelă a fost 
capturată 

-= Şi cum o cheamă? întrebă Gawyn. 

— Egwene al'Vere, răspunse Kuterne. Măcar de data asta, 
să lăsăm zvonurile să răspândească adevărul, Dădu scurt din 
cap spre el, în semn de dispreţ, apoi porni din loc împreună 
cu celelalte două. Foloseşte-te bine de ce te-am învățat 
Amyrlin insistă ca raidurile să se intensifice. rar impletiturile 
acestea ar trebui să iţi ofere o mobilitate fără precedent. Das 
să nu te mure dacă rebelele ip vor antiespa mișcările, Ştiu că o 
avem pe așa-zisa lo) Amyrbn şi probabi! bânwsesc că avem şi 
aceste noi împletituri. Nu va tiece multă vreme până când 
Topirea-n-Văzdub va fi cunoscută de toate. Foloseşte-te de 
avantajul care ţi se oferă. inainte ca acesta să dispară 

Gawyn abia dacă o asculta O parte din mintea lu era 
şocată. Topire-n-Văzduh? Un subiect de legendă. Aşa își 
menținea aprovizionată oastea Gareth Bryne? 

Cu toate acestea, cea mai mare parte a creerului lui Gawyn 
era încă amorţită. Siuan Sanche fusese ferecată și așteptase să fie 
executată, ar ea fusese o simplă A myriin detronată. Ce s-ar face 
unei false Amyrlin, conducătoarea unui grup de rebele? = 

„Făcută să urle de durere jumătate din zi 

Egwene era torturată, Avea să fie ferecată! Probabil că era 
deja. După aceea, u1 ma să fie executată Gawyn le privea pe 
cele tre. Aes Sedar cum se indepărtau. Apoi, el se intoarse 
încet, ciudat de calm, şi își puse mâna pe mânerul sabiei. 

Egwene avea probleme. El chpi în mod voit, stând în mij- 
locul pieţei. Vitele mugeau in depărtare, iar apa bolborosea 
în canalul de lângă el. A 
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Egwene avea să fie executată. 

„Cui în eşti loial, Gawyn Trakand?“ 

Străbătu satul, mergând cu pași ciudat de siguri. Tinern ar 
fi nedemm de încredere intr-o acţiune împotriva Turnului 
Alb Nu i-ar putea folos: să pună la cale o misiune de salvare. 
I ca puţin probabil ca el însuşi să reuşească de unul singur, | 
mai rămânea o singură variantă. 

După zece minute, ajunse în cortul său, unde işi impa- 
chetă cu grijă desagi. Va trebui să renunţe la majontatea 
lucruriloi sale. Ma: departe, existau avanposturi ale iscoade- 
lor, tar el le vizitase înainte în timpul inspecției-surpriză. Ar 
[i e scuză bună pentru ca el să plece din tabără. 

Nu putea trezi hănweli. Covarla avea dreptate. Tinern îl 
urmau, îl respectau, dar nu erau at lui — aparțineau Turnului 
Alb şi aveau să se intoaică împotriva lui la fel de repede cum 
se întorsese şi el impotriva lu Hammar dacă asta ar fi fost 
voia Supreme: Înscăunate Amyrhn Dacă vreunul dintre e1 
şi-ar fi dat seama ce punea la cale, n-ai fi 1eugit să se indepăr- 
teze nici măcar o sută de metru, 

Își strânse şi legă desagıı. Va trebu' să se mulțumească cu 
atăt. leşi din cort, azvârlindu-şi desagii pe umăr, apoi se 
indreptă spre locul unde erau priponip cau. În timp ce mer- 
gea, în cu semn lu: Rajar, care în arăta unw grup de soldaţi 
işte tehnici avansate de mânuire a sabiei Rajar lăsă pe altcı- 
neya în lacul lu, apovveru în grabă la Gawyn, incruntându-se 
când văzu desagi. 

- Mă duc să nspectez cel de-al patrulea avanpost, zise 
Gawyn 

Rajar privi cerul: începea deja să se intunece. 

— Atât de tărziu? 

— Ultuma oară, l-am inspectat dunineaţa, zise Gawyn. Era 
ciudat că inima nu îi bubuia în piept, că era calmi şi calculat 
Înainte de asta, am fâcut-o după-anvaza Dar cel mai pericu- 
los mnment în care poţi fi luat prin surprindere este seara, 
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când încă mal e suficientă lumină pentru un atac, dar sufici 
ent de tărziu pentru ca oamenu să fie obosiţi şi cu burțile 
phne după cină. 

Rajar încuwinţă din cap, alătui ându-1-se lu Gawyn în 
timp ce acesta mergea 

-= Numai Lumana ştie că avem nevoie acum de ele pentru 
iscoade vigilente, fu el de acord. í 

Iscoadele lu: Bryne cercetau satele aflate la nici o jumă 
tate de 7) călare de Dorlan. 

~ În von face rost de o escortă, 3 

-= Nu e nevoie, zise Gawyn. Ultima oară, cei din al patru- 
lea avanpost m-au văzut venind de la mai bine de o jumătate 
de mulă depărtare. O trupă ridică prea mult praf. Vreau să văd 
dacă au ochi ageri cànd este doar un singur călăreț. 

Rajar se incruntă din nou. E: 

— Nu voi păţi nımıc, zise Gawyn, strădiundu-se să zâm- 
bească. Rajar, știi bine asta Ce e? i-e teamă că mă vor înhăța 
bandiţu? 1 

Rajar se relaxă şi chicota. 

~ Pe tine? Mai degrabă l-ai prinde pe Sleete. Prea bine, 
atunci Dar ar gra să-mi trumiți un mesager atunci când te 
vei întoarce în tabără, Von sta treaz aproape toată nuaptea 
dacă nu te vei intoarce. iu] 

„Atunci, în pare rău că te voi priva de somn, puietene”, 
îşi zise Gawyn, încuviinţând dm cap. Rajar se intoarse in fugă 
ca să în ia prin surprindere pe cei care exersau cu săbule și, în 
curând, Gawyn se trezi în afara tabeiei, dezlegându-i picioa- 
rele calului său Challenge. în vreme ce un băiat dun sat - care 
muncea ca ajutor de grăydar — în aduse şaua. € 

- Ai înfăţişarea unu om care s-a răzgândit, zise pe neaş- 
teptate o voce şopită. 

Gawyn se roti pe călcâre, ducându-și måna la sabie Una 
dintre umbrele din apropiere se mişca. Privind ma! atent, 
reuşi să discearnă silueta unui bărbat învăluit în umbră, cu 
nasul stiâmb. Blestemate fie mantule acelea ale Strățerilor! 
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Gawyn încercă să se prefacă a fi relaxat, așa cum o făcuse 
ycu Rajar 

- Mă bucur că am ceva de făcut, presupun, zise el, întor- 
cându-se cu spatele la Sleete atunci când se apropie ajutorul 
«le grăydar. 

Cawyn i1 azvârh o monedă dim cupru şi luă şaua, conce- 
dundu- pe hărat. 

Sleete continua să privească din umbra unui pin uriaș în 
vieme ce Gawyn punea şaua pe spinarea calului, Străjerul 
yba Piefăcătaria lui Gawyn păcălise pe toată lumea, dar el 
mea că nu avea să dea roade în carul bărbatului. Lumină! 
Avea să fie nevoit să omoare un alt bărbat pe care ìl respecta? 
„Arză-te-ar focu, Elaida! Arză-v-ar focii, Suan Sanche, şi tot 

lurnul vostru! Încetaţi să vă mai folosiţi de oameni Încetați 
să vă mal folosiţi de mine!“ 

- Când să le spun oamenilor tăi că nu te vei mai întoarce? 
intrebă Sleete. 

Gawyn strânse cuielele ṣe şi aşteptă ca Challenge să 
expune Se ustă la cal, încruntându-se, 

- N-ai de gând să mă upreşti? 

Sleete chicoti 

- M-am luptat cu tine de trei ori azı și n-am câștigat mei 
măcar o singură înfruntare, deși am avut un om de ispravă 
care să-mi dea o mână de ajutor Ai înfăţişarea unui om pre- 
pătat să ucidă la nevoie, zar mie nu mi-e atât de sete de moarte 
cum ar crede uni. 

-= Te-ai lupta cu mine, zise Gawyn, legând curelele şei şi 
udicând desagu ca să în prindă la locurile lor, legându-i. 
Challenge fornái. Calului nu îi plăcuse niciodată să care gre- 
utăţi în plus, Ţi-ai da viaţa dacă ai crede că este nevore. Dacă 
ataca, chiar dacă te-aș ucide, asta ar isca zarvă. N-aş putea 
crodată explica motivul pentiu care am ucis un Străjer. 
M-ai putea opri. 

— Adevărat, zise Sleete 
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- Atunci, de ce mă laşi să plec? întrebă Gawyn, întorcând 
juganul şi luând în mână frâiele. 

Întâlni acei ochi invăluiți în unibră şi 1 se páru că sur 
prinde cea mai slabă ui mă de zâmbet pe buzele bărbatului. 

- Poate că îmi place pur și simplu să văd că oamenilor le 
pasă, răspunse Sleete Poate că nădăjdunesc că vei găsi o cale 
prin care să pui capăt la tot Poate că mi-e lene şi mă doare 
sufletul rănnt de la atât de multe înfrângeri Îți doresc să găseşti 
ceca ce cauţi, tinere Trakand. 

Ş, cu un foșnet al mantie, Sleete se retrase, făcându-se 
nevăzut în întunericul nopții. 

Gawyn se aruncă in şa. Exista un singur loc care i) venea 
în minte unde se putea-duce să ceară ajutor pentiu a o salva 
pe Egwene. 

Dând pinteni calului, el lăsă satul Dorlan în urmă 


CAPITOLUL 14 


O cutie se deschide 


— Aşadar, ea este una dintre Rătăciți, zise Sorilea. 

Înţeleapta cu părul alb se sot în jurul prizonierei, pri- 
vind-v îngândurată pe Senurbage. Femeia Aiel era o ființă 
aspră, asemenea unei statui care fusese înăspuită de furtuni 
repetate, dar care rezistase cu stoicism în bătaia vânturilor. 
Această Înţeleaptă era un exemplar aparte al forței în rândul 
Aehlor Sosise doar de curând la conac, venind împreună cu 
cei care îi aduseseră un raport din Bandar Eban lui al’ Thor. 

Cadsuane anticipase că va descaperi multe lucruri în 
rândul Aehlor care il urmau pe Rand al Thor: războnici de 
temut, obiceiuri ciudate, onoare şi loialitate, lipsă de experi- 
enţă ín ceea ce privea subtilitatea şi politica. Avusese drep- 
tate. Cu toate acestea, un lucru pe care cu siguranţă nu se 
așteptase să îl descopere era a rivală, Cu siguranţă, nu o 
Înţeleaptă care abia putea conduce Puterea. Cu toate acestea, 
în mod ciudat, astfel o privea ea pe femeia Aiel cu faţa înăs- 
piită de vreme, 

Nu că ar fi avut încredere în Sorilea. Înţeleapta avea pro- 
prule scopuri şi era posibil ca acestea să nu comcidă în tota- 
btate cu cele ale Gadsuanei Totuşi, ea o considera capabilă 
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pe Sarilea, iar in ultima vreme, existau puţini camem în lume 
caie meritau acest cuvânt, 

Semn hage tresări brusc, iar Sorilea își închnă capul într-o 
parte Rătăcita nu mai plutea de astă dată; stătea dreaptă, 
puitând acea oche maro din țesătură aspră, iar părul 
negru şi scurt în era încâlcst, nefiindu-i pieptănat. Avea în 
continuare acel aer de supenoiitate şi de stăpârure de sine. 
Tot așa cum ar fi avut şi Cadsuane dacă s-a: fi aflat intr-o 
situație asemănătoare 

- Ce sunt impletiturue astea? întrebă Sorilca, gesticulând. 

Împletturile despre care vorbeau crau motivul pentru 
care Semirhage tresărea uneori 

= Un buc dintr-ale mele, zise Cadsuane, desfăcând imple- 
tatuuile și refăcându-le pentru a arăta cum erau făcute Subiec- 
tul aude un puit in urechi la interval de câteva nunute si vede 
o străfulgerare în faţa ochilor, ceea ce îl impiedicå să adoarmă. 

Nădăjdweşti ca ea să ajungă atăt de istuvită încât să 
vorbească, zise Sorilea, prvind-o din nou cu atenţie pe 
Rătăcită. 

Senurhagei 1 se pusese un scut care o împiedica să audă 
ce vorbeau, fireşte, În ciuda celor două zile în care fusese pri- 
vată de somn, femeia avea o expresie senină și își ținea ochii 
deschişi, deşi vederea îi era blocată de acele lumini străluci- 
toare. Cel mai probabil, stăpânea un truc mental care o ajuta 
să alunge oboseala. 

= Mă îndoiesc că impletituile o vor face să cedeze, recu- 
noscu Cadsuane. Ptiu! Abia dacă o fac să tresară, 

Ea, Sonilea și Barr - o Înţeleaptă vârstnică fără micio abı- 
htate de a conduce - erau singurele din încăpere. Surorile 
Aes Sedai care țineau scutul pe Semirhage se aflau afară, la 
locurile lor 

Sorlea încuvunţă din cap. 

-= Un Rătăcit nu se lasă manipulat cu atâta uşurinţă. Totuşi, 
facu bne că încerca, având în vedere . limitările impuse. 
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-~ Am putea vorbi cu Car acarn, zise Bar, Să îl convingem 
s-o lase pe mâinile noastre măcar o dată Câteva zile de.. 
interogatoriu subtil din partea unor Aes Sedai, iar ea va 
vorbi ori de câte ori vea pofti 

Cadsuane zârnbi fără rezervă Ca și când ar fi îngăduit 
altcurva să conducă acest interogatoriu! Secretele pe care ie 
cunoştea această femeie erau prea preţioase pentru a risca, 
chiar şi în măârnule ahaților. 

- Eu bine, n-ai decăt să întrebi, zise ea, dar mă indonesc că 
ab'Thor va asculta, Şt cum poate h băiatul ăsta prostuţ 
atunci când vine vorba despre a răni femeile. 

Ban oftă. Era ciudat să te gândești la această domniţă cu 
aspect de bunicuţă implicându-se inti-un „interogatoriu 
subtil al Arehlor” 

= Prea bine, zise ea. Presupun că ai dreptate. Rand al Thor 
este de două ori mai încăpățânat decât oricare dintre căpete- 
nule de clan pe care le cunosc cu. Şi de două ori mat arogant. 
Să presupun că femeile nu pot suporta durerea la fel de bine 
ca bărbaţii! 

Cadsuane pufni la auzul acestor cuvinte. 

— Să fru sinceră, må gândeam ca pe aceasta să o atârn și să 
o bouesc şi să dau untâru interdicţule lui al Thor! Dar nu 
cred că va funcționa. Ptua! Va trebui să găsim altceva în afară 
de durere ca să o facem să cedeze, 

Suwlea o privea in continuare pe Semirhage. 

= Vo. varbi eu cu ea 

Cadsuane făcu o mişcare, eliberând împletiturile care o 
împredi au pe Semirhage să audă, să vadă şi să vorbească. 
Femeia clipi - o singură dată — ca să-i bmpezească vederea, 
apor se intoarse spre Sorilea și Barr 

-= Ah, zise ea Areli Cândva, aţi fost sluptori atât de buni. 
Spune-ţi-mu, cât de tare vă doare, ştund că v-aţi încălcat legă- 
muntele? Strămoșii voştri ar cere pedeapsa dacă ar ști cât de 
mulți oameni au murit din mânile urmaşilor lor. 
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Sorilea nu reacţionă în niciun fel. Cadsuane ştia câte ceva 
din ceea ce dezvăluise al'Thor despre Aieli, lucruri care fuse- 
seră spuse la a doua sau a treia mână, Al'Thor susținea că, 
odinioară, Aleli urmaseră Calea Frunzei, că juraseră să nu 
facă rău, inainte să îşi încalce legămintele, Cadsuane fusese 
interesată să afle despre aceste zvanuri şi era încă și mal inte- 
resată să o audă pe Semirhage confirmându-le. 

— Pare a fi mult mai umană decât am anticipat eu, îi spuse 
Sonlea lui Bair Expresule e1, tonul vocii, accentul, deşi cru- 
dat, sunt uşor de înţeles. Nu m-am așteptat la asta. 

Auzind acest comentariu, Semirhage mii ochiu o clipă. 
Ciudat Era cea mai puternică reacție pe care o provocase, 
practic; pedeapsa Străfulgerările de lumină şi putul provocau 
doar tresăruri uşoare şi voluntare. Însă comentariul Sorileei 
părea să o afecteze pe Semirhage la nivel emoțional. Oare 
Înţeleptele vor reuşi cu atâta ușurință când Cadsuane eşuase? 

~= Cred că trebwe să ținem minte acest lucru, zise Bair, O 
femeie e doar o femeie, indiferent cât este de bătrănă, mdife- 
rent ce secrete işi aminteşte. Cainea poate fi tăvată, sângele 
poate fi vărsat, oasele pot fi rupte. 

~ Adevărul fie spus, aproape că sunt dezamăşată, Cadsuane 
Melaulhrin, zise Sowlea, clătinând din capul acoperit cu păr 
alb, Acest monstru are colți foarte mici. 

Senmrhage nu mal teacţionă. Îşi regăsise stăpaănirea de 
sune, faţa b era senină, 1ar privirea, poruncitoare 

— Am auzit câte ceva despre voi, Anelu cei noi şi fără legă- 
mânt, şi despie interpretarea voastră referitoare la onoare 
Tare mi-ar plăcea să investighez de cât de multă durere şi 
suferinţă va fi nevoie, inainte ca membrii clanurilor voastre 
să se facă de ruşine Spune-mi, până unde ar trebui să întind 
coarda, inainte ca unul dintre voi să ucidă un fierar şi să se 
înfrupte din carnea lui? 

Ştia mai mult de „câte ceva“ dacă înţelegea natura aproape 
sacuă a fieranilor in rândul Aehlor Sonlea înțepeni auzind 
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acest comentariu, însă îl trecu cu vederea. Ea impleti din 
nou scutul impotriva ascultarit, apoi se opri şi aşeză şi sferele 
de lumină în faţa ochilor lui Semirhage Într-adevăr, era 
slabă în Putere, dar învăţa foarte repede. 

- Este înţelept să o ţineţi aşa? întrebă Sorilea, tonul e1 
insinuând că pentru oricine altcineva ar fi fost o poruncă. 

În cazul Cadsuanei, ea își îmblânzise cuvintele, lucru care 
aproape că aduse un zâmbet pe buzele Cadsuaner Sosilea și 
ea se asemuwau cu dw gorm bătrâni, obiynup să stea cocoțațı 
şi să domnească şi care acum erau nevp să îşi depună ouăle 
în copaci invecinaţi. Abtudinea respectuvasă nu era la inde- 
mâna moune. 

— Dacă ar fi să aleg, continuă Sorilea, cred că aş porunci 
să se taie grumazul, tar corpul să- fie întins la soare ca să se 
usuce, A o pne în viaţă este ca și când ai avea drept anımal de 
companie o vyperă. 

- Ptuu! făcu Cadsuane, strâmbându-se A1 dreptate în pri- 
wnţa prume)diei, dar dacă am omori-o acum, n-am face decât 
să inrăutățiru situația. AL'Thor nu poate = sau nu vrea — să-mi 
spună numărul precis al Rătăciţilor pe care 1-a ucis, dar lasă 
să se înțeleagă că cel puţin jumătate dintre e1 sunt în viaţă. 
Vor fi acolo ca să lupte în Ultima Bătălie şi fiecare împtetitură 
pe care o învăţăm de la Semirhage înseamnă una în minus pe 
care o vor putea folosi ca să ne 1a prin surprindere. 

Sorilea nu părea convinsă, da nu mai insistă asupra 
acestui subiect 

— Şi obiectul? întrebă ea. Pot să-l văd? 

Cadsuane mai că spuse „nu“. Dar... Sorilea o învățase pe 
Cadsuane Topirea-n-Văzduh, o unealtă mcredibil de puter- 
mcă, Aceasta fusese o ofrandă, o mană întinsă. Cadsuane tre- 
bua să lucreze împreună cu aceste femei, mai ales cu Sorilea 
Al Thor reprezenta un proiect mar mare de care nu se putea 
ocupa o singură femele. 

- Veniţi cu mine, îi spuse Cadsuane, ieşind din incăperea 
cu lambnun, 
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Înţeleptele o urmară. Afară, Cadsuane le porunci surori 
lor - Daigian și Sarene - să aibă gryă ca Semirhage să 
rămână trează, cu ochu deschişi. Era puţin probabil să dea 
roade, dar era cea mai bună strategie la care se putea gândi 
Cadsuane în acel moment. 

Cu toate că... mat avea și acea privire trecătoare a lw 
Semirhage, acea urmă de fure, pe care o lăsase să se vadă li 
auzul comentariului făcut de Sorilea. Atun când puteai con 
trola furia unei persoane, îi puteai controla, de asemenea, şi 
celelalte trăiri Tocma de aceea ea se concentrase atât de mult 
pe a-linvăţa pe al Thor să îşi stăpânească temperamentul. 

Control şi furie. Ce spusese Sorilea de stârnise o asemenea 
reacție? Că Semirhage părea dezamăgitor de umană. Era ca şi 
când Solea s-a fi aşteptat ca unul dintre Rátäciț să fie la fel 
de stălcat ca un Myrddraal sau un Thaghka $ de ce nu? 
Rătăcyţu erau personaje de legendă de trer mu de anı, mşte 
umbre întunecate, amenințătoare şi învălute în nuster. A1 fi 
fost o dezamăgare să se descopere că aceştia erau, in multe pri- 
vunţe, cer mar umani dintre adepți Celui Întunecat: meschini, 
nimicitori şi certăreți Cel puţin, aşa susținea al'Lhor că se 
purtau aceştia Era in mod ciudat famiharizat cu er. 

Însă Semirhage se considera a fi mar mult decât un sim 
plu om. Acel calm, acel control al ea asupra îraprejurimuilor 
constituiau pentru ea o sursă a puteru. Coridorul cu lam- 
briu era o altă aducere aminte a prostiei băzatului al Thor; 
Cadsuane ma) simţea încă nvrosul de fum, care era suficient 
de puternic ca să fie neplăcut. Prin gaura care se căscase în 
fațada conaculu - acoperită doar cu o bucată de pânză - 
pătrundea aerul răcoros al nopților de primăvară Ar fi tre- 
buit să se pună în mișcare, însă el susţinea că nu avea să 
ingădwe să fie alungat. 

Al'Ihor părea că aşteaptă aproape cu nerăbdare Ultima 
Bătălie Sau, poate, era doar resemnat Ca să ajungă acolo, lu 
1 se părea că trebuia să își croiască drum printre certurile 
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neinseninate ale oamenilor tot aşa cum un călător trebuia să 
își croiască drum prin nămeţi în toiul nopțu ca să ajungă la un 
han. Problema era că al'Thor nu esa pregătit pentru Ultima 
Bătăhe. Cadsuane simţea acest lucru in felul care vorbea şi în 
felul în care el acţiona. În felul în care el privea lumea, cu acea 
expresie întunecată, aproape năucită Dacă bărbatul care era 
el acum îl va infrunta pe Cel Întunecat, hotărând soarta lunin, 
atunci Cadsuane se temea pentru toate neamurile. 

Cadsuane și cele două Înţelepte ajunseră la odaia e1 din 
conac, o încăpere sohdă, nedetenorată, cu privelişte spre 
papştea câlcată în picioare şi tabăra dim față, Ea avusese puține 
pretenţi în ceea ce privea decorarea acesteia: un pat solid, un 
cufăr cu lacăt, o oglindă şi o comodă Fra prea hăhână şi prea 
hpsată de răbdare ca să-şi man bată capul cu altceva. 

Cufărul era o momeală, ţinea în el câteva monede și alte 
obiecte relativ lipsite de valoare. Cele mai preţioase bunuri pe 
care le avea fie le purta - sub forma ornamentelor terangreal -, 
fie le ținea incunate într-o cute pentru documente, cu aspect 
dărăpânat, care se afla pe comoda cu oglindă Confecionată 
din lenin uzat de stejar, cu pete neregulate, cutia cra îndeajuns 
de veche ca să pară folosită, dar nu era într-atât de dărăpănată 
ca să pară a Îi nepotrivită printre lucrurile e1 Când Sonlea 
închise uşa în urma lur, Cadsuanc desfăcu legătorile cuties. 

1 se părea ciudat cât de puţine Aes Seda invăţau să folo- 
sească in muduri moyaloare Puterea Supremă Ele memorau 
impletituri tradiționale, testate în timp, insă nu prea se gån- 
deau în ce alte moduri puteau fi folosite acestea. Adevărat, a 
experimenta cu Puterea Supremă putea duce la dezastru, însă 
puteau fi făcute multe extrapolări simple fără niciun pericol, 
Împletitura pe care o folosi pentru această cutie era un astfel 
de exemplu. Până de curând, ea folosise o impletitun ă obişnu- 
ită din Foc, Spirit şi Aer ca să distrugă orice document din 
cutie dacă vreun intrus o deschidea. Eficient, deşi puţin cam 
hpsat de imaginaţie. 
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Noua ei impletitură era mult ma: versatilă. Nu distrugea 
obiectele din cutie - Cadsuane nu era sigură că acestea 
puteau fi distruse. În schimb, impletiturile — inversate ca să 
fie invizibile — ţășneau afară ca mte fire răsucite de Aer, cap- 
turând pe ocine se afla in încăpere atunci când cutia era 
deschisă. Apo, o altă impletitură emitea un sunet puternic, 
mitându-! pe cel a o sută de trompete în vreme ce străhulge- 
rănile de lumină din aer dădeau alarma De asemenea, imple- 
titurule se declanşau dacă cineva deschidea cutia, o mişca sau 
abia o atingea cu un fir delicat de Putere Supremă. 

Cadsnane deschise capacul. Era nevoie de exuemă pre- 
cauţie, căci în interiorul acestei cutii se aflau două obiecte 
care prezentau un mare pericol, 

Sorilea se apropie, privind conținutul. Unul din obiecte 
era o figurină ce reprezenta un bărbat inţelept, cu barbă, care 
avea vreo treizeci de centimetri şi care pinea o sferă în måna 
ndicată Celălalt obvect era alcătuit dintr-o zgardă neagră din 
melal și două brățări un adam: făuut pentu un barbat Cu 
acest ter angreal, a femene îl putea face sclavul e pe un bărbat 
care conducea și să îi contiolere abihtatea de a atinge Puterea 
Supremă Putea să îl controleze de lot. Nu incercaseră ygaida, 
AF Thor interzisese acest lucru 

Sorilea şuieră încet, ignorând statueta şi concentrându-și 
atenția asupra brăţărilor Şi a zgărzu 

~ Obiectul acesta este malefic 

- Aşa e, zise Cadsuane. Arareori ar f nunut „malefic“ 
un obiect simplu, dar acesta era. Nynaeve al’ Meara pretinde 
o oarecare fanularitate cu acest obiect. Deși n-anı reuşit să 
aflu de la ea cum de ştre astfel de lucruri, ea pretinde că ştie 
că ar exista doar un singur adanı pentru bărbați şı că făcuse 
aranjamente ca acesta să he azvânlit in ocean. Cu toate aces- 
tea, ea mai recunoaşte că nu a văzut cu ochu ei când acesta 
a fost distrus Se poate să fi fost folosit ca matriţă de către 
Seanchani, 
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- E tulburător să vezi un astfel de obiect, zise Sorilea 
Dacă vreunul dintre Rătăciţi sau măcar unul dintre Seancham 
l-ar prinde cu asta... 

- Lumina să ne apere pe toţi, zise Bair în şoaptă 

- Oamenu care au astfel de obiecte sunt aceiaşi oameni cu 
care al'Thor vrea să facă pace? Sorilea clătină nemulțumită 
din cap Numai făurirea unor astfel de monstruozități ar tre- 
bus să ducă la vărsare de sânge, Am auzit că ar mau fi şi altele 
ca acesta, Ce s-a întâmplat cu ele? 

- Sun! ascunse altundeva, răspunse Cadsuane, închizând 
capacul. Alături de adamul pentru femei pe care l-am luat 
noi. Nişte cunoştinţe ale mele - Aes Sedai care s-au retras din 
lume - le testează, încercând să le descopere punctele slabe. 

Ele mai aveau şi Callandorul. Deși Cadsuanei nu îi plăcea 
să o scape din vedere, ea avea impresia că sabia mai deținea 
încă secrete ce puteau fi aflate. 

- L-am păstrat pe acesta, deoarece am de gând să îl incerc 
pe un bărbat, zise ea Acesta ar fi cel mar potrivit mod să îi 
descoperim punctele slabe. Însă AT Thor nu va îngădui ca vre- 
unul dintre Ashamanu lui să poarte zgarda Nu prea curând 

Aceste cuvinte o neliniştiră pe Barr. 

-E ca şi când ai încerca tăria unui vârf de suliță înfi- 
gându-l în cineva, bombăni ea. 

Sorilea, insă, dădu aprobator din cap Ea înţelegea. 

Unul dintre primele lucruri pe care le făcuse Cadsuane 
după ce pusese mâna pe acele adamur: pentru femei fusese să 
îşi pună unul la gruniaz și să incerce metode de a scăpa de el. 
Făcuse acest lucru în circumstanţe atent controlate, fireşte, 
impreună cu femei în care avea încredere că o vor salva, În cele 
din urmă, acestea fuseseră nevoite să o ajute, căci Cadsuane nu 
reuşise să descopere nicio cale de a scăpa de una singură, 

Însă dacă vrăjmaşul tău avea de gànd să íp facă ceva, tre- 
buia să descoperi o cale prin care să te aperi. Chiar dacă acest 
lucru insemna să-ţi pui singur zgarda Al'Thor nu pricepea 
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acest lucru. Când ea îl întrebase, el bombănıse ceva despre 
„blestemata aceea de cutie“ și despre a mânca bătaie 

- Trebuie să facem ceva în privința bărbatului, zise Sarilea, 
întâlnind privirea Cadsuanei Starea lu: s-a înrăutățit de 
când ne-am întâlnat ultima oară. 

— Aşa e, zise Cadsuane. Se pricepe surpiinzător de bine la 
a-mi ignora învăţăturile. 

~ Atunci, haide să ne sfătum, zise Sorilea, trăgându-şi 
un scăunel. Trebuie să ticlaim un plan. Spre inele tuturor, 

- Spre binele tuturor, conveni Cadsuane Mau ales spre 
binele lu al'Thor. 


CAPITOLUL 15 


Un punct de plecare 


Rand se trezi pe pardoseala unui coridor, Se ridică în 
capul oaselor, ascultând sunetul îndepărtat al apei. Era 
pâăul ce curgea pe lingă conac? Nu .. nu, ceva nu era bine. 
Pereţu şi pardoseala de aici erau din piatră, nu din lemn Pe 
pereţi nu se aflau lumânău sau lămpi ș totuşi, în aer st1ălu- 
cea o lumină ambientală, 

Se ridică în picioare, apoi îşi netezi haina roşie, simțind, în 
mud ciudat, că nu íi era teamă Recunoştea locul de undeva, 
dintr-o anuntire indepărtată. Cum ajunsese aici? Trecutul 
apropiat era neclar şi părea să-i scape asemenea urmelor de 
ceaţă care se nsipeau .. 

„Nu“, gândi el cu fernutate. Amuntinle îi dădură ascultare, 
reluându-şi locul, mânate de puterea deternunăriu luu. Se afla 
în conacul domani, așteptând un raport de la Rhuarc privind 
capturarea primilor membri aı Consihului Negustorilor. Min 
citea Fiecare castel, o biografie, cufundată în fotuhul verde 
din odaia pe care o impărţeau. 

Rand era istovit, aşa cum se simțea adeseori în ultima 
vreme. Se dusese să se întindă puţin. Înseamnă că adormise 
Se afla în Lumea Viselor? Deşi o vizitase când şi când, el 
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cunoştea foarte puţine caracteristici ale acestera. Egwene şi 
Vestitoarele-n vise Aiele vorbeau despre ea cu mare băgare 
de seamă. 

Locul acesta i se părea diferit de lumea viselor şi ciudat 
de famihar. Privı în lungul coridorului; acesta era atât de 
lung, încât se pierdea în umbră. Pereţu erau întrerupți din 
când în când de uşi, lemnul acestora fund uscat și crăpat. 
„Da... își zise el, venindu-i în minte o amintire. Ap: ma fost 
aici, dar n-am mai fost de multă vreme.“ 

Alese o uşă la voia întâmplării - ştia că nu avea impoitanță 
pe care o alegea - şi o deschise, Dincolo de aceasta era o incă- 
pere, de mărime niodestă, În capătul îndepărtat exista a serie 
de arcade din pratiă gni, dincolo de ea se zăreau o curticică şi 
cerul acoperit de nori de un roşu-aprins. Nori se făceau tot 
ma: mau şi izvorau unul dintr-altul asemenea bulelor într-o 
apă ce clucotea. Erau nori ce prevesteau o furtună, oricât de 
nefireşti păreau. 

Privi mai atent şi văzu că fiecare nor nou lua forma unui 
chip chinuit, cu gura deschisă intr-un țipăt mut. Norul se 
umfla şi se întindea Chipul se deforma, fălcile se mașcau, obra- 
m se schimonoseau, iar ochii se bulbucau. Apoi se despica, alte 
chipuri umflându-se din suprafaţa acestuia, pipånd și cloco- 
tund. Era o privelişte parahzantă şı ingrozitoare în același timp 

Dincolo de curte, nu se mai zărea pământul, doar acel cer 
ingrozitor, 

Rand nu voia să privească spre partea stângă a încăpern. 
Acolo se afla şenuneul. Pietrele care alcătuiau pardoseala, 
vatra şi coloanele erau defarmate, ca şi când ar fi fost topite 
de o căldură foarte mare, Văzăndu-le cu coada ochiului, aces- 
tea păreau să se nuște și să se schimbe Unghiurile şi propor- 
pile incăpern erau greșite Tot aşa cum fuseseră când mai 
fusese aci, cu multă vreme în urmă. 

Cu toate acestea, ceva era diferit de astă dată. Ceva legat 
de culori Multe dintre pietre erau negre, ca și când ar fi fost 
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arse, şi crăpături dantelate, Din intenor strălucea o lumină 
roşie ca și când miezul lor ar fi fost dun lavă topită. Odinioară, 
aici fusese o masă, nu? Lustruită și confecționată din lemn de 
calitate, contururile sale obișnuwte contrastând în mod tulbu- 
rător cu unghiurile deformate ale pietrelor? 

Masa dispăruse, dar erau două scaune în faţa șemineului, 
cu spătarele înalte şi cu faţa la flăcări, ascunzând pe oricine ar 
putea şedea pe ele. Rand se forţă să meargă înainte, cizmele 
făcând zgomot pe pietrele care ardeau. Nu simţea căldura, 
mici cea emanată de acestea, nuci cea emanată de foc. 1 se tăre 
răsuflarea, iar inima incepu să-i bubure în piept pe măsură ce 
se apropia de scaune, Se temea de ce avea să descopere. 

Le ocoli. Un bărbat şedea pe scaunul din stânga. Era inalt 
şi tânăr, avea faţa pătrățoasă și ochı albaştri în care se reflecta 
focul din vatră, ce făcea ca irsunile lu să capete o nuanţă 
aproape violet Celălalt scaun era gol. Rand se duse spre el şi 
se aşeză, limştindu-şi bătăile ınımıı şı privind flăcănle care 
dansau. Îl mai văzuse pe bărbatul acesta în viziuni, nu ca ace- 
lea care îi apăreau atunci când se gândea la Mat sau la Perrin, 

Culorile nu îşi făcură apariția la acest gând al lu despre 
prietenu lw, Era un lucru ciudat, dar, cumva, deloc neaştep- 
tat. Viziunile pe care el le avusese cu bărbatul ce şedea pe 
scaunul celălalt erau diferite de cele referitoare la Perrin şi la 
Mat Acestea erau mai viscerale, cumva, mai reale. Unear, 
în timpul acestor viziuni, Rand aproape avea impresia că, 
dacă işi întindea mâna, îl putea atinge pe acest bărbat Se 
temea de ce s-ar Îi putut întâmpla dacă ar fi făcut asta 

Îl mai întâlmse pe bărbat doar o singură dată La Shadar 
Logoth Străinul îi salvase viaţa lui Rand, iar Rand se între- 
base adeseori cine fusese. Acum, în locul acesta, Rand află 
în sfârşit. 

— Eşti mort, zise Rand în șoaptă, Te-am ucis. 

Bărbatul nu îşi luă privirea de la foc în timp ce râse. Era un 
râset aspru, gutural, în care nu se simțea piea multă vesehe. 
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Odinioară, Rand il ştiuse pe acest bărbat doar după numele de 
Baalzamon - un nume pentru Cel Întunecat — şi crezuse, ca 
un neghiob, că dacă îl ucidea însemna că biruise Umbra pen- 
tru totdeauna. 

- Te-am văzut murind, zise Rand. i-am străpuns piep- 
tul cu Callandor. Isha... 

-= Nu acesta este numele meu, îl intierupse bărbatul, pri- 
vind în continuare flăcănle. Acum, sunt cunoscut cu numele 
de Moridin, 

- Numele n-are importanţă, zise Rand, furios, Eşti mort, 
1ar acesta este doar un vis. 

- Doar un vis, zise Moridin, chcotind Prea bine. 

Bărbatul era înveşmântat în haină şi pantaloni negri, 
negrul fund întrerupt doar de broderia roşie de pe mâneci. 

Moridin se uită în sfârşit la el. Fiăcările din vatră aruncau 
o lumină roşie-aprinsă şi portocale peste faţa lui colțuroasă 
și peste ochii lui care nu chpeau. 

- De cete tângu mereu astfel? Doar un vis. Şt că multe 
vise sunt mai adevărate decăt lumea reală? 

— Eşti mort, repetă cu încăpățânare Rand 

- Şi tu Te-am văzut mund, să ştu Să dezlănţui furtuna, 
dând naştere unui intreg munle care să marcheze tumulul 
tău. . Câtă aroganță! 

Atunci când aflase că el omorâse tot ceea ce iubea, Lews 
Therin trâsese din Puterea Supremă şi se autodistrusese, 
dând astfel naştere Muntelui Dragonului. Pomenirea acestei 
întâmplări aducea întotdeauna strigăte de durere şi mânre în 
mintea lui Rand. 

Însă, de astă dată, era doar tăcere, 

Moridin îşi întoarse din nou privirea la flăcările care nu 
emanau căldură. În lateral, în pietrele şemineuluu, Rand zări 
mişcare. Frântun. de umbră palpâitoare, abia wzzhile prin 
crăpăturile din pietre, Dogoarea roșie strălucea dincolo de 
ele, asemenea rocii topite, sa umbrele acestea se mișcau cu 
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Irenezie. Rand putea auz un senjeht stab. „Şobolani“, își 
dădu e! seama. În spatele pietrelor erau șobolani, mustuiţi de 
dogoarea teribilă care îi prinsese în partea cealaltă. Scrijeleau 
cu ghearele, înghesuindu-se prin crăpături în încercarea lor 
de a scăpa să nu fie arşi 

Unele dintre acele labe minuscule aduceau cu nişte mâini 
de om. 

„E doar un vis”, îşi spuse Rand cu inverşunare. Doar un vis 
Însă el cuneştea adevărul spuselor lu: Moridin. Vrăjmaşuł tun 
Rand era încă în viață. Lunună! Câţi dintre ceilalți se intorse- 
seră? Furios, strânse în mână braţul scaunului. Poate că ar fi 
trebuit să fie îngrozit, insă încetase demult să mai fugă de 
această creatură şi de stăpânul ei. În sufletul lui Rand nu mai 
cra loc de teamă. De fapt, Moridin ar fi trebut să se teamă, căci 
altıma oară când se întâlmseră, Rand il omorăse, 

— Cum? vru să știe Rand 

— Cu multă vreme în urmă, i-am făgăduit că Marele 
Ssemor îți poate aduce inapoi marea iubire. Nu crezi că el ar 
putea readuce inapoi cu uşurinţă pe cineva care îl slujeşte? 

Un alt nume pentru Cel Întunecat era „Semorul Mor- 
mântului“. Da, era adevărat, char dacă Rand își dorea să poată 
nega acest lucru. De ce trebuia să il mire faptul că vräjmașu tu 
se reîntorceau, când Cel Întunecat putea învia morţu? 

- Cu toţu renaştem, continuă Mondin, iar Pânza ne învârte 
tar şi iar. Moartea nu este un obstacol pentru stăpânul meu, in 
afară de aceia care au cunoscut focul-răului. Pentru e1 nu mai 
poate face numic. E o minune că ne putem aduce aminte de ei 

Aşadar, unu dintre ei erau într-adevăr morți Focul-răului 
era cheia. Dar cum pătrunsese Moridin în visele ku: Rand? El 
punea scuturi in fiecare noapte Rand îi aruncă o privire lui 
Moridin, observând ceva ciudat în legătură cu ochu bărbatu- 
Iu. Nişte pete muci şi negre pluteau prin albeaţa lor, trecând 
când într-o parte, când în cealaltă, asemenea unor fulgi de 
cenuşă purtați de vântul care sufla alene. 
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— Manele Senior îţi poate reda hmpezimea minţi, să ştia, 
zise Moridin. 

- Ultimul dar al hmpezumu munțu pe care nu l-ai oferit nu 
mi-a adus hmiştea, zise Rand, aceste cuvinte surprinzându-l 
chiar și pe el 

Aceasta era amuntarea hui Lews Theun, nu a hu Cu toate 
acestea, Lews Therin dispăruse din mintea lui. În mod ciudat, 
Rand se simţea cumva mas stabil, aic, în locul acesta, unde 
totul părea să curgă. Bucăţi din el insuși se potriveau laolaltă 
mau bine. Nu pei fect, fireşte, dar mai bine decât a făcuseră în 
ultima vreme. 

Mondin pufni incet, dar nu spuse nimic. Rand îşi întoarse 
ochu spie flăcări, primindu-le cum se răsucesc şi pâlpâie. 
Acestea luau diferite forme, asemenea norilor, dar erau tru- 
puri fără cap, scheletice, cu spinărite arcuite de durere, care se 
zvârcoleau o chpă in foc, cuprinse de spasme, înainte să se 
stingă şi să dispară. 

Rand privi tocul o vreme, ingândurat Au fi zis că erau doi 
vechi prieteni, care se bucurau de căldura focului din vatră. 
Doar că flăcănle nu emanau căldură, ar Rand avea să îl 
omoare din nou pe bărbatul acesta într-o bună zi Sau va 
muri de mâna lui. 

Moridin bătea cu degetele pe braţul scaunului. 

— De ce-ar venit acu? 

„De ce-am vemt aici?“ gândh Rand, şocat. Nu îl adusese 
Mondin? 

- Mă simt atât de obosit, continuă Moridin, inchizànd 
ochu E din cauza ta sau a mea? Aş putea-u strânge de gru- 
maz pe Semirhage pentru ce-a făcut 

Rand se încruntă. Mordin îşi prerduse minţile? Ishamael 
cu siguranță păruse nebun, la sfărșit 

- Nu e incă momentul ca not doi să ne luptăm, zise 
Moridin, fluturându-şi o mână spre Rand Pleacă. Lasă-mă 
în pace. Nu ştiu ce s-ar întâmpla cu noi dacă ne-am omori 
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unul pe celălalt. Marele Senior te va avea în curând Victoria 
în este asigurată. 

— A dat greș inainte şi va da greş din nou, zise Rand. ÎI voi 
infrânge. 

Moridin råse din nou, cu acelaşi râset nemilos ca înainte. 

~ Se prea poate, zise el. Dar crezi că asta are vreo 1mpor- 
tanță? Gândeşte-te. Roata se invârie ar şi 1ar. Vârstele se 
perindă unele după altete, iar oamenii huptă impotriva Marelui 
Seniar. Dar, într-o bună zi, el va birui şi când o va face, Roata 
se va opri. 'Tocmal de aceea victoria hu este aşigurată. Cred că 
se va întâmpla în această Vârstă, dar dacă nu va fi aşa, atunci 
va fi intr-o alta. Când tu eşti victorios, acest lucru nu face decăt 
să ducă la o altă bătăhe. Când el este victorios, totul va lua sfăr- 
şit, Chiar nu vezi că nu există nicio speranţă pentru tine? 

- Asta te-a făcut să treci de partea lui? întrebă Rand. 
Întotdeauna ai avut o munte deschisă, Elan. Logica ta te-a dis- 
trus, nu-i așa? 

- Nu există cale spre victorie, zise Moridin Singurul 
drum este acela de a-l urma pe Marele Senior şi să domnești 
o vreme. înainte cu totul să 1a sfârşit Ceilalţi sunt proşti. 
Caută o mare răsplată în eternitate, dai nu există așa ceva. 
Este doar prezentul, ultimele yite, 

Răse din nou, dar de astă dată se simți veseha în răsetul 
lui. O adevărată încântare. 

Rand se radică în picioare Moridin se uită la el cu preca- 
uție, dar nu se ridică în picioare 

— Există o cale spre victorie, Moridin, zise Rand. Am de 
gând să îl ucid. Să îl amor pe Cel Întunecat, astfel incât Roata 
să se învârtă fără pângărirea im necontenită. 

Moridin nu reacțonă în mcwn fel. Privea în continuare 
flăcănle, 

— Noi suntem legați zise Moridin în cele din urmă. Așa 
ai venit aici, cred, cu toate că nici măcar eu nu înțeleg legă- 
tura dintre nor. Nu mă îndoiesc că înţelegi cât de stupidă 
este afirmația ta. 
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Rand sumţi a străfulgerare de mânie, dar se luptă să o înă- 
buse. Nu avea de gând să se lase provocat. 

— Vom vedea. 

Atinse Puterea Supremă. Aceasta era distantă, departe 
Rand o îmbrățişă şi simţi cum fu smuls, parcă de un fir de sm- 
dm. încăperea dispàru, la fel şi Puterea Supremă, când Rand 
pătrunse int un intuneric adânc, 

Rand încetă in slårşit să se mai 71 


ârcolească în somn, iar 
Man iși na respu aja, nădăghund că el nu va începe dn nou. 
Ea şedea cu picioarele vărâte sub trup și înfășurată într-a pătură 
in timp ce atea in fotoliul din colțul odăn flacăra unei lămpi 
mici páålpåta şı dansa pe măsirţa de lângă ea, huumându-i tean- 
cul de cărți învechite. Prăbuştrea roulor, Însennări şt observa- 
pi, Monumente din trecut. Majoritatea lor erau cărți de istorie, 

Kand oftă incet, dar nu se mişcă. Mun răsuflă ușurată şi se 
lăsă pe spătarul fotohulur, marcând cu degetul locul unde 
rămăsese pe pagina din Cugetări ale lur Pelateos. Deyi obloa- 
nele erau trase, ea auzea vântul vuind printre pini În ode se 
simţea un miros slab de fum de la acel incendiu ciudat. 
Gândirea rapudă a Aviendhei transfor mase un potențial dezas- 
tru într-o sunplă neplăcere Nu că ar fi tost recompensată pen- 
tru asta Înţeleptele continuau să a pună la muncă grea de 
parcă ea ar fi fost ultimul catăr al unu negustor 

Man nu reușise să se apropie suficient de mult de ea ca să 
poarte o conversație, în ciuda faptului că se aflau deja de 
ceva vreme în aceeaşi tabără. Ea nu ştia ce să creadă despre 
cealaltă femeie. Se sumțiseră puțin mai confortabil una în 
compania celeilalte în seara aceea, când băuseră impreuna 
vosquar. Dar nu devenea! prieten într-o zi, iar et nu prea în 
plăcea să împaută. 

Min îi aruncă din nou o privire hu Rand, care stătea întins 
pe spate, cu ochu închiși. Începea să respire noi mal acum, Își 
ţinea braţul stâng peste pături, cu ciotul expus Ea nu știa 
cum reuşea el să doarmă, cu rănile din partea laterală, De 
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îndată ce se gândi la ele, ea simți durerea — acestea făceau 
parte din acel ghem de emoții ale hi Rand care stă una într-un 
colț al munţii er. Ea învățase să gnore durerea Era nevoită. E 
trebue să o fi sımpıt mult ma puternic. Ea nu ştia cum reușea 
el să o suporte 

Ea nu eta Aes Sedas, slavă Lumini, dar, cumva, 1eușise să 
ìl lege. Era uimitor: ştia unde era el, dacă mintea în era dis- 
trasă De cele mai multe 011, reușea să ii impiedice emaţule să 
o capleşească, exceptând momentele de pasiune dintre ei 
Dar care femeie nu voia să fic copleșită în acele momente? 
Experiența cu legătura era una deosebit de... stimulatoare, 
prin care simţea atât dorința proprie, cât şi pe cea a hu Rand 
tață de ea, care era un foc mistuitor. 

Acest gând v făcu să royească şi deschise cartea ca să își 
dstiagă atenția. Rand avea nevoie de somn, iar ea avea să îl 
lase să doai mă. $i-apui, trebuia să studiere, deşi ajunsese la 
mte concluzii care nu îi plăceau. 

Cărţile acestea fuseseră ale lui Herid Fel, eruditul vărstme 
şi amabil care se alăturase şcuhi lui Rand din Carmen Min 
zâmbi când işi amanti de felut abătut de a vorbi al hu Fel şi de 
descoperirile m derutante, dar, cumva, geniale 

Hend Fel era mort, ucis, sfâşiat de Creaturile Umbre: EI 
descoperise ceva în cărțile acestea, ceva ce intenționase să în 
spună hi Rand Ceva legat de Lltinia Bătăhe şi despre sigil- 
ile temnaţei Celui Întunecat. Fel fusese ucis inainte ca cl să 
apuce să îi transmită această informație. Poate era o simplă 
coincidenţă, poate că aceste cărți nu aveau nicio legătură cu 
moartea lui. Dar poate că aveau Min era hotărătă să afle răs- 
punsurile. Atât pentru Rand, cât şi pentru Herid. 

Ea lăsă deoparte cartea Cugetări şi o luă pe cea intitulată 
Gândur: printre nune, o luciare veche de mai bine de o mie 
de anı, Ea însemnase un loc cu o fâşre de hârtie, același 1ăvaş 
uzat pe care Henid 1-! tnusese hui Rand cu puţin timp îna- 
inte să fie ucis Min il intoarse între degete, reciuindu-l, 
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„Credinţa şi ordinea aduc putere. Trebuie să inlături molo- 
zuł înainte să poţi construi. Îţi voi explica atunci când ne vom 
vedea data viitoare. Nu aduce fata. Prea frumoasă.“ 

Ea credea că dacă ii citea cărțile îi va putea afla gândurile. 
Rand ceruse informaţi despre cum să sigileze temniţa Celu 
Intunecat Era posibil ca Fel să fi descoperit ceea ce credea ea 
că descoperise? 

Min clătină nedumerită din cap Ce o apucase să incerce 
să dezlege misterul unui erudit? Dar cine s-o facă? Una din- 
tre surorile din Ajah Brună ar fi fost mai potrivită, dar se 
putea încrede în ea? Chiar şi acelea care îi juraseră credință 
puteau hotărî că era mai bme pentru Rand să nu cunoască 
anumite secrete. Rand însuşi era mult prea ocupat şi, oricum, 
in ultima vieme, nu prea avea răbdare să citească. Mai rămă- 
nea Min. Fa începea să pună cap la cap o parte din ceea ce 
trebuia să facă el, dar mai erau incă atăt de multe lucruri 
necunoscute. Sımțea că era pe-aproape, însă îi era teamă să fi 
dezvăluie lui Rand ce descaperise. Cum ar reacpana et? 

Oftă, phimbându-și privirea peste carte Nu crezuse nicio- 
dată că ea, dintre toți oamenii, se va îndrăgosti de un bărbat 
Cu toate acestea, iat-o, urmându-l oriunde mergea, punând 
nevoile hui înaintea alor e1. Asta nu însemna că era animalul 
lu: de companie, indiferent ce ziceau unu oameni din tabără. 
ÎL urma pe Rand pentru că îl subea şi simțea literalmente că şi 
el o mbea pe ea. În ciuda asprımıı care îl invada puțin câte 
puțin, în ciuda mâniei şi a hpsei oricărei speranțe din viața lui, 
el o iubea. Prin urmaie, ea făcea tot ce putea ca să îl ajute. 

Dacă reușea să rezolve acest puzzle, acela de a sigila tem- 
nița Celui Întunecat, realiza ceva nu numai pentru Rand, ci 
pentru intreaga lume. Ce mportanță avea că soldaţn din 
tabără nu îi cunoşteau adevărata valoare? Probabil că era mai 
bine dacă toată lumea o credea nesemnificativă Orice asasin 
care venea să îl ucidă pe Rand trebuia să creadă că o putea 
ignora pe Min Ucigaşul aspirant descoperea în curând cuțitele 
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pe care Min le ținea ascunse în mâneci. Nu era la fel de price- 
pută cu ete ca Thom Mernlin, dar ştia suficient cât să ucidă. 

Rand se intoarse în somn, dai se hniști din nou. Ea îl subea. 
Nu fusese alegerea ei, dar inima — sau Pânza, sau Creatorul, 
sau ceea ce controla astfel de lucruri - ase această hotărâre 
in locul e1. Dar acum, ea nu și-ar schimba sentimentele nici 
dacă ar putea, chiar dacă asta insemna primejdie, chiar dacă 
asta însemna să îndure privirile bărbaţilai din tabără, chiar 
dacă asta însemna.. să îl impartă cu alqu 

Rand se mişcă din nou De astă dată, gemu şi deschise 
ochu, ridicându-se în capul oaselor Îşi duse mâna la cap, reu- 
yind să pară cumva mai obosit acum decât fusese atunci când 
mersese la culcare. Purta doai hainele de corp, 1ar pieptul îi 
eta dezveht, Rimase astfel vreme îndelungată, apoi se ridică 
în picware, apropundu-se de fereastra cu oblonul închis 

Min işı închise cartea. 

— Ce crezi că faci, păstorule? Abia dacă ai dormit două are! 

El deschise oblonul şi fereastra, lăsând să se vadă întune- 
ucul nopțn de afară. O adhere de vânt hoinară făcu să tremure 
flacăra din lampa el. 

- Rand? întrebă Min. 

Ea abia în auzi vocea atunci când el răspunse: 

- Ele în capul meu A dispărut câtă vreme am visat Dar 
s-a întors acum, 

Fa se abținu să nu se afunde in fatohu Lumină, ura să 
audă despre nebunia lui Rand. Nădăyduise că atunu când 
tămăciuuse sariduna, el scăpase de pângărirea nebuniei 

- ER întrebă ea, incercând să-şi alunge tremurul din 
voce Vocea hu Lews Therin? 

El se întoarse. Cerul innorat al nopții ce se zărea dincolo 
de fereastră îi încadra faţa, iar lumina neuniformă a lămpu în 
lăsa mare parte a trăsăturilor în umbră. 

- Rand, continuă ea, punând cartea deoparte şi venind 
lingă el. Tebuie să vorbeşti cu cineva Nu poţi ține totul 
înăuntru. 
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— Trebuie să fiu puternic. 

Ea il trase de braț, întorcându-l spre ea. 

~ Faptul că mă ţii departe inseamnă că ești puternic? 

- Nute... 

— Ba da, asta faci, Se petiece ceva acolo, în spatele ochilor 
ăstora de Anel ai tăi. Rand, crezi că voi inceta să te mai mubesc 
din cauza a ceea ce auzi? 

- Te ve. speria 

- O, zise ea, încrucişându-şi braţele la piept Aşadar, suni 
o floare fragilă, a1? 

El deschise gura, chinuindu-se să-şi găsească cuvintele, 
aşa cum şi le găsise odinioară Pe vremea când nu fusese decât 
un păstor care plecase într-o aventură. 

- Min, ştiu că eşti puternică. Ști: bine asta. 

- Atuna a! încredere că sunt suficient de puternică să 
îndur ceea ce te macină pe dinăuntru, zise ea. Nu ne putem 
preface pur şi simpla că nu s-a intâmplat nimic. Fa se 
străduisă continue Pângărirea a lăsat urme asupra ta, Ştiu 
asta. Dar dacă nu-mi pop spune mic, atunci cui îi poți 
spune? 

El îşi trecu mâna prin păr, apoi se intoarse şi începu să se 
plimbe de coto-colo 

— Să le ardă focu' pe toate, Min! Dacă vrăjmaşn mei îmi 
vor descoperi slăbicrunile, le vor exploata. Mă simt ca un orb 
Meig pe o cărare necunoscută pe întuneric Nu ştiu dacă 
drumul are gropi sau dacă se termună brusc pe marginea unei 
prăpăstu blestemate! 

Ea își puse o mână pe biaţul iui când el făcu o pauză, 
oprindu-l. 

- Spune-mi. 

- Crezi că sunt nebun 

Ea pufni. 

- Cred deja că eşti un prastănac încăpățânat. Poate fi mai 
rău de-atât? 
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El o primi cu atenţie şi o parte din încordarea ce 1 se citea 
pe chip dispăru. Rand se aşeză pe marginea patului, oftând 
incet, Dar era un progres. 

-— Semirhage a avut dreptate, zise el. Aud... lucruri. O 
voce, Vocea lu Lews Therin, Dragonul. Îmi vorbeşte şi reac- 
poneacă la lumea ce mă înconoară. Uneori, el încearcă să 
îmbrățşeze saridun în locul meu. Și şi, uneori, reuşeşte E 
sălbatic, Min Dar lucurile pe care le poate face cu Puterea 
Supremă sunt uimitoare. 

Privi în depărtare Mun se cutremură Lumină! Îi îngă- 
duia vocii din capul hui să mânuiască Puterea Supremă? Ce 
însemna asta? Că ingăduia ca partea cuprinsă de nebunie a 
creierului său să prea controlul? 

Rand clăună dim cap, 

Semirhage pretinde că asta e doar simplă demenţă, 
feste ale munţii, dar Lews Therin știe lucrun pe care eu nu le 
ştiu Lucruri despre istorie, lucruri despre Puterea Supremă. 
A avut a viziune despre mine în care două persoane se con- 
topeau într-una singură. Asta înseamnă că Lews Therin şi 
cu mine suntem diferiți! Două persoane, Min EI este reat 

Ea se duse la el şi se aşeză pe pat. 

— Rand, eleste tu sau tu eşti el. Te învârți din nou în Pânză. 
Amintirile şı lucrurile acelea pe care le poţi vedea sunt rămă- 
șiţe a ceea ce ai fost tu inainte. 

— Nu, zise Rand. Min, el este nebun. Eu nu sunt. Și-apor, 
et a dat greş. Eu nu. N-am s-o fac, Min. N-am să-i rănesc pe 
cei pe care îi subesc, cum a făcut-o el. Şi când îl vo: înfrânge 
pe Cel Întunecat, nu-i vo lăsa ocazia să revină la scurt timp 
după aceea şi să răspândească teroarea puintre no din nou, 

Trei mu de anı era „la scut timp după aceea“? Ea îl 
cuprinse cu braţele 

— Are vreo importanţă? intrebă ea. Dacă mai există o 
persoană sau dacă acestea sunt doar amintiri de altădată, 
informația este utilă. 
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— Aşa e, zise Rand, părând distant din nou. Dar mi-e 
teamă să folosesc Puterea Supremă. Când o fac, risc să-l las 
pe e! să preia controlul. Nu pot avea incredere in el. N-a 
vrut s-o omoare, dar asta nu schimbă faptul că a făcut-o, 
Lumină Ikyena... 

Oare asta păţeau toți? Fiecare dintre ei presupunea că era 
cu adevărat sănătos la minte şi că cealaltă persoană din capul 
lor făcea lucruri ingrozitoare? 

-S-a terminat acum, Rand, zise ea, ținându-t strâns 
Indiferent ce este vocea aceasta, n-are cum să înrăutăţească 
lucrurile. Saidinuul este curat. 

Rand nu răspunse, dar se relaxă Ea închise ochu, bucu- 
rându-se de senzația de căldură de lângă ca, mai ales că el 
lăsase fereastra deschisă. 

~ Ishamael trăieşte, zise Rand 

Fa deschise brusc ochu 

-= Poftim? 

"Tocmai când incepea să se simtă confortabil! 

= L-am vizitat in Lumea Viselor, zise Rand. Şi, inainte să 
intrebi, nu, n-a fost doar un coşmar şi n-a fost nebunie A fost 
aievea și nu pot explica de unde ştia asta. Va trebui să ai pur 
și simplu incredere in mune. 

- Ishamael, şopti ea. L-au ucs! 

- Aşa e, zise Rand. În Stânca din Tean. S-a întors, cu o altă 
față şi un alt nume, dar este el. Ar fi trebuit să ne dăm seama 
că se va întâmpla asta; Cel Întunecat n-ar renunţa fa astfel 
de unelte folositoare fără să lupte Poate ajunge dincolo de 
mormânt 

- Şi-atunci, cum putem birui? Dacă toți acela pe care îi 
ucidem se întorc din nau . 

— Focul-răului, zise Rand. l-ar omori pentru totdeauna. 

— Cadsuane a spus 

- Nu-mı pasă ce a spus Cadsuane, mării el Este sfătuntoa- 
rea mea şi dă sfatui i. Doar sfaturi Eu sunt Dragonul Renăscut 


FURTUNA SE APROPIE 331 


şi eu voi hotări cum vom lupta. Tăcu, inspirând adânc. 
Orıcum, nu are importanţă dacă Rătăciţi se vor reîntoarce, 
nu are importanță pe cine sau ce va trimite impotriva noastră 
Cel Întunecat În cele din urmă, îl voi nimici, dacă se va putea. 
Dacă nu va fi aşa, cel puţin il voi sigila atât de bine, încât lumea 
va putea uita de el. 

Ea îşi cobori privirea la ea 

-= Pentru asta... am nevoie de voce, Min. Lews Therin ştie 
lucruri. Sau... eu ştiu lucruri. Oricare variantă ar fi, cunoş- 
tunţele sunt acolo. Într-un fel, propria pângărire are să-l 
namicească pe Cel Întunecat, căci aceasta mi-a deschis calea 
spre Lews Therin 

Min aruncă o privire spre cărțile e1. Răvaşul lu: Herid se 
iea încă din adâncunle cărțu Gânduri printre ruine. 

- Rand, zise ea Trebuie să distrugi sigitule temnițe: Celui 
Întunecat. 

El o privi, incruntându-se. 

— Sunt sigură de asta, rise ea Am citit cărțile tu Herid în 
tot acest timp şi cred că la asta s-a refenit când a zis „să înlă- 
turi molozul“ Ca să poţi rectădi temnıița Celw Întunecat, nai 
întâi trebuie să o deschuzi Să înlături peticul aşezat pe Put. 

Se așteptase ca el să nu îi dea crezare, dar, spre şocul ei, 
Rand doar încuvunţă din cap 

— Da, ziseel. Da, mu se pare corect Mă îndoiesc că nu mulți 
vor dori să audă asta. Dacă siguliile acestea vor fi rupte, nu 
putem şti ce se va întâmpla. Dacă nu voi reuşi să îl stăpânesc.. 

Profeţiile nu spuneau că Rand va 1ey1 bu utor, doar că va 
lupta. Min se cutremură din nou ~ fereastră blestemată! 
însă îl privi în ochi pe Rand. 

- Ve buu ÎI vei înfrânge. 

El oftă. 

— Ai incredere intr-un nehun, Min? 

— Am încredere în tine, păstorule. 

Dintr-odată, mzwmile începură să se invârtă in capul lui. Ea 
le ignora de cele ma: multe ori, dacă nu erau noi, dar acum ea 


332 ROBI RI JORDAN și BRANDON SANDERSON 4 


le culese. Licurici mistunţi în intuneric Trei feme: în fața unu 
rug, Străfulgerăn de lumină, întuner, umhră, semne ale mor- 
pu, coroane, rini, durere şi speranță Era o viehe in jurul lu 
Rand al'Thor, mai puternică decât orice furtună reală. 

~ Încă nu ştum ce să facem, zise el. Saguluite sunt îndeajuns 
de fragile ca să le pot rupe cu mâinile goale, dar apoi, ce se va 
intămpla? Cum il vor opri? Cărțile tale pomenesc ceva des- 
pre asta? 

- Este greu de spus, recunoscu ea, )ndicule — dacă asta 
or fi - sunt vagi Voi căuta în continuare Promit În vo găsi 
răspunsuri, 

El incuvunţă dun cap, 1aı ea fu su prinsă când simțt incre- 
derea lu: prin legătură. În ultima vreme, această emoție era 
înspăimântător de rară din partea luu, dai părea a fi mau blând 
în ultimele zile. Tot dur ca piatra, dar, poate, cu câteva fisuri 
dispuse să o lase inăuntru Era un început. 

Ea îl cuprinse cu braţele și inchise ochii din nou. Un 
punct de plecare. deşi mai rămăsese atât de puțin timp. 

Protejànd cu gryă lumânarea care ardea, Aviendha aprinse 
fehnarul de pe stâlp Flacăra se apuinse pâlpânnd, lumunând 
panstea din jurul er Soldaţi: adoinuţi sforăiau în conturile 
ridicate în şır. Fra ù seară 1ece, aerul era tăsos, tar ramurile 
toșneau in depărtare Se auzi țipătul unei bufiuţe. Aviendha 
era epuizată 

Străbătuse perumeti ul de cincizeci de ari, aprinzând feh- 
narul, apoi shngându-l, apoi dând fuga inapoi şi aprmzând 
lumânarea în conac, inainte să se întoarcă, protejând cu gryjă 
flacăra, ca să aprindă iai felinaiul 

Încă o lună de pedeapsă şi probabil că avea să devină la 
fel de ncbună ca un locuitar al ținuturitor umede. Într-o 
bună dinuineaţă, Înţeleptele se vor trezi şi o vor vedea mer- 
gànd să înaate, sau cărând o ploscă pe jumătate plină cu apă 
sau chiar călărind un cal de plăcere! Oftă, prea istovită ca să 
mai gândească, şi o luă spre partea taberei ocupată de Aeh 
ca să se odihnească în sfărșit 
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Cineva stătea in spatele e1. 

'Tresări şi iși duse mâna la pumnal, dar se relaxă atunci 
când o recunoscu pe Amys. Dintre toate Înţeteptele, doar ea — 
o fostă Fecioară = s-ar fi putut furișa pe la spatele Aviendhei. 

Înţeleapta stătea cu mânile impreunate în faţă, iar șahul 
maro şt fusta îi fălfâau uşor in adherea vântulm Awiendhei se 
făcu pielea de gănă când simți acea adiere deosebit de răca- 
toasă, În lumina sean, părul argintiu al lu Amys avea un 
aspect apoape fantomabc; un ac de pm purtat de briză 1 se 
prusese în el 

ip accepp pedepsele cu atâta . dăruire, copilă, zise Amys. 

Aviendha îşi cobori privirea în pământ Îi scotea ín evi- 
denţă activitățile ca să o facă să sumtă rușine. Nu mai avea 
mult timp la dispoziție? Înţeteptele hotărâseră în sfârşit să o 
lase în pace? 

- Te rog, Înţeleaptă. Nu-mi fac decât datona. 

- Da, ţi-o faca, zise Amys Îşi ridică o mână şi şi-o trecu 
pir păr, descuperi acul de pin şi il lăsă să cadă pe iarba 
moartă, Și nu ţi-v fact. Aviendha, uneon suntem atât de con- 
centrați la lucurile pe care le-am făcut, încât nu stăm să ne 
gândim la cele pe care nu le-am făcut. 

Aviendha se bucura că era întuneu, căci acesta îi ascun- 
dea roşeaţa din obraji, pricinuită de ruşine. În depărtare, un 
soldat sună dintr-un clopoțel care anunţa ora, sunetul meta- 
ll răsunând zgomotos şi melancolic de unsprezece ori. 
Cum să răspundă la comentarule lu Amys? Nu părea să 
existe vreun răspuns potrivit 

Aviendha fu salvată de o străfulgerare de lumină care 
apăru dincolo de tabără. Era slabă, dar în intuneric, fu uşor 
de observat. 

— Ce e? intrebă înţeleapta, observând privirea Aviendhei 
şı intorcându-şi capul în aceeaşi direcţie, 

- Lumină, din perimetrul Topirii-n-Văzduh, răspunse 
Aviendha 
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Amys se încruntă, apoi cele două porniră într-acolo. În 
scurt timp, ete se întâlnură cu Damer Flinn, Davram Bashere 
şI un grup mic de gărzi, alcătuit din saldaeani și Areh, care 
intrau în tabără. Ce să crezi despre o creatură cum era Flinn? 
Pângărirea fusese curățată, dar bărbatul acesta şi mulți dintre 
ceilalți vemseră ca să intrebe despre acest lucru, inainte să se 
întâmple. Aviendha mau degrabă l-ar fi acceptat pe „Cel Care 
Orbeşte Vederea“ decât să facă asta, însă e1 se dovediseră a Îi 
nişte arme puternice. 

Amys şi Aviendha se dădură ia o parte când micul grup se 
indreptă în grabă spie conac, drumul fundu-le luminat doar 
de flăcările pâlpâitoare ale torţelor îndepărtate şi de cerul aco- 
perit de non de deasupra. Deși mare parte din oastea care 
fusese trımısă să se intălnească cu Seanchanu fusese alcătuită 
dun sokiațu lu: Bashere, existau și câteva Fecioare în acest grup 
Amys o privi în ochi pe una dintre ele, o femeie mai in vârstă 
numită Corana. Aceasta rămase în urmă și, cu toate că era greu 
să-ți dai seama în intunenic, părea îngrijorată. Poate furioasă. 

~ Care sunt veştile? întrebă Amys. 

-= Invadatoru, aceşti Seancham — Corana mai că scuipă 
acest cuvânt — au fost de acord cu o altă întâtrure ca Caratarn, 

Amys încuvunţă din cap Cu toate acestea, Corana pufni 
zgomotos, briza răcoroasă zburhndu-i părul scurt 

- Vorbeşte! zise Amys 

- Caratarn insistă prea mult asupra păcii, răspunse 
Corana Aceşii Seanchani 1-au dat motiv să declare un război 
sângeros, dar el le zămbeşte prosteşte şi le face pe plac Mă 
sami ca un câune dresat, trinus să hingă picioarele unuu străin. 

Amys îi aruncă o privire Awiendhei. 

— Ce ai de spus în această privinţă, Aviendha? 

— Inima mea este de acord cu cuvintele ei, Înţeleaptă, Deși 
Caratarn este un prost în multe pnvinţe, acum nu este. Mintea 
mea este de acord cu el şi, in acest caz, aş da ascultare minţii 

- Cum poţi spune tu asta? se răsti Corana 


FURTUNA SE APROPIE 335 


Ea puse accent pe cuvântul „tu“, ca şi când ar fi vrut să 
msinueze că Aviendha — de curând o Fecioară — ar fi trebuit 
să înțeleagă. 

- Ce este mau important, Corana? răspunse Aviendha, 
ndicându-şi bărbia. Neinţelegerea pe care o ai tu cu o altă 
Fecioară sau vraba dinte clanul täu şi duşmanul său? 

— Clanul este pe primul loc, fireşte Dar ce importanţă 
are acest lucru? 

— Seanchanu merită să fie înfruntaţi, zise Aviendha, şi ai 
dreptate când spui că e dureros să cerem să facem pace cu ei. 
Dar uiţi că avem un dușman mai mare. „Cel Care Orbeşte 
Vederea“ este duşmanul tuturor oamenilor, iar datoria noas- 
tră este mai mare decât nişte vrajbe între naţiuni 

Amys incuvunţă din cap. 

- Va fi tump suficient să le arătăm acestor Seanchani gre- 
utatea sulițelor noastre altădată. 

Corana clătină nemulțumită din cap. 

- Înţeleaptă, vorbeşti ca un locutor al ținuturilor umede. 
Ce ne pasă nouă de profeţule şi poveştile lor? Datoria hu 
Rand al'Thor în calitate de Uaratarn este mai mare decât 
datoria hu faţă de cei din ținuturile umede EL trebuze să ne 
conducă spre glorie 

Amys o privi cu asprime pe Fecioara îndrăzneață. 

- Vorbeşti precum un Shaido. 

Corana o prm în ochi o chpă, apoi se domol, dând să plece. 

- Iertare, Înţeleaptă, zise ea în cele din urmă. Am toh, 
Dar ar trebui să ştu că Seanchanii au Aieh in tabăra lor. 

~ Poftim? intrebă Awiendba. 

— Purtau 7gardă, zise Corana, la fel ca surorile lor Aes Sedar, 
domesticite, Erau prezentați ca mşte trofee cu ocazia venirii 
noastre, bănuesc Am recunoscut mulți Shardo printre eL 

Amys şmeră încet Shaido sau nu, Aehii care erau ținuți 
ca damane erau o insultă gravă lar Seanchanii se făleau cu 
prizormerii tor, Ea strânse mânerul pumnalului în mână. 
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- Ce-ai de spus acum? Amys îi aruncă o privire Awiendhei. 

Aviendha scrăşna din dinți. 

~ Același lucru, Înţeleaptă, cu toate că mai degrabă mi-aş 
tăia hmba decât să recunosc. 

Amys încuvunţă din cap, întorcându-și privirea spre 
Corana. 

- Să nu c1e71 că vom trece cu vederea această insultă, 
Corana, Va veni i momentul răzbunării. Odată ce toate astea 
vor lua sfârşit, Seanchanu vu simţi ploaia de săgeți şi vârful 
sulițelor noastre Însă doar după. Du-te şi spune-le celor 
două căpetenn de clan ce mi-ai spus și me 

Corana incuvunţă din cap - avea să îşi indephnească 
toh-ul mai târziu, în privat, cu Amys = și plecă Damer Finn 
şi ceilalţi ajunseseră deja la conac; îl vor trezi pe Rand? EI 
dormea acum, deşi Aviendha fusese nevoită să suprime 
legătura cu el in toiul pedepsei ei de noapte, de teamă să nu 
indure senzații pe care ar fi preferat să le evite Cel puţin, ar 
fi preferat să le evite indirect. 

- Se vor rosti cuvinte periculoase în rândul sulițelor, zise 
Amys, îngândurată Vor striga să atacăm, îi vor cere hu 
Caratarn să renunţe la încercarea lu de a face pace. 

— Î vor rămâne alături atunci când el va refuza? intrebă 
Aviendha. 

— Fireşte că da, zuse Amys. Sunt Aiel. Ea in aruncă o pri- 
vue Aviendher. Nu avem mult timp la dispoziție, copilă. 
Poate a venit vremea să nu te mai menajăm. Mă voi gândi la 
pedepse ma! bune pentuu tine începând de miine 

„Să mă menajeze?“ Aviendha o urmărea cu privirea pe 
Amys în vreme ce aceasta se indepăsta „Este imposibil să 
găsească ceva mau inutil sau mai inzositor!“ 

Dar ea învățase demult să nu o subestimeze pe Amys. 
Oftând, Aviendha o luă la fugă, îndreptându-se spre cortul ei. 


CAPITOLUL 16 


În Turnul Alb 


- Sunt curioasă să o aud pe novice vorbind. Spune-mi, 
Fgwene al'Vere, tu cum ai fi gestionat situația? 

Egwene îşi ridică privirea de la holul cu cop, ținând 
înt-o mână spărgătonul de nuci din oţel şi in cealaltă, o nucă 
dolofană. Era pruma oară când 1 se adresa o Aes Sedai care se 
afla de faţă. Începuse să creadă că slujirea celor trei Albe se 
va dovedi a fi o pierdere de vreme. 

Locul dm după-amiaza aceea era o mică logie, aflată la al 
treilea nivet ai Turnului Alb Conducătoarele puteau cere odăi 
care avea nu numai ferestre, ci şi balcoane, un lucru neobiş- 
nwt = deşi nu nemanauzit - pentru o soră obişnuită. Balconut 
acesta era in formă de turnuleţ, cu peretele sohd din piatră 
curbându-sc după margine și cu un aflorument asemănător 
dun piatră. deasupra. Între cele două era un spațiu generos, tar 
privehștea era destul de frumoasă, deschizându-se spre răsă- 
nt, peste dealuule vălurite care, în cele din urmă, urcau spre 
Piscul Dragonului. Piscul era vizibil într-o zi senină. 

O briză răcoroasă suflă peste logie; fund atăt de sus, era 
răcoritoare și nu aducea putoarea oraşului de Jos. De o parte 
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şi de cealaltă a balconului se încolăceau două plante cățără- 
toare — cu frunzele despicate in trei părți şi cu tulpini agăţă- 
toare —, lujerii lor şerpuitori acoperind interiorul construcție 
din pratră, făcând-o să semene cu o ruină din inna pădurii. 
Plantele reprezentau un ornament mai abundent decât s-ar 
fi aşteptat să vadă Egwene în odaia unei Albe, dar despre 
Ferane se zvonea că ar fi avut o latură vanitaasă Probabil că 
în plăcea ca balconul e1 să 1asă în evidenţă, chiar dacă eti- 
cheta îi cerea să tate crengile plantelor, astfel incât acestea să 
nu ştirbească fațada Turnului. 

Cele trei suron Albe şedeau pe niște scaune din răchită în 
faţa unei măsuţe joase. Egwene şedea dinaintea los pe un scă 
anel din răctută, cu spatele la balustradă, negându-i-se prive- 
hştea în vreme ce spărgea nuci pentru altele. Oricare dintre 
serviton sau ajutoarele din bucătărie ar fı putut face asta Însă 
acesta era soiul de treabă cu care surorile le umpleau timpul 
acelor novice despre care credeau că trăndăveau prea mult 

Egwene crezuse că spartul nucitor era doar un pretext 
După ce fusese ignorată aproape o oră, începuse să îşi pună 
întrebări, dar toate trei se uitau la ea acum N-ar fi trebuut să 
se îndonască de instinctele er. 

Fesane avea pielea arămie, ca o domani, și un temperament 
pe măsură, ciudat pentiu v Albă. Fra scundă, avea fața in 
for mà de măr şi părul negru şi lucios. Rochia ei castamu-aurie 
era subțire, du decentă, şi prmsă la myloc cu o panglică lată 
şi albă care se potrivea cu șalul pe care il purta în acel moment 
Rochia nu ducea hpsă de broden, iar materialul părea să fie o 
aluzie, poate intenpanată, la moştenirea ci domam 

Celelalte două, Miyası şi Tesan, erau inveşmântate în alb, 
ca și când s-ar fi temut că dacă ar fi purtat rochn de altă 
culoare, şi-ar fi trădat frăția Ajah. Această noțiune devenea 
din ce în ce mai des întâlnită printre toate surorile Aes Sedai. 
Tesan era taraboneră, 1ar părul negru i era impletit in cosiţe 
cu mărgele. Acestea e. au albe y aurii şi incadrau o faţă îngustă 
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care părea să fi fost prinsă de sus şi de Jos și trasă. Mereu părea 
îngrijorată în legătură cu ceva. Sau, poate, doar uneon. Numai 
Immina ştia că toate aveau motive intemeiate de ingrijorare. 

Miyasi era mai calmă, ia părul! cenușiu îi era strâns în 
coc în vårfuł capului. Faţa e1 de Aes Sedai nu tiäda niciunul 
dintre acei mulți anı pe care ea trebuie să ii fi trăit ca părul să 
îi incărunţească astfel. Era înaltă şi durduhe şi prefera ca 
nucile ei să fie decajite într-un mad anume Nu accepta frag- 
mente sau bucăţi rupte, doar jumătăți intregi. Egwene scoase 
cu bägare de seamă una din coaja pe care o spărsese, apoi i-o 
întinse, jumătatea mică şi maro era crestată şi vălurită ase- 
menea creierului unui animăluț 

- Ce m-ai întrebat, Ferane? întrebă Egwene, spărgând o 
altă nucă și aruncând coaja in grămada de la picioarele ei. 

Sora Albă abia dacă se încruntă la răspunsul nepotrivit al 
Egwenei. Toate incepeau să se obişnuiască cu faptul că această 
„novice“ araregii se purta conform presupusei sale posturi. 

— Te-am întrebat, zise Ferane cu răceală în glas, ce au fi 
ficut tu dacă ai fi fost în locul Supreme: Înscăunate Amyı bn, 
Consideră asta ca parte din instruirea ta $tu că Dragonul a 
renăscut și şti că Turnul trebute să îl controleze pentru ca 
Ultima Bătălie să inceapă Tu cum te-a! ocupa de el? 

Era o întrebare ciudată. Nu prea semăna cu „instruire“ 
Însă tonul din vocea Feranci nu trăda nici semne că s-ar 
fi plâns de Elaida. Exista prea mult dispreţ faţă de Egwene în 
vocea aceea. 

Celelalte două Albe rămaseră tăcute Ferane era 
Comducătoare, var ele nutreau respect faţă de ea. 

„A aflat cât de des am pomenit despre eşecul Eladei în 
privința m Rand, gând. Egwene, privind în ochu negri şi 
reci a! Feranei. Atunci, e un test?“ Va trebui să fie cu mare 
bägare de seamă, 

Egwene își întinse mâna după o altă nucă. 

-= Mal intåi, aş trimite un grup de surori în satul ui natal. 
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Ferane își arcui o sprânceană. 

— Ca să îi 1ntimideze farmha? 

— Fireşte că nu, răspunse Egwene. Ca să în interogheze. 
Cine este acest Dragon Renăscut? Fste un bărbat tempera- 
mental sau un bărbat pasional? Ori este un bărbat calm, gri- 
Juhu şi precaut? Era genul care îşi petrecea timpul ongui pe 
câmpu sau se împiietenea repede cu ceilalți tineri? Ar putea 
fi găsit mau degrabă într-o tavernă sau într-un ateher? 

- Dar tu il cunoşti deja, interveni Tesan. 

- Aşa este, zise Egwene, spărgând nuca Dar vorbeam 
despre o situație ipotetică. 

„Ar fi bine să vă amintiți că, in reabtate, îl cunosc perso- 
nal pe Dragonul Renăscut. Așa cum nu | cunoaşte nimen 
din Turn.“ 

— Să presupunem că tu eşti tu, zise Ferane, 1ar el este 
Rand al'Thor, prietenul tău din copilărie. 

— Prea bine. 

~ Spune-mi, șase Ferane, aplecându-se în faţă. Dintre 
toate tipurile de hăbaţi pe care le-a ingrat achneaun, care 
s-ar potrivi cel mar bune acestui Rand aF Thor? 

Egwene şovăr. 

- Toate, răspunse ea, aruncând o nucă ruptă în bucăţi 
într-un bot, alături de altele Miyasi nu se va atinge de ca, dar 
celelalte două nu erau atât de mofturoase. Dacă cu aș fi eu, rar 
Dragonul ar fi Rand, aş zice că este o persoană rațională, pen- 
tru un bărbat, cu toate că poate fi incăpăţânat uneori Ei bine, 
de cele mai multe ori Dar cei mai important, aş zice că are un 
suflet bun. Aşadar, următorul pas pe care l-aş face ar fi să le 
trimit pe surori la el ca să il îndrume. 

— Şi dacă le va respinge? intrebă Fesane. 

— Atunci, aş trimite iscwade ca să văd dacă este diferit faţă 
de omul pe care l-am cunoscut eu cândva, răspunse Egwene 

— Şi câtă vreme tu aştepţi și spionezi, el terorizează ținu- 
turile, face 1avagu şi strânge oşti sub flamui a lui. 
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- Și nu asta vrem să facă? intrebă Egwene Nu cred că ar 
fi putut fi impiedicat să 1a Callandarul, dacă ne-am fi dorit 
acest lucru, A 1eușit să restabilească ordinea în Can hien, să 
unească ținuturile Tear şi Ilhan sub un singur domnitor şi se 
zvoneşte că ar fi câştigat și favoarea Andorulu. 

— Ca să nu mai pomenim că i-a subyugat pe Aiel aceia, 
zise Miyasi, întinzându-se ca să 1a un pumn de nuci. 

Egwene o întâmpină cu o praire aspră 

-= Nimeni nu it subjugă pe Aiel Rand a câștigat respectul 
lor Eram cu el la vremea respectivă. 

Miyas înctemen, cu mâna întinsă în aer spre bolul cu 
miep de nucă. Fa işi veni in fire, luându-și privirea de la 
Egwene, înşiăcă bolul, apoi se retrase la locul er. O briză răco- 
1wasă trecu prin halcon, făcând să iosnească frunzele plante- 
lor câţărătoare, despre care Ferane se plânsese că nu inverzeau 
în primăvara aceasta aşa cum ar fi trebuit Egwene începu din 
nou să spargă nuci 

— Se pare că i-ai îngădu! pur şi simplu să semene haos 
după pofta imumu, zise Fevane, 

— Rand al'Thor este precum râul, zise Egwene. Calm şi 
limștit când nu este agitat, dar se transtormă într-un curent 
turnos şi mortal atunci când se simte sugrumat. Ceea ce i-a 
făcut Elaida a fost echivalent cu a incerca să fortezi apele 
Râul Manctherendrelle să treacă printr-un camion lat de 
nici măcar un metiu, A aştepta ca să afl: temperamentul unui 
bărbat nu este prostie, dar mici semn de slăbicrune, A acționa 
fără a deține nfor maţi este nebunie curată, iar Turnul Alb a 
meutat furtuna pe care a iscat-o. 

-— Se prea poate, zise Ferane Dar tot nu mi-a spus cum a1 
fi gestionat tu situaţia, odată ce a1 fi obținut informațiile 
dorite și timpul așteptări ar fi trecut 

Ferane era cunoscută pentru temperamentul e1, dar în 
acel moment, în vocea ei se simţea răceala specifică Albelor. 
Era răceala cuiva care vorbea fără emoţu, care se gândea la 
logică, fără a tolera vreo influenţă din exterior. 
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Nu era cea mai bună metodă de a aborda problemele. 
Oamenii erau mult mai complicați decât un set de reguli sau 
de cifre, Era un timp pentru logică, adevărat, dar era şi un 
timp pentru emoţiu, 

Rand era o problemă asupra căreia ea nu îşi îngăduie să 
insiste — trebuia să rezolve câte o problemă pe rând. De ase- 
menea, ma! crau multe de spus despre planurile de viitor 
Dacă nu se gândea la un mod de a se ocupa de Dragonul 
Renăscut, în cele din urma avea să se trezească şi ca într-o 
situație la fel de proastă precum cea in care se afla Elaida. 

El cra diferit taţă de bărbatul pe care îl cunoscuse ea. Cu 
toate acestea, un grăunte din personahtatea lur trebuie să mai 
fi rămas. Îi văzuse furm oarbă în tumpul lumlor petrecute 
împreună în Pustiul Aiel, Aceasta nu teşise la supiafață prea 
des în timpul copilăriei lui, dai ea înţelegea acum că aceasta 
trebuie să îi fi dat tâicoale. Nu era ca şi când el s-ar fi pricop- 
sit brusc cu acest temperament; pui şi simplu nu existase 
nimic în Ținutul celor Două Râuri care să í] supere. 

în lunile în care călătorie impreună cu el, Rand păruse a 
se inăsprı cu fiecare pas. Se afla sub o presiune extraordinară. 
Cum să te poi cu un astfel de om? Sincer, ea habar nu avea. 

Dar discuţia aceasta nu era despre ce să facă cu Rand Nu 
neapărat Era despre Ferane care incerca să îşi dea seama ce 
fel de femore era Egwene. 

- Rand al"1 hor se consideră impărat, rise Egwene, Şi pre- 
supun că este unul. acum. Nu va reacționa bine dacă va crede 
că este mânat sau imbrâncit inti-o anume du ecție. Dacă ar fi ca 
eu să mă ocup de el, aş trimite o delegație care să íl onoreze, 

- O procesiune extravagantă? intrebă Ferane. 

— Nu, răspunse Egwene. Dar nici una var de capul e. Un 
grup alcătuit din trei Aes Sedai, condus de o Cenuşie, însoţită 
de o Verde și de o Albastră. El le priveşte în mod favorabil pe 
Albastre datorită asocierilor din trecut, ar Verzie sunt adeseori 
percepute ca a fi opusele Roșulor, o sugestie subtilă că suntem 
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dispuse să colaborăm cu el, nu să il domolim. O Cenușie, pen- 
tru că este un lucru de aşteptat, dar și pentru că prezenţa unei 
Cenușn înseamnă că vor urma negocieri, nu oști. 

- E o logică bună, zise Tesan, incuvunțând din cap. 

Ferane nu se lăsă convinsă atât de uşor. 

- Solu ca acestea au dat greş în trecut. Dacă nu mă înşel, 
sola trimisă de Elaida a fost condusă de o Cenușie. 

- Așa este, dar soha Elaidei a fost de la bun început vici- 
stă, răspunse Egwene. 

- Cum aşa? 

- Păi, pentru că a fost trimisă de o Roşie, fireşte, zise Egwene, 
spărgând o nucă, Nu prea înţeleg logica în a numi ca Supremă 
Înscăunată Amyrhin pe o memblă a frăței Ajah Roşie în vre- 
murile Dragonului Renăscut. Acest lucru nu pare menit să 
dea naştere unor animozități între el şi Turn? 

— Am putea spune că este nevoie de o Roşie în aceste vre- 
muri tulburi, căci Roşiile au cea ma: multă experiență în a se 
ocupa de bărbații care pot conduce, o contracară Perane. 

— „A te ocupa de“ şi „a lucra împreună cu“ sunt două 
lucruri diferite, zise Egwene Dragonul Renăscut mu ar fi tre- 
buit să fie lăsat de capul lu, dar de când se ocupă Turnul Alb 
cu răpiri şi cu a- forţa pe oameni să ne implinească vrerea? 
Nu suntem noi vestite ca fund cele mai subtile şi ma atente 
dmtre top oamenn? Nu ne mândri cu faptul că reuşim så în 
determmăm pe ceilalți să facă ceea ce trehune să facă, lăsându-i 
în tot acest timp să « readă că a fost ideea lor? În trecut, când 
am ma! incuiat no! regi în cufere şi I-am bătut pentru hpsă de 
supunere? Lte ce tocmai acum, dintre toate umpurile care s-au 
perindat pe sub Lumină. am renunțat la această bună practică 
şi am deverut, în schimb, miste simple hoaţe la drumul mare? 

Ferane alese o nucă. Celelalte două Albe se priveau 
nehnișiite. 

— Există logică în vorbele tale, recunoscu în cele din 
urmă Cunducătoaea. 
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Egwene puse deoparte spărgătorul de nuci. 

— Rand al'Thor este un om bun, în adâncul sufletului. dar 
are nevoie de îndrumare În vremurile acestea, non ar fi tre- 
buit să acționăm cu cea mai mare subtilitate. Trebuia să îl fi 
convins să aibă incredere în Aes Sedat, mai mult decât in alpn, 
să se bizwe pe sfatul nostiu Trebuia să îi fi arătat ințelepciu- 
nea de a asculta În schimb, i-am arătat că il vom trata ca pe 
un copil neascultător, Dacă este unul, atunci nu trebure să îi 
îngăduim să creadă că îl considerăm astfel. Din cauza lucru- 
rilor făcute de măntunală, el a luat prizoniere căteva Aes Sedar 
şi a îngâduit ca altele să fie legate de Ashamanu lui. 

Ferane își îndreptă spatele. 

— Mai bine să nu pomenim despre atrocitatea asta 

- Ce inseamnă asta? zise Tesan, şocată, ducându-şi inâna 
la piept. Unele Albe păreau să nu acorde nucrodată atenţie la 
lumea cane le înconjura. Feane? A1 ştiut despre asta? 

Ferane nu răspunse. 

- Am auzit... acest zvon, zise Miyasi cea îndesată. Dacă 
este adevărat, atunci trebuie să facen ceva în privința asta. 

- Da, zise Egwene Din nefericire, nu ne putem concen- 
ua asupra lui al'Thor în momentul acesta. 

~ El este cea ma! mare problemă cu care sc cunfiuntă 
lumea, zise Tesan, cu faţa cuupilă de vărsat, aplecându-se în 
față. Tiebuie să ne ocupăm de el mai int 

— Nu, zise Egwene. Există și alte probleme. 

Miyasi se încruntă. 

— Cu Ultima Bătăhe care se apropie, nu văd să existe alte 
probleme mai importante 

Egwene clătină nemulțumită din cap 

— Dacă ne vom ocupa de Rand acum, am Îi asemenea 
unui fe1 mier cale se uită la căruţa lui și îşi face griji că n-are 
nimic de vânzare in ea, dar ignoră faptul că osia i1 este cră- 
pată. Dacă vei umple căruţa inainte de vreme, nu vei face 
decât să strici căruţa şi să ajungi intr-o situație mult mai rea 
decăt ai fost la inceput 
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— Ce insinueza, de fapt? ceru să știe Tesan. 

Egwene îşi intoarse privirea spre Ferane. 

~ Înţeleg, zise Ferane. Te referi la scindarea din Turnul Alb. 

~ Poate fi o piatră crăpată bună pentru fundaţia unei clă- 
dir? întrebă Egwene. Poate o frânghie roasă să fină in loc un 
cal nărăvaș? Cum putem nor, în situaţia în care ne aflăm 
acum, să sperăm că îl vom putea stăpâni pe însuși Dragonul 
Renăscut? 

Ferane zise: 

- Pău, atunci, continui să impui scindarea insistând că tu 
eşti Suprema Înscăunată A myrlin? Îţ sfideza propria logică. 

— Şi dacă voi renunța să revendic Tronu! Amyrlmi, asta va 
repara situația din Turn? întrebă Egwene 

~ Ar ajuta. 

Egwene işi arcul o sprânceană. 

— Să presupunem, pentru o chpă, că, renunțând la preten- 
ia mea, aş putea convinge facțiunea rebelelor să se alăture din 
nou Turnului Alb şa să accepte domnia Flader, Ea iși arcui şi 
ma mult sprânceana, sugerând cât credea că era verosmil 
acest lucru. Semdările s-ar vindeca? 

- Tocmai ai spus că asta se va întâmpla, zise Tesan, 
încruntându-se 

- 0? făcu Egwene Surorile vor înceta să mai străbată 
coridoarele cu paşi grăbiţi, temându-se să fie singure? 
Grupurile de femer din diferite Ajah vor inceta să se mai pri- 
vească cu ostilitate atunci când vor trece pe coridoare? Cu tot 
respectul, nu vom ma! simți nevoia să purtăm şalurile tot 
timpul pentru a arăta cine suntem și cu îi suntem oale? 

Ferane işi cobori privirea pentru o chpă la şalul e1 cu cru- 
cun albi. 

Egwene se aplecă în faţă, continuând: 

- Cu siguranţă tu, dintre toate femeile din Turnul Alb, 
inţelega cát de important este să lucreze impreună între Ajah. 
Avem nevoie de femei cu abilităţi şi interese diferite pe care 
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să le strângem în Ajah Dar are logică pentru noi să refuzăm 
să lucrăm împreună? 

- Nu Albele au cauzat această . tensiune regretabilă, zise 
Miyasu pufnind uşor. Celelalte, care şi-au trădat emoție in 
acțiunile lor, au cauzat-o. 

- Domnia actuală a cauzat-o, zise Egwene. O domnie care 
învaţă că este în regulă să îți fereci surorile in taină, să execuți 
Străyeri, înainte ca Aes Sedai ale lor să fie judecate. Că nu e 
munic greşit în a-i lua șahul unei surori şi s-o cobori la Aleasă, 
că nu e nimic greșit să dizolv: un intreg Ajah Ce ziceţi despre a 
acpona fără sfatul Divanului într-un demers atât de periculos 
cum este răpirea şi inteminiţarea Dragonului Renăscut? Este un 
lucru neaşteptat ca surorile tă fie înspărmântate şi îngrijorate? 
Nu este complet hpsit de logică ceea ce m s-a întâmplat? 

Cele trei Albe tăceau. 

- Eu nu mă voi supune, zise Egwene Nu atâta cât, făcând 
asta, noi vom rămâne scindate. Voi continua să afirm că 
Elada nu este Suprema Înscăunată Amyrhn. Acțiunile e1 au 
dovedit-o. Vreţi să dați o mână de ajutor în bătăha împotriva 
Celui Întunecat? Er bine, primul pas pe care trebuie să îl 
iaceți este acela de a-l lăsa în pace pe Dragonul Renăscut 
Pinul pas pe care ar trebui să îl faceţi este să faceţi pace cu 
suroule din celelalte Azah. 

— De ce no? întrebă Tesan. Nu răspundem de faptele 
celorlalte. 

- Va n-aveţi nicio vină? întrebă Egwene, lăsând să se 
simtă puțin din fura e1 Nicruna dintre surorile e1 nu avea de 
gând să-și asume un dram de responsabilitate? Voi, dintre 
Albe, ar fı trebuit să vedeți incotro duce acest drum. Într-ade- 
văr, Siuan și Albastrele nu au fost fără cusur, da vos ar fi tie- 
buit să vedeți cusurul atunci când aţi detronat-o şi i-ați 
îngăduit Eladei să dizolve Ajah Albastră. Şi-apo1, cred că 
unele membre din al vostru Ajah s-au implicat direct în 
numirea Elandei ca Supremă Înscăunată Amyrlin 
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Miyasi se arătă puţin indignată Albelor nu le plăcea să li 
se aducă aminte de Alviarin şi de faptul că ea eşuase ca 
Păstrătoare a Elaudei. În loc să se întoarcă împotriva Elardei 
pentru că aceasta o înlăturase pe Albă, ele păreau să se fi 
întors impatriva propriei membre din cauza ruşinii pe care 
le-o pricinuise aceasta 

- Eu cred in continuare că aceasta este o treabă pentru 
Cenuşii, zise Tesan, dar părea mai puțin convinsă decât 
fusese cu căteva chpe în urmă. Ac trebui să vorbeşti cu ele. 

- Am vorbit, zise Egwene. Începea să îşi prardă răbdarea. 
Unele nu vor să stea de vorbă cu mine şi continuă să imi dea 
pedepse. Altele spun că aceste ruptun nu sunt din vina lor, 
dar, după ce le-am periat puțin, ele au fost de acord să facă 
tot ce le stă în putință Galbenele au fost foarte înțelegătoare 
şı cred că incep să vadă problemele din Turn ca pe o rană ce 
trebue tămăduntă Mai am încă de lucru: cu câteva surori 
Brune - problemele par mii degrabă să le fascineze decât să 
le ingrijoreze. Le-am trinus pe câteva dintre ele să caute prin 
cărțile de istorie după exemple de diviziuni, nădăjduind că 
vor da peste povestea Renale Merlon Ar trebui să facă ușor 
legătura și poate vor începe să priceapă că problemele noas- 
tre de arc! pot fi rezolvate. În mod ironic, Verzie au fost cele 
nai încăpăţânate. Se aseainănă cu Roşule în multe privințe, 
lucru de-a dreptul enervant, deoarece ar trebui să mă 
accepte, de fapt, ca făcând cândva parte din rândul lor. Mai 
rămân Albastrele, care au fost alungate, şi Rogule. Mă indo- 
sesc că surorile din ultimul Ajah vor fi foarte receptive la 
sugestiile mele. 

Ferane se lăsă pe spate, ingândurată, iar Tesan şedea, 
țmând în mână tre nuci de care wtase, și se holba la Egwene. 
Miyası se scărpina în părul cărunt, cu ochi mari de uimire 

Oare Egwene dezvăluse prea multe? Surorile Aes Sedar 
semănau remarcabil de mult cu Rand al Thor; nu le plăcea 
să ştie când erau manipulate 
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- Sunteţi șocate, zise ea. Ce, credeți că ar trebua să stau cu 
mâinile în sân = ca majoritatea ~ şi să nu fac mmıc în vreme 
ce 'Furnul se prăbuşeşte? Am fost forţată să îmbrac veşmân- 
tul acesta alb şi nu accept ceea ce reprezintă, dar îl vo: folosi 
În ultima vreme, o femeie care poartă veșmântul alb de 
novice se numără printre puținele femei care se pot phmba 
prin anpile ocupate de fiecare Ajah. Cineva trebuie să facă 
ceva ca să repare Turnul, :ar eu sunt cea mai bună alegere. 
Ş-apoi, este datoria mea. 

- Foarte rezonabil... dm partea ta. zise Perane, fața ei fără 
vârstă încruntându-se 

- Mulţumesc, zise Egwene. 

Oae îşi făceau grip că ea încălcase anumite mite? Frau 
furioase că ea le marupulase pe surorile Aes Sedan? Hotărâte 
să aibă grijă ca ea să fie pedepsită din nou? 

Ferane se aplecă în faţă 

-= Să zicem că dorim să încercăm să reparăm Turnul Ce 
cale ne-ai recomanda? 

Fgwenc [u mundată de un val de entuziasm În ultimele 
zile, avusese paite doar de eșecuri Verzi idioate! Acestea se 
vor simți intr-adevăr ca nişte proaste atunci când ea va fi 
acceptată ca Supremă Înscăunată Amyrhn, 

- Suana, din Ajah Galbenă, vă va invita în curând pe toate 
trei să luaţi nasa impreună cu ea, zise Egwene. Cel puțin, 
Suana va lansa această ininteție atunci când o va îndemna 
Egwene Acceptaţi şi serviţi masa într-un loc public, poate 
într-una dintre grădiule Turnului Lăsaţi să se vadă că vă 
bucuraţi una de compania celeilalte Pe urmă, von incerca să 
conving o soră Brună să vă invite. Lăsaţi să fiti văzute de alte 
surori amnestecându-vă printre alte Ajah. 

- E destul de simplu, zise Mıyası. Nu e nevoie de mare 
efort, 1ar potențialul de câștig este excelent 

— Vom vedea, zise Ferane. Te poţi retrage, Egwene 

Nu îi plăcea să fie concediată astfel, dar nu avea încotro 
Cu toate acestea, femera în arătase respectul cuvenit Egwenei 
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adhesându-1-se pe nume. Egwene se ridică în picioare, apoi, 
cu cea mai mare grijă, iși înclină capul ín fața Feranei Cu toate 
că Tesan şi Miyasi nu reacționară vizibil, amândouă făcură 
ochu mari de uimire Se știa deja in furn că Egwenei nu îi stă- 
tea în ubicea să facă reverenţe Şi, în mod șocant, Ferane își 
plecă și ea capul, doar puțin, salutând-o în acelaşi mod 

— Dacă vei hotări să alegi Ajah Albă, Egwene al Vere, zise 
femeia, află ca vei fi binevenită. Logica de care ai dat dovadă 
azi este remarcabilă pentru o femeie atât de tânără. 

Egwene ini ascunse zâmbetul. Doar cu patı u zile în urmă, 
Bennae Nalsad îi oferise Egwene un loc în Ajah Brună, sar 
Egwene era încă uimită cu cătă vigilenţă în recomandase 
Suana Ajah Galbenă. Acestea mai că a făcuseră să se răzgân- 
dească, însă acest lucru se datora în mare parte frustrărn pe 
care i-o pricinuiau în acel moment Verzile 

— Mulţumesc, zise ca Dar nu uita că Amyrlin trebuie să 
reprezinte toate frățnle Ajah Cu toate acestea, discuția noas- 
tră a fast plăcută Sper că, pe vutor, îmi veți ingădui să mă mai 
bucur de compania voastră 

Zicând acestea, Egwene se retrase, zâmbind larg atunci 
când îl salută din cap pe Străjerul voinic și crăcănat al 
Feranei. Zâmbetul îi zăbani pe buze până când părăsı sectorul 
Albelor din Turn şi o găși pe Katerine așteptând pe coudor. 
Roşia nu era una dinte cele două desemnate mai devreme ca 
să a supravegheze pe Egwene, iar zvonurile care circulau 
prin Turn spuneau că Elaida se bizuia din ce în ce mai mult 
pe Katerine acum. că Păstrătoarea ei dispăruse înti-o Misi- 
une misterioasă. 

Şi pe faţa severă a Katerine: arbora un zâmbet. Nu era 
semn bun. 

- Poftim, zise femena, oferindu-i o cană din lemn în care 
se afla un lichid transparent 

Era timpul pentru doza de după-amiază de ceai din rădă- 
cină tip furculiţă a EgweneL. 
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Egwene se strâmbă, dar luă cana și îi bău conținutul. Se 
şterse la gură cu batista, apoi porni de-a lungul condorulua. 

- Unde crezi că pleci? o întrebă Katerine. 

Îngâmfarea din vocea ei o făcu pe Egwene să şovăie. Ea 
se întoarse, încruntându-se, 

— La următoarea lecţie... 

— Nu vei mai primi nico lecţie, zise Katerine. Cel puțin, nu 
genul de lecţii pe care le-ai primit până acum. Toate sunt de 
acord că abihtățlc tale în ceea ce priveşte impletitunle sunt 
Impresionante, pentru o novice 

Egwene se incruntă. Aveau să o numească din nou Aleasă? 
Se îndoia că Elarda avea să-i îngădure o libertate şi mat mare 
Își petrecea arareori timpul în odăile ex, așadar spațiul supli- 
mentar nu era important. 

- Nu, zise Katerine, jucându-se leneş cu ciucurul galu- 
lur, S-a hotărât că ceea ce trebuie tu să înveți este smerenia. 
Amyrlin a auzit de refuzul tău prostesc de a le face reve- 
rențe surorilor. După părerea ei, acesta este ultimul simbol 
al firu tale sfidătoare, prin urmare, urmează să primeşti o 
altfel de instruire. 

Pentru o chpă, Egwene simți fiică. 

~ Ce fel de instruire? întrebă ea, păstrându-şi vocea calmă 

~= Sarcini și muncă, răspunse Katerine 

- Am depa sarciru de făcut, ca orice novice 

- M-a înţeles greşit, zise Katerine. De acum înainte, doar 
vei munci Te ve prezenta în bucătărie de îndată - în vei 
petrece după-amiaza muncind acolo. Seara, vei freca pode- 
Iele Dimineaţa, te vei duce la grădinar și vei munci în grădini. 
Aceasta va fi viaţa ta, vei avea aceleaşi trei activități în fiecare 
za - câte cinci ore pentru fiecare — până când vei renunța la 
mândria ta prostească şi vei invăţa să te inclini în fața superi- 
oarelor tale. 

Era sfârşitul hbertățu Egwene: puţina pe care o avea În 
ochii Katerinei se citea bucuria, 
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- Ah, așadar pricepi, zise Katerine. Gata cu vizitele făcute 
surorilor in odăule lor. Nu le vei mai irosı timpul exersând 
împletituri pe care le stăpâneşti deja. Gata cu lenea; acum vei 
munci, Ce părere ai despre asta? 

Nu munca grea o îngrijora pe Egwene, deoarece nu o 
deranjau muncile pe care le făcea in fiecare zi. Lipsa de con- 
tact cu celelalte surori o distrugea Cum avea să repare Turnul 
Alb? Lumină! Era un dezastru. 

Scrâşm din dinți, înăbuşindu-şi trăirile. O privi in ochi 
pe Katerine și zise 

- Prea bine. Să plecăm. 

Katerine clipi. Era lhmpede că se așteptase ca ea să facă o 
criză de nervi sau măcar să se impotrivească. Dar nu era 
momentul potrivit pentru aşa ceva. Egwene se intoarse în 
dnecţia unde se afla bucătăria, lăsând in urmă aripa Albelor. 
Nu le putea lăsa să ştie cât de eficientă era această pedeapsă. 

Egwene incerca să işi ascundă pamica in timp ce înainta 
pe coridoarele cavernoase din măruntaele Turnului de-a 
lungul cărora se aflau lămpi dm alamă, lungi şi şerpuntoare, 
asemenea unor capete de şerpi care scumpau flăcări micuțe 
spre tavanul dun piatră. Putea face faţă acestei situații Va face 
faţă acestei situau Ele nu vor reuşi să o frângă. 

Poate că trebuia să muncească vreo câteva zile, apoi să 
se prefacă urnilită. 'Lrebuia să facă reverenţe, aşa cum cerea 
Elaida? De fapt, era un lucru simplu. O reverență, apor se 
ocupa de alte indatoriri mai umportante. 

„Nu, își zise ea. Nu, nu aşa se va sfărşit totul. Voi pierde în 
chpa în care voi face prima reverență.“ Dacă ceda, avea să fie 
o dovadă pentru Flaida că Egwene putea fi frântă. Reverențele 
ar fi însemnat di umul spre distrugere, În curând, Elaida avea 
să decidă că Egwene trebuia să rostească titluri onorifice 
atunci când se adresa surorilor Aes Sedan. Falsa Amyılın 
urma să o trimită pe Egwene să facă munci munuțioase, şti- 
ind că acest lucru dăduse roade şi înainte Egwene se va arăta 
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supusă și atunci? Cât timp va trece până când credibilitatea 
de care se bucura avea să fie uitată, călcată în picioare, aseme- 
nea gresie! de pe coridoarele Tui nului? 

Nu se putea supune. Bătăile incasate nu o făcuseră să îşi 
schimbe comportamentul; nici munca minuțioasă n-ar fi 
trebuit să facă asta 

Cele trei ore de muncă în bucătărie nu îi imbunătățură prea 
mult starea de spirit Voinica Laras, Stăpâna Bucătărie, o 
pusese pe Egwene să frece unul dintre șemineurile ce semă- 
nau cu un cuptor Era o muncă murdară, care nu te ajuta să 
cugeţi. Nu că ar fi putut scăpa cumva din această situaţie. 

Egwene se lăsă din nou pe călcâie. ridicându-și braţul și 
ştergându-ş fruntea. Când şi-l retrase, braţul îi era mânjit cu 
funingine. Egwene oftă incet prin bucata de pânză umedă 
care ii acoperea gura şi nasul, impiedicând-o să inspire prea 
multă cenușă. Îşi simp respirația fieibinte și densă pe faţă, rar 
pielea îi era lipicioasă din cauza sudoru. Picăturile care îi 
cădeau de pe faţă erau negre din cauza funinginui. Simţea prin 
pânză mirosul uscat al cenușii care fusese arsă 1ar și Iar 

Şennneul era o construcție mare și pătrată din cărămizi 
roşu arse Era deschis pe ambele părți şi suficient de mare că 
să te pop tări înăuntru ~ ceea ce trebuia să facă Egwene. În 
interiorul burlanului şi al hornuluu se strânsese o crustă nea- 
grà şı trebuia înlăturată de acolo de teamă să nu înfunde hor- 
nul sau să se desprindă și să cadă în mâncare. Egwene le 
auzea pe Katerine şi pe Lirene sporuvăind şi râzând în sala de 
mese. Din când în când, Rogule îşi vârau capul inăuntru ca să 
o verifice, dar adevărata ei supraveghetoare era I aras, care 
fieca oalele în partea cealaltă a încăperu 

Pentru această treabă, Egwene se schimbase într-o rochie 
de lucru. Cu toate că fusese odinioară albă, aceasta fusese 
folosită în mod repetat de novicele care curățau şemineurile, 
iar furunginea sc impregnase în textură. Pete cenusii mânjeau 
pânza, asemenea unor umbre. 
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Îşi frecă şalele, apoi se puse din nou în patru labe și se târi 
și mai adânc în şemineu, Folosind o perie mică din lemn, 
desponse bucăţi de cenușă de pe rosturile dintre cărămizi, 
apoi le strânse şi le puse în găleți din alamă, ale căror buze 
erau pudrate cu cenuşă albă şi gri Prima ei sarcină fusese să 
înlăture toate bucățile de funingine și să le strângă în găleți. 
Mâuule îi erau atât de negre. încât își făcea griji că nuci dacă și 
le-ar fi frecat bine de tot n-ar fi reușit să şi le curețe Genunchir 
a dureau şi păreau să țină isonul durern din şale, care încă o 
mai ustura după bătara obişnuită de dimineaţa. 

Continuă, răcâund cu peria o porțiune înnegrită a cărămi- 
zii, slab luminată de fehnarul pe care îl lăsase să ardă intr-un 
colţ din interiorul şesmneului, Îşi dorea să folosească Puterea. 
Supremă, dar Roşiile de afară ar fi sumut-o conducând, plus 
că descoperise că doza de după-anuază de ceai din rădăcină 
up furcuhţă fusese neobişnuit de tare şi că nu era capabilă să 
conducă muci măcar un firicel. De fapt, fusese suficient de tare 
ca să o ameţească, ceea ce îi îngreuna și mai mult munca 

Aceasta avea să fie viaţa e? Blocată într-un şemineu, fre- 
când cărănnzile pe care nu le vedea nimeni, izolată de restul 
lumu? Nu o putea înfrunta pe Elaida dacă toată lumea uita 
de ea. Egwene tuş incet, sunetul găsindu-și ecoul în interro- 
rul şemuneului. 

Avea nevoie de un plan. Singura e1 scăpare părea să fie 
aceea de a le folosi pe surorile care incercau să nimicească 
Ajah Neagră, Dar cum să le viziteze? Cum nu mai era instru- 
ită de surom, nu avea cum să scape de supraveghetoarele ei 
Roşu şi să păti undă pe domeniul celorlalte Ajah. Oare putea 
să se furişeze cumva în vreme ce muncea? Dacă absenţa ei ar 
fi descoperită, probabil că ar ajunge într-o situație şi nat rea 

Nu putea îngădui ca viaţa e1 să fie dominată de această 
muncă înjositoare! Ultima Bătăhe se apropia, Diagonul 
Renăscut se plimba în vore, 1ar Suprema Înscăunată Amyrlin 
stătea în patru labe şi curăța şemineuri! Scrâşni din dinți, 
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frecând cu furie Funmginea fusese arsă de atâta vreme, incât 
se formase un strat sticlos şi negru pe piatră Nu avea cum să 
îl înlăture pe tot. Trebuia doar să se asigure că ea suficient de 
curat, astfel incăt să nu se desprindă din el o bucăţică. 

Pe acel strat sticlos, văzu reflectându-se o umbră care 
trecu dincolo de deschizătura de la capătul indepăi tat al yemi- 
neului. Egwene se întinse repede după Izvor, dar, fireşte, nu 
găsi nımıc. Nu, când ceal din rădăcină tip fuiculiţă ii ince- 
țoşa mintea. Dar, categoric, era cineva lângă șenuneu care se 
ghemua, se mişca pe furiș... 

Egwene strânse peria în mână, și o intinse încet pe cea- 
laltă după măturica cu care aduna cenuşa. Apoi, se roti. 

Laras încremeni, aruncând o privire în şenuneu. Stăpâna 
Bucătănei purta un şorț mare şi alb, mânyit și acesta cu 
câteva pete de tunmgane. Faţa ei rotundă şi dolofană avusese 
partea e1 de ierni, părul începea să îi incărunțească, iar sub 
falcă începură să în apară a doua, a treia și a patra bărbie Se 
ținea de partea laterală a deschizături şenuneului cu mâna 
cu degetele groase. 

Egwene se relaxă Oare de ce fusese atât de convinsă că 
cineva sc furişase pe la spatele e1? Era doar Laras care venise 
să o verifice. 

Atunci, de ce se mişcase in tăcere femeia? Laras își aruncă 
privirea într-o parte, miund ochu. Apoi, îşi duse un deget la 
bwe Egwene smp din nou cum se incoidează Ce se întâmpla? 

Laras se indepărtă cu spatele de şemineu, făcându-i semn 
Egwenei să o urmeze. Stăpâna Bucătărie păşea în vârful 
degetelor, atât de silențios, încât Egwene n-ar fi crezut că era 
posibil, Ajutoarele de bucătar și din bucătărie se duşeseră în 
alte părți ale bucătăriei, pouna nefiind la vedere Egwene se 
indepărtă pe furiș de şemineu, vârându-și peria în spatele 
cingătorii și ştergându-şi mârnule de rochie. Îşi trase bucata 
de pânză de pe faţă, respirând aerul proaspăt şi curat, Inspiră 
adânc, ceea ce îi aduse o privne aspră din partea lu Laias, 
care îşi duse din nou degetul la buze. 
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Fgwene încuviință din cap, urmând-o pe J.aras prin bucă- 
tărie, Peste câteva clipe, ea şi Egwene se aflau intr-o cămară, 
unde persista un miros puternie de grâne uscate şi brânză 
veche. Aici, gresia lăsase locul cărămizilor, care erau mai trai- 
mice Laras dădu la o parte câţiva saci, apoi ridică o bucată a 
pardoseli. Era o trapă dm lemn, acoperită cu cărămizi astfel 
încât să se confunde cu pardoseala Aceasta lăsă la vedere încă- 
perea mică, cu pereţi din piatră, de sub cămară, în care încăpea 
o persoană, deşi un bărbat inalt ar f trebuit să stea înghesuit 

- Aşteaptă aici până la căderea nopții, zise Laras in şoaptă. 
Nu te pot scoate chiar acum, nu când în Turn e atâta agitație 
de zici c-ar fi o curte plină cu găini în care a dat ama o vulpe. 
Scoatem gunoiul noaptea târziu şi-am să te ascund printre 
fetele care îl descarcă. Un muncitor de pe docuri te va duce la 
o barcă mică şi te va trece râul. Am câțiva prieteni printre 
gărzi; acestea işi vor intoarce privirea. Odată ce vei ajunge pe 
malul celălalt, depinde doar te tine ce vei face. Te sfătuiesc să 
nu te întorci la uhoatele alea care te-au făcut marioneta lor 
Găseşte-ți o ascunzătoare unde să rămâi până când vor trece 
toate astea, apoi întuarce-te aci și vezi dacă vei fi primită de 
cea care se va afla la conducere. E puţin probabil ca aceasta să 
fie Elaida, după cum decurg lucrurile 

Egwenc clipi mirată 

- Eu bine, zise femeia dolofană, coboară colo. 

-Eu. 

— Nu e tımp de taclale! zise Laras, de parcă nu ea ar fi vor- 
bit în tot acest timp 

Era evident agitată, căci își arunca mereu privirea Ìn jur şi 
bătea din picior. Dar era, de asemenea, evident că mai făcuse 
treaba asta şi cu altă ocazie. De ce era o simplă bucătăreasă din 
Turnul Alb atât de pricepută la furışat? De ce avea un plan la 
îndemână ca să o scoată pe Egwene din cetatea fortificată și 
asediată? Şi de ce avea, în primul rând, o ascunzătoare în 
Ducătăne? Lumină! Cum v făcuse? 
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Nu-ţi tace gryi în privința mea, zise Laras, privind-o pe 
Egwene Îmi pot purta singură de grijă. Le voi ţine pe ajutoa 
rele de bucătărie departe de șemineul unde munceai. Surorile 
Aes Sedal te verifică din jumătate in jumătate de oră şi a tre- 
cut abia un minut de când au făcut-o ultima oară, așa că va 
trece ceva vreme inainte să te verifice din nou Când o vor 
face, o să mă prefac că nu știu nimic şi toată lumea va presu- 
pune că te-a1 furișat afară din bucătărie. În curând te vom 
scoate din oraș şi nimeni n-o să se prindă. 

- Da, zise Egwene, venindu-i in sfârşit glasul, dar de ce? 

Presupusese că, după ce le ajutase pe Min şi pe Siuan, 
Laras nu avea să mai fie dispusă să ajute o altă fugară. 

Laras se untă la ea, iar.in ochu femeii se ext: deternunarea la 
fel de bine ca în ochii oricărei Aes Sedan. Egwene o trecuse cate- 
goric cu vederea pe femera aceasta! Cine era ea cu adevărat? 

- N-am de gând să mă alătur celor care vor să distrugă 
sufletul unei fete, zise Laras pe un ton sever. Bătăile acelea 
sunt o rușine! Acs Sedai sunt proaste Le-am slujit cu losa- 
htate în toți acești anı, zău, iar acum îmi spun să te pun să 
munceşti cât pot eu de mult, la nesfârșit E1 bine, imi pot da 
seama atunci când o fată a trecut de la a primi instruire la a fi 
pusă la păinânt Nu îngădui aşa ceva, nu în bucătăria mea. 
Arz-o Luinina pe Elaida pentru că crede că poate face una ca 
asta! Nu-mi pasă dacă vrea să te execute sau să te facă novice. 
Dar frângerea asta este inacceptabilă! 

Fernena işi îndreptă spatele şi își puse mâunule in şolduri, 
un nor de făină ridicându-se din șorțul er. În mod ciudat, 
Egwene se trezi că 1a În calcul oferta. Negase oferta lui Siuan 
de a o salva, dar dacă fugea acum, avea să se întoarcă în 
tabăra rebelelor după ehberare Acest lucru ar fi de departe 
superior aceluia de a fi salvată. Putea scăpa de toate astea... 
de bătăi, de corvoadă 

Şi ce să facă? Să stea afară şi să privească cum se prăbu- 
şeşte Turnul? 
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— Nu, it spuse lui Laras. Oferta ta este foarte amabilă, dar 
nu o pot accepta. Îmı pare rău. 

Laras se incruntă, 

— la ascultă aici.. 

- Laras, o între.upse Egwene, nu î vorbeşti pe un astfel 
de ton unei Aes Sedan, indiferent că eşti Stăpâna Bucătânei 

Laras şovăr 

= Fată prostuţă. Tu nu eşti Aes Sedan. 

— Fie că accepţi asta, fie că nu, eu tot nu pot pleca Dacă 
n-ai de gând să mă indeşi chiar tu în văgăuna asta - să-mi 
pui căluş la gură şi să mă legi ca să mă împiedici să ip, apoi 
să mă duci chiar tu la râu - atunci îți sugerez să mă lași să mă 
intorc la treabă 

— Dar de ce? 

— Pentru că, zise Egwene. aruncând o privire spre şenu- 
neu, cineva trebuie să o înfrunte. 

-N-o poți întrunta aşa, 

- Fiecae zi este o bătălie, zise Fgwene. Fiecare 71 în care 
vefuz să mă las doborâtă inseamnă ceva, Chiar dacă Elaida și 
Roşule ei sunt singuiele care ştiu acest lucru, tot inseamnă 
ceva E ceva neînseninat, dai tot e ma! mult decăt aş putea 
face de dincolo de zidui, Vino. Mai am două ore de muncă. 

Se întoarse şi o luă inapo spie șemineu Fără ui agerc de 
mumă, Laras închise trapa din camera e1 ascunsă, apol 1 se 
alătură. Acum, femeia făcea mult ma: mult zgomot în ump ce 
păşea, frecându-se de blaturi, pașn ei răsunând pe cărămizi. 
Era ciudat i um reuşise să fie atât de tăcută atunci când dorise 

O fâşie de material roșu, asemenca unei dåre de sânge ce 
curgea dintr-un iepure mort în zăpadă, se mişcă prin bucă- 
tărie. Egwene încremeni locului când Katerine, care purta o 
rochie cu poale cărămizu şi tiv galben, o zări. Buzele Roger 
erau subțiate, ochu e1, nunţi. Oare le văzuse pe Egwene şi Laras 
îndepărtându-se împreună? 

Laras încremeni locului. 


VR ROBIRI JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


- Înţeleg acum ce am greșit, se grăbi să-i spună Egwen 
Stăpânei Bucătăriei, uitându-se la o a doua vatră, care se afla 
în apropierea cărări. În mulțumesc pentru că mi-al arătat. 
Voi fi mult mai atentă acum. 

- A1 grijă să fie aşa, zise Laras, revenundu-și dm starea de 
şoc. Altminteri, a1 să vezi ce înseamnă o pedeapsă adevărată, 
nu ca bătăile alea fără tragere de inimă pe care ţi le aplică 
Ma-Manea peste Novice. Şi-acur, întoarce-te la treabă. 

Egwene încuvunţă din cap, indreptându-se în grabă spre 
şemineu. Katerine îşi ridică o mână ca să o oprească. Egwenei 
în bubuna inima în piept. 

-= Nu e nevoie., zise Katerine. Amyrhn a cerut ca novicea 
să o servească discară la cynă I-am spus Supremei Înscáunate 
Amyrlin că o zi de muncă n-are să domolească o fată proastă 
Și încăpăţănată cum e copila aceasta, dar ea a insistat Pre- 
supun că ţi se oteră prima ocazie să te arăţi supusă, copilă. Eu 
îţi sugerez să profiţa de ea. 

Egwene îşi cobori privirea la mâinile et innegrite şi la 
rochia månjtă. 

- Hun, fuguţa! zise Katerine Spală-te şi aranjează-te. Nu 
vrei s o lași pe Amyrlin să aştepte. 

Spălatul se doved a [i o treabă aproape la fel de grea pre- 
cum curăţatul şemineului. Funinginea 1 se impregnase în 
mâini la fel cum intrase şı în rochia ei de lucru Egwene petrecu 
aproape o oră spălându-se într-a cadă phnă cu apă călduţă, 
încercând să se facă prezentabilă. Unghile îi erau rupte de la 
frecatul cărămiziler şi se părea că, de fiecare dată când își lim- 
pezea părul, înlătura o găleată plină cu fulgi de funingine 

Cu toate acestea, era bucuroasă că se ivise această ocazie, 
Arareori avea timp să se imbăneze; de obicei, n-avea timp 
decât de o baie pe fugă. În vreme ce se spăla şi își freca pielea 
în camera de baie mică, cu gresie gri, se gândea la următorul 
ei pas 

Refuzase ocazia de a fugi. Asta însemna că trebuia să se 
folosească de Elaida şi de Rogule e1, singurele surori pe care 
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le vedea Oare le putea face să își vadă greșelile? Îşi dorea să 
le poată pedepsi pe toate şi să scape de ele. 

Dar, nu. Ea era Amyrlin, reprezenta toate Ajah, inclusiv 
pe cea Roşie. Nu le putea trata aşa cum le tratase Elada pe 
Albastre. Erau cele mai pornite împotriva e1, dar asta însemna 
o mare provocare. Părea să facă unele progrese în ceea ce o 
privea pe Silviana, dar Lirene Donrelin nu recunoscuse oare 
că Elaida făcuse nişte greşeli grave? 

Poate că Rogule nu erau singurele pe care le-ar putea influ- 
enţa. Exista întotdeauna posibilitatea să se întâlnească din 
intamplare cu alte surori pe coridoare Dacă vreuna dintre ele 
s-ar apropia ca să îi vorbească, Roșule nu o puteau lua pur şi 
simplu de-acolo. Vor da dovadă de decenţă și, astfel, Egwene 
va avea ocazia să interacționeze puțin cu celelalte surori. 

Dar cum să o tiateze pe Elaida? Era înţelept să o lase pe 
falsa Amythn să continue să creadă că Egwene era aproape 
intumidată? Sau sosise vremea să 1a atitudine? 

Când fu aproape gata cu imbănatul, Egwene se simţea mult 
mai curată şi mult mai încrezătoare Războiul e1 luase o întor- 
sătură proastă, dar încă mai putea lupta. Îşi trecu în grabă 
peria prin părul ud, îşi puse pe ea o roche nouă de novice - ce 
bine era să simtă materialul moale şi curat pe piele! — şi se 
duse să se alăture supraveghetoarelor ei. 

Acestea o escortară până la apartamentul Supreme 
Înscăunate Amyrln. Egwene trecu pe lângă mai multe gru- 
puri de surori, dar avu grmță să se țină dreaptă, pentru binele 
lor Supraveghetoarele o conduseră prin sectorul Roşulor din 
Turn, plăcile de gresie de pe Jos schimbându-se intr-un 
model 1oşu şi negru ca tăciunele Pe acolo se phmbau mai 
mulți oameni, temei cu şalurile lor, servitori cu Flacăra Tar 
Valonului pe piept, dar mcwn Străjer; acest lucru 1 se părea 
întotdeauna ciudat gwener, deoarece aceştia erau o prive- 
hşte obişnuită în alte părți ale Turnului, 

După un urcuş lung şi câteva coridoare şerpuitoare, ajun- 
seră la apartamentul Elardea. Egwene își verifică poalele fără 
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să-și dea seama Pe drum, hotărâse că va trebui să o abordeze 
pe Elaida prin tăcere, intocmai cum procedase data trecută 
A o enerva mai tare n-ar fi dus decât la şi ma: multe restricții 
Egwene nu avea de gând să se umilească. dar nici nu avea de 
gând să meargă până într-acolo încăt să o insulte pe Elaida 
Femeia n-avea decât să creadă ce voia. 

O servitoare îi deschise ușa, lăsând-o pe Egwene înăun 
tiu, apoi conducând-o în sufragerie, Acolo, fu şocată de ceea 
ce găsi, Crezuse că avea să o servească doar pe Elaida, care, 
poate, avea să se afle în compania lui Merdan, Egwenei nu în 
tiecuse nicio clipă prin minte că sufrageria ar putea fi plină 
de femei Erau cinci, câte una pentru frecare Ajah, în afară de 
cea Roşie şi cea Albastră. Şi fiecare femeie era Conducătoare 
Yukırı se afla acolo, la fel şı Doesine, ambele făcând parte din 
grupul clandestin care vâna Ajah Neagră Ferane era acolo, 
cu toate că părea surprinsă să o vadă pe Egwene; oare Alba 
nu ştiuse despre această cină mai devreme sau pur și simplu 
nu pomenise de ea? 

Rubinde, din Ajah Verde, şedea lângă Shevan, din Ajab 
Buună, o soră pe care Egwene ar fi vrut să o intâlnească, 
Shevan era una dintie acelea care susțineau negocierile cu 
surorile Aes Sedar rebele, iai Egwene nàdăjduia să 1cuşească 
să o convingă şi mar mult să dea o mână de ajutor la unifica- 
rea Tumulu Alb din interior 

În alară de Elaida, la masă nu mai şedea nicio altă soră 
Roşie Din cauză că toate Conducătoarele Roşu erau plecate 
din Turn? Poate că Elaida credea că exista un echilibru în 
incăpere cu ea acolo, căci se considera în continuare ca fund 
Roşie, cu toate că nu ar fi trebuit. 

Era o masă lungă, sferele de cristal strălucind și teflec 
tând lumina din lampadaiele ornate din bronz, inşirate de-a 
lungul pereţilor zugu ăviţi într-un galben ruginiu. Fiecare 
femeie purta o ochie elegantă, în culoarea frăției ei. În incă- 
pere se simţea miros de carne suculentă şi morcovi gătiți la 
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aburu. Femeile sporovšiau. Amuabil, dar forțate. Încordate. 
Nu voiau să fie acolo, 

Din partea cealaltă a încăperii, Doesine o salută din cap pe 
Egwene, aproape respectuos Încerca să sugereze ceva. „Mă 
aflu aici pentru că ai spus că astfel de lucruri sunt importante“, 
părea să spună Elaida ședea în capul mesei, înveșmântată 
intr-o rochie roşte cu mâneci pline, cu granate neșlefunte pe 
ele și pe corsa), iar pe buze îi arbora un zâmbet satisfăcut. 
Servitaru mişunau incoace şi încolo, turnând vin şi aducând 
mâncarea. De ce le invitase Elaida la cină pe Conducătoare? 
Era o încercare de a repara fisurile din Turnul Alb? Oare 
Fgwene o judecase greșut? 

- A, 1ată-te, zise Elaida, abservând-o pe Egwene. În sfâr- 
şt a venit, Vina aici, copilă. 

Egwene se conformă, străbătând încăperea, ultimele câteva 
Conducătoare observând-a și ele. Unele păreau nedumerite, 
altele, curioase de prezenţa ei. În timp ce păşea, Egwene îşi 
dădu seama de ceva 

În această seară tot ce construise ea se putea prăhuşi 

Dacă surorile Aes Sedai prezente o vor vedca servind-o cu 
supunere pe Harda, Egwene își va pierde integritatea în ochi 
lor. Elaida declarase că Egwene era intimudaţă, dar ea dove- 
dise contrariul. Dacă ea avea să se supună voinţei Elaider, fie 
şi puțin, aceasta ar fi fost a dovadă. 

Arz-o Lumina pe femena asta! De ce invitase atăt de multe 
femei pe care Egwene se străduise să le infiuenţeze? Să fie 
pură intâmpla: e? Egwene i se alătură false. Amyrlin în capul 
mesei, sar un servitor în ofer o carafă din cristal ce conținea 
vin roșu, sclipitor, 

-= Să-mi ţu cupa plină, zise Elada. Așteaptă acolo, dar nu 
te apropia prea mult N-am chef să-ţi inspur mirosul de funin- 
gine de la pedeapsa din după-masa aceasta, 

Egwene strânse din dinţi. Mirosul de fumngine? După o oră 
de frecat? Puțin probabil Cu coada ochiului, văzu satisfacția 
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dman hn t aider atunci când aceasta sorbi din vin. Apoi, Elada 
se intoarse spre Shevan, care şedea pe scaunul din dreapta ei. 
Bruna era o femele înaltă şi slabă, cu braţe noduroase şi a faţă 
colțuroasă, de parcă ar fi fost o fimță creată din crengi, Prmrea 
î era îngândurată in vreme ce a studia pe gazda e. 

- Spune-mi, Shevan, zise Elaida. Încă mau insiști asupra 
discuţiilor ălora prosteşti cu rebelele? 

Shevan răspunse. 

-= Suronlar trebuie să lı se ofere ocazia să se împace 

- Au avut o asemenea ocazie, zise Elaida. Sincer, mă 
aşteptam la ma mult din partea unei Brune. Ai o purtare 
incăpăţănată și habar n-a cum funcționează lumea, Păi, 
până şi Mendani îmi dă, dreptate, iar ca e Cenuşie! Doar ştii 
cum sunt ele, 

Shevan privi în altă parte, părând încă și mai tulburată 
decât înainte. De ce le invitase la cină Elaida? Doar ca să le 
pgnească pe ele și frățule lor? În vreme ce Egwene privea. 
Raşa îşi indreptă atenpa spre Ferane şi 1 se plânse de Rubine, 
o Conducătoaze a Verzulor, care se împotrvea și ea eforturi- 
lar Elardei de a pune capăt discuţulor. În timp ce vorbea, își 
ridică cupa spre Egwene. bătând cu degetul în ea. Elaida abra 
dacă sorbise de câteva onı din vin. 

Egwene scrâşni din dinți şi ù umplu cupa Celelalte o mai 
văzuseră muncind — păi, spărsese nuci pentru Ferane. Acest 
lucru nu avea să ù şturhească reputația, nu şi dacă Eluda avea 
să o oblige cumva să se injosească. 

Care era scopul acestei cine? Elaida nu părea să facă nicio 
încercare de a unu frăţule Ajah. Ba mai mult, părea să lăr- 
gească şi mau multe acele fisuri după felul în care le inlătura pe 
acelea care nu erau de acord cu ea. Din când în când, îi cerea 
Egwenei să ii umple cupa, deşi nu era mcrodată loc pentru 
mai mult de o inghițitură sau două, 

Încetul cu incetul, Egwene incepu să priceapă. Cina aceasta 
nu era despre a lucra impreună cu Ajah. Era despre a le 
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intunida pe Conducătoare, ca acestea să facă ceea ce voia 
kada. lar Egwene se afla acolo pur şi simplu pentru ca Elaida 
să facă paradă cu ea! Era vorba despre a le dovedi celorlalte cât 
de multă putere deținea Elaida - lua o femeie, pe care altele o 
numuseră Amyrhn, punea veşmântul de novice pe ea şi o tri- 
mitea să fie pedepsită ìn fiecare zi. 

Egwene se simți din nou cuprinsă de furre De ce reușea 
Elaida să îi stârnească astfel de trăiri? Supierele fură Inate de 
pe masă și fură aduse farfuria plne cu morcovi gătiți la aburi, 
în aer simțindu-se un miros slab de scorțșoară Egwene nu 
prımıse cina, dar îi era prea greață ca să poată mânca 

„Nu, îşi zise ea, oțelindu-se Nu voi pune capăt atât de 
devreme, ca data trecută. Voi indura. Sunt mai puternică 
decăt Elaida. Sunt mai puternică decât nebunia e1 “ 

Conversaţia continuă, Elaida fâcând comentaru insultă- 
toale la adresa celorlalte, uneori în mod voit, alteori părând 
să nu-şi dea seama. Celelalte schimbară subiectul dhscuţiei, 
trecând de la rebele la cerul ciudat de innorat. În cele dm 
urmă, Shevan pomeni despre zvonul cum că Seanchanis s-ar 
fi ahat cu Aelii departe, spre miazăzi. 

- lar Seanchanii ăştia? zise Elaida, aftând Nu trebuie 
să-ţi facu griji în privința lor, 

- Sursele mele spun altceva, Mamă, zise Shevan pe un 
ton înţepat Cred că ar trebut să fim foarte atente la ce fac ei 
Am pus niște surori să o întrebe pe această copilă despre 
experienţa ei cu aceştia, care a fost vastă Să auzi numai ce le 
fac surorilor Aes Sedai. 

Elaida râse, sar râsul e1 fu cristalin, melodios. 

- Sunt sigură că ştii că această copilă are tendinţa să exa- 
gereze! Îi aruncă o privire Egwene. A1 răspândit minciuni 
pentru suranile tale, pentru prostul de al'Thor? Ce țu-a spus 
el să povesteşti despre aceşti catropitari? Aceştia lucrează 
pentru el, nu-i aşa? 

Egwene nu răspunse, 
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- Vorbeşte îi poruncı Elaida, întzându-i cupa, Spune-le 
acestor femei că ai spus minciuni. Mărturiseşte, altminteri 
am să te pedepsesc din nou, fetițo! 

Pedeapsa pe care avea s-o primească pentru că nu vorbea 
avea să fie mar uşoară decat cea pe care ar trebui să o îndure 
dacă ar contiazice-o pe Elaida şi ar infuria-o. Tăcerea era 
calea spre victorie. 

Cu toate acestea, când Egwene aruncă o privire in lun- 
gul mesei din lemn de mahon, aranjată cu obiecte din por- 
telun alb, provenit de la Oamenn Mårn, şi lumânări roșu, cu 
flăcări pâlpântoare, Egwene văzu cinci perechi de ochi stu 
dund-o cu atenție Le vedea privile intrebătoare, Când 
fusese singură, Egwene le vorbise cu îndrăzneală, dar avea 
să își susțină afirmaţule acum când era confruntată de cea 
mau puternică femeie din lume? O femeie de care depindea 
viaţa Egwenci? 

Era Egwene Amyrlin? Sau era doar o fată cărena îi plăcea 
să se prefacâ? 

„Arză-te-ar Lumina, Eluda“ îşi zise ea, scrâşnind din dinţi 
când îşi dădu seama că greșise. Tăcerea nu putea duce la vic- 
torie, nu în faţa acestor femel. „Nu are să-ți placă ce va urma.“ 

- Seanchani: nu lucrează cu Rand, rise Fgwene. Şi repie- 
zintă un mare pencol pentru Turnul Alb. N-ar fi spus nicio 
minemnă. A spune altceva inseamnă a încălca cele Trei 
Legăminte 

-= Tu nu at rostit cele Trei Legânunte, zise Elaida cu seve- 
ritate, întorcându-se spre ea 

— Ba da, zise Egwene N-am ținut în mână Sceptrul 
Legămintelor, dar nu Sceptrul face ca vorbele mele să fie 
adevărate. Am rostit cuvintele legămintetor în suflet, sar 
pentru mine sunt cele mai de preț, cácı nu mă obligă nimic 
să le respect. Prin legămaântul care mă leagă, vă spun din 
nou — sunt Vestitoare-n-Vise şi am Visat că Seanchanii vor 
ataca Turnul Alb. 
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Ochii Elaidei scânterară o clipă şi apucă strâns furculţa 
în mână până când 1 se albiră nodurile degetelor. Egwene o 
privea în ochi, apoi, în cele din urmă, Flaida râse din nou. 

- Ah, încăpățânată ca întotdeauna, văd, Va trebui să îi 
spun Katerimei că a avut dreptate Ve prin pedeapsă pentru 
exagerările tale, copulă 

- Femeile acestea ştiu că nu spun minciuni, zise Egwene 
peun ton calm $1, de fiecare dată când insiști că mint, nu faci 
decăt să te cobori în ochu lor. Chiar dacă nu dai crezare 
Visului meu, trebute să recunoşti că Seanchanu reprezintă o 
amenințare. 1 e pun 7gardă femeilor care pot conduce şi le 
folosesc ca arme cu ajutorul unu: terangrea! nefiresc. Am sım- 
pt zgarda în jurul gi umazuluu. Încă o mai simt, uneori. Atunci 
când visez, când am coşmaruri, 

În încăpere se aşternu tăcerea. 

— Eşti o fată prostuţă, zise Elaida, încercând evident să 
pretindă că Egwene nu reprezenta o ameninţare. 

Ar fi trebuit să le privească în ochi pe celelalte. Dacă ar fi 
făcut-o, ar fi văzut adevărul. 

- E1 bine, mi-ai forţat mâna Ve: ingenunchea în faţa mea, 
capulă, şi-un vei cere iertare. Chiar acum Almunteri, te vai 
încuna singură. Asta vrei? Nu cred că bătăule var inceta, laluși. 
Î vei prin în continuare pedeapsa zilnică, doar că după fie- 
care batare, vei fi azvărlită în temniţă ta Şi-acum, îngenun- 
chează şi cere-mu iertare. 

Conducătoarele se uitară unele la altele. Nu mau era cale 
de întors acum. Egwene își dorea să nu se fi ajuns aici Dar se 
ajunsese, iar Elaida îi aruncase mănușa. 

Sosise mamentul să o accepte, 

=- Și dacă n-am să îngenunchez în faţa ta? întrebă 
Egwene, privind-o în ochi pe femeie. Ce se va intâmpla 
atunc:? 

- Vei îngenunchea, intr-un fel sau altul, mårå; Elaida, 
imbrățşând Izvorul 
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— Ver folosi Puterea asupra mea? întrebă Egwene pe un ton 
calm. Trebuie să recurgi la asta? N-a: pic de autoritate fără 
să conduci? 

Elaida şovăi. 

- Am tot dreptul să dusciplinez pe oricine nu arată res- 
pectul cuvenit. 

— Așadar, mă ver obliga să mă supun, zise Egwene. Așa vei 
proceda cu toată lumea din Turn, Elada? Un Ajah ţi se opune, 
sar tu îl desfimțezi O femeie nu ţi-e pe plac, 1ar tu încerca să ii 
ie dreptul de a fi Aes Sedai Le vei obliga pe toate surorile să 
ingenuncheze în faţa ta până la sfârșitul cinei, 

= Prosti! 

- Zău? întrebă Egwene. Le-a. spus despre cel de-al patru- 
lea legământ la care te gândeşti? Jurat pe Sceptrul Legămintelor 
de fiecare soră, legământul de a se supune Supremei 
Înscăunate Amyrln şi de a o sprijini? 

- Fu.. 

— Neagă! zise Egwene. Neagă că nu a1 rostit această afir- 
mape. Legămuntele îţi îngädwe acest lucru? 

Elaida incremenu. Dacă ar fi fost Neagră, ar fi putut nega, 
cu sau fără Sceptrul Legămintelor, Oricum ar fi fost, Meidani 
putea întări spusele Egwenei 

- Au fost doar varbe-n vânt, zise Elaida Doar speculaţii, 
gânduri rostite cu voce tare. 

- Adeseori există adevăr în speculaţii, zise Egwene L-ai 
incwat pe însuşi Dragonul Renăscut într-a cutie; tocmai ai 
ameninţat că vei face la fel şi cu mime, cu atâția martori de 
faţă Oameni spun că el este un tiran, dar tu eşti cea care le 
distruge legile şi domneşte răspândind frica. 

Elaida făcu achii man de uumure, furia e1 fund vizibilă. 
Părea... şocată. Ca şi când nu putea înţelege cum trecuse de la 
disciphnarea unei novice neascultătoare la o discuţie cu o 
egală. Egwene văzu cum femeia începe să împletească un fir 
de Aer, Acest lucru trebuia oprit. Un căluş de Aer ar fi pus 
capăt aceste discuţii. 
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- Dă-i drumul, zise Egwene pe un ton calm. Folosește 
Puterea ca să mă reduci la tăcere. În calitate de Amyrln, n-ar 
trebui să fi capabilă să convingi prin vorbe o adversară să se 
supună în loc să recurg la silire? 

Cu coada ochiului, Egwene o văzu pe mărunţică Yukirı, 
din Ajah Cenușie, încuvunțând din cap la auzul acestui 
comentanu. 

Ochu Eladei scăpăr au de furie când renunţă la firul de Aer. 

- Nu sunt obligată să dau replica unei simple novice, 
ubucni Elida. Suprema Înscăunată Amyrln nu oferă expli- 
capi în fața unera ca tine. 

— „Amyrlın înțelege cele mai complexe principi şi dezba- 
teri, zise Egwene, citând din memorie, cu toate că, la urma 
urmei, ea slujește tuturor, chiar și pe lucrătorii cei mai de 
jos." Aceste cuvinte au fost rostite de Balladare Arandaille, 
prima Amyrlin care a fost numită din Ajah Brună. A scris 
aceste cuvinte în ulumele ei scneri, inainte să moartă; acele 
scrieri au fost o exphcape a domniei ei și a faptelor e1 în tim- 
pul războaielor Kavarthen. Arandaulle smţise că, odată criza 
depăşită, era datoria morală a unei Amyrlin să dea explicațu 
oamenilor de rând 

Shevan, care şedea lângă Elaida, dădu aprubator din cap 
Citatul era oarecum necunoscut; Egwene binecuvânta 
imstruirea pe care 1-0 făcuse Suan în taină despre înțetepcru- 
nea fostelor Amyrlm Mare parte din ceea ce spusese piove- 
nea din istarule secrete, dar existaseră câteva sfaturi şi de la 
femei ca Balladare. 

— Ce prostu spui acolo? zise Elaida cu dispreţ 

— Ce aveai de gând să faci cu Rand al'Thor odată ce l-ai 
prins? întrebă Egwene, gnorând intrebarea femen 

- Eu nu 

- Nu în răspunzi nue, zise Egwene, arătând cu capul 
spre femeile din jurul mesei, ci lor. Au dat explicaţu, Elada? 
Ce planuri aveai? Sau vei evita această intrebare aşa cum 
le-au evitat şi pe celelalte pe care ţi le-am adresat? 
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Elaida incepea să se inroşească la faţă, dar, cu un oare- 
care efort, reuşi să se calmeze. 

- L-aş fi unut in siguranţă şi despărțit de Izvor, acu, în 
Turn, până când venea vremea Ultimei Bătălii Asta l-ar fi 
impiedicat să provoace atâta suferință şi haos în multe nați- 
uni. A meritat riscul de a-l infuria 

— „Așa cum plugul răsculește pămâniul, tot așa va răscah şi 
el vple oamenilor ș tat ce-a fost va fi mistuit de focul din 
ochn lun, zise Egwene. Trompetele de război vor suna la auzul 
pașlor lm, corbu se vor hrăni cu vocea lun, iar el va purta o 
coroană de săbii.“ 

Elaida se încruntă, luată prin surprindere. 

— Ciciui Karaethon, Elaida, zise Egwene. Atunci când l-ai 
incuiat pe Rand ca să il {u „în siguranţă”, el pusese deja stă- 
pânure peste llian? Purtasc deja ceea ce avea să numească 
„Coroana de Săbu“? 

- Păi, nu 

= Și cum te aşteptau ca el să implinească prafeţule, ascuns 
fiind în Turnul Aib? v întrebă Egwene. Cum să provoace un 
război așa cum spun profețule că trebuie să facă? Cum să scin- 
deze națiurule şi să le lege apoi de el? Cum să „işi ucidă oame- 
nui cu sabia păci“ sau „să lege cele nouă luni ca să-i slujească“ 
dacă este inthis? Se spune în profetu că cl va fi „in lanţuri“? Nu 
vorbesc oare ele despre „haos pe unde trece el“? Cum ar putea 
să se întâmple ceva din toate astea dacă este ținut in lanţuri? 

- Eu.. 

- Logica ta este uluitoare, Elaida, zise Egwene cu răceală 
in glas. 

La auzul acestor cuvinte, Ferane zâmbi cu viclenie, proba- 
bil că se gândea din nou că Egwene s-ar potrivi de minune în 
Ajah Albă. 

= Päi, zise Elaida, pu întrebări lipsite de sens Profeţule 
trebuie să se fi indeplinit, Nu există altă cale. 

- Aşadar, vrei să spui că încercarea ta de a-l lega a fost 
mentă să dea greş. 
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- Nu, deloc, zise Elaida, înroşindu-se din nou la faţă. 
N-ar trebui să ne batem capul cu asta - nu ţine de tine să 
hutărăşti. Nu, ar trebui să vorbim despre rebele și ce au făcut 
ele Turnulu Alb! 

Conversaţia luase o turnură bună, o încercare de a o 
pune pe Egwene în defensivă. Elaida nu era complet incom- 
petentă. Doar arogantă. 

- Le văd cum încearcă să tămăduiască ruptura dintre noi, 
zise Egwene Nu putem schimba ce s-a întâmplat Nu putem 
schimba ce i-ai făcut lui Suan, cu toate că cele care imt sunt 
alături au descoperit o metodă de Timâdurre a ferecăru ei 
Nu putem decât să mergem înainte și să ne dăm toată aste- 
neala să ne netezim cicatricile. Dar tu ce faci, Elaida? Refuz 
discupile, incerci să le mtıimıde7ı pe Conducătoare ca să se 
retragă? Insulț frâţule care nu sunt de partea ta? 

Doesine, dm Ajah Galbenă, aprobă în şaaptă. Acest lucru 
atrase privirea Elaides, 1ar ea tăcu o clipă, ca şi când şi-ar fi 
dat seama că pierduse controlul asupra dezbateri. 

- Ajunge! 

- Laşă, zise Egwene 

Elaida făcu ochii man. 

- Cum indrăzneștit 

- Îndrăznesc să spun adevârul, Elaida, zise incet Egwene. 
Eşti o laşă şi o turană. Te-aș numi și Iscoadă a Celui Întunecat, 
dar cred că Celui Întunecat 1-ar fi ruşine, poate, să se asocieze 
cu tine. 

Elaida ţipă, împletind un bici cu ajutorul Puterii şi izbnd-o 
pe Egwene cu spatele de perete, făcând-o să scape carafa cuvin 
din mâin:. Aceasta se sparse pe podeaua din lemn de lângă 
covor, improşcând hchidul ca sângele pe masă și pe pamătate 
dintre mesene şi mânjind faţa albă de masă cu o pată roşie. 

- Mă numeşti Iscoadă a Celui Întunecat? ţipă Elaida. Tu 
ești Istoadă a Celui Întunecat. Tu și rebelele alea de dincolo 
de ziduri, care încearcă să-şi distragă atenția de la ceea ce 
trebuie făcut 
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O explozie de impletitură de Aer a izbi din nnu pe Egwene 
de perete, ar aceasta se prăbuşi pe Jos. nmerind în cioburile 
carafei sparte care îi tăsară braţele. O duzină de bice o loveau, 
sfârtecându-i veşmântul. Sângele se scurgea din braţele ei şi 
incepu să ţâşnească prin aer, mànjind peretele în vreme ce 
Flaida o lovea. 

- Elada, oprește-te! zise Rubinde, ridicându-se în 
piucare intr-un foșnet de poale verzi, A1 innebunit? 

Elada se întoarse, gáfáind 

— Nu mă ispiti, soră Verde! 

Bicele continuau să o lovească pe Egwene. Ea îndură totul 
în tăcere. Cu mare efort, se ridică în picioare. Snmţea dea cum 
1se umflau fața şi braţele. Însă o privi cu calm pe Flaida. 

- Elaida! strigă Ferane, rdicându-se în picioare. Încalci 
legea Turnului! Nu poţi folosi Pulerea ca să pedepseşti o 
mipatä! 

~- Fu sumt legea Turnul! urlă Flaida. Arătă cu degetul 
spre surorile e1. Rădeţi de mine. Știu asta Pe ascuns Îmi ară- 
taţi respect atunci când mă vedeți, dar știu ce spuneți, ce 
şușotiţi Proaste nerecunoscătoare! După câte am făcut pen- 
tru voi! Credeţi că vă vor suporta la nesfârșit? Luaţi-o pe 
aceasta drept exemplu! 

Se roti, arătând cu degetul spre Egwene, apoi se impletici 
în spate şocată când văzu privirea calmă a Egwene. Flada 
icnu încet, ducându-şi o mână la piept în vreme ce bicele 
loveau. Toate puteau vedea impleutunile și toate puteau vedea 
că Egwene nu ppa, cu toate că în gură nu avea un căluş de 
Aert, Din braţe îi picura sânge, trupul îi era bătut în faţa lor, 
dar, cu toate acestea, nu găsea niciun motiv ca să ppe În 
schimb, le binecuvânta în tăcere pe Înţeleptele Aiel 

- Pentru ce ar trebui să fiu un exemplu. Elaida? întrebă 
Egwene pe un ton calm 

Bâtaa continuă. O, cát de tare o durea! Lacrimi În apá- 
rură în colțurile ochilor, dar se smțise și mai rău. Mult mar 
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râu. Simţea de fiecare dată când se gândea ce făcea această 
femeie cu instituția pe care ea o îndrăgea, Adevărata durere 
pe care o simţea nu era cea pricinuită de răni, ci de purtarea 
Elaidei în prezența Cunducătoarelor. 

- Pe Lumină, şopti Rubinde. 

- Mr-aş dori să nu fie nevoie de mine aici, Elaida, zise 
incet Egwene. Mi-aș don ca tu să fii o Amyrlin măreaţă pen- 
tru Turn. Mu-aş dori să mă pot da la o parte şi să-ți accept 
domnia. Mi-aş dori să o meriți. Aş accepta bucuroasă să fiu 
executată dacă asta ar însemna să las în urma mea o Amyilin 
capabilă. Turnul Alb este mult mai important decât mine. Tu 
pop spune acelaşi lucru? 

= Vrei să fii executată! ţipă Elaida, regăsindu-și glasul E 
bme, nu vei avea parte de așa ceva! Moartea este o pedeapsă 
prea blândă pentru tine, iscoadă a Celui Întunecat! Voi avea 
gruă să fi bătută — toată lumea va avea grijă să fi bătută - până 
când vor termina cu tine. Abia atunci vei muri! Se întoarse spre 
servitor, care stăteau cu gurile căscate de-o parte şi de cealaltă 
a încăperii Trimiteţi după soldaţi! Vreau să fie azvârlită în cea 
mai întunecată temniţă din Turn! Să se anunţe în cetate că 
Egwene al'Vere este o Iscoadă a Cel Întunecat care a refuzat 
îndurarea Supreme! Înscăunate Amyrlint 

Servitoru dădură fuga să în indeplinească porunca Bicele 
continuau să lovească, însă Egwene începea să devină din ce în 
ce mai amorțită. Închise ochu, simțindu-se slăbită — pierduse 
mult sânge din braţul stâng, care avea cele mai adânca tăieturi. 

Situaţia ajunsese într-un punct critic, aşa cum se temuse 
că se va întâmpla. Îşi legase destinul. 

Dar nu se temea pentru viaţa ei. În schumb, se temea pen- 
tru Turnul Alb, În vreme ce stătea rezemată cu spatele de 
perete, gândurile incepând să i se estompeze, se simți cople- 
şută de tristeţe. 

Bătăha e1 din interiorul Turnului se apropia de sfârșit, 
intr-un fel sau altul 


CAPITOLUL 17 


Probleme de control 


— Ar trebui să fu mai atentă, se auzi vocea Sarenei din 
interiorul camere. Ne bucurăm de o mare influenţă pe lângă 
Suprema Înscăunată Amyrhn Am putea-o convinge să îți 
înlesnească pedepsele, dacă ne vel ajuta. 

Pufnetul cispreţuitor al lu: Semirhage fu auzat de Cadsuane, 
care asculta pe coridorul din faţa camerei de interogatoriu. 
şezând pe un scaun confortabil din bușteni. Cadsuane sor- 
bea dintr-o ceaşcă ce ceai dulce. Coridorul era simplu, din 
lemn, prevăzut pe jos cu un covo» lung maro cu alb. Flăcările 
lămpilor de pe pereţi pâlpâsau. 

Pe coridor, mai erau şi alte persoane impreună cu ea — 
Dargian, Erian, Flza —, căci era rândul lor să țină scutul pe 
Semirhage. În afară de Cadsuane, fiecare Aes Seda din 
tabără fâcea cu rândul. Era prea periculos să miște să le oblige 
la această îndatorire doar pe surorile Aes Sedai cu statut 
inferior, de teamă ca acestea să nu obusească. Scutul trebuia 
să rămână puternic, Numa: Lumına ştia ce avea să se întâm- 
ple dacă Semirhage s-ar fi eliberat. 

Cadsuane sorbi din ceai, stând cu spatele rezemat de 
perete. Al"fhor insistase ca surorilor Aes Sedai ale „lui“ să l1 
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se dea ocazia să o interogheze pe Semirhage, nu doar celor 
alese de Cadsuane. Ea nu știa dacă aceasta era o încercare de 
a-și afirma autoritatea sau dacă el chiar credea că acestea 
puteau reuși când ea eşuase, deocamdată. 

Oricum ar fi fost, acesta era motivul pentru care Sarene 
era cea care punea întrebări în ziua aceea. Tarahonera Albă 
era o persoană grijulie, complet inconștientă de faptul că era 
una dintre cele ma frumoase femei care obținuse salul de 
ani buni. Nonşalanţa e! nu era o trăsătură neaşteptată, căci 
era din Ajah Albă, care putea fi adeseari la fel de uitucă 
precum Brunele Sarene nu ştia, de asemenea, că Cadsuane 
stătea afară și trăgea cu urechea, cu ajutorul une: mici imple- 
uturi de Spirit. Era un truc simplu, unul care adeseori era 
învăţat de novice Dacă îl amestecai cu acest truc recent des- 
coperit, acela de a inversa împleuturile cuiva, insemna că ea 
putea asculta ce se vorbea înăuntru fără ca să ştie cineva din 
acel loc că ea era acolo. 

Surorile Aes Sedai de pe coridor vedeau ce făcea ca, fireşte, 
dar niciuna nu spuse nimic. Chiar dacă două dintre ele - Elza 
şi Fuan - făceau parte din grupul neghioabelor acelora care în 
varaseră credință bâatului al” hor, acestea erau cu băgare de 
seamă în jurul ex; ştiau care era părerea ei despre ele. Femei 
idioate. Uneori, 1 se părea că jumătate dintre aliaţii e1 erau 
hotărâți să-i ingreuneze munca. 

Sarene îş continua interogatoruul înăuntru. Majoritatea 
surorilor Aes Sedai din conac incercaseră deja să o ntero- 
gheze pe Semirhage. Brune, Verzi, Albe şi Galbene - toate 
eşuaseră Cadsuane însăşi mai avea să îi adreseze personal 
căteva întrebări Rătăcite, Celelalte Aeă Sedai o priveau ca pe 
un personaj mitic, o reputație pe care ea o cultivase Ea se 
ținuse departe de Turnul Alb multe decenii la rând, asigu- 
rându-se că multe vor presupune că era moartă Când îşi 
făcuse apariţia din nou, acest lucru stârnise agitație Plecase 
să vâneze falși Dragon, atât pentru că era necesar, cât și 
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pentru că fiecare bărbat pe care îl prindea îi sporea reputația 
în rândul celorlalte Aes Sedai. 

Toată munca ei era îndreptată spre aceste zile de pe 
urmă. S-o orbească Lumina dacă avea de gând să îl lase pe 
băiatul al Thor să distrugă totul! 

Îşi ascunse încruntarea sorbind din nou din ceai. Perdea 
controlul încetul cu încetul. Odinioară, un luct u atât de dra- 
matıc cum erau ficțiunile din Turnul Alb i-ar fi atras ime- 
diat atenţia. Dar ea nu putea începe să se ocupe de problema 
aceasta. Creaţa insăși se dezlănţuia, 1ar singura cale prin 
care putea lupta era aceea de a-și concentra toate eforturile 
asupra lui al”I'hor 

Iar el se împotrivea ftecărei încercări a e1 de a-l ajuta Pas 
cu pas, el incepea să se hansforme intr-un om cu inima de 
piatră, de neclintit și incapabil să se adapteze O statue fără 
sentimente nu putea să îl infrunte pe Cel Întunecat. 

Bănat blestemat! Iar acum, iat-v pe Semirhage, care conti- 
nua să o sfideze. Cadsuanea îi venea să intre și să o confrunte 
pe femeie, dar Merise îi pusese aceleași întrebări pe care i 
le-ar ft pus şi ea, și eșuase Câtă vreme avea să mai rămână 
intactă imaginea Cadsuanei dacă avea să se dovedească la fel 
de neputincioasă precum celelalte? 

Sarene începu dim nou så vorbească. 

— N-ar trebui să te comporț astfel cu suronle Aes Sedai, 
zise Sarene pe un ton calm. 

— Aes Sedai? răspunse Semirhage, chicotind Nu vă e 
ruşine să folosiți aceste cuvinte ca să vă descriep? Ca un căţel 
care zice că e lup. 

- Poate că nu ştim totul, recunosc, dar 

- Nu ştiţi nimic, răspunse Semirhage Sunteţi nişte copii 
care se joacă cu jucărule pânnților 

Cadsuane bătea cu degetul arătător pe partea laterală a 
cânn Din nau fu şocată de asemănările dintre ea şi Semirhage 
şt din nou aceste asemănări făceau să 1 se strângă stomacul. 
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Cu coada ochiului, văzu v servitoare zveltă urcând treptele 
şi cărând în mâini o tavă pe care se afla o farfurie cu fasole 
boabe şi ndichi la abur. Era prânzul lu: Semirhage Era tim- 
pul deja? Sarene o interoga pe Rătăcată de trei ore, iar aceasta 
reuşise să ocolească subiectul tot timpul. Servitoarea se 
apropie, sar Cadsuane îi făcu semn să intre. 

O chpă mai tărziu, tava se izbi de pardoseală. Auzind 
zgomotul, Cadsuane sări în picioare, imbrăţișând sadarul, 
și mai că dădu năvală în încăpere Vocea lui Semirhage o 
făcu pe Cadsuane să ezite. 

- Nu mănânc așa ceva, zise Rătăcita, stăpână pe ea, ca de 
ohucei. M-am săturat de lăturile voastre, În veţi aduce ceva 
mai potuvit. 

- Dacă iți vom aduce, se auzi vocea Sarenei, încercând 
evident să profite de orice avantaj, ve răspunde la întrebările 
noastre? 

- Poate, zise Semirhage Să vedem dacă va fi pe placul meu 

Se așternu tăcerea, ar Cadsuane le aruncă o privire feme- 
lor de pe coridor, care săriseră şi ele în picioare la auzul zgo- 
motulu,, cu toate că acestea nu puteau auzi vocile. Ea le făcu 
semn să se așeze 

- Du-te și adu-i ceva, zise Sarene, adresându-1-se servi- 
toarei Și trimite pe cineva să curețe mizeria asta. 

Uşa se deschise, apoi se inchise repede când servitoarea 
plecă în grabă. 

Sarene continuă: 

- Următoarea întrebare va hotări dacă ve: primi mânca- 
Tea sau nu 

În ciuda tonului ferm, Cadsuane surprinse o grabă în 
cuvintele Sarenei. Scăparea neașteptată a tăvu o sperase. 
Toate erau agitate în preajma Rătăcitea. Nu o omagiau, dar o 
tratau pe Semirhage cu o anumită doză de respect, Cum să 
n-o facă? Era o legendă Nu te puteau afla în prezenţa unen ast- 
fel de creatun — una dintre cele mai malefice funțe care a trăit 
vreodată - şi să nu sumţi cel puțin o doză de venerație. 
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O doză de venerație... 

- Asta este greşeala noastră, şopti Cadsuane. 

Chipi, apoi se întoarse şi deschise uşa ce dădea în odaie. 

Semirhage stătea in mijlocul odău mici. Fusese legată din 
nou cu Aer, cel mai probabil, impletiturile fund tesute în 
momentul în care ea trântise tava. Tava din alamă zăcea 
azvârhtă, iar sucul boabelor de fasole se îmbiba în scândurile 
învechite ale pardoselu. Odaia aceasta nu avea ferestre; 
fusese o cămară cândva, îi ansformată într-o „celulă“ pentru 
Rătăcită, Sarene — cu părul negru împletit în cosițe cu már- 
gele, pe al cărei chip frumos se citea o expresie de mirare la 
apariţia Cadsuanei — şedea pe un scaun în faţa lui Semirhage. 
Străyerul e1, Vitalien, lat în umeri şi cu faţa pământie, stătea 
în picioare într-un colț. 

Semirhage nu era legată la cap, 1a1 ea işi îndreptă repede 
privirea spre Cadsuane. 

Cadsuane îşi luase un angajament; trebuia să o confrunte 
pe femeie acum. Dn fericire, ceea ce plănuise să facă nu 
necesita prea multă fineţe. Tatul se rezuma la a singură între- 
bare. Cum o putea face să cedeze? Soluţia era uşoară acum, că 
îi vemse în munte 

— Ah, zise Cadsuane cu o atitudine nonșalantă. Copila a 
refuzat să mănânce, văd Sarene, eliberează-ţi împletiturile. 

Semirhage îşi arcu sprâncenele și îşi deschise gura ca să 
pufnească, dar când Sarcne își eliberă impletitunile de Aer, 
Cadsuane o apucă pe Semirhage de păr şi, cu o lovitură 
lejeră de picior, i1 trase femen picioarele de sub ea, trân- 
und-o pe podea. 

Ar fi putut folosi Puterea, dar i se părea corect să îşi folo- 
sească mâimle pent: u treaba asta Pregătise căteva impletituri, 
deşi probabil că nu va avea nevoie de ele Semirhage, deşi 
înaltă, avea o siluetă mlădioasă, iar Cadsuane fusese întot- 
deauna mai mult voimcă decât slabă Pe lângă asta, Rătăcita 
părea de-a dreptul stupefiată de felul in care era tratată. 
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Cadsuane se lăsă intr-un genunchi pe spatele femeii, apoi 
în impinse capul cu faţa spre mâncarea vărsată. 

- Mănâncă! zise ea. Nu-mi place când este irosită mân- 
carea, copilă, mai ales în astfel de vremuri. 

Semirhage bolbarosi ceva, iar Cadsuane nu putea decât să 
presupună că eran înjurături, cu toate că nu recunoștea 
mciuna dintre ele. Înţelesurile lor se pierduseră cel mai pro- 
babul în negura timpului. În scurt timp, injurăturile incetară, 
iar Semirhage rămase nemuşcată. Nu se mai împotrivi. Nici 
Cadsuane n-ar fi făcut-o; n-ar fi făcut decât să îi şirbească 
imaginea. Puterea lu Semirhage ca prizomeră era hrănită 
doar de teama și respectul surorilor Aes Sedai faţă de ea. 
Cadsuane trebuia să schimbe acest lucru, 

— Scaunul tău, rogu-te, î se adresă ea Sarenei, 

Sora Albă se ndică în picioare, arătând şocată Încercaseră 
toate soiurile de tortură pe care le îngădurau cerințele lui 
al'Thus, dar fiecare dintre ele trădaseră stima de sine. O tra- 
tau pe Semirhage ca pe o forță periculoasă și ca pe un duș- 
man vredmic Acest lucru nu făcea decât să îi crească egoul 

- Aa de gând să mănânci? o întrebă Cadsuane 

— Te vai omari, zise Semirhage pe un ton calm. Prima, îna- 
mtea tuturor celorlalte. Le voi obliga să iți asculte tipetele. 

- Înţeleg, răspunse Cadsuane. Sarene, du-te şi spune-le 
celor trei Surori de afară să ntre Cadsuane tăcu, îngândurată 
De asemenea, am văzut câteva sluitoare făcând curățenie în 
odăile dun partea cealaltă a coridorul. Adu-le aici şi pe ele. 

Sarene încuvunță din cap, ieşind in grabă din adare. 
Cadsuane se așeză pe scaun, apoi impleti fire de Aer și a 
idică pe Semirhage de pe podea. Elza şi Erian aruncară o 
privire în odaie, părând foarte curioase. Apoi, intrară, urmate 
de Sarene. O clipă mai târziu, intră Daigian impreună cu 
cena servitori: trei femei domani cu șorţuri, un bărbat fusi- 
lorm, cu degetele mânnte de pete maro de la cum revupsise 
buştenii, și un băiat în casă Minunat 
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Când ntrară acestia, Cadsuane folosi firele de Aer ca să o 
întoarcă pe genunchu e1 pe Semirhage. Apoi începu să îi tragă 
palme la fund Rătăcutel. 

La început, Semirhage indură. Apoi, incepu să blesteme 
Apoi, începu să amenințe Cadsuane continuă, simțind cum 
începe să o doară mâna. Amenunțările lui Semirhage se trans- 
formarà în urlete de indignare şi durere Sluptoarea cu mâncare 
revenise in acest timp, fă ând-o pe Semirhage să se simtă incă 
şi mai ruşinată Surovile Aes Seda priveau cu gurile căscate 

— Şi-acum, zise Cadsuane după câteva clipe, întreru- 
pând unul dintre urletele de durere ale lui Semirhage, vrei să 
mănânci? 

- Î von găsi pe toţi aceia pe care i-ai indrăgit vreodată, 
zise Rătăcata, cu lacruni în ochi, și în voi pune să se mănânce 
intre e. in vreme ce tu vei privi Vor.. 

Cadsuane ţăţăi și începu din nou s-o lovească. Mulțimea 
din încâpere privea în tăcere, uluită. Semirhage incepu să 
plângă - nu div cauza dureru, ci din cauza umulinţei. Aceasta 
era cheia. Semirbage nu putea fi înfrântă prin durere sau prin 
persuasmne, dar distrugerea imaginii e1 era pentru ca un 
lucru mult mai îngrozitor decât orice altă pedeapsă Întocmai 
cum ar fi fost şi pentru Cadsuane. 

Cadsuane iși opri mâna după alte câteva minute, elibe- 
rând impletiturile care o pneau nemișcată pe Semirhage. 

— A de gând să mănânci? o întrebă ea. 

- En 

Cadsuane işi ndică mâna, iar Semirhage sări practic de 
pe genunchi e1 și se târi pe os, mâncând boabele de fasole 

- Este un om, zise Cadsuane, uitându-se la ceilalu. Un 
simplu om, la fel ca oricare dintre nor Are secrete, dat arce 
băreţandru poate avea secrete pe care refuză să le dezvălme 
Nu uitaţi asta 

Cadsuane se ndică în picioare și se indreptă spre uşă. 
Eată lângă Sarene, care privea fascinată în vreme ce Rătăcita 
mânca boabele de fasole de pe paidoseală. 
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— Poate-as vrea să ai la îndemână o perie de păr, adăugă 
Cadsuane. Dacă vei face asta, au să te doară palmele. 

Sarene zâmbu. 

— Am înţeles, Cadsuane Sedai. 

„Si-acum, îşi zise Cadsuane, ieşind din odaie, ce să fac in 
privinţa lui al’ Thor?“ 


- Seniore, zise Grady, frecându-şi obrazul înăsprit de 
vreme, nu cred că înţelegi. 

- Atunci, exphică-mi, zise Perrin 

Stătea pe coasta unui deal, privind în jos la mulțimea de 
refugia şi soldaţi, Corturi de toate somnle - structuri Aiel 
cu un singur vâri, de culoarea nisipului, corturi mari şi colo- 
rate ale cairhieninilor, corturi simple, cu două vârfuri - răsă- 
reau în vreine ce oamenii se pregăteau pentru a înnopta 

Din fencure, Aieln Shaido nu îs urmăriseră. Aceştia lása- 
seră să plece oastea lw Perrin, deşi scoadele lui raportară că 
Anelu se puseseră în mişcare ca să cerceteze oraşul. Oricum 
ar fi fost, asta insemna că Perrin avea timp Tump să se odih- 
nească, timp să inaunteze incet, timp - nădăjduna el - să folo- 
sească porți pentru a-i transporta pe cât mai mulţi dintre 
acești refugiați. 

Lumină, dar era un grup mare! Mu și mu de oameni. Fra 
un câsimar să ii coodanezi și să îi conduci. În ultimele zile, 
avusese parte un lung şir de plângeri, obiecții, sentințe şi hàr- 
țogăr Unde găsea Balwer atât de multă hârtie? Aceasta 
părea să îi mulțumească pe mulți dintre oamenn care veneau 
la Perrin Sentințele şi soluționările disputelor lı se păreau 
mult ma! oficiale atunci când acestea erau scrise pe u bucată 
de hårtie. Balwer spunea că Perrin avea nevoie de un sighu. 

Munca îl distrăsese atenpa, ceea ce era un lucru bun Însă 
Perrin știa că nu iși putea amâna problemele la nesfârşit Rand 
il împimgea spre miazănoapte. Perrin trebuia să mărșăluiască 
pentru Ultima Bătălie. Numic altceva nu mai avea importanţă. 
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Gu luate acestea, ubsesia lui - ignorând tatul, în afară de 
scopul său - fusese sursa multor necazuri în timp ce o căutase 
pe Faile 'Irebuia să găsească un echilibru, cumva. Trebuia să 
se hotărască dacă voia să îi conducă pe aceşti oameni. Trebuia 
să se impace cu lupul din lăuntrul lui, bestia care turba atunci 
când pornea la luptă 

Dar, inainte să facă toate astea, trebuia să îi ducă acasă pe 
refugiaţi. Acest lucru se dovedea a fi o problemă. 

— As avut timp să te odihneşti acum, Grady, zise Perrin 

- Oboseala este doar a parte, Seniore, zise Grady Deşi, 
sincer, încă simt că aş putea să dorm o săptămână întreagă. 

Nu arăta obosit. Grady era un bărbat robust, cu o faţă și 
un temperament de fermier Perrin avea incredere că acest 
bărhat îşi făcea datoria mai mult decât major tatea seniorilor 
pe care îi cunoscuse. Dar Grady avea iumilele lua. Ce păţea 
un bărbat atunci când conducea puterea atăt de mult? Grady 
avea cearcăne la ochi şi era palıd la față în cruda pielu arse de 
soare Cu toate că era tânăr incă, incepuse să incărunţească 

„Lumină, l-am folosit pe bărbatul ăsta prea mult, gândi 
Perrin, Pe el şi pe Neald.“ Acesta fusese un alt efect al obse- 
siei lui Perrin, după cum incepea să inţeleagă. Ce în făcuse lu 
Aram, cum le ingăduiseră celor din jurul lor să meargă mai 
departe fără un conducător... „Trebure să indrept lucrurile. 
Trebuie să găsesc o cale prin care să fac faţă situației.“ 

Dacă n-avea s-o facă, era posibil să nu mai ajungă la 
Ultima Batăhe, 

— Uite ce e, Seniore, 

Grady işı hecă bărbia din nou, phmbându-și privirea peste 
tabără, Grupuri varsate — Fecioare, gărzi ale Alhandrei, bărbați 
dm Ținutul celor Două Râuri, Azeli, refugiați din diverse 
orașe —, toate își rıdıcaseră taberele separat, în formă de cerc. 

— Sunt căteva sute de mii de oameni care trebuie să ajungă 
acasă. Aceita care vor pleca, oricum Mulţi spun că se simt mai 
in siguranță aici, cu tine, 
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— Trebuie să-și ia gândul de la asta, zise Perrin. Locul lor 
este alături de familule lor 

-= Şi aceia ale căror familii se află în ținuturile stăpânite de 
Seanchani? Grady ridică din umeri. Înainte să vină cotropi- 
tori, mulți dintre aceşti oameni ar fi fost bucuroși să se 
întoarcă Dar acum. . E. bine, spun mereu că vor rămâne 
acolo unde există hrană și protecție. 

— Dar în putem trimite pe aceia care vor să plece, zise 
Perrin. Vom călători mia: jejer fără e1. 

Grady clătină din cap. 

- Tocmai asta-i problema, Semore Omul tău, Balwer, 
ne-a dat o cifră. Pot descbide o poartă îndeajuns de mare ca 
don oameni să treacă deodată prin ea Dacă socotim că le-ar 
lua o secundă să treacă dincalo. Ea bine, ar dura ore in şir să 
în tumitem pe toţi Nu ştiu câţi sunt, dar el zace că ar fi echi- 
valentul a câteva zale de muncă. Și mai zice că estimările lui 
au fost, probabil, prea optimiste. Semore, abia dacă pot ţine o 
poartă deschisă vreme de un ceas, atât de istovit sunt. 

Perrin scrâșni din dinți. Va trebui să obțină et însuşi 
numărul exact de la Balwer, dar avea presentumentul că avea 
dreptate. 

-= Atunci, vom continua să mărşăluin, zise Perrin Către 
miazănoapte. În fiecare zi, tu şi Neald veţi deschide porți și 
îi vom trimite acasă pe câţiva dintre oamenn aceştia Dar să 
nu vă obosiţi, 

Grady încuviinţă din cap, cu ochi goi din cauza oboselu. 
Poate era mai bine să mai aștepte căteva zale, înainte să por- 
nească la drum Perrin îl concede din cap pe Consacrat, 141 
Giady cobori în fugă povârmşul spre tabără Perrin rămase 
pe deal, inspectând diterite sectoare ale taberei in timp ce 
oamenu se pregăteau pentru cină. Căruţele se aflau in mijlo- 
cul taberei, încărcate cu mâncare, care — se temea el - urma 
să se termine, Înainte ca el să ajungă în Andor. Sau trebuia să 
ocolească și să meargă în Cairhien? Acolo il văzuse ultima 
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oară pe Rand, cu toate că viziunile pe care le avusese cu el 
făcuseră să pară că nu se afla în niciunul din aceste ținuturi, 
Se indoia că Regina Anilorului avea să îl primească cu braţele 
deschise, după zvonurile care ciculau despre el şi afurisita 
ana de flamură cu Vulturul Roșu pe ea. 

Perrin lăsă deocamdată deoparte această problemă. În 
tabără părea să se aştearnă liniştea. Fiecare cerc de corturi își 
trumse reprezentanțu la depozitul central al hranei pentru 
a-şi revendica parțule de seara. Fiecare grup se ocupa de 
hrana pe cae trebuia să o primească, Perrin nu făcea decât să 
supravegheze împărțirea acesteia Îl zări pe intendent - un 
carhiemn numit Bavin Rockshaw - stând în spatele unei 
căruțe, ocupându-se pe rând de fiecare reprezentant 

Mulţurnit de inspecția lui, Perrin cobori în tabără, tre- 
când pe lângă cortunle can bienimlor în drum spre corturile 
lu, acolo unde erau bărbaţi din Ținutul celor Două Râuri. 

Acum nu se mai îndora de simţurile lui ascuţite. Acestea 
vemseră odată cu ochi lui galbeni. Mulți oameni din preajma 
lu nu mai păreau să îi observe, însă lui ı se reamintea mereu 
acest contrast atunci când întâlnea pe cineva nou. De pildă, 
mulți dintie refugiați caurhienim se opitră din munca lor, 
aveea de a-t monta corturile Îl priveau in timp ce trecea pe 
lângă eu, şuşotinil. „Ochi-de-aur“ 

Lui nu prea îi păsa de această poreclă Aybara era numele 
lu de famile, sai el il purta cu mândrie. Era unul dintre puținii 
care îl puteau da mai departe. Trolocii se îngrpiseră de asta. 

Aruncă o privire spre grupul de refugiați din apropiere, 
ur aceştia se grăbnă să bată din nou țăruşu cortului în 
pământ În vreme ce făceau asta, Perrin trecu pe lângă doi 
bărbaţi din Ținutul celor Două Râu — Tod aľCaar şi Jori 
Congar. Aceştia îl văzură și îl salutară cu pumnul in dreptul 
inimi Pentru e1, Perrin „Ochi-de-aur” nu era un om de care 
să te temi, cı unul pe care să-l respecţi, cu toate că incă mai 
șuşoteau despre noaptea aceea pe care el o petrecuse în 
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cortul lu: Berelain. Perrin îşi dorea să poată scăpa de umbra 
acele: intâmplări. Qamenu erau încă entuziasmați şi ph de 
energie după înfrângerea clanului Shaido, însă, nu cu mult 
tımp în urmă, Perin sumţise că nu era binevenit pnntre e1 

Cu toate acestea, cei doi păreau să fi lăsat deoparte pen- 
tru moment această nemulțumire. În schimb, îl salutară 
Oaie mtaseră că Penn copuărise împreună cu er? Jori uitase 
când făcuse haz de vorbirea lentă a lu: Perrin sau când se 
oprise pe la fierărie ca să se laude cu fetele cărora reușise să 
le fure un sărut? 

Perrin doar îi salută din cap. N-avea rost să dezgroape 
trecutul, nu când loialitatea lor faţă de Perrin „Ochu-de-aur“ 
ajutase la salvarea Faile. Deşi, când se îndepărtă de e1, auzul 
hu fin îi surprinse pe cei doi sporovăind despie bătăhe, care 
avusese loc cu doar câteva ale în urmă, și despre implicarea 
lor în ea. Unul din e) mai mirosea încă a sânge: nu îşi cură- 
tase cizmele Probabil că me. măcar nu observase noroiul 
amestecat cu sânge 

Unevit, Perrin se întreba dacă simţurile lu nu erau, de 
fapt, mai ascuţite decât ale celorlalpi El observa, fără micio 
grabă, luca u1 pe care alți le treceau cu vederea Cum puteau 
să nu simtă mirosul de sânge? Şi aerul proaspăt de munte 
dinspre miazănoapte? Precum cel de acasă, cu toate că se 
aflau la multe leghe depărtare de Ținutul celor Două Râuri 
Dacă ceilalți oameni şi-ar face timp să inchidă ochiu și să he 
atenţi, ar fi reușit să simtă mn osunle pe care le simţea el? 
Dacă îşi deschideau ochiu și priveau cu atenție lumea din 
jurul lor, ar fi putut spune că aveau ochi „ageri“ aşa cum spu- 
neau că erau ai lui Pern? 

Nu. Asta era doar o închipuire Simţunle lu erau mai 
ascuțite; inrudhrea lu cu lupn îl schimbase Nu se mai gândise 
de ceva vieme la această înrudire - fusese concentiat pe Faile 
Însă încetase să mai fie atât de conştient de ochi lui. Aceștia 
erau o parte din el. N-avea rost să ma: bombăne din cauza lor 
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Şi totuși, furia aceea pe care o simţea atunci când se lupta... 
acea pierdere a controlului.. îl ingriara din ce în ce mai mult. 
Prima oară când o simțise fusese în noaptea aceea, cu mult 
timp în urmă, când se luptase cu Mantule Albe. O vreme, 
Perrin nu știwse dacă era lup sau om 

Iar acum - în timpul unei vizate recente în Visul Lupilor — 
încercase să îl omoare pe Țopăntoru' În Visul Lupilor, moar- 
tea era definitivă. Perrin mai că se pierduse pe sine în ziua 
aceea. Gândindu-se la asta, vechile temeri prinseră din nou 
viaţă. Temeri pe care le alungase. Temesi legate de un om 
care se comporta ca un lup, incunat inh-o cușcă. 

În continuă drumul pe cáràrwa ce ducea spre cortul lui, 
luând căteva decizn Pleease în căutarea Failei cu determi- 
nare, evitând Visul Lupilor așa cum îşi evitase toate respon- 
sabihtățile Susţinuse că mmıc altceva nu era mai important. 
Însă știa că adevărul era mult mai dificil. Se concenirase pe 
salvarea Bailei pentru că o iubea foarte mult, dar, pe lângă 
asta, făcuse asta pentru că fusese convenabil. Salvarea e. 
fusese o scuză ca să evite lucruri cum ar fi faptul că nu se sım- 
tea confoi tabil în postura de conducător şi cu armustițiul fra- 
gi! dintre el insug și lupul din lăuntrul lu 

O salvase pe Fae, insă atât de multe lucruri erau in conti- 
nuare nelalocul lor Răspunsurile puteau să se afle în visele lui. 

Sosise vremea să-şi revină. 


CAPITOLUL 18 


Un mesaj în grabă 


Siwan Încremenı - cu coşul cu rufe murdare proptit in 
şold — în chpa in care intră în tabăra surorilor Aes Sedai. De 
astă dată, erau rufele er. În sfârşit, işi dăduse seama că nu era 
nevontă să le spele doar pe-ale e1, ci și pe cele ale lui Bryne 
De ce să nu le lase pe novice să o ajute cu spălatul? Cu sigu- 
ranță păreau să fie destule. 

Şi hecare dintre ele se îngrămădea pe pasarela din jurul 
pawhonului aflat în mplocul taberei. Stăteau braţ la braţ, 
alcătuind un 71d alb deasupra căruia se teau capete acope- 
nte cu păr de toate nuanțele. Nicio întrunire obişnuită a 
Divanulw nu ar fi atras atât de multă atenţie. Trebuie că se 
petrecea ceva, 

Siuan aşeză coşul din nuiele cu rufe pe un butuc, apoi 
trase un prosop peste el. Nu avea încredere in cer, cu toate 
că, în ultima săptămână, nu plouase cine ştie cât. Să nu ar 
încredere în „cerul căpitanului de doc“. Nişte cuvinte după 
care să te ghidez Chim dacă ui mările ar fi doar un coș plin 
cu rufe ude, şi murdare pe deasupra. 

Străbătu în grabă dı umul de pământ şi păşi pe pasarelele 
«n lemn. Scândurile aspre se mişcară ușor sub tălpile ei, 
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trosnind la hecare pas, in vreme ce inainta în grabă spre 
pavilhon Existau discuţii referitoare la inlocuirea pasarelelor 
din lemn cu ceva mai rezistent, poate ceva la fel de scump ca 
pietrele de pavaj. 

Ajunse în spatele femeilor adunate acolo. Ultima intru- 
nire a Divanului care atrăsese atât de multă atenţie dezvălu- 
se faptul că Asha'mann legaseră surori și că pângărirea fusese 
curățată Facă Lumina să nu mai existe surpn7e de o aseme- 
nea amploare! Avea şi-aşa nervi destul de incordap pentru 
că trebuna să aibă de-a face cu afurisitul ăla de Gareth Bryne, 
Läsa să se înțeleagă că îi îngăduia să o înveţe cum să ţină sabia 
în mână, pentru orice eventualitate Ea nu crezuse niciodată 
că săbiile erau de vreun ajutor. Și-apoi, cine mai auzise ca o 
Aes Seda! să țină o armă în mână şi să lupte ca nebuni ăia de 
Aneli? Sincer, bărbatul acela, 

Îşi cro drum printre novice, enervată că trebuia să le 
atragă atenţta ca să le facă să o lase să treacă. Acestea se 
dădeau la o parte de îndată ce vedeau o soră trecând printre 
ele, fireşte, însă acum atenţia le era atât de chstrasă, încât fu 
nevoie de un oarecare efort ca să le determine să ti facă lac. 
Le dojeni pe căteva dintre ele pentru că nu își vedeau de inda- 
tonnile lor. Chiar dacă însuşi Rand al'Thor îşi făcea apanţia 
in tabără, novicele trehutau să își continue lecţule! 

În cele din urmă, când ajunse lângă clapele cortului, o găsi 
pe femena la care se așteptase. Sheram, în calitate de Păstrătoare 
a Egwenen, nu putea intra în Divan făă Suprema Înscăunată 
Amyrhn. Prin urmare, bebuia să aștepte afară. Probabil că era 
mai bine așa decât să fiarbă de nerăbdare în cortul er. 

Femeia cu părul de foc mai pierduse din greutate in 
decursul ultimelor săptămâm Trebuia să iși comande rochii 
noi; cele vechi începeau să atârne pe ea Cu toate acestea, 
părea să-și fi recâștigat cât de cât calmul in ultima vreme, să 
fie mai puțin distrată Poate că ceea ce a tulbuia tiecuse. 
Insistase mereu că nu avea nimic, 
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- Măruntaze de peşte, bombăni Siuan când o novice o 
lovi din greşeală cu cotul 

Siuan se uată urât la fată, care se făcu mică şi se îndepărtă 
în grabă, famulza e1 de novice urmând-o fără tragere de inimă. 
Suan se intoarse din nou spre Sheram 

- Așadar, ce €? S-a dovedit că unul dintre grăjdari este 
Regele din Tear? 

Sheram iși arcui o sprânceană. 

- Elaida şhe Topirea-n-Văzduh. 

- Poftim? întrebă Smuan, aruncând o privire în cort. 

Scaunele erau ocupate de Aes Sedai, iar slăbănoaga 
Ashmanaille — din Ajah Cenușie — h se adresa. De ce nu fusese 
Tăinuită de Flacără înti unirea aceasta? 

Sherram încuvunță din cap 

— Am aflat când Ashmanaille a fost trumisă să colecteze 
din Kandor. 

Rırurile erau una dintre principalele surse de venit ale 
surorilor Aes Sedai care o urmau pe Egwene Multe secole la 
ránd, fiecare regat trimitea astfel de dân către Tar Valon 
Turnul Alb nu se mai bizuna pe acest venit — avea mijloace 
mult mal bune de a se înteține, care nu se bazau pe genero- 
zitatea celor de din afara lui. Totuşi, birurle nu erau nicio- 
dată refuzate, iar multe dintre regatele din Ținuturile de 
Hotar păstrau această tradipe, 

Înainte ca Tarnul Alb să se scindeze, una dintre îndatori- 
tile Ashmananllei fusese aceea de a pme socoteala acestor dări 
şi să trimită mulțumiri în fiecare lună in numele Supremei 
Înscăunate Aunyrlin Scindarea Turnului Alb şi descoperirea 
Topuru-n- Văzduh făcuseră ca suiorilor Aes Sedai ale 
Fgwenei să le fie mai ușor să trimită o delegaţie care să 
strângă personal birunle Conţapistului-şef din Kandor nu 
ii păsase pe care din cele două tabere din Turnul Alb o spri- 
pnea, atâta vreme cât dările erau trimise, și îi dăduse bucu- 
ros banu direct Ashmanaullei. 
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Asediul asupra Far Valonnlui făcuse mai ușoară extrage- 
rea de monede din birurile care ar fi trebuut să ajungă la Elaida 
pentru a-i plăti cu ele pe soldaţi lu: Bryne. Frumoasă întorsă- 
tură a sorți. Însă nicio mare nu rămâne calmă multă vreme. 

— Conţopistul-şef era cam palıd la faţă, spuse Ashmanaille 
pe un ton foarte serios. „V-am dat deja banu luna asta, mi-a 
spus. L-am dat unei femei care a venit cu nici maca o 7i în 
umă, Femeia avea o scrisoare chiari de la Suprema 
Înscăunată Amyrliv, pecetluută corespunzător, prin care mi 
se spunea să dau bani! doar unei surori din Ajah Roşie “ 

— Asta nu este o certitudine că Elaida a Călătorit, observă 
Romanda în interiorul cortului. Sora Roşie ar fi putut ajunge 
în Kandor pe alte că 

Ashmanaille clătină negativ din cap. 

- Au văzut deschizându-se o poartă. Conţopistul-şef a 
descoperit o greşeală în socoteli şi a timus un scrib după 
delegația Elaidei ca să in dea câteva monede în plus Bărbatul 
a descris perfect ceea ce a văzut. Can treceau printr-o gaură 
neagră din aer, Fu atât de șocat, încât chemă gărzile, dar, 
până sosură, oamenu Elaidei dispăruseră deja Eu insămi 
l-am interogat. 

-= Nu mă incred în cuvântul unu bărbat, zise Mora, care 
şedea în faţa grupului 

- Conţopistul-şet a descris-o în detalu pe femcia care a 
luat banu de la cl, zise Ashmanarlle. Sunt aproape convinsă 
că a fost Nesita. Am putea afla dacă ea se află în Turn? Asta 
ne-ar ofer o dovadă în plus 

Celelalte începură să obiecteze, dar Siuan încetă să mai 
asculte cu atenţie. Poate că acesta era un vicleșug ingenios ca 
să le distragă atenția, dar ele nu-și puteau asuma acest risc. 
Lumină! Ea singura care avea capul pe umeri? 

Fa o inşfăcă de braţ pe cea mai apropiată novice, o fată 
sfinasă care era, probabil, mai în vân stă decât arăta — trebuia 
să fie, din moment ce nu părea să aibă mai mult de nouă ani 
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- Am nevoie de un curier, o informă Suan. Adu-l pe unul 
dintre mesager pe care 1-a lăsat semorul Bryne în tabără ca 
să-l aducă vești. Repede! 

Fata parcă scheună, ţâșnind din loc. 

- Ce inseamnă asta? întrebă Shenam. 

- Ne salvăm viețile, răspunse Siman, uitânilu-se wât la 
novicele care se buluceau. În regulă! mârâi ea. Nu mai staţi 
gură-cască! Dacă lecțule voastre au fost amânate din cauza 
acestui fiasco, găsiți-vă altă treabă de făcut Nowicele care 
vor mai rămâne pe pasarelă după zece secunde vor fi pedep- 
site până nu vor mai şti să numere! 

Aceste cuvinte dădură naştere unui exod alb, famulule de 
femei ingrămădindu-se să se îndepărteze cu paşi grăbiţi În 
căteva chipe, doar un grup mic de Alese mai rămase, alături 
de Shenam şi Suan. Alesele se făcură muci atunci când Siuan 
le privi încruntată, însă ea nu zise nimic. Unul dintre privi- 
legile de a fi Alcasă era o libertate sporită. Și-apor, atata 
vreme cât se putea mişca fără să se poticnească de cineva, 
Sman era mulţunntă 

- De ce nu a fost Tăinuită această intrunire din capul 
locului? o întrebă ea pe Sheriara, 

— Nu ştiu, recunoscu Sheriam, aruncând o privue în cor- 
tul cel mare. Este o veste îngi orătoare, dacă este adevărat 

— Era menit să se întâmple asta la un moment dat, zise 
Siuan, cu toate că nu eta deloc calmă pe interior. Vestea des- 
pre Topirea-n-Văzduh trebuie că se răspândește deja 

„Ce s-a întâmplat? işi zise ea. N-au făcut-o pe Egwene să 
cedeze, nu? Facă Lumina să nu fi fost ea sau Leane obhgate 
să dezvăluie această tai Beonin. Trebuie să fi fost ea. 
Arză-le-ar focu’ pe toate!“ 

Clătină din cap. 

— Facă Lumina să putem ascunde Topirea-n-Văzduh de 
Seanchani! Atunci când aceștia vor ataca Turnul Alb, vom 
vrea să avem măcar acest avantaj. 
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Sheriam o privi cu scepticism. Majoritatea surorilor nu 
credeau visul Egwenei despre atac Proastele - voiau să prindă 
peşte, dar nu voiau să-i scoată măruntatele Nu numeai o 
femeie Amyrlin, apoi tratai cu uşurinţă avertismentele ei. 

Siwan aştepta nerăbdătoare, bătând din pictor şi ascultând 
conversaţule din interiorul cortului. Tocmai când incepea să 
se gândească dacă trebuia să trimită o altă novice, unul din- 
tre curieru lui Bryne se apropie călare de cort. Calul nărăvaș 
pe care îl călărea era negru ca smoala, cu pete albe doar dea- 
supra copitelor, şi pufni către Siuan atunci când călărețul îl 
strum brusc. Acesta purta o umformă ingriptă, 1a1 părul cas- 
tanin i era tuns scut. Trebuia să aducă creatura aceea cu el? 

~ Aes Sedar? întrebă bărbatul, făcându-i o plecăciune din 
şa. A1 un mesaj pentru Semorul Bryne? 

— Da, zise Siwan Şi 1-l vei transmite în cea mat mare 
grabă. A1 priceput? Vieţile noastre depind de el. 

Soldatul încuviință scurt din cap. 

- Spune-i Seniorului Bryne... incepu Suan. Spune-i 
să-şi păzească flancurile. Vrăymașul nostru a învățat metoda 
pe care am folosit-o noi ca să ajungem aici. 

— Am să-i spun. 

~ Repetă ce-am spus, zise Siuan 

— Desigur, Aes Sedai, zise bărbatul zvelt, făcând din nou 
o ptecăciune, Ca să ştii, sunt mesagerul generalului de mai 
bine de un decemu. Memoria mea... 

- Taci! îl întrerupse Siuan Nu-mi pasă de cât timp faci 
treaba asta Nu-mi pasă cât de bună este memoria ta Nu-mi 
pasă dacă, printr-o întorsătură a sorții, ţi s-a mai cerut să 
repeți chiar acest mesaj de o mie de ori. Mı-l ver repeta şi mie. 

- Xăă, da, Aes Sedai Trebuie să îi spun Semorului General 
să păzească flancurile. Vrăymaşul nostru a învăţat metoda pe 
care am folosit-o noi ca să ajungem aici. 

- Bine. Pleacă! 

Bărbatul încuviinţă din cap. 
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- Acum! 

El intoarse acel cal îngrozitor şi ieși în galop din tabără, 
mantie fluturând in urma lus. 

— Ce-a fost asta? intrebă Shenam, luându-i privirea de 
la ceea ce se petrecea in cort. 

— Mă asigur că nu ne vom trezi înconjurați de oastea 
Hatdes, răspunse Siuan. Pun rămășag că sunt singu a care s-a 
gândit să îl avertizeze pe generalul nostru că se prea poate ca 
viăjmaşul nostru să ne fi zădău ment cel mai mare avantaj tac- 
uc. Halal asediu. 

Sheriam se ìncruntă, ca și când nu s-ar fi gándit la asta. 
N-ar fi fost singura O, unele dintre ele se vor gândi la Bryne şi 
işi vor pune în gând să În trumută în cele din urmă vorbă gene- 
ialulu. far pentru multe, catastrofa nu era faptul că Elaida își 
putea muta acum oastea ca să le flancheze sau faptul că ase- 
dul lu: Bryne era inutil. Catastrofa avea să fie mai personală 
pentru ele: cunoașterea pe care se străduiseră să o țină secretă 
ajunsese acum în mânnule altora, Topirea-n-Văzduh le aparți- 
nea lor, 11 acum o ştia și Elaida! Tipic surorilor Aes Sedai, 
Mai intåi erau odhgnate, apoi se imphcau. 

Sau paate că Suan era doar am âtă Cineya din intero- 
rul cortul se gândi în sfârșit să ceară ca intrunnea să fie 
Tänută, prin urmare Siuan se retrase, coborând de pe pasa- 
relă pe pământul întărit Novicele se împrăştiară în toate păr- 
ple, cu capetele plecate ca să-i evite privirea, cu toate că se 
grăbeau să îi facă o reverență. „Nu prea am reuşit să mă pre- 
fac slabă azı“, gândi Siuan, făcând o grimasă. 

Turnul Alb se prăbuşea. Frăţule Ajah se şubrezeau din 
cauza conflictelor meschine dintre ele Chiar și-aici, în tabăra 
Egwene, se rosea mai mult timp cu politica decăt cu pregă- 
turle pentiu furtuna care se apropia. 

lar Suan era pai țial vinovată de aceste eşecuir. 

Elaida şi frăţia ei purtau categoric cea mai mare parte din 
vină. Dar oare Turnul s-a. mai fi scindat dacă Siuan ar fi 
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încurajat cooperarea dintre frăţiile Ajah? Elaida nu avusese 
atât de multă muncă de făcut. Fiecare fisură care apăruse în 
Turn probabil că își avea originea ín micile crăpături din tım- 
pul numirii lu: Siuan ca Amyihn. Dacă ar fi fost o mediatoare 
a facțiumlor din Turnul Alb, le-ar fi putut întări pe aceste 
femei? Le-ar fi putut împiedica să nu se intaarcă una impo- 
trva celeilalte asemenea piparilor cupuinşi de frenezie? 

Dragonul Renăscut era important Însă el era doar un 
personaj în țesăturile acestor zile de pe urmă Era piea uşor 
să uiţi acest lucru, era prea uşor să îl priveşti pe acest perso- 
naj dramatic de legendă şi să uiţi de toată lumea 

Oftă, işı luă coșul cu rufe şi, cum îi era obiceiul, verifică să 
se asigure că toate erau acolo. În vreme ce făcea asta, o situetă 
in alb se apropie de ea de pe una dintre pasarelele secundare. 

- Suuan Sedai? 

Stuan își ridică privirea, incruvtându se. Novicea care 
Slătea ín fața ei era una dintre cele mai ciudate din tabără Cu 
vârsta de aproape şaptezeci de am, Sharina avea fața înăs- 
prită de vreme şi brăzdată de riduri a unei bumei Își ținea 
părul argintiu prins în coc și chiar dacă nu avea un mers 
cocaşat, categoric căra o povară Văzuse atăt de multe, făcuse 
atát de multe, trecuse prin mulţi am Și, spre deosebire de o 
Aes Sedan, Sharina trăise în toți aceşti am Muncise, avusese 
o famile, ba chiar işi îngropase copii. 

Era puternică în månwrea Putern Un lucru remarcabil 
Avea să poarte cu siguranță şalul și, de îndată ce acest lucru 
ui ma să se intămple, avea să-i fie cu mult superioară lui Sivan. 
Însă deocamdată, Shanina făcu o plecăcrune adâncă. Aproape 
că dădu o davadă perfectă de respect, Dintre toate novicele, ea 
se plângea cel mai puțin, provaca cele mai puţine necazuri şi 
studia cu cea ma: mare sărguință În calitate de novice, inţele- 
gea lucruri pe care majoritatea surorilar Aes Sedai nu le învă- 
țaseră niciodată sau de care uitaseră ìn clipa în care obținuseră 
şalul. Cum să fit umilă atunci când era nevoie, cum să accepţi 
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o pedeapsă, cum să ştii când era nevoie să înveţi în loc să pre- 
tinzi că şti deja „Dacă am avea mai multe ca ea, îşi zise Siwan, 
yı mai puține ca Elaida şi Romanda...“ 

— Da, copilă? întrebă Siuan Ce este? 

- Te-am văzut când ai ridicat coșul cu rufe, Sıuan Sedai, 
nse Sharina, şi m-am gândit că poate ar trebui să ţi-l car eu. 

Siuan şovăl. 

— N-aş vrea să te osteneşti. 

Sharina își arcu. o sprânceană, afisând o expresie deloc 
specifică une novice. 

- Braţele astea bătrâne au cărat greutăţi de două ori 
mar mari înainte şi înapoi de la râu doar anul trecut, Swan 
Sedan, şi au îngryit și trei nepoți în tot acest timp. Cred că mă 
voi descurca. 

Avea ceva in privire, o aluzie că oferta ei nu era deloc ceea 
ce părea a fi. Se părea că novicea aceasta era pricepută nu 
numai la impletitunle Tămăduuru 

Cunoasă, Suan îi ingădui femeu vârstnice să 1a coșul. 
Începură să înainteze pe cărăruie spre corturile novicelor. 

— Este ciudat că o dezvăluire aparent simplă poate da naş- 
tere unei zarve atât de mari, nu crezi, Sman Sedar? 

- Descoperirea Topiru-n-Văzduh de către Elaida este o 
dezvăluire importantă 

— Cu toate astea, me: pe departe la fel de importantă pre- 
cum cele despie care se zvoneşte că s-ar fi fâcut în timpul 
intruniri de acum câteva luni, când ne-a vizitat bărbatul acela 
care poate conduce Puterea E ciudat că această dezvăluire 
poate provoca atâta zarvă 

Swan clătină afirmat: dın cap. 

-= Gândirea melțimi este adeseori ciudată la o primă 
vedere, Shanna. Toată lumea vorbeşte încă despre vizita 
Asha'mavulu și este insetat de ma! mult. Așadar, reacțio- 
nează cu entuziasm atunci când se ivește ocazia să afle alt- 
ceva Astfel, dezvălurile mai importante poi veni în taină, 
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făcând astfel ca cele mai puțin :mportante să fie primite cu 
mare nelnişte. 

- Cred că cineva s-ar putea folosi de această observaţie. 
Sharina salută din cap un grup de novice când acesta tiecu pr 
lângă ele. Dacă ar vrea să dea naştere unor ingryorări, adică, 

- Ce vrei să spur? întrebă Suan, mijind ochu 

- Ashmananlle i-a dat raportul Lelainei Sedii ma: întâi, 
zise Sharina pe un ton blând. Am auzit că Lelaine a fost cea 
care a lăsat să-i scape această veste. A spus-o cu voce tare în 
prezenţa unei famulu de novice atunci când a convocat intru- 
mrea Divanului. De asemenea, a respins căteva solicitări tim 
puni ca intrunirea să fie Tăinunta. 

— Ah, făcu Swan. Aşadar, acesta este motivul! 

- Eu spun daar ce-am auzit, firește, expheă Shanna, 
aprindu-se la umbra unui copac golaş Probabil că sunt doar 
mute prostu Päi, o Aes Sedar de statutul Lelainri ai trebui să 
ştie că dacă lasă să-i scape o informație în prezenţa navicelor, 
aceasta va ajunge și la alte urechi dornice să asculte. 

- lar în Iura, toate urechile sunt dornice să asculte, 

~ Întocmau, Sinan Sedan, zise Sharina, zâmbind. 

Lelaine voise o întrunire diversificată - voise ca novicele să 
audă şı fiecare soră de tabără să participe la discuție. De ce? Şi 
de ce Sharina în încredința păren deloc specifice une novice? 

Răspunsul era evident. Cu cât se simțeau mai amemnţate 
femeile din tabără — cu căt o vedeau pe Flaida mai pericu- 
loasă =, cu atât man uşul ar fi fost pentru o mână fermă să 
preia conirolul Cu toate că acum surorile erau indignate din 
cauză că fusese dezvăluit unul dintre cele mai bine păzite 
secrete, în curând aveau să îşi dea seama de pericolul pe care 
Suan îl întrezărise deja În curând aveau să se instaleze frica, 
îngrijorarea, nehmiştea. Asediul n-avea să reuşească nicio- 
dată, nu acum când surorile Aes Sedai din intenorul ziduri- 
lor puteau Călători oricând şi oriunde doreau. Oastea lur 
Bryne de la poduri devenase inutilă. 
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Dacă bănuielile lui Siuan erau corecte, Lelaine avea să se 
asigure că şi celelalte aveau să observe consecinţele, 

- Ea vrea să ne vadă speriate, zise Siuan. Vrea o criză, 

Era o manevră inteligentă Siuan ar fi trebuit să anticipeze 
acest lucru. Faptul că nu o făcuse, faptul că nu aflase nimic 
despre planurile Lelaine: mai sugera un lucru important: se 
prea putea ca femeia să nu aibă atât de multă încredere în 
Swan cum lăsa să pară. Afurisita! 

Se concentră asupra Sharinei. Femeia cu părul cărunt stă- 
lea hniştită, aşteptânil în vreme ce Siuan cugeta asupra lucru- 
rilor pe care i le dezvăluise ea. 

- De ce mi-ai spus toate astea? întrebă Suan. Din câte ştu 
tu, eu sunt servitoarea Lelanei. 

Sharına îşi arcui o sprânceană. 

- Te rog, Suan Sedai. Ochu aceştia nu sunt orbi şi văd o 
femeie care îşi dă toată osteneala să îi țină ocupați pe vrăyma- 
şi Supremei Înscăunate Amyrlin. 

— Prea bine, zise Swan. Dar, totuşi, te expui pentru o 
recompensă foarte mică. 

— Recompensă mică? întrebă Sharina Iertare, Siuan Sedar, 
dar care crezi că va fi soarta mea dacă Amyrlm nu se va 
intoarce? Indiferent ce spune ea acum, putem Sumţi adevăra- 
tele păen ale Lelainei Sedai. 

Siuan şovăi. Cu toate că, acum, Lelaine juca rolul susțină- 
toare! pioase a Egwenei, nu cu multă vreme în urmă, ea 
fusese la fel de nemulțumită precum celelalte în ceea ce Je pri- 
vea pe novicele prea bătrâne Pupinor oameni le plăcea atunci 
când trachţule se schimbau 

Acum, că noile novice fuseseră inscrise în cartea novice- 
los, ar fi fost foarte greu să fie alungate din Turn. Dar asta nu 
însemna că surorile Aes Sedai continuau să accepte femei mar 
în vârstă. În afară de asta, existau șanse mari ca Lelaine — sau 
cea care avea să sfârșească pe Tronul Amyrlin — să găsească o 
cale prin care să amâne sau să întrerupă progresul femeilor 
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care fuseseră acceptate împotriva tradiției. Cu siguranţă, ar fi 
fost anclusă şi Sharina. 

~ Î vo: aduce la cunoștință Supreme! Înscăunate Amyrhin 
despre acțiunule tale de acı, zise San Vei fi recompensată 

- Recompensa mea ar fi reîntoarcerea Egwenei Sedar, 
Siuan Sedan. Roagă-te să fie grabmcă. A unit destinele noas- 
tre cu al ei în chpa in care ne-a acceptat. După cele văzute şi 
sumțite, n-am de gând să renunţ la pregătire, Femeia ridică 
coșul. Bănuesc că vrei ca rufele astea să fie spălate şi să-ţi 
fie inaponate? 

= Da. În mulțumesc 

— Eu sunt novice, Suan Sedai. Este datana şi plăcerea mea, 

Femeia mai in vârstă făcu o plecăciune respectuoasă şi o 
luă de-a lungul cărăruu, cu paşi sprinteni pentru vârsta er. 

Sinan O ui mâri cu privirea, apoi opri în loc o altă novice. 
Un alt mesager pentiu Bryne. Pentru orice eventualitate, 
„Grăbeşte-te, fetito. 1 se adresă ea în gând Fgwenei, a uncând 
o privire spre acoperișul înalt și ascuțit al lurnului Alb 
Shamna nu este singura al cărei destin s-a umit cu al tău. Ne-ai 
prins pe toate in năvosdul tău “ 


CAPITOLUL 19 


Stratageme 


Haos. Haosul domnea în toată lumea. 

Tuon stătea pe balconul sălu de audiențe din palatul din 
Ebou Dar, cu mâinile împreunate la spate În curtea palatu- 
hn - unde dalele din psatră erau albe, Ja fel ca multe supra- 
feţe din oraş — un grup de războinici tarani, inveşmântaţi 
in auriu şi negru, exersau formațiunile sub privirile atente a 
do ofiţeri a1 e1. Mai încolo, se înălța orașul. Domurile albe 
cu fâșu colorate se răspândeau puntre turlele inalte şi albe. 

Ordine. Auci, în Ehou Dar, domnea ordinea, chiar și pe 
câmpurile de dincolo de zidurile orașului, pline de corturi şi 
căruțe. Soldațn Seanchan: patrulau şi mențineau pacea; existau 
planuri de curăţare a cartierului Rahad, Nu exista meun motiv 
sau scuză să trângşti în afara legu doar pentru că erai sărac. 

insă orașul acesta era doar o oază de ordine minusculă 
într-o lume agitată. Până şi Imperiul Seanchan era frânt de răz- 
bowl cwl, acum că împărăteasa murise Corenne venise, dar 
recucerirea ținuturilor lu Artur Aripă-de-Şoim înainta 
greu, întârziată fiind de Dragonul Renăscut la răsărit şi de 
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ştirile domani la miazănoapte. Ea încă mau aştepta veşti de la 
Locotenentul-General Turan, dar semnele nu erau bune. 
Galgan susținea că puteau să fie surprinşi de rezultate, insă 
Tuon văzuse un porumbel negru în ceasul în care fusese infor 
mată despre situația dehcată în care se afla Turan. Semnul de 
rău augur fusese limpede El nu avea să se întoarcă în viață, 

Haos. Ea priv: în lateral, unde stătea credinciosul Karede, 
în armura lu. groasă de un roşu-sângeriu și verde-inchis, 
aproape negru Era un bărbat înalt, maxilarul lui pătrăţos 
fiind aproape Ja fel de solid ca armura pe care o purta În 
această zi, era însoțit de douăzeci şi patru de Gărzi ale Morți 
ziua ui mătoare intoarceru lui Tuon în Ebou Dar — și de şase 
Ogieri (hădinari, toţi stând înşirați de-a lungul pereților 
Aceştia „căptuşeau” părțle laterale ale încăperii cu tavan inalt 
şi caloane albe. Karede simțea haosul şi nu avea de gând si 
îngăduie ca ea să fie răpită din nou. Haosul era letal atunu 
când făcea! presupuneri referitoare la ce putea sau nu putea 
contamina acesta. Aici, în Ebon Dar, acesta se manifesta sub 
forma unei facțiuni care intenționa să îi 1a viaţa lui Tuon 

Ea evitase încercările de asasinat de cânt putea umbla şi 
supravieţuise. Le anticipa. Într-un fel, prospera de pe urma 
lor. Cum altfel puteai şti că erai putermc dacă nu erau trimişi 
asasin care să te ucidă? 

Cu toate acestea, trădarea lui Suroth... Era haos, intr-ade 
văr, atunci când însăşi conducătoarea Strâmoşilor se dove 
dea a fi trădătoare Restabihrea ordinu în lume avea să fie o 
treabă foarte, foarte dificilă Poate imposibilă. 

‘Fuon îşi îndreptă spatele Nu se gândise că urma să devina 
Împărăteasă decât peste mulți anı. Dar avea să își tacă datori 

Se intoarse din balcon şi intră în sala de audienţe, la mul 
ţimea care o aștepta Asemenea celorlalți de Sânge, avea obra 
ju mânyiţi cu cenuşă pentru a jel pierderea Împărătesei Tuon 
nutrea puțină afecţiune faţă de mama es, dar ca să fii împără 
teasă nu avea: nevoie de afecțiune. Aceasta oferea ordine și 
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sabilitate. Tuon începuse să înțeleagă importanţa acestor 
lucruri abia atunci când simţi această povară pe umeri. 

Sala era încăpătoare și dreptunghiulară, luminată de can- 
«elabrele de printre coloane şi de strălucirea razelor de soare 
care pătrundeau prin balconul mare din spate Tuon porun- 
use să fie înlăturate covoarele din sală, preferând gresia albă. 
Pe tavan era o pictură înfățişand pescari pe mare, cu pescăruşi 
care zburau pe cerul semn, var pereţi erau zugrăviți într-un 
albastru odibmtor. Un grup format din zece datovale stăteau 
în genunchi în faţa candelabrelor din dreapta lui Tuon 
Aceştia purtau veşminte subțiri și aşteptau poruncă. Suroth 
nu se număra printre e1 Gărzile Morți aveau grijă de ea, cel 
puțin până când avea så-1 crească părul. 

De indată ce Tuon intră în sală, toți oamenii de rând se 
lăsară în genunchi şi iși pură frunțle de pardoseală. Cei de 
Sânge ingenuncheară, plecându-și capetele. 

Vizavi de datovale, în partea cealaltă a săli, Lanelle şi 
Mehtene îngenuncheară în rochule lor ornate cu fulgere 
arginti pe fâşiile rogn de pe poale. Damanele lor, ținute in 
lesă, ingenuncheară cu fețele la pământ Răpirea lu Tuon 
Iusese insupurtabilă pentru câteva dintre damane, acestea 
plânseseră nemângărate în timpul absenței e1. 

hlţul e era relativ simplu Era din lemn, iar braţele şi spă- 
tarul erau acoperite cu catifea, Ea se aşeză. Puta o rochie 
phsată de un albastru-închis, iar pelerina albă flutura în 
urma e1. De îndată ce luă Joc, oamenu din sală se ndicară 
«din poziţule lor de venerare - toți în afară de datovale, care 
1ămaseră in genunchi. Selucia se ridică în picioare şi se duse 
langă jlț. Părul aurru îi era impletit într-a coadă ce îi cădea 
în partea dreaptă, iar partea stângă a capului îi era ras. Nu 
wa mânjită cu cenușă, din moment ce nu era dintre Cei de 
sânge, dar bucata de pânză albă legată în jurul braţului ei 
sugera că şi ea — asemenea întregului Imperu - jelea pierde- 
ica Împărătesei. 
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Yuri], secretarul și Mâna secretă a lui Tuon, păși in partea 
cealaltă a plţulua. Gărzile Morţu o înconjurară subtil, armura 
lor neagră lucind slab în lumina soarelui Acestea fuseseră 
deosebit de protectoare cu ea în ultima vreme Ea nu le învi- 
nuia, având în vedere evenimentele recente. 

„Iata-mă acı, îşi zise Tuon, inconjurată de putere, cu 
damanele într-o parte şi cu Gărzile Morți de cealaltă parte. Şi, 
cu toate astea, nu mà simt mai în siguranţă decât m-am simțit 
cu Matram.“ Cât de ciudat era că se simţise în siguranţă cu el. 

Chiar în faţa es, luminaţi de razele indirecte ale soarelui 
care pătrundea prin balconul deschis din spate, se afla o ple- 
qadi dintre Cei de Sânge, Capitanul- General Galgan fund cel 
mai de vază dintre e1 El purta armură în ultima vreme, pla- 
toşa lui fund vopsită în albastru-închis, suficient de închis ca 
să pară a fi negru Părul lui alb forma o creastă, părțile late- 
tale ale capului fundu-! rase, şi era împletit până la umeri, 
căci făcea parte dintre Cei de Sânge de rang superior Împreună 
cu el erau doi membri de Sânge de rang inferior — Generalul 
Stindardelor Najirah şi Generalul Stmdardelm Yamada - şi 
câțiva ofițeri de rând. Aceştia așteptau răbdăton, având grijă 
să nu întâlnească privirea lu: Tuon, 

Un grup alcătuit din alți membri a Celar de Sânge stăteau 
la câţiva paşi în spate, pentru a fi martoru edictelor e1 Faverde 
Nothish cel slab și Amenar Shumada cel cu faţa lungă se aflau 
in fruntea lor. Amândoi erau importanți, îndeajuns de impor- 
tanți ca să fie periculoși. Suroth n-ar fì sigura care ar intre- 
zăr o oportunitate in vremurile acestea Dacă ar fi ca 'luon să 
cadă, practic oricine putea deveni Împărăteasă sau Împărat. 

Războiul dm Seanchan nu urma să 1a sfârşit repede, dar 
când se intâmpla asta, învingătorul se urca cu siguranță 
pe Tronul de Cleştar. Apoi, aveau să fie doi conducăton ai 
Imperiului Seanchan, despărțiți de un ocean, uniți de 
dounța de a se cucen unul pe celălalt, Niciunul nu îi putea 
îngădui celuilalt să trăiască. 
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„Ordine, işi zise Tuon, bătând în lemnul negru al brațu- 
In plţului cu unghia lăcuită cu albastru. Ordinea trebuie 
să emane din mine. Voi aduce liniștea peste ce chinuiţi 
de furtuni * 

-= Selucia este Grăitoarea Adevărului, îi anunţă ea pe cei 
adunaţi în sală Acest lucru să se facă cunoscut printre Cer 
de Sânge. 

Această declaraţie fu de aşteptat Selucia își plecă fruntea 
în senin de acceptare, cu toate că nu îşi dorea nicio altă numire 
decăt aceea de a o sluji şi a o proteja pe Tuon. Nu primea cu 
braţele deschise această funche. Dar ea era, de asemenea, sin- 
ceră şi directi; va fi o Grăitoare a Adevărului excelentă. 

Măcar de data asta, Tuon putea Îi sigură că Grăitoarea 
Adevărului nu era una dintre Rătăciți 

Credea povestea Talendrei, atunci? Putea fi plaumbilă; 
semăna cu unul dintre basmele cu creaturi imaginare ce pân- 
devu în întuneric pe care le spunea Matrim. ŞI tatuşi, celelalte 
suldame şi damane confurmau povestea Falendrei 

Cel puțin unete lucruri erau limpezi Anath lucrase cu 
Surath Aceasta din urmă - după ce fusese constrânsă - recu- 
noscuse că se întâlnise cu unut dintre Rătăciți Sau, cel puțin, 
aşa credea. Ea nu ştiuse că Rătăcitul era una şi aceeași persoană 
cu Anath, dar părea să creadă credibilă această descoperire. 

Că era sau nu cu adevărat o Ratăcită, Anath se întâlnise 
cu Dragonul Renăscut, umitând-o pe Tuon. Şi incercase să îl 
ucidă „Ordinea, îşi zise Tuon, afişând o expresie calmă. Fu 
reprezint ordinea.“ 

Tuon îi făcu un gest rapid Seluciel, care era în continuare 
Cuvântătoarea lui Tuon - și umbra ei - pe lângă responsabi- 
htatea suphmentară de Grăntoare a Adevărului Atunci când 
le va da porunci celor inferiori e1, Tuon trebuia să le trans- 
mită mai întâi Seluciei, care le va da glas. 

— ŢI se cere să îl aduci înăuntru, se adresă Selucia unui 
datovale de lângă tron. 
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Acesta făcu o plecăciune adâncă, hpindu-şi fruntea de 
pardoseală, apoi se îndreptă cu paşi grăbiţi spre celălalt capăt 
al săli şı deschise uşa. 

Beslan, Regele Altare! şi Primul Înscăunat al Casei Mitsobar, 
era un tânăr zvelt, cu pă! şi ochi negri. Avea pielea măsnie, 
asemenea oamenilor din Altara, insă işi făcuse obiceiul să 
poarte veşminte ca acelea preferate de Cei de Sânge. Pantalom 
largi şi galbeni, o haină cu guler înalt care îi ajungea doar 
până la mijlocul pieptului şi o cămaşă galbenă pe dedesubt. 
Cei de Sânge lăsaseră un culoar în mijlocul sălu, ar Beslan 
înauntă de-a lungul lui, cu ochu plecaţi. Când ajunse în locul 
de supliciu de dimaintea tronului, se lăsă în genunchi, apoi se 
aplecă până Jos. Era imaginea perfectă a unui supus credin- 
cios, exceptând coroana subțire de aur de pe capul lur 

Tuon îi făcu un semn Seluciei. 

- Ti se ingàduie să te ridici, zise Selucia 

Beslan se ducă. dar își jinu privirea plecată. Era un actor 
desăvârşit. 

— Fiica celor Nouă Luni îşi exprimă condoleanţele pentru 
pierderea pe care a1 suferit-o, îi spuse Selucua. 

— Îmi exprumn şi eu coudoleanţele pentru pierderea pe care 
a suferit-o şi ea, zise el. Suferinţa mea nu este decăt o lumă- 
naie faţă de focul mistuitor pe care îl simte neamul Seanchan. 

Era prea slugarnic, Era rege; nu ı se cerea să facă o plecă- 
cmne atât de adâncă Era egalul multora dintre Cei de Sânge 

Ea mai că credea că el se arăta supus doar in faţa femeii care 
avea să devină în curând Împărăteasă. Însă ea știa prea multe 
despre temperamentul lu, atăt de la iscoade, cât şi dm auzite 

- Fuca celor Nouă Luni doreşte să ştie motivul pentru care 
ai încetat să ţii judecată, zise Selucia, privind mâinile lu: Tuon, 
care se mişcau, 1 se pare trist că oamenu nu mai sunt primiţi in 
audiență de către regele lor. Moartea mamei tale a fost pe cât de 
tragică, pe atât de şocantă, dar regatul tău are nevoie de tine. 

Beslan făcu o plecăciune. 
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- Te rog, spune-i că nu nu s-a părut potrivit să mă ridic 
deasupra e. Nu ştiu cum să mă port Nu vreau să insult, 

— Eştu sigur că acesta este motivul adevărat? grăi Selucia. 
Nu o fi pentru că, poate, pui la cale o rebeliune impotriva 
noastră şi nu ai timp de celelalte îndatoriri ale tale? 

Beslan își ridică brusc privirea, făcând och man de 
unire, 

— Majestate, eu... 

- Nu e nevoie să mai spui şi alte minciuni, fiu al lui Tyhn, 
1se adresă direct Tuon, făcându-i pe Cei de Sânge să icnească. 
tu luci urile pe care le-ai spus Generalului Habiger şi prie- 
tenultu tău, Seniorul Malahn. Ştiu despre întâlnarile voastre 
secrete din becul hanului „Trei stele“. Ştiu tot, Rege Beslan 

În sală se aşternu tăcerea, iar Bestan își plecă fruntea o 
chpă. Apoi, în mod surprinzător, se ridică in picioare şi o privi 
direct în ochi Ea nu ar fi crezut că tânărul cu vorbă mieroasă 
avea curaj 

— Nu voi îngădui ca poporul meu să... 

- Eu aş tăcea dacă aş fi în locul tău, îl întrerupse 'Tuon Te 
afl deja pe nisipuri mişcătoare. 

Beslan şovăa. Ea vedea intrebarea din ochu lui Nu avea 
de gând să il execute? „Dacă aș fi vrut să te omor, gând ea, a 
fi mort deja şi nuci n-ai fi văzut cuțitul.“ 

- În Impenul Seanchan există frământări, zise Tuon, pri- 
vindu-l. El páru şocat la auzul acestor cuvinte. O, ai crezut că 
voi ignora acest lucru, Beslan? Nu imi place să stau cu măi 
nule ìn sân în vreme ce imperiul meu se prăbuşeşte în jurul 
meu. Adevărul trebuie acceptat. Mama ta e maaută. Nu mai 
există împărăteasă. 

- Totuși, forțele Reintaarceru sunt mai mult decât sufici- 
ente ca noi să ne putem păstra poziţia de partea aceasta a 
oceanului, inclusiv în Altara 

Ea se aplecă în faţă, încercânil să dea senzaţia de control, 
de fermitate. Mama ei reușea mereu să facă acest lucru. Tuon 
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nu avea statura mamei ei, dar va avea nevoie de aura ei 
Ceilalți trebuiau să se simtă mai în siguranţă numai aflându-se 
în prezenţa ei. 

- În vremuri ca acestea, continuă Tuon, amenințările cu 
rebeliunea nu pot fi tolerate. Mulţi vor întrezări o oportuni- 
tate în slăbiciunea Împărătesei, iar certurile dezbinătoare, 
dacă nu vor fi ținute sub control, ne vor aduce sfârşitul tutu- 
ror. Aşadar, trebuie să fiu categorică, foarte categorică, cu 
aceia care mă sfidează. 

- Si-atunei, de ce mai sunt în viață? întrebă Beslan 

— A început să pui la cale o rebeliune îngreite să se afle 
despre ceea ce se petrece în Imperiu Fl se încruntă, inmăr- 
murit Ţi-ai inceput rebeliunea când Surath conducea aici, 
zise Tuon, şi când mama ta era încă regină. Multe s-au 
schimbat de-atunci, Beslan. Foarte multe În vremurt ca 
acestea, se pot înfăptui lucruri măreţe 

- Trebuie să şt că n-am sete de putere, zise Beslan. 
Nu-mi doresc decât libertatea poporului meu. 

- Stiu asta, zise Tuon, îinpreunându-și mânile în față, cu 
unghiile lăcuite răsucite, şi odihnindu-şi coatele pe braţele 
Julţului. Acesta este celălalt motiv pentru care mai eşti încă în 
viață. Te răzvrăteşti nu din dorința de a pune mâna pe putere, 
cu din pură ignoranță. Eşti îndi umat greşit, 1ar asta înseamnă 
că te poți schimba, dacă ai prinu cunoștințele potrivite. 

El o privi nedumerit. „Coboară-ţ primea, neghiobule! 
Nu mă obliga să poruncesc să fii biciuit pentru obrăznicie!“ 
Ca şi când el i-ar fi citit gândurile, își luă privirea de la ea, 
apoi şi-o cobori. Da, ea il judecase corect. 

Càt de precară era poziția e1! Avea oști, adevărat, dar 
atât de multe dintre ele fuseseră îndepărtate de agresivitatea 
lu: Suroth. 

În cele din urmă, toate regatele de partea aceasta a 
oceanului vor trebui să îngenuncheze dinaintea Tronului de 
Cleştar Fiecare marathiamane va purta zgardă, fiecare rege 
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sau regmă va Jura credință. Dar Suoth intrecuse măsura, mai 
ales în acel fiasca cu Turan. O sută de mu de soldaţi muriseră 
în bătălie. Era o nebunie. 

Tuon avea nevore de Altara. Avea nevoie de Ebou Dar. 
Beslan era ubit de popor. Dacă 1-ar fi implântat capul într-o 
țeapă după moartea misterioasă a mamei lu1 . E1 bine, Tuon 
va readuce stabilitatea în Ebou Dar, dar prefera să nu lase 
fronturile de luptă fără soldați ca să infăptuiască acest lucru. 

- Moartea mamei tale înseamnă o pierdere, zise Tuon. A 
fost o femeie de ispravă O negină bună. 

Beslan işi sti ânse buzele. 

- Poţi vorbi, zise Tuon. 

- Moartea eL.. este mmexphcabilă, zise el 

Aluzia era evidentă 

- Nu știu dacă Suroth are legătură cu uciderea en, zise 
Tuon, pe un ton mai blând. Ea susține că nu Însă moartea e1 
este cercetată. Dacă se va dovedi că Surath se află în spatele 
morţii ei, tronul însuşi vă va cere scuze ție și Altarer 

Un alt icnet din partea Celor de Sânge Ea îi readuse la 
tăcere cu o privire, apoi îşi intoarse din nou atenţia la Beslan 

— Pierderea mamei tale este una mare. Trebuie să ştii că 
şi-a respectat legănuntele. 

— Aşa e, zise el, cu amărăciune în glas Şi a renunţat la tron. 

-Nul zise Tuon pe un ton tâos Tronul iți aparține, Aceasta 
este ignoranţa despre care vorbeam. Trebure să iți conduci 
poporul. Acesta trebuie să aibă un nege. Eu nu am nici timp, 
nici chef să îndeplinesc aceste indatouri în locul tău. Presnpui 
că dacă Impenul Seanchan stăpânește peste ținutul tău, asta 
inseamnă că poporul tău nu este libe Este greșit Oamenii 
var fi mai liberi, mai protejaţi şi mai puternici atunci când vor 
accepta domnia noastră Sunt mas presus de tine. Dar e un 
lucru atât de indezarabil? Datorită măreției imperrului, iț ver 
putea păstra hotarele şi vei putea patrula în ținuturile de din 
colo de Ebou Dar Yorbeşti despre poporul tău? E1 bine, am 
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poruncit să ţi se pregătească ceva Dădu din cap într-o parte, 
sar o datovale mlădhoasă păşi în faţă, aducând o tolbă din 
piele Înăuntru, zise Tuon, vei găsi cifrele strânse de iscoadele 
și de gărzile mele. Vei putea citi cu ochii tă rapoartele referi- 
toare la neleguunile din timpul ocupației noastre, Va primi 
rapoarte şi manifeste care compară cum au fost oamenn iig- 
inte de Reintoarcere şi după ea. 

Cred că ştu ce vei găsi. Imperiul este o resursă pentru tine, 
Beslan Un ahat foarte puternic N-am să te insult, afenndu-ţi 
tronuri pe care nu ţi le doreşti. Te voi ademeni făgăduindu-ți 
stabilitate, hrană şi protecție pentru poporul tău Toate pen- 
tru un preţ mic, loialitatea ta. 

FI acceptă tolba, ezitând. 

- În dau de ales, Beslan, zise Ton Poţi alege să fn execu- 
tat, dacă doreşti N-am să te fac datovale, Te vos lăsa să mori 
într-un mod onorabil şi va fi spus public că a: murit pentru că 
a refuzat legământul şı ai ales să nu în accepţi pe Seanchanı. 
Voi ingădui acest lucru, dacă asta dorești. Poporul tău va şti 
că a munit cu o atitudine sfidătoare. Sau poţi alege să în slu- 
Jeşti mai bine. A. putea alege să trăieşti. Dacă vei face asta, 
vei fi unul dintre Cei de Sânge Vei face un pas în faţă şi vei 
domni aşa cum are nevoie poporul tău s-o faci Îţi făgădunesc 
că nu mă vo. amesteca în hebunile poporului tău Voi cere 
resurse şi oameni pentru oștile mele, aşa cum se cuvine, iar 
cuvântul tău nu îl poate revoca pe al meu. În afară de asta, ver 
avea putere absolută in Altara Niciunul dintre Ce: de Sânge 
nu va avea dreptul să le paruncească, să ii răncască sau să în 
întemniţeze pe oamenu tăi fără permisiunea ta Voi accepta 
şi voi consulta lista famılılar nobile care crezi că ar trebui să 
se numere printre Cei de Sânge de rang infertor, dar n-am să 
numesc mai puține de douăzeci. Altara va deveni reşedinţa 
permanentă a Împărătesei de partea aceasta a oceanului. 
Astfel, Altara va deveni cel ma puternic regat de aici. Poţi 
alege. Ea se aplecă in față, desfăcându-şi degetele. Dar 
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trebuie să înţelegi un lucru. Dacă ve hotări să nı te alătuni, o 
vei face cu sufletul, nu numai cu vorbele. N-am să-ţi îngădu 
să ignori legămintele făcute. Ți-am oferit această şansă, 
deoarece cred că poți fi un alat puternic și că eşti indrumat 
greșit, poate de reţelele încâlcite ale lui Suroth. A1 o zi la dis- 
poziție să te hotărăşti Gândeşte-te bine! Mama ta a conside- 
Tat că aceasta este alegerea cea mai bună, iar ea a fost o femeie 
înţeleaptă. Imperiul înseamnă stabilitate. O rebeliune nu ar 
însemna decât suferință, foamete şi confuzie Acestea nu 
sunt vremuri în care să fi singur, Beslan. Fa se rezemă de 
spătai în vreme ce Beslan îşi cobori ochu la tolba pe care o 
ținea în mări El făcu o plecăciune ca să se retragă, dar mış- 
carea fu smucită, ca și când atenția ii era distiasă, Poţi pleca, 
îi spuse ea. 

Hl se ridică, dar nu se intoarse ca să plece În sală domnea 
tăcerea în vreme ce se holba la mâini şi la tolbă. Ea îi putea 
cati pe faţă lupta interioară Un dacovale se apropie ca să îl 
indemne să plece, cum fusese concediat, dar 'Tuon își ridică 
o mână, oprindu-l pe servitor 

Ea se aplecă în faţă, ar câțiva membri a1 Celor de Sânge 
se matará de pe un picior pe celălalt in vreme ce aşteptau 
Beslan se holba in continuare la tolbă. În cele din urmă, își 
mdică ochu, iar in ei se citi determinarea. Apoi, în mod sur- 
punzăto, se lăsă din nou în genunchi. 

- Eu, Beslan din Casa Mitsobar, jur să îi fiu credincios şi 
să o slujesc pe Fiica celar Nouă Luni și, prin ea, Imperiul 
Seanchan, acum şi de-a pururi, dacă ea nu va alege să mă el- 
bereze dm voinţa e1 Pământurile şi tranunle mele îi aparțin, 
dar eu 1 le cedez. Jur pe Lumină! 

Tuon îşi ingădui să zămbească. În spatele lui Beslan, 
Căpitanul- General Galgan făcu un pas în faţă şi 1 se adresă 
Regelui: 

= Nu asa se cuvine să... 

Tuon il reduse la tăcere printr-un gest. 
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- Noi cerem ca acest popor să adopte obiceiurile noastre, 
Generale, zise ea. Mi se pare potrivit să acceptăm şi noi câteva 
din ale lar 

Nu prea multe, fireşte. Însă ea putea mulţumi îndelunga- 
telor conversaţu pe care le purtase cu lupâneasa Anan, care îi 
ingăduuau să înţeleagă acest lucru. Poate că Seanchanu greşi- 
seră cu acest popor pentru că îl făcuse să rostească jurămin- 
tele de supunere ale Seanchamloi. Matrim rostise aceste 
jarămuute, dar le ignorase cu abuhtate la momentul potrivit. 
Cu toate acestea, avusese grijă să se țină de cuvânt faţă de ea, 
iar oameni lui o asiguraseră că el era un om de onoare 

Cat era de ciudat că e1 erau dispuși să rostească un jură- 
mànt în deuumentul alina Oameni aceştia erau ciudați. Dar 
ea vă trebu: să ù înţeleagă pentru a putea domni peste e1 şi va 
trebui să domnească peste e1 pentru a-şi aduna forțele ca să 
se întoarcă în Seanchan 

- lurământul tău este pe placul meu, Rege Beslan Te 
numesc meinbru al Celor de Sânge şi îţi ofei pie şi Caser tale 
stăpânire peste regatul Altara, acum și de-a pururi, voința ta 
de a admiustia și a guverna find interioară doar celei a 
Tronului Imperial. Rydică-te în picivare. 

FI se ridică, 1ar picioarele păreau să îi tremure. 

- Eşti sigură că nu eşti ta veren, damniță? o întrebă el Deoa- 
rece cu apuranță nu mă aşteptam să fac asta când am intrat aici 

Tu'vereni Oamenii ăștia și superstiție lor prosteşti 

- Sunt mulțumată de tine, îi spuse ea, Am cunoscut-o pe 
mama ta doar pentru o scurtă perioadă de timp, dar mi s-a 
părut destul de capabilă Nu ini-ar fi plăcut să fiu obligată să 
il execut pe singurul ei fiu. 

El încuvunţă din cap în semn de recunoştinţă. Selucia, 
care stătea in lateralul ei, observă: „Te-a. descurcat bine. 
Într-un mod neconvențional, poate, dar cu multă fineţe“. 

Tuon simți un sentiment plăcut de mândrie. Se intoarse 
spre Generalul Galgan cel cu părul alb 
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- Generale, mi-am dat seama că aştepţi să-mi vorbeşti, iar 
răbdarea ta este apreciată Acum poţi să dai glas gândurilor 
tale. Rege Beslan, te poți retrage sau poţi rămâne. Este dreptul 
tău să participi la orice întrunire publică dun regatul tău şi n-ai 
nevoie nici de permisiune, nuci de mvitaţe ca să participi, 

Beslan incuvunaţă din cap, făcând o plecăciune, apoi se 
1etrase intr-o parte a săli ca să privească. 

- În mulțumesc, Preainaltă Fiică, zise Galgan cu respect, 
făcând un pas în faţă. 

Le făcu semn so'jhzinilor lu, care aşteptau pe coridor 
Aceştia intrară - mai întâi prosternându-se dinaintea lui 
Tuon -, apoi așezaLă repede o masă şi căteva hárp. Un servi- 
tor ît aduse lu: Galgan o legătură, pe care o ținea în mâini, tar 
acesta se apropie de Tuon. În acea clipă, Karede se afla în 
dreapta er iar Selucia în stânga e1, dar Galgan păstră o dis- 
tanţă respectuoasă El făcu o plecăcrune și desfăcu legătura 
pe Jos Era o flamură roşie, cu un cerc în mijloc, împărțit de 
o hnie şevpuntoare. O jumătate a cercului era neagră, cea- 
laltă, albă. 

— Ce-i asta? întrebă Tuon, aplecându-se în faţă. 

- Flamura Dragonulu Renăscut, zise Galgan. A tuimis-o 
cu un mesager, cerând dm nou o întrevedere. 

El îşi ridică privirea, fără să o privească în ochi, dar 
lăsând să 1 se vadă expresia ingândurată, îngrijorată 

- Azi-dumineaţă când m-am trezit, zise Tuon, am văzut 
pe cer o imagine cu trei turnuri şi un vultur, sus, pe cer, care 
trecea în zbor printre ele. 

Câţiva membri dintre Cei de Sânge din sală dădură apro- 
bator din cap Doar Beslan părea nedumerit Cum trăiau 
oameni aceştia fără să cunoască semnele de rău augur? Nu 
aveau nicio dorinţă să înțeleagă viziunile despre soartă pe 
care li le oferea Pânza? Șoimul și cele trei turnuri erau un 
semn al alegerilor dificile care vor fi luate. Acestea sugerau 
faptul că va fi nevoie de curaj. 


410 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


- Ce părere ai despre cererea Dragonulu: Renăscut pen- 
tru o intrevedere? il întrebă Tuon pe Galgan, 

— Poate că n-ar fi ințelept să te întâlneşti cu acest bărbat, 
Preainaltă Fucă. Nu sunt sigur de pretenţule lui la titlu. În 
afară de această intrebare, Imperiul nu are şi alte griji in 
acest moment? 

— Te intrebi de ce oștile noastre nu s-au retras, zise Tuon. 
De ce nu le-am poruncit Seanchanrlor să asigure tronul. 

Fl işı înclină capul, 

- Am încredere în înţelepciunea ta, Preainaltă Fucă 

- Este Dragonul Renăscut, zise luon Nu este un simplu 
umposter. Sunt convinsă de asta. 'lrebiue să se supună Tronului 
de Cleştar inainte ca Ultima Bătăhe să poată începe. Aşadar, 
noi trebuie să rămânein. Nu este o întâmplare că Reintoarcerea 
a avut loc acum. E nevoie de noi aici. Mai mult decăt atăt, este 
nevoie de noi, din nefericire, în patra noastră. 

Galgan incuvunţă incet din cap. Era de acord cu ea că nu 
trebuia să se retragă în Seanchan; el presupusese pur şi sım- 
plu că aceasta era donnța ei. Declarând că voi rămâne, ea 
câștigase respectul lui. Nu că el nu se gândea incă să pună 
mâna pe tron. Un bărbat nu îşi putea menţine poziția dacă 
nu era extrem de ambițios. 

Cu toate acestea, era cunoscut ca fund un bărbat prudent, 
dar şi ambițios Nu ataca decât dacă era convins că scopul era 
unul mârcţ El trebuia să creadă că avea şanse mari de reușită 
şi că înlăturarea lu: Tuon era mai potrivită pentru Imperiu. 
Aceasta era diferenţa între un prost ambițios şi un înțelept 
ambițios Cel din urmă înţelegea că uciderea curva era doar 
inceputul. Nu ar fi câștigat numic dacă ar fi omorât-o pe Tuon 
şi s-ar fi uicat el insuşi pe tron dacă toate astea 1-a1 fi făcut pe 
restul Celoi de Sânge să se instrămeze, 

FI se duse la masa unde erau hărțile. 

— Dacă doreşti să continu războiul, Preainaltă Fucă, 
îngădue-mi să îți explic starea în care se află oastea ta Unul 
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dintre cele mai ambiţioase planuri ale noastre este pus la 
punct de Locotenent-Generalui Yulan. 

Galgan le făcu un semn ofițerilor adunaţi şi un bărbat 
scund şi oacheş, din rangul inferior al Celor de Sânge, păși 
în faţă. Puita o perucă neagră care îi ascundea capul chel, 
iar acesta se apropie şi ingenunche în faţa lui Tuon, făcând 
a plecăciune, 

- În poruncesc să te ridici și să vorbeşti, Generale, grăi 
Selucia 

— Preainalta Fucă ar trebui să știe că îi mulţuinesc, zise 
Yulan, rudicându-se in picioare Ducându-se la masă, le făcu 
semn câtorva ajutoare care întinseră o hartă, astfel incât Tuon 
să poată vedea. În afară de eşecul înregistrat în Arad Doman, 
procesul de revendicare a acestor tărâmuri s-a desfăşurat 
conform aşteptărilor. Mai încet decât ne-am fi dorit, dar nu 
fără mari victorii Oamenu din aceste regate nu se adună 
pentru a veni în apărarea națiunilor învecinate. Am reuşit să 
le cucerim rând pe rând. Doar două probleme ne dau motive 
de îngruorare. Prima este acest Rand al'Thar, Dragonul 
Renăscut, care duce un război agresiv de umficare la mia- 
7ănoapte şi la răsărit. Vom avea nevoie de înţelepciunea 
Pieainaltei Fiice ca să ne înveţe cum să î! facem să se supună. 

Cealaltă problemă a fost numărul mare de marathdamane 
strânse în acel lac cunoscut ca Tar Valon. Cred că Pieainalta 
Fucă a auzit de acea mare armă pe care au folosit-o pentru a dis- 
truge o întindere mare de pământ la miazănoapte de Ebou Dar 

Tuon încuvunţă din cap 

- Suldainele n-au mai văzut aşa ceva, continuă Yulan 
Bănvim că este un lucru ce ţine de damane, un lucru pe care 
il pot învăţa dacă vom putea pune mâna pe marathdamanele 
potrivite. Această abilitate minunată de a le transporta 1me- 
dat dintr-un loc în altul - dacă este adevărat - se va dovedi a 
fi o a doua tehnică a unui mare avantaj tactic pe care trebuie 
să o avem în posesia noastră 
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Tuon încuvinţă din nou din cap, studund barta, care 
arăta locul numit Tar Valon. Selucia grăi: 

— Preaînalta Fucă este curioasă în privința planurilor 
tale. Le vei pune in aplicare 

— Mulţumirile mele sunt profunde, zise Yulan, făcând o 
plecăciune. În calitate de Căpitan al Aerului, am onoarea de 
a-i comanda pe rakeni: și torakenn care slujesc Reintoarcerea. 
Eu cred că un atac chiar în imma ținutului vră)maşului nos- 
tru va fi nu numai posibil, ci şi extiem de avantajos. Nu am 
fost nevoiți încă să înfruntăm în luptă multe dintre aceste 
marathdamane, da pe măsură ce vom înainta în ţurtutarile 
controlate de Dragonul Renăscut, vom înfi unta fără indo- 
ială un număr mare al lør. 

Ele presupun că sunt ferite de nor deocamdată Un atac 
în acest moment ar putea avea un mare impact asupra vuto- 
rulu Fiecare marathdamane càreia i1 vom pune lesă va fi nu 
numa! a unealtă puternică pentru oastea noastră, c1 şi una 
pe care o va pierde vrămaşul nostru. Rapoartele preliminare 
susțin că există sute şi sute de marathdamane strânse în acest 
loc numit Turnul Alb. 

„Atât de multe?“ gândi Tuon. O astfel de forţă ar putea 
schimba complet războiul. Era adevărat că acele 
marathdamane ce călătoriseră cu Matrım spuseseră că ele nu 
se vor implica în războaie Într-adevăr, marathdamanele care 
fuseseră odinivară Aes Seda! se dovediseră a fi, deocamdată, 
miște arme mutile. Însă exista o cale prin care presupusele lor 
legărunte să fie schimbate? Ceva ce Matrim spusese în trea- 
căt o făcea să bănwască că se putea. Ea işi nuşcă degetele. 

- Fuca celor Nouă Luni se întreabă cum poate fi condus un 
atac împotriva lor, grăi Selucia. Distanţa e mare Sute de leghe 

- Vom folosi o forţă alcătuită in mare parte din toraken, 
răspunse Generalul Yulan. Şi din raker, pe care să-i trimitem 
in recunoaştere. Hărțile pe care am pus mâna înfățișează 
intinderi vaste şi înierbate, cu foarte puţini locuitori, care pot 
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fi folosite drept popasuri pe drum. Am putea ataca în 
Murandy aici, el arătă cu degetul o a doua hartă, pe care o 
intinseră ajutoarele, şi să ne apropiem de Tar Valon dinspre 
miazăzi Dacă Preainalta Fucă doreşte, am putea desfășura 
raiduri în toiul nopții, în vreme ce marathdamanele dorm. 
"Ținta noastră va fı să capturăm cât mau multe cu putinţă. 

— Exustă intrebarea dacă acest lucru poate fi înfăptunt cu 
adevărat, grăi Selucra. Tuon era curioasă. Câţi oameni am 
putea folosi pentru un astfel de rad? 

-= Dacă am fi pe deplin angajaţi? întrebă Yulan. Cred că 
aș putea strânge intre optzeci şi o sută de torakent pentru 
acest atac. 

Între optzeci şt o sută de forakenr Așadar, poate în jur de 
trei sute de soldați, cu echipament, care lăsau loc pentru a fi 
aduse marathiamanele captive Trei sute ar reprezenta o forță 
considerabilă pentru un astfel de raid, dar vor trebui să se 
miște repede şi uşor ca să nu fie prinși în capcană. 

-= Dacă Preainalta Fucă îmi permite, zise Generalul 
Galgan, pășind din nou în faţă, Cred că planul Generalului 
Yulan este unul bun Asta nu înscamnă că nu var există pier- 
den de veţi, dar nu vom mau avea niciodată o asemenea oca- 
zie. Dacă vor fi nevoute să 1a parte în conflictul nostru, acele 
marathdamane ne-ar putea răni. Dar dacă vom reuşi să obți- 
nem accesul la acea armă a lor sau măcar la abilitatea lor de a 
călător pe distanţe mari e1 bine, cred că merită să riscăm 
să pierdem taţi torakeni: dim oastea noastră 

- Dacă Preainalta Fucă îmi permite, continuă Generalul 
Yulan Planul nastru necesită folosirea a douăzeci de detașa- 
mente ale Pumnulu Cerului - două sute de trupe în total - 
şi cincizeci de femei suldain legate Credem că poate ar fi 
nevoie şi de un grup mic de Cuţite Sângeroase. 

Cuţitele Sângeroase erau membri de elită ai Pumnulur 
Cerului, care era în sine un grup exclusivist, Yulan şi Galgan 
erau dedicați acestui demers! Nu angajai Cuţitele Sângeroase 
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dacă nu voibeai foarte serios, căci acestea nu se mai întor- 
ceau din nusiunile lor. Datoria lor era să rămână în urmă 
după ce Pumnul Cerului se retrăgea şi să provoace daune - 
cât mai multe daune cu putință ~ vrăjmaşului. Dacă le-ar 
putea plasa pe câteva dintre ele în Tar Valon, cu ordine să 
ucidă cât mai multe marathdamane cu putinţă. 

- Dragonul Renăscut nu va 1cacționa bine la acest raid, în 
spuse Tuon lu: Galgan. El nu este legat de aceste marathiltamane? 

- Unele rapoarte aşa zic, răspunse Galgan. Altele spun că 
el lı se opune acestora. Totuşi, altele spun că ele sunt pioni 
lu:. Informaţule sărace pe care le avem in această privinţă 
mă fac să imi cobor ochi, Preainaltă Encă. Nu am reuşit să 
cern minciunile de adevăruri Până când vom deţine nfor- 
mapı mai bune, trebuie să presupunem ce este mai rău, că 
acest rad il va înfuria la culme. 

— Dar crezi în continuare că merită? 

— Da, zise Galgan, fără să ezite. Dacă aceste marathdamane 
sunt legate de Dragonul Renăscut, atunci avem un motiv 
incă şi mai intemeiat să atacăm acum, înainte ca el să le 
poată folosi impotriva noastră Se prea poate ca raidul să îl 
înfurie, dar îl va şi slăbi, lucru care te va aduce într-o pazipe 
mai bună să parți negocieri cu el. 

Tuon incuvunță din cap ingândurată. Fără îndoială că 
aceasta era decuzia dificilă prevestită de semn. Dar alegerea ei 
părea foarte evidentă. Nu era deloc o decizie dificilă Toate 
marathiiamanele din Tar Valon trebuiau puse in lesă, 1ar 
aceasta era o metodă excelentă de a slăbi rezistenţa impotriva 
Oastei Neinvinse, printr-o singură lovitură puternică. 

Însă semnul prevestitor vorbea despre o decizie dificilă. 
Ea ii fâcu un senin Seluciei 

-= Există cineva în această sală care nu este de acord cu 
acest plan? întrebă Crăitoarea. Cineva care are vreo obiecție 
la cele propuse de Generalul Yulan şi oamenii lui? 

Cei de Sânge din sală se uitară unul la altul Beslan se 
prea poate să se fi font, dar nu spuse mmic. Altarann nu se 
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impotriviserä ca marathdamanele lor să poarte zgardă; se 
părea că aceştia aveau puțină încredere în cele care puteau con- 
duce. Nu fuseseră la fel de prudenţi ca Amadicia în alungarea 
surorilor Aes Seda, dar nuci nu se arătau primitori. Beslan nu 
ar obiecta împotriva unu! atac impotriva Turnului Alb, 

Ea se lăsă pe spate şi aşteptă... Ce anume? Poate că nu 
aceasta era decizia la care se referise semnul prevestitor. Des- 
chise gura ca să dea ordin ca raidul să fie inţiat, dar în acel 
moment se deschiseră uşile, lucru care o făcu să se oprească, 

Gărzile Morţn care păzeau ușile se dădură la o parte o 
chpă mai tâzau, lăsând să treacă un solar care slujea pe 
coridor. Bărbatul cu braţe puternice, Macombe, se plecă 
până la pământ, coada lui neagră şi împletată ce îi atârna 
peste umărul drept căzându-i într-o parte şi atingând pardo- 
seala din gresie. 

- Dacă Fuca celor Nouă Luni îmi permite, Locatenen- 
tul-General'Tylee Khargan ar dor: o audienţă. 

Galgan păru şocat. 

~ Ce e? îl întrebă Tuon 

~ N-am ştuut că ea s-a intors, Preainaltă Fucă, răspunse el 
Sugerez cu toată umilinţa ca să ii fie îngăduit să vorbească 
Este unul dintre ce: mai de ispravă ofițeri ai mes, 

— Poate intra, grăi Selucia 

Intră un datovale bărbat, în robă albă, urmat de o femeie 
în armură, cu coiful la subraţ Cu pielea inchisă la culoare şi 
cu părul negru scurt şi cârhonţat, ea era înaltă şi zveltă. Părul 
in era nins pe la tâmple Plăcile suprapuse ale a muru aveau 
dungi vapsite în roşu, galben şi albastru şi scârţâiau în timp 
ce păşea Era dintre Cei de Sânge de rang inferior - de curând 
numită din porunca Generalului Galgan —, dar fusese nfor- 
inată despre asta prin inte meiul unui raken. Îş purta părul 
ras de un deget de o parte şi de cealaltă a capului. 

'Tylee avea ochi roşu din cauza oboselii. judecând după 
mirosul de sudoare şi de cal pe care il emana, venise la Tuon de 
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îndată ce sosise în cetate, Fu urmată în sală de câțava soldați 
mai tineri, istoviţi Şi €1, dintre care unul căra un sac mare şi 
maro. Când ajunseră in locul de închinăciune - o bucată 
pătrată de material roşu —, toț, se lăsară în genunchi. Soldaţii de 
rând atinseră pardoseala cu fiunţile, ia Tylee făcu o mişcare 
bruscă, de parcă ar fi vrut să le urmeze exemplul, apoi se opri. 
Încă nu era obişnuită cu ideea de a fi una dintre Cei de Sânge. 

— Este hmpede că eşti istovită, răzbeunică, grăi Selucia. 
Tuon se aplecă în faţă, Să presupunem că ai veşti extrem de 
importante? 

Tylee se ridică într-un genunchi, apoi făcu un gest în late- 
ral. Unul dintre soldaţii e1 se ridică in genunchi şi ridică sacul 
maro pe care îl cărase. Era mânyit pe fund cu un lichid negru 
ce prinsese crustă. Sânge. 

-= Dacă Preainalta Fncă îmi permite, zise Tylee, vocea e1 
trădănd oboseala. îi făcu un semn din cap omului er, iar 
acesta deschise sacul, vărsându-i conţinutul pe pardoseală. 
Diferite capete de animale Un porc mistreţ, un lup şi... un 
şoum? Pe Tuon o stiăbătu un fior Capul şoimului e1a la fel de 
mare ca un cap de om. Poate mai mare Dar era ceva in 
neregulă cu acele capete. Erau oribil de deformate 

Putea jura că acel cap de șoim, care se rostogoli astfel 
încât ea îi putea vedea bine faţa, avea ocht de orm lar... cele- 
lalte capete aveau şi ele trăsături umane. Tuon işi înăbuși 
un alt fior. Ce prevesture urâtă era aceasta? 

- Ce înseamnă asta? întrebă Galgan pe un ton poruncitor. 

- Bănviesc că Preainalta Fucă ştie de incursiunea mea 
mihtară împotriva Aiellor, zise Tylee, stând în continuare 
într-un genunchi. 

Tylee capturase damane în timpul acelei campanii, deşi 
Tuon nu ştia mai mult de-atât Generalul Gaigan așteptase 
întoarcerea ei oarecum curios să afle întreaga poveste. 

- În timpul incursiuni, continuă Tylee, mi s-au alăturat 
oameni de naţionahtăț diferite, intre care niciunul n-a depus 
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un legământ, Vo intocmi un raport complet despre ei atunci 
când voi avea timp Ea şọvăi, apoi aruncă o privire în direcția 
capetelor. Aceste... creaturi... m-au atacat compania pe dru- 
mul de întoarcere, la zece leghe de Ebou Dar Am suferit pier- 
dersgrele Am adus şı trupuri pe lângă aceste capete, Mergeau 
pe două picioare, ca oameni, dar aveau înfăţişare de animale 
Ea şovăi din nou. Cred că sunt Troloci, cum îi numesc cei de 
pe malul acesta al oceanului Cred că veneau aici. 

Haos. Cei de Sânge începură să argumenteze că acest 
luciu era neverosimil. Generalul Galgan le porunci de indată 
ofițerilor ha să orgamizeze patrule şi să trimită alergător: care 
să avertizeze lumea despre un posibil atac asupra cetățu. 
Femeile suldam care stătusenă in partea laterală a sălii se gră- 
biră să inspecteze capetele, în vreme ce Gărzile Morju o 
înconjurară în tăcere pe Tuon, pentru a-i oferi mai multă 
protecție, privmdu-ı pe toți - Cer de Sânge, servitori și sol- 
daţi — cu aceeaşi precauție 

Tuon simţea că trebuia să fic şocată. Dar, în mod ciudat, 
nu cră „Aşadar, Matrim nu se inşelase în legătură cu treaba 
asta”, în comunică ea prin semne Seluciei, pe furiş Iar ea 
presupusese că Trolocu erau o simplă superstipe Aruncă 
din nou o privire capetelor. Revoltător 

Selucia părea tulburată „Mă întreb dacă mai există şi alte 
lucruri despre care a pomenut el și pe care noi nu le-ar luat 
în seamă.“ 

Tuon şovăi. „Va trebui să îl întrebăm. Mr-aş don foarte 
mult să îl am alături.” Ea încremeni; nu intenţionase să recu- 
noască atât de mult. Cu toate acestea, sentimentele pe care le 
avea 1 se păreau ciudate Își dorea ca el să fie alătun de ea în 
acel moment. 

Aceste capete erau o altă dovadă că ea știa puține lucruri 
despre el Restabih ordinea asupra mulțimi care sporovăia. 
Selucia grăi: 

-= Tăcere! 
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În sală se așternu tăcerea, cu toate că Cei de Sânge şi feme 
de suldam se arătau foarte neliniştiți. Tylee stătea în continui 
are în genunchi, cu capul plecat, iar soldatul care adusese 
capetele îngenunche lângă ea Într-adevăr, ea va trebui să Is 
interogată termene. 

— Vestea aceasta nu schimbă mai nimic, grăi Selucta 
Ştiam deja că Ultima Batăhe se apropie. Apreciem descoperi 
nule Locotenent-Generalului Tylee. Este demnă de laudă. Însa 
acest lucru nu face decât să urgenteze supunerea Diagonuhu 
Renăscut 

Căţava din sală incuvunţară din cap, inclus Generalul 
Galgan Beslan nu părea a fi atât de ușor de convins. Părea 
tulburat + 

- Dacă Preainalta Fucă îmi permite, zise 'Iylee, făcând o 
plecăciune. 

- În este ingăduit să vorbeşti 

- În aceste ultime săptămâni, am văzut multe lucruri 
care m-au pus pe gânduri, zise Tylee. Eram îngrijorată chiar 
înaunte ca trupele mele să fie atacate. Înţelepciunea şi grația 
Preainalte: Fuce îi îngăduie fără îndoială să vadă mai departe 
decăt una ca mine, dar eu cred că cuceririle noastre de până 
acum în aceste ținuturi put fi ușor comparate cu ceea ce ar 
putea vem Dacă inu îngăduiți îndrăzneala . Fu cred că ai fi 
ma bine ca Dragonul Renăscut şi acolţii lui să ne fie ahap în 
loc de vrăymaşi 

Era o afirmaţie îndrăzneață Tuon se aplecă în faţă, lovind 
cu unghiile lăcuate pe braţele lţului. Mulți dintre Cei de 
Sânge de rang nteor erau atât de plm de venerație chiar și 
în prezența cuiva de la curtea Împărătesei, darămıte în pre- 
zenţa Preainalte: Fuce, încât nu ar fi îndrăznit să vorbească 
Însă femeia aceasta făcea sugestii? În opoziţie directă cu 
dorința publică a lui Tuon? 

- O decizie dificilă nu este intotdeauna una in care ambele 
părți să fe de la egal la egal, Tuon, zise Selucia pe neaşteptate. 
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l'osle că, în acest caz, o decizie dificilă este una care este 
„orectă, dar care necesită şi implicarea greşeli. 

luon chpi, rmrată. „Da, îș dădu ea seama. Selucia este 
a um Grăitoarea Adevărului.“ Va avea nevoie de ceva timp să 
se obişnulască cu rolul pe care il avea acum femeia. Trecuseră 
mulți anı de când Selucza nu o corectasc sau dojenise în public 

Și totuşi, să îl întâlnească pe Dragonul Renăscut in per- 
soană? Era nevole ca ea să 1a legătura cu el și plănuise acest 
lucru. Dar n-ar fi mai bine să meargă la el în forță, să îi 
mhângă oștile, să dărâme Turnul Alb? Trebusa șă îl aducă în 
laţa Tronului de Cleştar in circumstanţe foarte bine contio- 
late, 131 el să inţeleagă că trebuia să se supună autorităţii e1. 

Şi totuşi cu rebehunile din Seanchan... cu poziția ei aici, 
în Altara, abia stabilă .. Es bine, poate un mic răgaz să cugete — 
sun mic răgaz să inspire adânc de câteva orl şi să asigure ce avea 
dga - ar merita întârzierea atacului asupra Turnului Alb. 

- Generale Galgan, trimite rakem oștilor noastre din Şesul 
Almoth şi in estul Altarei, zise ea pe un ton ferm Spune-le 
să ne apere iteresele, dar să evite orice confruntare cu 
Dragonul Renăscut Și răspunde cereria lui pentru o întreve- 
dere. Fuca celor Nouă Luni se va întâlru cu el, 

Generalul Galgan încuvunţă din cap, făcând o plecăciune. 

Trebuia 1estabilită ordinea ìn lume. Dacă pentru a face 
asta ea trebuia să îşi coboare ochu puțin şi să se întâlnească 
cu Dragonul Renăscut, atunci aşa să fie. 

În mod ciudat, se trezi că își dorea — din nou - ca Matrim 
să fi fost alături de ea S-ar fi putut folosi de cunoștințele pe 
care le avea el despre acest Rand al Thor ca să se pregătească 
pentru întâlnure. „Rămâi cu bine, bărbat cruciat, îşi zise ea, 
aruncând o privire spre balcon, spre miazănoapte. Nu te 
afunda in necazuri mai adânc decât ai putea să 1eşi din ele. 
Acum eşti Prinţul Corbilor. Nu uita să te porţi cum se cuvine 

Onunde ai fi.“ 


CAPITOLUL 20 


Pe un drum accidentat 


- Femeile sunt ca nişte catâri, declară Mat în timp ce îl 
călărea pe Cimporaş de-a lungul drumului prăfuit, puţin 
frecventat Se încruntă. Stai. Nu Capre Femeile sunt ca mşte 
capre. Doar că fiecare dintre afui iitele astea se crede cal, şi o 
iapă sprințară pe deasupra. Mă înţelegi, Talmanes? 

- Poezie pură, Mat, 7ise Talmanes, indesându-și tutun 
in pupă. 

Mat plesni uşor din frâne, rar Cimpolaș merse mai departe. 
Panu înalți cu tre: ace stăteau înşiruiți pe marginea drumu- 
lui de piatră Ayuseseră noroc să găsească acest drum stră- 
vechi, care trebue să fi fost constriut înainte de Frângere. În 
mare parte era acoperit de iarbă, pietrele erau sparte în 
multe locuri, iar o mare porțiune din drum pur şi simplu... 
e1 bine, dispăruse. 

Puieţi de pim începuseră să răsară pe marginile drumului 
şi printre stânci, versiuni în miniatură ale părinților lor fal- 
mei Drumul era lat, deşi foarte accidentat, ceea ce era bine. 
Mat era însoţit de şapte mu de oameni, toți călare; galopaseră 
mult în mai puţin de o săptămână petrecută pe drum, de 
când o trimuseseră pe Tuon ìnapos în Ebou Dar. 


FURTUNA SE APROPIE 4 


- Este imposibil să te înţelegi cu o femeie, continuă Mat, 
privind in faţă Este ca şi .. E1 bine, a te înţelege cu o femeie 
este ca şi când te-ai așeza să arunci zarurile. Doar că femeia 
refuză să recunoască afurisitele alea de reguli de bază ale 
jocului. Un bărbat va trișa, dar o va face cu sinceritate, Va 
folosi zaruri măsluite ca să te facă să crezi că pierzi întâmplă- 
tor. lar dacă nu eşti indeajuns de isteţ ca să te prinzi ce face, 
atunci poate că merită să-ţi 1a hanul, Şi cu asta basta, Însă o 
femele se va așeza să Joace același joc şi va zâmbi și se va pie- 
face că are de gând să joace, Doar că atunci când ii vine rån- 
dul, va arunca za uuile er, care sunt goale pe toate cele şase 
feţe. Nu se vede nuci măcar un punct. Își va inspecta arunca- 
rea, apoi îşi va ridica privirea la tine și va zice” „Este limpede 
că eu am câștigat” Tu te vei scărpina în cap şi te ve uita la 
zaruri Apoi, îţi vei ridica privirea la ea, apoi ţi-o vei cobori 
din nou la zaruri și vei zice: „Dar nu există niciun punct pe 
zarurile astea“ „Ba da, există, va spune ea. Şi ambele zaruri 
s-au rostogolit şi arată unu “ „Este exact numărul de care ar 
nevoie ca să câştigi“, vei spune tu. „Ce coincidenţă“, va răs- 
punde ea, apoi va incepe să-ţi ta banii. lar tu stai acolo, incer- 
când să pricepi ce s-a întâmplat. Și îţi ve: da seama de ceva. 
Dot de unu nu însenrnnă o aruncare câştigătoare! Nu când tu 
ai aruncat un şase când ţi-a fost rândul. Asta înseamnă că ea 
avea nevoie, de fapt, de do: de doi! În explici entuziasmat ce 
a descoperit. Doar că atunci, ştii ce va face ea? 

— Habar n-am, Mat, răspunse Talmanes, mestecându-și 
pipa. ia din vatră începu să se ndice un funicel de fum 

— Atunci îşi va întinde mana, zise Mat, şi va freca feţele 
goale ale zarunlor ei. Apoi, cu o expresie extrem de serioasă, 
va zice: „Îmi pare rău. A fost o pată de mizerie pe zaruri. 
Doar vezi că au arătat, de fapt, doi!“ la ea va crede Chiar va 
crede, afurisitat 

- Incredibil, zase Talmanes. 

- Doar că nu se termină aici! 
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— M-am gândit eu, Mat. 

— În 1a toți banu, zise Mat, făcând un gest cu o mână, 
ţinând cu cealaltă arma ashandarer peste şa. Apoi, toate 
femeile din incăpere vor veni şi o vor felicita pentru că a 
aruncat doi de dau! Cu cât te plângi tu ma: mult, cu atât mai 
multe femel îi vor ține partea. Vei fi copleșit numeric într-o 
chpită şi fiecare dintre femeile alea îți va explica că zarurile 
arată bmpede doi de doi şi că trebuie să incetezi să te porți ca 
un copil Fiecare dintre afurisitele alea va vedea doi de doi! 
Până și femeia pudică ce ţi-a urât femeia din naştere - deoa- 
rece bunica femen tale a furat reţeta de prăutură cu miere a 
bunieu celeilalte femei pe vremea când erau amândouă sluj- 
nice — se va intoarce împotriva ta. 

= Chiar că sunt nişte fiinţe yosnice, zise Talmanes pe un 
ton în care nu se simțea pic de emoție 

Talmanes arareori zâmbea 

— Până când ele vor termina, continuă Mat, mar mult 
pentru sine, tu vei rămâne fără bam, cu câteva ste cu comi- 
sioane de îndeplinit şi ce veșminte să porţi şi cu o durere de 
cap cruntă Vei sta acolo şi te vei 7gâi la masă și vei incepe să 
te intrebi dacă nu cumva zarurile alea n-au arătat, de tapt, 
don de doi Doar ca să păstrezi ce-a mai rămas din sănătatea 
ta mintală Asta înseamnă să te înţelegi cu o femeie, ascultă 
ce-ţi spun. 

Har tu at făcut intortnat. Vreme îndelungată 

- Nu faci haz de nune, nu-i așa? 

— Ei, Mat! zise cairheninul. Doar ştii că n-aş face nicio- 
dată asta 

- Păcat, bombăni Mat, privindu-l bănuitor Mi-ar face 
bine să råd puțin. Aruncă o privire peste umăr Vanin! Unde 
suntem, pe spatele băşicos al Celui Întunecat? 

Fostul hoţ de cai grăsun işi ridică privirea Călărea la 
mică distanţă în spatele lur Mat și ținea o hartă a ținutului 
întinsă pe o scândură astfel incât să o poată cerceta din şa. 
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Cercetase harta aceea blestemată cea mai bună parte a dimi- 
nețu. Mat îi ceruse să îi ducă prin Mwmandy în tăcere, nu să 
i facă să se rătăcească prin munţi lum întrega! 

— Acela este Blinders Peak, zise Vanin, arătând cu un 
deget dolafan spre un munte cu vârful plat care abia se zărea 
peste vârfurie pinilor. Cel puţin, aşa cred eu S-ar putea să 
fie Muntele Sardlen. 

Dealul tur tit nu aducea prea mult cu un munte, abia dacă 
exista zăpadă in vârf Fireşte, puțini „munţi“ din ținutul 
acesta erau impresionanţi şi nu se comparau cu Munţu de 
Negură de lângă Ținutul celor Două Râuri. Aici, la nord-est 
de lanţul muntos Damona, peisajul era alcătuit dintr-o gru- 
pare de dealuri joase. Era un teren accidentat, dar putea fi 
stăbătut, dacă erai hotărât, lar Mat era hotărât. Hatănât să nu 
mai fie ţintunt locului de către Seanchani, hotărât să nu mai 
fie văzut de nimeni care nu trebuta să ştie că el se afla acolo. 
Plătuse deja de prea multe ori cu preţul sângelui. Voia să iasă 
din ţara aceasta ce semana cu un şt eang, 

— Ex bine, zise Mat, sti unindu-l în loc pe Cimpoiaş ca să 
poată călăi alături de Yanın, care dintre munţu aceştia este? 
Poate-ar trebui să mergem şi să-l întrebăm din nou pe 
Jupânul Roidelle 

Harta aparținea maestrului cartograf. datorită tus, ei reu- 
şiseră să descopere acest drum. Însă Vanin insistase ca el să 
îndrume trupele - un cartograf nu era acelaşi lucru cu o 
:scoadă. Nu scotea: din casă un cartograf bătrân ca să te con- 
ducă, insistase Vanin. 

Adevărul fie spus, apânul Roidelle nu era o călăuză cu 
prea multă experiență. Ela un învăţat, un erudit. Îi putea 
exphca perfect o haită, insă avea la fel de multe bătii de 
cap ca Vanin in a-şi da seama unde se aflau, deoarece dru- 
mul acesta era foate accidentat, pinui erau suficient de 
inalțı ca să ascundă reperele, ar coamele dealurilor erau 
aproape identice 
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Fireşte, mau era, de asemenea, și faptul că Vanin părea să 
se simtă ameninţat de prezenţa cartografialui, de parcă şi-ar 
fu făcut grai să nu fie inlăturat din poziţia de călăuză a lui 
Mat şi a Oştin. Mat nu s-ar fi așteptat niciodată ca hoţul de 
cat cel dolofan să aibă un astfel de sentiment, Poate că acest 
luciu l-ar fi amuzat dacă nu s-ar fi rătăcit atât de mult, 

Vanin se incruntă, 

— Cied că acela trebue să fie Muntele Sardlen Da Tre- 
bune să fie. 

— Ceea ce inseamnă ? 

- Ceea ce înseamnă că trebuie să continuăm pe acest 
drum, răspunse Vanin Acelaşi lucru pe care ţi l-am spus 
acum o oră Nu putem mărșălui cu o oaste printr-o pădure 
atăt de deasă, nu? Asta înseamnă că trebuie să rămânem pe 
drumul pietruit. 

- Doar intrebam, zise Mat, trăgându-și în jos borul pălă- 
riet ca să-şt ferească ochi de soare. Un comandant trebuie să 
întrebe astfel de lucrun. 

— Artrebuu s-o 1au călare în faţă, zise Vanin, încruntându-se 
din nou. Îi plăcea să se incrunte. Dacă acela este Muntele 
Sardlen, ar tiebui să existe un târg mărıcel mai incolo, la o 
nră sau două de mers S-ar putea să l pot zări de pe culmea 
următoare 

- Du-te, atunci, zise Mat 

Trimiseseră scoade, firește, dar niciuna nu era la fel de 
prcepută ca Vanin În cruda mărimi lui, bărbatul se putea 
farişa suficient de aproape de fortificațule inamice ca să 
numere firele din bărbile străerilor fără să fie văzut. Probabi! 
că putea să le şterpelească şi tocana. 

Vanın clăună nedumerit din cap atunci când se uită dm 
non la haită. 

— De fapt, bombăni el, dacă mă gândesc mai bine, poate 
că este Muntele Favlend... 

Porm la trap, înainte ca Mat să poată obiecta. 
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Mat oftă, dând pinteni calului ca să îl ajungă din urmă pe 
Talmanes Cairh:enimul clătină din cap. Talmanes putea fi o 
persoană intensă La începutul tovărăşie) lor, Mat il crezuse 
un om aspru, incapabil să se distreze, Începea să își schimbe 
părerea. Talmanes nu era un om aspru, ci doar rezervat. Dar, 
uneon, părea să se observe o strălucire în ochu nobilului, ca 
şi când ar fi râs de lume, în ciuda fălcilor lui incleştate şi a 
buzelor care nu zâmbeau. 

În zma aceea, el purta o haină roșie, tivită cu auriu, tar 
fruntea în era rasă și pudrată, după moda cairhienină. Arăta 
caraghios, dar cine era Mat ca să il judece? Poate că Talmanes 
avea gusturi proaste când venea vorba despre modă, dar era 
un ofițer credincios şi un bărbat de spravă. Şi-apor, avea gus- 
tur excelente când venea vorba despre vinuri. 

- Nu fi aşa posomorât, Mat, zise Talmanes, pufäind din 
pipa lui cu margini aurite, 

De unde făcuse rost de ea? Mat nu își amintea ca el să o fi 
avut înainte. Oamenii tăi au burțile pline, buzunarele phne 
şi tocmal au câştigat o mare victa te. Ce poate cere mai mult 
un soldat? 

— Am îngropat o mie de oameni, zise Mat Asta nu in- 
seamnă victorie, 

Amintirile din capul lui — acelea care nu erau ale lui — 
spuneau că el au fi trebuat să fie mândru Bătălia avusese un 
deznodământ bun, Dar ma: erau aceia care muriseră şi care 
depinseseră de el 

- Întotdeauna există pierderi, zise Tatmanes. Nu le poți 
lăsa să te macine, Mat. Se mau întâmplă, 

- Nu există pierderi dacă nu lupp de la bun început. 

— Atunci de ce mergi la luptă atât de des? 

— Merg la luptă doar atunci când nu o pot evita! se răsti Mat. 

Sânge şi cenuşă, el lupta doar atunci când era nevoit, 
Atunci când era încolțit! De ce se întâmpla asta la fiecare pas 
pe care îl făcea? 
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- Cum spui tu, Mat, zise Talmanes, scoțându-şi pipa 
dim gură şi îndreptând-o spre Mat în mod intenţionat Dar 
ceva nu îţi dă pace și nu este vorba despre oamenii pe care 
i-am pierdut. 

Nobil blestemaţi. Chiar şt acesa pe care îi puteai suporta, 
cum era Talmanes, credeau intotdeauna că şhau mai bine. 

Fireşte, și Mat era acum un nobil. „Nu te gândi la asta“, îşi 
spuse el in gând. Talmanes petrecuse câteva zile adresându-i-se 
Iu Mat cu „Alteță“ asta până când Mat își pierduse cumpătul 
şi țipase la el - cairhieninu erau foarte tipicari atunci când 
venea vorba despre rang. 

Atunci când își dăduse seama ce însemna căsătoria lui cu 
'Tuon, Mat râscse, dar fusese un râs ce vădea o neincredere 
dureroasă. lar lumea spunea că era norocos. Păi, de ce noro- 
cul lui nu îl ajutase să evite această soartă! Prinţ al Corbilor? 
Ce-o mai însemnând şi asta? 

E. bine, în acel moment, el trebuia să își facă grin în pri 
vința oameniloi lu, Aruncă o privire peste umăr, wtåndu-se 
la rândurile de cavalenişti în urma cărora veneau călare arba 
letneru, Erau cu miile, cu toate că Mat ordonase să îşi ascundă 
flamunte Era puţin probabil ca să se intersecteze cu mulți 
călători pe acest dium lăturalmic, dai dacă cineva avea să în 
vadă, cl nu voia să se răspândească zvonuri. 

Oare Scanchanii aveau să îl urmărească? Atât el, cât şi 
Tuon ştiau că se aflau acum în tabere diferite, 1ar ea văzuse 
de ce era in stare oastea lus 

Oare ea il iubea? El era căsătorit cu ea, dar Seanchanii nu 
gândeau ca oamenu de rând. Ea rămăsese in posesia lui și 
indurase captivitatea, fără a incerca să fugă. Însă el nu se 
indoia că ea ar fi pornit impotiva lui dacă credea că era cel 
mai bun lucru pentru imperiul e1, 

Într-adevăr, ea tnmisese oameni după el, cu toate că o 
patențială urmărire nu îl ingrijora nici pe jumătate cum îl 
îngrijora faptul că s-ar putea ca ea să nu ajungă în siguranță 
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în Ebou Dar. Cineva oferise o grămadă de bani pentru capul 
lui Tuan. Trădătorul acela Seanchan, conducătorul oştii pe 
care o mmicise Mat. Oare acesta fusese singur? Mar existau 
şi alții? În ce o băgase Mat pe Tuon, ehberând-a? 

Această intrebare nu îi dădea pace. 

- Crezi că ar fi trebuit să î: dau drumul? se trezi intre- 
bánd Mat. 

Ţi-ai dat cuvàntul, Mat, ar eu cred că Seanchanul acela 
mătăhălos, cu privire hatărâtă şi armură neagră, nu al fi 1eac- 
ponat bine dacă ai fi incercat să o păstrezi. 

- Ea ar putea fi incă în pericol, zise Mat, aproape peniru 
sine, privind în continuare peste umăr, N-ai fi trebuit să a 
scap din vedere Femeie neghivahă. 

- Mat, zise Talmanes, îndreptându-şi din nou pipa spre 
el Mă surprina Păi, începi să ai stofă de soţ 

Aceste cuvinte îl făcură pe Mat să tresară, Se răsuci în 
şaua Cimpoiaşului. 

- Ce-a fost asta? Ce vrea să insemne? 

-= Nımıc, Mat, se grăbi să răspundă Talmanes. Doar că, 
după felul în care tânjeşti după ea, eu 

-= Nu tànjesc, se răsti Mat, trăgându-șt în jos borul pălă- 
iei şi aranjăndu-și eşarfa. Samţea greutatea liniştitoare a 
medalonului în jurul grumazului. Sunt doar îngrijorat. 
Atăta tot. Ea ştie multe despre Oaste şi ne-ar putea da în 
vileag punctele forte. 

Talmanes ridică din umeri, pufăind din pipă. O vreme, ei 
călăriră în tăcere. Acele pinilor foşneau în adierea vântului, 
1a din când în când, Mat auzea râsetele femeilor răzbătând 
din spate, unde surorile Aes Sedar călăreau într-un grup mic, 
În ciuda faptului că nu se agreau una pe cealaltă, de obicei, ele 
se înțelegeau foarte bine atunci când erau în văzul tuturor 
Dar, după cum îi spusese el lui Talmanes, femeile erau invrăj- 
hate atunci când nu era vreun bărbat prin preajmă impotriva 
căruia să se unească 
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Soarele era acoperit de a perdea strălucitoare de nori; Mat 
nu mau văzuse lumina soarelui de zile bune. Nici pe Tuon nu 
o mai văzuse tot de atăta vreme. În mintea lui, cele două eve- 
nimente mergeau mână în mână. Exista vreo legătură? 

„Prostule, îşi zise el în gând. Mai e puţin şi vei incepe să 
gândeşti ca ea, vei vedea semne rele în orice lucru mărunt, vei 
căuta simbolun şi o însemnătate de fiecare dată când un 
iepure va fugi prin fața ta sau când un cal va trage vânturi “ 

Acest gen de prezicere a vntorului n-avea nicio nomā. Cu 
toate acestea, era nevoit să recunoască faptul că se încarda de 
fiecare dată când auzea țipătul bufniței de două on. 

- Au subit vreodată o femeie, Tainanest se trezi între- 
bând Mat. 7 

— Càteva, răspunse bărbatul scund în vreme ce călărea, 
sar fumul ce ieşea din pipă se incolăcea in urma lui 

~ Te-ai gândit vreodată să te insor cu una dintre ele? 

= Nu, slavă Luminn! zise Talmanes. Apoi, păru că se gån- 
deşte mai bine la ceea ce spusese. Adică, nu era lucrul potii- 
vit pentru nune în acel moment, Mat. Dar sunt convins că 
totul va ieși bine in cazul tău 

Mat se încruntă Dacă Tuon avea de gând să hotărască în 
cele din urmă să accepte căsătoria, n-ar Îi putut alege un 
moment în care ceilalți să nu audă? 

Dar, nu, Fa vorbise în faţa tuturor, inclusiv a smonlor Aes 
Sedar. Asta insemna că Mat fusese osândit. Surorile Aes Sedai 
se pricepeau de minune în a păstra secretele, asta dacă nu 
cumva aceste secrete nu il puteau stânjeni sau deranja pe 
Matrım Cauthon. În acest caz, puteai fi convins că vestea avea 
să se răspândească în toată tabăra într-o za și în alte trei sate 
situate de-a lungul di umului. Probabil că până şi mansa hu, 
care se afla la mn de leghe depărtare, aflase vestea dea. 

— Nu voi renunţa la jocurile de noroc, bombăni Mat. Nici 
la băutură. 

— Cred că mi-ar mai spus asta, zise Talmanes. De trei sau 
patru ori deja. Ma că îmi vine să cred că, dacă aş arunca un 
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ochi în cortul tău în toiul nopții, te-aş auzi mormâăind în 
somn: „Voi continua să jnc jocuri de noroc! Voi juca jocuri de 
noroc şi voi bea, fir-ar să fie! Unde-i afurisita ara de băutură? 
Vrea cineva să joace pentru ea?“ Rosti aceste cuvinte cu o 
expresie foarte serioasă, dar din nou în apăru acel mic zâmbet 
în privue, asta dacă şhai unde să te tuţi Vreau doar să mă asi- 
gur că ştie toată lumea, zise Mat. Nu vreau să înceapă cineva 
să creadă că m-am înmuiat din cauza... ştu tu a ce. 

Talmanes în aruncă o privire compătimitoare, 

- N-ai să te înmoi doar pentru că te-ai insurat, Mat, 
Păi, cred că unn dintre Marii Căpitani sunt însuraţi. Davram 
Bashere este cu siguranţă; la fel a Rodel Ituralde Nu, n-ai să 
te inmo! doar pentru că te-ai însurat, 

Mat incuvunţă hotărât din cap. Era bine că lămuriseră 
acest lucru 


- Totuşi, s-ar putea să te phctisești, observă Talmanes, 

~ Gata, ajunge, declară Mat Când vom ajunge în uimă- 
torul sat, vom merge să aruncăm zarurile într-o tavernă, Tu 
şi cu mine. 

Talmanes făcu o grimasă. 


- Cu poșirca asta de vin care există în satele astea de 
nuante? Te rog, Mat. În curând vei vrea să beau bere 

- Fără comentarii. 

Mat aruncă o privire peste umăr când auzi nişte voci 
cunoscute Olver - cu urechile lui clăpăuge şi cu fețişoara lw 
hădă cum Mat nu mai văzuse niciodată - călare pe Wind, 
sporovăia cu Noul, care călărea lângă el pe un ugan osos, 
Băi ânul noduros incuvunţa din cap, ascultând ce îi spunea 
Olver. Băreţelul părea surprinzător de solemn, explicând fără 
nicio îndoială una dintre tearnle lun referitoare la cum era 
mai bine să se strecoare în Turnul Ghenyel, 

- Ehen, zise Talmanes. lată-l pe Venun! 

Când se intoarse, Mat zări un călăreț ce venea spre ei pe 
drumul pietruit. Vanin arăta intetdeauna atât de caraghios, 
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uucoţat ca un pepene în şaua calului său și cu picioarele întinse 
in lateral Însă bărbatul putea călări, nu încăpea nicio îndoială 
în această privinţă. 

- Este Muntele Sardlen, declară Yanın când ajunse în drep- 
tul lor, ştergându-și de sudoare fruntea polașă. Satul este chiar 
în faţă, îi zice Hinderstap pe hartă. Astea sunt muşte hărți ale 
naibu de bune, adaugă el cu pizmă. 

Mat răsuflă ușurat. Începuse să creadă că aveau să rătă- 
cească prin munţi aceştia până când Ultima Bătălie avea să 
vină şi să treacă, 

— Minunat, incepu el, putem... 

— Un sat? se auzi o voce tăioasă de femeie. 

Mat se întoarse oftând atunci când tiei călărețe îşi croiră 
drum până în fruntea coloanei Talmanes ridică o mână fără 
tragere de inimă, făcându-le semn soldaţilor din spate să se 
oprească în vreme ce surorile Aes Sedai îl incolţiră pe bietul 
Vanin. Bărbatul cel dolofan se făcu mic în șa, părând a pre- 
fera să fi fost prins furând cai - și, prin urmare, să fi fost con- 
damnat la execuţie - decât să stea acolo şi să fie interogat de 
surorile Aes Sedar. 

Joline conducea haita. Odımoară, Mat ar fi descris-o ca pe 
o femeie drăguță, datorită siluetei e1 zvelte şi ochilor mari, 
căprui și ademenitori. Dar, acum, acel chip fără vârstă era un 
avertisment pentru el. Nu. el n-ar À indhăznit în acel moment 
să o considere drăguță pe sora Verde, Dacă îţi ingăduiai să con- 
sideri drăguță o Aes Sedan, în clipa următoare te trezea: prins 
în mrejele ei şi sărind când pocnea ea din degete Päi, Jolme 
făcuse deja aluzie că v-ar plăcea să-l aibă pe Mat ca Străjer! 

Oare mal era supărată pe el pentru că o pedepsise? Ea nu 
îl putea răni folosind Puterea, fireşte, nici măcar fără meda- 
honul lui, din moment ce surorile Aes Sedar jurau să nu folo- 
sească Puterea cu scopul de a ucide, decăt în cazuri extrem 
de speciale Însă el nu era prost Observase că aceste legă- 
minte ale lor nu spuneau nimic despre a nu folosi cuțite. 
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Cele două care o insoţeau pe Johne erau Edesina, din 
Ajah Galbenă, şi Teslyn, din Ajah Roșie. Edesina avea o înfă- 
țișare destul de plăcută, lăsând deoparte chipul e1 fără vârstă, 
dar Teslyn era cam tot atât de apetisantă ca un băț. Cu faţa 
ascuţită, ilhanera era osoasă și ţâfnoasă, ca o pisică bătrână 
care fusese lăsată prea multă vreme de capul e1 Însă, din câte 
observase Mat, părea să fie cu capul pe umen. Mau descope- 
use că ea îl tiata, uneori, cu o oarecare doză de respect. 
Respect din partea unei Roşu. Ca să vezi! 

Totuşi, după felul in care îl privea pe ând fiecare dmtie 
aceste Aes Sedai atunci când acestea ajunseră în fruntea 
coloanei, n-ai fi spus niciodată că ele îi datorau viaţa lui Aşa 
erau femeile Dacă în salvar viața unei femel, aceasta avea să 
susțină în mod inevitabil că fusese pe punctul să scape sin- 
gură şi, prin urmare, nu îţi datora nimic Cea ma: mare paite 
din timp, te va mustia că i-ai incurcat presupusele planuri. 

Oare de ce îşi bătea capul cu ele? Înti-o bună zı, să-l ardă 
focu’ dacă nu va face pe deşteptul şi le va lăsa pe următoarele 
să putrezească in lanţuri. 

- Ce înseamnă asta? il intrebă loline pe Vanin pe un ton 
poruncitor În sfârşit, ţi-ai dat seama unde ne alim? 

-= Pop să ştu, zise Vanun, apoi se scărpină fără sfială. 

Om de ispravă, Vann. Mat zâmbi Yanın în trata la fel pe 
toți oamenu, inclusiv pe Aes Sedai, 

Joline îl privi drept in ochi pe Varun, amenințătoare ase- 
menea unui gaigui de pe faţada conacului vreunui senior. 
Vanin se făcu mic, apoi pălu apoi, intr-un final, isı cobori 
privirea, ruşinat. 

— Am vrut să zic că mi-am dat seama, Joline Sedai 

Mat simţi cum în dispare zămbctul. „Arză-le-ar focuw pe 
toate, Vanin!“ 

- Minunat, zise Joline, Şi am auzit bine că există un sat 
char în faţă? În sfârşit, poate că vam găsi un han mai acătării 
Mi-ar prinde bine altceva in afară de aceste „lături“ pe care 
golani lui: Cauthon le numesc „mâncare“. 
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— Ascultă, zise Mat, asta nu este 

~ Cât de departe suntem de Caemlyn, Jupâne Cauthon? 
îl întrerupse Tylin. 

Ea se stiădu' din răsputeri să o ignore pe Joline Cele 
două păreau a-și purta dușmănie una alteia în ultima 
vreme - în cel mai stăpânit şi mai amabil mod posibil, 
fireşte Surorile Aes Sedai nu se ciorovăau. Odată, el fusese 
mustrat pentru că numise „discuţule“ lar „ciorovăiel“. 
N-avea importanță că Mat avea surori şi șha prea bine cum 
suna o ciorovăială 

- Ce spuneai adineauri, Vanin? întrebă Mat, uitându-se 
la el. Că ne aflăm cam la două sute de leghe depăriare de 
Caemlyn? - 

Vanun încuvunţă din cap. Planul era acela de merge mai 
întâi în Caemlyn, decarece trebuia să se intâlnească cu kstean 
şi cu Daerud şi să abțină informațule şi proviziile necesare 
După aceea, iși putea ține promisrunea făcută lui Thom. 
Turnul Ghenyei treba să mai aştepte câteva săptămâni. 

— Două sute de leghe, zise Teslyn. Atunci, in cât timp 
vom ajunge acolo? 

— Pău, asta depinde, răspunse Vanın Probabil că aş putea 
parcurge două sute de leghe în mai puţin de o săptămână 
dacă aș fi singur şi aș avea doi cai buni pe care să îi călăresc pe 
rând şi aş străbate un ținut cunoscut Însă cu o oaste întreagă, 
printre dealurile astea şi pe un drum accidentat? Douăzeci de 
zile, aș zice. Poate mai mult. 

Joline îi aruncă o privire hu Mat. 

- Nu vom lăsa Oastea în urmă, zise Mat. Nic: nu încape 
vorbă, Joline. 

Ea prm în altă parte, cu o expresie nemulțumită întipă- 
rită pe faţă. 

- N-ai decăt să mergi singură, continuă Mat, Acest lucru 
este valabil pentru fiecare dintre vol. Nu sunteţi prizonierele 
mele; puteţi pleca oricând veţi vrea, atâta vreme cât vă veți 
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indrepta spre miazănoapte N-am de gând să risc să vă las să 
faceți cale-ntoarsă și să fiţi prinse de Seanchanu. 

Cum ar fi fost să călătorească din nou doar cu Oastea. 
fără vreo Aes Sedai? Of, dacă ar putea face asta. 

Teslyn părea ingândurată, Joline îi aruncă o privire, insă 
Roşia nu tiăda niciun semn că dorea să plece sau nu. 
Edesina, însă, șovâi, apoi îi făcu un semn din cap Johner. 
Era dornică 

— Prea bine, în zise Joline lui Mat, cu un aer de superiori- 
tate. Ne-ar prinde bine să scăpăm de grosolănia ta, Cauthon. 
Pregăteşte-ne douăzeci de cau, să zicem, şi vom pleca, 

~ Douăzeci? întrebă Mat 

- Da, răspunse Joline Omul tău a pomenit că ar avea 
nevoie de doi ca: pentru a putea face acestei călători într-un 
timp rezonabil, Ca să poată incăleca pe un alt cal atunci când 
celălalt anımal oboseşte, 

- Eu am numărat doar două dintre voi, zise Mat, simțind 
cum se înfurie Asta inseamnă patru cal. Credeam că eşti 
suficient de 1steaţă ca să faci calculele astea, Joline. Apoi, el 
adăugă pe un ton mai blând: Cât de cât, 

Joline făcu oehu mari, iar în expresia de pe fața Edesinei 
se citea uluirea. Teslyn îi aruncă o privire şocată, părând 
dezamăgită. Stånd mau intr-o parte, Talmanes işi scoase pipa 
din gură şi fluieră incet. 

— Medalionul acela al tău te face să fu spurcat, Matrim 
Cauthon, zise Joline cu răceală în glas 

— Gura mă face să fiu spurcat, Joline, răspunse Mat cu un 
pftat, pipăindu-ş medahonul ascuns sub cămașa desfăcută. 
Medahonul mă face să fiu sincer Cred că urma să-mi explici 
de ce ai nevoie de douăzeci de cai când eu abia dacă am sufi- 
aenţi pentru pamenii mei? 

— Căte doi pentru Edesina şi pentru nune, zise Johne pe 
un ton aspru Câte doi pentru fostele suldam. Doar n-ai cre- 
zut c-am să le las în urmă ca să fie corupte de mica ta oaste? 
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-~ Două femei suldam, zise Mat, ignorând remarca sar- 
castică. Asta înseamnă opt cai 

- Doi pentru Setalle Bănuiesc că vrea să scape de toate 
astea, aşadar ne va însoți. 

- Zece. 

- Alţi doi pentru Teslyn, zise Joline Fără indoială că va vrea 
să plece cu nor, deşi, în acest moment, n-are nimic de spus în 
această privinţă. Apoi, vom avea nevote de patru amimale de 
povară care să ne care lucrurile. Şi acestea vor trebui să care pe 
rând povara, aşadar va fi nevoie de încă patru. Douăzeci, 

— Pe care cum îi vei hrăni? o întrebă Mat Dacă veţi călări 
neîntrerupt, nu veţi avea vreme să lăsaţi can să pască Şi-aşa, 
în ultima vreme, există puţină hrană pentru e1. 

Acest lucru se dovedise a fi o mare problemă; iarba de 
primăvară nu răsărise încă. Papştile pe lângă care trecuseră 
erau maronu de la frunzele căzute, iarba moartă în timpul 
iernii era acoperită de zăpadă şi abia dacă se ifea pe 101, pe 
colo câte un fir de iarbă sau de buruiană. Caii se puteau 
hrăni cu Frunze moarte şi cu 1a1bă uscată, fireşte, dar căpri- 
ovarele şi celelalte animale erau active şi mâncau orice găseau, 

Dacă ținutul nu se hotăra să se trezească la viaţă în curând. 
e1 bine, aveau să se trezească într-o situaţie dificilă la vară. Dar 
aceasta era cu totul altă problemă 

— Vom avea nevoie să ne daţi nişte nutreţ, fireşte, zise 
Joline. Și nişte bani pentru hanuri 

- Și cine se va îngriji de toți acești cai? Îi veţi țesăla voi în 
fiecare seară, le veţi verifica potcoavele, veţi avea grijă să pri- 
mească porția potrivită de hrană? 

— Bănwesc că vom lua cu noi câţiva dintre oamenu tăi, 
zise Johne, părând nemulțumită. O neplăcere necesară. 

- Singurul lucru necesar, zise Mat, fără nicio ntonaţie, 
este ca oameni mel să se afle acolo unde este nevoie de e1, nu 
acolo unde sunt o neplăcere. Nu, e vor rămâne aici, war de la 
mine nu veţi vedea mciun bănuț Dacă vreți să plecaţi, puteți 
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lua fiecare câte un cal și un singur animal de povară care să vă 
care lucrurile Vă voi da nişte nutreţ pentru bietele animale; 
chiar şi atât este un act de generozitate. 

— Dar dacă vom avea fiecare câte un cal, abia dacă vom 
înainta mai repede decăt oastea! zise Joline. 

- Ca să vezi! zise Mat. Își intoarse privirea de la ea. Vanin, 
du-te şi spune-i lui Mandevwin să dea varba mai departe. 
Vom ridica tabăra în curând, Ştiu că este abia după-amiază, 
dar vreau ca Oastea să fie suficient de departe de satul acela 
ca să nu fie o amenințare și suficient de aproape, astfel încât 
câțiva dintre noi să putem merge acolo şi să testăm terenul. 

- Prea bine, zise Vanin, fără urmă din respectul pe care 
l-l arătase afurişitelar de Aes Sedar. 

El îşi întoarse calul şi o luă călare de-a lungul caloanei 

- Și Vanın! strigă Mat. Ai grijă ca Mandevwin să pri- 
ceapă că atunci când spun „câţiva dintre noi“ vom merge în 
sat, asta înseamnă un grup foarte mic, condus de mine şi de 
Talmanes. N-am să îngădui ca satul să fie invadat de șapte 
mu de soldați care caută distracție! Voi cumpăra o căruță in 
sat şi nişte bere, apor o vol trimite inapoi soldaților. În tabără 
trebuie să domnească o ordine strictă şi nimeni nu va face o 
vizită în sat în mod întâmplător A priceput? 

Vanin încuviznţă din cap, părând posemorât. Nu eia 
niciodată amuzant să fu acela care îi informează pe soldaţi 
că nu vor pritmi permisie Mat îşi întoarse atenţia către suro- 
rile Aes Sedai 

- E bine? întrebă el Acceptaţi sau nu oferta mea 
generoasă? 

Johne doar pufnu, apoi işi mână calul la trap de-a lungul 
coloanei, refuzând în mod evident ocazia de a pleca singură 
Păcat. L-ar fi făcut să 7åmbească la fiecare pas gândindu-se la 
asta. Deşi, probabil că Jolinei 1 ar fi luat tres zile pline ca să 
găsească un țăran intr-un sat pe undeva care să în dea caii luu, 
astfel încât grupul e1 să poată călări mai repede. 
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Edesina se indepărtă călare, iar 'Tesiyn o urmă, privindu-l 
pe Mat cu o expresie curioasă Şi ea părea in continuare dez- 
amăgită de el Mat privi în altă parte, apoi simţi cum se ener- 
vează pe el însuși. Ce îi păsa bu ce credea ea? 

Talmanes îl privea. 

- Lucru ciudat venind din partea ta, Mat, zise bărbatul. 

- Ce anume? întrebă Mat. Restricțule impuse oamenilor? 
Oastea este alcătuută din bărbaţi de ispravă, dar n-am văzut 
niciodată un grup de soldaţi care să nu dea de belele din când 
în când, mai ales când există bere prin preajmă 

- Nu mă refeream la soldați, Mat, zise Talmanes, aple- 
cându-se ca să lovească cu pipa în scăriţă, restul de tutun 
căzând pe pietrele de pe drum de lângă calu! lu. Mă refeream 
la felul în care te-ai purtat cu surorile Aes Sedar. Lumină, Mat, 
ne-am fi putut descotorosı de ele! Eu aș numi douăzeci de cai 
şi câțiva bănuţi un chilipur ca să scapi de două Aes Sedai. 

- N-am de gând să mă las mampulat, rise Mat cu incăpă- 
ţânare, făcând semn Oştu să îşi reia marșul Nici măcar ca să 
scap de Joline. Dacă vrea ceva de la mine, să ceară cu un 
dram de pohtețe in loc să încerce să mă intmideze ca să 
obțină ceea ce vrea Nu sunt căţeluşul er. 

Arză-l-ar focu’, nu era! Şi nu avea nici stofă de soţ, ce-o 
mai fi însemnând şi asta. 

- Îţi este dor de ea cu adevărat, zise 'Talmanes, părând 
puţin mirat în vreme ce caii lor înaintau unul lângă celălalt. 

- Ce tot îndrugi acolo? 

— Mat, nu ești intotdeauna cel mai rafinat bărbat. Recunosc 
asta. Uneori, ai un simț al umorului puțin cam vulgar şi un 
ton cam aspru. Dar arareori eşti de-a dreptul neobrăzat și nu 
unsulți în mod vort. Chiar eşti ingrijorat, nu-i aşa? 

Mat nu spuse nimic, doai îşi trase mai jos horul pălărie: 

— Sunt sigur că ea va fi bine, Mat, zise Talmanes, pe un ton 
mai blând. Este membră a farnihei regale. E1 ştiu cum să-și 
poarte singuri de gripă Plus că este păzită de soldați Ca să nu 
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mai pomenum de Ogier. Ogieri războinici Cine-ar fi crezut 
una ca asta? Nu 1 se va întâmpla nimic. 

— Am terminat cu subiectul acesta, zise Mat, mutându-şi 
sulița astfel incât să o poată ține în sus, cu tăişul curbat spre 
soarele ascuns de deasupra şi cu mânerul in cureaua lănce- 
ului prinsă în latesalul şen. 

— Eu doar... 

— Am terminat, zise Mat, Nu ţi-a mai rămas tutun, nu-i așa? 

Talmanes oftă. 

— A fost ulumul vârf. Bun tutun - cultivat în Ținutul celor 
Două Râun Ultimul săc ubeţ pe care | am văzul de ceva vreme 
L-am piımıt în dar de la Regele Roedran, impreună cu pipa 

- Trebuie că te-a prețuit. 

— A fost o treabă bună, onestă, zise Talmanes, dar îngro- 
zator de plictisitoare. Nu se compară cu călătoria alături de 
tine, Mat. Mă bucur că te-ai întors, deși ești cam scorţos. 
Discuţa ta despre nutreţ cu Aes Sedai mă îngrijorează, însă. 

Mat incuvunţă dm cap 

— Cum stăm cu porțule? 

= Prost, răspunse Talmanes, 

- Vom cumpăra ce vom putea din sat, zise Mat. Avem 
bani din belșug, după ce ţi-a dat Roedran. 

Era puţin probabil ca într-un sătuc să existe suficiente 
provizii pentru intreaga oaste, dar, conform hărților, aveau să 
pătrundă în curând in ținuturi mai populate Trecea pe lângă 
un sat sau două în fiecare z1 în ținuturile acestea atunci când 
călătorea cu o forţă rapidă cum era Oastea Ca să supravie- 
ţureştu, străngeai putinul pe care il puteai găsi intr-un sat pe 
lângă care trecean. O căruţă plină ici, o teleagă plmă colo, o 
găleată sau două cu mere de la o fermă, Şapte mu de soldați 
însermnau multe gui de bränit, dar un comandant bun ştia că 
nu trebuia să refuze nici măcar un pumn de grâu Se aduna. 

- Aşa este, dar sătenii vor vinde? întrebă Talmanes Pe 
drum, când am venit să ne întâlnum cu tine, ne-a fost foarte 
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greu să convingem pe cineva să ne vândă ceva de-ale gurii Se 
pare că nu se găsesc prea multe de-ale gurii in ultima vreme 
Hrana devine din ce în ce mai puţină, oriunde te-ai duce şi 
indiferent cât de mulţi bani ai avea. 

Minunat, fir-ar să fie! Mat scrâșni din dinţi, apoi se enervă 
pe el pentru că făcuse asta. E. bine, poate că era puţin îngrijo- 
Tat. Însă nu din cauza lu: Tuon 

Oricum, el trebuia să se relaxeze. Și satul acela din faţă ~ 
cum spusese Vanin că se numea? Hinderstap? 

— Câţi bani ai la tine? 

Talmanes se încruntă, 

— Câteva mărci din aur și un săculeţ plin cu coroane din 
argint De ce? 3 

- N-ayung, zise Mat, frecându-și bărbia Mai întâi, trebuie 
să mai luăm din cufărul meu. Poate să-l luăm cu totul. Îl 
întoarse pe Cimpotaș, Haide! 

- Aşteaptă, Mat! zise Talmanes, luând frărele în mâini şi 
urmându-l Ce facem? 

- Vei accepta invitația mea de a merge şi a ne distra 
într-o tavernă, zise Mat Și dacă tot voin face asta, vom cânta 
şi provizii Dacă voi avea noroc, o vom face pe gratis, 

Dacă Egwene şi Nynaeve ar fi fost acolo, i-ar fi tras una 
peste urechi şi 1-ar fi spus că nu va face asta. Probabil că Tuon 
l-ar fi privat cumoasă, apoi ar fi spus ceva care l-ar fi făcut să 
se ruşineze, 

Cât despre Talmanes, el dădu pinteni calului, cu e expre- 
sie stoică, ochii ln trădând doar un dram de amuzament. 

- Ea bine, atunci trebuie să văd asta! 


CAPITOLUL 21 


Cărbuni aprinși și cenușă 


Perrin deschise ochu și se trezi atârnând în aer 

Sump un hor de groază, rbătându-se pe cel. Nori negri 
clocoteau deasupra, întunecața şi prevestitori. Jos, o câmpie 
cu iarbă maro, plecată la pământ de vânt, și nuci țipente de 
om. Nu existau corturi, drumuri, nici măcar urme de pași 

Perrin nu cădea. Doar stătea acolo, atârnat Își flutură 
braţele din reflex, ca şi când ar fi vrut să inoate, şi se panică 
în vreme ce mintea lu: încerca să ințeleagă de ce era 
dezorientat 

„Visul Lupilor, îşi zise el Sunt în Visul Lupilor. M-am dus 
la culcare, nădăzduind să ajung aici “ 

Se forţă să inspire şi să expire şi să inceteze să se mal agite, 
cu toate că în era greu să fie calm in vreme ce stătea atârnat la 
sute de metri înălțime, pe cer. Brusc, o siluetă cu blana sură 
táşm pe lângă el, sărind prin aer Lupul plonjă spre câmpul de 
105, aterizând cu ușuunţă. 

-Ţopăitoru! 

„Sar jos, Tăuraş. Sari. Eşti in siguranţă.“ Ca de obicei, 
mesajul de la lup era însoțit de un amestec de nurosuri şi ima- 
gini. Perrin devenea din ce în ce ma priceput în interpretarea 
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lor - solul moale ca o reprezentare a pământului, aderea vån- 
tului ca o magine a unui salt, mirosul de relaxare şi calm care 
indica că nu exista mcwn motiv de teamă. 

- Dar cum? 

„Altădată, săreai mereu cu capul inainte, ca un pu: proas- 
păt înțărcat. Sari. Sari!“ Jos de tot, Țopăitorw şedea pe labele 
din spate în mijlocul câmpului și rânjea la Perrin. 

Perrin scrâşni din dinţi și bombăni o înpurătură sau 
două la adresa lupilor îndărătnici 1 se părea că ce. morţi 
erau deosebit de încăpăţânaţi. Deşi Țopăntoru' avea drep- 
tate. Perrin mai sărise și altădată în acest loc, chiar dacă nu 
din cer. 

Trase adânc aer în piept, apoi închise ochiu şi se imaginá 
sărind, Aerul vui în jurul lui într-o rafală neașteptată, apoi 
atinse pământul moale cu picioarele. Deschise ochii. Un lup 
mare și cenușiu, cu cicatuici de la atâtea lupte, şedea pe pământ 
lângă el, Merl sălbatic se răspândea pe câmpia din jurul lui, 
amestecat cu smocun de fire de iarbă lungi și subțiri, care se 
înălţau sus, spre cer, Tulpinile se frecau de braţele Iu Perrin, 
7gârnndu-l larba mirosea a uscat, asemenea fânului lăsat 
într-un hambar peste iarnă. 

Unele lucruri erau trecătoare aici, în Visul Lupilor, acum 
frunzele zăceau grămadă la picioarele lui, ca în clipa urmă- 
toare, să dispară. Totul avea un miros slab de stătut, de parcă 
nu n-ar fi fost acolo 

Îşi ridică privirea. Cerul prevestea furtuna. În mod nor- 
mal, în acest loc, noru erau la fel de trecători ca once altceva, 
Putea fi innorat de-a binelea; apoi, într-a clipită, se insenina 
brusc. De astă dată, acei nori negri zăboveau. Clacoteau, 
se roteau și aruncau fulgere între tunete. Cu toate acestea, 
Fulgerele nu loveau moodată pământul şi nu făceau maun 
zgomot, 

Peste câmpie domnea o tăcere ciudată Norii acopereau 
tot cerul, ca un semn de rău augur, și nu se indepărtau. 
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„Ultima Vânătoare se apropie "Țopăntoru' își ridică ochu 
spre cer. Vom fugi împreună, atunci. Asta dacă nu vom dormi 
în schimb.“ 

Perrin îşi frecă bărbia, încercând să sorteze imaginile, 
mirosurile, sunetele şi trăinte din Mesaj. Nu prea aveau noimă 
pentru el 

Dar acum, era aici Voise să vină, hotărât să obțină mşte 
răspunsuri de la Ţopăitoru' dacă putea. Se bucura să îl 
revadă pe Țopăitoru. 

„Fugi“, era mesajul acestuia. Mesajul lui nu era alarmant 
Era o ofertă, la să fugim împreună, 

Perrin incuvunţă din cap şi începu să alerge prin iarbă 
"Țopăitoru' alerga cu paşi intinşi alături de el, emanând amu- 
zament „Două picioare, Tăuraş? Două picioare sunt incete!“ 
Mesajul acela era o magane a unor oameni care se împleti- 
ceau in propriile picioare, Împiedicându-se din cauza picroa- 
relor lor alungate și ndicole 

Perrin şovăl. 

— Trebuie să păstrez controlul, Țopăitorule, zise el 
Atunci când las lupul să preia contralul.. e1 bine, fac lucruri 
periculoase. 

Lupul îşi ținea capul sus, alergând la trap alături de Perrn 
pe câmpra îmerbată. Tulpirule scrâșneau și zgârau în vreme 
ce treceau printre ele. Descoperiră nişte urme lăsate de vânat 
şi o luară de-a lungul lor. 

„Fugi“, îi transmise Ţopăntoru, evident nedumerit de 
reticența lu: Perrin. 

- Nu pot, zise Perrin, oprindu-se în loc. 

"Țopăntoru! se intoarse şi făcu cale-ntoarsă spre el din 
câteva saltun Mirosea a nedumerire. 

- Țopăntorule, atunci când pierd controlul, mă înspăr- 
mânt pe mine însumi, zise Perrin. Prima oară când mi s-a 
intămplat asta a fost la scurt timp după ce i-am întâlnit pe 
lupi. Trebuie să mă ajuţi să înţeleg, 
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Topăitoru’ doar îl privea, limba atârnându-i din gură 
printre fălcile ușor depărtate 

„De ce fac asta?“ îşi zise Perrin în gând, clătinând din 
cap Lupu nu gândeau la fel ca oamenu. Ce importanță avea 
ce credea Țopăitoru'? 

„Vom vâna impreună, îi transmise Țopăntoru' 

— Și dacă nu vreau să vânez cu tine? zise Perrin 

Avu o strângere de irumă când rosti aceste cuvinte Chiar 
în plăcea locul acesta, Visul Lupilor, cu toate că putea fi un loc 
periculos. De când plecase din Ţinutul celor Două Râuri, i se 
întâmplaseră lucruri minunate. 

Dar nu putea continua să piardă controlul. Trebuia să 
găsească un echilibru Azvârhrea toporulu făcuse o dife- 
renţă, Toporul i ciocanul erau arme diterite — una putea fi 
folosită doar pentru a ucide, cealaltă îi dădea de ales. 

Însă trebuia să facă alegerea potrivită Trebuia să se con- 
toleze Primul pas părea să fie acela de a învăţa sd ìl contro- 
leze pe lupul din lăuntrul luu. 

„Fuga cu mine, Tăuraş, în transmise 'țapăntoru! Uită de 
aceste gândun Fugi ea un lup “ 

- Nu pot, răspunse Perrin. Se întoarse, cercetând din pri- 
virı câmpia. Dar trebuie să cunosc locul acesta, Țopătorule. 
Trebwe să invăţa cum să îl folosesc, cum să il controlez. 

„Oameni, gând: Țopäitoru, emanând un miros de dis- 
preţ şi furie. Control. Întotdeauna control “ 

— Vreau să mă înveți, zise Pernin, întorcându-şi din nou 
privirea spre lup. Vreau să stăpânesc locul acesta. Îmi arăţi 
cum s-o fac? 

"Țopăitoru! se aşeză pe labele din spate 

— Prea ine, zise Perrin, Am să caut alți lupi care s-o facă. 

Se intoarse, luând-o înapoi de-a lungul cărårun. Nu recu- 
noştea locul acesta, dar învățase că Visul Lupilor era impre- 
vizibil Această paşte cu 1arba înaltă până la tahe şi cu 
tufişurile sale de tisă se putea afla oriunde Unde putea găsi 
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lupi? Căută cu puterea minţii şi descoperi că era mult mar 
greu să facă acest lucru aici. 

„Nu vrei să fugi, dar cauţi lupi. De ce eşti atât de îndărăt- 
nic, puiule?“ Ţopăntoru” şedea în fața lui, în sarbă. 

Perrin bombăni, apoi făcu un salt, plutind în aer o sută de 
metri. Ateriză cu picioarele pe iarbă de parcă ar fi făcut un 
pas normal. 

Țopintoru” se afla în faţa lm Perrin nu îl văzuse pe lup 
sărind. Fusese intr-un loc, acum era în altul. Perrin scrâşni din 
dinţi, iscodind din nou cu privirea. După alți lupi. Simți ceva, 
în depărtare, Trebuia să insiste mai mult. Se concentră, își 
adună cumva forțele și reuşi să îşi trimită mintea mai departe. 

„Treaba asta este periculoasă, Tăuraş, în transmise 
'Țopăitoru! Foloseşti prea multă foiţă. Vei muri.“ 

- Mereu spui asta, răspunse Perrin, Spune-mi ce vreau să 
ştiu. Arată-ma cum să învăţ,“ 

„Pui încăpățânat, îi transmise Țepăntoru' Revino atunci 
când nu mai eşti atât de hotărât sa-ţi vâri botul in casa 
vipelel.“ 

Zicând acestea, ceva se bi de Perrin, o greutate asupra 
nunţii lu Totul dispăru, iar el fu azvărlit — asemenea unei 
frunze înainte de furtună - afară din Visul Lupilor, 

Faile îl simț pe soțul e1 tresărind în somn În aruncă o pri- 
ve prin intunericul din odaie; deşi stătea întinsă lângă el pe 
pat, ea nu adormise Așteptase, ascultându-i bătăule inımii. El 
se întoarse pe spate, bombănind somnoros, 

„Dintre toate nopțile în care el să fie agitat...“ îşi zise ea 
enervată. 

Plecaseră de o săptămână din Malden Refugıațu ridica- 
seră tabăra - sau, mai degrabă, taberele - lângă un pârâu care 
ducea drept spre Calea fehannah, care se afla la mică distanță 
de locul acela 

Lucrurile decurseseră lin în ultimele zile, cu toate că 
Perrin considera că Asha'manu erau încă prea istoviți ca să 
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deschdă porţi. Ea işi petrecuse seara alături de soțul er rea- 
mintindu-1 căteva motive importante pentru care el se căsă- 
touse cu ea de la bun început. Fl fusese entuziasmat de bună 
seamă, cu toate că in ochu lui se citea acea incordare ciudată. 
Nu era o încordare periculoasă, doar una intristată. Devenise 
nelimiştit câtă vreme fuseseră despărțiți. Ea putea înţelege 
asta Și ea era bântuită de câteva stafu. Nu te puteai aștepta 
ca totul să rămână la fel, 1ar ea îşi dădea seama că el o mar 
subea încă -o iubea cu înflăcărare. Acest lucru era de-ajuns, 
prin urmare ea nu işi ma: făcu alte griji în această privinţă. 

Însă punea la cale o discuţie prin care să il facă să-a spună 
secretele, Va mai aștepta căteva zile. Era bine să îi reamun- 
tească soțului e1 că nu avea de gând să se mulțumească cu tot 
ce făcea, dar nu se cădea să îl facă să creadă că nu aprecia 
faptul că era din nou alături de el 

Dumpotrwvă La zâmbu, se întoarse pe-o parte şi îşi aşeză 
o mână pe pieptul lu päras şi capul pe umărul lui gal lubea 
acest bărbat voinic şi impetuos ca o avalanșă Reîntoarcerea 
la el era mai dulce chiar decât evadarea e1 din ghearele cla- 
nului Shaido 

El işi deschise ochii incet, 1ar ea oftă. Cu toată di agostea 
pe care 1-0 purta, ea își dorea ca el să fi dormit în noaptea 
aceea! Nu îl obosise indeajuns de mult? 

El o priv; ochu lui auru păreau să strălucească slab in 
intuneric, cu toate că ea știa că era n iluzie creată de lumină, 
Apon el o trase puțin mai aproape. 

— Nu m-am culcat cu Berelain, zise el cu o voce răgușită, 
Indiferent ce se 7voneşte, 

Perrin cel drag, scump ȘI smcer. 

- Ştiu că n-ai făcut-o, spuse ea pe un ton consolator 

Zvonurile ajunseseră la urechile e1 Practic, fiecare femeie 
din tabără cu care vorbise, de la Aes Sedai şi până la servi- 
toare, se prefăcuse a incerca să-și țină gura, deşi lăsase să-l 
scape aceeaşi veste” Perrin işi petrecuse o noapte în cortul 
Primer din Mayene, 


FURTUNA SE APROPIE 445 


- Nu, vorbesc serios, zise Perrin, pe un ton rugător, N-am 
făcut-o, Faile, Te rog. 

- Am spus că te cred. 

- Păreai... Nu ştiu. Fir-ar să fie, femeie, pareai geloasă. 

El n-avea să înveţe niciodată? 

— Perrin, zise €a pe un ton serios Am avut nevoie de mai 
bine de o pumătate de an — ca să nu mai pomenesc de oste- 
neală — ca să te seduc, iar asta a dat roade doar pentru că era 
vorba de o căsătorie! Berelain nu are priceperea ca să se 
ocupe de tine 

El îşi ridică mâna dreaptă şi se scărpină in barbă, părând 
nedumerit. Apor, doar zâmbi 

- Şi-apoi, adăugă ea, cuibărindu-se mai aproape, tu ai 
rostit cuvintele. lar eu am incredere în tine. 

— Aşadar, nu eşti geloasă? 

— Fireşte că sunt, zise ea, batându-l ușor pe piept. Perrin, 
nu ţi-am explicat deja? Un soţ trebuie să ştie că soţia lui este 
geloasă, alirmnteri nu îşi va da seama cât de mult ține ea la 
el. Păzeşti ceea ce ai mar de preţ. Sinceră să fiu, dacă ver con- 
tunua să mă faci să îți tat exphc astfel de lucruri, nu vor mar 
avea maun secret! 

El pufnu încet la auzu! ultimului comentarıu 

- Mă îndoiesc că acest lucru este posibil 

El deveni tăcut, ar ea inchise ochu, sperând ca el să 
adoarmă din nou Afară, ea putea auzi vocile îndepărtate ale 
gărzilor eare sporovšiau in vreme ce patrulau şi sunetele pe 
care le producea unul dintre fierar — Jerasid, Aemuin sau 
Falton — care muncea până târziu în noapte, făurind o pot- 
coavă sau un cui pentru a pregăti unul dintre cai pentru mar- 
şul din ziua următoare. Se bucura să audă din nou acel sunet. 
Pentru Aeh, cari erau inutib, iar cei din clanul Shaido fie le 
dăduseră drumul celor pe care îi capturaseră, fie îi transfor- 
maseră în cai de povară Ea văzuse multe iepe de călărit bune 
trăgând telegile în timpul pe care îl petrecuse în Malden. 
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Ar trebui să i se pară ciudat că se întorsese? Ea petrecuse 
mai puțin de două luni în captivitate, dar i se păruse că tre- 
cuseră ani. Ani petrecuţi făcând comisioane pentru Sevanna, 
find pedepsită samavolmc. Însă perioada aceea nu o dis- 
trusese, În mod ciudat, se simţise mai nobilă în acele zile 
decât inainte. 

Era ca şi când nu înţelesese pe deplin ce însemna să fii o 
domniță până să ajungă în Malden, Oh, avusese și ea parte 
de victorii. Cha Faile, oamenii din Ținutul celor Două Râuri, 
Alhanăre şi membru din tabăra lui Perrin. Ea se folosise de 
buna e1 pregătire şi îl ajutase pe Perrin să înveţe cum să fie 
un lider. Toate acestea fuseseră importante, iar ea fusese 
nevoită să se folosească de toată pregătnea pe care 1-0 oferi- 
seră mama și tatăl el. 

Dar Malden o făcuse să își deschidă ochii Acolo, găsise 
oameni care avuseseră nevoie de ea ma: mult ca niciodată, 
Sub dictatura nemiloasă a Sevannei, nu fusese vreme de 
jocuri, şa mc loc de greșeli. Fusese umilită, bătută şı aproape 
omorâtă. [a acest luciu v făcuse să ințeleagă cu adevărat ce 
însemna să fu suzerană. Practic, avusese un sentiment de 
vinovăție pentru că, uneori, fusese autoritară cu Perrin şi 
incercase să ìl oblige pe el - și pe ceilalți - să-i facă voia. A fi 
aristocrată însemna a merge înainte prima, Însemna a fi 
bătută ca restul să nu fie. Însemna să te sacrifici, să itr rrşti 
viața, să ii protejezi pe cei care depindeau de tine. 

Nu, nu se simţea ciudat că se întorsese, deoarece purta în 
suflet oraşul Malden, cel puțin părțile care contau. Sute de 
garshain îi juraseră credință, iar ea îi salvase. O făcuse cu 
ajutorul lu: Perrin, dar făcuse planuri şi, într-un fe! sau altul, 
ar fi evadat şi ar fi revenit cu o oaste ca să în elibereze pe cei 
care îi juraseră credinţă 

Existase şi un preţ Da, cu voia Lumini, avea Să se ocupe 
de asta mai târziu in seara aceea. Ea deschise ochii şi în 
aruncă o privire pe furiș luy Perrin. Acesta părea să doarmă, 
dar respirația lui era regulată? Ea îşi retrase braţul încet. 
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— Nu-mi pasă ce ţi s-a întâmplat, zise el. 

Ea oftă. Nu, nu dormea 

- Ce mi s-a întâmplat? intrebă ea, nedumerită. 

El deschise ochi şi privi tavanul cortului 

- Shaido, bărbatul care era cu tine atunci când te-am sal- 
vat. Indiferent ce-a făcut el... indiferent ce-ai făcut tu ca să 
supravieţuieştu. Este în regulă. 

Asta nu-i dădea pace? Lumină! 

- Tolomacule, zise ea, lovindu-l cu pumnul în piept şi 
făcându-l să geamă. Ce tot indrugi acolo? Că ar fi in regulă 
dacă eu nu ți-aş fi credincioasă? Chiar după ce ţi-ai dat atâta 
osteneală să îmi spui că tu mu-ai fost? 

- Poftim? Nu, este diferit, Fasle. Tu ai fost prizonieră şi. . 

- Şi nu-mm pot purta de grijă? Eșt: un bou. Nu m-a atins 
nimeni Sunt Aleli. Şti că n-ar indrăzni să îi facă rău unei 
garshaan. 

Nu era tocman adevărat; femeile fuseseră adeseori abu- 
zate în tabăra Shaido, căci aceştia încetaseră să se poarte ca 
naşte Arch. 

Dar mai existaseră şi alții în tabără, Aieli care nu fuseseră 
Shaido Bărbaţi care refuzaseră să accepte că Rand era 
Carăiarnul lor, dar cărora le fuseseră, de asemenea, greu să 
accepte autoritatea clanului Shaido Făr de Fraţi fuseseră bär- 
bai de onoare Deşi se considerau proscriși, aceştia fuseseră 
singurii din Malden care păstraseră vechile tradiţn. Atunci 
când femeile gar shan incepusera să se afle în pencol, Får’ de 
Frați aleseseră şi le protejaseră pe acelea pe care putuseră să 
le apere Nu ceruseră nimic pentru eforturile lor. 

Ea bine . acest lucru nu era adevărat. Ceruscră multe, dar 
nu revendicaseră mnie. În ochu er, Rolan fusese întotdeauna 
Aiel in pui tare, chiar dacă nu după vorbă Dar, la fel ca moar- 
tea lu Masema, relația e1 cu Rolan nu era un lucru pe care 
Perrin trebuia să îl afle, Ea mici măcar nu il sărutase pe Rolan, 
însă profitase de dorinţa pe care o nutrea el faţă de ea. lar 
Faile bănuia că el șiiuse ce făcea ea. 
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Perrin îl omorăse pe Rolan. Acesta era un alt motiv pen- 
tiu care Perrin nu trebuia să afle despre bunătatea bărbatu- 
ku. L-ar fi distrus pe Perrin dacă ar fi aflat ce făcuse 

Perrin se elaxă şi închise ochu. Se schimbase în aceste 
două lunr, poate la fel de mult cum o făcuse ea. Acesta era un 
lucru bun. În Ținuturile de Hotar, semenn e1 aveau o vorbă: 
„Numai Cel Întunecat rămâne neschimbat“ Oameni se dez- 
voltau şi evoluau; Umbra rămânea la fel. Malefică. 

— Va trebui să ne facem muşte planuri mâine, zise Perrin, 
căscând. Odată ce porțile vor fi deschise, va trebui să hotă- 
tàm dacă să îi obhgăm pe oameni să plece şi să decidem care 
vor pleca primu. A aflat cineva ce s-a întâmplat cu Masema? 

- Nu, din câte ştiu cu,răspunse ea cu precauție. Dar cum 
i-au dispărut atăt de multe lucruri din cort .. 

— Lun Masema nu-i pasă de lucruri, bombări incet Perrin, 
tnându-şi în continuare ochii închiși. Cu toate că, poate le-a 
luat ca să reconstruiască, Eu cred că poate a fugit, deşi este ciu- 
dat că mmen nu ştie unde sau cum, 

- Probabil că a fugit pe furiș în timpul haosului de după 
bătaie. 

= Probabil, zise Perrin. Mă întreb... Căscă, Mă întreb ce ar 
zice Rand Masema a fost scopul întregii călătoru, Trebuia să 
îl înhaţ şi să-l aduc inapoi, dar presupun că am dat greș. 

-= L-ai nimicit pe aceta care ucideau şi Jjefurau în numele 
Dragonului, zise Faile, şi a1 ehminai nucleul conduceri cla- 
nului Shaido, ca să nu mai pomenim de lucrurile pe care le-ai 
aflat despre Seancham Eu cred că Dragonul va descoperi că 
ceea ce ai înfăptuit tu aici are o greutate mat mare decât fap- 
tul că nu il vei duce înapoi pe Masema. 

- Poate că ai dreptate, mormăi Perrin, somnoros. Culori 
afurisite... Nu vreau să te privesc cum dormi, Rand. Ce-ai 
pățat la mână? Neghiob încăpățânat, a1 mai mare grijă 
de tine... Nu te avem decât pe tine... Se apropie Ultima 
Vânătoare... 
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Ea abia reuși să înţeleagă ultimele cuvinte. De ce vorbea 
despre mâna lui Rand care mergea la vânătoare? Oare chiar 
avea să adoarmă de astă dată? 

Şi, de bună seamă, în curând, el începu să sforăie incet. Ea 
zâmbs, clătinând din cap cu afecțiune. El era un bou, uneori 
Da era boul ei. Ea se dădu Jos din pat şi se mişcă prin cort, tră- 
gându-și pe ea o robă și legăndu-si cingătoarea. Încălţă o pere- 
che de sandale, apoi se strecură afară prin clapele cortului. 

Arrela şi Lacile stăteau de st aţă acolo, impreună cu două 
Fecioare Acestea o salutară din cap: ît var păstra secretul. 

Faile le lăsă pe celelalte Fecioare, dar le luă cu ea pe Arrela 
și pe Lacile când se afundă în întuneric Arrela era o tairenă cu 
părul negru, mai înaltă decăt majoritatea Feeroarelor, şi avea 
o oarecare bi uscheţe. Lacile era scundă, palidă și foarte zveltă 
şi avea un mers grațios. Erau cât se poate de diferite, poate, 
deși captivitatea le unise pe toate. Ambele membre ale Cha 
Faile fuseseră răpite odată cu ea şi duse în Malden ca garshain. 

După ce parcurseră o distanță mică, luară cu ele alte 
două Fecioare — cel mai probabil, Bain și Chiad se înțelese- 
seră cu ele leşiră din tabără şi se îndreptară spre un loc unde 
două sălcu stăteau alături Acolo, Faile fu întâmpinată de 
două femei, care mai purtau încă roba de garsham Bain și 
Chad erau şi ele Fecioare, surori-dintâ! și dragi Faulei 
Acestea erau mal loiale chiar şi decât cei care în juraseră cre- 
dință e1. Îi erau loiale, deşi nu făcuseră niciun legământ faţă 
de ea. O contradicție specifică doar Aielilor. 

Spre deosebire de Faile şi de celelalte, Bain şi Chiad nu 
vonau să renunţe la veşmântul alb doar pentru că răpitori lor 
fuseseră învinși. Aveau să poarte aceste veşminte vreme de 
unan şi o ri. De fapt, deoarece veniseră acolo în seara aceea — 
confirmându-și viețile de dinainte de a fi luate prizoniere — 
întindeau gi aniţele ingăduite de onoarea lor. Cu toate acestea, 
ele recunoșteau faptul că a fi gaishain în tabăra Shaido nu 
fusese deloc un lucru obişnuit. 
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Faile le întâmpină cu un zâmbet, însă nu le făcu să se 
simtă rușinate spunându-le pe nume sau folosind hmbajul 
semnelor folosit de Fecioare. Cu toate acestea, ea nu se putu 
abțıne să nu întrebe: „Sunteţi bine?“ atunci când acceptă o 
mică legătură de la Chiad 

Chad era o femete frumoasă, cu ochi gri și păr scurt şi 
Toşcovan, care 1 se zărea sub gluga robe: de garsharn. Ea facu 
o grimasă la auzul întrebării. 

- Gaul a scotoeit prin toată tabăra Shaido în căutarea 
mea şi se spune că a invins doisprezece ajgard'siswas cu sulița 
lui, Poate că, la urma urmei, ar trebui să-i fac o coroniţă de 
lărmânţă când toate astea vor fi luat sfârşit. 

Faile zâmbi 

Chiad zåmbı la rândul ei 

- El nu s-a așteptat ca unul dintre bărbaţu pe care 1-a ucis 
să fie acela căruia Bain îi era garsharm. Nu cred că Gaul este 
bucuros să fie slujit de amândouă 

- Bărbat nesăbuit, zise Bain, cea mai inaltă dintre cele 
două. Îi stă în fire să nu se wte unde își împlântă subta. N-a 
fost în stare să-l ucidă pe bărbatul potravit fără să nu omoare, 
din greşeală, alţi câțiva. 

Ambele femei chicotiră, 

Faile zâmbi y încuviinţă din cap; nu putea pricepe umo- 
rul Aelilor. 

— Vă mulţumesc din suflet că le-aţi adus, zise ea, ridicând 
legătura mică înfășurată în pânză 

- A fost o nimica toată, zise Chiad Prea multe mâărm au 
muncit în ziua aceea, prin urmare a fost ușor. Alhandre 
Mantha Kigarin te așteaptă deja lângă copaci Noi ar trebui să 
ne intoarcem în tabără. 

- Da, adăugă Bain Poate că Gaul vrea iar un masaj la 
spate sau să 1 se aducă apă Se infure atât de tare când între- 
băm, însă garshain dobândesc onoare doar slupnd, Ce alt- 
ceva am putea face? 
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Femeile râseră din nou, tar Faile clătină din cap în vreme 
ce ele se indreptau în fugă spre tabără în foşnetul robelor 
albe. Ea se făcu mică la gândul că ar putea purta din nou acel 
veşmânt, dar asta doar pentru că o făcea să se gândească la 
zilele in care o sluise pe Sevanna. 

Deşirata Arrela şi grațioasa Lacile i se alăturară la umbra 
celor două sălcii. Gărzile Fecioare rămaseră în urmă, privind 
de la depărtare, O a treia Fecioară li se alătură celor două, 
ieşind din umbră, cel ma: probabil fiind ta umusă de Bamm şi de 
Chiad ca să o protejeze pe Alhandre Faile o găsi pe regina cu 
păul negru stând lângă copaci. Arăta dm nau ca o domniţă în 
rochia 1aşe cu lanu ile din aur prinse în păr ca o dantelă Lra 
o ținută extravagantă, ca şi când ar fi fast hotărâtă să respingă 
zilele pe care le petrecuse ca servitoare Rochia Alhandrei o 
făcea pe Faile să fie încă şi mai conştientă de roba simplă pe 
care o purta Dar nu putuse face prea multe fără să nu îl tre- 
zească pe Perrin. Arrela şi l-acile purtau doar pantalonii bro- 
daţi şi cămăşile specifice celor din Cha Farle 

Alliandre ţinea in mănă un felinar cu paravanele trase, 
printre care se strecura doar o rază de lurmună care îi lumina 
faţa tânără, incadrată de părul negru. 

— Au găsit ceva? întrebă ea Te rog spune-mi că au găsit 

Pentru o regină, fusese întotdeauna rmpresionant de echi- 
hbrată, deşi oarecum autoritară "Timpul pe care îl petrecuse in 
Malden părea să în mai fi temperată această ultimă trăsătură 

-Da 

Faile ridică legătura Cele patru femei se strånseră în 
jurul e. când ea se lăsă în genunchi pe pământ. Vârfurile 
firelor scurte de sarbă erau luminate de felinar, aducând cu 
nişte lmbı de foc. Faile desfăcu legătura. Conținutul nu avea 
nimic extraordinar, Era o batistă nucă din mătase galbenă, o 
curea din piele lucrată cu un model ce reprezenta pene de 
pasăre, un văl negru şi un şnur subțire din piele, cu o piatră 
legată la mijloc. 
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— Cureaua 1-a aparţinut lui Kinhuin, zise Alhandre, ară- 
tând-o cu degetul. L-am văzut purtând-o, inainte... 

Ea tăcu, apoi ingenunche şi o luă în mână. 

— Vălul este al unei Fectoare, zise Arrela. 

— Sunt diferite? întrebă Alhandre, murată 

— Fireşte că da, zise Airela, luând vălul in mână. 

Faile nu o cunoscuse niciodată pe Fecioara care devenise 
protectoarea Arrelei, însă femeia căzuse în luptă, deşi nu 
într-un mod la fel de dramatic ca Rolan și certalți. 

Bucata de mătase în aparținea lui Jhoradin, Laeile şovăr, 
apoi o luă în mânni, o întoarse și văzu că exista o pată de 
sânge pe ea Ma: rămânea doar șnurul din piele. Rolan îl 
purtase uneori în jurul grumazului, pe sub cadinsor. Faile se 
întrebă ce însemnătate avusese pentru el şi dacă unica piatră 
avea vreo importanţă. Era o bucată de turcoaz neșlefuit Ea il 
luă în mână, apoi îi aruncă o privire Lacilei În mod surpuin- 
zător, femera mai zveltă părea că plânge. Pentru că Lacile se 
grăbise să intre în aşternuturile voiniculiu Făr' de Frațı, Faile 
piesupusese că relaţia ei cu el fusese una de nevoie, nu 
din afecţiune 

- Patru oameni au murit, zise Faile, simțindu-și dintr-odată 
gura uscată Se exprimă intr-un mod formal, deoarece era 
calea cea mai potrivită ea să îşi ascundă emoția din glas, 
Aceștia ne-au protejat, ba chiar au avut grijă de no. Cu toate că 
erau vrăymaşs, noi Îi jehim. Nu uitaţi, însă, că erau Aiel, Pentru 
un Are], există modun mult mai rele de a sfârși decăt acela de a 
mur: pe câmpul de luptă. 

Celelalte incuvunțară din cap, insă Lacile intâlm privirea 
Faile: Pentru ele două, situația era «ferită Atunci când Perrin 
se năpustise de pe străduţa aceea — răcnind furios când le 
văzuse pe Faile şi pe Lacule fiind aparent abuzate de Shatdo — 
multe lucruri se întâmplaseră cu repeziciune, În timpul lupte, 
Failei în distrăsese atenția lui Rolan la momentul potrivit, 
făcându-l să șovăre El făcuse asta pentru că își făcea griji 
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pentru ea, insă acel moment de şovărală îi îngădusse lui Pernn 
să îl ucidă 

Oare Faile făcuse acest lucru în mod intenţionat? Ea tot 
nu ştia Prin minte îi trecuseră atât de multe gânduri, atát de 
multe trăiri la vederea lui Perrin. Ea țipase şi... nu işi putea 
da seama dacă încercase să îi distragă atenția lui Rolan astfel 
încât să fie ucis de mâna lui Perrin. 

În cazul Lacale, nu existase nuci dram de şovănală. Jhoradin 
sărise în faţa e1, o trăsese în spatele lui şi iși ridicase arma 
impotriva intrusului. Fa îi infipsese un cuțit în spate, ucigând 
astfel un om pentru prima oară în viața e. Acesta fusese bår- 
batul cu care ea impăr țise patul. 

Faile îl omorâse pe Kinhuin, celălalt membru al bandei 
Tăr de Fraţi care le protețase Nu fusese primul om pe care 
ea îl omorăse, nuci primul pe care ea îl luase prin surprin- 
dere. Dar cra primul om pe care ea îl ucisese care o conside- 
rase o prietenă 

Nu avuseseră încotro, Perrin văzuse doai Shaido, ia Far 
de Frați văzuseră în el doar un vrăymaș cotropitor. Conflictul 
acela nu ar fi putut lua sfârşit fără moartea lui Perrin sau a 
celor Făr de Fraţi Bărbaţii nu s-ar fi oprit, indiferent cât de 
mult ar fi ppat, 

Însă asta făcea ca situația să fie cu atât ma! tragică. Faile se 
forță să nu lăcrimere ca Lacile, Nu îl iubise pe Rolan și se 
bucura că Pernin era acela care supraviețuuse conflictului 
Dar Rolan fusese un bărbat onorabil, 1ar ea se simţea... 
cumva murdară, deoarece moartea lu fusese din vina lut. 

Nu ar fi trebuit să sc intămple una ca asta, da1 se întim- 
plase. Tatăl e1 vorhise adeseori despre astfel de situați, când 
erai nevoit să îi omori pe oameni pe care îi plăcea! doar pen- 
tru că îi întâlneau în cealaltă tabără de pe câmpul de bătălie, 
Ea nu înţelesese mciodată Dacă ar fi putut da timpul înapoi, 
ar fi procedat la fel. Nu ar fi putut să nişte viaţa lui Perrin. 
Rolan trebuia să moară. 
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Însă lumea i se părea un loc ma, trist din cauza acestei 
necesităţi. 

Lacile se întoarse cu spatele, trăgându-şi nasul încet. Faile 
îngenunche şi luă o ploscă mică cu ulei dn legătura pe care 
+0 lăsase Chiad Luă șnurul din piele şi desprinse piatra, apoi 
aşeză şnurul în mijlocul legături din pânză. Turnă ulei pe el, 
apoi luă o mână de 1ască pe care o aprinse la flacăra felhnaru- 
lui şi îi dădu foc, 

Priv: cum arde în flăcările mei albastre şi verzi, cu vår- 
furi portocalu, Mirosul de piele arsă era șocant de asemănă- 
tor cu cel de carne arsă. Era o noapte hrmuştită, nicio adiere nu 
sufla flăcările, prin urmare acestea dansau libere. 

Alhandre undă cureaua şi p aruncă in focul mic. Arrela 
procedă la fel cu vălul. În cele din ui må, Lacile adăugă batista 
Încă ma: plângea. 

Era tot ceea ce puteau tace. Nu avuseseră cum să se ocupe 
de trupun în haosul plecărn din Malden. Chad spusese că 
nu era mimic rușinos în a-l lăsa în urmă, dar Faile smţise 
nevoia să facă ceva. Un mod oricit de neinsemnat de a-i 
onora pe Rolan şi pe ceilalți. 

— Fie că au murit de mâna noastră, zise Faile, fie că au murit 
pur şi simplu în luptă, acești patru bărbați au dat davadă de 
onoare față de nor Cum ar zice și Alu, avem mare toh faţă de 
e1, Nu cred că acesta poate fi răscumpărat. Dai ne putem aduce 
aminte de ei. Cei Får de Fraţi şi o Fecioară au dat dovadă de 
bunătate faţă de noi chiar dacă nu erau nevoiți. Și-au păstrat 
onoarea când alții şi-au abandonat-o. Dacă există vreo izbăvire 
pentru ei, pentru noi, atunci aceasta este. 

- Există un Făr de Frați în tabăra lui Perrin, zise Lacule, în 
ochii e: reflectându-se flăcânle rugului lor, Îl cheamă Niagen; 
este garsham al lui Sulin, Fecioara M-am dus să îi povestesc 
ce au făcut celalț pentru nor, Este un om bun. 

Faile închise ochii. Probabil că Lacile voia să spună că 
intrase în patul acestui Niagen. Acest lucru nu îi era interzis 
unui ga:sharn. 
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- Nu Íl poţi înlocui pe Jhoradin astfel, zise ea, deschizând 
ochit. Sau să repari ceea ce ai făcut. 

- Ştiu, spuse Lacile defensiv. Dar erau atât de glumeţi, in 
cuda situației îngrozitoare Aveau ceva Jhoradin voia să mă 
ducă inapoi în Ținutul Întreit și să mă facă sopia lut. 

nlar tu n-as fi acceptat merodată, îşi zise Faile în gând 
Ştiu asta, Dar acım că este mort, îți dai seama de ocazia pe 
care a ratat-0,“ 

Ei bine, cine era ea să judece? Lacile n-avea decât să facă 
ce dorea, Dacă acest Niagen era pe pumătate bărbatul care 
fusese Rolan, sau ceilalți, atunci poate că Lacilei avea să ft fie 
bine cu el. 

- Kinhuun tocmai începuse să mă caute, zise Alhandre. 
Ştiu ce îşi dorea, dar nu a revendicat niciodată acel lucru. 
Cred că plănuia să plece din clanul Shaido și ne-ar fi ajutat să 
evadăm. Chiar dacă l-aş fi refuzat, el tot ne-ar fi ajutat. 

- Marthea detesta ce făceau ceilalți Shardo, zise Arrela. 
Dar a rămas cu ei pentru clanul e1. Şi-a dat viața din cauza ace- 
lei lorahtăți. Exustă lucruri şi mat rele pentru care să man 

Faile privi ultimii cărbuni a! acelui rug in miniatură 
stungându-se, 

— Eu cred că Rolan m-a tubit cu adevărat, zise ea, 

Şi cu asta basta, 

Cele patı u se ridicară în picioare şi se intoarseră in tabără 
„Trecutul este un câmp de cărbuni aprinşi şi cenușă“, zicea un 
vechi proverb saldaean. Rămășeţele focului care era prezen- 
tul Cărbunu aprinși fară suflați de vânt în urma e1 Însă ea 
păstră piatra turcoaz a lui Rolan Nu pentru că regreta, c1 ca 
să îşi aducă aminte 

Perrin stătea treaz în noaptea liniştită, adulmecând 
mirosul pânze cortului şi parfumul unic al Farlei. Ea nu era 
acolo, cu toate că fusese recent. El aţrpise, rar acum ea nu mai 
era, Poate se dusese la latrină. 

Privea în întuneric, încercând să îl înțeleagă pe Ţopăitoru! 
şi Visul Lupilor. Cu cât se gândea mai mult la el, cu atât mar 
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determinat devenea. Avea să mărșălutască spre Ultima Bătălie, 
1ar când urma să o facă, voia să îl poată stăpân: pe lupul din 
tăuntrul lui. Voia fie să se elibereze de toți aceşti oameni care îl 
urmau, fie să inveţe cum să le accepte loraiitatea. 

Avea de luat mşte decizi, N-aveau să fie uşoare, dar avea 
să le ia. Un bărbat trebuia să facă lucruri grele, Aşa era viața. 
Greşise în felul în care gestionase capturarea Fanlei. În loc să ia 
decizii, le evitase. Jupâniul Luhhan ar fi fost dezamăgat de el. 

Acest gând îl conduse pe Perrin la o altă decizie, cea mai 
grea dintre toate. Avea să fie nevoit să o lase pe Faile să intre 
într-o situație periculoasă. poate chiar să-i riște viața din 
nou Oare aceasta era o decizie? Putea ha o astfel de decizie? 
Simplul gând că ea avea să se afle din nou în pericol îi făcea 
rău. Dar va trebui să facă ceva. 

Trei probleme. Le va infrunta şi va decide, Dar va cugeta 
la ele mai întâr, deoarece era ceea ce era, Era un prost dacă 
luar o decizie fără să cugeți mai întâi. 

Decizia de a-şi înfrunta problemele îi aduse o oarecare 
lnaşte, iar el se întoarse pe partea cealaltă şi adormi din nou. 


CAPITOLUL 22 


Ultimul lucru care putea fi făcut 


Semirhage şedea singură în odaia mică, Îi luaseră scau- 
nul şi nu îi lăsaseră niciun felinar, nicio lumânare, 

Blestemată fie această Vărstă şi oamenu e1 afurisiți! Ce n-ar 
fi dat pentru mşte globuri de lumină pe pereți În vremea er, pri- 
zonierilor nu l: se refuza lumina Fireşte că îşi incunase în întu- 
neric câteva dintre experimentele es, dar asta era cu totul altă 
poveste Fusese mpartant să descopere efectele pe care lipsa de 
lumină le avea asupra lor Aceste așa-zise Aes Sedai care o 
pneau prizonieră nu aveau niciun motiv justificat ca să o lase în 
întuneric Făceau asta pur și sımplu ca să o umulească 

Își aduse braţele mai aproape, ghemuindu-se lângă pere- 
tele din lemn. Nu plângea. Ea era Numită! ȘI ce dacă fusese 
obligată să se injosească? Nu cedase. 

Dar neghioabele alea de Ass Sedai nu o mai priveau ca odi- 
moară Semirhage nu se schimbase, însă ele, da. Cumva, într-o 
chpită, blestemata aceea de femeie ce purta podoabele alea in 
păr ştirbise autoritatea lui Sermirhage in fața intregului grup 

Cum? Cum își pierduse stăpârurea de sine atât de repede? 
Se cutremură când îşi aduse aminte cum fusese întoarsă pe 
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genunchi femeii şi cum primise palme la fund. Şi cu câtă 
nonşalanţă! Singura emoție din vocea femen fusese o ușoară 
iritare. O tratase pe Semirhage - una dintre Numiţi — de 
parcă ar fi fost o simplă novice Acest lucru duruse mai mult 
decât loviturile. 

Asta nu avea să se mai intămple. Semirhage avea să fie 
pregătită pentru lovituri data următoare şi nu le va băga în 
seamă. Da, acest lucru va funcţiona. Nu-i aşa? 

Se eutremură din nou. Torturase sute, poate mn, în 
numele înțelegeri şi al raţiuni». Tortura avea nomă. Vedeai 
cu adevărat din ce era plămădit un om, din mai multe pri 
vinţe, atunci când incepeau să tai bucățele din el. Aceasta era 
o frază pe care o folosise de nenumărate ori. De obicei, o 
făcea să zâmbească 

De astă dată, nu 

De ce o făcuseră să simtă durere? Degete rupte, tăieturi 
în carne, cărbuni aprinși în îndonturile coatelor Ea îşi oţelsc 
mintea pentru fiecare dintre aceste lucruri, se pregătise pen- 
tru ele. O părticică din ea le aşteptase cu nerăbdare. 

Dar asta? Să fie obligată să mănânce mâncarea de pe par- 
doseală? Să fie tratată ca un copil în faţa acelora care o privi- 
seră cu atât de multă vene apie? 

„O von omori, işt zea ea in gând, nu pentru prima oară 
Îi voi scpate tendoanele, unul câte unul, şı voi folos Puterea 
ca să o tămăduiesc, astfel încât să trărască şi să simtă durerea, 
Nu Nu, în vo: face ceva nou O vol face să simtă agonia aşa 
cum numeni din nicio Vârstă nu a mai simţut-o“ 

- Semn hage 

O şoaptă 

La încremeni, rdcându-şi privirea in întuneric. Vocea 
aceea fusese blândă, ca un vânt răcoros, dar totuși aspră şi 
muşcătoare. Oare îşi închipuise? E! nu putea fi acolo, nu? 

- An greşit foarte mult, Semirhage, continuă vocea atât 
de blândă. 
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O lumină slabă strălucea pe sub ușă, dar vocea venea din 
interiorul celulei e1. Lumina păru să strălucească mai puter- 
nic, apoi scânteie într-un roşu-aprins, luminând uvul man- 
tei negre a siluete: ce stătea în fața ei Îşi ridică privirea. 
Lumina rumenă dezvălu: o faţă albă, culoarea pielu moarte. 
Faţa nu avea ochi. 

Se lăsă imediat în genunchi, prosternându-se pe pardo- 
sea din lemn învechit. Deşi silueta din fața ei semăna cu un 
Myrddraal, era mult mau înaltă şı mult, mult mai importantă Se 
cutremură când își aminti vocea Marelui Senior, vorbindu-l. 

„Atunci când te supur unui Shardar Haran, mi te supur 
mie Atunci când nu te supui, “ 

- Trebuza să îl capturezs pe băiat, nu să-l ucizi, rosti silu- 
eta cu o şoaptă ca un șuierat, ca aburul care scăpa prin crăpă- 
tura dintre oală și capac. I-ai luat mâna și cât pe ce şi viaţa. 
Te-ai revelat şi a pierdut pioni prețioși. A1 fost luată prizoni- 
eră de către vrăymaşii noştri, 1ar acum ei te-au umilit, 

Putea auzi zâmbetul de pe buzele lui. Shaidar Haran era 
singurul Myrddraal pe care îl văzuse vieodată afişând un 
zâmbet. Dar, pe de altă parte, nu credea că această creatură 
era cu adevărat un Myrddraal. 

Semirhage nu răspunse acuzaţulor lw. Nu minţeat, nici 
nu găsea: măcar scuze în faţa acestei siluete 

Brusc, scutul care o despărțea de Izvor dispăru I se tăre 
răsuflarea. Sazdarul revenise! Dulee putere. Cu toate acestea, 
atunci când dădu să o atingă, şovăi Acele imitaţu de Aes 
Sedan de afară o vor simți când ea o va conduce. 

O mână rece, cu unghse lungă, ft atinse bărbia Carnea de 
pe ea era ca pielea moartă, Îi ridică fața în sus ca să întâl- 
nească acea privne fără ochi. 

- Țu s-a oferit o ultimă șansă, şoptiră buzele ca nişte 
viermi, Să nu dai greș, 

Lumina se estompă. Mâna se retrase de pe bărbia ei. Ea 
continuă să îngenuncheze, incercând să-și înăbușe groaza, 
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O ultimă şansă. Marele Senior răsplătea intotdeauna eşecul 
în . moduri inchipunte Ea oferise odimoară astfel de răsplăţi, 
dar nu îşi dorea să primească una Comparativ cu acestea, 
once fel de toruuă sau de pedeapsă umaginată de aceste Aes 
Sedai părea o bagatelă 

Se forţă să se ridice în picioare și începu să båjbàie prin 
odaie. Ajunse la uşă şi, ținându-și respiraţia, a incercă 

Uşa se deschise. Se strecură afară din odaie, împiedicând 
țâţânile să scârțâre. Afară, trei cadavre zăceau pe Jos, aruncate 
de pe scaunele lor. Erau temeile care ținuseră scutul. Mai era 
cineva acolo, care stătea in genunchi lângă cele tie. Una din- 
tre surorile Aes Sedai. O femeie în verde, cu părul castaniu, 
prins în coadă, și cu capul plecat. 

- Trăvesc să-ți slujesc, Mare Stăpâni, şopti femeia. Am pri- 
unt nstrucțpum să iţi spen că în mintea mea exustă Forțare, tar 
tu trebuie să o înlături. 

Semirhage își arcu o sprânceană, nu își dăduse seama că 
exista vreo Neagră printre surorile Aes Sedai de acs. Înlăturarea 
Forțărn putea avea un efect... foarte urat asupra unei per- 
soane. Chiar dacă Forţarea era slabă sau subtilă, creierul putea 
fi grav vătămat prin înlăturarea ei. Placă Forţarea era puter- 
nică .. e1 bine, va fi interesant de privit, 

- De asemenea, zise femela, întinzându-i ceva înfășurat 
într-o bucată de pânză, trebue să-ți dau asta. 

Înlătură bucata de pânză, lăsând la vedere o zgardă din 
metal ce avea o culoare ştearsă şi două brățări. Era Zparda 
PDominărn Fusese făurită în timpul Frângeru, semănând 
izbitor cu aidamul la care lucrase multă vreme Semirhage. 

Un bărbat care conducea putea fi controlat cu acest 
te iingreal. În sfârşit, un zămbet alungă teama lu: Semirhage. 


ax. 


Rand vizitase Mana Pustutoare o singură dată, deşi işi 
putea aminti vag că mai fusese in această regiune de căteva 
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ori, înainte ca Mana Pustutoare să mânească ţinutul. Erau 
amunturile lu I ews Therin, nu ale lui. 

Nebunul incepu să şuiere yi să bombăne furios în vreme 
ce călăreau printre tufișurile saldaeane, Până şi Tardaishar 
deveni speros în vreme ce înaintau spre miazănoapte. 

Saldaea era un ţinut maro, cu tufișuri şi ţărână neagră, 
mei pe departe atăt de golaș ca Pustiul Aiel, dar nuci un inut 
lın sau luxuriant. Gospodăriile erau ceva obișnuit, dar aces- 
tea aduceau ma: degrabă cu miște forturi, iar copui se țineau 
ca nişte războinici antrenați. Lan Ìt spusese cândva că în tra- 
dipa celor din Ținuturile de Hotar, un băiat devenea bărbat 
atunci când îşi câştiga dreptul de a ține în mână o sabie. 

- Ţi-a trecut vreodată prin minte, zise turalde, călărind 
în stânga lu Rand, că ceea ce facem noi aici ar putea fi o 
invazie? 

Rand arătă cu capul spre Bashere, care călărea printre 
tufișuri în dreapta lu Rand 

- Am cu mine trupe din sângele lor, zise el. Saldaeannu 
sunt ahaţu mel. 

Bashere răse. 

- Mă îndoiesc că Regina va fi de aceeași părere, prietene! 
Au trecut multe lumi de când i-am cerut ultima oară să-mi 
dea ordine, Păi, nu m-ar mura să aflu că a pus o recompensă 
pe capul meu. 

Rand îşi intoarse privarea în faţă, 

- Eu sunt Dragonul Renăscut. Dacă mărşăluieşti împo- 
trva forţelor Celui Întunecat nu se numeşte invazie. 

În faţa lor se înălțau dealurile de la poalele Munţilor 
Dhoom. Aveau o înfățișare întunecată, ca și când versanții lor 
ar fi fost acoperiţi cu un strat de funingine. 

El ce ar face dacă un alt monarh ar deschide o poartă ca 
să aducă aproape cincizeci de mu de tiupe între hotarele lui? 
Era un act de război, însă forțele din Ținutul de Hotar erau 
plecate şi făceau numai Lumina ştia ce, sar el nu avea de gând 


462 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


să lase aceste ținuturi fără apărare, La o oră de călărit spre 
miazăzi, soldaţii domani ai lui Ituralde ridicaseră o tabără 
fortificată lângă un râu care izvora din ținuturile înalte din 
Capătul Lumii, Rand le mspectase tabăra şi rândurile. După 
aceea, Bashere sugerase ca Rand să piece călare şi să cerce- 
teze Mana Pustiitoare Iscoadele fuseseră surprinse cu câtă 
repeziciune se întindea Mana Pustutoare, 1ar lu Basbere i se 
păruse important ca Ituralde şi Rand să vadă acest lucru cu 
ocha lor. Rand fusese de acord. Uneori, hărțile nu reușeau să 
redea adevărul pe care il puteau vedea ochi 

Soarele cobora către orizont asemenea unui ochi adormit 
care tânjea după somn, Tardaishar low cu copita, scuturând 
din cap. Rand îşi ridică o mână, oprind grupul - doi generali, 
cincizeci de soldaţi și un număr egal de Fecioare, cu Narishma 
în spate ca să deschidă porți 

Spre miazănoapte, pe panta lină, un smoc de iarbă cu firul 
lat şi un tufiş pitic se legănau ca niște valuri în bătaia vântului. 
Nu exista o limită anume de unde incepea Mana Pustutoare 
O pată pe un fir de iarbă ici, o tulpină bolnavă calo Pe coama 
dealului, nici măcar o plantă uu scăpase de pete Acestea păreau 
să se înmulțească în timp ce el puwvea, 

Mana Pustutoare avea un aer uleios aducător de moarte, 
de plante care abia supraviețuiau, ținute în viaţă asemenea 
prizomeritor intometaţi, care se aflau cu un picior în groapă. 
Dacă Rand ar fi văzut așa ceva pe un cămp din Ținutul celor 
Două Râuri, ar fi dat foc întregii culturi şi s-ar fi murat că 
acest lucru nu fusese făcut deja. 

Lângă el, Bashere îşi mângâna cu nodurile degetelor mus- 
taţa lungă şi neagră 

- Îmi amintesc când ne-a afectat câteva leghe, observă el. 
N-a trecut atât de mult timp de-atunci. 

- Am trunis patrule care cercetează deja ținutul, zise 
Jturalde Privı peisajul bolnav. Toate rapoartele spun același 
lucru. E lruşte aici. 


FURTUNA SE APROPIE 463 


- Acesta ar trebui să fie deja un avertisment că ceva este 
în neregulă, zise Bashere Întotdeauna există patrule sau rai- 
duri ale Trolocilor cu care să te lupţi Dacă nu asta, atunci 
ceva mai rău, care îi sperie Viermi sau cafa. 

lturalde îşi propti un braţ ìn şa, clătinând nemulţumit 
din cap în timp ce continua să privească Mana Pustitoare. 

- N-am pic de experiență în a lupta împotriva acestor cre- 
aturi. Ştiu cum gândesc oameni, dar cetele de Troloc: nu au 
hnui de aprovizionare şi am auzit doar poveşti despre ceea ce 
pot face viermi. 

- În vo: lăsa câţiva ofiţeri ai lui Bashere ca să te sfătuască, 
ase Rand, 

- Ar fi de ajutor, zise Ituralde, dar mă intreb dacă n-ar fi 
mau bine ca el să rămână aici. Soldaţii lui ar putea patrula finu- 
tul, sar tu ai putea folosi trupele mele in Arad Doman. Fără 
supărare, Senore, dar nu crezi că e ciudat să ne pui să cerce- 
tăm unul regatul celuilalt? 

- Nu, răspunse Rand. 

Nu era ciudat, ci crudul adevăr. Avea încredere în Bashere, 
ia saldaeanii îl slujiseră bine, dar ar fi periculos să în lase în 
patua lor. Bashere era văr cu însăşi regina, și cum rămânea cu 
oamenu lui? Cum ar reacpona aceștia atunci când semenii lor 
i-a! intreha de ce deveniseră Jurați ai Dragonului? Oricât era 
de ciudat, Rand ştia că ar provoca un conflict mult mai mic 
lăsând străum pe pământul saldaean 

Raționamentul lui în ceea ce îl privea pe Ituralde era la fel 
de brutal Bărbatul îi jurase credinţă, dar alianțele se puteau 
schimba Aici, aproape de Mana Pustntoare, Ituralde şi tru- 
pele luz ar fi avut foarte puţine ocazii să se întoarcă împoti1va 
Im Rand Se aflau pe un teritoriu ostil, iar Ashamanul lui 
Rand era singura lor cale de a se întoarce cât mai repede în 
Arad Doman, Însă, dacă ar ft lăsat în patria lui, Ituralde ar 
putea dispune de trupe şi hotări, poate, că nu avea nevoie de 
protecția Dragonului Renăscut, 
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Era mult ma: sigur să ţină oștile pe un teritoriu ostil. Rand 
ura că gândea astfel, însă aceasta era una dintre principalele 
diferențe dinte bărbatul care fusese şi bărbatul care deve- 
mse. Numai unul din acești doi bărbaţi putea face ceea ce tre- 
bwa făcut, indiferent că el detesta acest luciu, 

- Narishma! strigă Rand Poarta! 

Nu fu nevoit să se întoarcă pentru a-l simți pe Narıshma 
imbrățşând Puterea Supremă și începând să țeasă. Această 
senzaţie ademenitoare il făcu pe Rand să simtă furnicături; 
insă el o alungă Devenea din ce în ce ma: greu pentru el să 
îmbrățişeze Puterea fără să nu-și golească măruntarele şi ms 
avea de gând să vonmuite în faţa luu lturalde 

- Ver avea o sută de Asha'mani până la sfârșitul săptămă- 
nii, zise Rand, adresându-1-se lui Ituralde, Bănunesc că te ver 
folosi bine de er 

- Da, cied că pot face asta. 

- Vreau rapoarte milnuce, chiar dacă nu se întâmplă nimic, 
răspunse Rand. Trimite-i pe mesageri printr-o poartă. Voi 
ridica tabăra şi mă voi muta în Bandar Eban peste patru zile, 

Bashere mormăı; era pentru prima oară când Rand vor- 
bea despre mutare. Rand îşi întoarse calul spre poarta mare 
și deschisă din spatele lor. Câteva Fecioare trecuseră deja 
prin ea, primele, ca de obicei. Narshma stătea într-o parte, 
cu părul impletit în două cozi negre cu clopoței. Înainte să 
devină Asha'man și el trăise în Ținutul de Hotar Prea multe 
lovahtăţi vbscure, Ce ar fi pe primul loc pentru Naushma? 
Patria lui? Rand? Surorile Aes Sedai cărora le era Străyer? 
Rand era aproape convins că bărbatul era loial; era unul din- 
tre aceia care veniseră la el la Fântânile din Duman. Însă cei 
mai periculoși dușmani erau aceia în care credeai că te 
putea încrede, 

„Niciunul dintre e: nu este de încredere! zise Lews Therin 
N-ar fi trebuit să le îngăduim niciodată să se apropie atât de 
mult de noi Se vor întoarce impotriva noastră!“ 
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Nebunul avea întotdeauna probleme cu ceilalti bărbaţi care 
puteau conduce. Rand îl imbold pe Tardaishar să înainteze, 
ignorând bodogănehle lu Lews Therin, deşi auzind vocea, 
gândul îl purtă la noaptea aceea. La noaptea în care visase des- 
pre Moridin, iar Lews Therin nu fusese în mintea lua. Lui Rand 
1 se făcea greață când ştia că visele lui nu mai erau sigure. 
Aqunsese să se bazeze pe ele ca refugiu Coşmarurile îl puteau 
afecta, adevărat, dar erau ale lui 

De ce venise Moridin în Shadar Logoth ca să îl ajute pe 
Rand în timp ce se Inpta cu $ammael? Ce plase intortocheate 
ţesea? Susținuse că Rand îi invadase visul, dai nu era oare 
doar o altă mincună? 

»Trebwe să îi nunncesc, işi zise el în gând, Pe toți Rătăciţu, 
și trebwe s-v fac pentru totdeauna de data asta. Trebuie să 
fiu nemilos.“ 

Doar că Min nu voia ca el să fie nemilos. Nu voia să o spe- 
nie, mai ales pe ea. Cu Min nu te puteai juca; l-o fi făcând ea 
neghiob, dar nu minţea, iar acest lucru îl făcea să iși dorească 
să fie bărbatul care dorea ca să fic De ce îi păsa? Putea un 
bărbat care reușea să râdă să fie, de asemenea, bărbatul care 
putea înfrunta ceea ce trebuia făcut în Shayol Ghul? 

„Ca să trăneşti trebuie să mori“, răspunsul la una dintre 
cele trei întrebări ale lui Dacă reușea, amintirea lui - moşte- 
nirea lui - avea să dăinuie după moartea lw. Nu era un gând 
prea lmaştitor. Nu voia să moară. Cine voi? Aneli susțineau 
că nu căutau moartea, cu toate că o acceptau atunci când 
aceasta venea, 

Pătiunse prin poartă, Călătorind înapoi la conacul din 
Arad Doman, cu cercul de pini care înconjura perimetrul 
maro şi bătătarit și rândurile lungi de corturi. Era nevoie de 
un bărbat dârz care să dea ochi cu moartea, care să se lupte 
cu Cel Întunecat în vreme ce sângele 1 se vărsa pe stânci. 
Cine mau avea chef de râs la acest gând? 

Clătină nemulţumit din cap, Nu îl ajuta faptul că îl avea 
pe Lews Therin în minte. 
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Ea are dreptate, zise Lews Therin pe neaşteptate.“ 

„Ea?“ întrebă Rand. 

„Cea drăguță. Cu părul scurt, Zice că trebue să rupem 
sigihile. Are dreptate,“ 

Rand încremeni, strunindu-l brusc pe Tâidaishar şi igno- 
rându-] pe grăydaru! care venise să 1a calul, Să îl audă pe Lews 
Therin că este de acord .. 

„Ce facem după aceea?“ întrebă Rand 

„Murim Mi-ai făgăduut că putem muri!“ 

„Doar dacă il infrângem pe Cel Întunecat, zise Rand. Ştii 
că dacă el va birui, nu va mai rămâne nimic pentru nou. Nici 
măcar moartea “ 

„Da... nimic, zise Lews Therin. Ar fi frumos. Nici durere, 
mc regrete. Nimic.“ 

Rand simţi un fior. Dacă Lews Thern începea să vor- 
bească astfel... „Nu, zise Rand, n-ar fi nimic. Ne-ar lua sufle- 
tele, Durerea ar fi mai maie, mult mai mare “ 

Lews Therin începu să plângă. 

„Lews Therin! se răsti Rand în gând Ce ne facem? Cum 
ai sigilat Puţul ultima vară?“ 

„N-a dat roade, şopt+ Lews Therin. Am folosit sardund, 
dar l-am atins de Cel Întunecat A fost sigura cale! Ceva tre- 
bwe să îl atingă, ceva care să inchudă golul, dar el a reuşit să 
îl pângărească, Sigihul era şubred!“ 

„Da, dar ce putem face diferit?“ gândi Rand. 

Tăcere, Rand rămase în şa o clipă, apoi alunecă de pe spi 
narea lui Tardaishar şi îi îngădui giăıdarului nehruştit să îl 
ducă de-acolo. Restul Fecioarelor treceau prin poarta mare, 
cu Bashere și Narishma în urma lor Rand nu ìi aşteptă, deși 
o observă pe Dena Bashere - soția lu: Davram Bashere - 
stând dincolo de pei metrul Topuru-n-văzduh Femeia înaltă 
şi impunătoare avea părul negru, presărat cu fure albe la tăm- 
ple Îl măsură cu privirea pe Rand Ce ar face ea dacă Bashere 
ar muri în slujba lu: Rand? Ar continua să il urmeze sau ar 
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conduce trupele înapoi în Saldaea? Avea o voință la fel de 
puternică precum soțul er. Poate și mai puternică. 

Rand trecu pe lângă ea salutând-o din cap şi zămbindu-i, 
apoi pătrunse în tabăra învăluită în lăsarea nopţii, îndrep- 
tându-se spre conac. Aşadar, Lews Therin nu ştia cum să 
siguleze temniţa Celui Întunecat. Atunci ce folos mai avea 
vocea? Arză-l-ar focu, fusese una dintre pupnele speranţe 
ale lm Rand! 

Mulţi dintre oamenii de aici erau îndeajuns de înţelepţi 
ca să se dea la o parte atunci când trecea el Rand își aducea 
aminte vremurile în care astfel de stări nu îl afectau, pe vre- 
mea când era un sumplu păstor Rand Diagonul Renăscut era 
un bărhat cu totul diferit. Era un bărbat care avea responsabi- 
ltăţi şi dator de indeplinit. Trebura să fie așa. 

Datoria Datoria era ca un munte Ei bine, Rand avea sen- 
zaţia că era prins între o duzină de munți diferiți, care se mş- 
cau toți pentru a-l nimici. Între atâtea forțe, trătrile lui păreau 
să clocatească sub presiune. Era de mirare că se elibera de ele? 

Clătină nemulțumit din cap, apropiindu-se de conac. La 
răsărit, se inălțau Munţu de Negură. Soarele aproape că asfin- 
tise, iar munți erau scăldați într-o lumină roşie, Dincolo de e1 
şi spre miazăzi, atăt de ciudat de aproape, se aflau Emonds 
Field şi Pinutul celor Două Râuri. Un cămun pe care el nu avea 
să-l mai vadă vreodată, căci o vizită nu ar fi făcut decât să îi 
alei teze vrâymaşii că simțea afecphune pentru el. Muncise din 
greu ca să îi facă să creadă că era un bărbat fără sentimente 
Uneori, el se temea că vicleşugul lui devenise realitate 

Munţi Munţi erau ca datoria. Datoria solitudinu în cazul 
acesta, căci undeva, la miazăzi, de-a lungul acestor munţi 
prea apropiați se afla tatăl lui. Tam. Rand nu îl mai văzuse de 
multă vreme. Tam era tatăl lu. Rand hotărâse acest lucru. Nu 
îşi cunoscuse niciodată tatăl biologic, căpetenia clanulu Ael, 
numit Janduin, și deşi era hmpede că acesta fusese un om de 
onoare, Rand nu işi dorea să îi spună „tată“. 
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Uneou, Rand tânjea să-i audă vocea lu Tam, să-i asculte 
vorbele înțelepte. Acelea erau momentele în care Rand ştia că 
trebuia să fie extrem de îndârpt, căct o clipă de slăbiciune - o 
clipă în care ar fi dat fuga la tată] lui după ajutor - ar fi distrus 
aproape tot ceea ce construise deja. Și, cel mai probabil, ar fi 
însemnat şi sfârşitul vreți lui Tam. 

Rand intră in conac prin gaura arsă de pe faţadă, dând la 
o parte pânza groasă care ținea acum drept uşă, şi rămase cu 
spatele la Munţi de Negură. Era singur. Trebuza să fie singur, 
Dacă s-ar fi bazat pe cineva, ai fi riscat să devină moale pe 
când ajungea la Sbayol Ghul. În timpul Ultimei Bătălii, el nu 
putea să se biruiască pe mmeni decât pe el insug. 

Datoria, Câţi munţrtrebure să ună pe umeri un bărbat? 

Încă ma: mirosea a fum înăuntrul conacului Seniorul 
Tellaen se plânsese în privința focului oarecum şovărtor, dar 
insistent, până când Rand poruncse ca bărbatul să fie despă- 
gubit, deși bula de rău nu fusese vina lui Rand Sau fusese? 
Faptul că era tavereu avea multe efecte ciudate, de la a-i face 
pe oameni să spună lucrurı pe care nu le-ar fi rostit în mod 
normal la a încheta alianțe cu cei care şovărseră. Era o țintă a 
necazurilor, inclusi a bulelor de rău. Nu el alesese să fie 
țintă, dar alesese să rămână în conacul acela. 

Oncum, Tellaen fusese despăgubit. Era o sumă nesemni- 
ficativă comparativ cu suma de banı pe care o cheltura Rand 
cu întreținerea oștilor lui şi până și aceea era nesemnificativă 
comparativ cu fondurile pe care le destinase pentru aducerea 
hranei în Arad Doman și în alte regauni care întâmpinau gre- 
utăți, În ritmul acesta, logofeţi lui își făceau griji că, în curând, 
visteriile lui din Illian, Tear şi Cairhien aveau să rămână goale. 
Rand nu le spusese că lui nu it păsa 

Va conduce lumea spre Ultima Bătăle. 

„ȘI nu vei lăsa altă moştenire în afară de asta?“ şopti o voce 
într-un colţ al minţii lu: Nu era a lui Lews Therin, ci propriul 
său gând, o voce mică, acea parte din el care il determinase să 
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înfunţeze şcolile din Cairhien şi Andor. „Doreşti să dăinu: 
după ce ver muri? În vei lăsa pe toţi aceia care te urmează 
pradă războiului, foametei și haosului? Vei dă:nui prin 
aceasti distrugere?“ 

Rand clătină negativ dın cap Nu putea repara totul! Era 
un simplu om. A privi dincolo de Ultima Bătălie era o pros- 
tie. Nu îşi putea face gr în privinţă lumu atunci, nu putea 
Dacă făcea asta, însemna să îşi 1a privirea de la scopul lua. 

„Şi care ar fi acest scop? părea să spună vocea Este să 
supraviețuieşti sau este să prosperi? Vei pregăti terenul pen- 
tru o altă Pi ângere sau pentu u o altă Vârsta a Legendelor?“ 

Nu avea meun răspuns. Lews Therin se dezmeticu incet, 
mot măind ceva incoerent. Rand urcă scările la cel de-al dor- 
lea cat al conacului Lumină, ce 1stovit era! 

Ce spusese nebunul? Atunci când sigulase Puţul din tem- 
niţa Celui Întunecat, folosise sardinul. Asta se datora faptului 
că atăt de multe Aes Sedai de la vremea aceea se intorseseră 
impotriva lui, rar el rămăsese doar cu Cei o Sută de Tovarăşi — 
cei mai puternici bărbaţi Aes Sedar aı vremu lun. Nicio femeie. 
Femeile Aes Seda: spuseseră că planul lui era prea riscant 

În mod stramu, Rand avea senzaţia că aproape își putea 
aminti acele evenimente - nu ceea ce se intâmplase, ci furia, 
disperarea, decizule. Fusese o greșeală, atunci, că nu se folo- 
sase și jumătate feminină a puterii pe lângă cea masculină? 
Acest lucru în îngăduise Celui Întunecat să contraatace şi să 
pângărească sanimul, făcându-i pe Lews Therin şi pe Cei o 
Sută de Tovarăși care mai rămăseseră să își piardă mințile? 

Ar putea fi atât de simplu? De câte Aes Sedan ar avea el 
nevoie? Ar avea nevoie de vreuna? Suficiente Înţelepte puteau 
conduce. Cu siguranţă era ceva mai mult de-atât 

Exista un Joc pe care îl jucau copu, „Şen pi şi Vulpi“. Se zicea 
că singurul mud în care putea» câştipa era să incalci regulile. 
Cum rămânea, atunci, cu celălalt plan al lu:? Putea incălca 
regulile omorându-l pe Cel Întunecat? Era ceva la care el, 
Dragonul Renăscut, ar fi îndrăznit să se gândească? 
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Străbătu podeaua din lemn scårțàitoare a coridorului și 
deschise uşa odăn lur. Mın şedea sprijinită de perne pe patul 
din buştem, imbrăcată în pantaloni e1 verzı cu broder şi 
cămaşa din pânză, frunzăr:nd o altă carte la lumina limpu O 
servitoare vărstmică se mişca de colo-colo, strângând vesela 
din care Min luase cina. Rand îşi azvărli haina, oftând în 
sinea hu şi flexându-şi mâna. 

Se aşeză pe marginea patului când Min puse cartea deo- 
parte, un volum intitulat O discuţie completă despre relicvele de 
dinaintea Frångern. Se ridică în capul oaselor și în masă ceafa 
cu o mână Farfuriile se ciocneau unele de altele în timp ce le 
strângea servitoarea, iar ea făcu o plecăcuune ea să se scuze, 
apoi se mișcă cu şi mai mare viteză atunci când le aşeză în coș. 

- Te osteneşti prea mult din nou, păstorulc, zise Min 

~ Trebuie. 

Ea il cupi de grumaz, tar el tresăr, mormăind. 

- Ba nu trebuie, zise ea, cu gura aproape de urechea lur. 
Nu m-ai ascultat? La ce vei mai fi de folos dacă te osteneşt 
inate să apuci Ultima Bătălie? Pe Lumină, Rand, nu te-am 
mai auzit când de luni bune! 

-= Acestea sunt vremuri în care să-ți vină să râzi? înhebă 
el Vrei sä fiu fericit în vreme ce copi mor de foame şi vame- 
nu se omoară uni pe ceilalți? Ar trebui să râd când aflu că 
Troloci încă mar reușesc să pătrundă prin Cáile de Tamnă? Ar 
trebui să fiu fericit când majoritatea Rătăeipilor umblă hberi 
pe undeva, urzind planur: cum este mai bine să mă ucidă? 

— Päi, nu, zise Mın Fireşte că nu. Dar nu putem îngădui 
ca necazurile care există în lume să ne distrugă Cadsuane 
zice că... 

- Sta puțin, izbucni el, răsucindu-se, astfel incât să ajungă 
cu faţa la ea. 

Ea ingenunche în pat, şuviţele scurte şi negre ondu- 
lându--se sub bărbie, Părea şocată de tonul lui, 

— Ce legătură are Cadsuane cu toate astea? întrehă el, 
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Min se încruntă. 

— Niciuna 

- Îți spune ce să zici, continuă Rand Te-a folosit ca să 
ajungă la mine! 

- Nu fi prost, zise Min. 

~ Ce-a spus despre mine? 

Min ridică din umeri. 

- Este îngrijorată de cât de aspru ai devenit Rand, ce 
înseamnă asta? 

- Încearcă să ajungă la mine, să mă manipuleze, răs- 
punse el Se foloseşte de tine. Ce 1-a: spus, Min? 

Mun îl cupi din nou, mai tare, 

- Nu-mi place tonul ăsta, neindemânaticule. Credeam că 
Cadsuane este sfătuitoarea ta, De ce ar trebui să am grijă ce 
spun în preajma e? 

Servitoarea continua să facă zgomot De ce nu pleca 
odată! Nu era genul de discuţie pe care el vora să o aibă în 
prezenţa străinilor 

Min nu putea fi în cârdăşie cu Cadsuane, nu? Rand nu 
avea pic de încredere în Cadsuane. Dacă ea se băgase pe sub 
pielea lu Min... 

Rand simți o strângere de inimă. Doar nu o bănuia pe 
Mim? Ea fusese aceea intotdeauna sinceră cu el, aceea care nu 
incerca să îl înşele Ce s-ar face dacă ar pierde-o? „Arză-m-ar 
focu” gândi el Are dreptate Am devenit prea aspru Ce se va 
alege dc mine dacă voi incepe să îi bănuiesc pe acela despre 
care ştiu câ mă îndrăgesc? N-aş fi mai bun decât nebunul de 
Lews Thenn.“ 

- Min, zise el pe un ton ma: blând. Poate ai dreptate. 
Poate că am exagerat. 

Ea se întoarse şi il privi, relaxându-se Apoi ințepeni şi 
făcu ochii mari de uluire. 

Ceva rece se închise în jurul grumazului lus Rand. 

Rand îşi duse imediat mâna Ía grumaz, intorcându-se Ser- 
vitoarea stătea în spatele lu, dar silueta e1 pălpăua. Dispăru şi fu 
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înlocuită de o femeie cu pielea închisă la culoare și ochi negri, 
faţa er ascuțită afişând o expresie irumfătoare. Semirhage. 

Rand atinse metalul cu mâna. Era un meta! foarte rece, ca 
gheața, put de pielea lui Înfurundu-se, încercă să-și scoată 
sabia din teaca neagră, pe care era pictat un dragon, dar își 
dădu seama că nu putea Muşchi picioarelor 1 se incordară ca 
şi când s-ar fi forţat să ridice o greutate incredibilă. Trase din 
nou de zgardă - incă îşi mai putea mișca degetele —, dar 
metalul părea să fie o singură piesă sohdă. 

În chpa aceea, Rand simți groază. O privı însă pe Semirhage 
în ochi, iar aceasta zâmbi larg. 

- Am aşteptat destul de mult timp ca să-ți pun Zgarda 
Dominăru, Lews Therurr, E crudat cum apar unele situaţii, 
nu-L. 

Ceva străluci in aer, sai Semirhage abia avu timp să tipe, 
inarte ca ceva să devieze lama doai puțin - o împletitură din 
Aer, bănuia Rand, deşi nu vedea nicio împletitură din sardar, 
Cu toate acestea, cuțitul lui Min îi lăsă o tăietură pe obraz lw 
Semirhage, înainte să treacă pe lângă ea și să se implânte în 
uşa dm lemn. 

- Gărzi! stugă Min Fecioare, la arme! Cas atarn este în 
pericol! 

Semirhage hlestemă, flutui ându-și o mână, ar Mın tăcu 
Rand se agata neliniștit, încercând, fără a reuşi, să imbrățişeze 
saidinul. Ceva îl bloca. Min fu azvârlită de pe pat de impleti- 
turle din Aer, iar gura în era închisă Rand încercă să dea fuga 
la ea, dar din nou descoperi că nu putea Picioarele lui refu- 
zau pur ŞI simplu să se miște 

În clipa aceca, uşa odăn luu se deschise. O altă femele intră 
cu paşi grăbiţi. Ea aruncă o privire pe coridor, ca şi când ar 
fi căutat pe cineva, apoi o închise în urina e1. Elza. Rand 
simți o rază de speranță, insă femeia măruntă 1 se alătură lu: 
Semirhage și luă în mână cealaltă brățară care controla 
adamul din jurul grumazului im Rand. Ea își udică puvirea 
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la Rand. Avea achii roșii și părea ameţită, ca și când ar fi fost 
lovită în cap cu ceva Cu toate acestea, când il văzu îngenun- 
chind, zâmbi 

- În sfârșit îţi vei împlini menirea, Rand al'Thor. Îl ver 
înfrunta pe Marele Senior şi vei pierde. 

Elza. Elza era Neagră, arză-o-ar focu’! Rand simţi furni- 
cături pe piele atunci când ea imbrățişă sardarul, stând lângă 
stăpâna e1. Amândouă il infruntau, fiecare purtând câte o 
brățară, ar Semurhage părea extrem de încrezătoare. 

Rand mâuâi, întorcându-se spre Semirhage. Nu putea fi 
puns in capcană astfel! 

Rătăcita îşi atinse tăietura sângerândă de pe obraz, apoi 
țățâr ca pentru ea Purta o sochie maro, ponosită Cum scă- 
pase din captivitate? Şi de unde avea acea zgardă blestemată? 
Rand 1-0 dăduse Cadsuanei ca să o țină la păstrare. Ea urasc 
că va fi în siguranță! 

-= Gărzile nu vor vem, Lews Therin, zise absentă Semirhage, 
rdicându-şi mâna pe care se afla brăţara; aceasta se potrivea 
cu zgarda din jurul grumazului lui. Am pus scut în jurul 
camerei Împotriva ascultării. Vei afla că nu vei putea nici 
măcar să te mişti dacă nu-ţi voi îngădui eu. A1 incercat deja, 
prin urmare vezi că e inutil. 

Dsperat, Rand dădu să imbrăţişeze sardrrul din nou, dai 
nu gäst mmic. În capul lus, Lews Therin incepu să mârâie şi 
să se tângurască, ar lu: Rand mai că îi venea să 1 se alăture 
bărbatului Min! Trebuia să ajungă la ea. Trebuia să fie sufi- 
cient de puternic! 

Se forţă să meargă spre Semirhage şi Elza, dar era ca şi 
când ar fi încercat să muşte picioarele altcuiva Era blocat în 
propria-t minte, asemenea lui Lews Therin. Deschise gura 
ca să blesteme, dar nu reuși să scoată nicio vorbă în afară de 
un cârânt 

- Da, zise Semirhage, nu poţi nici să vorbeşti dacă nu pi se 
dă permisiunea. lar eu ţi-aş sugera să nu încerc: să mai 
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îmbrățişezi sardinul Vei găsi această experienţă neplăcută. 
Când am încercat Zgarda Dominăru înainte, mi-am dat seama 
că este un instrument mult mai clegant decât acel adam al 
Seanchamilor Adam! lor permite un dram de libertate, bizu- 
indu-se pe greață ca inhibitor. Zgarda Dominării cere mai 
multă supunere. Te vei purta întocmai cum În voi dori eu. 
De pildă... 

Rand se ridică de pe pat, picioarele mușcându-1-se împo- 
triva voinţei lui. Apoi, mâna 1 se ridică şi începu să îl strângă 
de grumaz, chiar deasupra zgărzu Elicnu, impleticindu-se. 
Disperat, încercă din nou să imhrăpşeze sadinul 

Simţ durere, Era ca și când şi-ar fi băgat mâna într-un 
cazan cu ulei incins, apus şi-ar fi injectat lichidul fierbinte în 
vene. Țipă din cauza şocului şi a agoniei, prăbușindu-se pe 
podeaua din lemn Durerea îl făcea să se zvărcolească, rar 
vederea 1 se inceţoşă 

— Vezi Vocea lu: Semirhage părea indepărtată. Ah, uita- 
sem cât de satisfăcătoare este treaba asta, 

Durerea era asemănătoare cu cea provocată de un milon 
de furnici care îţi străpungeau pielea și se afundau spre os. El 
se zvârcoli, muşchi lu fund cuprinși de spasme, 

„Suntem din nou în cutie!“ pipă Lews Theun. 

Şi, dintr-odată, aşa şi ea. O simţea, intunericul din inte- 
norul acesteia copleșindu-l. 'Frupul îl durea de la nenumăra 
tele bătăi primite, dar incerca cu freneze să ramână intreg la 
minte Lews Therin fusese singurul care i1 pnuse companie. 
Fusese una dintre primele în care Rand comunicase cu nebu- 
nui, din câte îşi putea aminti, Lews Therin incepuse să reac- 
poneze la scurt timp înainte de acea zi 

Rand nu dorise să îl accepte pe Lews Therin ca parte din 
ființa lui Partea aceea nebună a funțe: lun, partea aceea care 
putea infrunta tortura şi asta doar pentru că era deja atăt de 
torturat. Mai multă durere și suferință era hpsită de normă, 
Nu puteai umple un pahaı care se revărsa deja. 
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Încetă să mai pipe. Durerea era încă acolo, îl făcea să lăcri- 
meze, dar țipetele nu se mai auzeau. Totul rămase nemișcat, 

Semirhage îşi cobori privirea la el, incruntându-se, sån- 
gele picurându-: de pe bărbie Un alt val de durere il copleși. 
Indiferent cine era. 

Își ducă privirea la ea. Tăcut. 

— Ce faci? zise ea, constrângându-l. Vorbeşte! 

- Nu-mı mai poți face ninuc, zise el în şoaptă. 

Un alt val de durere. Acesta îl șocă şi ceva în lăuntrul lui 
scânci, însă nu avu nicio reacție exterioară Nu pentru că îşi 
inäbuşea tipetele, ci pentru că nu putea simpi mimic Cutia, 
cele două răm dun partea laterală corupându- sângele, bătă- 
ale, umilinţa, supărănle şı propria lu sinucidere Luându-şi 
viața Îș aminti bruse şi limpede asta După toate astea, ce 
i-ar mai putea face Semirhage? 

— Mare Stăpână, zise Elza, întorcându-se spre Semurhage, 
ochiu ei părând a fi în continuare uşor năuciţi de ceva, Poate 
că acum ar trebui. 

- Tacı, vierme! se răsti Seimrhage la ea, ştergându-și sån- 
gele de pe bărbue. Se uită la el. Este deja a doua oară când cuţi- 
tele alea au simţit gustul sângeiu: meu, Clătină din cap, apoi 
se întoarse şi i1 zâmbi lu: Rand, Zici că nu ţi se mai poate face 
nimic? Uiţi cu cme vorbeşti, Lews Therin. Durerea este spe- 
ciahtatea mea, 1a1 tu nu eşti decât un băieţandiu. Am frânt 
bărhaţ de zece ori mai puternici decât tine Ridică-te! 

Rand se rıdıcă, Durerea nu dispăruse Era limpede că ea 
intenpona să o lolusească impotriva lu până când avea să 
obțină o reacție, 

Se întoarse, ascultând porunca es nerostită, și o văzu pe 
Min atârnând deasupra podelei, legată cu frânghu invizibile 
de Aer În ochi ei căscaţi se citea frica: avea braţele legate la 
spate şi în gură un căluș împletit din Aer. 

Semirhage chicoti 

- Nu îți mai pot face mimic, zici? 
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Rand imbrățișă sardinul — nu din vora lui, ca din a e1. Tăvă- 
lugul puteru se izbi de el, aducând acea senzație de greață au- 
dată pe care cl nu reușise miciodată să şi-o explice. Rand căzu 
în patru labe, golhndu-şi măruntarele cu un gcamăt, în vreme 
ce ndara se zguduia şi se învărtea in jurul lui 

— Cât de ciudat, o auz: el pe Semirhage zicând, de parcă 
ar fi fost undeva departe, 

Elişi scutură capul, pnând în continuare Puterea Supremă 
şi luptându-se cu ea așa cum făcea intotdeauna cu sadimul, 
forțând acel flux de energie puternic şi şerputor să-I asculte 
voinţa Era ca şi când ar fi încercat să pună în lanţuri o tor- 
nadă, acest lucru fund greu de făcut chiar şi atunci când era 
putea nic și sănătos. Acum, cra aproape imposibil 

„Foloseste-l, şopti Lews 'l'herin Omoar-o cât mai putem!“ 

„N-am să omor o femere, gândi Rand cu încăpățânare, o 
plăsmiure a unei ainintri dintr-un ungher al munţi hu N-am 
să întrec această limitá...“ 

Lews Thern mugu, încercând să 1a sardinul de la Rand, 
fără a reuși, insă. De fapt, Rand descoperi că nu mai putea 
conduce in mod voit, tot aşa cum nu putea păşi fără permisi- 
unea lu: Semirhage 

Se indieptă la parunca e, odaia devenind din ce în ce 
mai stabilă şi senzaţia de greață începând să dispară. Apoi, el 
începu să creeze impletituri complicate din Spuit şi Foc. 

- Da, zise Semirhage, aproape pentru sine Și-acum, 
dacă-mi amintesc bine. Felul în carc bărbaţi fac asta este atât 
de ciudat, uneori 

Rand țesu impletiturile, apoi le impinse spre Min. 

— Nu! ţipă cl în vreme ce făcea asta Nu asta! 

- Ah, așadar pricepi, zise Senurhage. La urma urmei, nu 
ești chiar atăt de greu de frânt. 

Împletiturile o atinseră pe Min, iar ea se zvârcoli de 
durere. Rand continuă să conducă, lacrimile țăşmindu-i din 
ochi în vreme ce era obligat să trimită împletiturile complexe 
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prin trupul e1. Acestea aduseră doar agonie, dar o făceau 
foarte bine. Semirhage trebuie că îi scosese călușul din gură 
lui Mun, căci aceasta începu să țipe şi să se văicărească 

- Te rog, Rand! il imploră ea. Te rog! 

Rand răcni de furie, încercând să se oprească, fără să reu- 
şească. Putea simţ: durerea lui Min prin legătură, o simţea în 
ump ce o provoca. 

- Încetează! ţipă el, 

Imploră, zise Semi hage 

- Te rog, zase el, scâncind Te rog, te mplor. 

Brusc, cl se apr, tar impleturile chinuitoare se risipiră. 
Min atârna în aer, scânc ind, cu ochi ameţipi din cauza acelei 
dureri crunte. Rand se întoarse cu faţa la Semirhage şi la Elza 
cea mărunțică de lângă ea Sora Neagră părea îngrozită, ca şi 
când s-ar fi băgat in ceva pentru care nu fusese pregătită. 

— Acum înţelegi că ai fost menit intotdeauna să îi slujești 
Marelui Senior? zise Rătăcita. Vom eşti din odala aceasta şi 
ne vom ocupa de așa-zisele Aes Sedai care m-au ţinut prizo 
nieră. Vom merge la Shayol Ghul și te voin prezenta Marelui 
Stapân, apoi toate astea vor lua sfârșit. 

Eli plecă fruntea. Trebuia să euste o cale de scăpare! ȘI-o 
magină folosindu-se de el ca să îi nimicească oamenii. ŞI-1 
imagină pe e1 temătoiı să atace ca să nu il rănească cumva. 
Vedea sângele, moartea şi distrugerea pe care le va provoca. 
Acest lucru în dădea fiori, îl făcea să îngheţe pe dinăuntru. 

„Au câştigat e1.“ 

Semirhage aruncă o privire spre ușă, apoi se întoarse spre 
el şi zâmbi. 

-= Dar mă tem că, mai Întå1, trebuie să ne ocupăm de ea. 
Hai să ne-apucăm de treabă, atunci! 

Rand se intoarse şi incepu să păşească spre Mm 

— Nu! zise el, Mi-ai făgăduit că dacă te implor . 

- Nu ţi-am făgăduit nimic, zise Semirhage, răzând, Ai 
>mplorat destul de frumos, Lews Therin, dar eu am ales să-ţi 
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ignor rugămințile. Totuşi, poţi elibera saidinul. Treaba aceasta 
trebue să fie oarecum mai personală. 

Saidiniul se stinse, iar Rand simț cu regret retragerea puterii 
Lumea părea mai anostă în jurul lui. Se apropte de Min, ochu 
ei rugători întâlnindu-i pe ai lur. Apor Rand it atinse grumazul 
cu måna, apucându-l bine şi începând să-l strângă. 

- Nu.. şopti el îngrozit in vreme ce måna lui îi täie răsu- 
flarea fără voa lu. 

Min se împletici, iar el o aşeză pe podea, tot fără voia lui, 
"gnorându-i cu uşurinţă zbaterile. Stånd deasupra e1, o 
strânse de grumaz, sugi umând-o, Ea îl priva, ochii începând 
să-i zasă din orbite 

„Nu se poate întâmpla una ca asta “ 

Semirhage råse 

„Ilyena! se tångua Lews Therin. O, Lumină! Am 
omorât-o!“ 

Rand strânse mai tare, aplecându-se ca să se sprijine mai 
bine. Degetele luu strângeau pielea lui Min, afundându-se în 
grumazul er. Era ca și când s-ar fi strâns singur de grumaz, iar 
totul se intunecă în jurul lui, în afară de Mın. Îi simţea pulsul 
sub degete, 

Ochii aceia negri şi frumoşi a1 e1 îl priveau, uhindu-l 
chiar şi în momentul în care el o omora, 

„Nu se poate întâmpla una ca asta “ 

„Am omoràt-o!“ 

„Sunt nebun!“ 

„Ilyenat” 

Trebuia să existe o cale de scăpare! Trebuia! Rand voia 
să-şi închidă ochan, dar nu putea Ea nu il lăsa — nu Semirhage, 
cı Min. Ea îl privea in ochi, lacrimile șiroindu-i pe obrajı. 
Părul negru şi cârhonţat îi era crufulit. Atât de fiumoasă! 

Rand se chinui să îmbrăţişeze sardinul, dar nu reuși să îl 
atingă, Încercă să-şi folnsească ultima fărămă de voinţă ca să 
îşi relaxeze degetele, dar acestea continuau să strângă, Simţi 
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groaza, îi simţi durerea. Faţa lui Min începu să se învine- 
țească, zar pleoapele ı se zbătură, 

Rand urlă „NU SE POATE ÎNTÂMPLA UNA CA ASTA! 
N-AM S-O FAC DIN NOU!“ 

Ceva plesm în lăuntrul lui Devem rece, apoi răceala 
aceea dispăru, după care nu mai simţi nimic. Nici emoție, 
nuci furie. 

În momentul acela, deveni conştient de o forţă ciudată 
Semăna cu un rezervor de apă care clocotea şi se agita, din- 
colo de vederea lu, O atinse cu mintea, 

O faţă înceţoşată îşi făcu apariţia dinaintea lu: Rand, ale 
cărei trăsături nu reuşi să le distingă prea bine Aceasta dis- 
păru într-o chpită. 

Apoi, Rand se trezi inundat de o putere străină. Nu sai- 
dm, nu sardar, ci altceva. Ceva ce nu mai simţise până atunci 

„O, Lumină! ţipă dintr-adată Lews Therin Este imposi- 
bil! Nu o putem folosi! Alung-o! Deţinem moartea, Moartea 
și trădarea. 

Este EL.“ 

Rand inchise ochu în timp ce ingenunche deasupra lui 
Man, apoi conduse acea forță oudată şi necunoscută. Energia 
şi viaţa trecură prin el, un şuvon de putere asemenea saidinu- 
hi, doar că de zece nr mai dulce şi de o sută de or mal vio- 
lent, Î făcea să se simtă viu, îl făcea să își dea seama că nu se 
sımțise niciodată ve înainte În dădea atăt de multă forță cum 
nu își inchipuise mciodată. Rivahza char şi cu puterea pe 
care o avusese atunci când folosise Choedan Kal, 

Tipă, atăt de extaz, căt şi de furie, apoi fesu niște sulițe uri- 
aşe de Foc şi Aer. Izbi cu impletiturile în zgarda din jurul gru- 
mazului, iar în odaie avu loc a explozie de flăcări şi bucăţi de 
metal topit, fiecare dintre ele remarcată de Rand. Putea simţi 
explozia fiecărtu fragment de metal care se indepărta de gru- 
mazul lui, încălzand aerul cu dogoarea sa și scoțând fiicele 
de fum atunci când nimerea un perete sau podeaua Deschise 
ochi și îi dădu drumul lu: Min Aceasta icnea şi suspina. 
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Rand se ridică în picioare şi se întoarse, iar prin vene îi 
curgea o lavă albă și fierbinte — ca atunci când il torturase 
Semirhage, dar diferită cumva. Oricât de dureros era, sım- 
tea, de asemenea, extaz pur. 

Semirhage părea de-a dreptul şocată. 

~ Dar... este imposibil... zise ea. Eu n-am simţit nimic. Nu 
poţi. . Ea își ridică privirea, holbându-se la el cu ochii căscaţi. 
Puterea Adevărată, De ce m-ai trădat, Mare Sempr? De ce? 

Rand își ridică o mână şi, plin de acea putere pe care 
nu o înţelegea, esu o singură impleutură. Un fascicul de 
lumină albă şi de foc purificator ţâşni din mâna lu şi o izbi 
pe Semurbage în piept Ea se stinse şi dispăru, lăsând o ima- 
gine estompată dinaintea ochilor lui Rand Brăţara îi căzu 
pe podea. 

Elza fugi spre uşă. Dispăru dinaintea unui alt fascicul de 
lumină, întregul e: trup devenind lumină pentru o clipă. Şi 
bcăţara ei căzu pe podea, femeile care le purtaseă fiind 
şterse complet din Pânză. 

„Ce-ai făcut? întrebă Lews Therin. O, Lumină! Mai bine 
să fi ucis din nvu decât asta... O, Lumină! Suntem usândiţi “ 

Rand savună puterea preț de câteva chpe, apoi îi dădu 
drumul cu regret. Ar mai fi ținut de ea, dar pur şi sumplu era 
prea 1stovit. Dispariţia acesteia îl făcu să se simtă amorțit. 

Sau... nu. Amorţeala aceea nu avea nico legătură cu 
puterea pe care o accesase Se întoarse și îşi cobori privirea la 
Min, care tuşea încet şi îşi freca grumazul. Ea îşi ridică privi 
rea la el, părând temătoare. El se indora că ea avea să-l mai 
vadă cu aceaşi ochi. 

Rand se înșelase; mai existase ceva ce ii putea face 
Semurhage. Se simţise omorând o persoană pe care o iubea 
nespus de mult. Odinioară, când o făcuse ca Lews Therin, 
fusese nebun şi incapabil să se controleze. Abia dacă îşi putea 
aminti că o omorâse pe Ilyena, ca printr-un vis înceţoşat Îşi 
dăduse seama ce făcuse abia după ce îl trezise Ishamael. 
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În sfârșit, acum ştia cu exactitate cum era să priveşti în 
vreme ce îi omora pe cei pe care îi iubea. 

- S-a făcut, zise Rand în şoaptă 

- Ce? întrebă Min, tuşind din nou. 

— Ultimul lucru care mı se putea face, răspunse el, sur- 
prins de propriul calm. Acum, ei mi-au luat totul. 

- Ce vrei să spui, Rand? întrebă Min. 

Fa îşi frecă din nou grumazul Începean să-i apară 
vânătăi, 

Rand clătină neduinenit din cap când, în sfârşit, pe con- 
dor se auzară voci Poate că Ashamanıı il simţiseră condu- 
când atunci când o torturase pe Min. 

- Am făcut o alegere, Min, răspunse el, întorcându-se 
spre uşă. Mu-aa cerut să ftu mai relaxat şi să râd mai mult, dar 
nu mai pot ofer: aceste lucruri. Îmi pare rău. 

La un moment dat, cu câteva săptămâm în urmă, hotâ- 
răse să devină mai puternic — dacă fusese de fier, hotărâse să 
fie de oțel, Se părea că oţelul acela era prea slab. 

Avea să fie mai aspru acum Înţelegea cum. Dacă odini- 
oară fusese de oțel, devenise altceva De acum înainte, va fi 
ctendillar Pătrunsese într-un loc asemenea vidului pe care 
Tam îl pregătise să îl caute, cu atât de multă vreme în urină 
Dar în acest vid, el nu avea nicio trăire. Niciuna 

Nu îl vor putea frânge sau îndor. 

Totul se terminase. 


CAPITOLUL 23 


O schimbare în aer 


-Ce s-a intamplat cu surorile care păzeau celula e1? 
întrebă Cadsuane, urcând treptele din lemn alături de Merise. 

— Dın fericire, Corele şi Nesune trăiesc, cu toate că sunl 
extrem de slăbite, răspunse Merise, ţinându-şi fusta rıdieatå 
in bmp ce inania cu paşi grăbiţi. 

Nanshma venea în ui ma lor, clopoței: din vårful cozilor 
scoțând un clmehet domol. 

- Daigian este moartă. Nu ştim sigur de ce celelalte două 
au fost lăsale în viaţă 

- Străerin, zise Cadsuane. Dacă le ucizi pe Aes Sedar, 
Străjeru lor ştiu imediat, tar no: am fi aflat că ceva este în 
neregulă. 

Chiar şi-aşa, Sirăjeru ar fi n cbuit să îşi dea seama că ceva 
nu era in regulă - vo. bebui să îuinterogheze pe bărbaţi ca să 
vadă ce lăsaşeră. Dar, cel mai probabil, exista o legătură. 

Daigian nu avea mcwn Străyer viu. Cadsuane simţi un 
mic regret pentru soră cea agreabilă, dar îl alungă mediat 
Nu era vreme de asta acum. 

- Celelalte două au fost puse intr-un soi de transă, zise 
Merise. Nu am putut vedea nicio urmă de împletituri. Nic 
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Narishma. Le-am descoperit pe surori cu puţin timp înante 
să se dea alarma, apoi am venit după tine de îndată ce ne-am 
asigurat că al Thor trăteşte şi problema cu vrăjmaşu noştri 
s-a rezolvat, 

Cadsuane incuviință din cap, supărată. Dintre toate serile, 
ea o alesese tocmai pe aceasta ca să le facă o vizată Înţeleptelor 
în corturile lar! Sorilea şi un grup mic de Înţelepte veneau in 
urma lui Naushma, 1ar Cadsuane nu îndrăzni să încetinească 
ritmul de teamă ca femeile Aiel să n-o calce în picioare în 
graba lor de a-l vedea pe al'Thor 

Ajunseră în capul scărilor, apo1 o luară în grabă de-a lun- 
gul coridorului spre odaia lui al'Yhor Cum reuşise să intre 
în necazuri atât de mars, din nou! Şi cum reuşise bleste- 
mata aceea de Rătăcită să scape din celula ei? Cineva trebuie 
să o fi ajutat, dar asta însemna că exista o Iscoadă a Celui 
Întunecat în tabăra lor. Nu era imposibil - dacă existau 
Iscoade ale Celu Întunecat în Turnul Alb, atunci fără îndo- 
sală că existau şi aici. Dar ce Iscoadă a Celui Întunecat putea 
face incapabile tre Aes Seda? Cu siguranţă că o conducere 
a Puleru la un asemenea nivel ar fi trebuit să fie simțită de 
taate surorile şi taţi Ashamanii din tabără. 

— Ceaiul a avut vreo legătură? v întrebă încet Cadsuane 
pe Merise 

- Nu, din câte știm noi, răspunse sora Verde. Vom afla 
mai multe atunci când sc vor trezi celelalte donă Şi-au pier- 
dut cunoştinţa de îndată ce le-am scos din starea de transă. 

Cadsuane încuvunţă din cap Uşa odăn lui al'l hor se 
deschise, iar Fecroarele dădură năvală afară asemenea 
unor viespi care tocmai descoperiseră că cuibul lor dispă- 
ruse. Cadsuane nu putea spune că le învinuia. Se părea că 
al Thor spusese puţine lucruri despre ceea ce se întâmplase. 
Neghiobul avea noroc că mai era incă in viaţă! „Ce mizerne 
blestemată de Lumină“, gândi Cadsuane, trecând pe lângă 
Lecioare şi intrând în odaie, 
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Un grup mic de Aes Sedai stăteau strânse în capătul inde- 
părtat al odán și vorbeau în şoaptă Sarene, Erian, Beldeine — 
toate acelea din tabără eare nu erau nici moarte, nici rănite 
În afară de Elza. Unde era Elza? 

Cele tre: o salutară din cap pe Cadsuane atune: când 
aceasta intiă, insă ea abia dacă le aruncă o privire. Min şedea 
pe pat, frecându-şi gătul. Avea ochiu roşu, părul scurt crufu- 
ht, faţa palidă. Al Thon stătea tângă fereastra deschisă şi pri- 
vea în întunencul nopţu, pnåndu-yı la spate cotul în mâna 
sănătoasă Haina lui zăcea mototohtă pe podea, sar el era 
doar în câmașa albă O adiere de vânt rece pătrunse inăun- 
tiu, zburhmdu-s părul ruşcovan. 

Cadsuane își plimbă privirea prin încăpere; in spatele e1, 
pe coridor, Înţeleptele începură să le interogheze pe Fecroare. 

- Ea bine? zise Cadsuane Ce s-a intâmplat? 

Man îşi ridică privirea Avea urme roşu pe grumaz, care 
începeau să se învineţească. Rand nu se întaarse de la fereas- 
tră. „Bătat obrazmc“, gândi Cadsuane, pătrunzând mai 
adânc în odaie. 

~ Vorbeşte, băiete! zise ea. Trebuie să ştim dacă tabăra se 
află in pencul 

-= Pericolul a fost inlăturat, zise el cu blândeţe. 

Ceva din vocea lw o făcu să şovăne Se așteptase la mânie, 
poale sabsfacție, din partea lu Oboseală, în cel mai bun caz, 
În schimb, vocea lui părea stăpânită 

— Vrei să-mi explici la ce te referi? intrebă Cadsuane pe 
un ton poruneitor. 

Într-un final, el se întoarse şi se uită la ea. Ea făcu un pas 
in spate fără să vrea, cu toate că nu işi putea explica de ce. 
El era acelaşi bärat nesăbuit. Prea înalt, prea încrezător în 
el şi prea încăpățânat. Acum, era ciudat de hniştut, dar 
avea şi ceva intunecat, Asemenea linişti pe care o vedeai în 
ochu unu condamnat, înainte ca acesta să păşească pe eşa- 
fodul calăulua. 
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- Narishma, zise Rand, privind dincolo de Cadsuane. 
Am o împletitură pentru tine. Ține-o minte; ţi-o voi arăta 
doar o sngură dată 

Zicând acestea, al'Thor își întinse mâna in lateral şi un 
fascicul strălucitor de foc alb páşnı dintre degetele lw, nime- 
mndu-t haina, care zăcea pe podea. Aceasta disparu intr-o 
explozie de lumină 

Cadsuane şuieră. 

= "D-am spus să nu foloseşti nictodată împletitura asta, 
bănete! Să nu o mai foloseşti croată. M-au auzit! Nu este 

— Aceasta este impletitura pe care hebure să o folosim în 
lupta noastră impotriva Rătăcţilor, Nanshma, ztse al'Thor, 
vocea lu linişbtă întierupând-a pe Cadsuane. Dacă în vom 
ucide cu once altceva, e1 vor renaşte Este o unealtă pericu- 
loasă, însă doar atât Ca oncate alta. 

— Esle vnlerzas, zise Cadsuane. 

- Eu am hutărăt că nu este, zise al'Thor pe un ton calm. 

-= Habar nu a1 ce poate face impletitura aceasta! Eşti ca 
un copil care se joacă cu 

- Am văzut cum focul-răulu a distrus oraşe întregi, zise 
al Thor. privirea din ochun lui devenmd din ce in ce mai fan- 
tomatică Am văzut mu de oameni arşi din Pânză de flăcă- 
rile sale purificatoare Dacă spui că sunt copil, Cadsuane, 
atunci ce sunt acelea dintre voi care sunt cu mu de an! ma 
tinere decât mine? 

FI întâlm puvtrea. Lumonă! Ce se întâmplase cu el? Ea 
se chinw să işi adune gânduule. 

— Aşadai, Semirhage este moartă? 

= Mai rău decât moartă, zise al Thor Dar mult mas bine, 
în multe privinţe, cred eu. 

- E bine, atunci cred că putem să ne vedem de ale . 

- Recunoşui asta, Cadsuane? o întrebă al Thor, arătând 
cu capul spre ceva metahc ce se afla pe pat, ascuns în mare 
parte de aşternuturi. 
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Ea înauntă, șovăitoare. Sorilea se wtå în direcția aceea, cu 
o expresie imposibil de citit Aparent, ea nu îşi dorea să fie 
atrasă în conversație când al'Thor era într-o asemenea stare 
Cadsuane nu o învinuia. 

Cadsuane dădu aşternuturile la o parte, lăsând la vedere 
o pereche de brățări familiare. Nu exista zgardă. 

- Imposibil, zise ea în şoaptă. 

— Asta am presupus şi eu, zise al Thor cu vocea aceea 
îngrozitor de calmă. Mi-am zis că nu poate fi același terangreal 
pe care ți l-am cedat ţie, Mi-ai făgăduit că vor fi protejate şi 
ascunse. 

- Fi bine..., zise Cadsuane pe un ton bnştit. Acopen 
obiectele cu aşternutunle Atunci, am lămuuit lucrurile. 

- Aşae Am trimis oameni în odaia ta Spune-mi, aceasta 
este cutia în care țineai biàțările? Am găsit-o deschisă pe 
podeaua din odana ta. 

O Fecioară aduse o cutie din lemn de stejar bine cunoscută. 
Era aceeaşi, evident Cadsuane se întoarse spre el furioasă. 

— Mi-ai cotrobăit prin odaie! 

— Nu ştiam că le vizitai pe Înţelepte, zise al’ Thor. El le 
salută respeetuos din cap pe Sorlea şi pe Amys, care it întoar- 
seră salutul, oarecum șovăitoare. Am trımıs servitori să vadă 
dacă eşti bine, deoarece m-am temut că Semirhage ar fi putut 
încerca să se răzbune pe tine. 

- N-ar fi trebwt să o atingă, zise Cadsuane, luând cutia 
din máinıle Fecioarei Era protejată de muşte scuturi foarte 
complicate, 

— Nu indeajuns de complicate, zise al Thor, întorcându-şi 
privirea de la ea. 

Stătea în continuare lângă fereastră și privea tabăra. 

În încăpere se așternu tăcerea. Narishma întrebase în 
tăcere despre starea de sănătate a lui Min, dar tăcu atunci 
când al'Thor încetă să mai vorbească. Era hmpede că Rand 
redea că Cadsuane era răspunzătoare pentru furtul adarului, 
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dar era scandalos. Ea pregătise cel ma bun scut pe care îl ştia, 
însă cine putea şti ce cunoştinţe aveau Rătăciţn ca să ehmine 
aceste scutun? 

Cum supravețuise al'Thor? Şi ce se întâmplase cu restul 
conţinutulm din cutie? Oare al'Thor avea acum cheia de 
acces sau statueta fusese luată de Semirhage? Îndrăznea 
Cadsuane să întrebe? Tăcerea continuă 

- Ce aștepți? întrebă ea în cele din urmă, cu toată bra- 
vada de care era în stare. Aştepţi scuze din partea mea? 

- Din partea ta? întrebă al Thor. În vocea lui nu se simţt 
pic de amuzament, doar acel calm rece. Nu, mai degrabă aş 
obține o scuză de la o piatră decăt de la tine. 

~ Atunci... 

- Vei dispărea din faţa ochilor mes, Cadsuane, zise el cu 
blândeţe. Dacă am să-ţi mai văd faţa vreodată după seara 
aceasta, am să te omor. 

- Rand, nu! exclamă Min, rıdıcåndu-se în picioare lângă 
pat. 

El nu se inloase spre ea, 

Cadsnane sumţi pe loe o clipă de panică, dai v înlătuă, 
fund cupiunsă de furie 

- Poftim? zise ea pe un ton autoritar. Asta e o prostie, 
bărete. Eu. 

Rand se intoarse şi din nou acea privire a lw o făcu să 
nu-şi mau termine fraza. Avea ceva periculos în ea, o umbră 
care trecu peste ochi lui şi care o făcu să simtă mar multă 
teamă decăt ar fi putut crede că ar putea simţi numa e1 bătrână. 
În vreme ce ea privea, aerul din jurul lui părea să se schunbe, şi 
mai că i se păru că odaia devenise mai intunecată. 

- Dar..., se trezi ea ingânând, tu nu omot femei. Toată 
lumea ştie asta Abia dacă le pui pe Fecroare în pericol de 
teamă ca acestea să nu păţească ceva! 

- Am fost forţat să-mi revizuiesc această înclinație 
aparte, zise al’ Tbor incepând din seara aceasta. 
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— Dar... 

- Cadsuane, zise el pe un ton blând, crezi că te-aş putea 
omori? Arci şi acum, fără să folosesc o sabie sau Puterea? 
Crezi că dacă mi-aş folosi pur şi simplu puterea voinţei, Pânza 
s-ar mula după mine şi ți-ar opri nma? Întâmplător? 

Taverenul nu funcționa astfel. Lumină! Nu funcţiona astfel, 
nu-i aşa? Nu putea modifica Pânza după voința Im, nu-i aşa? 

Cu toate acestea, când în intălni privirea, ea chiar crezu 
acest lucru Împotriva oncărei logici, ea privi în ochu aceia 
şi ştiu că dacă nu avea să plece, avea să moară. 

Încuvunţă încet din cap, detestându-se și simțindu-se 
ciudat de slabă 

El se întoarse cu spatele la ea şi privi din nou pe fereastră. 

— Au gruă să nu-ţi ma văd faţa. Niciodată, Cadsuane. Poţi 
pleca acum. 

Se întoarse, năucită, şi, cu coada ochiul, văzu un întu- 
peric adânc răzbătând din al Thor, schimbând aerul incă şi 
ma mult. Când aruncă o prwre pesle umăr, acesta dispăru 
Plecă, serășnund din dinţi. 

- Pregătți-vă vo! şi oștile voastre! se adresă al'Thor celor 
care mai rămăseseră, vocea lut răsunând in încăpere 
Intenţionez să plecăm până la sfârşitul săptămânu. 

Cadsuane îşi duse o mână la cap şi se rezemă de peretele 
coridorului Inima în bubuza, palma îi transpira. Înainte, ea se 
chinuise cu un băvat încăpățânat, dar cu suflet mare. Cineva 
il răpise pe acel copil și îl înlocuise cu un bărbat, un bărbat 
mai periculos decât toţi acera pe care îi cunoscuse ea vreo- 
dată. Acesta le scăpa printe degete cu fiecare zi care trecea. 

În acel moment, ea nu avea mci cea mai mică idee ce să 
facă în privința asta. 


CAPITOLUL 24 


T E 


Un nou angajament 


Istovit după o călătorie de două zile călare, Gawyn şedea 
în şaua calulu său Challenge pe dealul lin ce se înălța la 
sud-vest de Tar Valon. 

Acest peisaj rustic ar fi trebuit să fie înverzit de venirea 
primăverii, însă panta dinaintea lu. era acoperită doar cu 
burment moarte, ucise de zăpada ierni Smocuri de tisă şi 
abanos se sțeau pe ci, pe colo, întrerupând monotoma pei- 
sajului. Numără mai multe locuri care erau populate acum 
doar de ciotu, O tabără de ăzboi devora copacii asemenea 
termutelor, folosindu-i pentru săgeți, foc, clăduri yı echipa- 
mente pentin asediu. 

Gawyn căscă — călătorise fără oprue în timpul nopţii 
Tabăra de război a hu Bryne era bine înrădăcinată aici şi era 
multă forfotă şi mişcare, O oaste atât de numeroasă dădea 
naştere la un haos organizat, în cel mai bun caz Un grup mic 
de cavaleriști putea călători lejer, cum o făceau Tinern lui 
Gawyn, o asemenea forţă putea spori la câteva mii şi tot se 
deplasa uşor Se zvonea că niște călăreț experimentați cum 
erau saldaeani, puteau gestiona grupuri ma! mari, de câte 
sapte sau opt mii, în vreme ce își păstrau mobilitatea. 
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Însă o forţă precum cea de la poalele dealului era cu totul 
altă bestie. Era o enermitate care se întindea, luând forma 
unei bule uriaşe în mylocul căreia se afla tabăra; probabil că 
aici se aflau surorile Aes Sedar. Bryne avea, de asemenea, 
soldap care ocupau toate podurile oraşelor situate pe ambele 
maluri ale Râului Erinin, intrerupând efectiv alhmentarea cu 
piovizu a insulei. 

Oastea stătea ghemuită lângă Tar Valon ca un păianjen 
care pândea un fluture ce zbura deasupia, chiar lângă pânza 
lu. Rânduri de trupe veneau şi plecau călare ca să patruleze, 
să aducă hrană, să transmită mesaje Zeci şi zeci de trupe, 
unele călare, altele pe jos Asemenea unor albine care își luau 
zborul din stup, în vreme ce altele se întorceau. Latura din- 
spre răsărit a tabere: principale era înţesată cu un talmeş-bal- 
meş de cocioabe şi corturi, gloata obişnuită a (itortlor care se 
strângeau în jurul unei oşti. În apropiere, chiar inăuntrul 
bmitelor taberei de război principale, se înălța o palisadă - să 
tot fi avut vreo cincizeci de snetii în diametru - în forma unui 
cerc inalt. Probabil că era un posi de comandă. 

Gawyn ştia că fusese zărit de iscoadele lui Bryne pe când 
se ap.opia; cu toate acestea, mauna nu îl opise. Probabil că 
nu aveau să o facă decăt dacă el ar încerca să plece Un băr 
bat singui - ce puta o mantie şi pantaloni gri şi cămașă 
albă, cu şnur — nu prezenta mare interes. Putea fi un vânză- 
tor de săbii eare venea să ceară să fie primit în oase Putea fi 
un mesager al vreunui nobil de prin partea locului, trimis ca 
să se plângă despre vreun grup de iscoade Ba chiar putea fi 
un membru al vreunei oşti. Dacă mulți dintre oamenii lut 
Bryne purtau uniforme, mulţi alţi: aveau o simplă banderolă 
galbenă pe mâneca haine, căci nu îşi puteau permite încă să 
coasă pe ea o emblemă adecvată, 

Nu, un bărbat singur care se apropia de o oaste nu pre 
zenta un pericol Însă un bărbat singui care se îndepărtu 
călare de ea era un moliy de alarmă Un bâibat care venea în 
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tabără putea fi prieten, duşman sau mei una, nici cealaltă. 
Un bărbat care cerceta tabăra, apoi se îndepărta călare era 
aproape sigur :scoadă. Atâta vreme cât Gawyn nu pleca ina- 
inte să îşi facă cunoscute intenţiile, era puţin probabil ca cer- 
cetaşii lui Bryne să se lege de el, 

Lumină, i-ar prinde bine un pat! Avusese două nopţi fără 
odihnă, dormind doar câte două vre în fiecare noapte, înfă- 
yuat în mantie. Era irascibil şi supărat, parţial doar pe el 
însuşi, pentru că refuzase să meargă la un han de teamă să nu 
fie urmărit de Tinen Chipi, smțindu-şi privirea incețoşată, 
apor dădu pintem calului, care incepu să coboare povârnișul. 
Avea un angajament acum. 

Îş luase angajamentul în clipa în care îl lăsase pe Sleete în 
Dorlan. Până acum, Tinerii aflaseră deja de trădarea conducă- 
ton ulu: lor. Sleete nu le va îngădui să îşi zrosească timpul cău- 
tându-l. Le va spune ce ştia. Gawyn îşi dorea să se poată 
convinge că aceştia vor fi surprinşi, însă primise drept răspuns 
ma: mult de o puvure incruntată sau nedumerită cu privue la 
felul în care vorbea despre Flaida şi despre surorile Aes Sedai. 

Tunul Alb nu menta loralitatea lui, dar Tinerii., acum nu 
ma pulea så se înloarcă la ei. Acest lucru îl rodea; era pentru 
prima oară când se arălase şovăntor în faţa unw giup numeros, 
Numeri nu ştia că o ajutase pe Siuan să evadeze, nici nu era un 
lucru prea cunoscut că avea o slăbicmne pentru Egwene. 

Cu toate acestea, procedase bine că plecase. Pentru prima 
oară de ium bune, îşi asculta inima. Să o salveze pe Egwene. 
Asta era ceva în ce putea crede. 

Se apropie de periferia tabere. cu o expresie impasibilă 
inpărită pe faţă. Detesta ideea de a lucra cu surorile Aes 
Sedar rebele aproape la fel de mult cum detestase ideea de 
s-şi abandona oamenii. Aceste rebele nu erau mai bune 
uecât Elaida. Ele erau acelea care o numiseră Amyrlin pe 
lgwene, făcând-o o ţintă, Egwene! O simplă Aleasă. Un 
pton Dacă dădeau greș în încercarea lor de a pune mâna pe 
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Turnul Alb, ele ar fi putut scăpa de pedeapsă. Fgwene, in 
avea să fie executată, d 

„Vo pătiunde, gândi Gawyn, şi & voi salva cumva. Apol, 
am să incerc să în bag nunțile ìn cap şi-am s-o duc departe de 
toate aceste Aes Sedar. Poate avea să-l bage mințile în cap şi 
lu Bryne Ne vom putea intoarce cu topu în Andor ca s-u 
ajutăm pe Elayne “ 

Îşi continuă drumul călare eu o determinare reinnoită, 
alungând o parte din epuizarea pe care o simțea Ca să ajungă 
la postul de comandă, tu nevoit să străbată tabăra țutonilor, 
care în depăşeau numeric pe soldați. Bucătari cae pregăteau 
mâncarea, femei care se veau mâncarea şi spălau vasele mwr 
dare, că uţaşi care ti ansportau mâncarea, rotai care reparan 
căruțele care ti anspurlau mâncarea, fierar care făureau pot 
coave pentru can care lrăgeau căruțele care transportau mån 
carea, negustau care cumpărau alimente și intendenți care le 
organizau, negustori mat pupi oneş care căutau să profite 
de pe urma soldaților şi a sumbriei lor şi femet care căutau să 
facă acelaşi lucru, băreţandr care duceau mesaje şi care nădăy 
duau ca, într-o bună za, să aibă şi e1 o sabie 

Era un haos total O conglomerație dărăpănată de corturi 
şi cocroabe, fiecare de altă nuanţă, model şi stare de paragină. 
Nict măcar un general capabil cum era y Bryne nu putea 
impune ma: multă ordine într-o tabără a țiitorilur. Oameni 
lut puteau menține pacea, mai mult sau mai puţui, dai nu ít 
puteau obhga pe ţutori să respecte disc iphna militară. 

Gawyn trecu prin nmjtocul acesteia, 1gnorându-l pe 
aceia care strigau spre el, ofenindu-se să îi lustruiască sabia 
sau să îi vândă o chullă dulce. Preţurile crau mic locul 
acesta se hrănea de pe soldați —, dar cu calul lui de război şi 
cu veşminte mai elegante, ar fi fost remarcat ca ofiţer. Dacă 
ar fi cumpărat de la unul, ceilalţi ar fi simţit mirosul banilor 
ŞI s-ar fi putut trezi inconjurat de toți aceia care nădăyduiau 
să i1 vândă ceva. 
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Ignoră strigătele, privind inainte, spre oastea care se afla 
în faţa lui. În general, corturile erau aranjate pe rânduri ordo- 
nate, grupate după escadron şi stindard, deşi, uneori, în gru- 
pun ma mic. Gawyn ai À putut ghici organizarea taberei 
Lid să o vadă u Bryne îi plăcea organizarea, dar credea cu 
line şi in delegare. Bryne le îngăduia ofiţerilor lu să îşi orga- 
nizeze taberele după cum voiau, iar acest lucru duse la un 
aranjament ma puțin uniform, dar care funcpona de la sine 

Se îndreptă țintă spre palisadă Cu toate acestea, ţutoru 
din jurul lu: nu erau ugor de ignorat Strigătele lor pluteau în 
aer, alături de mirosurile de mâncare, de latrine, de cai şi de 
parfum ieftin Tabăra nu era la fel de aglomerată ca un oraş, 
dar nu era nuci la fel de bine întreținută. Mirosul de sudoare 
ve amesteca cu mirosul focurilor pentru gătit, care se ames- 
teca cu mirosul de apă stătută, care se amesteca cu mirosul de 
lupu pespălate, ÎI făcea să îşi dorească să îşi acopere nasul 
cu a batistă, insă se abţinu. Acest gest l-ai fi făcut să semene 
cu un nobil răsfățat, care i privea de sus pe oamenu de rând 

Putaarea, haosul şi pipetele nu il ajutau deloc să-și schimbe 
starca de spiri Fu nevont să scrâşnească din dinți ca să se 
abțină să nu i blesteme pe vânzători ambulanți O siluciă se 
poticm pe cărare în faţa lui - cl trase de hăţuri. Femeia purta 
o fustă maro şi o bluză albă şi avea mâinile murdare. 

- Dă-te la o parte! se răsti Gawyn. 

Mama lui ar fi fost scandahizată să-l audă vorbind cu atâta 
mânie. Ei bine, mama lu: era moartă acum, ucisă de mâna lui 
al Thor. 

Femeia din fața lw îşi rıdıcă privirea și ieşi repede de pe 
cărărnie Avea părul deschis la culoare legat cu o basma gal- 
henă și un tiup uşot dolofan. Gawyn îi surprinse doar o clipă 
faţa atunci când ea se întoarse. 

Gawyn încremeni. Era faţa une» Aes Sedai! Nu incăpea 
mco îndoială El rămase locului, șocat, în vreme ce femeia 
își trase basmaua pe frunte şi se indepâută în grabă. 
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- Stau! strigă el, intorcându-şi calul 

Femeia nu se opri El şovă,, lăsându-și braţul jos când o 
văzu pe femeie alăturându-se unui rând de spălătorese care 
munceau printre câteva jgheabun dm lemn puţin mar încolo 
Dacă se dădea drept o femete de rând, însemna că avea moti 
vele ei de Aes Sedas afurisită şi n-ar aprecia dacă el ar da-o în 
vileag. Prea bine. Gawyn îşi inăbuşi enervarea. Egwene 
Trebuia să se concentreze asupra Egwenei. 

Când ajunse la palisadă, acrul se îmbunătăţi considerabil. 
Patru soldați stăteau de strajă, ținându-şi halebaidele în late 
ral Coifurile lor din oţel lucnase se poti iveau cu platoșele, 
decorate cu cele te stele ale lu Bi yne. O flamură cu flacăra 
din Tar Valon fâlfăra lângă intrare. 

- Recrut? îl intiebă unul dintre soldaţi pe Gawyn atunci 
când acesta se apropie călare. 

Bărbatul voinic avea o dungă roşie pe umărul stâng, ceea 
ce îl făcea sergent de pază Deţinea sabie în loc de halebardă 
Platoşa abia 1 se potrivea pe trup, iai bârbia îi era acoperită 
cu ţepi roşcovanı, 

— Va trebui să te întâlneşti cu căpitanul Aldan, mormăi 
bărbatul. Cortul cel mare și albastru care se află cam la un 
sfert de drum, după ce ieşi din tabără. Ai cal şi sabie; asta are 
să-ţi aducă o simbrie bumcică. 

Bărbatul arătă cu degetul spre un loc îndepărtat al corpu- 
lui principal al oştu, dincolo de pabsadă Nu era bine EI 
vedea flamura Iu Bı yne fluturând în interior 

- Nu sunt recrut, zise Gawyn, into cându-şi calul ca să ti 
poată vedea mai bine pe bărbaţi. Numele meu este Gawyn 
Trakand. Trebuie să vorbesc de îndată cu Gareth Bryne des- 
pre o cbestiune foarte urgentă. 

Soldatul îşi arcu o sprânceană. Apoi chicoti încet. 

- Nu mă crezi, continuă Gawyn, fără nicio intonaţie. 

— Ar trebui să mergi şi să vorbeşti cu căpitanul Aldan, 
zise bărbatui pe un ton leneș, arătând din nou spre cortul din 
depărtare 
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Gawyn inspiră adânc ca să se calmeze, încercând să îşi 
inăbuşe iritarea, 

- Dacă vel trumite după Bryne, vei afla că... 

~ Au de gând să ne dai bătăi de cap? întrebă soldatul, 
umflându-şi pieptul 

Ceilalp bărbaţa își pregătiră halebardele. 

- Nicio bătaie de cap, zise Gawyn. Doar că trebuie... 

— Dacă vrei să rămâi în tabăra noastră, îl întrerupse sol- 
datul, făcând un pas în faţă, atunci va trebuie să inveţi să faci 
cum ţi se spune. 

Gawyn îl privi în ochi pe bărbat 

— Prea bine. Putem proceda şi aşa. Oricum, probabil că 
se va termina mat repede. 

Sergentul işi duse mâna la sabie. 

Gawyn îşi scoase picioarele din scăriţe şi se dădu Jos din 
şa. Ar fi fost prea greu să se abţină să nu-l omoare pe bărbat 
din şa. Își scoase sabia când picioarele lui atinseră pământul 
innororat, teaca emițând un hârșârt ca atunci când inspira 
aerul. Gawyn adoptă „Stejarul îşi scutută ramurile“ o poziție 
din care nu puteai lovi mortal, folosită adeseori de maeştri 
care îşi pregăteau elevii. De asemenea, era o poziţie foarte efi- 
centă Împotriva unu grup mare a1 cărui membri foloseau 
arme diferite 

Înainte ca sergentul să apuce să își scoată sabia, Gawyn se 
12bv în el, lovindu-l cu cotul în stomac, chiar sub platoşa care 
abia dacă i se potrivea Bă balul gemu şi se indoi, apoi Gawyn 
îl low în partea laterală a capului cu mânerul sabiei - bărba- 
tul ar fi trebuit să ştie mai bine şi să nu-și țină coiful într-o 
parte Gawyn adoptă poziția „Despărțirea mătăsi“ pentru a 
se ocupa de primul halebardier Când un alt bărbat strigă 
după ajuter, Gawyn tevi cu sabia în platoşa primului halebar- 
dier, care scoase un sunet, forțându-l pe bărbat să se dea în 
spate. Gawyn termină prin a-i trage picioarele bărbatului de 
suh el, apoi adoptă poziția „Răsucirea vântului“ pentru a 
putea para căteva lovatun ale celorlalți doi bărbaţi. 
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Din nefericire, fu nevoit să lovească eoapsele celorlalți dor 
halebardieri care stăteau in picioare, Ar fi preferat să evite să 
îi rănească, dar luptele — chiar şi una cum era aceasta, impo 
triva unor adversari mult mai puţin pricepuţi - deveneau 
umprevizibile odată ce se prelungeau. Tiebuia să controleze 
câmpul de bătălie rapid şi cu îndemânare, var asta însemna să 
îi doboare pe cel doi soldați, care-și preau mâinile pe coap 
sele ce sângerau. Sergentul zăcea în continuare inconştient 
din cauza loviturii la cap, însă primul halebardher incepea să 
se dee clătinându-se Gawyn lovi cu piciorul halebarda, 
aruncând-o cât colo, apoi îşi puse cizma pe faţa lun, lovindu-l 
şi spărgându-i nasul, care începu să sângereze. 

Challenge nechezáín spate. fornăind și lovind cu copita 
pământul. Calul de războ: simți lupta, dar era bine dresat 
Stia că atunci când hăţurile stăteau atârnate, trebuia să 
rămână nemișcat, Gawyn îşi şterse tănșul sabiei de pantaloni, 
apoi o vâri in teacă, soldaţii rănți gemând întiny pe pămâni 
Îl bătu uşor pe but pe Challenge ş luă hățurile în màm. În 
spatele m Gawya, putorn din apropiere se dădură în spate, 
aporo luară la fugă. Un grup de soldaț din ntertorul palisa 
dei se apropiară, ținându-şi arcurile pregătite Nu era un 
semn bun. Gawyn se întoarse ca să ii infrunte, desprin 
zându-șt de la curea teaca cu sabia in ca şi azvărlind-o pe 
pământ, in faţa bărbaților. 

-— Sunt neinarmat, zise el, acoperind cu vocea lui gemetele 
rămților. Și niciunul dintre aceşti patru nu va mun azi. 
Mergeţi şi spuneţi-i generalului vostru că un maestru al sabiet 
a răpus singur un grup al gărzilor lui cât ai chpi din ochi. Sunt 
un vechi elev al lui. Va vrea să mă vadă. 

Unul dintre bărbaţi inaintă şovăitor ca să ia de pe Jos sabia 
Tu Gawyn, în vreme ce un altul ù făcu un semn unui alergă 
tor. Ceilalţi îşi pneau arcurile pregătite Unul dintre halebar 
dierii căzuţi începu să se îndepărteze târâş Gawyn îl întoarse 
puţin pe Challenge, pregătit să se ascundă în spatele calulu 
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«lacă soldaţii s-ar fi pregătit să tragă. Prefera să nu se ajungă 
acolo, dar, dintre ei doi, Challenge avea mai multe şanse să 
supraviețunască câtorva săgeți decăt el, 

Căţiva dintre soldați se aventurară şi imaintară ca să își 
ajute prietenn căzuți. Sergentul de pază cel voimc începu să 
se muşte şi se ridică în șezut, înjurând în barbă. Gawyn nu 
lácu mco nuşcare amenințătoare 

Poate că fusese o greşeală să se lupte cu soldații, dar 1ro- 
sse deja prea mult timp. Egwene putea fi moartă deja! Atunci 
vând un bărbat cum era sergentul acela incerca să iși impună 
«utoritatea, aveai doar două opțiuni. Puteai învinge birocra- 
ţa prin vorbe, convingând fiecare soldat că erai o persoană 
importantă sau puteai crea o diversiune. A doua opţiune era 
mai rapidă, iar tabăra avea evident suficiente Aes Sedai care 
să Tămăduască câțiva soldați rămp. 

într-un final, un grup mic de bărbaţi eşiră cu pași hotă- 
râți bn pabsadă. Umfor mele lor erau elegante, posturile lor, 
periculoase, 1ar feţele lor, obosite În fruntea lor venea un 
hărbat cu fața pătrățoasă, tâmple cărunte şi un trup bine clă- 
«it Gawyn zåmbı. Era chtar Bryne. Mertase riscul. 

Căpitanul- General în aruncă o privire 1scoditoare lui 
Gawyn, apor se duse să îşi inspecteze repede soldaţii răniţi. 
În cele din urmă, clătină înțelegător din cap. 

— Nu vă mdicaţi, le zise el oamenilor lu. Sergent Cords. 

Sergentul voinic se rıdıcă în picioare. 

— Sur! 

Bryne îi aruncă o privire lui Gawyn. 

— Data vutoare când vine un bărbat la poartă, spunând că 
este de viţă nobilă, şi cere să mă vadă, trimite după un ofiţer 
Imediat. Nu-mi pasă dacă bărbatul are barba neingrijită de 
două luni şi pute a bere eftună. A1 ințeles? 

- Da, Sir, răspunse sergentul, înroșindu-se Am înţeles, Sar. 

- Du-ț oameni la infirmerie, sergent, zise Bryne, fără să 
Ina ochi de la Gawyn. Tu vu cu mine. 
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Gawyn își încleştă fălcile Gareth Bryne nu 1 se mai adre 
sase astfel de dinainte ca el să înceapă să-şi radă barba Totuşi, 
nu se putea aștepta ca bărbatul să fie mulţumit De îndată ce 
intră în pahsadă, Gawyn zări un băuat care era probabil ajutor 
de gräjdar sau mesager. Îl lăsă pe Challenge în grya tânărului 
care privea cu gura căscată, poruncindu-i să se asigure că era 
îngrijit. Apoi, Gawyn îşi luă sabia de la bărbatul care o ţinea 
în màmm şi o porni cu paşi grăbiţi după Bryne. n 

— Gareth, zase Gawyn când îl ajunse din urmă. Eu.. d 

— Tacı dun gură, tinere, zise Bryne, fără să se întoarcă spre 
el. Încă n-am hotărât ce voi face cu tine 

Gawyn îşi închise gura. Aşa ceva era inadmusibil! Gawyn 
încă era fratele regine» de drept al Andorului şi avea să fie 
Întârul Prinţ Săbier dacă Elayne avea să 1a tronul și să îl păs 
treze! Bryne ar fi trebuit să îl trateze cu respect. x 

Însă Bıyne putea fi incäpäțånat ca un catàr. Gawyn tăcu 
Ajunseră la un cort înalt, cu acoperiș ascutit, cu două gărzi 
la intrare. Bryne pătrunse înăuntru, 1ar Gawyn îl urmă 
Înăuntru era ordine şi curăţenie, mai mult decât se așteptase 
Gawyn. Pe birou crau grămez de bărţi rulate şi coh de håriw 
ordonate Saltelele din colţ erau rulate cu grijă, sar păturile 
erau impătunte cu colțuri ascupte Evident, Bryne se bizuta 
pe o persoană meticuloasă care în făcea curăţenie, E 

Bryne îşi împreună mânnule la spate. Când se întoarse 
platoșa lui reflectându-se chipul lu: Gawyn. 

- În regulă Exphcă-mi ee cauţi aicı 

Gawyn îşi indreptă spatele. 

— Generale, zise el, cred că te ingeli Nu mai sunt clevul tău 

— $t, răspunse scurt Bryne. Bâlatul pe care l-am pregă 
ùt eu nu ar fi apelat la o stratagemă atât de copilărească pen 
tru a-mi atrage atenția Li 

- Sergentul de pază a fost agresiv, sar eu nu rabd atitudi 
nea unui nerod. Mı s-a părut cea mai potrivită cale. 

- Cea mai potrivită cale să ce? întrebă Bryne. Să mă 
înfurn? 
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— Uite, zise Gawyn, poate-am fost pripit, dar am o msi- 
une importantă. Trebuie să mă asculţi, 

— Şı dacă n-am s-o fac? întrebă Bryne. Dacă am să te alung 
din tabără pentru că eşti un printșor răsfățat care este prea 
mândru şi n-a suficientă minte? 

Gawyn se încruntă, 

- Fin cu băgare de seamă, Gareth! Am învăţat o grămadă 
de lucruri de când ne-am văzut ultima oară Cred eă vei des- 
vuperi că sabia ta n-o mar poate învinge pe-a mea cu atâta 
uşurinţă ca odinioară. 

~ Nu mă îndoiesc de asta, zise Bryne. Pe Lumină, băiete! 
Întotdeauna ai fost talentat. Dar crezi că doar pentru că eşti 
priceput cu sabia cuvintele tale au mai multă greutate? Că ar 
trei să te ascult pentru că, dacă n-o voi face, mă ver ucide? 
Credeam că te-am învăţat mai bine de-atăt 

Bryne îmbătrânise de când îl văzuse ultima oară Gawyn 
Însă vârsta nu îl adusese de spate pe Bryne - stătea bine pe 
picioarele lui. Câteva fure albe pe la tâmple, alte căteva ridun 
în yarul ochilor, însă un trup suficient de puternic şi de zvelt 
ca să îl facă să pară cu câțiva am mai tânăr decât era. Nu te 
puteai usta la Bryne şi să vezi altceva în afară de un bărbat în 
floare vâistei, și nu trecut de ea. 

Gawyn îl privea în ochi pe general, încercând să îşi 
ascundă fura. Bryne il privea la răndul lu calm, neclintit. Aşa 
cur ar trebui să fie un general. Aşa ar trebui să fie Gawyn, 

Gawyn îşi luă privirea de la el, simțindu-se brusc ruşinat. 

— Pe Lumină, şopti el, vărându-și sabia în teacă şi ducân- 
du-și mâna la cap. Brusc, se simț foarte, foarte obosit. Îmi 
pare rău, Gareth Ai dreptate. Am fost un prost 

Bryne mormái. 

- Mă bucur să te aud zicând asta Începeam să mă intreb 
ce s-a întâmplat cu tine. 

Gawyn oftă, ştergându-şi fruntea şi dorindu-și ceva rece 
de băut. Fura îi dispăru şi se sunţi epuizat. 
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-A fost un an greu, spuse el, var eu am călărit fără între 
vupere ca să ajung acı. Sunt cu nervi incordaţi. 

- Nu eşti singurul, flăcăule, zise Bryne. 

Inspiră adânc şi se duse la o măsuţă laterală, turnându ı 
o ceaşeă de ceva lu: Gawyn. Era doar ceai cald, însă Gawyn 
îl acceptă recunoscător şi sorb: din el. 

- Sunt vremun de grea incercare pentru oameni, zist 
Bryne, turnându-și și el o ceaşcă. 

Luă o gură de ceai şi se strâmbă 

— Ce e? întrebă Gawyn, itându-se în ceaşca lu. 

= Numic, Urăsc chestia asta, 

- Atuna de ce-n bei? îl întrebă Gawyn. 

~ Cică îmu face bine la sănătate, mormâi Bryne. Înainte cu 
Gawyn să apuce să pună şi alte întiebări, generalul cel voinn 
continuă: Aşadar, ai de gând să mă faci să te pun la stâlpul 
infatniei, înainte să-mi spur de ce ai hotărât să te lupţa ca să 
ajungi în postul meu de comandă? 

Gawyn făcu un pas în faţă. 

- Gareth. Este vorba de Egwene Au pus mâna pe ea 

- Surorile Aes Sedar din Turnul Alb? hei 

Gawyn incuvunţă repede din cap. 

- Ştiu. 

Bryne mai luă o gură din băutură, apoi se strâmbă din noi 

-Trebuie să mergem după ea! zise Gawyn. Am venit să |! 
cer ajutorul Am de gând să pun la cale o misiune de salvare 

Bryne pufm incet F 

~O misiune de salvare? Și cum ai de gând să intri in 
Turnul Alb? Nici măcar Arelu n-au reuşit să intre în cetate 

- N-au viut, zise Gawyn. Dai eu nu vreau să cuceron 
cetatea, vreau doar să strecor înăuntru o oaste mică şi apoi si 
scot de-acolo o singură persoană. Orice piatră are fisuri. Vul 
găsi o cale. 

Bryne își puse ceaşca deoparte. Se uită la Gawyn cu u 
privire fermă, faţa lui atinsă de vreme fund o emblem) s 
nobilitățu. 
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- la spune-mu, flăcăule, și cum au de gând s o convingi să 
plece cu tine? 

Gawyn tresări 

- Păi, va fi bucuroasă să mă însoţească. De ce n-ar fi? 

-— Pentru că nouă ne-a interzis s-o salvăm, zise Bryne, 
impreunându-şi din nau mâinile la spate. Sau, cel puțin, asta 
«apuns la wechile mele Smorile Aes Sedai nu-mi spun mare 
lucru, A1 crede că ele ar avea mat multă incredere înti-un 
bărbat de care depind ca să se ocupe de asediul ăsta al lor În 
Ime, Suprema Înscăunată Amyuhn poate comunica cu ele 
«umva şi le-a poruncit să o lase în pace. 

Poftim? Era absurd! Cu siguranţă că surorile Aes Sedar 
dn tabără răstălmăceau lucrurile 

- Bryne, este întemniţată! Surorile Aes Sedai pe care 
I-am auzit vorbind spuneau că este bătută în fiecare zi O 
vor executa! 

- Stau şi eu? zise Bryne Se află cu ele de câteva săptămâni 
dep, ȘI n-au ucis-o încă. 

- O var uesde, se grăbi să zică Gawryn Ştu că asta vor face 
Poale că defilezi o vreme cu viăymașul biruit prin faţa salda- 
Hor tăi, dar, într-un final, trebwe să în infigi capul într-o 
țeapă ca aceştia să ştie că el a muul și tolul a luat sfârşit Ştu 
vi am dreptate 

Biyne il privi cu atenție, apor incuvinţă din cap. 

Poate că ştiu. Dar tot nu pot face nimic. Sunt legat 
prin jurăminte, Gawyn. Nu pot face nimic dacă fata nu-mi 
poruncește. 

- Au lăsa-o să moară? 

- Dacă astfel îmi pot respecta legământul, atunci, da 

Dacă Bryne era legat prin jurămante.... ei bine, atunci mai 
slegrabā ar auzi o Aes Sedai spunând o minciună decât să îl 
vadă pe Gareth Bryne încălcându-și cuvântul. Dar Egwene! 

lichwa să existe ceva ce putea face! 

Voi incerca să îţi obțin a audienţă cu căteva dintre suro- 
nle Aes Sedar pe care le slujesc, zise Bryne Poate că ele vor 


502 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


reuşi să facă ceva. Dacă le vei convinge că este nevoie de o misi 
une de salvare, și că Amyrlin va dori asta, atunci vom vedea. 

Gawyn incuviință din cap. Măcar era ceva. 

~ Mulţumesc. 

Bryne își flutură mâna cu indiferenţă. 

- Cu toate că ar trebui să te pun la stâlpul infamier, pen 
tru că mi-a rănit tre: oameni, fie doar și pentru atât 

- Cere-i unei Aes Sedai să îi Tămădurască, zise Gawyn Du 
câte am auzit, nu duci lipsă de surori care să te ntımıdeze. 

— Păi, arareori reuşesc să le conving să Tămăduiască pi 
cineva, doar atunci când viața unu soldat este în primejdie 
Deunăz), un om mi-a căzut de pe cal in vreme ce călărea şi nu 
s-a spus că Timăduirea nu avea să îl înveţe decât să fie nesă 
buit „Durerea este o lecpe în sine, mi a zis blestemata ata de 
femeie Data vntoare, poate că nu 1 se va părea potrivit să râulu 
de prietenii bus în vreme ce călăreşte.“ 

Gawyn se strâmbă. 

— Dar cu siguranță vor face o excepție pentru soldaţi 
aceia. La urma urmes, au fost răniți de un vrăjmaș. 

— Vom vedea, zise Bryne. Surorile îi vizitează arareori pe 
soldaţi. Au treburile lor de care trebue să se ocupe. A 

— Există una în tabăra exterioară chiar acum, rise Gawyn, 
absent, aruncând o privire peste umăr 

~ Una mai tânără? Păr negru, care n-are față fără vârstă? 

— Nu, asta era Aes Seda Mi-am dat seama datorită feţei 
Era destul de durdulie, cu părul deschis la culoare 

-= Probabil că iscodea zona după Străjeri, zise Bryne 
oftând Mai fac asta. 

- Nu cred, zise Gawyn, aruncând o privire peste umăr. Sc 
ascundea printre spălătorese. % 

Când se gândi mai bine, îşi dădu seama că ea putea ti 
foarte bine o iscoadă a susținătoarelui Turnului Alb 

Încruntătura lu: Bryne se adânci. Poate că şi el avea ace 
leași gânduri. 
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— Arată-mi! zise el, îndreptându-se cu paşi mari spre cla- 
pde cortului. 

Le dădu la o parte, ieşind în lumina dimineţii, urmat de 
tuwyn 

- Nu mi-ai explicat ce cauţi aici, Gawyn, zise Bryne ìn 
vieme ce străbăteau tabăra ordonată, soldații salutându-l pe 
peneralul lor când acesta trecea pe lângă e1, 

= i-am spus doar, zise Gawyn, odihnindu-şi mâna pe 
mânerul sabiei. Am de gând să găsesc o cale prin care s-o scot 
pe Egwene din acea capcană a morţi, 

- Nu mă refeream la ce cauţi în tabăra mea Mă refeream 
la motivul pentru cate te afh în această regtune în primul 
mad. De ce nu ești in Caemlyn ca să e ajuţi pe sora ta? 

- Aveşti despre Elayne? spuse Gawyn, oprindu-se in loc. 
lumină! Ar fi trebuit să întrebe mai devreme. Într-adevăr, 
«a stovit Am auzit mai devreme că ea se află în tabăra ta, 
5 a întors în Caemlyn? Este în siguranță? 

~ Nu mas este cu noi de multă vreme, zise Bryne. Dar pare 
si ı meargă bine. Se opri, aruncându-i o privire lui Gawyn. 
Vrei să spui că nu ştut? 

- Ce? 

— Bi bine, nu te poți lua după zvonu, zise Bryne, dar 
multe dintre ele mi-au fost confirmate de Aes Sedai, care au 
vălătorit in Caembyn ca să afle veşt. Sora ta depine Tronul 
leului. Se pare că a dres mult din haosul pe care mama voas- 
ităl-a lăsat în urma er. 

Gawyn inspiră adânc. „Slavă Luminii“, gândi el, închi- 
rând ochi. Elayne trăia Elayne deținea tronul. Deschise 
whu, iar cerul înnorat păru puţin mai luminat Porni din loc, 
lar Bryne 1 se alătură. 

- Chiar n-ai știut? spuse Bryne. Pe unde-ai umblat, flăcă- 
ule? Eşti Întârul Prinț Săbier acum sau vei fi, de îndată ce te 
va intoarce în Caemiyn! Locul tău este alături de sora ta. 

- Egwene este piiorutatea, 
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- An făcut un legământ, zise Bryne cu severitate în glas 
În faţa mea, Au uitat? 

- Nu, răspunse Gawyn, Dar dacă Elayne deţine tronul, tu 
este in siguranţă deocamdată. O voi lua pe Egwene şi o vu 
duce înapoi în Caemlyn, unde o voi putea supraveghea. Und: 
le voi putea supraveghea pe amândouă. 

Bryne pufni 

~ Cred că mi-ar plăcea să te văd încercând să înfăptureşi! 
prima parte, zise el Dar, totuşi, de ce n-ai fost acolo atunu 
când Elayne a incercat să cucerească tronul? Ce ai tăcut de 
era mai important decât treaba asta? 

— M-am... impotmolit, răspunse Gawyn, privind în faţă 

- Împotmolit? întrebă Bryne Era: in Turnul Alb când 
toate astea... 

Se opri şi rămase tăcut, Cei dor merseră unul lângă alul 
o clipă. 

— Unde le-ai aurit pe surori vorbind despre capturarea 
Egwener? il întrebă Bryne. De unde şti că este pedepsită? 

Gawyn nu răspunse 

- Sânge şi cenuşă! exclamă Bryne Generalul ararewi 
irura. Amı ştiut eu că persoana aceea care conducea raidul 
impotriva mea era prea bine informată $1 eu care căutam uu 
trădător printre ofiţeru meu! 

- Nu mai are importanţă acum 

- Eu von hotări asta, zise Bryne Mi-ai omorât oameni 
A1 condus raiduri împotriva mea! 

- Am condus raidun impotriva rebelelor, zase Gawyu 
intorcându-și privirea aspră către Biyne, Mă poţi invinuit 
pentru că am intrat in tabăra ta pim intimidare, dar chiari 
aştepţi să mă simt vinovat pentru că am ajutat Turnul Al sà 
lupte impotuva forţelor care îl asedtază? 

Brynetăcu. Apoi încuvunță scurt din cap 

— Prea bine. Dar asta te face comandant al taberei namn e 

~ Nu mat e cazul, zise Gawyn. Am renunţat la comanda 
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- Dar 

- Le-am ajutat, zise Gawyn. Acum n-o mai fac. Nimic din 
ce voi vedea aici nu va ajunge la urechile vrăymașilor tăi, 
Bryne. Jur pe Lumină, 

Bryne nu răspunse imediat. Trecură pe lângă corturi, cel 
mai probabil ale ofițerilor de rang superior, şi se apropiară 
de zidul pahsadei. 

- Prea bine, zise Bryne, Pot avea incredere că nu te-ai 
schimbat atât de mult ca să-ţi încalci cuvântul 

— N-aş incălca legământul acela, zise Gawyn cu asprime 
in glas, Cum paţi crede că aș fi în stare s-o fac? 

-În ultima vreme, am avut parte de încălcări neaşteptate 
„le legămuintelor, spuse Bryne. Am zis că am încredere în tine, 
făcăule, şi chiar am. Dar tot nu mi-ai explicat de ce nu te-ai 
intors în Caemlyn. 

- Egwene a fost cu surorile Aes Sedar, zise Cawyn. Din câte 
stiam eu, Elayne era şi ea cu ele Mi s-a părut a fi locul potrivit, 
«u toate că nu eram convins că agream autoritatea Flaidei. 

- Ce inseamnă Egwene pentru tine? ìl intiebă Bryne cu 
blândeţe în gtas. 

Gawyn îl privi în ochi, 

— Nu ştiu, recunuscu el Mi-aş dori să ştiu 

În mod ciudat, Bı yne chicati. 

M-am dumnit. Şi înţeleg. Haide să o găsim pe această 
Acs Sedai pe care crezi că ai văzut-o. 

Chiar am văzut-o, Gareth, zise Gawyn, salutând din cap 
pizde atunci când 1eșiră pe porți 

Bărbaţu îl salutară pe Bryne, dar la Gawyn se uutară ca la 
un Şai pe veninos. $1 pe bună dreptate. 

- Vom vedea ce vom afla, zise Bryne. Oricum ar fi, odată 
«e îţi vor obține o întâlnire cu hderele surorilor Aes Sedai, 
meau să-mi făgăduneşti că te vei intoarce în Caemlyn. Las-o 
pe Egwene in grija noastră. Tu trebwe să o ajuţi pe Elayne 
locul tău este în Andor, 


506 ROBERT JORDAN şı BRANDON SANDERSON 


- Aş putea spune acelaşi lucru despre tine. 

Gawyn în cercetă din priviri pe ţutoru taberei care mişu 
nau de colo-colo Unde fusese fermena? 

- Au putea, zise Bryne, marocănos. Dar n-ar fi adevăral 
Mama ta s-a ingrijit de asta, 

Cawyn ù aruncă a privire. 

— M-a inlăturat, Gawyn. M-a surghiunit și m-a amemn 
tat cu moartea. 

- Imposibil! 

Bryne părea posomorât 

-= Şi eu mi-am as la fel. Dar acesta-: purul adevărul. Vor 
bele pe care mi le-a spus... m-au durut, Gawyn. M-au durut 
rău de tot, 

Fu tot ce spuse Bryne, dar venind din partea lw, aceste 
cuvinte insemnau mult Gawyn nu il auzise niciodată pe băr 
bat rostind un cuvânt de nemulțumire referitor la postul sau 
la ordinele primate Îi fusese credincios Morgasel - credin 
cios şi statornic cum şi-ar dar orice domnitor. Gawyn nu 
cunoscuse niciodată un bărbal mai sigur pe el sau unul care 
arareori se plângea 

— Trebuie să fi fost vreo intrigă la mijloc, zise Gawyn. O 
cunoşti pe mama, Dacă te-a rämt, a făcut-o cu un motiv. 

Bryne dădu negativ din cap 

- Niciun alt motiv in afară de vubirea nesăbuită pentru 
papiţonut aceia de Gaebril. A fast cât pe ce să distrugă Andorul 
din canză că avea mintea inceţoşată. 

— N-ai face ea asta merodată! se ràsti Gawyn. Gareth, dwt- 
tre toți oamenu, tu ai trebu să ştia may bine! 

- Ar trebuu, zise Bryne, coborându-şi vocea. $i 
să fi ştiut 

— A avut un alt motiv, zise Gawyn cu încăpățânare 

Sumţi cum se infierbântă din cauza mâniei. Vânzâtoru 
ambulanți din jurul lar le aruncară o privire amândurora, 
dar rămaseră tăcup. Probabil că ştiau că era mai bine să nu îl 
abordeze pe Bı yne. 


în doresc 
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- Dar nu vom şti niciodată. Căci acum ea e moartă. 
Blestemat fie al'Thor! Abia aştept să vină ziua aceea în care îl 
voi străpunge cu sabia, 

Bryne îl privi cu asprime pe Cawyn. 

— AThor a salvat Andorul, fiule. A făcut tot ce i-a stat 
in putinţă. 

- Cum poți spune una ca asta? spuse Gawyn, luându-și 
mâna de pe mânerul sabiei. Cum poți vorbi de bine despre 
monstrul acela? Mi-a uers mama! 

— Nu ştiu dacă să dau crezare sau nu acestor zvonuri, zise 
Bryne, frecându-și bărbia. Dar dacă este adevărat, flăcăule, 
atunci poate că a făcut Andorului un bine. Nu ştii cât de mult 
sau înrăutățit lucrurile, în cele din urmă 

— Nu-mi vine să cred că spui asta, zise Gawyn, ducându-și 
mâna la sabie. N-am să îngădui ca numele e1 să fie pângărit 
astfel, Bryne. Vorbesc serios. 

Bryne îl privi direct in ochi, Privirea lui era atât de dură, 
asemenea unor ochi sculptați în granit, 

- Voi grăi intotdeauna adevărul, Gawyn, Indiferent cine 
mă va provoca să îl rostesc. E greu de auzit? E: bine, a fost 
şi mai greu de trăit. Nu iese nimic bun dacă te plâng, dar 
fiul ci trebuie să ştie Gawyn, mama ta s-a întors împatiiva 
Andorului în cele din urmă, acceptându-! pe Gaebiil. Trebuza 
să fie înlăturată. Dacă al'Thor a făcut asta în locul nostru, 
atunci trebuie să îi mulțumim. 

Gawyn clătină nemulțumit din cap, mânia și uluirea lup- 
tindu-se una cu cealaltă Acesta era Bryne Gareth? 

- Acestea nu sunt vorbele unui ibovnic respins, zise Bryne, 
cu o expresie impenetrabilă, ca şi când și-ar fi alungat trăirile 
Vorbea cu blandeţe în vreme ce mergeau, țiitorii taberei 
lăsându-le spaţiu suficient, Pot să accept că o femele își pierde 
afecțiunea faţă de un bărbat şi i-o oferă altuia Da, pe Morgase 
femeia o pat ierta Dar pe Morgase Regina? A dat regatul pe 
mâna şarpelui. Şi-a trımıs ahațu să fie bătuţi şi întemnițați. Nu 
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mai gândea limpede. Uneori, atunci când unui soldat i se 
infectează braţul, acesta trebune retezat pentru a-1 salva viața. 
Sunt incântat de reuşita Elaynei şi mă doare să rostesc aceste 
cuvinte, Dar trebuie să alungi ura pe care o ai faţă de al Thor 
Nu ela fost problema, cı mama ta, 

Gawyn îşi pinea dinţi încleștați, „Niciodată, gândi el. 
N-am să-l iwert merodată pe al'Thor. Nu pentu tieaba asta.” 

— Văd intenția din spatele acestei priviri, zise Bi yne. Este 
un motiv în plas să te inlorci in Andor Te vei lămun singut 
Dacă nu a! încredere in mine, întreab-o pe sora ta Vezi ce 
ate ea de zis în privința asta. 

Gawyn încuvunță scurt din cap Nu mai vota să audă des- 
pre asta. În faţa lor, observă locul unde o văzuse pe femeie. 
Aruncă o privire spre rândurile îndepărtate de spălătorese, 
apoi se intoarse şi o luă cu paşi hotărâți într acolo, trecând 
printre doi negustori, cu coteţe urât mirositoare pline cu 
gănnu, care vindeau ouă. 

-= Pe-anci, zise el, poate prea Lios 

FI nu se untă să vadă dacă Bryne ìl uma În scurt timp, 
generalul î] ajunse din ut mă, părând nemaljumıit, însă păstră 
ntmul Înamtau pe o cără me aglomerată şi şerpurtoare, prin 
tre oameni înveşmântaţi în maro şi cenușiu-închus, în scurtă 
vieme, ajunseră la şirul de fermei care stăteau îngenuncheate 
în faţa a două jgheaburi lungi din lemn prin care se prelingea 
apa Bărbaţi stăteau la capătul indepârtat şi turnau apă in 
jgheaburi, tar femeile spălau rutele in cel cu spumă, apoi le 
limpezeau in cel cu apă curată Nu era de mirare că pământul 
era atât de ud! Cel puțin, aici mirosea a săpun și curățenie. 

Femeile aveau maânecile suflecate până la cut şi majorita 
tea lor sporovărau în vreme ce munceau, frecând rufele de 
muşte scânduri din jgheab. Toate purtau aceeaşi fustă maro 
cu care o văzuse imbrăcată pe Aes Sedai, Gawyn îşi odihni 
mâna pe mânenul sabiei, cercetandu-le cu privirea pe femei 
dim spate. 5 
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— Care dintre ele? intrebă Bryne 

— O clipă, zise Gawyn 

Erau zeci de femer. Oare chiar văzuse ceea ce crezuse că 
văzuse? Dintre toate locurile, de ce s-ar afla o Aes Sedai în 
1abăra aceea? Cu siguranță că Elaida n-ar trumite o Aes Sedar 
ca să spioneze, le puteai recunoaşte foarte uşor după feţele lor. 

Fireşte, dacă erau atât de ușor de recunoscut, atunci de ce 
nu reușea să o remarce acum? Apoi, el o zăr, Era singura 
lemene care nu sporuvăra cu cele din jurul lor. Stătea în 
genunchi, cu capul plecat; basmana galbenă, legată strâns pe 
cap, i1 ascundea faţa. Câteva şuvaţe de päi deschis la culoare 
i seşeau de sub ea. Postura ei era atât de servilă, încât el mar 
că o onuusc, însă forma trupului et eşea în evidenţă 

Gawyn înaantă cu pași hotărâți de-a lungul șirului de spă- 
lătarese, iar unele dintre ele se ridicară in picioare, prop- 
tndu-şi pumni în şolduri in vreme ce explicau, în termeni 
nu foarte clari, că, „Soldaţi cu picioare mari şi stângaci“ n-ar 
trebui să le incurce pe female care muncesc. Gawyn le ignoră 
şi în văzu mat departe de drum până când ajunse lângă bas- 
maua galbenă. 

„Este o nebunie, gândi Gawyn. N-a existat meiodată în 
istorie o Aes Seda care să se poată forţa să adopte o aseme- 
nea postură.“ 

Bryne veni lângă el. Gawyn se aplecă, încercând să 
văească faţa femen. Aceasta se aplecă şi ma mult, frecând și 
ma tare cămașa în jgheabul dinaintea ei. 

- Femele! zise Gawyn. Pot să-ți văd faţa? 

Fa nu răspunse Gawyn îşi ridică privirea la Bryne. Şovă- 
ind, generalul îşi întinse mâna şı trase în spate basmaua femeii 
durdulu. Faţa de sub ca era hmpede a unei Aes Sedai, având 
acele inconfundabile trăsături fără vârstă Ea nu îşi ridică pri- 
vrea, doar îşi văzu mai departe de treabă 

- I-am spus că n-are să meargă, zise o femeie voinică din 
apropiere, Femera se ridică şi înaintă clătinându-se de-a lungul 
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girului Purta o rochie din pânză ca de cort, verde cu mara. 
„Domniţă, -am spus, poți face cum doreşti, nu-s eu cineva care 
să refuze pe una ca tine, dar cineva te va observa.“ 

- Tu te ocupi de spălătoreasă? zise Bryne. 

Femela cea voinică încuviinţă cu fermitate, iar cârlionp 
roşu în săltară, 

— Eu mă ocup, Generale. Se intoarse spre Aes Sedas, făcând 
o reverență. Domnaţă Tagren, te-am avertizat. Să mă arză focu’ 
dacă n-am făcut-o Îmi pare tare rău 

Femeia numită Tagren îşi plecă fruntea. Avea lacri 
obraji? Era măcar posrbrl aşa ceva? Ce se întâmpla? 

- Domnuţă, zise Bryne, lăsându-se pe vine lângă ea. Eşti 
Aes Seda? Dacă eşti şi îmi vei porunci să plec, atunci o voi 
face fără să mai pun alte întiebări 

Era o abordare potrivită Dacă era într-adevăr Aes Sedai, 
ea nu putea nunţi. 

— Nu suni Aes Sedau, zise femeia în şoaptă. 

Bryne își ridică privirea la Gawyn, încruntându-se, Ce în 
semna dacă spunea asta? O Aes Sedar nu putea minţi. Aşadar. 

Femeia zise încet. 

- Numele meu este Shemerin. Am fost Aes Sedai cândva 
Dar nu mai sunt Nu de când... Ea îşi cobori privirea din nou. 
Te rog. Lasă-mă să muncesc în rușinea mea. 

= Te voi lăsa, zase Biyne. Apon, el şovăr Dar mai întâi, am 
nevoie ca tu să vorbeşti cu câteva swoi din tabără Mă vor 
dojeni dacă nu te voi duce să vorbeşti cu ele. ù 

Femera, Shemerin, oftă, dar se ridică în picioare. 

— Vino! îi spuse el lui Gawyn. Nu mă îndoiesc că ele vor 
vrea să vorbească și cu tine. Mai bine să termină repede cu 
tieaba asta. E 


i pe 
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s 
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n întuneric 


Sovăntoare, Sheram aruncă o privire in cortul ei cufundat 
în întuneric, dar nu văzu nimic înăuntru Îngăduundu-şi un 
zâmbet de satisfacție, păşi inăuntru şi închise clapele. Pentru 
prima oară, lucrurile decurgeau destul de bane. 

Fireşte că incă işi mai verifica cortul înainte să intre, în 
căutarea aceluia care stătuse uneori la pândă înăuntru Aceea 
pe care nu reușise niciodată să o simtă, dar pe care ar fi trebuit 
să o poată simți Da, Sheriam incă may verifica şi probabil că 
avea s-o fată multe luni de-acum încolo, dar acum nui mai era 
nevoie. Nu o aştepta nicio fantomă ca să o pedepsească. 

Cortul cel nuc şi pătiat era suficient de mare ca să poți sta 
in picioare şi avea un pat într-o parte şi un cufăr în cealaltă 
Mai era loc doar de un birou, dar spațiul au fi fost atăt de ingră- 
mădit, încât ea abia ar fi avut loc să se muşte, Şi-apoi, exista un 
birou acceptabil in apropiere, in cortul nefolosit al Egwenei. 

Exstaseră discuţii despre a ofer cortul acela cuiva, căci 
majoritatea surorilor erau nevoite să împartă unul, cu toate că 
erau aduse alte corturi în fiecare săptămână. Cu toate acestea, 
cortul Supremei Înscăunate Amyrlin era un simbol Atâta vreme 
cât exista o speranţă că Egwene avea să se intoarcă, cortul e1 o 
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aştepta, Acesta era păstrat in ordine de Chesa, cea nemângâ- 
iată, pe care Shenam o maj surprindea deplângând faptul că 
Egwene era prizonieră, Ei bine, atâta vreme cât Egwene era 
plecată, Sheriam il putea folosi pentru orice în afară de a dormi 
în el. La urma urme, era de așteptat ca Păstrătoarea Supremei 
Înscăunate Amyrhn să se ocupe de treburile e1, 

Sheram zâmbi din nou, așezându-se pe pat. Nu cu mult 
timp în urmă, viața e1 fusese un ciclu perpetuu de fi ustrări 
și durere Acum, toate acestea luară sfârșit. Binecuvântată 
fie Romanda! Indiferent ce crezuse Sheriam despre această 
femeie neghioabă, ea fusese aceea care o alungase pe Halıma - 
şi pedepsele lu: Shertam - din tabără 

Durerea avea să revină Existau întotdeauna agonie și 
pedeapsă în slujba pe care o avea ea. Însă ea învățase să 
accepte momentele de linişte şi să le prețunască. 

Uneori, îşi dorea să fi tăcut, să nu fi pus intrebari. Dar v 
făcuse, tar acum se afla în situația aceasta. Ahanţele e1 i1 adu 
seseră putere, aşa cum 1 se făpădurse. Dar mmeni nu o averti- 
zase în privința duterii. Nu o dată îşi dorise să fi ales Ajah 
Biună şi să se fi ascuns undeva inti-o bibliotecă şi să nu le mar 
vadă niciodată pe celelalte. Dar acum, era unde era Nu avea 
rost să se mal întrebe cum ai fi putut să fie altfel 

Oftå, apoi işi scoase rochia şi își schimbă juponul 
asta pe întuneric; atât lumânările, cât și uleiul erau raționa- 
lizate, sar cum vistieria rebelelor incepea să se impuţineze, 
era nevoită să ascundă ce avea pentru a folosi mai târziu. 

Se urcă în pat şi trase pătura pe ea Nu era într-atât de narvă 
ca să se simtă vmovată în legătură cu lucrurile pe care le făcuse 
Toate surorile din Turnul Alb încercau să meargă mai departe, 
asta era viața! Nu exista nicio Aes Sedai care să nu-şi injunghie 
pe la spate o soră dacă credea că acest lucru îi aducea un avan 
taj. Prietenele lui Sheriam era puţin mai... versate, atâta tot. 

Dar, dintre toate timpurile, de ce tocmai acum trebuia să 
vină sfârşitul vremurilor? Unele din anturajul e1 vorbeau 


u 
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despre gloria și marea onoare de a ti ài astfel de vremuri, dar 
Sheriam nu era de aceeași pärere. Se alăturase ca să se ridice 
m politica Turnului Alb, ca să aibă puterea de a le pedepsi pe 
„celea care o dispreţulau Nu işi dorise niciodată să participe 
lı judecata finală cu Dragonul Renăscurt și, cu siguranţă, nu 
y dorise niciodată să aibă vreo legătură cu Numiţiu! 

Dar nu mai putea face nimic acum. Cel mai bine era să se 
bucure de acea linişte pe care 1-0 aducea eliberarea de bătăi şi 
de trăncănelile moralizatoare ale Egwenei. Da, într-adevă: 

O femeie extrem de puternică in conducerea Puterii stă- 
tea în lața cortului ea. 

Sheriam işi deschise brusc ochii. Simţea şi alte femei care 
puteau conduce, la fel ca oricare altă soră. „Sânge și cenuşă! 
pindi ea agitată, strângând din ochi. Nu din nou!“ 

Clapele cortului fâlfâură. Când deschise ochu, Sheriam zări 
v siluetă neagră ca smoala stând aplecată deasupra patului er 
razele lunn care pătrundeau printre clapele care fălfârau erau 
de-ajuns pentru a contura forma siluetei. Aceasta era inveş- 
mântată într-o intunecime nefirească, fâșn de material negru 
luturând în spatele e1. Faţa îi era ascunsă de o intunecime pro- 
lundă. Sheriam icni şi sări din pat, închinându-se pe pânza ce 
alcätwa podeaua cortuhu Abia dacă avu loc să ingenuncheze. 
“e făcu mică, aşteptându-se să simtă durere din nou. 

- Ah... zise o voce răgușită. Foarte bine. Eşti supusă 
Sunt mulțomnată. 

Nu era Halma. Sheriam nu reuşise niciodată să o simtă 
pe Hahma, care, în tot acel timp, păruse a conduce sasdinul. 
be asemenea, Halima nu îşi făcuse niciodată apanția intr-un 
mod atât de., dramatic, 

Câtă putere! Părea probabil că această siluetă era unul 
dintre Numiţi. Fie asta, fie cel puţin un slujitor foarte puter- 
me al Marelui Senior, cu mult peste Sheriam. Acest lucru 
u îngrijora până în măduva oaselor; tremura în timp ce se 
peconea. 


514 ROBERT JORDAN şı BRANDON SANDERSON ă 


~ Trăiesc pentiu a-ţi sluji, Mare Stăpână, zise repede 
Sheram Eu, care sunt binecuvântată să mă plec dinaintea 
ta, să trăiesc aceste vremuri, să... 

- Încetează cu trăncăneala, mărâi vocea. Ocupi o poziție 
importantă în tabăra asta din câte am înţeles? 

-= Da, Mare Stăpână, răspunse Sheriam. Sunt Păstrătoarea 
Cromcilor. 

Silueta pufnı. 

- Păstrătoarea unei adunătur: dezordonate de rebele 
care se cred Aes Sedai. Dar asta n-are importanţă. Am nevoie 


de tine. + 
- Trăiesc să-ți slujesc, Mare Stăpână, repetă Sheram, 
devenind mai ingrijorat, k 


Ce vota de la ea creatura aceasta? 

- Egwene al’ Vere trebue să fie detronată. 

- Poftim? întrebă Sheriam, uluità. 

Un bici de Aer o lovi pe spinare, iar ea simp lovitura Im 
arzătoare. Proasta! Vora să fie ucisă? E] 

- lertare, Mare Stăpână! se grăbi ea să spună. fartă-nui 
ieșirea. Dar din porunca unuia dintre Numaţi am dat o mână 
de ajutor la numirea e: ca Annyrhin! d 

— Aşa e, dar ea s-a dovedit a fi o... alegere proastă Aveain 
nevoie de o copuă, nu de o femeie cu chip de copil. 'Lrebur 
înlăturată. Te vei asigura că acest grup de rebele nesăbuute va 
înceta să o mai spune. ŞI vei pune capăt acelor întâlniri bles 
temate din Teluranrhiod. Cum se face că atât de multe dintre 
von ajungeţi acalo? să 

- Avem terangrealuri, răspunse Sheriam, șovăind. Unele 
sub forma unei plăcuţe de chihlimbar, altele sub for ma unu! 
disc de fier. Apon, câteva inele E: 

— Ah, ţesătoare de vise, zise silueta Da, astea ar putea i 
de folos. Câte sunt? 

Sheram şovăi. Prumul ei umpuls fu acela de a minţi sau de 
a se eschiva - părea genul de informaţie pe care să 1-0 ascundi 
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«celei siluete. Dar o putea minţi pe una dintre Numiţi? Era o 
alegere proastă 

- Am avut douăzeci, răspunse Sheram cu toată sincerita- 
tea Dar unul se afla în posesia femeii Leane, care a fost luată 
prizonieră Ne-au mau rămas nouăsprezece. 

Suficiente pentru întâlrurile Egwenei din Lumea Viselor — 
câte unul pentru fiecare Conducătoare şi unul pentru Sheriam 

— Da, şuteră silueta, învătuită în întuneric. Utule, într-ade- 
vår Purâ-le pe ţesătoarele de vise, apoi dă-mi-le mie. Gloata 
wta n-are ce căuta aici, să calce în picioare pământul pe care 
păşesc Numit. 

- Eu, 

Să fure terangrealurile? Cum avea să reuşească să facă asta? 

- Trăiesc să-ţi slujesc, Mare Stăpână 

- Da, aşa este. Fă lucrurile astea pentru mine şi vei fi răs- 
plătită cum se cuvine Dacă mă ves dezamăga . Silueta căzu 
pe gânduri o clipă. Ai trei zile la dispoziție Fiecare țesătoare 
de vise pe care nu vei reuşi să mi-o aduci te va costa un deget 
dela mâini sau de la picroare. 

Zicând acestea, Numita deschise o poartă chiar în mijlocul 
«ortului, apoi dispăru prin ea. Sheriam zări de partea cealaltă 
ufrântură din cunoscutele coridoare cu gresie din Turnul Alb. 

Să fure ţesătoarele de visuri! Pe toate cele nouăsprezece? 
In trei zale? „Întuneric de sus! işi zise Sheriam. Ar fi trebut 
vă mint în legătură cu numărul lor! De ce n-am mințit?“ 

Rămase în genunchi, inspirând şi expu ând, multă vreme, 
pindindu-se la situația dificilă în care se afla, Se părea că 
perioada de lhiruşte se apropia de sfârşit. 

Fusese una scurtă 

- Ea va fi judecată, fireşte, zise Seaine 

Sora Albă cu vorba blândă ședea pe un scaun pe care 1-1 
uduseră cele două Roşu care păzeau celula Egwenel. 

Uşa celulei era deschisă, sar Egwene şedea pe un scău- 
nel înăuntru, adus tot de surorile Roşii. Cele două gărzi, 
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Cariandre cea durduhe şi Patrinda cea severă. priveau co 
băgare de seamă de pe coridor, ambele imbrăţișând Fzvorul y 
ținând scutul Egwene: Acestea arătau de parcă s-a! fi aştep 
tat ca ea să ţăşnească afară, încercând să-şi abțină hbertatea 

Egwene le ignoră Cele două zile petrecute în temniţă nu 
fuseseră plăcute, dar avea să le îndure cu demnitate. Chw 
dacă o încuaseră într-o odaie mică cu o uşă care nu lăw 
lumina să pătrundă înăuntru Chiar dacă refuzaseră să o la 
să îşi schimbe acea rochie blestemată de novice. Chiar dacă u 
bătuseră în fiecare 71 pentru felul în care se purtase cu Elaida 
Egwene nu avea de gând să se supună. 3 

Roşule acceptau fără tragere de inimă ca ea să aibă vizi 
tatori, după cum prevedea legea Turnului Egwene era sur 
prinsă că avea vizitalori, însă Seaine nu era singura care veni 
să o vadă Câteva fuseseră Conducătoare Ciudat Cu toai 
acestea, Egwener în era sete de veşti Cum reacționa Turnul lu 
întemnițarea Egwenei? Rupturile dintre frăţule Ajah erau iu 
continuare adânci sau lucrarea e1 incepuse să le lege? 

— Elada a încălcat legea "lurnului intr-un mod destul de 
explicit, exphică Seane. Martore au fost cinci Conducătoau 
din cinci frățu Ajah diferite. Fa a incercat să împiedice un 
proces, dai nu a avut succes, Cu toate acestea, au existat unch 
care i-au ascultat argumentele, k 

— Şi care au fost acestea? 

- Că eşti Iscoadă a Celui Întunecat, răspunse Semne. ŞI 
din această cauză, ea te-a exclus din Turn, iar apo: te-a bătul 

Egwene simţi un fior Dacă Elaida ieușea să obțină suli 
cenl sprijin pentru aceste argumente... 

- Nu va funcționa, zise Seaine pe un ton mângânetor. Nu 
suntem într-un sătuc uitat de lume, unde Colţul Dragonului 
scrijelit pe uşa cuiva este de-ajuns pentru ca acesta să he 
osândit Li 

Egwene îşi ridică o sprânceană. Crescuse „intr-un sătu 
uitat de lume“, însă sătenii aveau destulă munte să caute 
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dmcolo de zvonuri înainte să osândească pe cineva, indife- 
ient de nelegiuire, Însă ea nu zise nimic. 

- Confom standardelor Turnului, este greu să dove- 
“eşti o asemenea acuzație, zise Seaine. Aşadar, bănuesc că 
ra nu va încerca să dovedească acest lucru in timpul pro- 
vesului, parpal pentru că acest lucru ar insemna să ip îngă- 
due să te apei singură, iar eu hănunesc că ea îşi dureşte să 
Ie țină ascunsă 
b - Da, zise Egwene, aruncându-le o privire Roşiilor cue 
Măteau prin apropiere. Probabil că ai dreptate Dai dacă ea 
nuva putea dovedi că sunt Iscoadă a Celui Întunecat și nu va 
putea impiedica un proces 
} -Nu este o ofensă suficientă pentru ca să fie detronată, 
ie Seaine, Pedeapsa maximă este cenzura oficială din partea 
Invanului şi penitenţă vreme de o lună, Îşi va păstra şalul 

„Dar şi-ar pierde mult dn credibilitate“, gândi Egwene. 
Ia un lucru incurațator, Dar cum putea să se asigure că 
Iuda nu avea să o ascundă pui şi simplu? Fiebia să men- 
țină presiunea asupra Elaxdei - era un lucru al naibu de greu 
vită vreme stătea incunată în acea celulă mică în fiecare zi! 
leocamdată, trecuse puţin timp, dai deja oportunitățile 
tatate nu îi dădeau pace. 

Vei participa la proces? întrebă Egwene 
| Desigur, răspunse Seaine cu o stăpânire de sine pe care 
l gwene ajunsese să o aştepte din partea suroru Albe. 

Unele Albe erau foarte rezervate şi aveau o gândire logică. 
Searne era mai primitoare, dar, totuşi, foarte rezervată. 

|. — Sunt Conducătoare, Egwene, 

- Bănunesc că veri urmăule Celw Întunecat, care incepe 

mi se clntească? 
l Egwene se cutiemură şi aruncă o privire pardoseli celu- 
let e, amintindu-și ce păpse Leane. Celula e1 era mult mar 
austeră decât cea a Leaner, poate din cauza acuzațiilor că ea 
an fe Iscoadă a Cehu Întunecat. 
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- Da, Vocea Seaine devem mai blândă. Acestea par să se 
înrăutăţească, Servitorii mor, mâncarea se strică. secțiuni în 
tregt ale Turnului se rearanyează la voia întâmplării. Azi-noapte. 
cea de-a doua bucătărie s-a mutat la nivelul al şaselea, trans 
ferând o întreagă secţiune a dormitoarelor frăţiei Ajah 
Galhenă la suhsol La fel cum au pâțit mai devreme Brunele, 
un lucru pe care nu l-am rezolvat încă. + 

Egwene încuvunţă din cap. După felul în care se mutaseri 
camerele, acele câteva novice ale căror odăi nu se mutaseri 
primiseră brusc altele la al douăzeci şi unulea şi al douăzeci şi 
doilea nivel, unde fuseseră dormitoarele frăței Ajah Brună 
Brunele se mutau toate, fără tragere de immă, la niveburile d 
mai Jos ale aripi, Fra o schimbare permanentă? Dintotdeauna 
surorile locuiseră în Turn, iar novicele şi Alesele in apă. 2 

— Trebuie să aduci vorba despre aceste lucruri, Seame 
vise Egwene cu blândeţe in glas. Continuă să le reaminteşti 
surorilor că Cel Întunecat se clintește și că Ultima Bătălie se 
apropie Atrage-le atenția că trebuie să lucreze impreună, nu 
să se duşmăncască 

Una dintre surorile Roşu care se afla în spatele Seanet 
verifică lumânarea de pe masă, Timpul alocat vizitatorilor 
Egwenei se apropia de sfârşit În curând, ea avea să fie încu 
iată din nou, simţea nurosul panelor prăfuite și neschimbate 
din spatele ex. 

— Trebuie să-ţi das toată osteneala, Seaine, zise Fgwene 
nidicându-se în picioare când se apropiară Royuile. Fă tu ce nu 
pot face eu. Cere-le celorlalte să facă la fel. ş 

- Vo incerca, zise Seaine. 

Se ridică în picioare și privi în vreme ce Raşule îi luară 
scăunelul Egwenei, apoi îi făcură semn să se întoarcă În 
celulă Tavanul era prea Jos ca ea să poată sta în picioare fără 
să nu se aplece 

Egwene se mişcă fără tragere de inimă, aplecându-s; 

~ Ultima Bătăe se apropie, Seaine. Nu uita! 
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Sora Albă încuvunţă din cap, tar ușa se închise, incuind-o 
pe Egwene in întuneric. Egwene se așeză. Se simţea atât de 
warbă! Ce avea să se întâmple la proces? Chiar dacă Elaida va 
Îi pedepsită, ce avea să păţească Egwene? 

Elada va încerca să obțină execuţia e1. Și avea incă motive, 
deoarece Egwene, conform legu Turnul Alb, se dăduse 
drept Suprema Înscăunată Amyrlin. 

„Trebuie să 1ămân tare pe poziţie, îşi zise Egwene pe întu- 
neric, Am încălzit oala asta singură, iar acum trehue să fierb 
mea dacă de asta va fi nevoie ca să protejez Turnul." Ele ştiau 
vă ea continua să 1eziste Era tot ce le putea oferi ea 


CAPITOLUL 26 


O fisură în stâncă 


Aviendha supraveghea perimetrul conacului, un 
oamenii mișunau de colo-colo, pregătindu-se de plecau 
Bărbaţi şi femeile lu Bashere en au bine pregătiți pentru uyli 
locuitori din ținuturile umede şi munceau eficient, stian 
gându-și corturile şi pregăhindu-și echipamentele. Cu tosh 
acestea, în comparaţie cu Aselu, ceal oameni din inutile 
umede, aceia care nu eran soldați, erau cam împrăştiaţ 
Femeie din tabără fugeau de colo-colo ca şi când ar fi kom 
convinse că vor lăsa vreo treabă nefăcută sau vreun obni) 
neîmpachetat Băreţu mesageri fugeau impreună cu prieteni 
lor, încercând să pură ocupați, astfel incă! să nu fie nevoiți să 
facă ceva Corturile și echipamentele civililor erau strânse și 
impachetate cu încetineală, iar aceştia urmau să albă nevoli 
de cas, de căruțe şi de căruţași ca să îi ducă pe toţi unde trelw 
1au să se ducă. ă 

Aviendha clătină nemulțumită din cap Aiel aduceau: y 
e1 doar cât puteau căra, iar grupul lor de războinici includi + 
doar soldați și Înţelepie Iar atunci când era nevoie de «vys 
mai mult decăt sulițe pentru a-și extinde tabăra, top munel 
toru şi meșteșugari şhau cum să se pregătească singui ul: 
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plecare, rapid şi eficient. Exista onoare în acest lucru. Onoare 
ste cerea ca fiecare persoană să fie în stare să-şi poarte de 
wn ci înseși și famler er, fără să încetinească clanul 

Ulătină nemulțumită din cap şi se întoarse la ale ei. 
"guru cărora le hpsea onoarea într-o astfel de zı erau acera 
nue au munceau. Își mure un deget în găleata cu apă ce stă- 
ua pe pământ în faţa ei, apoi îşi ndică mâna şi o finu deasu- 
pa celei de-a doua găleți O picătură de apă se desprinse Îşi 
mişcă mâna şi repetă gestul 

l ra genul de pedeapsă a cărei semnificație nu ar fi înțe- 
les o niciun om din ţinuturile umede. Acestora lı s-ar fi părut 
uticabă uşoară să şezi pe pământ, cu spatele rezemat de pere- 
se din lemn al conacului pi să-ţi mişti mâna înainte şi îna- 
ju, pohnd o găleată şi umplând o alta, picătură cu picătură, 
linte măcar n-ar fi considerat asta pedeapsă. 

Asta pentru că oamenu din ținuturile umede eran adese- 
«leneşi. Mai degrabă ar fi picurat apă în găleți decât să care 
hulovanu. Cu toate acestea, căratul bolovanilor implica actı- 
«tatea, zar activitatea era bencfică pentru minte şi trup 
Mutarea apei era lipsită de normă, numai că îi permitea să își 
mhadă picioarele sau să îşi lucreze muşchii lar ea făcea 
asl lucru, în vreme ce cei din tabără îşi strângeau cortunle, 
vtegàtindu-se de marş. Acest lucru făcea ca pedeapsa să fie 
de zece on mai ruşinoasă! Avea parte de toh cu fiecare chpă 
Invare nu dădea o mână de ajutor, dar nu putea face nimic 
Iu această privinţă, 

Decât să mute apa, Picătură cu picătură, 

Acest lucru o înfuna. Apoi. furia o făcu să se ruşineze. 
Juţeleptele nu se tăsau contiolate astfel de trăanle lor. Trebuia 
si atbă răbdare şi să incerce să înţeleagă de ce era pedepsită. 

Până și încercarea de a aborda această problemă o făcea 
atışı dorească să pipe. De câte or putea derula în gând ace- 
kayı concluzii? Poate că era prea grea de cap ca să înţeleagă 
huse că nu merita să fie Înţeleaptă 
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Își vări dın nou måna în găleată, apoi mută o altă prstu 
de apă. Nu ii plăcea cum o afectau aceste pedepse. Era u wi 
bomıcă, deşi nu mai avea suhţă, Nu se temea nuci de pedea 
macı de durere. Dar începea să se teamă din ce in ce mai wo! 
că se va descuraja şi că va deveni la fel de inutilă ca unul «si 
tàia frunze la câini, 

Îşi dorea să devină Înțeleaptă, îşi dorea acest lucru «udo 
perare Fu surprinsă să descopere acest Incru, căci nu se plu 
dise niciodată că i-ai putea dori ceva cu aceeaşi patul + 
care îşi dorise sulița cu multă vreme în urmă Cu toate wi 
tea, pe măsură ce le studiase pe Înţelepte în aceste ulii 
luni, respectul ci faţă de ele crescând, se acceptase pe sui i 
fund egala lor pentru a ajuta la indrumarea Auclilor în a 
vremun periculoase, 

Ultima Bătăhe avea să fie un test cum nu mai cunosctisi ri 
metodată semeni ei. Amys i celelalte munceau ca să îi pu 
tejeze pe Aielu, iar Aviendha şedea și muta picături de ap! 

— Eşti bine? întrebă a voce 

Aviendha tresäri, ndicându-și privirea şi ducânulu şi 
mâna la cuţit atăt de repede, încât fu pe ce să verse gălețile su 
apă. O femeie cu părul scurt şi negru stătea în umbra cladu 
la mică distanţă de ca. Min Farsbaw îşi pinea braţele incio 
șate pe piept şi purta o baină de culoarea cobaltului, cu bro 
dene argintie În jurul grumazului avea legată o eșarfă 4 

Aviendha se linişti, lnându-şi mâna de pe cuțit. Acun b 
lăsa pe cei din ținuturile umede să o 1a prin surprindere ù 

- Sunt bine, răspunse ea, luptându-se să nu se înroşeasu i 

Tonul şi atitudinea e1 ar fi trebuit să indice faptul cu m 
dorea să se rușineze din cauza conveisaţiei, dai Min nu puw 
să observe acest lucru. Femeia se întoarse şi privi tabăra 

— N-ar... altă treabă de făcut? 

De astă dată, Aviendha nu îşi putu înăbuși roşeaţa din 
obraz. 

- Fac ceea ce trebwe. 
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Min incuvunţă din cap, iar Aviendha se forţă să respire 
omal Nu îşi putea permite să se înfurie pe femeia aceasta. 
wno dintâi o rugase să fie blândă cu Min. Hotări să nu se 
Amt pgnită. Min nu știa ce vorbea. 

Mă gândeam că aş putea vorbi cu tine, zise Min, pri- 
"tul im continuare tabăra Nu ştiu cu cine altcineva aş putea 
wili N-am încredere in Aes Sedai, şi mci e]. Nu ştiu dacă 
mule încredere în cineva acum. Poate mo măcar în mine. 

Aviendha privi intr-o parte și văzu că Min îl privea pe 
Waw! al'Thor cum trecea prin tabără, imbrăcat într-o 
hatni neagră. Părul In: roșcovan parcă strălucea în lumina 
lupi amuezu, El părea să îi domine cu înălțimea lui pe sal- 
Ja un care îi slujeau. 

Aviendha aflase despre cele petrecute cu o seară în ui mă, 
il el fusese atacat de Semirhage. Una dintre Rătăcsţi, 
Aviendha şi-ar fi dorit să vadă creatura înainte ca aceasta să 
Îi su să. Se cutremură. 

und al Tbor luptase şi biruişe, Deşi făcuse pe prostul mare 
pate din timp, era un războinic priceput şi norocos Cine alt- 
ieva în viaţă mai putea susține că învinsese personal atât de 
mulţi Rătăciți cum o făcuse el? Exista multă onoare în cl. 

lo urma luptei, el rămăsese cu cicatrici pe care ea nu le 
viulegea încă, Îi putea simţi durerea O simțise şi în timpul 
daulo lui Semu bage, cu toate că, la început, ea crezuse din 
jregeală că era vonba de un coşmar Îşi dăduse repede seama 
sie înşelase Niciun coşmar nn putea fi atât de ingrozitor, 
io man simțea ecauri ale acelei dureri incredibile, valuri de 
«pune, zbucrumul din lăuntrul hui 

Aviendha dăduse alarma, dar nu suficient de repede 
áva toh faţă de el pentru greşeala es; ui ma să se ocupe de 
sala de indată ce işi va fi indeplinit pedepsele Dacă avea să 
leumune vreodată cu ele, 

Rand al'Thor se va ocupa de problemele lui, zise ea, 
laind să picure apa 
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- Cum poți spune asta? intrebă Min, aruncându-i o pi 
vire, În simți durerea? 

-O smt în fiecare chpă, răspunse printre dinți Aviendha 
Dar el trebue să facă faţă proprulor încercări, tot aşa cum Le la 
faţă și eu alor mele. Poate că va veni ziua în care el şi cu mme h 
vom putea face faţă împreună, dar ziua aceea nu este azi. 

„Mai Întâi, trebuie să fiu cgala lui, adăugă ea in gând 
N-am să-1 stau alături ca inferioară.“ 

Man o priv cu atenție, 1ar Aviendha simţi un fior, întn 
bându-se ce viziuni avea femeia, Se spunea că prorocurile și 
despre vutor se adevereau intotdeauna. i 

- Nu eşti cum m-am aşteptat, se Min într-un final. ș 

- Te am păcălit? rise Aviendha, incruntându-se, . 

- Nu, nu este vorba despre asta, zise Min, răzând senl 
M-am înşelat în puavinţa ta, presupun Nu ştiam ce să civil 
după noaptea aceca din Caemlyn când... ei bine, după nv»p 
tea aceea în care l-am legat impreună pe Rand Mă som 
aproape de tine, dar și departe in același timp. Radică din 
umeri. Bănuiesc că m-am aşteptat să vu să mă cauţi în «up 
în care ai ajuns in tabără. Aveam lucruri de discutat, Cand 
n-au venit, mi-am făcut grip. M-am gândit că, poate, te ww 
pgnit cu ceva. 

- Nu a moun toh faţă de mine, zise Aviendha, 

- Bine, zise Min Încă îmi mai fac gup uneori că vai 
ajunge la o... confruntare, 

= Ce tost ar avea o confruntare? 

— Nu ștuu, zise Min, ridicånd din umeri M-am gândi! 
ar fi un obice al Archlor Să mă provoci la o luptă pev 
onoare Pentru el? 

Aviendha pufnı 

~ Să lupt pentru un bărbat? Cine-ar face aşa ceva? Dai) 
avea toh faţă de mine, paate ți-aş cere să dansăm dansul suli 
telor, insă doar dacă ai fi Fecioară, Și doar dacă aş mai fi și 
una. Bânunesc că ne-am putea lupta cu cuțitele, dat n-ar Ii: 
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wplă prea corectă. Ce onoare ar câştiga dacă te-ai lupta cu 
neva nepriceput? 

Mın se înroși ca şi când Aviendha ar fi insultat-o. Ce 
wape ciudată, 

- Nu știu ce să zic despre asta, spuse Min, scoțându-şi un 
upt din mânecă şi rotindu-] peste nodurile degetelor N-aş 
rue că sunt lpsrtă de apărare, 

läcu să dispară cuțitul in mâneca cealaltă De ce țineau 
Iiotdeauna marţiş cei din ținuturile umede să se laude cu 
“uțtele lor? Şi Thom Merrihn avusese această înclinație. 
vwe Min nu înţelegea că Aviendha 1-ar fi putut tăia gru- 
mazol de trei or. până când ea şi-ar fi scos cuțitul ca un artist 
e stradă? Cu toate acestea, Aviendha nu spuse nimic, Min 
na evident mândră de talentul ei şi nu avea rost să o facă de 
sine pe femeie. 

-Nu are importanță, zise Aviendha, continuându-și 
teaba. N-am să lupt împotriva ta decât dacă im vei aduce o 
msultă gravă Sora mea dintă1 te consideră o prietenă, iar mie 
o ar plăcea să te consider la fel. 

- În regulă, zise Min, încrucrşându şi braţele pe piept şi 
Iorcându-şi privirea la Rand. E1 bine, presupun că acesta 
mle un lucru bun Trebuie să recunosc că nu-mi prea place 
uleca de a împărți 

Aviendha şovăr, apoi îşi băgă degetul în găleată 

~ Nea mue, 


Cel puțin, nu îi plăcea ideea de a impărți ceva cu o femeie 
presare nu o cunoştea foarte bine, 
- Atunci, ce vom face? 

Continuâm ca inainte, răspunse Aviendha. Tu ai ce iți 
Iweştu, iar eu sunt ocupată cu alte trebun. Când situaţia se 
m schimba, te vor anunța. 

- Eşti... cam directă, zise Mın, părând nedumerită. Eşti 
mupată cu alte treburi? Cum ar f să îţi bagı degetul în găleți 
pline cu apă? 
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Aviendha se înroşi din nou. a 

- Da! se răsti ea Pur şi simplu! Acum, te rog să mă scusi 

Se ridică în picioare şi se indepărtă cu paşi mari, lăsânul 
acolo gălețile. Ştaa că n-ar fi trebut să-şi piardă cumpătul, da 
nu se putuse abține, Min îi scotea în evidență pedepsele In 
mod repetat, Neputinţa ei de a descifia ce vorau Înţeleptele k 
la ea. Rand al'Thor se punea mereu in pericol, rar Aviendlu 
era incapabilă să ridice un deget ca să îl ajute, 

Nu mai suporta. Stı ähätu peticul maro al pajiştia conau 
lui, strângându-şi şi desfăcându-și pumnii şi ținându w 
departe de Rand. După cum decurgea ziua aceea, el avea si li 
observe degetele încrețite şi avea să o întrebe de ce şi le ţinuw 
în apă! Dacă el afla că Înţeleptele o pedepseau, probabil A 
provoca ceva nesăbuut, făcându-se de ruşine. Aşa erau bătlu 
țin, mai ales Rand al’ Thor. 

Fa inaintă cu paşi manı pe pământul moale, peticul mw» 
mu puitând urmele pătrate ale corturilor care fustorti 
strânse, cromdu-și drum printre locuitoru ținutui ilor umh 
care se agitau de colo-cole Tiecu pe lângă un şir de solly 
care aruncau sact de grâne din mână în mână, pe cate I 
incărcau într-o căruţă la care erau înhămaţi doi cai de posi 
cu copite groase. 

Îşi continuă drumul, încercând să nu explodeze de luor 
Adevărul era că simţea că era pe punctul de a face ceva „uest 
buit? aşa cum ar fi făcut şi Rand af Thor. De ce? De ir m 
putea descifra ce făcea gi eşit? Cevalţi Aneli din tabără pu w 
să fie la fel de neştiutori ca ea, deşi aceştia nu vorbiseră «o 1 
despre pedepse, firește, Îşi amintea bine că văzuse per: pa 
asemănătoare pe vremea când fusese Fecioară şi ştiusc vitit 
mai bine să nu se amestece în treburile Înţeleptelor. 

Ocoh căruţa şi se trezi că se îndreaptă din nou spre Itn 
aPThor Acesta vorbea cu trei dintre intendențu lui Das ras 
Basbere, fund cu un cap mai înalt decăt toţi aceştia. Unul Iv 
tre eu, un bărbat care avea o mustață lungă şi neagră, aroti 
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degetul spre şirul de cai priponiţ: și spuse ceva Rand o zări 
pe Aviendha şi işi ridică mâna spre ea, insă aceasta se intoarse 
"pede, luând-o spre tabăra Auelilor din partea dinspre mia- 
noapte a pași, 

Scrâşm din dinţi, încercând - fără să reuşească - să-şi 
"ivolească furia, Nu avea dreptul să fie mânioasă, chiar 
"luă era doar pe ea însăşi? Se apropia sfârşitul lumu, iar ea 
iy petrecea zilele fund pedepsită! Zări în faţă un grup mic de 
Iuţelepte - Amys, Bair şi Melaine — care stătea lângă o gä- 
mulă de cortur: maro strânse. Legăturile alungite şi stiâns 
Ii pate erau prevăzute cu curele pentru a putea fi cărate cu 
upmintà pe umăr. 

Aviendha ar fi trebuit să se întoarcă la gălcțile e1 şi să-şi 
“ubleze eforturile, Însă nu făcu asta. Asemenea unui copil 
"me ataca o felină cu un băț, se apropie cu pași hotărâți de 
Ipelcaptă, fumegând, 

Aviendha? intrebă Barr Ţi-ai indeplinit pedeapsa deja? 

Nu, răspunse Aviendha, oprindu-se în faţa lor şi strån- 
huclu-şi pumnii pe lângă cu: p. 

Vântul trăgea de cămaşa ei, însă ea o lăsă să fluture, Mun- 
“Mutu din tabără = atăt Ateli, cât şi saldaeani - care treceau în 
pihă pe-acolo aruncau grupului priviri lungi 

Eu bine? întrebă Bair. 

Nu înveți suficient de repede, adăugă Amys, scutu- 
nudu şi capul acoperit cu păr alb. 

Nu învăţ suficient de repede? repetă Aviendha. Am 
Ivaţat tot ceea ce mi-ațı cerut! Am memorat fiecare lecţie, 
up cpetat fiecare lucru, am îndeplinit fiecare datorie Am 
inpuns la toate întebănle voastre şi v-am văzut dând apro- 
Matu din cap la fiecare răspuns! Fa le privi drept in ochi ina- 
wie să continue" Pot conduce Puterea mai bine decât oncare 
torie Aiel aflată în viaţă Am lăsat în urmă suhtele şi în 
cpi loculin rândul vostru Mi-am făcut datoria şi am câu- 
Hl onoarea cu fiecare ocazie. Cu toate astea, voi continuaţi 
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să-mi dați pedepse! Nu mai accept așa ceva. On înui spune| 
ce vreți de la mine, or mă alungaţi. 

Se aşteptă ca ele să se infunie. Se aşteptă ca ele să fre des 
arnăgite. Se aşteptă ca ele să îi explice că o simplă ucenică nw 
avea vore să le 1a la intrebări pe Inţeleptele cu drept deplui 
Se aşteptă ca măcar să primească a pedeapsă mai mare pet 
tru îndrăzneala er. 

Amys se sută la Melaine şi la Ban, 

- Nu non te pedepsim, copulă, zise ea, părând a-şi aleg 
cuvintele cu grijă. Aceste pedepse sunt din vina ta. 

- Indiferent ce am făcut, zise Aviendha, nu văd cum aha 
v-ar termina să mă faceți da tsaug Vă faceţi de rușine Itu 
tându-mă astfel 

- Copilă! zise Amys, întâlnindu-i privirea Respuigi pedep 
sele noastre? 

-= Da, răspunse ea, inima bubiundu-i în piept Asta fa 

- Te crezi la fel de puteimcă cum suntem nor, nu- ayal 
intreba Bair, umbrindu-și faţa îmbătrânită cu mâna Te ctes 
egala noastră? 

„Egala lor? îşi nse Aviendha, cuprinsă de panică Nu 
sunt egala lor! Ma am anı mulți de învăţat. Ce fac?“ 

Mau putea da inapoi acum? Să le ceară iertare, să-şi indi 
phnească tohul cumva? Ar fi trebuut să se grăbească inapoi ln 
pedeapsa e: și să mute apa Da! Asta trebuia să facă. Trebuis 
să plece şi 

- Nu mau văd nicrun motiv să învăţ, se trezi ea zicând 
Dacă nu mai aveți altceva să mă învăţaţi în afară de aceste 
pedepse, atunci trebuie să presupun că am învăţat tot ce 1m 
buia să învăţ, Sunt pregătită să mă alătur vouă. 

Scrâşni din dinţi, aşteptând o explozie de furie şi indig 
nare, Ce era în capul e1? N-ai fi trebiut să lase ca trăncănehl: 
lu Min să o aţăţe astfel. L] 

Apoi, Barr izbucni în râs, 

Era un sunet ce pornea din străfundul e1, ceea ce pätee 
ncredhbil în cazul acestei femei mărunte. Melaine îi yny 
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tonul, Înţeleapta cu părul bălai ținându-se de stomacul ușor 
umflat datorită sarcinii. 

- I-a luat încă şi mar mult timp decât pe, Amys! exclamă 
Melaine, N-am pomenit o fată mai incăpățânată. 

Expresta de pe chipul lui A mys era neobişnuit de blândă 

- Bun venit, soră! îi zise ea Aviendhei, 

Aviendha clipi, 

- Poftim? 

— Eşti una de-a noastră acum, fetio! zise Ban, Sau ve fi 
In curând, 

— Dar v-am sfidat! 

- O Înţeleaptă nu le poate îngădui celorlalți să o calce în 
Paoa, zise Amys. Dacă intră în umbra trăței noastre gàn- 
nd ca o ucenică, atunci nu se va considera niciodată una 
de a noastră. 

Bair aruncă o privire spre Rand al'l hor, care stătea în 
depărtare şi vorbea cu Sarene 

- Nu mi-am dat seama cât de importante sunt obiceiurile 
noastre până când nu le-am studiat pe aceste Aes Sedai Cele 
de rang inferior se ploconesc și cerşesc ca nişte câini, 1ar cele 
ure se cred superioarele lor le ignoră. E de mirare că reușesc 
ui infăptuiască ceva! 

- Dar Înţeleptele au o ierarhie, zise Aviendha. Nu-i aşa? 

~ Ierarhie? Amys părea nedumerită Unele dintre noi au 
mai multă onoare decăt altele, obținută datorită inţelepriu- 
mi, faptelor şi experienţe. 

Melaine işi ridică un deget 

Dar este important, chiar vital, ca fiecare Înţeleaptă 
vă fe dispusă să-şi apere propriul bine Dacă crede că are 
dreptate, ea nu poate ingădui să fie dată la o parte, nici măcar 
de alte Înţelepte, indiferent cât de în vârstă sau de înțelepte 
nint acestea 
| -Nicio femeie nu este pregătită să m se alăture până 
vind nu se declară pregătită, continuă Amys. Ea trebuie să se 
prezinte drept egala noastră, 


530 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


~- O pedeapsă nu este o pedeapsă adevărată decât dacă v 
accepţi, Aviendha, zise Bair, zâmbind în continuare Noi am 
considerat că ești pregătită acum căteva săptămâni, dar tu n 
continuat cu încăpățânare să te supur 

~ Ma că te-am crezut arogantă, copilă, adăugă Melam 
cu un zâmbet afectuos. 

- Nu mau eşti n copulă, zise Amys, 

- O, ba este doar o copilă, zise Baur. Până când va mai ti 
înfăptuit un luciu, 

Aviendha se simţea amețită. Ele spuseseră că ea nu învăți 
îndeajuns de repede, Că nu învăţa să ra atitudine! Awendha im 
le îngădusse niciodată altor persoane să o manipuleze, dar aces 
tea nu erau „alte persoane“ - erau Înţelepte, rar ea eră uceni à 
Ce s-a fi intâmplat dacă Min nu ar fi enervat-o? ‘Frebua să ÎI 
mulţumească femen, deşt Min nu își dădea seama ce făcuse 

„Până când va mai fi infăptuat un lucru 

— Ce mai trebuie să fac? întrebă Aviendha. 

- Rbudean, zise Barr. 

Desigur O Înţeleaptă vizita oraşul sacru de două on in 
viața er. Prima oară atunci când devenea ucenică, a dous 
oară atunci când devenea Înţeleaptă cu drepturi depline. ş 

-= Lucuule vor fi diferite acum, zise Melaine. Rhundi an 
nu mat este ce a fost odinioară, 

~ Asta nu înseamnă câ trebue să renunţăra la veclul 
obiceiuri, răspunse Bair Orașul este deschis, dar nimeni 
nu este atât de nesăbuit ca să păşească printre coloane 
Aviendha, trebuie... 

- Bair, o întrerupse Amys, dacă n-ai nimic impotrivi. 
prefera să- spun. 

Bair şovăi, apoi încuvunţă din cap. 

- Da, desigur, Așa este corect. În vam intoarce spalel 
acum, Aviendha. Nu te vom mai vedea decât după ce tu t 
vei întoarce la noi asemenea unei surori care revine dinli i 
călătorie lungă. 
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-O soră pe care am uitat că o cunoaștem, zise Melaine, 
zâmbind. 

Cele două se intoarseră cu spatele la ea, apoi Amys începu 
să meargă spre perımetrul 'Topiru-n-Văzduh Aviendha se 
grăbi să le ajungă din urmă. 

- Poți să-ți porți veşmuntele de data asta, zise Amys, căci 
sant însemnul statutuliu tău, În mod normal, ți-aș sugera 
să călătoreşti pe Jos spre araș, deşi acum cunoaştem 
“Topurea- n-Văzduh, dar cred că cel mai bine este să renunțăm 
la tradipe în acest caz. Cu toate astea, nu ar trebui să Călătoreşti 
direct în oraș. Îţi sugerez să Călătoreşti până la Stâncule Reci şi 
să merg pe jos de-acolo Tiebure să petreci un oarecare timp in 
[umtul Întreit, unde ve: contempla asupra călătoriei. 

Aviendha încuvunţă din cap. 

— Voi avea nevoie acolo de un burduf de apă şi de provizu. 

~ Sunt pregătite şi te așteaptă la așezare, zise Amys. Ne-am 
uteptat să sarı peste această prăpastie în curând. Ar fi trebuit 
să sari peste ea acum câteva zile, având în vedere toate indi- 
«le pe care ţi le-am dat. 
| Ease uttä la Aviendha, care îşi cobori privirea în pământ 

N-ai mcun motiv să îţi fie vuşine, zise Amys, Povara stă 
pe umerii noştri. În pofida ghimelor lu Borr, te-ai descurcat 
ine. Unele femei înduă luni întregi de pedepse, inainte să 
decadă că s-au săturat. Am fost nevoite să fim aspre cu une, 
vopală, - mai aspre decât cu oricare altă ucenică. A mai rămas 
at de puţin timp! 

Înţeleg, zise Aviendha. ŞI vă mulțumesc 

Amys pufni. 
| — Ne-a: obligat să fim foarte creative. Amuntește-ţi de acest 
limp şi de ruşinea pe care ai sarmțit-o, căci va fi ruşinea pe care 
uva cunoaşte orice da 'tsang atunci când îi vei pecetlui soarta. Şi 
ww va putea scăpa de ea pur şi simplu cerând să fie eliberată. 

Ce faci dacă o ucemcă se declară pregătită să fie 
Inţcleaptă în primele luni ale instructayului? 
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~ Îi aphea câteva lovituri de curea și o pui să sape grop 
bănuiesc, răspunse Amys. Nu știu să se fi intâmplat vreodata 
asta Cea mai aproape de situaţia asta a fost Sevanna, 

Aviendha se intrebase de ce Înţeleptele o acceptaseră pu 
femeia Shaido fără să se plângă. Declarația e1 fusese de-ajuns 
prin urmare, Amys și celelalte fuseseră obligate să o accepte 

Amys îsi strânse șalul în jurul trupului. 

- Am lăsat o boccea pentru tine la Fecroarele care păzew 
perimetrul Topiru-n-Vărduh. Odată ce vei ajunge în Rhurdean 
du-te în centrul oraşul Acolo, ver găsi coloanele de stup 
Treci pin mijlocul lor, apoi 1evin-u aici, Să te bucuri di 
zilele pe care le vei petrece in oraş, Am fost aspre cu tine, ast 
fel încât să ai acest timp pentru contemplare Cel mai proh 
bil, nu ve: mai avea timp de asta o vreme 

Aviendha încuvunţă din cap 

-= Se apropie bătălia. 

= Da Revin-o repede după ce treci printre coloane Va 
trebui să discutăm despre cum ar fi mai hine să ne ocupam 
de Carătarn. S-a.. schimbat de noaptea trecută 

- Înţeleg, zise Aviendha, trăgând adânc aer în piept 

- Du-te şi întoarce-te! zise Amys. 

Accentuă ultimul cuvânt Unele femei nu supraviețusu 
în Rhuidean 

Aviendha o privi în ochi pe Amys, apoi încuviinţă di 
cap În multe privinţe, Amys îi fusese ca o mamă. Fu răspla 
tită cu un zâmbet rar. Apoi Amys se întoarse cu spatele În 
Aviendha, aşa cum o făcuseră şi celelalte două 

Aviendha trase adânc aer în piept din nou, aruncând o 
privire în urmă la pajiștea călcată în picioare din faţa cona 
culus, unde Rand vorbea cu intendențiu. Expresta de pe tau 
lui era severă, braţul căruia în lipsea mâna şi-l ținea la spatt 
1ar cu celălalt sănătos gesticula cu însuflețire. Ea în zâmbi, ou 
toate că el nu privea în direcția er, ? 

„Mă vai intoarce după tine“, gândi ea, 
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Apoi, ea se îndieptă cu paşi repezi spre perimetrul 
Iopurn-n-Văzduh, își luă bocceaua şi deschise o poartă care 
uvea să o ducă la o distanţă sigură de Stâncile Rec, lângă o for- 
maune stâncoasă numită „Suliţa Fecioarei“ de unde putea da 
Iuga la așezare ca să se pregătească. Poarta se deschise, lăsând 
“ase vadă uscatul şi fanuliarul Pustiu 

Trecu prin poartă, bucurându-se, în sfârşit, de cele care 
lucmai se întămplaseră. 

Își vecâştigase onoarea. 

- Am ieşit printr-o ecuză nucă, Aes Sedan, zise Shemenn, 
lacând o plecăciuune în fața celorlalte persoane din cort. 
Adevărul fie spus, n-a fost atât de greu, odată ce am eşit din 
lurn şi am ajuns în oraș. N-am îndrăznit să folosesc unul 
dintre poduri N-am vrut ca Amyrlin să afle ce făceam 

Romanda privea, cu braţele încrucișate pe piept. Cortul ei 
«ia luminat de două lămpi din alamă ale căror flăcări dansau. 
“use femei ascultau povestea fugarei Lelaine se afla colo, în 
veda tuturor eforturilor pe care le făcuse Romanda ca să o 
impiedice să alle despre intâlnire. Romanda nădăjduise că 
sera Albastră cea zveltă avea să fie prea ocupată bucu- 
tându-se de statutul e. în tabără ca să şi mar bată capul cu un 
cvemment aparent atât de neînsemnat, 

Lângă ea stătea Siuan, Fosta Amyihn se ținea de Lelaine 
dun scat, Romanda era destul de mulțumită de noua abui- 
tate de Tămăduire a feecării — la ui ma us mei, era Galbenă —, 
dar o parte din ea îşi darea ca acest lucru să nu se fi întâm- 
plat lui Siman De parcă nu era deja suficient de rău că tre- 
bua să se ocupe de Lelaine Romanda nu uitase cât de 
vicleană era Sinan, chiar dacă multe din tabără păreau să fi 
tat. O forță mai slabă în Putere nu însemna o abilitate 
redusă in a ţese intrigi. 

Fireşte că Sheriam era acolo Păstrătoarea cu părul roșcat 
slitea lângă Lelaine Sheriam fusese retrasă în ultima vreme și 
aha dacă îşi păstra demmitatea de Aes Sedar. Femeie proastă, 
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Trebuia destituită, toată lumea putea vedea asta. Dacă Egwene 
avea să se intoarcă vreodată - iar Romanda se ruga să n facă, 
fie dear pentru a-ı strica planurile Lelainei —, atunci ar exista 
o oportunitate, O noua Păstrătoare. 

Cealaltă persoană din coit era Magla. Romanda și Lelaine 
avuseseră o discuție în contradictorui — păstrându-şi stăpă 
murea de sine, fireşte - despre care dintre ele va fi prima care 
o vanteroga pe Sheriam. Hotărără că cel mai corect ar fi să o 
facă impreună. Deoarece Shemerin era Galbenă, Romanda 
putuse să convoace intâlmrea in cortul e1. Fusese un ṣo. 
atunci când Lelaine îşi făcuse apariţia însoțită nu numai de 
Sian, cu şi de Sheram Ele nu specificaseră niciodată câte 
însaţitoare puteau aduce, Așadar, Romanda rămase doar cu 
Magla. Femena lată în umeri stătea lângă Romanda, ascultând 
mărtuia în tăcere, Romanda ar fi tiebwt să mai trimită dupa 
altcineva? Ar f fost un lucru foarte evident, iar întàlmrea ar 
fi început cu întârziere. 

Totuşi, nu era un interogatoriu în adevăratul sens al 
cuvântului Shemerin vorbea hber, fără să se împotrvească 
întrebărilor Şedea pe un scăunel în faţa lor Refuzase o pernă 
Arareon văzuse Romanda o femeie mai determinată decât 
această biată copilă să se pedepsească singură 

„Nu e o copilă, gând: Romanda. E Aes Sedar cu dreptu 
depline, indiferent ce zice ea. Arză-te-ar focu, Elaida, pentiu 
că ai transformat-o pe una dintre nor în asta!“ 

Shemerin fusese Galbenă. Era Galbenă, fii-ar să fie! ] « 
vorbea cu ele de ma bine de o oră deja, răspunzând întrebă 
nlor despre situația în care se afla Turnul Alb Sinan fusese 
prima care o intrebase pe femeie cum reuşise să fugă. 

~ Vă cer 1ertare pentru că am căutat de lucru în tabără 
fără să fi venit la vos, Aes Sedau, zise Shemerin, cu capul ple 
cat. Dar am încălcat legea fugind din Turn. Cum sunt Aleasă 
și am plecat fără permisiune, acum sunt fugară Ştiu că vo li 
pedepsită dacă vo. fi găsită Am rămas în zona aceasta penti 
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că îmi este foarte cunoscută şi nu pot 1enunța la ea. Atunci 
când a sosit oastea voastră, am întrezărit șansa de a munci și 
am profitat de ea Vă rog, nu mă abligaţi să mă întorc. N-am 
să reprezint o primejdie. Vor căuta să duc viaţa unei femei 
normale şi voi avea grijă să nu imi folosesc abihtăţile. 

— Eşti Aes Sedai, zise Romanda, încercând să îşi ascundă 
incordarea din voce, 

Atitudinea acestei femei confirma spusele Egwenei refe- 
ritoare la domma însetată de putere a Elaide1 in Turn. 

- Indiferent ce zice Elaida. 

=- Eu, Shemerin doar clătină din cap. 

Lumină! Fa nu fusese miciodată cea mai chibrmtă Aes 
Sedas, dar era șocant să vadă cât de mult decăzuse. 

- Povesteşte mi despre această ecluză, zise Siuan, aple- 
vându-se în faţă în scaunul e1 Unde o putem găsi? 

- În latura de sud-vest a oraşului, Aes Sedai, răspunse 
Shemerin Cam la cinci mmute de mers pe Jos spre răsărit din 
locul unde se află statuile lui Eleyan al Landerin şi ale 
Srăjerilor e1 Şovăi, părând brusc nelumștită Dar este o poartă 
micà, N-ar putea trece o oaste prin ea. Ştiu de ea doar pentru 
că am avut sarcina să am grijă de cerșetoru care trăiesc acolo. 

- Totuşi, vreau o hartă, zise Siuan, apon i1 aruncă o privire 
I claner, Cel puţin. cred că ar trebui să avem una. 

Este o idee înțeleaptă, zise Lelaine pe un ton extrem de 
meros, 

- Eu vreau să aflu mai multe despre,.. situația ta, zise 
Magia Cum a putul Elaida să creadă că retrogradarea unei 
surori ar fi un lucru înţelept? Egwene a vorbit, într-adevăr, 
despre această întâmplare, dar și mie mi s-a părut greu de 
«rezut la vremea aceea. Ce-a fast în capul Elaider? 

Eu ..nu pot spune ce-a fost în capul Supreme: Înscăunate 
Amyrln, zise Shemerin 

Se făcu mică atunci când femeile din încăpere îi aruncară 

myte priviri deloc subtile atunci când o numise Amyrlin pe 
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Elaida, Romanda nu lı se alătură. Ceva mic se strecura pe sul» 
pardoseala din pânză a cortului, deplasându-se dintr-un col) 
spre centrul acestuia Lumină! Era un șoarece? Nu. era pren 
mic. Poate un greier Ea se fo stânțenită. 

- Dar sigur ai făcut tu ceva ca să-i stârneşti furia, spuse 
Magla Ceva demn de un asemenea tratament? 

- Eu..., zise Shemerin. 

Dintr-un oarecare motiv, continua să-i arunce priviri hu 
Suan. 

Femeie proastă Romanda mai că credea că Elaida luase 
decizia corectă. Shemerin n-ar fi ucbwt să primească nco 
dată şalul. Fireşte, nici retrogradarea ei la statutul de Aleasă nu 
era modul potrivit de a gestiona situaţia Supremei Înscău nule 
Amyrhn nu i se putea da atát de multă putere, 

Da, categoric exista ceva sub pân: 
centiul cortului, o gâlmă mică ce se poticnea şi tiesărea. 

- Am fost slabă în faţa ei, zise Shemenn în cele din urmă 
Vorbeam despre... evenimentele ce se petrec în lume, Nu 
le-am tolerat, N-am dat dovadă de cmbzuința specifică unet 
Aes Sedar. 

— Doar atăt? întrebă Lelaine. N-ai complotat impotusu 
ei? N-ai contrazis-0? 

Shemerin dădu negativ din cap, 

- l-am fost credincioasă. 

- În vine greu a crede. zise Lelaine 

- Eu o cred, zise Suan pe un ton sec. Shemerin a demus 
strat în mai multe rânduri că Elaida o are la degetul nuc 

- Acesta este un precedent periculos, observă Maş+ 
Arză-m-ar focu, chiar este. Li 

- Așa e, fu de acord Romanda, urmărind cu privirea a 4l 
nu-ştiu-ce acoperit de pânză apropiindu-se la cåțiva cent! 
metri de ea Băninesc că ea a folosit-o pe biata Shemsi» 
drept exemplu, obişnuind Tunul Alb cu deea de retropi | 
dare Acest lucru îi va îngădui să o folosească în cazul ades 4 
ratelor e1 vrăymaşe 


„ care inainta spi 
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Conversaţia incepea să tărăgăneze Conducătoarele care 
o sprijineau pe Egwene aveau să ajungă, cel mai probabil, pe 
hsta retrogradatelor dacă Elaida avea să-şi păstreze puterea 
sı dacă surorile Aes Sedai aveau să se împace. 

- Ăla este un şoarece? întrebă Siuan, privind în jos. 

- Este prea mic, răspunse Romanda. Şi nu este important 

- Mic? zise Lelaune, aplecându-se. 

Romanda se încruntă, aruncând o privire spre locul unde 
wafla gâlma, Aceasta părea să se fi mărit, într-adevăr, De fapt... 

Gâlma tresări brusc, încercând să se ndice. Pânza se 
tupse şi un gândac grăsun, mare cât o smochină, se târi prm 
wapătură. Romanda se dădu in spate, dezgustat. 

Gândacul străbătu repede pânza. mişcându-şi antenele 
Suan îşi scoase pantoful ca să-! lovească. Însă podeaua cor- 
wlur se umflă aproape de crăpătură şi un al doilea gândac 
urcă prin ea, Apoi un a] treilea. Apoi un şuvoi care se 1evărsă 
pin crăpătură asemenea unui ceai prea fierbinte împiașcat 
intr-o gură. Un covor negru și maro de creaturi care se agi- 
lan, zgòrian şi mișunau, căţăi ându-se unele peste altele în 
klaba lor de a reşi 

Femeile țpară dezgustate, răsturnându-şi scăunelele şi 
m aunele pe care stătuseră O chpă mai târziu, Străjeru intrară 
In cort; Rorik cel lat în umeri, care era legat de Magla, şi băr- 
lutul acela voinic şi cu pielea arămie, Burin Shaeren, care era 
legat de Lelaine. Aceştia îşi scoseseră săbule la auzul țipetelor, 
msi gândaci păreau să îi incurce. Rămaseră nemişcaţi, hol- 
hindu-se la șuvosul de insecte nenorocite. 

Shei ram se urcă pe scaunul er. Siuan imbrăţişă Puterea 
șI incepu să sturvească creaturile din preajma ei Romanda 
"lelcsta să folosească Puterea Supremă pentru a ucide, chiar și 
weste creaturi scârboase, dar se trezi şi ea conducând fire de 
Ac yi strivnd insectele cu dinumul, însă acestea năvăleau prea 
wpede În scurt timp, pământul era plin de ele, iar surorile Aes 
velar se văzură nevoite să iasă din cort în intunericul care 
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învăluna tabăra. Rorik închise clapele, deși acest lucru nu avea 
să impiedice insectele să nu își facă loc pentru a ieşi din cort. 

Alară, Romanda nu se putu abţine să nu îşi treacă måns 
prin păr ca să se asigure, pentru orice eventualitate, că nicin 
insectă nu 1 se prinsese în el. Se cutremură atunci când îşi 
imagină creaturile tâi ându-se pe trupul ei 

— Au ceva în cort la care ţii? o întrebă Lelaine, aruncând o 
privare în urmă, 

La lumina lămpilor, ea putea vedea umbrele insectele 
căţărându-se pe pereţii cortului. 

Romanda se gândi o clipă la jurnalul e1, insă ştia că nu îi 
va mai putea atinge niciodată paginile după ce cortul ei 
fusese infestat. - 

~- Nu ma! vreau să păstrez nimic acum, răspunse ea 
țesând fire de Foc. Şi nica să inlocuiesc ceva. 

Celelalte 1 se alăturară. iar cortul izbucni în flăcăru, Rorik 
sărind în spate în vreme ce ele conduceau, Romandei i w 
păru că aude insectele pocmnd şi sfârâind înăuntu u, Surorile 
Aes Sedan se dădură în spate, ferindu-se de dogoarea neaștej' 
tată, În scurt timp, întreg cortul era un rad Femeile veşară în 
grabă din cortunile din apropiere ca să privească. 

~ Nu cred că a fost un lucru natural, zise încet Magla Am 
du fost gândaci cu patru coloane verIchrale. Marinarii în sad 
adeseori pe corăbule care vizitează Shara Ẹ 

= Ea bine, nu sunt cel mai rău lucru pe care l-am văzut It! 
nus de Cel Întunecat, zise Sman, incruciându-și brațele ju 
ptept. ŞI vom vedea altele şi mai rele, ascultați ce vă zu 4! 
privi pe Shemerin. Vino, vreau să mi dai harta aceea, 

Plecară impreună cu Rorik şi cu celelalte, care urmau să 
aleuteze tabăra că Cel Întunecat o atinsese în noaptea aceea 
Romanda stătea şi puvea cum ardea cortul, În curând, 1n 
ma: 1 ămăsese din el decăt nişte cărbuni care fumegau 

„Imnbnă, gând; ea. Egwene are dreptate Else apropie |v 
vepezicmne “ lar fata era întemniţată acum, ea se întâluim 
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vu Divanul noaptea trecută în Lumea Viselor și îl informase 
despre cina ei dezastruoasă cu Elaida și despre urmările fap- 
tulu că o unsultase pe falsa Amyrlin. Cu toate astea, Egwene 
vefaza în continuare să fie salvată. 

Fură aprinse torţele, iar Străjern se deşteptară ca o 
măsură de precauție impotriva altor rele Ea simțea miros de 
lum Erau rămăşiţele a tot ce avusese pe lume. 

Turnul trebuia să fie întreg Cu once preţ. Oare ar fi dis- 
pusă să se supună Elaidei ca acest lucru să se întâmple? Ar 
imbrăca din nou veşinântul alb de Aleasă dacă acest lucru le-ar 
lace pe surori să fie din nou unite înainte de Ultima Bătăhe? 

Nu putea spune, 1ar acest lucru o tulbura aproape la fel de 
mult ca acei gândaci tărâtori, 


CAPITOLUL 27 


ss] 


Juganul cherchelit 


Fireşte că Mat nu 1euşi să plece din tabără fără surorile 
Aes Sedai, Femei afurusite. 

Călărea de-a lungul drumului de piatră străvechi, însă nu 
man era uimat de Oaste. Totuşi, era însoţit de cele trei Ars 
Sedm, de dor Strășeni, de cinci soldaţi, de Talmanes, de un cul 
de povară şi de Thom. Bine măcar că Aludra, Amathera yi 
Egeanin nu insistaseră să vină. Grupul acesta era şi-așa pteu 
numeros 

Pinii cu trei ace strățurau drumul, se simţea miros th 
răşină, ar in văzduh răzbăteau |rilunle melodioase ale cinte 
zelor de munte. Mau erau câteva ore până la asfințitul soare 
lui, el oprise Oastea aproape de amiază. Călărea puţin mai in 
faţa grupului de Aes Sedai şi de Străjen. După ce el refuzau 
caii și banu Jolnei, ele nu aveau de gând să îl lase să asă diw 
nou în câştig, Nu când îl puteau obliga să le 1a cu el în sat 
unde puteau petrece măcar o noapte într-un han cu palmi 
mo şi băi calde. 

El nu se opuse prea vehement Detesta când existau mai 
multe hmb: care se puteau dezlega în legătură cu Oastea, tut 
femeile bârfeau, până şi surorile Aes Seda Dar, oricum 
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existau mici şanse ca Oastea sà treacă fără să nu facă furori în 
sat, Dacă vreo patiulă a Seanchanilor ajunsese pe aceste cără- 
1u intortocheate de munte... E1 bine, Mat va trebui să con- 
ducă Oastea într-un ritm constant spre nuazănoapte şi cu asta 
basta. Nu folosea la nimic să se tot plângă. 

$o-apw. incepea să se simtă bine din nou în timp ce îl 
călărea pe Cumpoiaş pe drumul acela și simțind adierea răco- 
1oasă a primăveri, Îşi făcuse obicenul de a purta una dntie 
hainele lu mai vechi, rope cu bv maro, cu nasturn desfăcuți 
de sub care se zărea vechea lui cămaşă deschisă la culoare. 

Despre asta era vorba. Să călătorească în sate no), să 
unice cu zarurile prin hanuri, sà crupească câteva harma- 
mite. Nu avea să se gândească la Tuon Seanchană afuristă 
lava fi bine, nu 1 aşa? 

Nu Mas că îl mâncau degetele, atât de mult îşi dorea să 
aunce cu zarurile, Tiecuse mult prea multă vreme de când 
slătuse intr-un colţ, undeva, şi aruncase cu zarurile alături de 
oameni de rând Aceştia aveau feţele puțin mai murdare şi un 
hmba puțin man vulgar, dar sufletul le era la fel de bun ca al 
oricărui om. Erau mai buni decât majoritatea seniorilor. 

'Talmanes « Alărea puţin mau în faţă. Probabil că își dorea o 
tavernă mal plăcută decât Mat, un loc unde putea mai degrabă 
să joace cărți decât să arunce cu zarurile. Dar era posibil să nu 
prea aibă de ales Satul era destul de măricel, probabil demn 
ale a fi numit „târg însă era puţin probabil să aibă ma: mult 
«le trei sau patru hanuri Vor avea puţine opțiuni 

„Destul de măricel“, gând: Mat, zâmbind în sinea tui când 
Mi scoase pălăria şi iși scărpină ceafa. Hindeistap nu putea 
avea mai mult de trer sau patru hanuri, tar asta făcea să fie un 
târg „mic“. Păi, Mat işi amintea când crezuse că Baerlon era 
un oraş mare, dar probabil că nu era mai mare decât acest 
Inderstap! 

Un cal veni lângă el Thom se uita din nou la scrisoarea 
weca blestemată Faţa menestrelului deşirat era îngândurată, 
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1ar părul lui alb se mişca in acherea vântului în vreme ce citea 
cuvintele. De parcă nu le-ar fi citit deja de o mie de ori. 

- De ce n-o pu deoparte? îl întrebă Mat. E 

Thom își ridică privirea Durase ceva timp până să reu 
şească să îl convingă pe menestrel să meargă în sat, însă 
Thom avea nevoie de asta, avea nevoie de ceva care să-i dis 
tragă atenția 

~ Vorbesc serios, Thom, zise Mat, Știu că abia aştepţi să L 
duci după Monaine Vor ma trece câteva săptămâni inamlı 
să putem scăpa, ar dacă vei continua să tot oteşt, cuvinteli 
alea au să te tulbure şi mai mult 

Tbem încuwință din cap, apoi împături scrisoarea cu 
reverență. F 

— Au dieptate, Mat. Dai port cu mine scrisoarea asta di 
lum întrega. Acum, că 1-am inmpărtăşit conținutul, mă simi 
En bine, vreau doar să termin odată cu treaba asta. 

— $t, zise Mat, rudicându-şi ochiu și privind spre orizont 

Moiraine Turnul din Ghenje. Mat avea senzația că putea 
vedea clădirea acolo, înălțându-se amenințătoare Într-acol 
ducea drumul tus, iar Caemlynul nu era decăt o treaptă m 
calea sa Dacă Moiraine era încă în viață .. Lumină, ce u 
însemna asta? Cum ar reacpona Rand? 

Misiunea de salvare era un alt mobv pentru care Mat smi 
tea nevoa să aibă noroc la zarun in noaptea aceea. De i 
acceptase să meargă cu Thom în turn? Nu îşi dorea defel să s 
întâlnească din nou cu acei şerpi și acele vulpi blestemate ¥ 

Dar, pe de altă parte, nu îl putea lăsa pe Thom să mew pi 
singur. Era un lucru inevitabil. Ca şi când o parte din Mal w 
fi ştiut in tot acest timp că trebuia să se întoarcă şi sa b 
înfrunte din nou pe acele creaturi. Acestea il învinsesera ili 
două ori deja, iar Eelfinm încercaseră să în acapareze minig 
cu acele amintiri din capul lua. Avea de incheiat niște soc 
tel cu es, acesta era un lucru cert. 

Mat nu o prea îndrăgea pe Moiraine, dar n-ar lăsu 
în mârnale lor, chiar dacă ea era Aes Sedan. Sânge și cenuși' 
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Probabil că a fi ispitit să dea buzna călare înăuntru și să-l 
salveze chiar și pe unul dintre Rătăciţi dacă acesta ar fi fost 
prins acolo 

Și poate că unul era. Lanfear căzuse prin același postal. 
Arză-l-ar focus, ce ar fi în stare să facă dacă ar găsI-o acolo? 
Arsalva-o şi pe ea? 

„Eşti un prost, Matrim Cauthon. Nu un erou. Doar un 
prost “ 

- Vom merge după Moiraine, Thom, zise Mat, A cuvân- 
tul meu, arză-m-ar focu'! O vom găsi. Dar tiebwe să ducem 
Oastea undeva în siguranţă și avem nevoie de informaţi. 
Hayle Domon zice că ştie unde este turnul, dar nu voi fi bniş- 
ni până când nu vom ajunge într-un oraș mai mare, unde 
vom putea auzi zvonuri şi poveşt despre acest turn Cineva 
Irebwe să ştie ceva, Şi-apol, avem nevoie de provrzo și mă 
indoiesc că vom găsi ceea ce avem nevoie în aceste sate de 
munte. Trebuie să ajungem în Cacmlyn dacă se poate, deși 
poate ne vom op11 pe drum in satul Patru Regi. 

Thom încuvunţă din cap, deşi Mat putea vedea că bărba- 
tul era supărat pentru că o lăsa pe Moraime blocată acolo, să 
lie torturată sau cine mal ştie ce Ochi albaştri ai lui lbom 
aveau o cântătură pierdută De ce îi păsa atât de mult? Ce 
insemna Moiraine pentru el în afară de o simplă Aes Sedan, 
una dintre acelea care se făceau vinovate de moartea nepo- 
wln bu: Thom? 

Fir-az să fie, zise Mat. N-ar trebui să te gândeşti la ast- 
I) de lucruri, Thom! Vom avea o noapte bună, vom arunca 
«n zarurile şa vom râde, Probabil că vom avea vieme şi de un 
«inec sau două, 


lhom incuvunţă din cap, luminându-se pupn la faţă. 
Area o carcasă de harpă prinsă în spatele şen; i-ar fi prins 
bine să îl vadă descbizând-o din nou, 
Au de gând să încerci să faci din nou Jonglerii ca să-ți 
vistigi cna, ucenicule? îl întrebă Thom cu o licărire în ochi 
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- E mat bine decât să încerc să cânt la afurisitul ăla de Naut 
mormâi Mat. N-am fost mciodată priceput la asta. Rand » a 
deprins foarte repede cu el, nu-1 aşa? 

Culorile se roteau în capul lui Mat, transformându se 
într-o imagine a Im Rand, care şedea singur într-o adu 
Şedea cu picioarele depărtate, inveşmântat într-o cămaşă 
broderii bogate Haina hu negru cu roșu zăcea azvârltă inii + 
pate şi mototolhtă langă peretele din lemn de lângă el. Rand 
ip ținea mâna la frunte ca și când ar fi încercat să-şi alung 
durerea de cap. Cealaltă era,.. 

Braţul acela se termina cu un ciot. Proma oară când Il 
văzuse - în urmă cu câteva săptămâni - Mat fusese șocul 
Cum își pierduse Rand mâna? Bărbatul abia dacă părea a lin 
viaţă, cum şedea proptut astfel, fără să se miște 'lotuşa, buzei 
lui pareau să se muște, mormănd sau bombânind „Lumină! 
gândi Mat. Aj ză-te-ai focu, ce-ţi faci singur?“ 

E bine, măcar Mat nu era prin preajma hu. „Sunt norw 
cos“, iși zise Mat, Nu avusese o viață prea uşoară în ulii 
vreme, dar putea să fi rămas blocat prin preajma lui Rand 
Desigur că acesta îi era prieten. însă Mat nu avea să fre de tap 
atunci când Rand urma să-i piardă ngile şi să îi omoare ju 
toți cer pe care î cunoştea Prietenia era una, ar prosti is 
alta. Aveau să lupte împreună în Uluma Bătăbe, desipiu 
n-aveau incotro. Doar că Mat nădăjduia să se afle in portii 
cealaltă a câmpului de bătăe, departe de orice bărbat nehun 
care mânura sardmul. 

~ Ah, Rand, zise Thom. Pun rămăşag că băiatul acela »i w 
fi putut câştiga traiul ca menestrel Poate chiar ca bard, dus 
ar fi început când era mai tânăr x 

Mat își scutură capul, alungând imaginea „Arză-te wt 
focu’ Rand! Lasă-mă în pace!“ 

- Acelea au fost vremuri mai bune, nu-i aşa, Mat? Thun 
zâmb.. Nou trei, călătorind de-a lungul râului Arinelle. 

- Myrddraah care ne urmăreau din motive necunut 
cute, aclăugă Mat pe un ton sumbru. Na vremurile acelea 19 
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Imeseră prea ușoare Iscoade ale Celui Întunecat care încer- 
au să ne înjunghie în spate la fiecare cotitură, 

- Mai bine decăt un gholam sau Rătăcuţi care încearcă să 
omoare, 

— Asta e ca şi când au zice că eş recunoscător penti u că at 
u ştreang în jurul grumazului și nu o sabie înfiptă în stomac. 

- Măcar de ștreang poți scăpa, Mat, Thom îşi mângâra cu 
udurile degetelor mustaţa lungă și albă, Odată ce eşti stră- 
pms de sabie, nu prea mai a ce face, 

Mat șovăl, apoi se trez) râzând, Îşi frecă degetele de eșarfa 
din jurul grumazului. 
| Presupun că ai dreptate, Thom Presupun că ai dreptate. 
Lilane, ce-ar fi să uităm azi «le toate astea? Ne vom intoarce în 
icut şi ne vom preface că lucrunle sunt cum erau odimoară! 
y — Nu şu dacă acest lucru este posibil, flăcău. 

— Sigur că este, nse Mat cu încăpățânare 

- Zăut? întrebă Thom, amuzat Vei începe dun nou să crezi 
a bătânul Thom Mernhn este cel mai înţelept, cel mai 
unblat prin lume bărbat pe care l-ai cunoscut vreodată? Vei 
Wii țăranul speriat care se agaţă de haina mea de fiecare dată 
«nd trecem prin vreun sat care n-are decât un han? 

„= Her, n-am fost chiar atât de rău. 

Eu te-aş contrazice, Mat, zise Thom, chicotind, 
Ẹ -Nu-mi amintesc prea multe. Mat se scărpină în cap 
lin nou Îmi amintesc însă că eu şi Rand ne-am descurcat 
bue după ce ne-am despărţit de tine. Cel puţin. am ajuns 
In Caemlyn. Ți-am adus nevătămată blestemata asta de 
hupă, nu? 

- Am observat câteva crestături în carcasă .. 

- Să nu te-aud, arză-te-ar focu’! zise Mat, indreptându-și 
ui deget amemnţătoz spre el. Rand a dormit practic cu harpa 
un Nici nu ne-a trecut prin cap să o vindem, mei măcar atunci 
“nd eram atât de flămânzi, încât ne-am fi ros cizmele dacă 
nam fi avut nevoie de ele ca să ajungem în târgul următor. 
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Zilele acelea erau cam neclare pentru Mat. pline de goluri, 
asemenea unei găleți din fier lăsată prea multă vreme să rugi 
nească. Însă el pusese cap la cap unele lucruri. 

Thom chicoti. 

- Nu ne putem intoarce în trecut, Mat, Roata s-a invâriit 
spre bine sau spre rău. Şi va continua să se învârtă, iar lunn 
nile vor păli p padunle se vor cufunda în intuneric, se vei 
isca furtum şi cerunle se vor deschide, Ea se va tot roti, Rogla 
nu înseamnă speranţă, ei nu îi pasă Roata doai există Însă 
atâta vreme cál Roata se învârte, ournenu pot nădăjdui, oame 
rulor le poate păsa. Căci atunu când o lumină păleşte, o alta se 
apnnde la un moment dat, şi fiecare furtună care se dezlăn 
qtue trebue să se domolească la un moment dat Atâta vrenx 
cât Roata se învârte. Atâta vreme cât ea se învârte... 

Mat îl făcu pe Cimponaş să ocolească o crăpătură destul 
de adâncă din drumul accidentat. În faţă, Talmanes vorba 
cu câteva gărzi, 

— Asta aduce cu un cântec, Thom. 

- Aşa e, zise Thom, aproape oftând. Unul vechi, uitat ih 
majoritatea oamenilor. Am descoperit trei vernum ale lui 
toate având aceleaşi cuvinte, dar melodn dfente. Cred «à 
pnutul acesta m-a dus cu gândul la el; se zice că Dore 
insăși ar f aşternut pe hârbe poemul origmal 

— "Țonutul? zise Mat cu nurare, aruncând o privire pinika 
vu irer ace. 

Thom încuvunţă din cap, ingândurat. d 

- Drumul acesta este vechi, Mat Străvecbn. Probabil àa 
fost aici inainte de Frângere Astfel de repere se regăsesc n 
cântece şi în poveşti. Eu cred că ținutul acesta a fost nunili 
odinioară „Dealunle Despicate“. Dacă este adevărat, atun 
ne aflăm în ceea ce a fost odinioară Coremanda, aproape «i 
Sălașul Vulturului, Pun råmàşag că dacă vom urca pe câteva 
dintre dealurile alea mai înalte, vom descoperi fortifica 
străvechi, 
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- Şi ce legătură are asta cu Doreille? întrebă Mat, oare- 
cum stànjemt, 

Aceasta fusese regina Aridholului. 

- Ea a vizitat aceste locuri, răspunse Thom. A aşternut pe 
hărhe unele dintre cele ma: frumoase poeme ale ei în Sălaşul 
Vulturului, 

„Arză-m-ar focu îşi zise Mat. Îmi amintesc.“ Îşi amintea 
vând pe meterezele unui fort înalt, în aerul rece din vârful 
muntelui, și privind în Jos, la un drum lung şi şerpuitor, acci- 
dentat şi stricat, şi la o armată de oameni cu flamurn violet, 
care atacau urcând dealul sub o ploaie de săgeți Dealurile 
Despicate O femeie într-un balcon Însăși Regina. 

H secutremură, alungând această amintire. Aridhol fusese 
una dintre națiunile străvechi care existaseră cu multă 
vreme în urmă, când Manetheren fusese o putere. Capitala 
îndholului avea un alt nume. Shadar Logoth. 

Mat nu mau siniţise de foarte multă vreme atracția pum- 
nalului cu rubin. Aproape că începea să uite cum fusese să fu 
legat de el, dacă era posibil să uiţi aşa ceva. Însă, uneori, el işi 
„mintea acel tubin, roşu ca sângele lu, iar acea veche râvnă, 
scea veche donnţă se strecura din nou în sufletul lui... 

Mat scutură din cap, alungând aceste amınbrı, Fir-ar să 
le, trebuia să se distreze! 
| -Ce vremuri am trått, zise Thom pe un ton leneş Mă 
umt bătrân acum, Mat, ca un covor uzat, pus la uscat în 
Wtara vântului, ale cărm culori estompate sunt doar o aluzie 
lcele vu de odinioară Uneori, mă întreb dacă iţi mai sunt de 
vreun folos Nu prea pari să ai nevoie de mine 

- Poftim? Fireşte că am nevoie de tine, Thom! 

Menestrelul în vârstă îl pr, 
| -Problema cu tine, Mat, este că ştii să munți bine. Spre 
sebire de ceilalți doi băieți, 

B -Vorbesc senos! Fir-ar să fie, chiar vorbesc senos, Bănu- 
ksc că ai putea pleca să spu poveşti și să călătoreşh cum făceai 
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odimoară. Dar acı, lucrunle ar putea decurge mult ma puțin 
n şi cu siguranţă mi-ar lipsi ințelepciunea ta. Arză-m ai 
focu, chiar mi-ar hpsi. Un bărbat are nevoie de prieteni di 
încredere, iar eu îmi las viața în mâurule tale în fiecare zi. 

- Matrim, nise Thom, nidicându-și privirea, ochi hui stră 
lucind voi, încerci să îi nduci moralul unw om descurat” 
Încerc: să îl convinga să rămână și să facă ceea ce este impus 
tant în loc să îşi 1a tălpăşiţa în căutarea aventurii? Mie mi se 
pare că miroase a responsabilitate Ce te-a apucat? 

Mat făcu o grimasă 

-= Căsătoria, bănuresc. Arză-m-ar focu’, n-am de gând sà 
renunţ la băutură sau la jocurile de noroc! 

În faţa lor. Talmanes se întoarse şi îi aruncă o privire hi 
Mat, apos îşi dădu ochu peste cap. 

Thom râse, uitându-se la Talmanes, 

- Ex bine, flăcău, n-am vrut să te descurajez. Au fost dow 
vorbe-n vânt. Încă ma» am câteva lucru de arătat acesti! 
lux. Dacă ve: reuși într-adevăr să o ehberez pe Moirame,. și 
hine, vom vedea. $-apo», trebue să fie cineva au ca să vada 
ŞI să compună un cântec despie toate astea într-o bună zi Vor 
fi mai multe balade care vor lua naștere din toate astea w 
întoarse şi începu să scotocească prin desagă. Ah! făcu ol 
scoțându-și mantia peticută de menestrel. 

$1-0 aşeză pe umeri cu un gest teatral 

— Ea bine, zise Mat, atunci când vel scrie despre noi, » s 
putea să câştigi câteva mărci dle auri dacă vei introduce şi 
vers frumos despre Talmanes. Ştu tu, ceva despre cum are 
ochi rătăcite şi cum miroase adeseori ca un faic plin cu « 

- Am auzit! singă Talmanes din față 

— Asta am şi vrut! strigă Mat. 

Thom doar råse, trăgând de mantie şi aranjând-o ca sh + 
vadă mai bine ~ 

- Nu-ţi promit nimic. Chico din nou. Deși, dacă ni n 
superi, Mat, cred că mă voi despårț de voi odată ce vom inb 
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in sat. Urechile unui menestrel ar putea culege informaţii 
tare n-ar fă rostite altminteri în prezența soldaţilor. 

- Ar prinde bine miște informaţii, zise Mat, frecându-și 
hărbia. 

Drumul urca și cotea in faţă, Yanın spusese că vor da de 
rat imediat după acea cotitură. 

— Am senzația că am călătorit printr-un tunel luni întreg, 
lină să văd sau să aud lumea de afară. Arză-m-ar focu, m-aş 
bucu a să ştiu unde se află Rand, fie doar ca să ştiu unde să nu 
mă duc, 

Culonle se robră, arătându-u-l pe Rand - însă bărbatul se 
afla într-o ode Fără priveşte spie extenor, ceea ce nu în oferea 
maunondiciu lu Mat despre locul unde s-ar À aflat bărbatul 

Mă tem că viaţa seamănă adeseori cu un tunel, zise 
lhom Oamenii se aşteaptă ca un menestiel să aducă veşti, 
altel incât să le putem dichisi și afişa dinaintea celorlalți, dar 
mare parte din aceste „vești“ pe care le spunem sunt doar 
mşte poveşti, în multe cazuri mai puţin adevărate decât bala- 
ille ce daimnune de o mie de anı. 

$ Matincuvunţă din cap. 

- Şi, adăugă Thom, voi vedea dacă voi putea să aflu ceva 

inbe pentru ncursune, 

Tun nul dn Gbenjei. Mat odică din umeri. 

| Mau degrabă vom găsi ceea ce avem nevoie în Patru 
Regate sau în Caemlyn. 


- Da, ştiu Dar Olver m-a făcut să-1 făgădunesc că vor 
sunca o privire Dacă nu l-ai fi pus pe Noal să îl țină ocupat 
pe băiat, m-aș fi aşteptat să- mu deschid desaga și să-l găsesc 
Iduntru. Şi-a dorit foarte mult să ne însoțească 

O noapte de dansuri și jocur de noroc nu este potrivită 
jentru un băiat, bombăni Mat Înu doresc să pot avea încre- 
ime că bărbațu rămaşi în tabără nu îl vor strica ma mult 
i át ar face-o o tavernă. 

En bine, el s-a liniştit odată ce Noal a scos tabla de joc. 
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Olver era convins că dacă juca suficient de mult „Scrpi și 
vulpi“. urma să descopere o strategie secretă pentru a- 
invinge pe Aelfinm și Eelfinni + 

— Flăcăul încă mai crede că ne va insoț in Turn, zise 
Thom, mai incet, Ştie că nu poate fi unul dintre noi trei, da 
are de gând să ne aştepte afară. Poate să dea buzna înăuntrit 
ca să ne salveze dacă nu vom ieşi prea curând. Nu vreau să fiu 
acolo aluna când va descoperi adevărul. [i 

~ Nici eu n-am de gând să Àu acolo, ase Mat 

În faţa lor, copacii se despărţeau, lăsând să se vadă o vak 
mică, cu păşuni verzi ce urcau pe dealurile din lateral. Un tàr 
gușor cu căteva sute de clădiri stătea cuibărit între povâra 
şuri, un pârâu de munte curgând prin mijlocul lui. Caseli 
erau zidite din piatră de un cenușiu-închis, fiecare prevăzulu 
cu un horn înalt. Din majoritatea hornurilor se inălțau firi 
cele de fum. Acoperișurile erau închnate pentru a face faja 
probabil, iernilor cu multă zăpadă, cu toate că singurele can 
ma erau albe acum se aflau pe piscunle din depărtare 
Lucrătorn aveau deja de lucru pe câteva acopenşur), inlocu 
1nd țiglele care se stuicaseră în binpul iernii, iar caprele şi oik 
păşteau pe dealun, supravegheate de păstoraşi 

Mai rămăseseră câteva ceasuri de lumină, tar alp bărbsji 
se ocupau de vitrinele prăvălulor şi de garduri. Alpı se plm 
bau agale pe ulițele satului În general, în micul târg domni 
atmosfera pașnică a afacerilor mixte şi a trăndăviei. 

Mat vem lângă Talmanes și soldați. 

- Este o privelişte frumoasă. observă Talmanes. Începusem 
să cred că fiecare târg din lume fie e pe punctul să cadă in 
ruină, înţesat cu refugiați» fie se află sub stăpânirea cotropitloii 
lor. Măcar acesta nu pare să dispară dinaintea ochilor noștri 

~ Slavă Lumii! zise Mat, cutremurându-se când m 
gândi la târgul acela din Altara care dispăruse pur şi simplu 
Oricum, să sperăm că nu vor fi deranjap de câţiva străini I 
aruncă o privire soldaților; toți cinci erau Braţe Rogn, prli 
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seu mai bum pe care îi avea el. Tiei dintre voi veți merge cu 
surorile Aes Sedai. Mă gândesc că ele nu vor vrea să stea în 
selași han cu mine. Ne vom întâlm dimineaţă. 

Soldaţii salutară, iar Joline pufni atunci când trecu călare 
pe lângă Mat, ignorându-l mtenpionat, Ea şi celelalte înce- 
pură să coboare povârmşul, alcătund un grup mic, urmate 
de trei dintre soldațu lu Mat, 

- Cel de colo mi se pare a fi un han, zise Thom, arătând 

vu degetul spre o clădire mai mare din partea de răsănt a 
utulu Mă vei găsi acolo. 
|. Făcu cu mâna, apoi îşi mână calul la trap şi își văzu de 
drum, mantia fluturând în urma Iu: Sosind primul. va avea 
vea mat bună ocazie de a-şi face o intrare teatrală. 
Mat aruncă o privire lui Talmanes, care ridică din umeri. 
Ver dos bărbap incepură să coboare povârnişul, escortați de 
i doi soldați. Datorită cotiturn drumului. se apropiau de sat 
dinspre sud-vest. Drumul străvechi continua în patea de 
nord-est a satului Era oudat ca un drum atăt de mare să 
lacà pe lângă un sătuc ca acesta, fie el vechi şi stricat, Jupânul 
Rodelle susţinea că acesta îi ducea direct în Andor. Fra prea 
lemvelat ca să fie folosit ca arteră pnncipală, iar în direcpa în 
wre o lua nu exostau oraşe mari, prin urmare calea fusese 
utată Însă Mat binecuvânta norocul de a-l fi descoperit 
Iincipalele treceri în Murandy erau pbne de Seancham. 

Conform hărplor lu Rosdelle, satul Hinderstap produ- 
«a brânză de capră şi de oare pentru diverse oraşe şi conace 
lin regiune. Sătenu trebuie să fi fost obișnuiți cu străinul. Și, 
ulr adevăr, câțiva băețandri veniră în fugă de pe câmpun 
lindată ce îl zăriră pe Tbom, cu mantia hui de menestrel. El 
Mirnea agitație, insă una bine cunoscută. Surorile Aes Sedai, 
Insă, vor îi memorabile. 

N „Mda“ îşi zise el în vreme ce călărea alături de Talmanes 
pr dumul mărginit de 1arbä. În va păstra buna ispornpe; de 
ali dată nu le va îngădw suronlor Aes Seda să 1-0 strice, 
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Până când Mat și Talmanes ajunseră în sat, Thom strânses 
deya în jurul lu o mulpme mică. Ședea drept în şa și jongla te 
ming colorate cu o mână in vreme ce le povestea despre căla 
torille lu de la miazăzi Sătenn de aici purtau veste şi manti 
vera dintr-un material catifelat Veşrmuntele păreau călduroase 
deși, la o privare mai atentă, Mat observă că multe dintre elv 
mantu, veste și pantalom - fuseseră rupte şi cârpite cu grijă 

Un alt grup de oameni, majoritatea femei, se strânsese | 
jurul surorilor Aes Sedai, Foarte bine, Mat ma că se aştep 
tase ca sătenii să fie înspăimântați. Unul dintre aceia oim 
stăteau lângă grupul lui Thom le aruncă o puvire curiowsà 
ui Mat şi lui Talmanes, Era un indivd solid, cu braţe grous 
Mânecile cămaăşii de pânză îi erau suflecate până la coate, In 
ciuda ae ulu răcoros de primăvară. Braţele îi erau acopeiil 
de păi negru şi câ honţat, care se potrivea cu cel din barba şi 
cu buclele de pe cap. 

- Ai înfăhșarea unui semor, zise bărbatul, apr opundii 4 
de Mat. 

~ Elestepr „începu Talmanes, înainte ca Mat să Îl intu 
rupă în grabă 

~ Presupun că așa este, spuse Mat, uitându-se la Talman 

- Eu sunt Barlden, primarul satului, zise bărbatul, în. ru 
cișându-și brațele pe piept. Sunteţi bineveniţi să veniţi yl + 
faceți negoţ. Dar să ştiţi că nu avem prea multe, 

- Cu siguranță aveți măcar mşte brânză, nse Talmwn 
Asta produceți, nu-i așa? 

— Cea care n-a prins mucegai sau cae nu s-a strica! e 
pentiu cbentul nostru, răspunse primarul Barlden A 
meg lu unle în ultima vreme Șovă Dar dacă aveţi di 
la schmb materiale sau veşminte, s-ar putea să găsim isi 
ca să vă hrănum o zi. 

„Să ne hrănească o zi? gând Mat. Pe taţi unsprezece” | 
trebuza să ducă inapoi cel puțin o căruţă încărcată, ca si m 
mai pomenească de berea pe care le-o făgăduise soldaplor W 
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— Mai trebuie să ştiţi despre restricții Puteţi face negoţ, 
să puteți încălzi la focunle din vetre o vreme, dar să știți că 
toți străumi trebue să plece din sat până la lăsarea înserării. 

Mat îşi ndică privirea la cerul acoperit de nori. 

- Dar abia dacă mai sunt tre» ceasuri până atunci! 

— Astea sunt regulile noastre, răspunse scurt Barlden. 

— Este absurd, zise Joline, întorcându-se cu spatele la să- 
tence, Ea îşi aduse calul mai aproape de Mat și de Talmanes, 
Mijen ei urmând-o ca mște umbie, ca de obicei. Jupâne 
lurlden, nu puten: fi de acord cu această interdicție absurdă. 
Îjinţeleg ezitarea, din cauza acestor vremuri periculoase, dar 
unt sigură că înţelegi că regulile dumitale n-ar trebui să se 
aplice aci 
4 Bărbatul îşi tinu în continuare braţele incrucișate şi nu 
Me mimic. 

lolne îşi ţuguic buzele, rearanjându-şi mâumte pe frâne, 
witel incât inelul e1 cu Marele Şarpe să se vadă bine. 

- Simbolul Turnulu Alb inseamnă atât de puțin în ziua 
de az? 

Noi respectăm Turnul Alb, 

Barlden se uită la Mat. Era uv bărbat înţelept. Dacă privea 
Radhi o Aes Sedan, puteai deveni slab şi mai puţin îndân it 

- Dar regulile noastie sunt stricte, dommiţă În pare rău. 

juhne pufnu. 

- Mă gándesc că bangm de aci sunt mai puțin mulțumiți 

k această restricție Cum pot supraweţiu dacă nu pot închi- 
in odă străinilor? 
z  Hanunle sunt despăgubite, răspunse primarul, morocă- 
bs Irerore Faceţi-vă treaba şi plecaţi apoi. Vrem să fim pri- 
Moş: cu top cei care trec pe-aici, dar nu putem îngădi ca 
ayulile noastre să fie încălcate 

/icând acestea, se intoarse și plecă, În timp ce se inde- 
Mila, use alătură un grup de bărbaţi voinici, câțiva dintre e1 

Mind topoare in mâim. Nu într-un mod ameninţător, ci cu 
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dezanvoltuvă, de parcă s-ar fi dus să tare lemne și trecuseti 
întâmplător prin sat, Împreună Mergând in aceeaşi direcții 
ca primarul, 

- Bună prumure, n-am ce zice, bombăm Talmanes [ 

Mat incuviinţă din cap Când făcu asta. zarurile începura 
să-i zornăre în cap „Fir-ar să fie!“ Hotări să le ignore. Și-au 
nu-i era de prea mare folos 

— Hai să căutăm o tavernă, zise el, mânându-l inainte pi 
Cimpoiaş, F 

- Încă eşti hotărât să ai o noapte de porwnă, ai? zi 
Talmanes, zambind când ; se alătură lui Mat. 

- Vom vedea, răspunse Mat, ascultând zarurile acelei 
fără să vrea. Vom vedea Li 

Mat rânse tier banuri când sc phmbă prima oară piin 
sat. Era unul la capătul străzn prinopale şi avea două feli 
nare aprinse în faţă, deşi nu se lăsase încă înserarea. Pereţii 
vărmț în alb şi geamunle curate ale ferestrelor aveau să l 
atragă pe surorile Aes Sedai așa cum lumina Hăcărilor atragi 
molule Acela ar fi hanul potrivit pentru negustori ambu 
lanţ și demnitarn suhcient de ghinioniști să se trezea 
intre aceste dealuri, E] 

Însă acum, strămu nu mai puteau răntâne peste noapli 
De când exista această restricție? Cum se întreţineau acesti 
hanuri? Puteau incă să ofere o have și o mâncare caldă, dar m 
puteau incturia odă 

Mat nu credea comentariul prima ului cum că hanul 
erau „despăguhite“. Dacă aduceau vreun beneficiu satuln 
atunci de ce să fie plătite? Era de-a dreptul ciudat 

Mat nu se duse la hanul cel fi umos, muci la cei pe care îl alt 
sese Tbom. Acela nu se afla pe drumul principal, ci pe o strad 
manlargă, spre nord-est Acesta era potrivit pentru un vizitat 
obişnuut, bărbaţi și femei respectabile, cărora nu le plăcea 4 
cheltuiască mai mult decât era nevoie. Clădirea era bine ingt 
ntà, așternuturile erau curate, iar mâncarea, satisfăcătoan 
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imeori, localnicii mergeau acolo să bea ceva, mai ales atunci 
“and simțeau că nevestele lor stăteau cu ochu pe ea. 

Ultimul han ar fi fost cel mai greu de găsit dacă Mat n-ar 
h yut unde să îl caute, Se afla la trei străduţe mai incolo de 
«entru, în colțul dosit al satului, spre apus Nu atârna nico 
tablţă în faţă, nu era decât o tăblie din lemn pe care era gra- 
wl ceva ce semăna cu un jugan cherchelit care şedea inăun 
nu la o fereastră. Niciuna dintre ferestre nu avea geam. 

Dmăuntru răzbăteau lumina şi răsete Mulţi străini S-ar fi 
ampt stânjeniţi de hpsa unei tăblii aclemenitoare sau a felna- 
ilor din apropierea acestui han. Aducea mai degrabă cu o 
venă decât cu un han, Mat se îndoia că înăuntru se afla 
mare lucru în afară de câteva saltele în incăperea din spate pe 
sare cineva le putea închiria cu un bănuţ. Aici era locul unde 
w relaxau lucrătont de prin partea locului. Cum se apropia 
Inserarea, mulp dintre ei pormiseră deja spre acest local Era 
un loc pentru comunitate, pentru relaxare, un loc unde 
putear fuma un vărf de tutun alături de prietenii tăi, Şi pentru 
Meva ture de zaruri 

Mat zâmbi şi descălecă, apoi îl legă pe Cimpoiaş de stål- 
pil de afară. 

Talmanes oftă, 

ii că. probabil, pun apă în băutură. 

- Atunci, va trebui să comandăm de două ori mai multe, 
we Mat, desfăcând câteva săculeţe cu banı de şa şi înde- 
“ndu-le in buzunarele din interiorul haine. Le făcu semn 
wklaplor să rămână acolo şi să păzească animalele. Can de 
puvară cărau un cufăr cu monede. Acesta conţinea rezerva 
personală a lu: Mat n-ar risca simbiule soldaţilor Oştn pe 
uite de noroc. 

Bine, atunci, zise Talmanes, Dar ştii că mă voi asigura ca 
Isi cu mine să mergem la o tavernă în toată regula odată ce 
mu ajunge în satul Patru Regi Mai trebuie să te educ încă, 
Mat Acum ești print Vei avea nevore... 
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Mat îşi mehcă o mână, oprindu-l pe Talmanes din vorbi! 
Apo, arătă cu degetul spre stâlp. Talmanes oftă din nou, m 
lăsă să alunece din şa, apoi îşi legă calul Mat se apropie ui 
uşa tavernei, trase adânc aer în piept, apoi intră 

Bărbaţ erau ingrămădiţi la mese Mantile lor fie slà 
teau pe spătarele scaunelor, fie erau agățate în cuie, vestel 
lor rupte și cusute din nou erau deschetate, sar måne: ih 
cămăşilor, suflecate De ce oameni de-aici purtau veşminb 
care fuseseră frumoase cândva, tar acum erau rupti și 
peticite? Aveau destule o1, pn urmare tiebwau să aibă li 
din belşug, i 

Mat ignoră deocamdată această cuudățeme, Bărbaţi di 
localul acesta aruncau raruule, beau bere din cănile de j 
mesele bpyouoase şi le dădeau câte o palmă peste fund clu! 
nenţelor care treceau pe lângă e1 Păreau 1stoviţa, multen- 
dintre ei închizându-li-se ochn din cauza oboselu Dai cta 
un lucru de aşteptat după o zi de muncă În ciuda oclul 
obosiţi, pălăvrăgelile din odaie erau aproape palpabil: 
voule acoperindu-se unele pe cetelalte intr un murmu ji 
și huruitor Câţiva oameni îşi odicarà privinle atunci cin 
intră Mat, iar unui dintre e! se încruntară când în văzură vi} 
muutele frumoase, dar majoritatea mci nu Îl băgană în sean 

Talmanes il urmă fără tragere de inimă, însă nu era grii 
de nobil pe carei! deranja să se amestece cu oamenn de r\n 
Intiase în nenumărate spelunci la viaţa lun, dey își făcuse: ol 
cerul să se plângă de alegerile lur Mat. Aşadar, Talmanes Ii 
trase un scaun la fel de repede ca Mat la o masă unde şei + 
dep câțiva bărbaţi Mat zâmbi larg şi scoase o monedă de av 
pe care 1-0 aruncă unei chelneriţe ce trecea pe-acolo, conim: 
dând ceva de băut. Acest gest atrase atenţia, atăt a bărbaţi 
de la masă, cât şi a lu1 Talmanes, 

- Ce faci? şuieră printre dinți Talmanes, aplecânlu 
spre Mat. Vrei să fum despicați de îndată ce vom ieși Îîmph 
cindu-ne de-aici? e 
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Mat doar zâmbu. La una dintre mesele din apropiere se 
desfăşura un joc cu zarurile Părea a fi „Laba pisicii“ — sau cel 
mpn aşa 1 se spusese în noaptea în care Mat învățase pentru 
mima oară jocul În Ebou Dar, 1 se spunea „A treia neste- 
mată“, iar în Can ben, auzise spunâncdu-1-se „Pene plutitoare“. 
lu jocul perfect penti u ce avea el în gând Exosta doar un sin- 
jur jucător care arunca zarurile, sa puwtoni parau impo- 
Iva sau in favoarea aruncărilor lui. 
| Mat inspiră adânc, apoi îşi trase scaunul la masa aceea, 
uuncând o coroană de aur pe lemn, chiar în centru! unui 
el ud de bere lăsat de fundul unei cănt pe care o ținea acum 
în mână un individ scund, care-şi pyerduse aproape tot 
Mul Cel care în mai rămăsese îi atârna în jurul gulerului 
larbatul mai că se inecă cu berea, 

b -Pot să arunc şi eu o dată? se adresă Mat celor așezați 
lu masă. 

-Nu . ştiu dacă putem egala miza, zise un bărbat cu 
Miha scurtă şi neagră Semore, adăugă el mai târziu 

- Galbeni me: impotriva ai ginţilor voştri, zise Mat, rela- 
ml N-am ma jucat un Joc cu zarurile de-o veșnicie 
F Talmanes îşi trase şi el scaunul la masă, vădit interesat ÎL 
umn văzuse pe Mat făcând asta, parund cu galbeni p câşti- 
Hd arginţi. Norocul lu Mat făcea diferenţa, tar el condu- 
ri intotdeauna detaşat. Uneori, conducea detaşat oferind 
plbenı pentru bănui de aramă. Asta nu-i aducea prea mulți 
ini Nu trecea multă vreme până când bărbaţi: care jucau 
Wrrămâneau fără banu, fie botărau că nu mal voiau să joace 
lu Mat rămânea cu un pumn de aginţi şi niciun adversar 
mpotriva căruia să Joace. 

Acest lucru nu l-ar fi ajutat. Oastea avea banı di belşug 
Awa nevore de hrană, prin urmare sosise vremea să încerce 
dkeva. Câţiva dintre bărbați puseră pe masă monede de 
tnt Mat scutură zarurile în mâini, apoi le aruncă. Din 
biore, zarurile se opriră, unul arătând un punct, 1ar celălalt 
bă Perduse pe loc. 
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Talmanes chpi, iar bărbaţii din jurul mesei se untară lu 
Mat, părând îndureraţi - ca şi când s-a1 fi simţit stâneniţi că 
pariaseră impotriva unui semor care nu se aştepta să prardă 
Era o cale ușoară să intri în bucluc. á 

— Măi să fie! zise Mat. Se pare că ați câștigat. Sunt ai voştri 

împinse galbenii spre centrul mesei. pentru a fi împăi 
piti între bărbaţi care pariaseră impotriva lur, după cum erau 


reguble, 
- Ce ziceţa de încă o tură? întiebă Mat, aruncând pe masi 
două coroane de am + 


De astă dată, fură ma. mulți amatori. Din nou, e) aruncă 
şi perdu, mai să-l facă pe Talmanes să se înece. Mat nui 
pierduse și înainte —1 se întâmpla până şi lui Dar două arun 
că la rând? 

Făcu să se rostogolească două coroane, apoi scoase patrii 
Talınanes își puse mâna pe braţul lu. 

~ Nu te supăra, Mat, nse bărbatul în şoaptă, dar poate ar 
trebui să te opreşti. Toată lumea ma» are câte o seară proasiù 
Hai să ne ternunăm bâutuuule şi să mergem să cumpărări o 
provizu putem înainte de căderea nopţu. i 

Mat doar zâmbi şi privı cum pariurile se strângeau långt 
cele patru coroane ale lui Fu nevoit să o pună şi pe a cincrs 
din moment ce atât de mulți oameni vorau să participe la jor 
'Talmanes oftă, apoi se inbnse şi luă o balbă de la chelneniţ 
care, în sfârşit, venise cu comanda lui Mat, 

~ Nu te bosumfla, zise Mat cu blandeţe, cântărind săculi 
qul în palmă în timp ce se intinse să se servească şi el cu: 
halbă. Asta am şi vrut. à 

Talmanes își rıdıcă o sprânceană, luându-și cana de la guti 

Mat zise: 

- Pot să pierd atunci când vreau, dacă este spre binih 
nostru. 

- Dacă pierzi, cum poate fi spre binele nostru? întreb 
'Talmanes. povindu- pe bărbaţii care discutau cum să impatt 
galbeni: lui Mat. wi 
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- Aşteaptă. 

Mat luă o gură de bere. Era îndoită cu apă, așa cum se 
lemuse Talmanes, Mat se întoarse la masă, numărând căteva 
«oroane de aur in plus, 

Pe măsură ce trecea timpul, în jurul mesei începeau să se 
rângă din ce în ce mai mulţi oameni. Mat se asigură să câş- 
lge căteva ture - aşa cum trebuia să piardă un paru atunci 
vând câștiga toată noaptea; nu voia să trezească bănuiala asu- 
pra turelor în care pierdea. Cu toate acestea, puțin câte puțin, 
monedele din săculeţele lui ajunseră în mâinile bărbaților 
wre jucau Împotriva luu. În scurt timp, în tavernă se aşternu 
tăcerea, bărbaţu îngrămădindu-se în jurul lui Mat şi aștep- 
tindu-și rândul ca să pareze impotriva hu Fin şi prieten 
dăduseră fuga să își aducă taţii şi verişorii, tărându-i la 

Juganul cherchebt“ — cum se numea hanul. 

Ta un moment dat - în timpul une pauze în care Mat 
aştepta o altă halbă de bere - Talmanes îl trase deoparte. 
p- Nu-mi place treaba asta, Mat, zise bărbatul slăbânog în 
japtă, aplecându-se în faţă. 

I Sudoarea ii vărgase demult pudra de pe fruntea rasă, 1ar 
rlşi-o ştersese, lăsând ptelea goală 

~ Ți-am spus Mat luă o gură de bere apoasă Ştiu ce fac. 
] Bărbaţu de lângă e1 ovaționară atunci când unul dintre ei 
hiu trer halbe, una după alta În aer se simţea muos de 
uidoare şi here murdară, vărsată pe podeaua din lemn şi căl- 
«tă în picioare de cizmele celor care soseau de pe pășuni 

— Nu la asta mă refeream, zise Talmanes, aruncându-le o 
pre bărbaților care ovaonau. N-ai decât să-ți iroseşti 
hinn dacă vrer, atâta vreme cât păstrezi câteva monede să-mi 
lu cinste cu ceva de băut din când în când. Asta nu mă mai 
Iranyează acum 
p Mat se incruntă. 

- Atunci ce? 

- E ceva în neregulă cu oamenii aceştia, Mat. Talmanes 
lmrbea foarte incet, privind peste umăr În vreme ce tu jucat, 
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eu am vorbit cu câțiva dintre ei. Nu le pasă de lume i 
Dragonul Renăscut, de Seanchanı. de nimic. N-au nicio gi ijà 

- Şi? zise Mat. Sunt oameni: de rând. 

- Oamenii de rând ar trebui să fie incă şi mat ingrijoraji 
zise Talmanes, Sunt prinşi acı, între oștile care se strâng, Dw 
aceştia doar ridică din umeri atunci când te vorbesc, apor nin! 
beau ceva, Este ca şi cânul ar fi. . prea concentrați la chefu il 
lor, Ca şi când doai asta contează pentru ei. 

- Atunci, este perfect, zise Mat 

— Se va lăsa întunericul în curând, zise Talmanes, arun 
când o privire spre fereastră. Am irosit o oră, poate mai mull 
Poate că ar trebui 4 

În clipa aceea, ușa hanului se deschise cu o bufnitură și 
intră primarul cel voimc, însoțit de bărbațı care ı se alătura 
seră mai devreme, deşi aceştia nu mai aveau topoarele la ei 
Nu păreau încântați să găsească jumătate din sat in taverni 
jucând jocuri de noroc cu Mat ` 

- Mat... începu Talmanes dim nou. 

Mat îşi 1ıbcá o mână, intrerupåndu-l, 

— Asta aşteptam. 

- Serios? intrebă Talmanes. 

Mat se intoarse la masa cu zarurile, zămbind Își verifica: 
banu din săculeţe, 1ar aceşha b mai ajungeau pentru câteva 
ture — fără cufărul pe care îl adusese cu el, fireşte. Luă zarurih 
în mână şi numără câteva coroane de aur, ar mulțimea începu 
să arunce monede pe masă - multe dintre ele erau dintre cel; 
de aur pe care le câştigaseră de la Mat ă 

Aruncă zarurile și perdu, iscând un val de entuziasm dm 
partea privitorilor. Barlden arăta de parcă ar fi vrut să-l 
azvârle afară pe Mat - începea să se facă târziu, iar asfinţitul 
nu era departe -, însă băvbatul şovăi atunci când îl văzu pı 
Mat scoțând un pumn de galbeni. lăcomia îi ademenea pr 
toţi, iar „regulile“ stricte puteau fi încălcate dacă se ivea o 
ocazie destul de sspititoare, L ] 
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Mat aruncă din nou şi perdu. Alte strigăte de entuziasm. 
Pimarul işi încrucişă brațele pe piept. 

Mat îşi băgă mâna în buzunar, dar nu mai găsi nimic. 
Hărbații den jurul hui păreau abătuţi, iar unul comandă un 
tind de băuturi ca să-l „ajute pe seniarul tânăr cel sărman să 
wie de grmon“. 

„Puțin probabil“, gândi Mat, ascunzându-şi un zâmbet. 
Se mdică în picioare, ndicându-şi mâinile. 

- Văd că începe să se facă tărziu, se adresă el celor din 
Incăpere 
F- Foarte târziul exclamă Barlden, făcându-şi loc printre 
vaţiva păstori urăt mirositori, care purtau manti cu guler de 
blană. Ar trebui să pleci, străine. Să nu care cumva să crezi că 
um să- fac pe aceşti bărbați să-ți dea inapoi banii pe care i-au 
câştigat cinstit de la tine. 

— Nici nu m-am gândit la asta, zise Mat, vorbind puţin 
cam împleticut. Hainan şi Delarn! strigă el. Aduceţi cufărul 
măuntru! 

Cei doi soldați de afară intrară in grabă o clipă mai târziu, 
aducând cufărul mic din lemn, pe care îl luară din spinarea 
«alului de povară În tavernă se așteinu tăcerea când soldatul 
ilcără la masă şi îl așeză pe ea. Mat pescui cheia, clătinându-se 
nor, apoi descuie capacul şi lăsă la vedere conținutul 

Aur Mult aur Era, practic, tot ce îi mai rămăsese din 
rezerva personală de monede 

— Mai e timp de o tură, le zise Mat privitorilor uluiți. Cine 
vrea să joace? 

Bărbaţi incepură să arunce monede pe masă până când 
gramada fu alcătuită în mare parte din banu pe care îi pier- 
duse Mat. Nu era de-ajuns ca să egaleze suma din culăi — eva- 
luă el grămada, bătându-se uşi cu degetul pe bărbie, 

- Nu ajunge, prieteni, Accept un pariu prost, dai dacă 
mai am la dispoziţie o singură aruncare in seara asta, atunci 
vreau să am şansa să plec de-aici cu ceva 
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— E tot ce avem, zise unul dintre bărbați, printre cât 
strigăte ca Mat să arunce, totuși, zarurile 

Mat oftă, apoi inchise capacul cufărului 

- Nu, zise el Până şi Barlden privea cu o strălucire in 
ochi Decât dacă . Mal făcu o pauză. Bu am venit acı duw 
provizii Cred că am să accept un troc. Puteţi păstra banii pi 
care i-aţi câştigat, dai eu voi pune în Joc cufărul acesta penltu 
provizii. Hrană pentru oameni mei, câteva butoraşe cu bere 
O căruţă cu care să le car. 


- Nu e tunp suficient. vad 
Barlden aruncă o privire spre ferestrele care începeau să 
se întunece i 


- Ba eu cred că este, zise Mat, aplecându-se în faţă. Voi 
pleca după tura asta Vă dau cuvântul meu 

- Noi nu încălcăm regulile, zise primarul, Preţul esli 
prea mare. 

Mat se aştepta la strigăte din partea celarlalți bărbaţi carı 
să conteste decizia primarului, mplnându-l să facă o excep 
ție. Dar nu se auzi niciunul. Brusc, Mat fu cuprins de un val d 
frică După ce pierduse atât de mult.. dacă ei îl dădeau afari 

Disperat, ridică din nou capacul cufărului, lăsând lu 
vedere galbenu dinăuntru 

= Vă dau cu berea, zise brusc hangul. Mardry, tu ai o 
teleagă și o pereche de can. Sunt doai la a stradă depărtare 

— Da, zise Mardry, un bărbat cu faţa bubăntă şi părul negin 
şuscurt, Le pun în joc. E 

Bărbaţi începură să strige că puteau oferi hrană — grâne dhu 
cămările lor, cartofi din pivnițele lor Mat se uită la primar. P 

- Încă mare vrea jumătate de oră până la lăsarea intune 
micului? Ce-ar fi să vedem ce pot strânge? Dacă voi pierd 
prăvăha satului poate primi şi ea o parte din câştig Pun 
rămășag că v-a! prinde bine nişte bănuț în plus după iarnu 
pe care am avut-o. 

Barlden şovău, apei incuvunţă din cap, privind în canli 
niuare cufărul cu galbeni. Băibaţu incepură să se agite şi và 
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lugă de calo-calo, aducând teleaga, rostagolind butoiaşele cu 
bere. Nu puţini dădură fuga la casele lor sau la prăvăha satu- 
lu Mat în privi cum pleacă, așteptând în taverna care începea 
să se golească repede. 

- Înţeleg ce faci, îi spuse primarul lui Mat 

El nu părea să se grăbească să aducă ceva. 

Mat se intoarse spre el, cu o privire intrebătoare 

- N-am de gând să te las să câştigi ca prin minune la sfâr- 
mul serii Barlden își incrucișă braţele pe piept Vei folosi 
sarurile mele. $1 te vei mişca frumos şi incet când le vei 
arunca. Ştiu că ai prerdut multe ture aici, din spusele oameni- 
lor, dar cred că dacă te vom căuta prin buzunare, vom găsi 
1dleva perechi de zaruri ascunse pe undeva. 

- N-aveţa decât să căutați, zise Mat, ridicându-şi braţele 
In lateral 

Barlden şovăr. 

— Trebuie că le-ai aruncat, fireşte, zise el într-un final E 
un truc bun = să te imbraci ca un senior, să măsluieşti zaru- 
nle ca să pierzi în loc să câştigi. N-am auzit niciodată de un 
bărbat suficient de îndrăzneţ care să irosească astfel galbena 
pe niște zaruri măsluite, 

- Dacă eşti atât de sigur că trişez, atunci de ce eşti de 
word cu toată tărăşenia asia? întrebă Mat 
p -Pentru că ştiu cum să te opresc, răspunse primarul. 

um spuneam, vei folosi zarurile mele tura asta. 
| El şovă, apoi zâmbi, inşfăcând a perecbe de zaruri de pe 
iasă pe care le folosise Mat. Le aruncă. Acestea se apriră la 
unu și do Le aruncă din nou cu același rezultat. 
k - $; mai bine incă. Primarul zåmbı larg. Le vei folosi pe 
acestea. De fapt.. vai arunca eu în locul tău 
p} În lumina slabă, pe faţa primarului apăru o expresie 
nustră. 

Mat se simți cuprins de panică. 

Talmanes il apucă de braţ. 
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— În regulă, Mat, zise el. Cred că ar trebui să plecăm. 

Mat îşi ridică o mână. Oare norocul avea să fie de parieu 
luı dacă arunca zarurile altcineva? Uneori, acesta era de pat 
tea lui ca să îl impiedice să fie rănit în hmpul unei lupte Fra 
convins de asta Nu? 

— Dă-s bătare, îi spuse el lui Barlden 

Bărbatul păru şocat 

- Poți arunca tu, zise Mat. Dar se va socoti ca şi când eu us 
fi aruncat. Dacă voi câştiga, voi pleca şi voi lua totul cu mine 
Dacă voi pierde, von pleca doai cu pălăria şi cu calul meu, 1 
tu vei păstra blestematul ăsta de cufăr. Bate palma? Li 

— Batem palma, = 

Mat îşi înunse mâna, dar pi umarul se îndepărtă, ținârl 
zarurile in mână 

- Nu, zise el. Nu ve: avea ocazia să schimbi zarurile astes 
călătorule Ha să ieşim şi să aşteptăm afară. Şi stai departi 
de mime. 

Făcură întocmat, lăsând putoarea inăbuşitoare de brn 
din tavernă pentru aerul proaspăt de afară. Soldaţu lu: Mw 
aduseră cutărul. Barlden ceru ca acesta să rămână des ln 
ca să nu poată fi schimbat Unul dintre bătăuşu lui îi veritia 
canțnutul, muşcând monedele, asgurându-se că eu 
într-adevăr plin şi că ele erau autentice Mat aştepta, ståru! 
rezemat de uşă, când o teleagă își făcu apariția, iar bărbaţii 
din tavernă incepură să rastogolească butanaşele cu bere și i 
le încarce în ea. 

Soarele era doar o dâră de lumină la artzont, în spati h 
acelor nori blestemaţi. În vreme ce aştepta, Mat ìl văzu Į“ 
primar devenind din ce în ce mai nehniştit. Sânge şi cenut 
bărbatul ținea la regulile lu! Ei bine, Mat avea să-i arate lu: 
şı oamenilor lui. Avea să-i arate... 

Să-i arate ce? Că nu putea fi învins? Ce dovedea asia? li 
vreme ce Mat aştepta, teleaga incepea să se umple cu ali 
mente, iar el începu să arbă un sentiment ciudat de vină 
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»Nu fac nimic greșit, îşi zise el Trebuie să-mi hrănesc 
vumenui, nu? Damenu aceştia pariază corect şi eu a fac la fel 
N am zaruri măslute. Nu tiişez.“ 

N-avea decât norocul. E: bine, norocul lui îi aparținea — 
lut așa cum fiecare am avea norocul lu. Uni oameni se năş- 
wau cu talent pentru muzică și deveneau barzi sau menestreli. 
Line le purta ranchiună dacă îşi câştigau traul cu ce 1-a 
inzestrat Creatorul? Mat avea norac, prin urmare, se folosea 
deel Nu era nimic greşit in asta. 

Cu toate acestea, pe măsură ce oamenii începeau să se 
Intoarcă la han, începu să vadă ce obser vase Talmanes. Exista 
oarecare disperare în purtarea acestor oameni. Fuseseră prea 
nerăbdători să joace? Fuseseră cutezătari când pariaseră? Ce 
ira cu acea privire din ochii lar, a privire pe care Mat o con- 
lundase cu oboseala? Beau ca să sărbătorească sfârşitul zilei 
mu beau ca să alunge acea privire bântuită din ochii lor? 

- Poate că ai dreptate, în zise Mat lui Talmanes, care privea 
warele aproape la fel de neliniștit ca primarul 

Acesta işi aranca ultima lumină pesle acoperișurile ascu- 
te ale caselor, colorând în portocalru țiglele cafenu. Asfinţitul 
eta o văpate in spatele noilor. 

- Atunci, putem pleca? întrebă Talmanes. 

- Nu, răspunse Mat Rămânem 

Zarurile încetară să mai zornăre în capul lui Fu atăt de 
Inusc, tăcerea atåt de neașteptată, încât incremenu. Era de-ajuns 
ul så Íl facă să creadă că luase o decizie greșită. 

- Ramânem, arză-m-ar focu’! epetă el. N-am dat nicio- 
iali inapoi de la un pariu şi n-am de gând s-a fac acum. 

Un grup de călăreți reveni. aducând sac: cu grâne pe caii 
Ir Era uimitor ce puteau face câțiva bănuți pentru a motiva. 
1 and sosită alp călăreți, un băiețandru veni în fugă pe drum. 

- Domnule primar, zise el, trăgându-l de vesta violet pe 
lulden. În partea din faţă, vesta avea câteva rupturi cusute 
| rucişat Mama spune că străinele n-au terminat cu baia. 
Ivcarcă să le facă să se grăbească, dar . 


566 ROBERT JORDAN şı BRANDON SANDERSON 


Primarul se încordă. Îl privi furios pe Mat. 

Mat pufni. 

- Să nu te gândeşti că fe-aş putea face să se grăbească, zim 
el. Dacă m-aş duce să le grăbesc, probabil cá s-ar încăpăţâne 
ca miște catâri şt ar zăbavi de două or: mai mult. Să se acu» 
altcineva de afurisrtele alea. 

Talmanes continua să privească umbrele care se alın 
geau de-a lungul drumului 

- Arză-m-ar focu, bombăni el Mat, dacă stafiile alea o sA 
înceapă să-și facă apariţia din nou.. 

— Auci e vorba de altceva, zise Mat, în vreme ce nou-veni 
ţii aruncau sacii cu grâne în teleagă Se sunte diferit. 

Teleaga era deja plină ochi cu alimente - o incărcălină 
zdravână de procurat dintr-un sat de mărimea aceea. Era to 
mai ce avea nevole Oastea, sufiaent cât să îi mâne ma depart 
să le țină burțile phne până când aveau să ajungă la următin ul 
târg Hrana aceea nu merita galbenu din cufăr, fireşte, dai ci 
cam egală cu suma pe care o pterdusc el la zaruri înăuntru, nw 
ales că fuseseră pariaţi teleaga şi can. Erau animale de povarà 
adravene şi bine îngrijite, după păr și copite + 

Mai deschise gura ca să spună că era de-ajuns, apoi ṣovål 
când observă că primarul varbea in şoaptă cu un grup de bu 
baţi. Aceştia erau şase la număr și aveau vestele ponasilv și 
cârpite şi părul negru cufulit. Unul arâta spre Mat şi ținta ln 
mână ceea ce părea a fi o foaie de hârtie. Barlden clătina ul: 
cap. dar bărbatul cu hârtia gesticula încă şi mai insistent 

~ Eu, acum, zise Mat incet. Ce înseamnă asta? 

- Mat, soarele..., zıse Talmanes. 

Primarul făcu un gest scurt, iar bărbaţi neîngriziți w 
împrăştuiară. Bărbaţu care aduseseră mâncarea se adunau j» 
străduţa care începea să se intunece, stând în mijlocul aci 
tera Majoritatea lor priveau spre orizont. 

- Domnule primar! strigă Mat. Cred că e suficient. Aru à 
zaunile! 
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Barlden şovău, aruncàndu- o privire, apoi îşi cobori pri- 
virea la zarurile pe care le ținea în mână ca şi când aproape că 
ulase de ele. Bărbaţu din jurul lui incuvunţară nerăbdători 
“m cap, tar el îşi udicà pumnul, scuturând zarunile. Primarul 
1l privi în achi pe Mat, care se afla în partea cealaltă a străzu, 
apor aruncă zarurile pe fâșia de pământ dintre ei. Acestea 
pareau prea zgomatoase, asemenea unei furtuni cu tunete, 
usemenea unor oase care se loveau unele de celelalte. 

Mat îşi pnu respirația Trecuse multă vreme de când nu 
mal avusese niciun motiv să se îngimjoreze în privinţa unei 
stuncări cu zarurile. Se aplecă, privind cum cuburile albe se 
wstogolesc în țărână. Cum reacționa norocul lu dacă altci- 
neva arunca zarurile? 

Acestea se opriră. O pereche de patru. O aruncare de-a 
dreptul câştigătoare Mat răsullă indelung şi uşurat, deşi 
mmţi cum 1 se prelinge pe tâmplă un firicel de sudoare 

- Mat „zise încet Talmanes, făcându-l să-şi ndice privirea 

Bărbaţu de pe stradă nu păreau prea încântați Câţiva din- 
te er aclamară încântați până când prietenii lor le expheară 
vio aruncare câştigătoare din partea primarului însemna că 
Mat lua câştigul. Gloata începea să devină tensionată. Mat 
Mmtălna privirea hu Baslden. 

- Pleacă! zise bărbatul cel voinic, făcând un gest dezgus- 
lat spre Mat şi intorcându-se cu spatele la-ţi prada şi pleacă 
de-asci! Și să nu te mat întorci niciodată! 

-E1 bine, zise Mat, relaxându-se, iți mulțumesc pentru 
acest joc. Nol... 

- PLEACĂ! zbieră primarul 

El se wttă la ultimele fascicule de lumină ce se zăreau la 
enzant, apot înjură şi începu să îi îndemne pe bărbaţi să ntre 
In hanul „Juganul cherchelit“. Uni: zăboveau, aruncându-i lui 
Mat priviri şocate sau ostile, insă îndemnurile pnmarultu în 
ticură în curând să intre în hanul cu acoperiş Jos. Acesta 
In hose uşa, 1ar Mat, Talmanes şi cei doi soldați ămaseră sin- 
puri în mijlocul străzar. 
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Dintr-odată, se aşternu o tăcere ciudată. Nu mau era niout 
sătean pe stradă N-ar fi trebuit să se audă răzbătând mš w 
zgomot din interiorul tavernea? Să se audă chnchetul hallw 
lor, mormăiel despre pariul pierdut? 

— Ei bine, zise Mat, vocea lui răsunând pe strada pusin 
presupun că asta e. Se duse la Cunpoiaş, hnuştind calul, «at 
incepuse să se fosască agitat. Ți-am spus eu, Talmanes, Nu «i 
de ce să-ți faci griji, 

În acel moment, izbucrură țipetele. 


CAPITOLUL 28 


Noaptea în Hinderstap 


- Arză-te-ar focu, Mat! zise Talmanes, smulgându-și 
mbia din măruntanele unui sătean care se zvărcolea 'Talmanes 
nu înțura aproape mciodată Arză-te-ar focu de două ani şi 
inca o dată! 

-= Pe nune? izbucni Mat, întorcându-se pe călcâre, sabia 
lu: ashandarei scânteind când lovi doi bărbați în veste 
verde-deschis. 

Aceştia căzură pe pământul tare al străzu, cu ochii mari 
«e fure în vreme ce scuipau sânge şi gemeau. 

- Pe mine? Nu eu sunt cel care incearcă să te omoare, 
Jalmanes Dă vina pe e! 

Talmanes reuși să urce în şa. 

— E. ne-au spus să plecăm! 

— Aşa e, zise Mat, apucând hățurile lus CimpoLaş și trăgân- 
ilu- de lângă „Juganul cherchelit“ lar acum ei încearcă să ne 
umoare, Nu pat fi învinuit pentru purtarea lor neprietenoasă! 

Urlete, strigăte și țpete se inălțară dun tot satul. Umi erau 
lurioşi, unu erau îngroziţii, iar alți erau în agonie. 

Din ce în ce mai mulți bărbați dădeau buzna afară din 
tuvennă, fiecare dintre ei mârâind şi ţipând, fiecare dintre e1 
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încercând din răsputeri să îi omoare pe taţi cei din jurul ln 
Unu dintre e1 îi atacau pe Mat, pe Talmanes sau pe soldaţii 
lu: Mat, dar mulți îi atacau pur şi simplu pe tavarăşii lo: 
smulgându-le pielea cu mâwule, lăsându-le dåre pe feţe u 
unghiile. Aceşua luptau cu o lipsă primardială de indemi 
nare şi doar câțiva se gândiră să folosească pietre, halbe sau 
bucăţi de lemn pe past de arme. 

Aceasta nu era a simplă încărerare într-a tavernă Oamenii 
aceştia încercau să se omoare unn pe ceilalți. Pe stradă zăcea 
dea o jumătate de duzină de cadavre, sau aproape cadavre, t 
din câte putea vedea Mat în interiorul hanului, încăierarea via 
la fel de înverşunată yı acolo. 

Mat încercă să se apropie de căruţa plină cu alimente 
Cimpotaş tropătnd lângă el Cufărul lui cu galbeni zăcea lu 
continuare pe stradă Bărbaţu care se incărerau ignorati 
atât alimentele, cât şi galbenu, concentrându-se unul asupra 
celuilalt. 

Talmanes, precum şi Harnan şi Delarn - cei dor soldați m 
lui — se retrăgeau împreună cu el, trăgându-și agıtațı caii dupi 
ei. În scurt timp, un grup de bărbați furtaşi se năpustiză ası 
pra celor dou săteni pe care tocmai Îi tobovăse Mat şi început 
să îi izbească cu capetele de pământ in mod repetat până ciu! 
aceştia nu se mai mişcană. Apoi, bărbaţii îşi ridicară privi 
la Mat şi la oamenu lw, setea de sânge inceţoşându-le priv! 
rile. Aceste expresu ciudate nu se potriveau cu feţele curate „li 
bărbaţilor care purtau veste ingrijite şi aveau părul preptinal 

- Sânge şi cenuşă, zise Mat, aruncându-se în şa. Încălee uţi* 

Harnan şi Delarn nu avură nevo de alte instrucțiuni 
Blestemară, vârându-şi săbule ìn teci și aruncându-se în vel 
Gloata de săteni țâşni în faţă, însă Mat şi Talmanes opriră alw 
cul Mat încercă să aplice lovituri menite să rănească, dar sli 
nii erau dezamăgitor de puternici și de rapizi, 1ar el se hi 
luptând doar ca să îi impiedice să nu îl tragă jos din şa. fope 
şi incepu, fără tragere de insmă, să aplice lovituri mortal 


FURTUNA SE APROPIE 574 


doborând dai bărbaţi când le reteză grumajii. Cimpoiaș lovi cu 
«opitele şi mai dobori unul la pământ, nimerindu-l cu copita în 
«ap În câteva chpe, Harnan p Delarn se alăturară luptei 

Sătemi nu dădeau înapoi. Continuară să lupte cuprinși de 
lrenezie până când toți opt fură doborâț. Soldaţi lui Mat lup- 
lau ingroziți, tar el nu îi putea invinuL Era al naibu de ciudat 
să vezi niște săteru de rând 1eacționănd astfel! Nu părea să mai 
li rămas în ei nici măcar un dram de umanitate. Scoteau doar 
márach, şuierături și pipete, iar pe chipurile lor se citeau furia 
ysetea de sânge. Acum, ceilalți săteni - aceia care nu îi atacau 
cect pe oamenui lui Mat - incepură să formeze glaate şi înce- 
pură să îi omoare pe acesa din grupurile mai mici, lovindu-t în 
“ap; zgârnndu-i şi muşcându-i Era a scenă tulburătoare. 

În vreme ce Mat privea, un trup ţâşni prin fereastra taver- 
net. Cadavrul se rastogol pe pământ, cu grumazul rupt. 
Rarlden stătea de partea cealaltă, cu o privire sălbatică în 
uchi, aproape inumană. Țipă în noapte, apoi îl zări pe Mat şi, 
preţ de o secundă, păru să trădeze un seinn de recunoaștere. 
Apor acesta dispăru, sar primarul urlă din nau şi fugi în faţă, 
1a 34 sară prin fereastră şi să atace doi bărbaţi care stăteau cu 
spatele la el. 

- Să plecăm! zise Mat, făcându-l pe Cimpaiaş să cabreze 
slunci când îl zărt a gloată de săteni 

- Galbenii! spuse Talmanes 

Dä- naibu! zise Mat. Putem câştiga alți şi nu merită să 
we riscăm viețile nici pentru alimentele alea Să plecăm! 

Talmanes şi soldaţii îşi întoarseră cau şi o luară la galop 
de a lungul străzu. Mat ii dădu pinten: Cmponaşului, alătu- 
sindu-h-se şi lăsând în urmă galbenii și căruţa cu alimente. 
Nu merita să îşi rişte viețile. Dacă va putea, va veni în ziua 
următoare însoțit de oaste ca să şi-l recupereze. Dar, mai 
ilà, trebuia să supraviețuiască, 

Gatapară o vreme, iar Mat în făcu să încetinească la urmă- 
Imrea cotitură, ridicându-și a mână. Aruncă o privire peste 
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umăr Sătenii î ui măreau, dar galopul lor îi lăsaseră pe aceş 
tia cu mult în urma lor. 

- Eu tot pe tine te învinuiesc, zise Talmanes. 

— Credeam că ifi place să lupp, zise Mat. 

— Îmi plac unele lupte, spuse 'Ialmanes. Pe câmpul de bătă 
he sau o încărerare într-a tavernă. Asta . asta e nebunie curaid 

Sătenu din urma lor se lăsară in patı u labe şi incepură să 
se muşte cu un mers ciudat. Talmanes se cutremură vizibil, 

Abia dacă mai era suficientă lumină ca să vezi ceva. Acum, 
că soarele apusese, munţii aceia şi norn cenușu blocau lumina 
care mai rămăsese. Felnarele stăteau inşirate de-a lungul mul 
tar străzi, dar nu părea că cineva avea să le aprindă. 

— Mat, ea 1es în câştig, zise 'lalmanes, ținându-şi sabt 
pregătită. 

- Nu e vorba numai despre pariu, zise Mat, ascultând 
tipetele şi strigătele. 

Acestea răsunau din tot satul Pe o străduţă laterală, doun 
trupuri care se luptau ţăşrură printr-o fereastră de la catul 
superior al unei case. Erau nişte femei care stăteau agăţat 
una de cealaltă în timp ce cădeau, Se izbiră de pământ cu un 
bubuut dezgustătar Rămaseră nenuşcate. 

— Haudeţi! zise Mat, intarcându-l pe Cimpoiaş. Trebuie 
să ii găsim pe 1 hom și pe femei 

Strabătură în galop o străduţă lăturalnică ce avea să w 
intersectege cu strada principală, trecând pe lângă grupuri de 
bărbaț şi femei care se încănerau prin șanțuri. Un bărbat gras 
cu obrați insângeraţi, ie impleticindu-se pe dum, iar Mal 
îl dobori cu calul, fără tragere de ammă. Prea mulți oamem w 
încărerau pe marginea drumului ca el să riște să își conduci 
grupul pe lângă bretul neghiab. Mat văzu până şi copr încâu 
rându-se. Aceştia îi muşcau de picioare pe cei mai mari de. ît 
ei şi îi strângeau de grumaz pe aceia de vărsta lor. 

— A înnebunit tot satul ăsta blestemat, bombăni întristat 
Mat în vreme ce el şi oamenii lui pătrunseră pe strada prin 
cipală şi a luară spre hanul elegant. 
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Le luară pe surorile Aes Sedai, apoi porniră spre răsărit 
după Thom, căci hanul unde se afla el era cel mai îndepărtat 

Din nefericire, pe strada principală era mai rău decât pe 
«ea pe care Mat o lăsase în urmă. Aproape că era întuneric 
de-a binelea acum Lui 1 se părea că, într-adevăr, întunericul 
se lăsase pren repede aici Nefiresc de repede Pe întreaga lun- 
pime a drumulu mişunau umbre, siluete care se luptau, zgå- 
tund şi 7bătându-se în intunenicul care se adâncea. În acel 
\ntunerıc, încărerările semănau cu nişte creaturi unice — muşte 
monstruozități îngrozitoare cu zeci de membre care fluturau 
y sute de guri care țipau în întuneric. 

Mat îl mână pe Cimpoiaş mai departe Nu avea încatro - 
trebuia să-şi croiască drum prin mijlocul acestui haos. 

- Lumină! pă lalmanes în vreme ce galopau spre han 
lumină! 

Mat scrâşnı din dinți şi se aplecă in faţă pe Cimpoiaş, 
|nându-şi pintenu aproape de flancurile calului in vreme ce 
călarea prin acest coşmar. Mugetele zgudusau întunericul şi 
«adavrele se rostogoleau pe stradă. Mat se cutremură in faţa 
mester arari, blestemând în barbă. Noaptea însăşi părea că 
incerca să î1 sufoce, să-i strângă de grumaz şi să dea naștere 
iarelor întunericului şi omorurilor 

Cimpenaș şi ceilalți ca erau bine antrenați şi toţi patru 
palopau de-a lungul străzu, Mat scăpă ca prin urechile acului 
să nu fie tras jas din şa când nişte siluete intunecat se năpus- 
tră asupra picioarelor lui, incercând să tragă de ele. Aceste 
Mpau și şuerau, asemenea unor legiuni de oameni care se 
Inecau şi incercau să-l tragă şi pe el in adâncurile unei ape 
nepământene, 

Lângă Mat, calul lui Delarn se opri brusc, apo, când o 
masă neagră de siluete sări ín faţa lui, cabră panicat, azvâr- 
lindu-l pe Delain din şa. 

Mat îl strunu pe Cimponaş, întorcându-se când auzi ţipă- 
tul bărbatului, care era cumva mai îndepărtat şi mai uman 
decăt tipetele dan jurul lar 
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— Mat! strigă Talmanes, trecând în galop pe lângă el. Mergi 
mai departe! Nu ne putem opri! 

„Nu, îşi zise Mat, alungând panica ce îl cuprinsese Nu. 
n-am să las pe niment pradă lor.“ inspiră adânc și îl ignoră pr 
Talmanes, dând pinteni calului care se întoarse spre morma 
nul negru de trupuri aflat în locul unde căzuse Detaru 
Braboanele de sudoare îi udau fruntea, răcorite de vântul 
provocat de galop. Gemetele, tipetele şi şurerăturile din jut 
păreau să se năpustească asupra lui. 

Mat mugi şi săn din şa - nu putea visca să-l aducă pe 
Cumponaș mai aproape fără ca acesta să nu-l calce în picioare 
pe bănbatul pe care el vara să îl salveze. Tui nu îi plăcea să se 
lupte pe întuneric, chiar ura acest lucru, Atacă acele silucii 
negre ale căror chipuri nu le putea vedea, în afară de un rânyei 
ocazional cu toți dinții sau o privire ncbună ce se reflecta în 
lumina care începea să se stingă Acest lucru îi reaminti pen 
tru o fracțiune de secundă de a altă noapte, când omarâsr 
Creatur ale Umbre: pe întuneric Doar că acele creaturi ou 
care se luptase nu aveau grația unu Myrddraal. Nicu măcar nu 
se coordanau precum Trolocu. J 

Pentru o clipă, Mat avu impresia că se lupta chiar cu 
umbrele, nişte umbie create de focul improgcat la voia 
întâmplăi n şi fără vreo coordonare, dar care erau cu atât mai 
letale cu cât el nu reușea să le anticipeze. Scăpă ca pin ure 
chile acului să nu se trezească cu feasta crăpată in urma unu 
atacuri care nu aveau nicio logică În timpul zilei, astfel de 
atacuri ar fi fost hazlu, dar venite din partea acestor grupuri 
intunecate de bărbaţi şi femei, cărora nui le păsa pe cine 
loveau sau pe cine răncau, atacurile erau copleșitoare Mate 
trezi că luptă doar pentru a supravieţui, descrund arcuri 
ample cu ashanilarer, folosind-a ca să pună predică la fel dv 
des cum a folosea ca să ucidă. Dacă se mişca ceva în întunv 
mc, el lovea. Pe Lumină, cum avea şă-l găsească pe Delarn tu 
hausul acesta! 
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O umbră se mişcă la mică distanță de el, iar Mat recuniascu 
pe lac forma unei săbu „Sobolanul care ronţăie grâne“? Un 
sătean n-avea de unde să şhe poziţia asta. Bărbat de ispravă! 

Mat se roti pe călcâie spre umbra aceea, făcându-le câte 
u tăretură pe piept altor două umbre şi primind drept răs- 
puns gemete şi urlete de durere Silueta lu Delarn căzu sub 
v giămadă de alte căteva trupuri, iar Mat mugi în semn de 
ucgare, sărind peste un trup căzut şi ateriză cu sulița descri- 
ind un cerc amplu. Umbrele sângerau acolo unde nimerea el, 
sangele fund doar o altă pată neagră, tar Mat folosi mânerul 
urmei ca să doboare o altă umbră. Se aplecă și înşfăcă una 
«intre umbre, rıdicând-o in picioare, apoi auzi o ințurătură 
marmăntă. Era Delarn 

- Vino! zise Mat, tăgându-l pe bărbat spre Cimporaș, 
care stătea nemuşcat, farnăind în întuneric, 

Atacatorui păreau să ignore animalele, ceea ce era o 
hmecuvântare Mat îl împinse pe Delarn, care se împleticea, 
spre cal, apoi se întoarse şi atacă gloata care știa că avea să îl 
urmărească. 

Și din nou Mat dansă cu întunericul, lovind neincetat şi 
incercând să se desprindă din luptă ca să poată incăleca. 
luscă a privire peste umăr şt văzu că Delarn reuşi să urce în 
spinarea Cimpoiaşului - însă soldatul şedea cocoşat, ca o 
prămățoară moale. Cât de grav era rănut? Părea că abia reușea 
sá stea drept. Sânge și cenuşă! 

Ceva scânteie în noapte, reflectând o lumină foarte inde- 
partată Silueta întunecată din spatele lu Mat se prăbuşi la 
pamânt. O altă sti ăfulgei are. iar unul dintre cei aflați în faţa 
lu Mat căzu. Brusc, o siluetă calare pe un cal alb trecu în galop 
pe lângă el şi un alt cuțit străluci în aer, făcând să se prăbu- 
yească un al treilea bărbat. 

- Thom! strigă Mat, recunoscându-! mantia. 

- Urcă pe cal! se auzi vocea lui Thom. Mi se termină 
„uţtelei 
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Mat descrise un cerc cu sulița lui, doborând la pământ alpi 
doi săteni, apoi țâşm în faţă şi sări în șa, lăsându-l pe Thom 
să-i acopere spatele. $1, intr-adevâr, auzi căteva țipete de 
durere in urma lui. O chpă mai tărziu, un sunet ca un bubwit 
care răsună pe stradă anunţă apropierea iminentă a cailor 
Mat uică pe şa în vreme ce creaturile tieceau prin acea mlay 
tină neagră, imprăştindu- in toate părțile pe săteni. 

- Mat, prostule! strigă Talmanes din spinarea unuia dinin 
caj, abia zărindu-se ca o siluetă pe fundalul negru al nopţii 

Mat în zâmbi recunoscător lu: Talmanes, intorcându-l pu 
Cimponaş, apoi îl prinse pe Delarn, care fu cât pe ce să alu 
nece din şa Soldatul era în viaţă, căci se zbătea încet, dar avea 
o pată udă şi lpicioăsă în partea laterală Mat îl ținea pe bii 
bat în fața lu, ignorând frâiele în întuneric şı controlându | 
pe Cimponaş doar cu mişcări ale genunchuilor. El însuşi nu 
ştia să dea comenzi de luptă din şa, dar afurisitele alea th 
amuntari ştiau, prin urmare e! îl antrenase pe Cirmpotaş să h 
dea ascultare. 

Thom trecu în galop pe lângă el, ra. Mat îl întoarse ju 
Cimpata ca să-l urmeze, inându-l pe Delarn cu o mână și 
suhţa în cealaltă. Talmanes şı Harnan călăreau de-o parte și 
de cealaltă a lui, galopâni de-a lungul acelui coridor capir 
de nebunie spre hanul de la capătul lus. 

- Haide, omule, în şopti Mat lui Delarn Rezistă Suroili 
Aes Sedai sunt chiar în faţă Te var tămădui. 

Delarn șopti ceva drept răspuns. 

Mat se aplecă în faţă. 

-= Ce-ar spus? 

— ŞI s-aruncăm zarurile până când vom zbura, $ 
Delarn Să dansăm cu Jack al Umbrelor. 

- Minunat, bombänı Mat, 

Se vedeau lumini în față, ar el îsi dădea seama că aresli + 
proveneau de la han. Poate că găsiseră un loc în blesteninlu 
acesta de sat unde vamenii nu-și pierduseră minţile. 
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Dar nu. Acele explozi de lumină în erau cunoscute. Mingi 
de foc care lum mau ferestrele de la catul superior al hanului. 
— E) bune, se pare că surorile Aes Sedai sunt încă în viaţă, 
observă Talmanes, care se afla în stânga lui. Măcar e ceva şi asta 

Siluete stăteau grămadă în faţa hanului, incăierându-se 
in intuneric, formele lor fund luminate periodic de sus de 
«ele străfulgerări de la ferestre. 

- Mergem prin spate, sugeră Thom. 

- Să mergem! le spuse Mat, trecând în galop pe lângă silu- 
uiele care se încărerau 

Talmanes, Thom şi Harnan îl urmară îndeaproape pe 
Vimporaș. Mat işi binecuvântă norocul că nu nimeriseră 
Intr-o groapă sau într-o rădăcină când străbătuseră pământul 
moale ocolind hanul. Can s-ar fi putut împiedica cu ușurință 
jsă-şi rupă un picior, azvârlindu-i pe toţi în dezastru. 

În spatele hanulu era linişte, iar Mat rase de hăţuri 
Ihom sări din şa, agilitatea de care dădu dovadă sfidând tán- 
yutehle lu de mai devreme despre vârsta pe care o avea, El se 
pastă astfel incât să poată supraveghea latura clădnii ca să 
vidă dacă nu erau urmăriţi. 

- Harnan! zise Mat, arătând cu sulița spre grajduri. Scoate 
su femeilor şi pregătește-i. Înșeuează-i dacă poți» dar fii pre- 
put să plecăm fără e1 dacă vam fi nevoiţi. Cu voia Luminii, 
m vom fi nevoiți să călărim departe, doar o milă sau mat 
Wise ca să scăpăm de sat şi de nebunia asta. 

Ilarnan salută în întuneric, apoi descălecă și o luă in fugă 
Yme grajduri Mat aşteptă suficient de mult timp până să 
Au dă că nimeni nu avea să se năpustească asupra lui din 
Wiuneric, apoi îi varb: lu: Delarn, pe care îl ţinea în continu- 
acin fața lu 

Mai eşti conştient? 
Delarn încuvunţă slab din cap. 
Da, Mat. Dar am fost rănit în pântece. Eu... 
l e vom aduce pe surorile Aes Sedai, zise Mat. Tu nu tre- 
Mult decăt să stan aici. Să rămân în şa, bine? 


578 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON P 


Delarn încuvunţă din nou din cap Mat şovăi când văzu 
mişcările slabe ale bărbatului, însă Delarn luă hățurili 
Cimpoiașului, părând determinat Aşadar, Mat se lăsă vi 
alunece din șa, ținându-şi pregătită arma ashandarei. i] 

- Mat, zise Delarn din şa E 

Mat se intoarse. E] 

- Îta mulțumesc că te-ai întors după mine. ă 

- Doar nu era să te las pe mâna ălora, zise Mat, cutremu 
rându-se, A mun pe câmpul de bătăhe e una, dar a muri ac! 
în acest intuneic... Ei bine, n-aveam de gând să îngădui unui 
ca asta. Talmanes! Vezi dacă poți găsi ceva de luminat. 4 

~- Mă ocup acum de asta, zise cau ierunul de lângă uşa 
din dos a hanului - 

Apranse un felinar ce stătea atârnat acolo După ce luvi 
de câteva ari a bucată de cremene de oțel, o strălucire misi 
şi slabă lumina curtea din spate a hanului 'Falmanes inchis 
repede carcasa, tinând lumina în mare parte ascunsă. 

Thom se intoarse ìn fugă la ei. 

— Nu ne urmăreşte nimeni, Mat, zise el. d 

Mat încuvunţă din cap. La lumina felinarulua, el putu vedeu 
că Delarn se afla inui-o stare proastă. Nu avea doar o rană n 
pântece, ci și gâneturi pe față: umforma îi era sfâriecată, sar 
un ochi în era atăt de umflat, incât în stătea inchis E 

Mat scoase o batistă şi 1-0 puse pe rana dm pântece, 
stând lângă Cimpoiaș și rdicându-şi-a pe cealaltă spre bir 
batul din şa. i 

- Apasă aicı. Cum te-ai pricopsit cu rana? Ei nu foloses 
arme 

- Unul mi-a inşfăcat sabia, zise Delarn, gemând. A 
mânuit-o bine odată ce-a pus mâna pe ea. « 

Talmanes deschisese ușa din dos a hanului. Îi aruncă 
privire lu Mat y încuvunţă din cap. Drumul înăuntru cru 
hber. E i 

- Ne vom întoarce în curând, îi făgădui Mat lu: Delar 
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Ținând lejer în mână sulița ashandarei, străbătu distanța 
mică până la uşă şi le făcu semn din cap lui Talmanes şi lui 
Ilhom. Cei trei pătrunseră în han. 

Uşa dădea în bucătărie. Mat cercetă din priviri încăperea 
«ufundată în întuneric, iar Talmanes îl înghionti cu cotul, 
arătând cu degetul spre câteva movile de pe podea. Lumina 
slabă a felinarulu lăsă să se vadă doi băiețandrı de la bucă- 
lirie, de vrea zece anı, care zăceau morți pe podea, cu gru- 
maju răşucrţ. Mat îşi luă privirea de la ei. încercând să se 
Imbăvbăteze, apoi pătrunse incet în incăpere, Lumină! Erau 
iwar nişte flăcăiandin, iar acum zăceau morţi din cauza aces- 
Iei nebunul. 
| Thom clătină din cap întristat, ar cei trei se furișară mar 
eparte ÎL găsiră pe bucătar pe coridorul următor, mârând 
m timp ce îl lovea în cap pe hangiu. Cel puțin, era un bărbat 
„usarţ alb Era deja mort. Bucătarul cel gras se întoarse spre 
Mat şt spre Talmanes în clipa în care aceştia pătrunseră pe 
soridar, cu a privire sălbatică în ochi. Mat îl lovi fără tragere 
ie immă, reducându-l la tăcere înainte ca acesta să apuce să 
ule yı să aducă mai mulţi oamem împotriva lor. 

- Se încăveră pe scări, zise Talmanes, a.ătând cu capul 
în faţă. 
| - Pun rămăşag că sunt scările servitoriloi, observă Tbom. 
bare să fie locul potrivit pentru așa ceva. 

Cum era de așteptat, după ce străbâtură două coridoare 
ilm spate, dădură peste o scară îngustă şi şubredă, care urca 
In întuneric. Mat trase adânc aer în piept, apoi începu să urce 
«ärile, pnându-și pregătită sulița ashandare:. Hanul nu avea 
Iv åt două caturi, iar străfulgerările de lumină se văzuseră la 
«atul al doilea, lângă partea din faţă. 

Ajunseră la catul al doilea, iar când deschiseră ușa, simţiră 
uurosul înțepător de carne arsă. Caridoarele de aici erau din 
lemn, acaperite cu un strat gros de vopsea albă Podeaua se 
ia sub un covor castaniu-închis. Mat le făcu semn din cap lui 
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Talmanes și lui Thom, zar aceştia — cu armele pregătite - (hy 
mră din casa scării şi pătrunseră pe coridor. H 

Imediat, a munge de foc se apropie şuierând în direc | 
lor. Mat blestemă, lăsându-se pe spate şi izbindu-sc + 
Talmanes, evitând focul ca prin urechile acului. Thom se 
lăsă pe burtă cu abilitatea unui menestrel, ar mingea de bo 
trecu pe deasupra lu Mat și Talmanes fură cât pe ce să ay 
rostogolească cu spatele pe scări în Jos. 

- Sânge şi cenuşă! strigă Mat pe coridor Ce credeți si 
faceţi? 

Se aşternu tăcerea Urmată, în cele din urmă, de vin 4 
Joliner. Lă 

- Cauthon? strigă ea. 

— Cine naiba credeţi că este? strigă el înapor. 

-= Nu ştiu! zise ea. V-aţi fit atât de repede, cu ai mele scos 
Vreti să fip omorâți? 

~ Încercăm să vă salvăm! ţipă Mat 

— "Țise pare că e nevoie să fum salvate? veni răspunsul 

-= Păi, încă suntem arcu, nu? strigă Mat. 

Cuvintele lui fură întâmpinate de tăcere 

- O, pe Lumină, strigă Johne în cele din urmă Vrei să leşi 
de-acola? 


Li 
+ 


— Nu ve. azvårlı cu o altă minge de fac spre mine, nu 
bombân: Mat, păştnd pe coridor în vreme ce Thom se ru): « 
în picioare, fund urmat apoi de Talmanes, 

FI le väzu pe cele tre! Aes Sedar stând în capul scări; «ele 
late şi frumoase. aflată în capătul celălalt al condorului. Tesla 
şı Edesina continuau să azvârle cu mingi de foc spre săteni 
neväzuļ de jos. Părul le era ud şi rochule în dezordine, «+ și 
când s-ar fi îmbrăcat în grabă. Joline purta doar un halat „ll: 
fața ei frumoasă era calmă, 1ăr părul e1 negru lucios și tul + 
atârna în faţă, peste umărul drept. Halatul era puţin desti w 
în partea de sus, lăsând să se întrezărească puţin din ce se all 
sub el. Taimanes flueră incet. 
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-Nu este femeie. Talmanes, şapti Mat pe un ton de aver- 
tare. Este Aes Sedai Nu te gândi la ea ca la o femele. 

- Încerc, Mat, zise Talmanes, dar e greu. Şovăi, apoi adă- 
upă: A1ză-m-ar focu! 

- Fu cu băgare de seamă, altminteri va fi ea, zise Mat, tră- 
undu-şi pălăna mai pe ochi. De fapt, ea mar că a făcut asta 
ihar adineauri 

'talmanes oftă și cei trei bărbaţi străbătură condorul in 
Mirecța femeilor Cei doi Străjeri ai Jolinei, care îşi scoseseră 
amele, stăteau în camera de bare, chiar lângă ușă. Mai bine 
de o duzină de servito stăteau legați fedeleş intr-un colţ: 
ilovă fete - probabil slujnicele care le ajutaseră pe femeie să 
w îmbăneze - şi câțiva bărbați ce purtau veste și pantaloni. Se 
părea că rochia Jolinei fusese tănată fâşii şi folosită pe post de 
kgitarı. Mătasea era mai eficientă decăt proseapele din lână. 
Aproape de capul scărilor, chiar sub surorile Aes Sedai, Mat 
iba reuși să discearnă o grămadă de cadavre răpuse de lovi- 
turle săbulor, nu de foc 

loline se uita la Mat în timp ce acesta se apropia - o pri- 
vire care sugera că ea îl considera cumva vinovat pentru toate 
wea, Fa îşi incrucișă biaţele pe pept, acoperindu şi partea 
le sus a halatulua, cu toate că e] nu era sigur dacă motivul era 
lptul că Talmanes se hhzise la ea sau dacă era o mişcare pur 
luâmplătoare. 

- Trebuze să ne punem în mișcare, le spuse Mat femeilor 
lureg satul a înnebunit 

- Nu putem pleca, zise Joline, şi să-i lăsăm pe servitori la 
mia gloate: Şi-apor. trebuie să i] găsim pe Jupânul Tobrad şi 
M ne asigurăm că n-a pățit nimic. 

- Jupânul Tobrad este hangul? întrebă Mat. 

O munge de foc țâșm şuierând pe scări în Jos. 

- Da, răspunse Joline 

- E prea târziu, spuse Mat. Creieru lui decorează deja 
pereţii de la parter. Uite, cum ziceam, întreg satul a luat-o 
wna Servitoru acela au încercat să vă omoare, nu? 
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Joline şovă. 

-Da. 

- Lăsaţi-, zise Mat. Nu putem face nimic pentru ei. 

- Dar dacă vom aștepta până la ıvıtul zorilor..., zise Joline 
șovămd 

- Şi ce să facem? zise Mat Să-i facem scrum pe toți acvin 
care incearcă să urce pe scările astea? Faceți zarvă aici, w 
asta atrage mai mulp oameni. Veţi fi nevoite să-i omorâţi qx 
toți ca să-1 opriți. 

Johne le aruncă o privire celorlalte două femel. 

- Uite care-i treaba, zise Mat. Am un soldat rănit Jos şi am 
de gând să-l scot de-aici în viaţă. Nu ii puteţi ajuta pe oamenli 
de-aici Bănuiesc că Străjeru voştri au fost nevoiți să omoa 
grupul acela din capul scărilor, înainte ca voi să vă sumţiţi sul) 
cient de amenințate ca să folosiți Puterea. Ştiţi cât de deterini 
aţi sunt. 

- În regulă, zise Joline Voi veni Dar le vom duce cu unui 
pe cele doua fete slujmce Blaenc şi Fen le vor căra în brațe 

Mat oftă — 1-ar fi plăcut ca Stăzerin să aibă mâurule libre 
astfel încât să-şi poată folosi săbule in caz că aveau să dea ui 
necazuri - dar nu mai spuse nimic. E! le făcu semn din «ap 
iw 'falinanes şi lu: '] ham și aşteptă nerăbdătar ca Străyeru să 
le ridice pe cele două sluice legate fedeleş şi să le pună pesi 
umeri După aceea, intreg grupul incepu să coboare in gralm 
scara servitorilor, cu Talmanes în frunte şi cu Mat în spate 
Putea auzi pipete care păreau a fi pe jumătate de furie, jv 
jumătate de bucurie când săteni de la baza scăru îşi dăduns 
seama că nu ma! erau atacați de mingi de foc. Se auzeau bo A 
naturi şi strigăte, urmate de uși care se deschideau, rar Mal # 
infioră când şi-i imagină pe ceilalți servitori - rămași lepa 
fedeleş in camera de bare - căzând pradă gloater. 

Mat și ceilalți reşară valvârte] în curtea interioară a haw 
lui şi îl găsară pe Delarn zăcând pe pământ lângă Cımpnuy 
Harnan îngenunche lângă el, iar soldatul bărboș își rula 
privirea îngrporat, 
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— Mat! zise el. A căzut din şa. Eu... 

Edesina îl întrerupse, dând fuga acolo și îngenunchind 
lingă Delarn. Ea închise ochu, tar Mat își sumți medahonul 
ice pe piele Îl străbătu un fior atunci când își imagină cum 
huterea Supremă se scurge din ea și pătrunde in bărbat. Era 
aproape la fel de rău ca moartea; sânge şi cenușă, chiar era! El 
sirånse medahonul în pumn pe sub cămaşă. 

Delarn înțepenu, apo 1cni şi deschise incet ochii. 

- Gata, zise Edesina, ndicându-se în picioare. Va fi slăbit 
ihn cauza Tămăduurn, dar am ajuns la el la timp. 

Harnan adusese şi inşenase toți caii lor, Lumuna să-l bine- 
«uvânteze! Era un bărbat de pravá. Femeile incălecară şi 
auncară câteva priviri peste umeni la han 

- Este ca şi când întunericul i-ar afecta, zise Thom în 
meme ce Mat îl ajuta pe Delarn să urce în şa. Ca şi când 
Tumna a uitat de es, lăsându-i pradă Umbiei 

- Nu putem face numic, zise Mat, urcând in şa în spatele 
Im Delarn 

După Tămădunre, Soldatul era prea slăbit ca să călărească 
imgur. Mat le aruncă o privire slujnicelor pe care Străjeru le 
wsfránserà peste partea dun faţă a cailor lor. Acestea se zvăr- 
wleau în legători, 1ar în ochn lor se citea ura. Se intoarse şi 
tu un semn din cap lu: Talmanes, care prinsese felinarul 
"le sa. Cairhienimul deschise carcasa fehnarului, scăldând in 
hunină curtea interioară a hanului O cătărue care ducea 
“pre miazănoapte ieșea din curte şi se pierdea în noapte. 
bucea departe de oaste, dar direct afară din sat, spre dealun. 
Iu Mat îi convenea. 


- Să plecăm, zise el, dându-i pintem Cimpolaşului 

Grupul îl urmă 

- i-am spus să plecăm, zise Talmanes, aruncând o pri- 
ve peste umăr in vreme ce călărea în stânga lui Mat. Dar tu 
il vrut să rămâi ca să mai arunci o dată zarurile. 
g Mat nu privi în urmă. 
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- Nu e vina mea, Talmanes. De unde era să ştru că. dacă 
vom rămâne, e1 vor începe să se sfăşie unit pe alpu? 

- Cum? întrebă Talmanes, aruncându-i o privire. Nu aya 
reacționează de obice: oamenu atunci când le spui că vrei să 
petreci noaptea Ja e1? 

Mat işi dădu ochi peste cap, insă nu-i prea venea să råda 
în vreme ce conducea grupul afară dun sat. 

Câteva ore mai târziu, Mat şedea pe o stâncă de pe dealul 
cufundat în întuneric, privind în jos la satul Hinderstap Satul 
era cufundat in intuneric. Nu era aprinsă mici măcar o lumii 
În era 'mposibil să priceapă ce se petrecea, dar continua wh 
privească. Cum să mai poată dormi după toate cele prin iau 
trecuseră? 

Soldați, insă, dormeau. Nu îl putea învinui pe Delaru 
Tămăduirea unei Aes Sedai putea seca de puteri un om. Mut 
sımpıse şi el uneori acel fior de gheaţă şi nu avea de gânul si 
mai treacă prim această experienţă. Talmanes și Harnan iu 
aveau scuza Tămăduirii, dar crau şi e1 soldați Soldaţu învăţ 
să doarmă atunci când puteau, tar întâmplările din timpul 
nopţii nu păreau să îi fi tulburat la fel de mult cum il tulbura 
seră pe Mat. O, aceştia în făcuseră grip când se aflaseră în loul 
loi, dar acum nu mai era decât o bătălie care se incherase. hma 
o bătălie cărera ir supravieţuaseră. Acest lucru il făcuse pe vul 
micul Harnan să glumească și să zâmbească în vreme ce Ip 
pregăuseră aşternuturile 

Nu şi pe Mat Întreaga experienţă avea ceva cruda! il 
nefiresc. Rest icţule erau menite să impiedice cumva să m 
întâmple asta? Rămânând, aare Mat provarase moartea aci 
tor oameni? Sânge şi cenuşă! Niciun loc din lume nu mii 
avea niciun fel de logică? 

— Mat, flăcăule, zise Thom, venind spre el cu acel şchui 
pătat familiar. 

Avea un braţ fracturat, cu toate că nu pomenise nimh 
despre asta până când Edesina îl văzuse schimanosindu + 
şi insistase să îl Tămăduiască. 
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— Ar trebui să te odihneşti 

Acum, că luna se inălțase pe cer - ascunsă în spatele nori- 
Ir- era suficientă lumină ca Mat să poată vedea îngrijorarea 
«e pe faţa lui Thom. 

Crupul se oprise într-o văgăună mică, nu departe de 
marginea cărăruu De arc: aveau o privelişte bună spre sat 
y- mai important - puteau supraveghea cărăruia pe care 
u folosiseră Mat și ceslalţi ca să fugă Văgăuna se afla pe un 
jovărmş abrupt, iar singurul acces era de jos. Un om care 
stătea de strajă putea vedea bine dacă cineva încerca să se 
lunşeze în tabără, 

Surorile Aes Sedai iși aranjaseră aşternuturile mai în spa- 
lle văgăunii, însă Mat nu credea că ele dormeau Străjerii 
lulinei se gândiseză să aducă myte pături, pentru orice eventu- 
shtate. Așa erau Străyeru. Oameni lui Mat aveau doar manti- 
ile. tar acest lucru nu în impiedicase să adoarmă Ba Talmanes 
“ar sforăna încet, în ciuda aerului răcoros de primăvară Mat 
k interzasese să aprmdă focul Nu era atât de frig ca să aibă 
nevoie de unul, ar acesta n-ar fi făcut decât să atragă atenția 
suva care 1-ar fi căutat 
L -Sunt bine. Thom, zise Mat, făcându-i loc pe stâncă 
«lunci când menestrelul se așeză lângă el. Tu ar trebui să te 
adihnești puțin 
} Thom clătină negativ din cap 
| -Un lucru plăcut pe care l-am observat este că atunci 
vind imbătrâneşti, corpul tău nu mai are nevoie de prea mult 
wmn, Bănwesc că moartea nu cere atăt de multă energie pre- 
„um creşterea. 

- Nu incepe iar cu asta, zise Mat. Chiar trebuie să ih rea- 
uuntesc cum mi-a: salvat pielea acolo? Despre ce îți făcea 
pijLadimeaur1? Că nu mai am revor de tine? Dacă n-au fi fost 
wi mine azi, dacă n-a fi venit să mă cauţi, aș zăcea acum 
tort în satul acela. La fel și Delarn 
a Thom zâmbi, ochu inveselindu-1-se la lumina lunii. 
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- În regulă, Mat, zise el. N-am să mai pomenesc de asta 
Promit. 

Mat incuvanță din cap Cei dor rămaseră o vreme pe stân. à) 
privind spre sat. : 

— N-are să-nu dea pace, Thom, zise Mat în cele din urma 

E oii 

- Toată treaba asta, răspunse Mat cu o voce obosită, Cel 
Întunecat şi creaturile lui. Mă urmăresc încă di noaptea 
acecă din Ținutul celor Două Râuri şi nimic nu le-a oprit 

— Crezi că asta c atingerea lu? à 

~ Ce altceva ar putea fi? întrebă Mat Nişte săteni liniştit 
care se transformă in mşte nebuni violenp? Este lucrau 
Celui Întunecat, tar tu tu asta prea bine. 

Thom tăcu. 

— Da, zise el intr-un final. Presupun că asta este. 

- Încă mă mar urmăresc, zise Mat pe un ton furos 
Blestematul acela de gholam este acolo, undeva, știu asta, «lu: 
asta nu-1 tot. Myrddraah și tscoade ale Celw Întunecat, mon 
stri și lantome care mă urmăresc si mă vânează De cânul a 
început toată treaba asta, nu fac decât să dau peste dezastre și 
abia dacă reușesc să supraviețuiesc. Îmi tot spun că nu le 
buie decăt să giisesc o văgăună pe undeva, unde să arum 
zarurile şi să beau. dar asta n-are să oprească treaba asla 
Nimuc n-are 5-0 facă. ş 

-= Eşti taveren, flăcăule, zise Thom 

- Nu am cerut eu asla. Arză-in-ar facu, mi aş dori 4 
meargă toate creaturile astea să-i dea bătăi de cap lu Raiu 
Lui îi place Li 

EI dlătină nemulțumit din cap; alungând imaginea ca) 
se formă, arătându-l pe Rand dormind in patul lu, cu Sa 
ghemuită lângă el. í 

— Char crezi asta? îl intrebă Thom. E 

Mat şovă! 

— Mr-aş dori să cred, recunoscu el. Mi-ar face viața 
ușoară 
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- Pe termen lung, minciunile nu fac niciodată viaţa mai 
uşoară. Decât dacă sunt spuse persoanei potrivite — de obicei 
n femeie — la momentul potrivit. Când ți Je spui ţie, nu faci 
decât să dai de alte necazuri. 

~ Eu am adus necazurile asupra oamenilor din sat. 

Aruncă o privire peste umăr spre tabără, unde cei doi 
Străzeri le păzeau pe sluynicele încă legate. Acestea conti- 
nuau să se zvârcolească Lumină! De unde aveau atâta forță? 
Tra inumană. 

-~ Nu cred că e vina ta, Mat, zise Thom, îngândurat O. nu 
nc că necazurile nu te urmăresc - Cel Întunecat însuşi pare 
să facă asta. Dar Hinderstap... e1 bine, in vreme ce cântam în 
wlonul acela, am auzit niște bârfe. Nu mı s-au părut impor- 
tante Dar, privind in urmă, imi dau seama că oamenii se 
uşteptau la asta, Sau la ceva asemănător, 

~ Cum se poate să se fi aşteptat la asta? întrebă Mat. Dacă 
s ar mau fi întâmplat asta, ar fi fost morți cu topu 
} - Nu știu, zise l'hom, căzând pe gânduri. Apoi, păru să-şi 
amintească de ceva. Pescui în interiorul haine O, uitasem. 
loate că există a legătură între tine şi cele întâmplate. Am 
muşit să sau asta de la un bărbat care era prea beat pentru 
hnele lui. 

E Menestrelul scoase o bucată de hărtie impăturită şi 1-0 
linse lun Mat. 

Încruntându-se, Mat o luă şi o desfăcu. Mij ochii la lumina 
Abă a lumi, se aplecă în faţă şi mormăi atunci când îi descifră 
wmţinutul — nu erau cuvinte, ci un desen foarte precis al chi- 
pulu îm Mat, ca pălăria pe cap, Avea până și medahonul cu 
ipul de vulpe desenat in jurul grumazulu. Sânge și cenușă! 

El işi ascunse cnervarea. 

- Chipeş bărbat Nas frumos, dinți drepți, pălărie elegantă. 

Thom pufni. 

- l-am văzut pe câțiva bărbați arătându-i foaia piimaru- 
În, zise Mat, împăturind la loc desenul. N-am văzut ce se afla 
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pe ea. dar pun rămășag că era acelaşi desen ca acesta. Ce-a 
spus despre asta bărbatul de la care ai luat-o? kd 

— Că o femeie străină le imparte într-un sat aflat Ja miază 
noapte de arci şi oferă o recompensă oricui te-a văzut. Bărbatul 
avea hârtia de la un prieten, aşadar nu ştia cum arăta femetu 
sau Cum se numea satul. Pie prietenul tui îl ţinuse în umbra 
donnd să țină recompensa pentru el, fie bărbatul era prea best 
ca să îşi mai amintească. 

Mat vări bărtia în buzunarul haine: Prima geană de lumini 
începea să strălucească la răsărit Stătuse treaz toată noaptea 
dar nu se simţea obosit. Doar.. stars de energie 

-~ Mă duc inapoi, zise el l 

- Poftim? îl intrebă Thom, surprins. În Hmderstap? 

Mat încuviință dun cap, ridicându-se în picioare. 

— De îndată ce se luminează de ziuă. Trebuie să... 

O înjurătură înăbușită îl făcu să tacă. Se intoarse, întu 
zându-și mâna după asharndarei. Cât a chpi din ochi, Thon 
ţinea in mânmu două cuțite Fen, Străjerul saldaean al Jolmer cr 
cel care înjurase. Acesta stătea în picioare, cu mâna pe sabie 
cercetând perimetrul din jurul lu; Blaeric stătea lângă suro 
Aes Sedar, cu sabia trasă din teacă, alert şi in gardă. 

— Ce e? intrebă Mat concis. 

— Prizomierele, răspunse Fen. 

Mat tresări, dându-și seama că movilele care zăcuseii 
lângă Străjeri dispăruseră, Fag într-acolo, înyurând, Talman: 
se opri din sforănt, fond trezit de zgomote şi se ridică în iyul 
caselor Legătorile făcate din fășn din rochia Iolinei ză eu 
pe pământ, insă sluymcele dispăruseră * 

~ Ce s-a întâmplat? întrebă Mat, 1dicându-ṣ1 privireu 

-Habar Străjerul cu părul negru părea stupefiat Hal 
n-am Erau aici acum o clipă! 

-~ A apipit? vru să știe Mat. 

- Fen n-ar fi făcut una ca asta, zise Joline cu o voce calmi 
ridicându-se în şezut. 
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Era îmbrăcată tot cu halatul acela. 

- Flăcăule, amândoi le-am văzut pe fetele alea aci acum 
uo minut 

Talmanes înjură și îi trezi pe cei dot soldați ai Braţelor 
Rosii. Delarn arăta mult inai bine. slăbiciunea în urma 
lămăduuru abia părând să il mai deranjeze când se ndică in 
peroare. Străjern propuseră să meargă în căutarea lor, dar 
Mat se întoarse spre satul din vale. 

- Răspunsurile se află acolo, zise Mat. Thom, tu vu cu 
mine. Talmanes, tu ar grijă de femel, 

- Nu e nevoie să aubă „grijă“ nimeni de noi, Matrum, zise 
lohne pe un ton iritat 

- Prea bine! sc răst el. Thom, tu vit cu mine Joline, tu a1 
puyă de soldați Oricum ar fi, veți rămâne cu toții aici. Nu-mi 
pot face griji în privința întregului grup chiar acum. 

Nu le oferi ocazia să se impotrivească. În câteva minute, 
Mat şi Thom erau pe cai, mergând pe cărăruna ce ducea ina- 
poi în Hinderstap. 

— Ce te aștepți să găseşti, flăcăule? î! întrebă Thom. 

Nu ştiu, răspunse Mat, Dacă aș şti, n-as fi atât de dor- 
Ik să aflu 

~ Mu se paie corect, răspunse Thom cu blândeţe. 

Mat depistă ciudățenule aproape imediat. Caprele alea de 
| pășurule dinspre apus Nu putea fi sigur din cauza lumini 
iibe, dar păreau a fi mânate de cineva lar acelea care pâlpă- 
un în sat erau lumini? Nu fusese aprinsă nici măcar una în 
timpul nopţii! Grăbi pasul calului, iar Thom îl urmă în tăcere. 

Ie luă aproape o oră ca să ajungă ~ Mat nu voise să riște să 
"speze prea aproape, dar nici nu dorise să ocolească şi să se 
Winarcă la oaste pe întuneric. Până când intrară călare în 

stea interioară a hanului. satul era luminat bine, chia dacă 
stu incă foarte devreme. Dor bărbaţi în haine ponosite repa- 
"a uşa din dos, care aparent fusese scoasă din țăţâni cândva 
hpa plecarea lur Mat şi a celorlalți. Bărbaţi îşi ridicară 


590 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


privirile când Mat și Thom pătrunseră călare în curte, iar unul 
dintre e1 iși trase basca de pe cap, părând nehriștit Niciunul 
dintre e1 nu făcu vreo mişcare amenințătoare. 

Mat îşi struni in loc calu]. Unul dintre bărbaţi îi spuse ceva 
în şoaptă celuilalt, ar acesta dădu fuga înăuntru. O clipă mai 
târziu. un bărbat cu început de chele şi cu şorţ alb ieşi pe ușă 
Mat simți cum păleşte Ja faţă. 

— Hangiul, 7ise Mat. Arză-m-ar focu; te-am văzut mort! 

~ Ar fi mai bine să te duci după primar, fiule, 1 se adresă 
hangul unua din lucrător! Îi aruncă o privire lun Mat Repejor 

~ Pe mâna stângă a lui Arrpă-de-$orm, ce naiba se petrece 
aici? întrebă Mat pe un ton poruncitor. Totul n-a fost deal 
un spectacol macabru? Tu... 

Un cap se iți prim uşa hanului, aruncând o privire de dup 
hangu Ja Mat. Faţa durduhe era încadrată de păr bălai şi cårlı 
onţat. Ultima oară când i] văzuse pe bărbatul acesta, bucătarul 
Mat fusese nevent să îi spintece pântecele și să-1 tare prumazul 

~ Tu de colo! zise el, arătând cu degetul Pe bine te-am 
omorât! 

~ Haide, limșteşte-te, fiule, zise hangiul. intră, îţe vor pie 
găti nişte ceal şi 

- Nu merg nicăieri cu tine, dubule, zise Mat ‘Ihor, vez 
şi tu ce văd eu? 

Menestrelul işi freca bărbia. + 

-~ Poate-ar trebui să ascultăm ce are de ris omul, Mat. 

- Fantome şi duhuri, bombănı Mat. întorcându-l | 
Cimpoiay, Vino! k | 

Dadu pinteni calulu, luând-o la galop spre partea din laja 
a hanului, urmat de Thom. Acolo, zări mulți lucrători înăuu 
tiu, cărând găleți cu vopsea albă Ca să repare locurile pârjolit 
de mingile de foc ale surorilor Aes Sedai, cel mai probabil 

Thom își opri calul lângă Mat ii 

- N-am mai văzut niciodată așa ceva, Mat, zise el. De ce 
avea nevoie duhurile să vopsească pereți şi să repare uși? 
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Mat clătină nedumerit din cap Zănse locul unde se lup- 
lase cu sătenn ca să îl salveze pe Delarn ÎL struni brusc pe 
Limpoiaș, făcându-l pe Thom să injure şi să-și întoarcă juga- 
nul ca să vină tar lângă el 

- Ce e? intrehă Thom 

Mat arătă cu degetul. O pată de sânge se zărea pe pământ 
ype câțiva bolovani de pe marginea drumului. 

~ Locul unde l-au injunghiat pe Delarn, zise el. 

- În regulă, zise Thom. 

Oamenn treceau pe stradă în jurul lor. evitând să se uite 
ler Aceştia se țineau departe de Mat şi de Thom. 
|. „Sânge şi cenuşă, gândi Mat. Jar suntem incolțiţi. Dacă 
ne var ataca? Mare prost ma ești!“ 

I - Aşadar, e puţin sânge, zise Thom La ce te-ai aşteptat? 

- Unde- restul sångelun, Thom? zise printre dinți Mat 
Am omorât mai bine de o duzină de oameni arc: şi i-am văzut 
singerând. lu ai răpus trei cu cuțitele tale Unde-i sângele? 

p — Dispare, zise o voce. 

Când îşi intoarse calul, Mat il văzu pe primarul cel vânjos 
1u braţele păroase stând în mijlocul drumului la mică dıs- 
tunță de el. Trebuie să se fi aflat prin preajmă, era imposibil ca 
lucrătorii să-l aducă atât de repede. Desigur, după cum 
pareau să decurgă lucrurile în satul acesta, cine putea fi sigur? 
Hadden purta o mantie și O cămaşă care avea câteva ruptui! 
proaspete în ea. 

5 - Sângele dispare, zise el, părând epuizat Niciunul dintre 
un nu l-a văzut Ne trezim pur și simplu şi acesta dispare, 

p Mat şovăi, pumbându-și privirea în jurul lui. Femeile pri- 
mau din case, ținându-și copni în braţe Bărbaţii plecau la 
“imp: ținând în mâini seceri sau săpăligi. Cu excepția atmosfe- 
ui neliaştite cauzată de prezența lui Mat și a lui l'hom, nimeni 
1 a fi zis vreodată că se petrecuse ceva nelalocul lui în sat 

- N-o să vă facem nimic rău, zise primarul, intorcandu-se 
p spatele la Mat, Aşadar, nu-i nevoie să vă faceți atâtea griji. 
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Cel puțin, nu până când va apune soarele Am să vă expli 
dacă donţi. Fie veniţi şi ascultați. fte plecați. Nu-mu pasă, alàt 
timp cât veți înceta să-i deranjațı pe sătenu mei. Avem treabă 
Ma multă decât de obicei, datorită vouă. 

Mat în aruncă o privne lui Thom, care ridică din umei 

-= Nu strică să ascultăm ce-are de zis, spuse Thom. 

- Nu știu ce să zic, spuse Mat, aruncându-1 o privire ui 
Barlden Asta dacă nu vrei să ne trezim inconjurați de nyti 
muntem nebun și nagas. 

- Atunci, plecăm? 

Mat clătină negativ incet din cap . 

- Nu. Încă au galbeni: mei, arză-m-ar focu: Hai să auzim 
ce are de spus. -> 

~ Totul a început în urmă cu căteva Junu..., zise primarul 
stând lângă fereastră. 

Se aflau intr-un salon curat, dar simplu, din conacul lui 
Draperule și covorul erau de un verde-deschis, aproape «li 
culoarea frunzelor de margaretă, iar pereţii erau prevăzup 
cu lambriuri din lemn de culoare deschisă. Soţia prumaru 
Jui adusese ceai făcut din fructe de pădure uscate, Mat ale 
sese să nu bea din el şi se asigurase că stă rezemat de pereteli 
cel mai apropiat de ușa ce dădea în stradă Suliţa lui se odili 
nea lângă el. 1 

Soţia lui Barlden era o femeie scundă, cu păr castanui 
uşoi durdulie şi avea un aer matern. Ea reveni din bucătăr 
aducând un castron cu miere pentru ceal şi şovăla când || 
văzu pe Mat stând rezemat de perete. Aruncă o privire suli 
{er apoi puse castronul pe masă şi se retrase. 

- Ce s-a întâmplat? întrebă Mat, aruncându-i o priviti 
hu Thom, care refuzase și el să se așeze. E] 

Menestrelul vârstnic stătea lângă ușa ce dădea în bucălă 
nie, cu braţele încruezșate pe piept. Dădu din cap spre Mal 
femeia nu asculta la ușă El ar fi făcut o mişcare dacă ai lı 
auzit pe cineva apropiindu-se. F 
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- Nu ştum sigur dacă no: am făcut ceva sau e pur şi simplu 
in blestem nemilos al Celu Întunecat, zise primarul. Era o zi 
normală, Ja inceputul acestui an, chiar înainte de Sărbătoarea 
hn Abram. Nu s-a întâmplat nimic deosebit atunci, din câte 
im anuntesc, Vremea se stricase, cu toate că nu căzuse 
ipada încă. În dimineața următoare. mulți dintre noi ne-am 
văzut de trebui ile noastre obișnuite, fără să ne gândim la ziua 
ame a trecut. 

Vedeți voi, ciudăţenule erau mărunte O uşă stricată, o 
bucată din veșmânt sfâşiată despre care purtătorul acestuia 
su- amintea nimic Şi coşmarunile Top aveam aceleași cog- 
marur despre moarte şi omoruri Căteva femei au început să 
stea de vorbă şi şi-au dat seama că nu îşi anunteau să se fi dus 
lı culcare în seara precedentă. Îşi ammteau că se treziseră în 
paturile lor confortabile, dar doar căteva işi aminteau că se 
bhăgaseră într-adevăr în pat Acelea care își puteau amıntı se 
puseseră la somn devreme, înainte de asfinţitul soarelui. 
lenta noi, restul, evenimentele serii tărziu erau neclare. 

Primarul tăcu. Mat îi aruncă o privire lui Thom, care nu 
wachonă. Mat vedea in ochii aceia albaştri a lui că bărbatul 
Icerca să memoreze povestea. „Ar face bine s-o memoeze 
«tcct dacă are de când să amintească de mine în vreo 
haladă, își zise Mat, incrucişându-şi braţele pe piept. Şi-a 
luce bine să pomenească şi despre pătăna mea E. o pălărie al 
naba de bună.“ 

- În seara aceea, eu eram pe pășune. continuă primarul. 
Il ajutam pe bătrânul Garken să repare o bucată de gard care 
wstricase. Şi apor nimic. Totul s-a petrecut ca prin ceață. 
Dimineața următoare, m-am trezit în patul meu, lângă soția 
mea. Ne simţeam obosiţi, ca şi când nu dornusem bine. 
lăcu, apoi adăugă pe un ton mai blând. Aveam şi eu acele 
«oymaruri. Erau vagi, apoi dispăreau. Dar îmi amintesc o 
imagine vie. Bătrânul Garken, mort ła picioarele mele. Ucis 
parcă de a fiară sălbatică. 
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Barlden stătea in fața unei ferestre de pe peretete dinspre 
răsănit, vizavi de Mat, şi privea în depărtare. 

- M-am dus să-l văd pe Garken in zua următoare, dar ei 
era teafăr. Am terminat de reparat gardul, Abia când m-ar 
întors in sat am auzit poveştile Acele coșmaruri comune 
orele lipsă de după asfinţitul soarelui Ne-am adunat cu toţii 
și am dezbătut subiectul, apoi s-a întâmplat din nou. Soarch 
a apus, iar când a răsărit, m-am trezit din nou în pat. obosil 
cu mintea plină de coşmaruri. 

Se cutremură, apor se duse la masă şi îşi turnà o ceai 
de cea. 

— Nu ştim ce se întâmplă în timpul nopții, zise primarul 
amestecând în ceai d lingură de miere 

- Nu ştiţi? întrebă Mat, ritat Hai să-ţi spun eu ce w 
întâmplă în timpul nopții. Vor 

— Nu știm ce se întâmplă, îl întrerupse primarul, ridi 
cându-și brusc privirea aspră. Şi nici nu ne interesează să știm 

- Dar 

- Nu e nevore să ştim, străine, zise primarul pe un tim 
aspru Vrem să ne trăim viaţa cât putem de bine Mulţi dinr 
noi mergem la culcare devreme, înainte de asfinţitul soarelui 
Astfel, nu avem lacune de memorie. Ne punem la somn în put 
şi ne trezim în acelaşi pat. Coşmarurile există, poate şi unch 
stricăciuni prin casă, dar nunuc ce nu poate fi reparat. Alții pie 
feră să meargă la o tavernă şi să hea până când asfinţeşte sou 
rele. Presupun că există și o binecuvântare în asta Bei până i 
mai poţi şi nu mai trebue să-ţi facu griji cum vei ajunge acisi 
Întotdeauna te trezeşh teafăr şi nevătămat în patul tău 1 

- Nu puteţi ignora complet treaba asta, zise Thom o 
blândețe. Nu vă puteți preface că totul e neschimbat. 

- Nu facem asta Barlden luă o gură de ceai. Avem reguli 
Reguli pe care vo le-aţi ignorat. Nu se aprinde micio lumin 
după asfințitul soarelui - nu putem îngădut să izbucnească un 
incendiu în timpul nopți și să nu fie nimeni care să-l stii 
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“le interzicem străinilor să rămână în sat după asfințıtul soa- 
relui. Lecția asta am învăţat-o repede Prinm oameni care au 
timas blocați aici după lăsarea intunercului au fost rudele lur 
“ammrie, dogarul. În dimineaţa următoare. am găsit urme de 
singe pe perețn casei lu. Însă sora Ju: și famulia ei dormeau în 
siguranță în patui ile lor. Primarul tăcu. Acum, au şi ei coșma- 
rule pe care le avem noi, 

~- Atunci, plecați pur şi simplu, zise Mat. Părăsiţi acest loc 
blestemat și plecaţi altundeva! 

- Am încercat, zise primarul Întotdeauna ne trezim arc, 
indiferent cât de departe ne-am duce. Unii au încercat să-și 
pună capăt zilelor. Am îngropat trupurile. În dimineaţa urmă- 
lare, s-au trezit în paturile lor. 

În încăpere se aşternu tăcerea. 

- Sânge şi cenuşă! zise Mat în şoaptă. 

ÎL străbătu un fior. 

— Aţi supravieţuit noaptea trecută, zise primarul, ameste- 
vând din nou în ceai. Eu am presupus că n-aţi făcut-o, după 
c-am văzut pata de sânge, Eram curioș să vedem unde vă 
veţi trezi. Majoritatea odărlex din hanuri sunt ocupate per- 
manent de călătari care acum, de bine, de râu, fac parte din 
wtul nostru Noi nu putem alege unde se trezește cineva. Se 
Itâmplă pur şi simplu Un pat este ocupat de o persoană 
nouă şi, de-atunci inainte, aceasta se trezeşte în acel pat în 
hecare dimineaţă. 

În fine, atunci când v-am auzit vorbind unul cu celălalt 
ispre ce aţi văzut, mi-am dat seama că aţi reușit să scăpați 
Vă amintiți prea bine ce s-a intămplat în timpul nopți. 
Dacne nı se... alătură are acele coşmaruri. Voi vă puteţi con- 
sidera norocoşi. Vă sugerez să vă vedeţi mai departe de drum 
nsi uitaţi de Hinderstap. 

Avem surori Aes Sedai cu no», zise Thom. S-ar putea să 
poată face ceva ca să vă ajute Am putea anunța Turnul Alb, 
sue să vă trimită... 
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- Nu! zise Barlden cu asprime în glas Vieţile noastre nu 
sunt chiar atât de rele, acum că ştim cum să facem faţă situ 
ape1 în care ne aflăm. Nu vrem să atragem atenția suronli 
Aes Sedal. Se întoarse cu spatele. Aproape că am reușit să vă 
»7gonim, Facem asta uneori, atunci când simțim că strău 
nu se vor supune regulilor noastre. Dar voi ați fost însoţiţi di 
Aes Sedai. Acestea pun intrebări, devin curioase. Ne-a 
făcut griji că dacă vă vom i7goni, ele vor cădea la bănuieli yı 
vor forţa intrarea. 

- Faptul că le-aţi obligat să plece înainte de asfințitul soa 
relui le-a stârnit şi mai mult curiozitatea, zise Mat. Şi nu! 
faptul că le-aţi pus pe slujnice să încerce să le omoare nu esk 
o medalitate bună de a păstra secretul. 

Primarul părea palıd la faţă 

— Unu şi-au dorit... e1 bine, ca voi să rămâne blocaţi au 
Au crezut că dacă surorile Aes Sedan vor fi legate de locul 
acesta, vor găsi o cale de scăpare pentru noi toți. Nu suntem 
toți de aceeaşi părere. Oricum, este problema noastră. Vă rup 
plecaţi. . Veddeţi-vă mai depaite de drum. 

— Prea bine. Mat se indreptă de spate şi luă sulița în mâna 
Dar mai întâi, de unde- au apărut astea s 

Scoase bucata de hârtie din buzunar, cea pe care cr 
desenat chipul hui x 

Barlden aruncă o privire peste ca 

— Le vei găsi imprăştiate în satele din apropiere, zise el 
Cineva te caută. După cum 1-am spus şi tu: Ledron aseati 
nu mă interesează să-nu trădez oaspeţi. N-aveam de gån) 
să te răpesc și să risc să te țin aici în timpul nopţi pentr 
simplă recompensă. i 

- Cine mă caută? repetă Mat. i 

- Cam la vreo douăzeci de leghe de aici, spre nord vsi 
există un mic târg numit Trustair. Circulă zvonul că du 
vrei să câştigi muşte bănup, poți duce veşti despre un bărhut 
care seamănă cu cel din acest desen, sau din celălalt. Du b 


FURTUNA SE APROPJE 597 


lahanul dm Trustarr numit „Pumnul amenințător“ dacă vrei 
tă dai de persoana care te caută. 

- Celălalt desen? întrebă Mat, incruntându-se, 

- Da. Un individ voinic cu barbă. În partea de jos a foii 
sure că are ochi auri. 

Mat îi aruncă o privire lu Thom, care-şi rıdıcase o språn- 
veană stufoasă. 

- Sânge și cenuşă! bombăni Mat, tiăgându-și pălăria pe 
ahi. Cine îi căuta pe el şi pe Pernn și ce vora de la e1? Noi 
vom pleca, zise el 

Mat î arancă o privire lui Barlden. Sărmanul om. Acest 
heru era valabil pentru întreg satul, Dar ce putea face Mat în 
privinţa asta? Unele bătălu le puteai câșhga, pe altele treba 
să le laşi pur şi simplu în seama altcuiva 


= Galbenn tăr sunt afară în căruţă, zise primarul Nu ne-am 
ans de câștigul tău, Și ahmentete sunt acolo ÍI privi în och pe 
Mat. Arcu, nor ne ținem de cuvânt Nu putem ție sub control 
alte luci uri, în special pe acea care nu se supun reguhlor noas- 
ne Dar nu jefinm un om daa pentru că acesta este un străm 
[ —Câtă îngăduinţă din partea ta! ase Mat pe un ton cate- 
porc, deschizând uşa. Să aro zi bună atunci, iai când va vem 
noaptea, încearcă să nu omari mawn om pe care eu insumi 
nul aș omori, Thom, mergem? 

Menestrelul ı se alătwă, şchopătând ușoi din cauza rănii 
mai vechi. Mat în aruncă o privire peste umăr lui Barlden, 
are stătea în mijlocul incăpei n, cu mânecile suflecate, şi pri- 
vea în ceaşca de ceai, Parcă işi dorea ca in ceaşcă să se afle o 
băutură puțin mai tare. 
|. = Sărmanul om, zise Mat, apoi 1eşi în Jumma dimineții 
după Thom şi închise uşa în urma lui 
E - Bănuiesc că vom pleca în căutarea persoanei care 
Impraştie desene cu chipul tău? întrebă Thom. 

1 -E limpede ca Lununa că asta vom face. zise Mat, 
lrgându-și suhța de şaua lui Cimpoiaș. Oricum, e în drum 
ape satul Patru Regi. Îi duc eu calul dacă poți conduce căruța. 
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Thom încuvunță din cap Privea cu atenţie casa pri 
marului. 

- Ce e? intrebă Mat. 

~ Nimic, flăcău, răspunse menestrelul. Doar că er bin 
este o poveste tristă. E ceva în neregulă cu lumea asta. Există 
o fisură în Pânză aici. Satul se dezlănțune in timpul nopţii 
apoi lumea încearcă să îl readucă la normal în fiecare dim 
neaţă pentru a îndrepta lucrurile, 

- E bine, ar trebui să fie man prevăzăton, zise Mat 

Sătenui aduseseră căruţa plină cu alimente câtă vreme Mat 
și Thom stătuseră de vorbă cu primarul La ea erau înhăntați 
doi cai de povară zdravenu, cu părul cafeniu şi copite late. 

— Mai prevăzători? întrebă Thom. Cum? Primarul are 
dreptate, ei chiar au incercat să ne avertizeze. 

Mat mormăi, apoi se duse şi deschise cufărul ca să-și ves! 
fice galbenn. Erau toţi acolo, întocmai cum spusese primarul 

- Nu știu, zise e], Ar putea pune un semn de avertizat 
sau altceva, „Salutare! Bine ai venit în Hindeistap! Vă vim 
omori în timpul nopții și vă vom devora faţa dacă vep rămân 
aici după lăsarea înser nu, Încercați plăcintele, Martna Bah 
face altele proaspete in fiecare z1.“ 

Thom nu chicoti 

= N-ai haz, flăcăule Se întâmplă prea multe lucruri lin 
gice în satul acesta ca să ne amuzăm 

— Ciudat, zise Mat. 

El numără atâția galbem câți considera că ar costa ah 
mentele şi căruţa. Apoi, după o chpă, el mai adăugă zar 
coroane de argint. Le puse intr-o grămăjoară pe pragul casei 
primarului, apoi inchise cufărul. 

~ Cu cât lucrurile devin mai tragice, cu atât mai mult în 
vine să râd. 

~ Chiar ai de gând să 1e căruţa asta? 

~ Avem nevoie de hrană, zise Mat, legând cufărul în pai 
tea din spate a căruțel. 
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Câteva roți mari de brânză albă și e jumătate de duzină 
ike picioare de oaie zăceau printre butotașele cu bere. Mån- 
„area mirosea bine, iar maţele incepură să-i chiorăre. 

— Am câștigat-o cinstit 

În prim pe sătenii care treceau pe stradă. Când îi văzuse 
pima oară cu a zi înainte. crezuse că lentoarea din mersul lor 
se datora firn hmytute a oamenilor din satele de munte Acum, 
cl îşi dădu seama că exista un alt motiv, cu totul diferit 

Mat se întoarse la ale lui şi verifică harnaşamentele cailor. 

- Și nu mă simt deloc prost că tau căruţa şi cati. Mă indo- 
iese că sătenii aceştia vor face prea multe călătorn în vntor 


CAPITOLUL 29 


În Bandar Eban 


„Moiraine Damodred, care a murit din cauza slăbiciu- 
nu mele,“ 

Rand îl mână la pas pe Tardaishar când trecu prin porțile 
masive ale oraşului Bandar Eban, urmat de anturajul lui şi pre- 
sedat de rândurile de Acli, Se spunea că porțile aveau sculp- 
tale pe ele sigibul oraşului, dar cum stăteau deschise, Rand nu 
Il putea vedea. 

„Iscoada Celui Întunecat fără nume pe care am decapi- 
-o în acei munți murandiani Am uitat cum arătau ceilalți 
ire o însoțeau, dar nu-i voi wta niciodată chipul.“ 

Înşiră în gând numele de pe hstă Deveruse aproape 
un ritual zilnic să inşire numele fiecărei femei care murise 
“e mâna lui sau din cauza acțiunilor lui. Strada din intero- 
mil araşului era din pământ bătătorit, brăzdat de făgașe care 
ac încrucişau la răspântn, Aici era mai puţin noroi decât era 
el abişmuut. 

„Colavaere Saighan, care a murit pentru că am făcut-o 
verşetoare.* 

Trecea călare pe lângă rânduri de domani, femei în rochii 
diafane, bărbați cu mustață şi haine colorate. Aici, străzile 
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erau prevăzute cu trotuare din scăndui1, iar oamenu se ingri 
mădeau pe ele, privind Rand auzea flamurile şi steagui le flu 
turând in bătaia vântului Păreau să fie multe în oraș 

Lista incepea intotdeauna cu Moiraine. Acest nume îi adu 
cea cea mai multă durere, căci ar fi putut-o salva. Ar fi putul 
Se ura pentru că o lăsase să se sacrifice pentru el. 

Un copil ieşi de pe trotuar şi o luă la fugă pe stradă, însa 
tatăl lu1 îl prise de mână şi îl trase înapoi iu marea de oameni 
Unu tuşeau şi bombăneau, insă majoritatea tăceau. În acea 
tăcere, sunetul scos de tiupele lui Rand care mărșăluiau pe 
pământul bătătorit aducea cu cel al tunetului. 

Lanfeai trăia din nou? Dacă Ishamael putea fi readus lu 
viaţă, cu ea cum rămânea? În cazul acesta, moartea Moirarnei 
fusese în zadar, iar laşitatea lui cra încă şi mai exasperant 
Nienidată Lista va rămâne, dar el nu va mai fi mciodată atal 
de slab, încât să nu facă ceea ce trebuia făcut. 

Oamenu de pe trotuare nu ovaționau. [i bine, el nn 
venise ca să în elibereze Venise ca să facă ceea ce trebui 
făcut Poate că o va găsi pe Graendal aici; Asmodean spusese 
că ea fusese in acest ținut, dar trecuse atât de multă vremi 
de-atunci. Dacă ar găsi-o, poate că asta s-ar domoli gându 
rile de invadare. 

Mau avea astfel de gânduni? Nu putea decide. 

„Liah, din Cosaida Chareen, pe care am omorât-o, zicân 
du-mi că era spie binele ei “ În mod ciudat, Lews Therm 
incepu să înșire numele odată cu el, ca pe o încantaţie ciuduta 
ce îi răsuna în cap, 

În faţă, un grup mare de Aseli îl aştepta în piața oraşului 
prevăzută cu o fântână de alamă în formă de cai ce săreau din 
valuri inspumate. Un bărbat călare aştepta în fața fântâni, «u 
o gardă de onoare în jurul lui. Era un bărbat sohd, cu las 
pătrată, pielea brăzdată de riduri şi părul cărunt. Fruntea îi cui 
rasă şi pudrată, după moda soldaților cairhienini. Dobranu 
era un om de încredere, cel puţin atât cât erau can hieninn 
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„Sendara din clanul Muntele de Fier Taardad, Lamelle 
din clanul Apa Fumegândă Miagoma, Andhiln din clanul 
Sarea Roşie Goshien.“ 

„Ilyena Therin Moerelle“, zase Lews Therin, strecurând 
acest nume între cele două Rand îl lăsă în pace Cel puțin, 
nebunul nu țipa din nou. 

- Seniore Dragon, zise Dobraine cu blândeţe în glas, 
făcându-i o plecăciune lui Rand când acesta se apropie. În 
ofer oraşul Bandar Eban. Ordinea a fost restabilită, cum ai 
poruncit, 

— Ţi-am cerut să restabileşti ordinea in întreg ținutul, 
Dobraine, zise Rand pe un ten blând. Nu doar intr-un sın- 
gui Oraș. 

Nobilul se ofili puțin 

-= L-a pı ms pe unul dintre membri: Consihului Negusto- 
nlor? întrebă Rand. 
|. = Da, răspunse Debrame, Milisair Chadmar, ultimul care 
«fugit de haosul care a cuprins orașul. 

În ochu lu: se citea incântarea. El fasese întotdeauna 
demn de încredere, dar să fie acesta un şirethic? În ultima 
vreme, lui Rand în era greu să aibă incredere în cineva. Acera 
care păreau a fi cei mai de incredere erau aceta la care trebuia 
să fu cel mai atent lar Dobraine era cairhienin Oare Rand 
indrăznea să aibă încredere în cineva din Cairhien, având în 
vedere Jocurile pe care le făceau aceştia? 
|  „Moiaine era cairhenină. Aveam încredere în ea. De 
«ele mai multe or“ 

Poate că Dobraine nădăjduia că Rand îl va numi rege în 
Arad Doman, Acesta fusese logofăt în Cairhien, dar, la fel ca 
mowaritatea celurlaiți, ştia că Rand avea de gând să îi ofere 
|laynei Tronul Soarelui. 
| Ei bine, că veni vorba, Rand 1-ar fi putut oferi acest regat 
lın Dobraine, căci era mai potrivit decât majoritatea Rand îi 
Huu un semn din cap bărbatului să o 1a inainte, ar acesta se 
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conformă, întorcându-se împreună cu grupul de Aieli pen 
tru a porni în marş pe o stradă laterală destul de încăpătoare 
Rand continuă să înşire numele de pe lista lui mentală 

Aic clădirile erau înalte şi pătrate, ca nişte cutii puse 
unele peste celelalte. Multe dintre ele erau prevăzute cu bal 
coane, pline de oameni, cum erau şi trotuarele de jos. 

Fiecare nume de pe listă îi provoca durere, însă acum, 
durerea aceea era un lucru ciudat şi indepărtat. Sentimentele 
lui erau... diferite din ziua in care o omorâse pe Semu hage 
și ascundă vina și suferința. Ea se gån 
dise să îl prindă în lanţuri, dar, în schimb, îi dăduse putere 

Adăugă pe stă numele er, dar şi pe cel al Elzer Ele nu aveni 
niciun drept să se afle acolo. Semirhage era mai puțin femeie yi 
ma. mult monstru Elza îl trădase, slujind Umbra în tot aces! 
timp Dar el adăugă aceste nume La fel ca oricare alta, ele avean 
tot dreptul să îl acuze că le omorâse Chiar mai mult El m 
varse să o omoare pe Lanfear ca să o salveze pe Moiraine, diu 
preferase să folosească focul-răului ca să o şteargă din Pânză pe 
Semirhage în loc să se mai lase capturat dm nou. 

Pipăs obiectul pe care îl ținea într-un săculeţ legat de şanı 
lui. Fra o figunnà netedă. Nu în spusese Cadsuanei că servito 
ru lu: o 1ecuperaseră din odaia e1 Acum, când Cadsuane nu 
mau avea vore să se mau înfățșeze dinaintea lus, el nu avea să 1 
ma spună vreodată Rand ştia că ea încă însoțea alaiul lui, atin 
gând limitele porunci lu: de a nu îi mar îngăduu vreodată să o 
vadă la faţă. Însă ea făcea cum ! se poruncise, iar el în dădu 
pace El nu avea să-i niai vorbească vreodată şi nici ca Iur 

Cadsuane fusese o unealtă, iar această unealtă se dove 
dise a fi ineficientă. El nu regreta că renunțase la ea. 

„lendhihn, Fecioară din clanul Piscul Rece Mragoma”, zis 
el în gând, iar Lews Therin îl îngână. Lista era foarte lungi 
Avea să devină incă şi mai lungă până când avea să moară cl 

Moartea m îl man ingrijora În cele din urmă, ințelesege 
strigătele lm Lews Thern de a îngădui ca totul să 1a sfârşi! 


Ea îl invăţase cum să. 
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Rand merita să moară Exista oare o moarte atât de catego- 
ncă astfel incât să nu fie nevoie să mai renască vreun om? 
Intr-un final, ajunse la capătul listei. Odimoară, o enumera ca 
să nu uite numele. Acum, acest lucru nu mai era posibil: nu 
le ar fi putut uita nici dacă şi-ar fi dorit. Le repeta ca să-şi 
awintească ce esa. 

Însă Lews Theun mai avea de adăugat un nume. 
„Elmindreda Farshaw“, şopti el. 

Rand îl suni brusc pe Tardaishar, oprind coloana de 
Aieli, cavaleria saldaeană și țutoru taberei în mijlocul străzi. 
Dobraune, călare pe armăsarul lui alb, se întoarse, arun- 
cându- o privire întrebătoare, 

„Pe ea n-am omorât-o! gândi Rand Lews Therin, ea tră- 
ește. N-am omorât-o! În orice caz, a fost vina lui Senurhage.“ 

Tăcere, Încă işi nai sumţea degetele pe pielea e1, strån- 
gând, neputincios şi totuşi incredibil de puternic. Chiar dacă 
Semirhage fusese păpuşarul, Rand era acela care fusese prea 
slab ca să o alunge pe Min şi să o protejeze. 

FI nu o alungase. Nu pentru că era prea slab, ci pentu că 
incetase să îi mai pese. Nu de ea — pe ea o mbea cu înverşu- 
naie, întotdeauna avea s-o ubească, Însă ştia că lăsa în urma 
lu moarte, durere şi prăpăd, trăgând toate acestea după el ca 
peo mantie, Min ar putea muri aici, însă dacă el ar alunga-o, 
ca s-ar putea afla într-o primejdie la fel de mare Cel mat 
probabil, vrăymaşu lu bănman că el o abea 

Nu exista niciun fel de siguranță. Dacă ea murea, el avea 
să-i adauge numele pe listă şi să sufere din cauza asta. 

Se puse di nou în mişcare, inainte să 1 se pună întrebări 
despre această oprire bruscă. Copitele lui Tardaishar tropă- 
iau pe străzile din pământ bătătorit, murate de umiditate. 
Ac: ploua des; Bandar Eban era oraşul-port principal din 
partea de nord-vest. Chiar dacă nu era un oraş la fel de măreț 
precum cele din sud, era totuşi impresionant. Şiruri de case 
pătrate câte vedeai cu ochii, construite din lemn și prevăzute 
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cu două sau trei catui Semănau cu nişte cuburi pentru copi, 
puse tunele peste celelalte Erau perfect pătrate și aveau caturi 
despărțite. Acestea umpleau oraşul, coborând pe pantu 
domoală spre portul impresionant de mare. 

Oraşul se lărgea spre port, aducând cu un cap de om carı 
își căsca gura, ca şi când ar fi vrut să înghită tot oceanul, Docu 
mile erau aproape pustii; singurele corăbu ancorate acolo erau 
un mănunchi de vase ale Oamenilor Măru - raker: cu trei 
catarge - şi căteva bărci de pescuit Mărimea uşă a portu 
lu: făcea ca acesta să pară încă şi mai pustiu din cauza lip 
sei corăbulor. 

Acesta era primul semn că mimic nu era în regulă în Banda 
Eban. 3 

În afară de portul practic gol, aspectul care sărea cel mat 
mult în ochi in oraş erau steagurile Acestea fâlfârau deasu 
pra — sau atârnau de pe - fiecare clădire, indiferent cât de 
modestă era aceasta Multe dintre acele steaguri proclamuu 
breasla care ocupa acea clădire - aşa cum proclama o tăbli 
simplă din lemn în Caemlyn Steagurtle erau mult mai extra 
vagante decât majoritatea Erau viu-colorate şi fâlfârau în 
bătaia vântului pe clădu. Steaguri ca nişte tapiseru stăteau 
atârnate pe părțile laterale ale multor clădire anunțând «w 
inere viu-colorate proprietarul. meşteșugarul sau negustorul 
fiecărei prăvălii. Până şı casele aveau steaguri pe care stătuu 
scris numele familiei care locuia înăuntru - 

Cu pielea arămie şi părul negru, domani preferau vey 
mintele colorate Femeile domani erau rău-famate pen 
rochule lor, fiind suficient de transparente ca să stârneasci 
indignarea. Se zvonea că fetele domani practicau de mil 
arta de a-i mampula pe bărbaţi, pregătindu-se pentru zum 
când vor deveni majore 

Vederea lor pe marginea drumurilor, stând şi privmd 
era o privelişte îndeajuns de spectaculoasă ca să-l trezească 
pe Rand din starea hu de visare. Acum un an, poate s-au |i 
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holbat [a ele, dar in acel moment abia dacă aruncă o pune 
im direcția lor. De fapt, işi dădu seama că domani erau mult 
mai puțin frapanți strânşt laolaltă. O floare pe o câmpie 
plină cu buruieni oferea întotdeauna o privelişte frumoasă, 
ilar dacă treceau in fiecare zi pe lângă ronduri pline cu flori, 
mauna dintre ele nu iţi atrăgea atenția 

Cu toate că era distras, observă semnele foametei Copui 
aveau privirile pierdute, iar adulți feţele supte, nu încăpea 
maun fel de îndoială. Cu daar câteva săptămâni în urmă, în 
acest oraş domruse haosul, cu toate că Dobraimne şi Aelii 
estabihseră ordinea. Unele clădiri aveau ferestre şubrede şi 
podele rupte, ar unele steaguri fuseseră sfășiate de curând şi 
prost cusute. Legea fusese remstaurată, dar lipsa e1 era incă o 
amintire proaspătă. 

Grupul lu. Rand ajuuse la o răspântie centrală, procla- 
mată de steagurile inari care fâlfârau ca find Piaţa Arandı, 
lar Dobraine conduse procesiunea spre răsărit Mulți dintre 
Mielu care îl insoțeau pe caurhienin purtau banderole roşu 
vate îi insemnau drept siswaruman. „Suhţele Dragonului“. 
Ihuarc avea în pu de deruăzeci de mii de Aiel care îşi ridica- 
seră taberele în jurul oraşului şi în târgurile din apropiere; 
pănă in acel moment, domam a fi trebuit să ştie că aceşti 
Aeh îl ui mau pe Dragonul Renăscut. 

Rand se bucură când află că rakeru Oamenilor Măru 
vusiseră deja — în sfârşit - aducând grâne de la miazăzi. 
Nădăyduia ca acestea să restabilească ordinea la fel de mult 
vum o făcuseră Dobraine și Aelu 

Procesiunea pătrunse în partea înstărită a araşului, El 
pmu unde se afla aceasta cu mult inamte ca clădnile să 
Inceapă să pară mai luxoase: cât mai departe cu putință de 
iucuri, dar suficient de aproape de zidurile on așuliu. Rand 
lar fi putut găsi pe bogați fără să se uite pe hartă. Peisajul 
maşulus mai că träda locul unde se aflau aceştia. 

E Un cal clămpăni, venind alătun de Rand. La inceput, 
presupuse că era Min — dar nu, ea călărea în spate, împreună 
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cu Înțeleptele. Oare ea îl privea diferit acum sau doar îşi 
închipuna el? Oare ea îşi amintea cum el o strânsese de giu 
maz de fiecare dată când în vedea faţa? 

Merise era aceea care venise lângă el, călare pe o iapi 
cennşie blândă, Sora Aes Sedai era furioasă pentru că Rando 
exulase pe Cadsuane. Deloc surpumzător. Surorilo. Aes Sedar 
le plăcea să alişeze o expresie foarte calmă şi stăpânstă, da: 
Merise şi celelalte incercaseră să o mulțumească pe Cadsuane 
tot aşa cum hangul dintr-un sat în zămbea prosteşte unut 
rege venit în vizită, 

Tarabonera alesese să-şi poarte şalul azt, proclamându-şi 
afilierea la Ajuh Verde ÎI purta, poate, în efortul de a-şi impune 
autoritatea. Rand oftă în sinea lui EI se așteptase la aconfrun 
tare, însă nădățduise că treaba cu punerea ìn mişcare avea să o 
amăne până când temperamentele aveau să se doinolească. O 
respecta oarecum pe Cadsuane, da nu avusese niciodata 
încredere în ea Eşecul aducea urmări, iar el se simţea extrem 
de uşurat pentru că se ocupase de ea. Nu avea de gând să «i 
mai lase să îl prindă în mrejele er. 

Cel puţin. nu în atât de multe mareje. 

- Exilul acesta este o prostie, Rand al'Thor, zise Merise 
cu dispreţ. 

Oare ea încerca să-l enerveze în mod intenționat, poale 
ca să-i fie astfel mai uşor să îl inumideze? După ce îi ținuse 
piept Cadsuanei luni ja rând, reprezentația slabă a acestei 
femel era aproape amuzantă 

~ Ar trebui să o implori să te 1e1te, continuă Merise, Ea a 
binevoit să ne însoțească, deşi restricţiile tale absurde o 
obligă să poarte pe cap gluga mantiei chiar şi într-o zi căldu 
roasă. Ar trebui să-ți fie rușine. 

Cadsuane din nou. E n-ar fi trebwt să-i lase loc să sr 
eschaveze de la porunca lui. 

- Li bine? întrebă Merise. 

Rand îşi întoarse capul şi o privi în ochi pe Merise. IHl 
descoperise ceva şocant in ultimele ore. Stăpânindu-şi acea 
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tune clocotitoare - prin faptul că devenise cuendillar ~ 
dobândise o înțelegere care îi scăpase multă vreme. 

Oamenu nu reacționau la furie. Ei nu reacponau la solici- 
tin Tăcerea şi întrebările erau mult mai eficiente Și, într-ade- 
vär, Merise - o Aes Sedar cu dreptun depline - se inmwe in 
luța aceste priviri insistente. 

În ea nu se citea niciun tel de emoție. Furia, supărarea, 
pasiunea lu erau toate acolo, îngropate adânc. Însă el le aco- 
pense cu o pojghiță de gheaţă, rece şi imobiliratoare Era 
gheața din locul unde Semn hage îl învățase să meargă, locul 
«are semăna cu un vid, dar mult mai periculos. 

Poate că Mense putea simți o furie înghețată în lăuntrul luu, 
Sau poate că putea simți celălalt lucru, faptul că el folosise. 
puterea aceea Undeva, departe, Lews Therin incepu să plângă 
Nebunul făcea asta ori de câte ori Rand se gândea la ceea ce 
făcuse ca să scape de zgai da pe care 1-0 pusese Semirhage. 

- Ce-ai făcut tu a fost o mişcare nesăbuită, continuă 
Merise Ar trebui... 

- Mă crezi nesăbusi, atunci? întrebă Rand pe un ton blând. 

Răspunde la solicitări cu tăcere, răspunde la provo- 
sări cu întrebări Era uluitor cât de bine funcționa. Merise 
vănase tăcută, cutremurându-se vizibil. Își cobori privirea 
In săculeţul prins de şaua lui, unde se afla statueta unui băr- 
hat ținând în sus o sferă. Rand o prpăn, ţinând frânele lejer 
In mână. 

Nu etala statueta, doar o purta cu el, însă Merise şi majori- 
tatea celorlalți ştiau că dacă el dorea, putea accesa o putere 
aproape nelimitată. Era o armă mai puternică decât cele 
«unoscute vreodată. Cu autorul ei, putea distruge intreaga 
lume. Iar aceasta stătea nevinovată pe şaua lui. Acest lucru 
avea un efect asupra oamenilor. 

- Eu... nu, nu te cred prost, recunoscu ea. Nu intotdeauna. 

- Crezi că eșecurile ar trebui să nu fie pedepsite? întrebă 
kand pe un ton a fel de blând. 
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De ce își pierduse cumpătul? Aceste mici supărări nu 
mentau pasiunea lw, furia lui. Dacă cineva îl deranja prea 
lumânare. 

Era un gând periculos Fusese al lui? Fusese al lui Lews 
Therin? Sau... acest gând venise de altundeva? 

- Sigur a1 fost prea aspru, zise Merise 

- Prea aspru? întrebă el Îţi da1 seama ce greşeală a făcul 
ea, Merise? Te-ar gândit la ce s-ar fi putut întâmpla? La ce «i 
f trebuit să se întâmple? 

-Eu.. 

- Sfârşitul tuturor lucrurilor, Merise, zise el în şoaptă. Cel 
Întunecat deținând'controlul asupra Dragonului Renăscul 
No) dos, luptând in aceeaşi tabără. 

Ea tācu, apoi zise: 

- Da. Dar până şi tu ai făcut greşeli. Acestea ar fi pulut 
duce la un dezastru asemănător 

~ Eu plătesc pentru greselile mele, zise el, întorcându sr 
Plătesc pentru ele în fiecare zi În fiecare oră Cu fiecan 
respilaţie 

-Eu.. 

- Ajunge. 

Nu rosti cuvântul pe un ton răstut, cı pe un ton ferm, di 
calm. O făcu să simtă cât era de nemulțumit, prvind-o drepi m 
ochi. Brusc, ea se făcu mică în şa, rdicându-ș la el ochii niai 
de unure. 

Dinti-o parte se auzi un trosnet puternic, urmat de o bul 
mtură neașteptată, Izbucnnă pipete. Rand se intoarse alui 
mat Un balcon plm cu privitor se desprinsese de supor tuii 
sale şi se prăbuşise pe stradă, făcându-se ţăndări ca un butul 
lovit de un bolovan, Oamenu gemeau de durere, alțu strig 
după ajutor Însă sunetele răzbătuseră din ambele părți sl 
străzu, Rand se încruntă şi se întoarse; un al dozlea balcon 
care se afla vizavi de primul ~ se prăbușise şi el. 


FURTUNA SE APROPIE sit 


Merise păli Ia faţă, apoi îşi intoarse calul în grabă, ducân- 
(lu se să-i ajute pe răniţi. Alte Aes Sedai se grăbeau deja să îi 
lămăduască pe cei care căzuseră. 

Rand îl mână pe Taidaishar în faţă. Incidentul nu fusese 
„auzat de Putere, ci probabil din cauză că natura lui de taveren 
w schimba Onu de câte ar vizata un lac, se petreceau eveni- 
mente remarcabile şi întâmplătoare Un număr mare de naş- 
teri, de decese, de nunţi și de accidente, Învățase să le ignore 

Cu toate acestea, arareori văzuse un incident atât de... vio- 
lent. Oare putea fi sigur că nu avea vreo legătură cu noua 
putere? Cu acel zvor de putere nevăzută, dar spititoare pe care 
ftand o accesase, o folosise şi de care se bucurase? Lews Thern 
wedea că ceea ce se întâmplase ar fi trebuit să fie imposibil. 

Motivul iniţial pentu care omenirea pătrunsese în tem- 
nja Celui Întunecat fusese puterea. Era o nouă sursă de ener- 
wie pentru conducere, cum era Puterea Supremă, dar diferită. 
Necunoscută și ciudată şi vastă, probabil. Acea sursă de 
putere se dovedise a fi însuşi Cel Întunecat 

Lews Therm scånci. 

i Rand purta la el cheia de acces cu un motiv ÎI lega de cel 
mat măreț saangreul creat vreodată Cu ajutorul acestei 
puteri şi al Nynaever, Rand curățase sardinul. Cheia de acces 
ungăduise să atingă un râu mmimaginabil, o furtună Ia fel de 
vstă ca un ocean Fusese cel mai măreț lucru pe care Íl trá- 
he vreodată. 

i Asta până în clipa în care folosise acea putere necunoscută. 

Cealaltă forţă îl chema, îi cânta, îl ispitea. Atât de multă 
julere, atât de multă minune divină. Însă îl inspământa. Nu 
imlrăznea să o atingă, nu încă, 

E Așadar, purta cheia cu el, Nu era sigur care din cele două 
purse de energie era mai periculoasă, dar atàta vreme cât 
unândouă îl chemau, el putea să se impotrivească amându- 
mra. Erau ca doi oameni care țipau ca să în atragă atenția, 
uwperindu-se unul pe altul Deocamdată 
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Si-apoi, el nu avea de gând să înpădure să 1 se pună di 
nou zgarda Chesa de acces nu l-ar fi ajutat impotriva lu 
Semirhage — mici măcar Puterea Supremă nu putea ajuta uni 
om dacă acesta era luat pe nepregătite —, dar poate că avea s n 
facă pe vutor. Cândva, el n-ar fi îndrăznit s-o poarte la el di 
teama a ceea ce putea ofe)i aceasta. Nu îşi mai permitea acul 
să tolereze o astfel de slăbiciune. ă 

Destinapa era uşor de ales; în jur de cinci sute de soldați 
cairhienum îşi rdicaseră tabăra pe teritoriul unui conac spa 
pos şi impunător Şi Arelu aveau corturile ridicate acolo, dar 
aceştia revendicaseră, de asemenea, clădirile şi câteva caw 
din apropiere. Pentru Aleli, a campa într-un loc era, practi 
același lucru cu a-t păzi, căci un Ael care se odihnea era ih 
două or mau vigilent decât un soldat obişnuit care patrulu 
Rand îşi lăsase cea mai mare parte din oaste dincolo di 
zidurile oraşului, avea să lase în seama lui Dobraine şi + 
logoteţilar Iu să găsească odăi pentru oamenn lu: Rand (i 
interiorul ziduulor, x 

Rand îl opu pe Tardaishau, apoi îşi inspectă noua casă 

„Noi nu avem casă, şopti Lews Therin, Am disti us-u 
ars, s-a făcut scrum, ca zgura într-un incendiu." + 

Conacul acesta era cu siguranță cu un pas Înaintea may 
ritățui conacelor din bușteni, Moșia întinsă era mărgunită «li 
porți din fier. Rondurile erau goale - primăvara aceasta, îl 
rile nu se grăbeau să inflorească - dar peluza era mai verli 
decât majoritatea acelora pe care le văzuse el. Oh, era pul 
bena şi maronie in mare parte, dar mai existau şi petice il 
iarbă verde. Grădinaru işi dădeau toată osteneala, efortul 
lor find vizibile în tufele de tisă de Aryth, tăiate sub furis 
unor arumale imaginare, care stăteau înșirate de o parte ştii 
cealaltă a peluzei. 

Conacul era aproape un palat; exista unul în oraş, dol 
gur, şi î aparținea regelui. Dai se spunea că ar fi interi 
caselor aparținând Membrilor Consiliului Pe steagul cur 
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llutura pe acoperişul conacului se vedeau culorile auriu stră- 
lcitor şi negru şi proclama că aceasta era reşedinţa Casei 
Chadmar. Poate că această Mlisaur văzuse plecarea celorlalți 
« pe o oportunitate Dacă era așa, singura oportunitate 
itală de care profitase era ocazia de a fi prinsă de Rand. 

Porțile terenurilor interioare ale conacului erau deschise, 
tr Aielu din anturajul lui treceau deja în grabă printre ele, ală- 
turându-se grupurilor de aristocrați sau membritor clanurilor. 
lraenervant că aceştia arareori aşteptau poruncile sau comen- 
ale hm Rand, dar Aichi erau Aiel Orice sugestie cum că ar tre- 
hu să aştepte era întâmpinată cu răsete, ca şi când el ar fi zis o 
plumaă bună Era mai ușor să imblânzeşti vântul insuşi decât să 
(faci să se poarte ca nişte oameni din ținuturile umede. 
F Asta îl duse cu gândul la Aviendha, Unde dispăruse, pe 
mpusă masă? O putea simți prin legătură, dar slab - ea era 
marte departe Spre răsărit Ce treabă avea ea in Pustm? 
| Clătină nedumerit din cap. Toate femeile erau gieu de 
ințeles, 1ar o femeie Aiel era de zece or mai greu de înțeles. 
Nadăyduse că va putea petrece timp cu ea, însă Aviendba il 
rulase în mod vort, Ei bine, poate prezenţa lui Min o ţinute 
ieparte. Poate că el va putea să se abțină să o rănească, ina- 
me să vină moartea. Era mat bine că Aviendha fugise. 
Vrâimaşii lui nu ştiau incă de ea. 
5 Íl mànă pe Tardarshai printre porp şi înaintă călare pe 
uleea ce ducea spre conac. Rand descălecă, desfacu statueta 
“m emeluşe şi o strecură în buzunarul mare al haine: lui, 
wie fusese croit apid special pentuu ea. Îşi lăsă calul în grija 
un grăjdar — unul dintre sei vitoru din conac, care purta 0 
hună verde şi o cămaşă albă pe sub ea, cu gulerul şi mange- 
rle gifonate, Top servitoru fuseseră înştunțați că Rand avea 
4 lolasească acel conac, acum că fostuluu său proprietar 1 se 
"use... protecţia lui, 

Dobraine i se alătură în vreme ce el urca treptele clădurn 
casta era zugrăvită intr-un alb ca zăpada, prevăzută cu 
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stâlpi din lemn ce stăteau înşirați pe palierul frontal. Intră pe 
uşa de la intrare. După ce locuise în nenumărate locui, era în 
continuare umpresicmat, Şi dezgustat. Opulenţa pe care o des 
cope dincolo de uşile conacului nu ar fi indicat faptul ci 
locuitorn oraşului mureau de foame. Un şir de servitori foarti 
agitați stăteau ahmaţi în partea din spate a vestibulului. £v 
putea sımțı teama. Nu se intâmpla in fiecare zi ca reşedmţu 
cuiva să fie anexată de către insuşi Dragonul Renăscut. 

Rand îşi scoase mănușa, vărându-și mâna între braț şi 
coaste, apoi îşi strecură mănușa în spatele cingătoru. 

- Ea unde este? intrebă el, intorcându-se spre cel 
două Fecioare - Beralna și Riallın - care stăteau cu ochii x 
servitori - Fi 

— La catul al doilea, răspunse una dintre Fecioare. Bea ceai 
deşi mâna în tremură atât de tare, încât riscă să spargă ceai 
dm porțelan 

~ l-am tot spus că nu este prizomeră, zise cealaltă Fecioard 
Pur şi simplu, ea nu poate pleca. 

Amânduroia lı se păru amuzant acest lucru. Rand aruncă 
o privire într-o parte când Rhuarc 1 se alătură in vestibul 
Càpetenra clanului, un bărbat înalt, cu părul ca focul 
inspectă încăperea, cu candelabrul său sclipitor şi cu vazeh 


sale ornamentale Rand ştia la ce se gândea acesta. 1 
- Po lua o cincime, spuse el, dar doar de la bogaţi cari 
locuiesc în acest cartier Li 


Nu aşa se făceau lucrurile; Aiel ar fi trebuit să poată lua 
o cincime de la toată lumea Însă Rhuare nu se împotrivi 
Modul în care Atelu preluaseră controlul asupra orașului 
Bandar Eban nu fusese o cucerire in adevăratul sens ul 
cuvântului, cu toate că se luptaseră cu bandele şi cu bătăușii 
Poate că el n-ai fi trebuit să le dea nimic. Dai având in 
vedere conacele cum era şi acesta, existau multe bogății şi 
pentru Aiel, cel puţin în rândul celor înstănți 

Feciuarele încuvunţară din cap, ca şi când s-ar fi aşteptui 
la asta, apoi plecară în grabă, probabil ca să înceapă să p 


FURLUNA SE APROPIE 615 


aleagă părțile Dobraine le privi cu considerație. Cairhieninui 
suferise de pe urma cincimu Aielilor in mar multe rânduri 

- N-am să pot ințelege niciodată de ce le îngădui să jefu- 
lască precum niște tâlhari la drumul mare care îi găsesc ador- 
mifi pe paznicu unei caravane, zise Corele, pătrunzând in 
meăpere cu zâmbetul pe buze Își ridică o sprânceană când 
văzu piesele de mobiher impresionante. Şi un loc atât de fru- 
mos cum este acesta . E ca și când i-ai lăsa pe soldaţi să calce 
In picioare mugurii de primăvară. nu-l aşa? 

Oare fusese tramusă să se ocupe de Rand acum, că el reu- 
ye să o tulbure pe Merise? Ea întåln: privirea lu1 Rand în 
Iclul e1 atât de plăcut, însă el continuă să se uite în ochu ei 
până când Corele îşi luă privirea de la el și se intoarse cu spa- 
tele. E! îşi aducea aminte că existase o vreme când nu lucrase 
mcrodată cu surorile Aes Sedan. 

El se întoarse spre Dobraine 
c-ai descurcat bine aici, îi spuse el Senorului. deşi 
n aa restabilit ordinea peste tot, aşa cum mi-am dorit eu. 
Adună-ţi oamenii Narishma a primit instrucțiuni să des- 
uhidă o poartă peniru vo spre Tear. 

- Tear, Seniore? întrebă Dobraine, murat, 

- Da, răspunse Rand Spune-i lui Darlın să înceteze să mă 
iar sâcâre la cap cu mesageri Are poruncă să-şi strângă oas- 
Ira, îl voi aduce în Arad Doman atunci când vai hotări că este 
momentul potrivit 

Asta urma să se intâmple după ce avea să se întâlnească cu 
hica celor Nouă Luni, întălnure care urma să hotărască multe 

Dobraine arăta puţin cam abătut Sau doar aşa 1 se părea 
hu Rand? Expresia lui Dobraine arareori se schimba. Oare el 
Iu inchiputa că speranțele pentru acest regat incepeau să 1 se 
uestrame? Oare completa impotriva lui Rand? 

- Da, Seniore Bănuiesc că trebuie să plec deîndată? 

„Dobramne nu ne-a dat meiodată prilejul să ne îndorm de 
1l Ba chiar a obținut spryin pentru Elayne ca ea să obhină 
lonul Soarelui!“ 
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Rand fusese departe de el prea multă vreme. Prea multa 
vreme ca să aibă incredere în et. Deocamdată, era mai bine si 
îl trumută de acolo; avusese prea mult timp la dispoziție ca să 
obpnă sprin aici, ja Rand nu avea încredere că vreun can 
hienun ar fi evitat jocurile politice. 

- Da, ver pleca într-o oră, zise Rand, întorcându-se ca sh 
urce scările albe și marestuoase 

Dobraine salută, stoic ca întotdeauna, apoi ieşi pe uşa dr 
la intrare, Se supunea pe loc, Fără să se plângă. Era un bărbat 
de ispravă. Rand ştia asta. 

„Lumină. ce se întâmplă cu mine? gândi Raud Trebun 
să pot avea încredere în anumiţi oameni. Nu?” 

„incredere? şopti Lews Therm. Da, probabil că puten 
avea Ìnciedeie în el. Nu poate conduce. Lumină, cei în can 
nu putem avea mciun dram de încredere suntem nor înșine...” 

Rand strânse din dinţi ÎL va răsplăti pe Dobraine oic 
tindu- regatul dacă Alsalai nu va putea fi găsit Ituralde nu 
îl vuia. 

Scara se înălța diept, deschizându-se spre un paher, ap 
se despărțea şi urca în spirală spre catul al doilea, ajungând lu 
palierul de acolo pe două laturi. 

- Am nevm de o cameră de audiență, le zise Rand servi 
touulor de jos, şi de un tion Repejor 

În mai puțin de zece minute, Rand şedea înti-un salom 
ornat cu pluș, care se afla la catul al doilea, aşteptând «i 
negustoreasa Milisaur Chadmar să fie adusă dinaintea lui 
Scaunul din lemn alb, cu ornamente sculptate, nu era tocul 
un tran. dar era bine şi aşa Poate că Milisaur il folosise ca 
însăşi pentu audienţe Înti-adevăr, încăperea părea să Ik 
aranjată ca o sală a tronului, fund prevăzută cu o mică estrada 
unde să șadă el Atât estrada, cât şi podeaua din faţa ei era 
acoperite cu un covor țesut cu fire verzi şi roșii înti-un motel 
fantezist care se potrivea cu porţelanul Oamenilor Mi: 
de pe piedestalurile din colţ. Prin cele patru ferestre mari din 
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spatele lui — fiecare dintre ele suficient de mare ca să poți păși 
prin ea — pătrundea în incăpere lumina estompată a soarelui 
cădea pe spatele luu în vreme ce el şedea pe scaun şi aplecat 
în faţă, odihnindu-şi un braţ pe genunchi. Figurina se afla pe 
podea, chiar în fața luu, 

În curând, Mihsair Chadmar intră pe ușă, trecând pe lângă 
părzile Ael. Purta una dintre vestitele rochu domani Aceasta 
i acoperea trupul de la gât şi până la vârful degetelor de Ja 
picioare, dar nu era prea opacă şi i se mula pe formele de care 
nu se putea plânge Rochia era de un verde-inchus, sar în jurul 
prumazulm puita un şirag de perle Părul negru și cârhonţat în 
trecea de umeri, câteva şuvițe incadrându-i fața. Fl nu se aștep- 
tuse ca ea să fie atât de tânără — abia dacă avea treizeci de anı. 

Au fi fost păcat să o execute. 

„N-a trecut decăt o zi, îşi zise el in gând, şi deja mă gândesc 
vi execut o femeie pentru că nu vrea să mă urmeze. A existat o 
veme când abia dacă suportam gândul să îi execut pe crimi- 
nalı care meritau asta,“ Însă el avea să facă ce trebuia făcut. 

Reverenţa adâncă a lu Mlisaar părea să sugereze faptul că 
va Îi accepta autoritatea Sau poate era doar un myloc prin 
«are it permutea lu să vadă mai bine ce accentua rochia e1. Un 
gest foarte domani Din nefericire pentru ea, el avea deja ma: 
multe probleme cu femeile decât știa cum să le gestioneze. 
|. -~ Semore Diagon, zise Milsair, ridicându-se. Cum îţi 
pot sluji? 

F -Când au primat ultimele veşti de la Regele Alsalam? o 
Intrebä Rand, 

E El ii îngădui în mod explicit să se aşeze pe unul dintre 
waunele din încăpere 

- Regele? întrebă ea, murată. Au trecut căteva săptămâni 
aleja. 

p -Va trebui să vorbesc cu mesagerul care a adus cele mai 
io veşti, zise Rand. 

9 - Nu sunt sigură că poate fi găsit. Femeia părea zăpăcită Nu 
|n socoteala mesagerilor care vin și pleacă din oraș, Seniore. 
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Rand se aplecă în faţă. 

— Mă minți? intrebă el cu blândeţe. 

Ea rămase cu gu1a căscată, poate din cauză că era şoculi 
de sinceritatea lu, Domaru nu erau cairenini - care părea 
să fie înzestrați din naștere cu arta pohticu —, dar erau wi 
popor diplomat. În special femeile. 

Rand nu era nici diplomat, nici şiret Era un păstor tran» 
forinat în cuceritor, iar inima lui era aceea a unui bărbat alin 
“Ținutul celor Două Râuri, chiar dacă avea sânge de Au! 
Indiferent ce şirethcuri politice folosea ea, acestea nu aveai 
să dea roade in cazul lw. El nu avea răbdare pentru jocuri 

— Eu... zise Milswr, holbându-se la el. Semore Dragon 

Ce ascundea ea? 

~ Ce-ai făcut cu el? întrebă Rand, încercând să ghicească 
Cu mesagerul! 

~ Nu ştia nimic despre locul unde se află Regele, rii 
punse repede Mulsaur, cuvintele părând să-i năvălească diu 
gură Inchizitoru mei au fost destul de meticuloşi. E] 

- E murt? 

~bu Nu, Semore Dragoun. 

— Atunci, îl vei aduce dinaintea mea, 

Ea pâh încă și ma: mult și aruncă o privare într-o pa 
probabil căutând din reflex o cale de scăpare. 

-— Semore Dragon, zise ea, şovămd, apoi işi intoarse din ni 
privirea la el. Acum că eşti aici, poate că Regele va rămâne 
ascuns, Poate că nu este nevoie să îl mai cauţi. i 

„Ea cuede că şi el este mort, gândi Rand. Acest lucru » 
făcut-a să-şi asume riscuri.” 


~ Ba trebue să îl găsesc pe Alsalam, zise Rand, sau måtar 
să aflu ce s-a întâmplat cu el Trebuie să ştim ce s-a ales de el 
astfel incât voi să vă puteți alege un alt rege, Aşa se prou 
dează, corect? 

- Sunt sigură că poți fi încoronat repede. Seniore Dragon 
zise ea cu o voce mieroasă. 


FURTUNA SE APROPIE 619 


- Nu voi fi rege aici, spuse Rand. Adu-mu-l pe mesager, 
Muhsair, şi poate vei tráı ca să vezi încoronarea unul nou 
iege. Poţi pleca. 

Ea șovăi, apoi făcu din nou o reverență și se retrase. Rand o 
sin pe Min stând afară cu Areli și privind-o pe negustoreasă 
«um pleacă Îi surprinse privirea, 1ar ea părea tulburată Oare 
avusese vreo viziune despre Mulisair? Vru s-o strige, dar ea 
se făcu nevăzută, îndepărtându-se cu pași repezi Stând 
mal intr-o parte, Alva o urmări cu o privire curioasă. Fosta 
rlimane stătuse deoparte in ultima vreme, așteptând până când 
lu putea îndeplini destinul, adică să-l ajute pe Rand să moară 

El se tiezi că stătea în picioare. Piivirea aceea din ochii lui 
Mun .. Oare era supărată pe el? Îşi amintea de mâna lui care o 
srângea de grumaz, de genunchiul lui care o ținea nemşcată 
«le podea? 

Se aşeză din nou Mun putea aştepta. 

- Prea bine, zise el, adresându-se Aielilor Aduceţi-i pe 
scrbu şi pe logotețui mei, pe Rhuarc, pe Bacl şi pe toți cei 
vrednici care n-au fugit din oraș sau care n-au fost uciși în 
timpul răscoalelor Trebuie să discutăm despre planurile de 
distribuire a cerealelor. 

Aneli) îi trimuseră pe alergători, rar Rand se lăsă pe spăta- 
1al scaunului. Va avea grijă ca oameni să fie hrâniţo, să 1esta- 
hlească ordinea şi să întiunească Cansihul Negustonlor. Ba 
uar va avea gryă să fie ales un nou rege, 

Dar va afla, de asemenea, unde plecase Alsalam Instinctul 
lı spunea că acela era locul cel mai potrivit de unde să înceapă 
văutarea lui Graendal. Era cea mai bună pistă pe care o avea 

Dacă o Va găsi, va avea grijă ca ea să moară răpusă de 
locul-răulua, la feì ca Seimrhage. El va face ce trebuia făcut. 


CAPITOLUL 30 


Un sfat vechi 


Gawyn îşi amuntea foarte puține luci ui despre tatăl lui 
bărbatul nu fusese un tată prea prezent, cel puţin nu în viața 
lui =, însă avea o anuuntire vie despre o zi petrecută în grdi 
nile palatului din Caemlyn Gawyn stătea lângă un mic la 
şi arunca cu pietricele în apa acestuia. Taringail trecuse ju 
Aleea Trandafirilor, însoțit de tânăi ul Galad 

Amimtrea era încă vie în mintea lui Gawyn. Niirosul 
puterumc al trandafirilor inflonți, unduirile argintu ale aj + 
din az, peştişori imprăştundu-se în toate direcțule slin 
calea pietricele, pe care el loc mai o aruncase spre er, ȘI | 
putea imagina bme pe tatăl ln, Era înalt, chipeș, ar părul % 
era uşor ondulat. Galad îşi ținea spatele diept şi avea o nui 
serioasă incă de pe-atunci. Câteva luni mai târziu, Galu:l 
avea să îl salveze pe Gawyn de la inec chiar în acel iaz, = 

Gawyn il putea auzi pe tatăl lui rostind cuvinte pe cati 
nu avea să le uite mciodată, Indiferent ce credea lumea des 
pie Tangail Damodred, sfatul acela părea adevărat: „Exisla 
două categorn de oameni in care să nu ai niciodată inon 
dere, ii spunea bărbatul lui Galad in vreme ce se plimbau 
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Mima categorie sunt femeile frumoase. A doua categorie 
umt surorile Aes Sedar. Să-ţi ajute Lumina, fiule, dacă vei fi 
voit să infrunţi o persoană care este și una, și cealaltă.“ 

„Să-ţi ajute Lumina, fiule.“ 

- Pur şi simplu nu văd cum aş putea desconsidera voinţa 
«presă a Supreme! Înscăunate Amyrlin in această privinţă, 
nse Lelame pe un ton afectat, agitând cerneala din căhmara 
mică de pe masa e1 de scris, 

Niciun bărbat nu avea încredere în femeile frumoase, 
vricând de mult l-ar fi fascinat acestea Însă puţini își dădeau 
wama de însemnătatea spuselor lui Taringaul — că o fată fru- 
moasă, asemenea unui cărbune care se răcise suficient de 
mult ca să nu mai pară fierbinte, putea fi de departe mult 
ma periculoasă 

Lelaine nu era frumoasă, dar era drăguță, mar ales atunci 
vând zâmbea. Era zveltă şi grațroasă, fără mciun fir cărunt in 
părul negru, avea o faţă în formă de rmgdală şi buze phne. Fa 
Iy ndicá ochu la el, care erau mult prea frumoşi pentru a 
aparține une: femei atât de şirete cum era ea, lar ea părea să 
yhe acest luciu. Lelaine înțelegea că era indeajuns de atrăgă- 
Iune ca să suscate atenţia, da nu îndeajuns de splendidă ca 
si 1 facă pe bărbaţi să fie precauți 
b Ea era una dintre femeile cele ma: periculoase Una care 
prea reală, care îi făcea pe bărbaţi să creadă că puteau să-i 
«pteze atenția. Nu era Îi umoasă ca Egwene, care te făcea 
si î doreşte să-ţi petreci timpul cu ea Zâmbetul aceste: 
teme: te făcea să în doreşti să-ți numeri: cuțitele pe care le 
avea: la curea sau în cizmă, doar ca să te asigur: că niciunul 
(intre ele nu i fusese înfipt în spate câtă vreme atenția îți 
Iusese distrasă. 

Gawyn stătea lângă masa ei de scris, în umbra cortulur 
albastru cu acoperiş drept. Nu fusese pofiit să se aşeze, iar el 
iu ceruse acest privilegiu. Pentru a vorbi cu o Aes Sedai, mar 
ses cu una importantă, aveai nevore de înţeleperune şi 
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cumpătare. El prefera să stea ìn picioare. Poate că asta a: 
să-l facă să fie mai vigilent. C] 

- Egwene incearcă să vă protejeze, zise Gawyn, stăpi 
nindu-şi fi ustrarea. Tocmai de aceea v-a poruncit să renun 
țaț la misiunea de salvare. Este limpede că nu doreşte să vă 
riscați viețile Se sacrifică prea mult. 

„Dacă n-ar fi făcut-o, adăugă el in gând, nu v-ar fi îngă 
duit niciodată să o convingeţ să se prefacă a fi Supren 
Înscăunată Amyrhin.“ 

- Pare toarte încrezătoare în siguranţa ei, zise Lelame, 
muind peniţa în cerneală E 

Începu să scrie pe o bucată de pergament; era un răva 
adresat cuva Politicos, Gawyn nu citi peste umărul ei, ci 
toate că observă mişcarea calculată din partea er. Era sufia 
ent de neimportant ca să atragă atenţia e: deplină. El alese să 
nu 1a în seamă această msultă. Încercarea de a-l intimida pr 
Bryne nu dăduse roade; aceasta ar fi incă şi mai puțin efil 
entă in cazul aceste: femer. 

- Ea încearcă să vă scape de griji, Lelaine Sedan, zise el in 
schimb. i 

- Mă pricep să judec destul de bine oamenii, tinere 
Trakand. Nu cied că simte că se află în pericol. 

Femeia clăhină nemulțumită din cap Parfumul e1 miro 
sea a flori de măr. ? 

- Nu mă îndoiesc de üne, răspunse el. Par poate dacă a} 
şti cwn comunici cu ea, mi-aş putea face o părere mar buni 
Aş putea... a 

— A fost avertizat să nu întrebi despie asta, copile, zise 
Lelane cu vocea e! blândă şi melodioasà. Lasă treburile 
surorilor Aes Sedar in seama surorilor Aes Sedar. se 

Era, practic, același răspuns pe care îl dădea fiecare sori 
atunc: când el o întreba cum comunica cu Egwene || 
strânse din dinți, frustrat La ce se așteptase? Era vorba des 
pre folosirea Putern Supreme. După tot timpul petrecut in 
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Inrnul Alb, el ştia prea puţine lucruri: despre ce putea face 
mut nu Puterea. 

- În fine, continuă Lelaine, Suprema Înscăunată Amyrlin 
iede că se află în siguranţă. Ceea ce am descoperit în poves- 
Ira lui Shemen nu face decăt să întărească şi să susțină ceea 
«e ne-a spus Egwene Elaida este atât de însetată de putere, 
màt nu o consideră o amenințare pe Suprema Înscăunată 
Amyrlin de drept. 

Mai era ceva ce ea nu spunea Gawyn işi dădea seama de 
«la Nu avea să obțină niciodată un răspuns direct din partea 
lor, mdiferent de statutul actual al Egwene: Gawyn auzise 
ivonuri că ea fusese intemnițată şi că nu mai avea voie să se 
plimbe in vore ca o novice. Însă a obține informaţu de la o Aes 
Sedar era cam la fel de uşor ca a transforma pietrele în unt! 

Gawyn inspură adânc. Nu iși putea permite să îşi rasă din 
ie. Dacă ar fi făcut-o, n-ar mar f putut să o facă niciodată pe 
I elaine să ìl asculte. lar el avea nevoie de ea. Bryne nu avea să 
tacă nicio mişcare fără pei misiunea sworlor Aes Sedai şi, din 
1åte îşi putea da seama Gawyn, cele ma! mari şanse de a o 
ubține veneau din partea Lelarnei sau a Romandei. Toată 
lumea părea să asculte de una sau alta din cele două. 

Din fericire, Gawyn descoperise că o putea asmuți pe una 
Impotriva celeilalte O vizită făcută Romande! aducea întot- 
deauna o invitaţie din partea Lelainer Firește, motivul pen- 
Iu care ele erau dornice să îl vadă nu prea avea legătură cu 
Lgwene. Fără îndoială că discuția avea să se îndrepte in direc- 
|ia aceea foarte curând 

- Poate că a: dreptate, Lelaine Sedas, zise el, încercând o 
altă strategie. Poate că Egwene chrar crede că se află în sigu- 
ianţă. Dar nu este cumva posibil să se înșele? Doar nu crezi 
tă Elaida ar lăsa o femere care susține că este Amprlin să se 
phmbe în voie prin Turnul Alb? Este hrnpede că reprezintă 
doar un mijloc de a se făli cu o rivală capturată înainte să 
a execute 
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-— Se prea poate, zise Lelaine, continuând să scrie Avea ui 
scris cursiv şi inflorat Dar nu trebuie să nu o susţin p 
Amyrhn, chiar dacă este îndrumată greşit? 

Gawyn nu răspunse. Firește că ea putea să nu ia în seama 
dorinţa Supreme Înscăunate Amyrlin. El cunoştea inden 
juns de bine politica surorilor Aes Sedai ca să înţeleagă à 
acest lucru se întâmpla ma: mereu. Însă n-avea să obp 
nimic dacă spunea asta cu voce tare, 

-= Totuşi, zise Lelaine, absentă, aş putea veni cu o propune 
dinaintea Divanului. S-ar putea să reușim să o convingem |w 
Suprema Înscăunată Amyrlın să asculte o altfel de rugăm 
Vom vedea dacă voi reuşi să formulez un nou argument. 

„Vom vedea“ sau „S-ar putea să“ sau „Mă voi gândi cum 
să procedez“. Niciodată un angajament ferm; fiecare jumă 
tate de ufertă părea să lase o cale de eschiware. Lumină, viw 
sătul deja de răspunsurile surorilor Aes Sedar! 

Lelaine işı ridică privirea la el, oferindu- un zâmbet. 

- Aşa, acum că am fost de acord să te ajut, poate cå vei 
dor să-mu oferi şi tu ceva în schimb. Faptele măreţe sun 
arareori înfăptuate fără ajutorul mai multor parteneri, duj» 
cum cred că știa. 4 

Gawyn oftă 

~- Spune ce doreşti, Aes Sedar. 

~- Conform rapoartelor, sora ta şi-a făcut o intrare admin a 
bilă în Andor, zise Lelaine, de parcă n-ar fi spus aproape exil 
același lucru şi ultimele trei dăți când se întâlnise cu Gawyn 
"Totuşi, a fost nevortă să-i calce pe bătătur pe unn ca să-şi ast 
gure tronul Care crez: că va fi pohtica e: în privinţa hvezilor d 
men ale Case: Traemane? În umpul domniei marne: voastre 
+mpozitele pe moşie au fost foarte favorabile Casei Tiaenanc 
Va revoca Elayne acest privilegiu special sau va încerca să Il 
folosească pentru a-ı îmbuna pe aceia care i se opun? Dă 

Gawyn îşi inăbuşi un alt oftat. Discuţia revenea întol 
deauna la Elayne., El era convins că nici Lelaine, nici Romanul 
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mi crau cu adevărat interesate să o salveze pe Egwene - erau 
prea încântate de puterea crescândă de care se bucurau în 
shsența e1. Nu, ele se intâlneau cu Gawyn datorită nou 
wegine care şedea pe Tronul Leului 

El habar nu avea de ce une. Aes Sedar din Ajah Albastră 
u păsa de impozitele pe o livadă de men. Lelaine nu căuta să 
ubpină câştigur materiale, nu stătea în firea surorilor Aes 
Sedar. Dar îşi dorea să aibă un avantaj, un mijloc de a-şi asi- 
gura o legătură favorabilă cu casele nobilare andorane. 
Lawyn se încăpăţână să răspundă. De ce s-o ajute pe femeia 
mcasta? La ce bun? 

Şi totuşi. putea fi sigur că ea nu avea să se implice în el1- 
herarea Egwenei? Dacă el înceta să mai facă aceste întâlniri 
uhle pentru Lelarne, oare ea urma să le pună capăt? Avea să 
w trezească fără mco sursă de influenţă - indiferent cât de 
meš - în tabără? 

— Es bune, zise el, cred că sora mea va fi mar strictă decât 
s lost mama, Întotdeauna a fost de părere că poziția favora- 
blá a cultivator ilor de livezi nu mat este justificată. 
| Observă că 1 elaine începuse să ia notițe pe furiş în par- 
kca de Jos a pergamentului. Să fie acesta adevăratul motiv 
pentru care iși scosese călimara și penita? 

Gawyn nu avea de ales decât să răspundă cât putea de 
uucer, deşi trebuia să fie cu băgare de seamă să nu se lase 
„unvans să dezvăluie prea multe informaţii. Legătura lui: cu 
]layne era singurul lucru pe care îl avea cu ajutorul căruia se 
putea tocme şi trebuia să îl porțoneze pentru un timp cât 
ma indelungat. Acest gând il irita Elayne nu era o monedă 
de schimb, era sora hu! 

Dar era tot ce avea. 

- Înţeleg, zise Lelaine. Cum stă treaba cu hvezile de cireș de 
lu mmarănoapte? N-au fost prea productive în ultima vreme şi 

Gawyn ieşi din cort, clătinând nemulțumit din cap. 
lulaine îl întrebase despre ratele de impozitare andorane 
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vreme de aproape o oră. Și, din nou, Gawyn nu era convins 
că obținuse ceva util în timpul aceste vizite. În ritmul acesta. 
el nu o va elibera niciodată pe Egwene! 

Ca de obicei, in faţa cortului aștepta o novice în veșmânt 
alb ca să îl escorteze afară din tabăra interioară. De astă datà 
novicea era o femeie scundă şi du: dulie, care părea cu cåțivu 
am piea bătrână ca să mai imbrace veşmântul alb. 

Gawyn o lăsă pe femeie să îl conducă prin tabăra surorilii 
Aes Sedai, încercând a se preface că ea cra o simplă călăuză, nui 
o gardă care se asigura că el pleca aşa cum 1 se poruncise. Bryne 
avea dreptate, femeilor nu le plăcea să vadă persoane în plis 
in special soldați - hoinărind prin sătucul lor care imila 
Turnul Alb. Treca pe lângă grupuri grăbite de femei învey 
mântate în alb care străbăteau pasarelele şi care îl priveau on 
acea uşoară neincredere cu care ii priveau pe străini cei mn 
prietenoși oameni. Trecu pe lângă Aes Sedai, întotdeauinu 
sigure pe ele, indiferent că purtau rochii de mătase sau din 
lână aspră Trecu pe lângă miște grupuri de muncitoare, mult 
ma! curate decât cele din tabăra soldaților. Acestea pășeau + 
o atitudine asemănătoare cu cea a surorilor Aes Sedai, di 
parcă ar fi dobândit o oarecare autoritate pentru că li se 
îngăduise să intre in adevărata tabără. 

Toate aceste grupuri se întrepătrundeau într-un lumiuiiy 
cu tarbă călcată în picioare care alcătina zona comună. í el 
ma! derutant lucru pe care îl descoperise el în această tabără 
era cel legat de Fgwene. Începea să-şi dea seama din ce în «i 
mai mult că oamenii de aici chiar o considerau a fi Suprenw 
Înscăunată Amyıhn, Ea nu era o simplă momeală pusă pen 
tru a stârm mânia, nic o însultă calculată, menită să o scantà 
din sărite pe Elaida. Pentru e1, Egwene cra Amyrhn. 

Evident. ea fusese aleasă pentru că rebelele voiau pu 
cineva uşor de controlat. Însă nu o tratau ca pe o marioneta 
atât Lelaine, cât şi Romanda vorbeau despre ea cu respect 
Exista un avantaj in absenţa Egwenei, deoarece aceasta lwm 
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un gol în putere. Aşadar, ele o acceptau pe Egwene ca o sursă 
"le autoritate. Era singurul care îşi amintea că ea fusese o 
sumplă Aleasă cu doar câteva luni in urmă? 

Fa era băgată până peste cap în treaba asta Cu toate aces- 
tea, le impresionase pe persoanele din această tabără Semăna 
mult cu ascensiunea mamei lu in Andor cu mulți anı în urmă. 

Dar de ce refuza să fie salvată? Topirea-n-Văzduh fusese 
descoperită — din câte auzise el, insă Egwene o redescope- 
tie! Trebuia să vorbească cu ea Atunci va putea hotărî dacă 
scluzul ei de a evada se datora temeru ei de a nu pune în peri- 
«ol alte persoane sau dacă motivul era cu totul diferit. 

Îşi dezlegă calul de stâlpul aflat între hotarul dintre tabăra 
surorilor Aes Sedai şi cea a oştii, işi salută din cap călăuza 
novice, apoi se săltă în şa, verificând poziția soarelui Îşi 
intoarse calul spre răsărit, spre o cărăruie ce şerpuia printre 
wrturile oştii, apoi porni la trap de-a lungul ei. Nu mințise 
atunci când î spusese Lelanei că man avea o întâlrure; făgă- 
«use să se întâlnească cu Bryne Firește, Gawyn stabilise 
ueastă întâlnare, deoarece ștuuse că s-ar putea să aibă nevoie 
deun motiv ca să scape de Lelamne Bryne îl învățase asta. Nu 
Insemna că îţi era teamă dacă iţi pregătea: din timp retrage- 
wa Era doar o strategie bună. 

După mai bine de o oră de călărit, Gawyn îl găsi pe fostul 
| îndrumător în locu! unde se înţeleseseră să se întâlnească: 
unul dintre posturile de pază de la periferie. Bryne făcea o 
ispecţie, dar nu precum cea pe care o făcuse Gawyn ca să îşi 
ascundă fuga de Tineri, Generalul tocmai încăleca pe calul 
tu sur, cu botul mare, când Gawyn se apropie la trap, străbă- 
tind peticul de părnânt acoperit cu iască și plante de primă- 
vară gălbejite Postul de gardă se afla într-o scobitură, lângă o 
pantă domoală, oferind o vedere bună asupra acelora care 
sar fi apropiat dinspre miazănoapte Soldaţii stăteau cu res- 
pect în prezenţa generalului lor şi îşi ascundeau ostilitatea 
tuţă de Gawyn. Se răspândise zvonul cum că el condusese 
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oastea care ii atacase cu atăta succes. Un strateg ca Bryne |] 
putea respecta pe Gawyn pentru priceperea lui, chiar dacă cel 
dou se aflau în tabere diferite, insă soldaţi aceştia îşi văzuseră 
camarazii ucişi de trupele lui Gawyn 

Bryne işi intoarse calul intr-o parte, salutându-l din cap 
pe Gawyn 

-= A1 ajuns mai târziu decât ai zis, fiule. 

= Dar nu mai târziu decât te-a! aşteptat tu? zise Gawyn 
strurundu-l pe Challenge. 

-= Deloc, zise bărbatul cel voinic, zâmbind. Le-a vizita! 
pe surorile Acs Sedar. 

Gawyn rànjı la auzul acestur cuvinte, apoi cer doi ip 
īntoarseră cau și începură să traverseze dealul gulay spre min 
zănoapte Bryne avea de gând să mspecteze toate posturile d 
gardă de pe latura vestică a lar Valonului, o sarcină can 
însemna că avea să petreacă mult timp călare; prin urman 
Gawyn se oferise să il însaţească Nu avea mare luciu de făcut 
puțin! soldați s-ar antrena cu cl, tar acela care ar face-o, s m 
strădui prea mult să provoace un „accident“ Surorile Au 
Seda! na s-ar ingadu: să-și våre nasul în treburile lor, iar in 
ultima vreme nu în prea stătea gândul la jocul cu pietrele. Liu 
prea agatat, prea îngriurat în privința Egwene și prea frusti 
pentru că nu făcuse niciun progres, Adevărul era că nu fut 
mciodata foarte bun la jacul acesta - nu ca mama lur Bi yin 
imsistase ca Gawyn să îl exerseze, totuşi, ca o metodă de u 
învăţa stiategule de luptă. 

Pantele erau presărate cu bui weni veştejite şi cu arbuşti u 
fiunzele lor micuţe şi ușor albăstiii şi cu ramurile noduroasr 
Florile de câmp ar fi trebuit să acopere dealunte pe ri, pe cul: 
insă nu înflonse niciuna. Peisajul părea bolnavieros — galhen 
1c, alb-albăstrui colo, pe lângă intinderi generoase de tufişui! 
maronu veştede care nu işi mai revemiseră după 1arna aspru 

— Și au de gând să-mi spu cum a decurs întâlnirea? |! 
întrebă Bryne în timp ce călăreau, urmaţi de un grup de «ul 
dați care alcătuiau gaida de onoare. 
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- Pun rămăşag că ai ghicit deja. 

- Oh, ştiu şi eu? zise Bryne. Nu trăim vremuri obișnuite, 
ur întâmplările ciudate sunt la ordinea zilei Poate că Lelaine 
„hotărât să renunţe la intrigi o vreme şi să-ți asculte cu ade- 
virat rugărnunțule. 

Gawyn făcu o grimasă. 

— Cred că mat degrabă ai găsi un Troloc care s-a apucat 
de ţesut decât o Aes Sedai care să renunţe la intrigi. 

- Cred că ai fost avertizat, zise Bryne 

Gawyn nu putu aduce moun contraargument, prin 
urmare călăriră în tăcere o vreme, trecând pe lângă râul inde- 
pirtat din partea dreaptă, Dincolo de el, se vedeau turnul și 
aoperişunle din Tar Valon. O temniță 

- La un moment dat va trebui să discutăm despre grupul 
«cela de soldaţi pe care l-ai lăsat in urmă, Gawyn, zise brusc 
Bryne, privind în faţă, 

- Nu văd ce-ar fi de discutat, zise Gawyn, care nu era 
«umplet sincer. 

Bânwa cam ce ar putea intreba Bryne şi nu aştepta cu 
nerăbdare această conversație 

Bryne clătină nemulţumit din cap 

— Voi avea nevone de informaţu, flăcău Locaţu, numărul 
Irupelor, lista cu echipamente, Ştiu că făceai planuri dintr-unul 
ihutre satele dinspre răsărit, dar care? Câţi soldați sunt în oas- 
ka ta şi ce sprin le acordă surorile Aes Sedai care o susțin 
pe Elaida? 

Gawyn continua să privească în faţă 

- Am venit s-o ajut pe Egwene Nu să-i trădez pe acera 
«are du avut încredere în mine. 

— l-ai trădat deja, 

- Nu! zise Gawyn pe un ton ferm. l-am abandonat, dar 
na am trădat. Şi nici n-am de gând. 

-Te aştepţi să trec cu vederea un potențial avantaj? 
intrebă Bryne, întorcându-se spre el. Ce ai tu în mintea aceea 
«la ar putea salva vieţi. 
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- Sau ar putea curma vieţi, zise Gawyn, dacă priveşti situa 
pa din cealaltă perspectivă. 

-~ Nu îngreuna lucrurile, Gawyn. 

- Altminteri ce? întrebă Gawyn, Mă vei supune intero 
gatonulm? 

— As suferi pentru ei? 

- Sunt oamenii mei, răspunse simplu Gawyn. 

„Sau, cel puțin, au fost.“ Oricum, se săturase să se mai law 
mânat de împrejurări sau de războaie. Nu avea să fie losl 
Turnului Alb, dar nici acestor rebele. Inima şi onoarea lu 
aparțineau Egwenei şi Elaynei lar dacă el nu va putea să | 
ofere lor, atunci: le va oferi Andorului — şi întregi lumi 
vânându-l pe Rand aľ Thor şi având gryjă să-l vadă mort. 

Rand al Thor, Lui Gawyn nu îi venea să creadă că Bry 
îlapăa pe bărhatul acesta. Ob, credea că Bryne vorbea serio 
dar se înşela. Li se putea întâmpla şi celor mai buni oameni 
care erau vrăpți de carisma unei creaturi cum era af Thor t 
păcălise până şı pe Elayne Singura cale pran care ii pulea 
ajuta pe vreunul dintre e1 era să îl dea în vileag pe acun 
Dragon, apoi să se descotorosească de el Ei 

Se uită la Bryne, care privi în altă parte. Cel mai probali! 
se gândea incă la Tineri. Era puțin probabil ca Bryne si Il 
supună unu: interogatoriu pe Gawyn. Îl cunoştea pe genciul 
şi simţul său al umorului. N-avea să se întâmple una ca asin 
Dar Bryne putea hotări să i! intemnițeze pe Gawyn. Poate «à 
ar fi mai înţelept să îi ofere ceva. 

~ Sunt tineri, Bryne, zise Gawyn 

Bryne se încruntă, 

— "Tineri, repetă Gawyn Abia dacă au trecut de perioui 
de pregătire. Locul lor este pe câmpul de antrenament, nu pu 
cel de luptă Au mimı bune şi sunt dibaci, dar nu reprezintă: 
amenințare pentru tine acum, că eu am plecat. Fu eram acel 
care îți cunoştea strategia. Fără mine, lor le va fi mult nw! 
greu să plănuască raiduri. Cred că dacă îşi vor continuta 
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ilacurile, vor fi nimiciți cu toțu cât de curând. Nu e nevoie să 
lr pecetluresc eu soarta. 

— Prea bine, răspunse Bryne. Voi aştepta. Dar dacă raidu- 
sile lor vor continua să fie eficiente, ve: auzi din nou intreba- 
wa asta din gura mea. 

Gawyn incuvunţă din cap. Cel ma: bun lucru pe care îl 
putea face pentru Tineri ar fi să pună capăt aceste diviziuni 
tune rebele şi lorahste. Dar asta părea să fie departe de scopul 
pe care îl putea indeplhni Poate după ce o va elibera pe 
Jgwene, el se va putea gândi la un mod prin care putea da o 
mână de ajutor Lumină! Doar nu aveau de gând să înceapă o 
tuptă adevărată, nu? Încăerările care urmaseră după detro- 
narea lu Siuan Sanche fuseseră indeajuns de rele. Ce s-ar 
inlampla dacă oștile s-ar intàlm aic, chiar lângă Tar Valon? 
Aes Sedar impotriva Aes Sedai, Străyeri luptând impotriva 
alipi Străjer pe câmpul de bătăhe? Un dezastru. 

- Nu se poate ajunge la asta, se trezi el zicând. 

Biyne se uită la Gawyn în vreme ce caii lor continuau să 
srăbată câmpia. 

-= Nu poţi ataca, Bryne, continuă Gawyn. Un asediu este 
una Dar ce vei face dacă îţi voi porunci să plănwmeşti un atac? 

- Ce fac întotdeauna, zise Bryne Mă von supune. 

-= Dar... 

- Mi-am dat cuvântul, Gawyn 

— Și câţi morți merită acest cuvânt? Atacarea Turnului 
Alb ar fi un dezastru. Omcât de insultate s-ar simţi aceste Aes 
sedar rebele, nu va mai exista împăcare dacă se va încerca 
jezolvarea situației cu ajutorul sabiei 
| -Nu este decizia noastră, zise Bryne. 
|. h aruncă o prrure hu Gawyn, afişând o expresie îngân- 
durată, 
| = Cee?ilintrebă Gawyn. 
| - Mă întreb de ce are vreo impoitanţă pentru tine 
t redeam că te afl aici doar pentru Egwene. 
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- Eu „se bâlbăi Gawyn 

- Cine eştu, Gawyn Trakand? îl întrebă Bryne, insistâml 
Cun îi eşti loial, de fapt? 

- Mă cunoşti mai bine decât majoritatea, Gareth, 

- Ştiu cine ar trebu: să fin, zise Bryne Întâiul Prinţ Săbie+ 
antrenat de Străjen, dar nelegat de nicio femeie 

— Și nu asta sunt? întrebă Gawyn pe un ton iritat 

- Lanuşteşte-te, fiule, zise Bryne N-am vrut să sune car 
jignire, ci ca o observaţie. Ştiu că nu ar fost merodată alt 
de hotărât ca fratele tău, Bănuesc că ar fi trebuit să vád asta 
la tine, 

Gawyn se întoarse spre generalul vârstnic. Despre «r 
vorbea bărbatul? . 

Bryne oftă 

- Este un lucru cu care majoritatea soldaţilor nu se con 
fruntă niciodată, Gawyn Oh, s-ar putea să se gândească lu 
ea, dar nu se lasă chinuiţi de ea Întrebarea asta este pentr 
altcineva, cineva care se află mar sus. 

- Ce întrebare? intreb Gawyn, nedumerit. Lă 

— Să alegi o tabără, răspunse Bryne. Apoi, după ce alupi 
una, să hotărăşti dacă ai luat decizia corectă Intanterişti nu 
trebuie să facă această alegere, dar nou, cel care conducem 
da, văd asta la time Priceperea ta în mânuirea sabiei nu esli 
un har mărunt Unde o foloseşti? 

- Pentru Elayne, răspunse repede Gawyn. 

— Așa cum faci acum? întrebă Bryne, amuzat 

— Eu bine, odată am salvat-o pe Egwene. 

- Ș dacă Egwene nu vrea să ptece? il întrebă Bryne 
Cunosc privirea asta din ochi tăi, flăcăule Mas ştiu, de ase 
menea, câte ceva despre Egwene al Vere. Nu va pleca de | 
acest câmp de bătălie până când nu va fi ales un învingătui 

- O van lua cu mune, zise Gawyn. Înapoi în Andor. 

= Şi o vei forța să plece? îl întrebă Bryne. Tot aşa cum a 
antrat cu forța în tabăra mea? Vei deveni un bătăuș şi an 
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tălhar şa te vei face remarcat doar pnn abihtatea ta de a 1 
iade sau a-: pedepsi: pe aceia care nu sunt de acord cu tine? 

Gawyn nu răspunse. 

Pe cine să slujeşti? zise Bryne, îngândurat. Abilităţile 
noastre ne înspământă chiar şi pe nou, uneori. Dar ce 
weamnă puterea de a ucide dacă nu are un scop? Un talent 
nost? O cale spre a devem un ucigaș? Puterea de a proteja şi 
ile a ocroti este descurajantă. Aşadar, cauţi pe cineva căruia 
si i transmiți ma departe această înzesti are, pe cineva care 
a va folosi cu înţelepciune. Nevoia de a lua o decizie te 
macină, chiar şi după ce ai luat-o Văd această problemă mai 
mult ia bărbați mai tineri Nou, bătrânu, suntem fericiți 
dacă ne găsim un loc în faţa vetre: Dacă cineva ne spune să 
ptăm, ma vrem să stârnim prea multă vâlvă. Dar unem... 
erse întreabă. 

- Tu ţi-a: pus întrebăr: vreodată? il intrebă Gawyn. 

Da, răspunse Bryne. Nu o singură dată. Nu eram 
1 ăpitan- General în timpul Războiului Aiel, da aveam gra- 
dul de căpitan. Atunci, m-am intrebat, de multe ori. 

- Cum ţi-ai putut pune întrebări în privinţa taberei tale, 
ma ales în timpul Războiului Aiel? zise Gawyn, incrun- 
tandu-se. E1 au venit să ucidă 

- N-au vemti după not, ăspunse Bryne Îşi doreau pur şi 
mmplul Catrhieninul. Eneşte, la început nu mi-a fost foarte 
uor să înţeleg asta, dar, adevărul fie spus, unn dintre noi 
M-au pus întrebări. Laman a meritat să moară De ce ar trebui 
si murim Şi nor ca să împiedicăm acest lucru? Poate că ar fi 
ucbuit să-şi pună această întrebare mai mulți dintre noi. 

- Atunci, care este răspunsul? întrebă Gawyn. În cine ai 
Incredere? Pe cine slujeşti? 

— Nu ştiu, răspunse sincer Bryne, 

- Atuncu, de ce mai întrebi? se răst Gawyn, strumundu-şi 
brusc calul. 

Bryne îşi struni şi el calul, intorcându-se. 
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- Nu ştiu răspunsul pentru că nu există unul Cel puțin 
fiecare om are un răspuns al lui. Când eram tânăr, luptam 
pentru onoare În cele din urmă, mi-am dat seama că nu piua 
exista onoare în a ucide și am descoperit că mă schimbaseni 
Apoi, am luptat pentru că o slujeam pe mama ta Aveau: 
încredere în ea. Atunci când ea m-a dezamăgit, am începi 
din nou să-mi pun întrebă i. Cum rămânea cu top: acer ani i 
care ii slusen? Cum rămânea cu toţi acei oameni pe care 1 
omorâsem in numele e1? Ce insemanau toate astea? 

Se intoarse și scululă hăţurile, calul punându-se din nou 
în mişcare. Gawyn îl grăbi pe Challenge ca să îl ajunga 
din urmă. 

- 'Ie întrebi dece mă aflu arca în loc să fiu în Andor? întreba 
Bryne. Pentru că nu pot să renunţ. Pentru că lumea se schimilii. 
sar eu trebue să mă implic Pentru că. odată ce mi-a fost Ina 
totul în Andor, aveam nevoie de un loc nou pentru loralitaten 
mea. Pânza mi-a oterit această oportunitate. 

~- Şi a! profitat de ea doar pentru că era acolo? 

-= Nu, zise Bryne. Am profitat de ea pentru că am fost us 
prost Întâlm puwirea lu Gawyn Dar am răzas pentru «d 
aşa a tast corect. Ceea ce a fost stricat trebuie reparat, zar cu 
am văzul ce poate face un conducătur ingrozalor unul regal 
Elaudei nu-i poate fi îngăduit să bagă lumea în jos după ca 

Gawyn tresări 

~ Da, zise Bi yne. Am ajuns să le cred Femei neghioahi 
Dar, pe Lumină, ele au dreptate, Gawyn. Ceea ce fac eu esti 
corect. Ea are dreptate. 

— Cine? 

Bryne clătină din cap, bombănind: 

- Femeie afurisită. 

„Egwene?“ se întrebă Gawyn. 

- Motivele mele nu sunt importante pentru tine, fiule 
zise Bryne. Tu nu eşti unul dintre soldați mei. Dar trebuie să 
sei nişte decizn În zilele următoare, va trebui să alegi o tabm3 
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y va trebua să şti de ce a ales-o. Atâta am de spus referitor la 
west subiect. 

Dădu pinteni calului, care grăbi pasul. Gawyn zări în 
«lepărtare un alt post de gardă. Rămase în urmă, în vreme ce 
Iyne și soldaţi lui se apropiană de el. 

Să aleagă o tabără. Dacă Egwene nu va vrea să plece cu el? 

Bryne avea dreptate Ceva avea să se întâmple. Plutea în 
«cr, o simţeai în lumina slabă a soarelui care abia răzbătea 
pna nori. O simţea! undeva în depărtare, spre miazănoapte, 
părând ca o energie nevăzută în orizontul acela intunecat. 

Război, bătălii, conflicte, schimbări. Gawyn avea mpre- 
na că nu ştia care erau taberele, darânuite să aleagă una. 


CAPITOLUL 31 


7 


O promisiune făcută lui Lews Therin 


Cadsuane își ținea mantra pe umeri şi gluga pe cap, în 
ciuda zăpuşelu care o împiedica să „ignore“ căldura dogori 
toare. Nu indrăznea să-şi tragă gluga de pe cap sau să-şi 
scoată mantia Cuvintele lui al'Thor fuseseră foarte clare. 
dacă el în va vedea faţa, ea va fi executată. Cadsuane nu aves 
de gând să îşi nişte viața ca să scape de disconfort câteva ore 
chiar dacă credea că al'Tbor se afla în noul conac pe care şi | 
însuşise Bănatul îşi făcea întotdeauna apariţia acolu unde nu 
era așteptat sau dorit, 

Ea nu avea de gând să îl lase să o trimită în exil, fireşte. Cu 
cât deținea ma: multă putere un bărbat, cu atât ma probal 
era ca el să o folosească într-un mod prostesc Dacă în dădea! 
unui bărbat o vacă. el o ingryea cu atenție, folosind laptele 
acestea ca să-şi hrănească fanulia. Dacă îi dădeau unu: bărbat 
două vaci, era posibil ca el să se creadă bogat şi să-şi lase 
famiha să moară de foame din cauza hpsei de atenţie. 

Tiopàia pe trotuarul din scânduri, trecând pe lângă cli 
du ca nişte cutit puse unele peste altele, cu steaguii în vårl 
Nu era prea încântată că se afla din nou în Bandai Eban. Nu 
avea nimic cu domani, doar prefera oraşe care nu erau atdi 
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«le aglomerate. Şi cu problemele care existau în zona rurală, 
locul era mai aglomerat decât de obicei. Refugiaţu conti- 
nuau să vină, în ciuda zvonulor despie sosirea lui al'Thor 
în oraş. Trecu pe lângă un astfel de grup, care se afla pe o 
slrăduță lăturalnică în stânga ei. Era o famile, iar membru 
ucestera aveau fețele mânyite de praf. 

Al Thor făgăduise hrană. Această veste aducea guri flă- 
mânde, niciuna dornică să se întoarcă la ferma e1, chiar 
dacă lı se oferea hrană. În zonele rurale domnea în conti- 
nuare haosul, iar hrana de aici era o noutate Refugiaţu nu 
puteau şt: sigur că grânele nu aveau să se strice, cum se 
intâmplase în ultima vreme. Nu, aceştia rămâneau, înțesând 
aragul, aglomerându-l, 

Cadsuane clătină din cap, văzându-și mai depaite de 
drum pe scândurile alea, galosu ei mizerabil clămpănind pe 
lemn Oraşul era vestit pentru aceste trotuare lunga şi rezis- 
tente, care le permiteau pietonilor să evite noroiul de pe 
străzi Pietrele de pavaj ar fi rezolvat această problemă, dar 
domanu se mândreau adeseori că erau diferiţi de restul lumu 
Mâncarea picantă greu de digerat pe care o mâncau cu niște 
tacămuri ingrozitoare, o capitală plină cu steaguri țipătoare, 
situată într-un port urraş, femei care purtau rochu deocheate, 
bărbaţii ce aveau mustăți lunga şi subțiri şi erau aproape la fel 
de pastonaţi de cercei ca Oameru: Màri 

Sute de steaguri fluturau în vânt când Cadsuane trecu pe 
langă ele, iar ea scrâşm din dinți când se simți ispatită să îşi 
iragă gluga de pe cap ca să simtă vântul mângăindu-i fața. Fie 
blestemată de Lumină această briză a măru! De obicei, în 
Bandar Eban era frig și ploua. Arareori simţise acest aer cald. 
Oucum, umiditatea era ingrozitoare. Oamenu raponal locu- 
tau în interiorul ținutulua! 

Străbătu căteva străzi, traversând intersecțiile prin noroi. 
După părerea ei, acesta era defectul iremediabul al trotuarelor 
din scânduri. Localmcu știau care străzi puteau fi traversate 
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şı care erau pline de noroi, însă Cadsuane era nevoită să tra 
verseze prin tocurile prin care putea. De aceea vânase aceşti 
galoşi, făcuți după moda tairenă, pe care ş- trase peste pan 
tofi. Fusese surprinzător de greu să găsească un negustor care 
îi vindea; era limpede că domam nu prea erau interesaţi de e1, 
1a majoritatea oamenilor pe lângă care trecea erau fie des 
culţi prin noro, fie ştiau pe unde să traverseze ca să nu-şi 
murdărească încălțămintea. 

Pe la jumătatea drumulu spre docuri, ajunse în sfârşit la 
destinație. Steagul frumos care fălfâa la intrare şi care se 
izbea de faţada din lemn furmiruit spunea că denumirea 
banului era „Binecuvântarea vântului“ Cadsuane întră şi Îşi 
scoase galoşu în vestibulul plin cu noroi, înainte să intre în 
hanul propriu-zis. Acolo, iși ingădui, în sfârşit, să-şi dea gluga 
jos de pe cap. Dacă s-ar fi intâmplat ca al'Thor să viziteze 
acest han, atunci ar fi fost nevoit să o spânzure. 

Salonul hanului era ornat mai mult ca sala de mese a unui 
rege decât ca o tavernă. Mesele e1 au acoperite cu feţe de masă 
albe, ar podeaua din lemn lustruit era atât de bine spălată, 
încât lucea, Pe pereţi atârnau picturi frumoase, înfățişând 
natura moartă - un bol cu fructe pe peretele din spatele baru- 
lus, o vază cu flori pe peretele din faţa lui Sticlele de pe raftul 
din spatele barului erau aproape toate cu vin, foarte puține 
sticle cu coniac sau alte licori 

Hangul zvelt, Quilhn Tasil, era un andoran înalt, cu fața 
ovală. Aproape chel in creştet, dar cu păr negru şi scurt pe 
părțile laterale ale capulus, el avea barbă, tunsă scurt, care 
era aproape toată căruntă. Din månecile haine: lu de culoa- 
rea lavandei ieșeau manșetele albe şi increțite, însă purta un 
şort de hangiu peste ea. De obicei, avea mformaţii bune, dar 
era și dispus să pună întrebări pentru ea printre asociaţi lui. 
Un om foarte util, într-adevăr. 

Îi zâmbi Cadsuanei când o văzu intrând, în vreme ce îşi 
ştergea mâinile cu un prosop. Îi făcu semn spre o masă. apoi 
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se duse la bar ca să aducă nişte vin. Cadsuane se aşeză la 
masă când dos bărbați din partea cealaltă a salonului înce- 
pucă să se certe zgomotos. Ceilalţi clienți - doar patru, două 
demei care şedeau la a masă în cealaltă parte a salonului, do 
hărbaţi care şedeau la bar - nu dădeau nicio atenție aceste: 
serte, Nu puteai petrece prea multă vreme în Arad Doman 
liră să nu înveţi să ignon aceste ieşiri violente frecvente 
Rárbațu domani se aprindeau la fel de repede ca vulcani, 
nr majoritatea oamenilor erau de părere că motivul erau 
lemele domanı Aceşti doi bărbaţi nu ajunseră la duel, cum 
s-ar fi întâmplat în Ebou Dar. În schimb, e: țipară câteva 
momente, apoi începură să-şi dea dreptate unul altuia, apor 
insistară să-şi facă cinste unul altuia cu vin. Certuiile erau 
des întâlnite; vărsarea de sânge, rară. Rămle erau rele pen- 
tru afaceri. 

Quillin se apropie, aducând o cupă de vin - unul dintre 
«ele mai bune smuni pe care le avea. Ea nu îi ceruse niciodată 
să facă asta, dar nici nu se plânsese. 

- Jupåneasă Shore, zise el cu acea voce binevoitoare a lur. 
Miraş fi dorit să fi ştiut mai din vreme că te-ai întors în oraș! 
Am aflat prima oară din scrisoarea dumitale! 

Cadsuane luă cupa de vin. 

- N-am obiceiul să le spun cunoștințelor mele pe unde 
umblu, Jupâne 'Tasıl. 

- Fireşte că nu, fireşte că nu, zise el, părând a nu se simți 
deloc jignit de răspunsul ei tăros. 

Ea nu reuşise niciodată să il scoată din pepeni. Acest 
lucru îi stârnise intotdeauna curozitatea. 

- Hanul pare să prospere, zise ea pe un ton politicos, făcân- 
du-l pe bărbat să se întoarcă şi să-şi pi ivească cei câțiva chenţi. 

Aceştia nu păreau a se simți în largul lor stând la mese 
curate, aşezate pe o podea care lucea. Cadsuane nu ştia dacă 
acea curățenie intimidantă îi ţinea departe pe oameni de 
„Binecuvântarea vântului“ sau incăpăţânarea lui Quullin de a 
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tocmi menestrel sau muzicanți, El susținea că aceştia sti icau 
atmosfera. În vieme ce ea privea, el observă că intrase un cli- 
ent nou, care lăsase urme de noror, Ea vedea că lu Quillin în 
venea să meargă şi să frece podeaua, 

- Tu de acolo! strigă Quillin la bărbat Șterge-ţi încălță 
mintea înainte să intri, rogu-te 

Bărbatul incremenmu locului şi se încruntă, dar se întoarse 
în vestibul ca să facă ce 1 se ceruse Quillmn oftă, apo: se aşeză 
la masa el. 

- Sincer să fiu, Jupâneasă Shore, localul se cam aglome 
rează în ultima vreme, tar asta nu-mi place, Uneori, nu reu 
şesc să țin socoteala chenplor mei! Oamenn nu-și iau băutura, 
ci așteaptă să mă duc eu la ei 

-~ Aı putea tocmi nişte ajutoare, zise ea. Una sau doul 
chelneriţe, 

~ Poftim? Şi să le las pe ele să se distreze? 

Rosti aceste cuvinte cu toată seriozitatea. 

Cadsuane luă o gură de vin. Un so: excelent, într-adevăr, 
poate îndeajuns de scump ca un han - oricât de splendid — să 
nu-l afişeze la vedere în spatele barului. Oftă. Soţia domani a 
lur Quilhn era cea mai desăvârşită negustoreasă de mătăsuri 
din oraş, multe vase ale Oamenilor Mării o căutau personal 
ca să facă negoţ cu ea, Qiullin îi inuse registiele de contabi 
htate sope: lu: mai bine de douăzeci de am înainte ca el să se 
retragă, amândoi bogați. 

Jar el ce-a făcut cu banu? A deschis un han. Aparent, acesta 
fusese intotdeauna un vis al lm, Cadsuane învățase demult să 
nu se Tai întrebe despre înclinațule ciudate ale oamenilor 
care aveau prea mult timp liber la dispoziţie. 

- Ce veşti a despre oraş, Quilin? îl întrebă ea, impin 
gând peste masă spre el un săculeţ cu bani. 

- Jupâneasă, mă jigneşti, zise el, ridicându-ş: mâinile. 
N-aş putea să-ţi iau banii! 

Ea îşi arcu: o sprânceană, 
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Nu prea am chef de jocuri azi, Jupâne Tasil. Dacă nu-i 
vici pentru tine, atunci dă- săracilor Numa Lumina ştie cât 
de mulţi sunt prain oraş în ultima vreme 

El oftă și, fără tragere de inimă, băgă săculeţul în buzunar. 
loste de aceea salonul lui era adeseori gol; un hangu cărma 
nu 1 păsa de bam era o creatură cwdată. Mul dintre oame- 
un de rând l-ar considera pe Quiltin la fel de incomod ca 
podeaua imaculată şi ornamentele cu gust. 

Cu toate acestea, Quilhin era foarte bun pentru a obține 
mlarmaţii. Sopa lui îi spunea toate hârfele. Având în vedere 
+Ipul ei, era hmpede că el știa că ea era Aes Sedar. Namme — 
üa lui mai mare - se dusese la Turnul Alb, alegând în cele 
«hn urmă Ajah Brună şi instalându-se în bibhoteca de-acolo. 
Ubibhotecară domani nu era un lucru neobișnuit - biblioteca 
lerhana din Bandar Eban era una dintre cele mai mari din 
lume Cu toate acestea, faptul că Namune înţelegea într-un 
mod destul de pătrunzător evenimentele actuale în stărnise 
«unozitatea Cadsuanei, care urmărise legătura, nädäjduind să 
ikscopere nişte părinți bine plasați. Legături cum ar fi o fiică 
in Turnul Alb îi făceau adeseori pe oameni să se arate binevo- 
iri față de Aes Sedai. Asta o condusese la Quilin. Cadsuane 
nu avea incredere dephnă în el, dar ținea la el. 

- Ce veşti am despre oraş? întrebă Quilin. 

Sincer, care hangiu purta o vestă dm mătase brodată pe sub 
yor? Nu era de main are că oamenn considerau ciudat acel han. 

- Cu ce să încep? În ultima vreme s-au întâmplat prea 
multe ca să le pin socoteala! 

- Începe cu Alsalam, i1 propuse Cadsuane, sorbind din 
vin Când a fost văzut ultima oară? 

- Din surse credibile sau din auzite? 

- Amândouă. 

- Câţiva nobil de rang inferior şi negustori au susținut că 
au primit personal veşti de la Rege acum o săptămână, dom- 
mță, dar eu privesc cu scepticism aceste afirmaţii. La foai te 
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scurt timp după... dispariția Regelui, se puteau găsi scrisori 
care susțmeau că proclamă dorintele lui. Am văzut cu ochi 
mei căteva dintre aceste porunci în care am crezut - sau, cel 
puțin, am crezut sigiliul de pe ele -, dar insuşi Regele? Aş zice 
că a trecut aproape o jumătate de an de când nu ł-a mai văzul 
cineva pentru care pot garanta 

- Şi-atuneu, unde se află el? 

Hangiul ridică din umeri, păi ând a-și cere scuze. 

— O vreme, am fost convinși că în spatele dispariției lui se 
află Consulul Negustorilor Arareori îl scăpau din ochi pe 
Rege şi cu problemele de la miazăzi, taţi am presupus că au 
dus-o într-un loc sigur pe Majestatea Sa. 

-= Dar? à 

— Dar sursele mele, asta însemnând sopa lui, nu mai suni 
convinse de acest lucru. Consihul Negustorilor a fost prea dez 
organizat în ultima vreme, fiecare membru al său incercàìnd s 
împiedice destrămarea părți pe care o deţinea din Arad 
Doman Dacă l-ar fi avut pe Rege, l-ar fi scos la iveală deja. 

Cadsuane bătu cu unghia în cupa de vin, enervată Oare 
putea exista un grăunte de adevăr în vorbele băratului al Thoi, 
care credea că unul dintre Rătăciți pusese mâna pe Alsalam? 

- Altceva? 

- Exustă Aneli în oraş, domniţă, zise Quillın, frecând o 
pată mvizibilă de pe suprafaţa mesen. 

Ea ìl privi în ochi. 

- N-am observat, 

El chicoti. 

- Da, da, e evident, cred. Dar numărul exact în aceast) 
regiune este de douăzeci și patru de mu. Unu spun că Dragonul 
Renăscut i-a adus aici ca să își arate puterea şi autoritatea. La 
urma urmei, cine-a mai auzit de Aseh care impart hrană? 
Jumătate dintre săracii din oraş sunt prea inspăunântați ca 
să se ducă să 1a hrana de teamă ca Auelu să nu fi pus una din 
tre otrăvurile lor în grâne. 
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- Otrăvuri Aiel? 

Ea nu auzise niciodată acest zvon ciudat. 

Quilin încuvunţă din cap. 

- Unn susțin că acesta este motivul pentru care se strică 
hrana, domniţă. 

- Dar hrana a început să se strice în acest ținut cu mult 
lump înainte de venirea Aellor, nu? 

- Da, da, desigur, zise Quilin. Însă este greu să-ţi amın- 
teşti astfel de lucruri atunci când ai de-a face cu atât de multe 
prâne stricate. Şi-apoi, hrana a început să se strice din ce în ce 
mai mult de când a sosit Semorul Dragon 

Cadsuane îşi ascunse încruntarea, luând o gură de vin Se 
inrăutățise odată cu sosirea lui af Thor? Era doar un zvon sau 
era adevărat? Îşi luă cupa de la gură 

- Şi celelalte intâmplări ciudate din oraș? întrebă ea cu 
precauţie, ca să vadă ce putea afla. 

- Înseamnă că ai auzit de ele? zise Quilin, aplecându-se 
în faţă. Oameni nu vorbesc despre ele, desgui, dar sursele 
mele aud lucruri. Copu născuţi morți, oameni care mor în 
urma unor căzături ce n-ar trebui să le lase nici măcar vână- 
tă. Träm vremuri periculoase, domniţă. Nu-mi place să vor- 
hesc doar din auzite, dar am fost martor şi eu la câteva! 

Întânsplările în sine nu erau neaşteptate, 

- Există un echilibru, desigur, 

- Echihhru? 

- Căsătorn în creştere, zise ea, fluturându-și o mână, 
«npii care intalnesc fiare sălbatice și scapă nevătămaţi, bogă- 
m neaşteptate descoperite sub podelele în casa unui sărăn- 
loc Genul acesta de lucruri. 

- Ar fi, într-adevăr, un lucru plăcut, zise Quuliin, chico- 
und Nu putem decât să ne dorim și să nădăduim, demniţă. 

- N-au auzat asemenea poveşti? îl întrebă Cadsuane nurată. 

- Nu, domniţă. Aş putea să mă interesez, dacă doriţi. 

— Aşa să facı. 
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Al'Thor era taveren, însă Pânza păstra echilibrul. Penti u 
fiecare moarte accidentală cauzată de prezenţa lui Rand în 
oraș exista întotdeauna o supraviețuire miraculoasă. 

Ce insemna dacă acest lucru începea să se destrame? 

Ea incepu să îi pună întrebări specifice lui Quilhn despre 
locurile unde se aflau membru Consihului Negustorilor du: 
fruntea liste Ea știa că băiatul al Thor voja să îi captureze ju 
toţi, dacă ea ar putea obține informaţu despre locul unde se 
aflau aceştia pe care el nu le avea, ar putea fi un lucru foarte 
util De asemenea, îi ceru lu: Quilhn să afle care era situația 
economică a celorlalte orașe doman importante şi să-i furni 
zeze orice fel de veste despie fachumule rebele sau despre ata 
curile taraboneriloi de la graniţă 

Pe când pleca de la han - punându-și gluga pe cap fărâ 
tragere de inimă şi ieşind în aerul inăbuşitor al după-amie 
zu — descoperi că, în urma discuţiei avute cu Quillın, rămă 
sese cu ma: multe întrebări decăt atunci când intrase acolo 

Părea că stătea să plouă. În ultima vreme, mereu era așa, 
fireşte. Întunecat și mohorăt, cu un cer cenușiu şi nori care se 
amestecau, formând o negură unifor mă. Bine măcar că pla 
uase cu adevărat în noaptea precedentă: dintr-un anumil 
motiv, acest lucru făcea ca cerul innorat să fie mai uşor di 
suportat. Ca şi când ar fi fost un lucru natural, îngăduindu ı 
să işi inchipuie că acea atmosferă mohorătă perpetuă nu era 
un alt semn că Cel Întunecal incepea să se miște. EI le trim 
sese oamenilor secetă, apoi îi înghețase cu o iarnă neașteptat. 
var acum părea hutârât să-i distrugă cu ajutorul tristețu. 

Cadsuane clătină din cap, verificându-şi galuşn ca să se 
asigure că și-i fixase bine, apoi păşi pe trotuarul din lemn plin 
cu noroi și o luă spre docuri. Avea să verifice cât de precise 
erau aceste zvonuri despre alterarea hranei. Oare evenimen 
tele ciudate care se petreceau în preajma lui al Thor deveni 
seră mai distrugătoare, sau ea îşi îngăduia pur şi sumplu să 
descopere ceva de care se temea? 
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Al Thor. Ea trebuia să infrunte adevărul: nu se descurcase 
pica bine în a-l controla. Ea nu făcuse, desigur, meio greşeală 
su aamiil masculin, mdiferent ce susținea al Thor. Persoana 
sare furase zgarda fusese extrem de puternică şi de abilă. 
Vreme era capabil de o asemenea ispravă putea foarte uşor 
vi facă 10st de un alt adam masculin de la Seanchani Pro- 
Ibil că aceştia aveau suficient de multe 

Nu, atlamul fusese furat din odaia er cu scopul de a semăna 
neincedeie; ea era convinsă de acest lucru Poate că furtul 
lusese menit să ascundă altceva: inaporerea figurine) lui 
al Thor. Firea hu devenise atăt de întunecată, încât nu aveai de 
unde şti ce distrugeri avea să provoace cu ajutorul acesteia. 

Sărman băiat nerad. Nu ar fi trebuit să ajungă cu zgarda 
lı gåt de mâna unuia dintre Rătăciţi; acest lucru n-ar face 
decăt să {1 aducă aminte de vremea când fusese bătut şi închis 
In cușcă de către surorile Aes Sedar. Acest lucru ai face ca 
sarcina ei să fie mai grea, dacă nu imposibilă 

Aceasta era întiebarea cu care se confrunta ea acum El mai 
putea fi salvat? Fa prea târziu ca să îl mai schimbe? Şi dacă 
era, ce putea face ea, dacă putea face ceva? Dragonul Renăscut 
trebuia să îl întâlnească pe Cel Întunecat în Shayol Ghul Dacă 
n-avea s-o facă, totul era pierdut, Dar dacă îngăduindu-i să îl 
intâlnească pe Cel Întunecat ar fi la fel de dezastruos? 

Nu Refuză să creadă că bătălia lor fusese deja pierdută. 
Febna să existe o cale prin care să schimbe direcția lur 
al'Thor Dar ce anume? 

Al Thor nu reacționase ca majoritatea țăranilor care pri- 
muiseră putere pe neaşteptate, el nu devenise egoist sau mes- 
«him. Nu strânsese avuţu, nici nu se răzbunase prosteşte pe 
„cena care it greşiseră in tinereţe. De fapt, el luase multe dect- 
i cu înţelepciune - acelea care nu implicau ideea de a 
vocheta cu pencolul. 

Cadsuane îşi continuă drumul pe trotuarul din lemn, 
trecând pe lângă refugiații domani îmbrăcaţi în veșmintele 
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lor ridicol de colorate. Uneori, ea era nevoită să ocolească ast 
fel de grupuri care şedeau pe buștenu umezi, o tabără impru 
vizată care se forma la intrarea pe o străduţă lăturalnıcă sau 
lângă uşa laterală nefolosită a vreunei clădiri. Niciunul nu i 
dădu la o parte din calea e1. La ce folosea o față de Aes Sedii 
dacă trebuia să o acoperi? Oraşul acesta era pur şi simplu 
piea aglomerat. 

Cadsuane incetim pasul când ajunse lângă un rând ih 
famoane care anunțau registratorul de andocare, Ducurile ar 
aflau chiar în faţă, mărginite de vasele Oamenilor Mării, can 
erau de două ari mai numeroase decât înainte, multe dinhe 
ele raker:, cele mai mari ambarcațiuni ale Oamenilor Mării 
Nu puţine dintre ele erau vase Seanchane transformate, cel) 
mai probabil furate din Ebou Dar în timpul evadării în mas) 
care avusese loc cu puţin timp în urmă. = 

Docurile erau pline de oameni care aşteptau cu nerăbdare 
să puimească grâne, Mulymile se îmbulzeau şi ţipau, nepă 
rând a fi deloc ingrijorate de „olrăvurile“ despre care ponie 
nuse Qunllin. Fireşte, foametea putea invinge multe temeri 
Docheni controlau mulțimile; printre ei se aflau Aieli hi 
cadinsor brun, cu sulițe în mâini și căutături dușmănoase 
specifice Aiehlor. Pe docuri părea să se afle un număr destul 
de mare de negustari care nădăyduiau probabil să pună mânu 
pe o cantitate destul de frumușcă de grâne pe care să le sta 
cheze şi să le vândă ulterior. [i 

Docurile arătau cam la fel ca în ziua în care sosise al'Thui 
Ce o făcuse să se oprească? Simţea furmicături pe şıra spină 
mi, ca şi cum... Li 

Când se întoarse, văzu o procesiune înaintând călare pt 
strada înnoroiată. Al Thor şedea mândru pe armăsarul lui 
negru, îmbrăcat în veşminte colorate asortate, prevăzute cu 
puţine broderii roşu Ca de abicei, cl se afla în fruntea unu 
grup de soldaţi, consilieri şi domani slugarnıcı, al căror număi 
devenea dim ce în ce mai mare = 
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Părea să îl întâlnească din ce în ce mai des în vreme ce 
sirăbătea străzile. Se forță să rămână locului şi să nu se 
um undă pe vreo străduţă lăturalnică, însă îşi trase mal tare 
pluga pe cap ca să-și ascundă faţa Al'Thor nu trădă niciun 
wmn că ar fi recunoscut-o atunci când trecu călare chiar prin 
ţa ei. Părea tulburat de propriile gânduri, cum era adeseori. 
La vru să-i strige că trebuia să se mişte mai repede, să ofere 
“nuranță mulțimi din Arad Doman și să meargă mai 
departe, însă tăcu. Cadsuane nu avea de gând să ingădure ca 
"ei aproape tre. sute de ani pe care îi avea să îi fie cui maţi 
pintr-o execuție din mâna Dragonului Renăscut! 

Alavul luu trecu pe lângă ea. Ca inate, atunci când ea işi 
inluaise faţa de la el, i se păru că zăneşte cu coada ochiului, 
intunecumea care íl inconjura, ca şi când nor! de deasupra 
lar fi umbrit prea mult, Or de câte ori se wta direct la el, 
intunecimea dispărea - de fapt, ori de câte ori fucerca să o 
vadă, nu reușea să o discearnă, Aceasta apărea doar atunci 
când îl vedea indirect şi întâmplător. 

Nu citise sau auzise vreodată despre așa ceva în toată viaţa 
«e Faptul că o vedea în jurul Dragonului Renăscut o îngro- 
na Treaba asta devenise mai importantă decât mândria er, 
mat mare decăt eşecurile ei. Nu. Fusese întotdeauna mat 
inportantă decât ea. A-l îndruma pe al Thor nu era asemă- 
uator cu a indruma un cal care galopa; era asemânătar cu a 
incerca să indruma însăşi furtuna de pe mare! 

Nu avea să reuşească nicredată să-i schimbe cursul. El nu 
«vea încredere în surorile Aes Sedai, și pe bună dreptate. Părea 
si nu aibă incredere în numenu, în afară, poate, de Min - dar 
Mun se împotrivise ouicărei incercări a Cadsuanei de a o 
implica Fata era aproape la fel de încăpăţânată ca al Thor. 

Nu avea rost să viziteze docurile Nu avea rost să vorbească 
1u informatori e1 Dacă nu făcea ceva în curând, erau cu toţii 
nsândiţi. Dar ce să facă? Ea se rezemă de clădirea din spatele 
ei, famoanele triunghiulare fluturând în faţa e1, indicând spre 


548 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON sii 


miazănoapte Spre Mana Pustuitoare și spre scopul suprem al 
hai al Thor 

În veni o idee Se agăță de ea ca o femele care se îneca în 
valurile agitate Nu ştia de ce era legată aceasta, dar era sin 
gura ei speranţă. 

Se roti pe călcâre și făcu cale-ntoarsă cu paşi grăbiţi şi cu 
capul plecat, abia indrăznind să se gândească la planul ei 
Putea da greş atât de uşor. Dacă al'Thor era într-adevăr 
dominat atât de mult de funa lui pe cât se temea ea, atunci 
mici măcai planul acesta nu avea să-l ajute 

Dacă el era într-adevăr într-o stare atât de proastă, atunci 
nimic nu avea să îl mai ajute. Asta însemna că ea nu avea 
numic de pierdut Nimic în afară de lunea în sine 

Croindu-şi drum prin mulțimi şi străbătând uneori stră 
zile nororoase ca să le evite, ea ajunse la conac. Unn Aieli îşi 
ridicaseră tabăra în locul unde staționaseră soldaţii hui 
Dobramne, inainte ca acesta să se retragă. Aceştia erau peste 
tot, unii pe pământ, unii într-o armpă a conacului, alți în clă 
dinte din apropiere, 

Cadsuane se indreptă spre aripa ocupată de Ateli şi nu Tu 
oprită de nimeni Se bucura de privilegu în rândul Are 
ca meio altă soră. Le găsi pe Sorilea și pe celelalte inţelepie 
reunite într-una dintre biblateci. Acestea şedeau pe podea, 
desigur Sorilea o salută din cap pe Cadsuane atunci când 
intră Femeia era piele şi oase, slabă şi cu pielea tăbăcită, însă 
nu o putea: considera fragilă Nu cu ochiu acea de pe fan 
aceea, care, deşi era inăsprită de vânt şi soare, era prea tânără 
pentru vârsta e1 Cum se făcea că Înţeleptele trăiau atât de 
mult şı totuși nu dobândeau chipul fâră vârstă al surorıio 
Aes Sedai? Cadsuane nu 1euşise să găsească un răspuns În 
această întrebare. 

Îşi dădu Jos gluga de pe cap și se alătură Înţeleptelar, așe 
zându-se pe podea şi evitând pernele. O pivi în ochi pe Sorileu 

— Am dat greș, zise ea. 
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Înţeleapta încuvunţă din cap, ca şi când s-ar fi gândit la 
acelaşi lucru. Cadsuane se forță să nu-şi arate enervarea, 

- Nu e o ruşine să dai greş, spuse Bau, atunci când eşecul 
e din vina altcuiva. 

Amys încuvunță din cap. 

- Caratarnul este cel mai încăpățânat bărbat, Cadsuane 
Sedai, Nu ai niciun fel de toh faţă de noi. 

— Ruşine sau toh, zise Cadsuane, in curând totul va fi ire- 
levant. Dar am un plan Mă veţi ajuta? 

Înţeleptele schimbară e privire, 

- Şi care ar fi acest plan? întrebă Sorilea 

Cadsuane zâmbu, apor incepu să le explice. 

Rand aruncă o privire peste umăr, uitându-se după 
Cadsuane care se indepărta in grabă Ea crezuse, probabil, că 
el nu o observase stând ascunsă pe acea străctuţă lăturalmcă 
Gluga îi ascundea faţa, însă nimic nu putea masca acea pos- 
tură sigură de sine, mici măcar ace! galoși incomuzi Chiar 
dacă se grăbea, părea stăpână pe sine, ar ceilalți sc dădeau din 
valea e1 din reflex. 

Ea flirta cu interdicţia lui, urmărindu-l astfel prin tot ora- 
sul. Cu toate acestea, nu îi dezvăluia faţa, prin urmare el o 
lisa în pace Probabil că fusese din capul locului o decizie 
proastă să o exuleze, dar acum nu mai exista cale de întoar- 
tere. Pe vutor, el trebuia să-și stăpânească firea. Să o învăluie 
intr-un strat de gheaţă, deşi aceasta mocnea în pieptul lui, 
bătând ca o a doua inimă. 

El îşi intoarse din nou privirea spre dacuri Poate că nu 
cra nevoie să verifice personal distribuirea hranei. Cu toate 
avestea, descoperise că existau şanse mai mari ca grânele să 
«pungă la aceia care aveau nevoie de ele dacă toţi ştiau că erau 
supravegheați. Acesta era un popor fără rege de prea multă 
vieme; oamenii meritau să vadă că cineva ținea frânele 

Când ajunse la debarcader, îl intoarse pe Tardaishar, 
månándu-l la pas prin spatele docunlor Îi aruncă o privire 
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Asha'manului care călărea lângă el. Naeff avea a față dreptun 
ghiulară şi îndâryită și înfăţişarea atletică a unui răzhoimu 
acesta fusese soldat în Gaida Reginei Andon ului înainte să 
işı dea demisia dezgustat in timpul domniei „Semorului 
Gaebril“. Naeff se intorsese la Turnul Negru, 1ar acum purta 
atât Sabia, cât şi Dragonul. 

În cele din urmă, probabil că Rand urma să fie nevoit fe 
să-l lase pe Naeff sà se întoarcă la sora n Aes Sedar — el fusese 
printre pumu bărbați legap —, fie să o aducă pe ea la el. Nu 
era prea dornic să aibă încă o Aes Sedan prin preajmă, deyi 
Nelavaure Demasielhn, © Verde, era destul de plăcută pentru 
o Aes Sedar. z 

-— Continuă, îi spuse Rand lui Naeff in vreme ce călăreau 

Ashamanul îi dădea raportul despre mesajele şi întâlni 
nule Seanchanulor cu Bashere d 

~ E1 bine, Seniore, zise Naeff, este doar o intuiţie a mea 
dar nu cred că aceştia vor accepta Katar ca loc de întâlnire 
Îngreuncază intotăcauna situația ori de câte ori Seniorul 
Bashere sau eu le pomenim despre asta, susținând că trebuu 
să aștepte noi instrucpum de la Fuca celor Nouă Luni, Tonul 
lor sugerează că aceste „instrucțiuni“ vor fi acelea că locaţii 
este inacceptabilă, - 

Rand vorh cu blåndețe. w 

- Katar este teren neutru, nu este nuci în Arad Doman, 
nici în interiorul ținuturilor Seanchane 

~ Ştiu asta, Semore Noi am incercat Îți promit că am 
făcut-o. 

- Prea bine, zise Rand Dacă vor continua să se incăpăţă 
neze în privința asta, atunci voi alege un alt loc. Întoarce te 
la ei și spune-le că ne vom intâlni la Falme. ™ 

Din spate, Flinn fluierà incet. ʻi 

- Seniore, zise Naeff, asta-i departe, în interiorul hotare 
lor Seanchane. 

- Şuu, zise Rand, aruncându-i o privare lui Flinn. Dai 
are 0... anumită semnificaţie istorică Vom fi în siguranţă, 
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Seanchanii sunt foarte legați de onoare. Nu vor ataca dacă 
vom 5os1 purtând steagul păcii. 

- Eşti sigur? îl întrebă încet Naeff. Nu-mi place cum se 
uită la mine, Seniore. Văd dispreţ in ochii lor, ai tuturor. 
Inspreţ şi milă, de parc-aş fi vreun câme vagabond care caută 
restu în spatele unui han. Arză-m-ar focu, chestia asta îmi 
provoacă greață. 

- Ţin la îndemână zgărzıle alea ale lor, Seniore, zise Flinn. 
Vu sau fără steagul păcii, îşi vor dori să ne lege pe topi. 

Rand închise ochu, inăbușindu-și furia şi simțind aerul 
vărat mângâindu-i fața Deschise ochiu şi văzu cerul acoperit 
de nori negri Nu avea să se ma! gândească la zgarda aceea în 
jurul grumazului său, la mâinile hu care o sugrumau pe Min 
lotul era de domeniul trecutului. 

El era mai tare ca oţelul. Nu putea fi distrus. 

- Trebuie să facem pace cu Seanchanii, zise el. În auda 
diferențelor. 

- Diferențe? întrebă Flinn. N-aş considera treaba asta o 
«ifeenţă, Seniore. Vor să ne transforme în sclavi pe toți, poate 
«iar să ne execute. Ei consideră o favoare dacă ai face ori una, 
uri cealaltă 

Rand îl privi în ochi pe bărbat. Finn nu era un răzvrătit, 
cu căt se poate de loial. Dar, cu toate acestea, Rand încă reușea 
să îl facă să îşi plece capul. Nu puteau fi tolerate disensiuni, 
lun cauza disenswnilor şi a mincwnilor, el ajunsese să poarte 
gardă şi nu işi mai darea acest lucru. 

- fertare, Seniore, zise Flinn în cele din urmă. Arză-m-ar 
lacu’ dacă Flame nu este o alegere bună! Îi vei face să pri- 
vească cerul cu teamă, zău așa 

- Du-te și transmite-le mesajul acum, Naeff, zise Rand. 
Vreau să rezolv problema asta 

Naeff încuviinţă din cap, întorcându-şi calul și îndepăr- 
lându-se la trap de coloană, însoțită de un grup mic de gărzi 
Aiel. Puteai Călători doar intr-un loc pe care îl ştia bne, prin 
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urmare, el nu putea pleca pur şi simplu de la docuri Rand îşi 
continuă drumul călare, tulburat de tăcerea lui Lews Therin 
Nebunul fusese neobişnuit de distant în ultima vreme. Aces! 
lucru ar fi trebuit să îl incânte pe Rand, dar, în schimb, îl tul 
bura. Avea legătură cu puterea necunoscută pe care o atn 
sese Rand. Îl auzea incă adeseori pe nebun plângând, şoptunul 
ca pentru sine, îngrozit. 

~ Rand? 

El se întoarse, căci nu auzise calul Nynaevei apropundu-ee 
Ea purta o rochie verde îndrăzneață, modestă după standar 
dele domani, dar, totuși, muit mai revelatoare decât una la care 
s-ar fi gândit să îmbrace pe vremea când locuise în Ținutul 
celor Două Râuri. „Are dreptul să se schimbe, gând: Rand (e 
înseamnă o rochue ind ăzneaţă comparativ cu faptul că eu am 
poruncit exuluri și execuţu?” 

— Ce ai hotătát? îl întrebă ea. 

~ Ne vam întâim cu ei la Falme, ăspunse el 

Ea bombăni ceva 


- Ce-au spus? întrebă el za 
- Oh, spuneam doar că eşti un prost încăpățânat, răspunse 
ea, prrindu-l cu naşte ochi shdători + 


- Falme va fi pe placul lor, zise el. 

- Aşa este, spuse ea. Vei fi chiar la indemåna lor 

— Nu-mi permit să aştept, Nynaeve, zise el. Este un risc pe 
care trebuie să ni-l asumă. Dar mă îndosesc că e1 vor atata 

~ Te-ai îndoit de asta şi ultima dată? întrebă ea. Atunui 
când pi-au retezat mâna? 

El îşi cobori privirea la cot. 

= De astă dată, e puțin probabil să aibă printie ei vreun 
Rătăcu 

= Poţi fi sigur de asta? 

El o privi în ochi, 1ar ea făcu la fel, un lucru pe care puțin 
oameni reușeau să-l facă în ultima vreme Într-un final, el 
clătină negativ dm cap. 
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Nu pot fi sigur. 

Ea pufni drept răspuns, sugerând că câștigase această 
mlruntare. 

— Eu bine, va trebui să fim cu mare bàgare de seamă. Poate 
"d amintirile despre nltima ta vizită la Falme în va face să se 
stä inconfortabil. 

— Asta sper şi eu, zuse el, 

Ea bombăm din nou ceva, însă el nu înţelese ce anume, 
Nynaeve nu ar fi fost niciodată o Aes Sedar ideală; dădea frâu 
liber emaţulor, mai ales temperamentului său Rand nu con- 
sidera acest lucru un cusur; cel puţin, întotdeauna ștruse care 
via situația dintre el şi Nynaeve Ea nu se pricepea deloc la 
jocuri, iar acest lucru o făcea să fie prețioasă. El avea incre- 
iere în ea. Era o cantate. 

„Avem încredere în ea, nu-i aşa? întrebă Lews Thern. 
Putem avea incredere in ea?“ 

Rand nu răspunse, Termună de inspectat docurile, Nynaeve 
iamase lângă el Părea să fie indispusă, deşi Rand nu putea 
pricepe care era mulwul. Cum Cadsuane fusese alungată, 
Nynaeve putea îndephni rolul de sfătuitoare a Iu. Nu o 
Incânta acest lucru? 

Poate ea işi făcea gri în privinţa lui Lan. Când Rand 
intoarse procesiunea înapoi spre centrul oraşului, el întrebă 

= Au primat veşti de la el? 

Nynaeve ii aruncă o privire, miyind ochii. 

- De la cine? 

- Ştu tu de la cine, zise Rand, trecând călare pe lângă un 
tând de steaguri roşu ce fluturau pe nişte clădiri inşiruate, 
hecare găzduind descendenţi ale aceleiaşi familii. 

- Nu-ı treaba ta ce face el, zise Nynaeve. 

- Întreaga lume este treaba mea, Nynaeve. Se uită la ea. 
Nu ești de acord? 

Ea deschise gura, fără îndoială ca să se răstească la el, 
însă şovăn atunci când îi întâlni privirea „Lumină, își zise el 
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în gând, citind spaima de pe chipul ei. Acum, am efectul 
acesta şi asupra Nynaevei. Oare ce văd oamenii când se uilă 
la mine?“ Piwvirea aceea din ochii e1 man că ìl făcu să-i fie 
teamă de el însuşi. 

- Lan va fi bine, zise Nynaeve, privind în altă parte. 

-~ A plecat călare spre Malkier, nu-1 așa? Ea se inroși. De 
câtă vreme? întrebă Rand N-a ajuns încă la Mana Pustiitoare, 
nu-i așa? 

Lăsat liber să urmeze ceea ce el considera atât datorie, cât și 
destin, Lan s-ar îndrepta călare drept spre Malker de unul sin 
gur Regatul - regatul lui ~ fusese nustuut de Mana Pustiitoare 
în urmă cu decemi în urmă, pe vremea când el fusese prunc. 

- De dauă sau trer luni, răspunse ea, poate de puțin mai 
multă vieme. Se duce în Shuenai să apere Trecătoarea, chiar 
dacă trebue să facă asta de unul singu 

— Caută răzbunare, zise Rand cu blândeţe „Să răzbuni 
ceea ce nu poate fi apărat “ 

- Îşi face datoria! zise Nynaeve. Dar.. îmi fac gri în pri 
vinţa nesăbuinței lur A insistat să-l duc în Ținuturile de 
Hotar și l-am dus, dar l-am lăsat în Saldaea. Am vrut să fie căi 
mau departe cu putinţă de Trecătoare. Va trebui să străbată un 
teren destul de accudentat ca să ajungă unde vrea să ajungă 

Rand fu străbătut de un fim rece când şi-l imagună pe Lan 
călărind spre Trecătoare. Practic, spre moarte. Însă nu putea 
face nimic în privința aceasta. 

— Îmi pare râu, Nynaeve, spuse el, cu toate că nu sumţea asta 


To ultima vreme, îi era greu să simtă ceva, 

— Crezi că l-am trimis singur? se râsti ea. Sunteţi încăp 
țânaţi, amândoi! Am avut grijă să a1bă o oaste a hu, cu toale 
că el nu viea una 

Ea era perfect capabilă să facă asta. Poate că le trimisese 
un avertisment acelora dim neamul malkieri care mai rămă 
seseră, in numele lui Lan. Acesta era un ciudat, căci refuza să 
ridice steagul ținutului Malkıer sau să-şi revendice statutul 
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ile rege al lui de teamă să nu îi conducă la moarte pe ultimii 
«umpatroți ai lua. Însă era dispus să se îndrepte spre aceeași 
moarte in numele onoarei. 

„Asta fac şi eu? gândi Rand Mă îndrept spre moarte în 
numele onoarei? Dar nu, este difent. Lan are de ales.“ Nicio 
profeție nu spunea că Lan avea să moară, indiferent ce bănu- 
il avea bărbatul referitor la destinul lui. 

— Totuşi, v-ar prinde bine puțin ajutor, zise Nynaeve, stân- 
jemată. Se simţea intotdeauna stânjenită atunci când cerea aju- 
tor. Oastea lui e mică. Nu cred că va putea ține piept Troloculor 
prea multă vreme. 

- El va ataca? întrebă Rand. 

Nynaeve şovăi 

— N-a spus, zise ea Dar, da, cred că o va face Hl e de părere 
că tu iți iroseşti timpul aici, Rand Dacă el va sosi și va aduna o 
vaste şi în va găsi pe Troloci strânși în Trecătoarea lui Tarwin. 
da, cred că va ataca 

-= Atunci, își va merita soarta, pentru că a plecat fără noi, 
nise Rand 

Nynaeve îl privi încruntată. 

-= Cum poți spune asta? 

- Trebuie, răspunse Rand cu blândeţe. Ultima Bătălie este 
iminentă, Poate că atacul meu asupra Manei Pustiitoare se va 
potrivi cu cel al lu: Lan. Poate că nu 

Tăcu, căzând pe gânduri. Dacă Lan şi oastea pe care reu- 
ya 5-0 adune atacau 'Irecătoarea.. poate că asta ar atrage 
atenţia. Dacă Rand nu ar ataca acolo, ar putea deruta Umbra, 
l-ar putea ataca pe troloci unde nu s-ar aștepta, in vreme ce 
eivor fi cu ochu pe Lan. 

- Da, continuă Rand, îngânduiat. Într-adevăr, moartea 
lu mi-ar putea fi de folos 

Nynaeve făcu ochu man de furie, dar Rand it ignoră. 
Undeva, adânc în lăuntrul lui, îşi făcea man griji în privinţa 
prietenului său, Trebuia să ignore această grijă, să o reducă la 
tăcere Dar vocea aceea îi şoptea: 
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„Te-a numtt prietenul ur. Nu îl abandona. 

Nynaeve îşi stăpâni funia, lucru cae il impresionă pe Raul 

- Vom ma vorbi despre asta, îi spuse ea pe un ton t&u 
Poate după ce vel avea ocazia să te găndeşt ce ar insemii 
mai exact abandonarea lui Ean 

Lui îi plăcea să creadă că Nynaeve era aceeași Meştereună 
bătăroasă care il intimidase pe vremea când se aflau ln 
Tinutul celor Două Râuri Ea părusc întotdeauna că își dădu 
prea mult osteneala, ca şi când şi-ar fi făcut praga că alţi rw 
ignora statutul pentru că era prea tânără. Însă ea evoluaw 
mult de-atunci. Li 

Ajunseră la conac, unde cincizeci dintre soldaţii lin 
Basbhere stăteau de strajă în faţa porților. Aceştia salutari Îi 
unison atunci când Rand trecu printe e. El trecu pe lânpi 
Aiel campați în afara porților, descălecă atunci când apum 
la grajduri și transferă cheia de acces din veriga prinsă de ps 
în buzunarul mare al hainei lur - era mai degrabă un săcule| 
prins cu nasturi în interiorul haine: - croit pentru statuciă 
Mâna care ținea sfera ridicată se înălța din ascunzişurile sal 

Rand se duse în sala tronului. Nu o putea numi alitel 
decât aşa, acum că în fusese adus tronul Regelui. Acesta aves 
o mărime considerabilă şi era prevăzut cu polenală şi neste 
mate fixate în braţele de lemn şi pe spătar, deasupra capului 
Acestea ieșeau în afară ca mşte ochi bulbucați, conferit 
tronului un aspect opulent care îi «hsplăcea lui Rand Aceste 
nu fusese în palat. Unul dintre negustori locali îl „protejase' 
de revolte Poate că acesta se gândise să acapareze tronul și 
într-un mod mai figurativ. 

Rand se aşeză pe tron, în onda vulgaritățu sale, pozijw 
nându-se astfel incât cheia de acces din buzunar să nu! 
împungă în partea laterală. Oamenu mfluenţi din oraş i 
ştiau ce să creadă despre el, iar Rand prefera ca lucrurile 4 
rămână aşa. Nu se autoproclamă rege, dar oştile lu consoli 
dau capitala. I:I vorbea despre a-i inapma locul lui Alsalatu 
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du şedea pe tron de parcă ar avea acest drept. Rand nu se 
ulase in palat Voia ca e1 să își pună întrebări 

Adevărul fie spus, el nu luase o hotărâre. Multe lucruri 
cau să depindă de rapoartele din ziua aceea. Rand il salută 
"m cap pe Rhuarc când acesta intră, Anelul musculos făcu la 
bl Apor Rand se ridică de pe tron, iar el şi Rhuarc se aşezară 
je cuvoraşul rotund cu culori în formă de spirală, care stătea 
mins pe podea în faţa estrade acoperite cu covor verde. 
huma gară când e făcuseră acest luciu, se stârnise un mur- 
unt tăcut printre curtenii domani şi conţopiştii de la curtea 
M! Rand, care începea să devină din ce în ce mai numeroasă. 

I-am lacahzat şi i-am prins pe alți câțiva, Rand al Thor, 
ve Rhuare Alamindra Cutren se ascundea pe domeniul 
wtişoarel er, care se află aproape de hotarul dinspre miază- 
apte; ce am descoperit pe domeniul ei ne-a condus direct 
Wea 

Acest lucru însemna că avea în custodia lui patru membri 
ait onsilialui Negustorilor. 

Dar Meashan Dubaris? A1 spus că ai putea pune mâna 
npe ea. 

E moartă, răspunse Rhuarc. A omorât-o gloata acum o 
splamână. 

Eşti sigur de asta? Ar putea fi o minciună ca să nu-1 mai 
ul urma, 

- Nu 1-am văzut tiupul cu ochu mes, zise Rhuarc. dar 
wmenn în care am incredere l-au văzut, iar aceștia spun că 
w poturveşte cu descrierea ei. Sunt convins că pista a fost 
ulevărată 

atiu capturați şi doi morţi, atunci Ma1 rămâneau patru 
ime trebuiau găsiţi, înainte ca el să strângă suficienți membri 
1 să poruncească votarea umu nou rege. Nu aveau să fie cele 
mu ctice alegeri locale din istoria domani, oare de ce își bătea 
«jul? El putea numi un rege sau se putea autoproclama rege. 
| ce î păsa ce credeau domani că era potrivit? 
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Rhuarc se uita la el; privirea căpetenie Aiel era ingåndu 
rată. Probabil că şi el se întreba acelaşi lucru. * 

- Continuă căutarea, îi spuse Rand. N-am de gând să pun 
stăpânire pe Arad Doman; fie vom găsi regele potrivit, fie 
vom avea grijă ca membrii Consiliului Negustorilor să se 
înti unească şi să aleagă unul nou Nu-mi pasă cine va fi, atâta 
vreme cât nu este o Iscoadă a Celuu Întunecat 4 

- Cum spun, Car atarn, zise Rhuarc, dând să se ridice d 

- Ordinea este importantă, Rhuarc, îi spuse Rand. N-am 
timp să consoldez eu însunu acest regat. Nu mai avem mull 
până la Ultima Bătălie. T 

Îi aruncă o privire Nynaevel, care se aläturase câtorv 
Fecioare în partea diñ spate a încăperii mici 

- Vreau să avem în posesia noastuă încă patru membri 
Conshulu Negustonlor până la sfârşitul lunu 

— Stabileşti un ritm alert, Rand al’ Thor, spuse Rhuarc. 

Rand se ridică în picioare, 

— Tu găseşte-mi-1 pe negustori aceia! Oameni acesi 
merită să ambă conducători 

— Şi regele? d 

Rand aruncă o privire în lateral, spre locul unde se aflu 
Milisaur Chadmar, supravegheată indeaproape de gărzile Aiel 
Ea părea . trasă la faţă. Părul e1 negru ca pana corbuluu, odini 
oară bogat, îi era strâns intr-un coc, evident pentru că era mii 
uşor de întreținut astfel, Rochia era în continuare fi umoas; 
dar şifonată acum, ca și cum ai fi puitat-o prea multă vreme 
Avea ochu injectați. Era în continuare frumoasă, dar aşa cumi 
putea fi frumoasă o pictură motelohlă, apoi întinsă din nou 
pe a masă. a 

~ Fie să găseşti apă şi umbră, Rhuarc! zise Rand, concedi 


andu-l 
- Fie să găsești apă și umbră, Rand al'Thor! d 
Anelul cel înalt se retrase, urmat de câteva dintre sulițele 
lui. Rand inspiră adânc, apoi urcă treptele estradei pe care se 
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afla tronul acela vulgar şi se aşeză. Pe Rhuarc îl trata cu res- 
pectul pe care îl merita. Pe ceilalți... e1 bine, şi aceștia vor avea 
parte de respectul cuvenit. 

Se aplecă în faţă, făcându-i semn lui Milisair să se apro- 
pe Una dintre Fecioare o împinse din spate, obligând-o să 
păşească în faţă. Femeia părea să fie mult mai temătoare decât 
lusese ultima oară când se infăppşase dinantea lui Rand 

— E1 bine? o întrebă el. 

— Semure Dragan... , incepu ea, privind în jurul ei, ca şi 
cand ar fi așteptat ajutor din partea logofeților şi curtenilor 
domani care se aflau de faţă 

Aceştia o 1gnorară, până și filfizonul Senior Ramshalan 
privi în altă parte. 

- Vorbeşte, femene! îi porunci Rand. 

— Mesagerul de care ai intrebat, zise ea, este mort. 

Rand trase adânc aer în piept. 

- ŞI cum s-a întâmplat una ca asta? 

- Bărbaţu pe care 1-am timus să îl supravegheze, răs- 
punse ea repede. Nu mi-am dat seama cât de uuât se pui tau 
cu mesagerul! Păi, nu 1-au dat apă zale la rând y a fost cuprins 
de febră 

-= Cu alte cuvinte, zise Rand, n-ai reuşit să obţu informa- 
qu de la el, aşa că l-ar lăsat să putrezească într-o temniţă şi 
|i-ai adus aminte de el doar când ţi-am cerut să mi-l aduci, 

- Caracarn, zise una dinire Fecioare, o femeie foarte 
tânără numită Jalani. Am găsit-o strângându-și lucrurile, ca 
vu când avea de gând să fugă din oraș. 

Milisaar pă vizibil. 

- Semore Dragon, zise ea, a fost un moment de slăbi- 
uune! Eu, 

Rand îi făcu semn să tacă. 

— Ce să fac cu tine acum? 

- Ar trebui să fie executată, Seniore! zise Ramshalan, 
lăcând un pas în faţă, plin de entuziasm. 
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Rand îşi ridică privirea şi se încruntă. Nu ceruse un răs 
puns, Înalt și slab, cu o mustață subțire şi neagră în stilul 
domani, Ramshalan avea un nas proeminent care ai fi putul 
indica rădăcim saldaeane Purta v haină țipătoare în nuanţe 
de albastru, portocaliu şi galben, iar mangetele albe şi increțite 
în ieşeau de dedesubt Aparent, astfel de lucruri erau conside 
tate a fila modă de unu domani din clasa superioară Cercen 
din urechi purtau emblema casei lus, iar pe grumaz avea lipia 
o aluniţă neagră, în forma unei păsări aflate în zbor 

Rand cunoscuse mulți ca el, curteni cu minte puțină şi 
legături de famıhe multe. Viaţa de huzur parcă îi sporea, tol 
aşa cum cei din Ținutul celor Două Râuri inmulţeau oile 
Ramshalan esa cu atât ma enervant cu cât avea o voce nazală 
Și era prea dispus să ù trădeze pe ceulalți din dorinţa de a intra 
în grațule hm Rand, « 

Cu toate acestea, oameni ca el puteau fi utili. Uneori, * 

= Tu ce zici, Mihsair? zise Rand pe un ton meditativ. SA 
poruncesc să fii executată pentru trădare, cum sugereazi 
bărbatul acesta? 

Ea nu plângea, dar era evident îngrozită, iar mâinile ij 
tremurau când şi le întinse în faţa, cu ochi căscaţi, fără să 
chpească. 

- Nu, zise Rand în cele din umă. Am nevore de ajutorul 
tău la alegerea unui nou rege. La ce bun să i1 mai caut prin tul 
țanutul pe ceilalți semeni ai tăi dacă încep să în execut pe mem 
ru Consiliului pe care 1-am găsit deja? # 

Ea răsuflă uşurată după ce își ținuse respirația, iar încoi 
darea dispăru din umeri er x 

- Aruncațı-o în aceeași temniţă în care | a ținut şi cu 
închis pe mesagerul Regelui! le porunci Rand Fecioarelor 
Aveţi grijă să nu a1bă aceeași soartă, cel puţin nu până când 
voi fi ternunat cu ea 

Milisarr scoase un țipăt de disperare. Fecioarele Aiel v 
scoaseră ţipând din încăpere, însă Rand o şi alungase dep 
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«in gândurile lun. Ramshalan o urmărea cu privirea, satisfă- 
«ut, aparent, ea îl insultase în public de căteva ori. Era un 
punct în favoarea e1. 

- Ceilalti membri ai Consihulu: Negustoriloi, se adresă 
Rand conţopiştilor. A luat careva dintre e1 legătura cu Regele? 

— Nu mai recent de pati u sau cinci lum, Semore, răspunse 
unul dintre e, un bărbat domani bondoc, cu pântecele mare, 
numit Norelachm Deşi, nor nu ştim despre Alamindra, căci 
„lost de curând... găsită 

Poate că ea avea vești, deşi el nu își putea închipui că ea 
«leţinea o pistă mai bună decât un mesager care ar susține că 
venea de la Alsalam Arz-o-ar focu' pe femeie pentra că îl 
lăsase să moară! 

„Dacă Graendal l-a trimis pe mesager, zise brusc Lews 
lheun, n-aş fi reuşit niciodată să scot ceva de la el. Ea este 
prea pricepută la Forţare. Vicleană, atât de vicleană.“ 

Rand şovăn. Fra o observație corectă. Dacă mesagerul 
fusese supus Foi ţărn lui Graendal, ar fi existat puţine şanse ca 
u să f trădat locația er, Nu şi dacă pânza Forța n fusese inlătu- 
vată, lucru care ar îi necesitat o Tămădure dincolo de abilută- 
şile lu Rand. Giaendal işi acoperise intotdeauna urmele bine 

Însă el nu era sigur că ca se afla în acel ținut Dacă el 
putea găsi un mesager, ar Forţarea era acolo, lui i-ar fi fost 
de-ajuns. 

- Trebuie să vorbesc eu oricine altcineva pretinde că are 
un mesaj de la Rege, zise el. Cu alţii din oraş care ar fi putut 
lua legătura cu el. 

— Vor fi găsiţi, Semore Dragon, zise Ramshalan. 

Rand incuvunţă absent din cap. Dacă Naeff reușea să sta- 
lească o întâlmure cu Seanchanu cum nădăjdua el, atunci 
putea pleca din Arad Doman la scurt timp după aceea. 
Nădăyduia să ù lase pe locuntonni acestuia cu un rege; nădăj- 
duza să o găsească și să o ucidă pe Graendal. Dar se va mul- 
juma şi cu pace cu Seanchanu și hrană pentru aceşti oameni. 
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Nu putea rezolva problemele tutaror. Î putea obliga să aștepte 
îndeajuns de multă vreme ca el să moară în Shayol Ghul. 

Şi, prin urmare, să lase lumea să se frângă din nou după 
dispaniţia hu. Scrâşm din dmți Irosise deja prea mult timp 
făcându-şi griji in pnvanţa lucrurilor pe care nu le putea repara 

„De aceea mă împotrivesc să numesc un rege domani? îşi 
zise elin gând Odată ce voi muri, bărbatul acela işi va pierde 
autoritatea, iar Arad Doman va ajunge în situația in care a 
fost la inceput. Dacă nu voi lăsa un rege care să se bucure de 
spripinul negustorilor, atunci, practic, le ofer pe tavă regatul 
Seanchamilor în clipa în care vni mun.“ + 

Atăt de multe lucrun pe care trebuia să le ţină în echilibru 
Atât de multe problerhe. Nu le putea 1ezolva pe toate. Nu putea 

- Nu sunt de acord cu asta, Rand, zise Nynaeve, care stă 
tea lângă uşă, cu braţele încrucişate pe piept Și n-am termi 
nat încă de vorbit nici despre Lan 

Rand îşi flutură mâna cu dispreţ į 

- Este prietenul tău, Rand, zise Nynaeve Lumină! Și cuni 
rămâne cu Perrin şi cu Mat? Ștu unde se află? Ce s-a intâm 
plat cu e1? a 

Culorile începură să se rotească dinaintea ochitor lui, con 
turându-se într-o imagine cu Perrin care stătea în fața unu: 
cort împreună cu Galad. De ce era Perrin cu Galad, dintre toți 
namenut Şi când se alăturase fratele vitreg al Elayne: Mantulor 
Albe? Culonle formară apoi o magine care îl arăta pe Mat 
călărind pe străzile unu oraș cunoscut Caemlyn? Thom era 
acolo cu el. i ] 

Rand se încruntă. Sumţea cum Perrin şi Mat îl atrăgeau, 
de undeva de departe Era natura lor de taveren, care incerca 
să în aducă laolaltă Amândoi trebuiau să fie ca el pentru 
Ultima Bătăhe 

— Rand? întrebă Nynaeve. N-au de gând să răspunzi? i 

~ În ceea ce-i priveşte pe Perrin şi pe Mat? întrebă Ran 
Sunt în viaţă. 
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- De unde ștu? 

- Pur şi simplu, ştiu Oftă, clătinând din cap. Și-ar face 
bine să rămână in viață. Vor avea nevoie de amândoi inainte ca 
tul să 1a sfârșit 

~- Rand! zise ea. Sunt prietenii tăi! 

- Sunt mşte fire dın Pánzá, Nynaeve, zise el, ridicându-se 
în picioare, Abia dacă îi mai cunosc şi pun rămăşag că şi ei 
u spune acelaşi luciu despre mine. 

- Nu-ţi pasă de e1? 

-= Să-mi pese? Rand cobori treptele estrade: pe care se afla 
tronul Mie-mi pasă doar de Ultima Bătăhe. Îmi pasă să fac 
pace cu blestemaţu ășha de Seanchanu, astfel incât să nu-mi 
imatbat capul cu certurile lor și să mă pot ocupa de adevărata 
hătăhe. Pe lângă grijile astea, doi băieţi din sătucul men natal 
n-au micio însemnătate. 

Se uită provocator la ea. Ramshalan şi ceilalți curteni se 
dădură in spate în tăcere, nedorindu-și să fie prinşi între pri- 
vrea lui şi Nynaeve. 

Fa tăcu, deşi pe chipul e1 se citi a expresie protund 
intustată, 

- Oh, Rand, use ea în cele din armă. Nu poți continua 
astfel Încrâncenarea asta din lăuntral tău te va distruge. 

= Fac ce trebute să fac, zise el, amţind cum îl cuprinde furia. 

Oare când nu va mai auzi plângeri referitoare la alege- 
rile lui? 

- Nu asta trebuie să facu, Rand, zise ea. Te vei distruge. Ver. . 

Furia lu: Rand eşila suprafață Se roti pe câlc ne, arătând 
cu degetul spre ea 

- Vrei să fn exilată cum a fost Cadsuanc, Nynaeve? strigă 
el. Ni am să mă las manipulat! Am terminat cu asta. Dă an 
stat atunci când ţi se cere, ar în rest, nu imi mat vorbi de sus! 

Ea se feri, iar Rand scrâșni din dinţi, încercând să-şi înă- 
buse fura. El işi lăsă mâna Jos, insă îşi dădu seama că incepuse 
să şi-o întindă din seflex după chera de acces din buzunarul 
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lun lateral Nynaeve își aţint ochii căscați asupra ei, însă el se 
forță să-şi îndepărteze încet mâna de la statuetă. 

Această izbucnare il luă prin surprindere. Crezuse că 
putea să se stăpânească Însă se forţa şi în era surprinzător de 
greu să facă asta. Se intoarse și ieşi cu paşi hotărâți din încă: 
pere, deschizând larg uşa. Fecioarele lu îl urmară. 

— Nu vor mai fi audiențe azı, h se adresă el curtenilor care 
încercau să îl ui meze. Plecaţi și faceţi cum v-am poruncit! Am 
nevoie de ceilalți membri ai Consiliului Negustoriloi Plecaţi! 

Aceştia se împrăștiară care încotro. Doar Arelui mai răma 
seră. păzindu-l, în vreme ce el se îndrepta spre odăule pe care 
şi le revendicase în conac 

Încă puţin. Nu trebuza decât să menţină Iucrurile în echih 
bra încă puțin. Apon, totul putea lua sfârșit. Descoperi că ince 
pea să aştepte sfârșitul cu aceeași nerăbdare ca Lews Therin 

„Mi-ai făgăduat că putem muri“, zise Lews Therin printre 
sughiţur indepăntate. 

„Aşa e, zise Rand Şi vom muri.“ 


CAPITOLUL 32 


Râuri de umbră 


Nynaeve stătea pe zidul lat ce îimprejmuia Bandar Eban şi 
privea în Jos la orașul întunecat Zidul se afla pe partea din- 
spre interior a orașului, insă cum Bandar [ban fusese clădit 
pe un deal, ea putea vedea peste zid şi dincolo de oraș, cătie 
aceanul nesfârşit. Negura nopţii se rostogolea peste valuri, 
plutind deasupra luciului întunecat al apei ce semăna cu o 
oglindă. Părea o reflexe a norilor de deasupra. Noru acera 
aveau o strălucure peilată, fantomahcă, răspândită de o lună 
pe care ea nu o putea vedea 

Negura nu ajungea până la oraş; arareori se intâmpla acest 
lucru. Plutea deasupra oceanului, agitându-se, asemenea 
unei fantome din pădure, oprită în loc de o barieră invizibilă. 

Ea încă simţea furtuna de la miazănoapte. O îndemna să 
dea fuga pe străzi şi să avertizeze oamenii. „Ascundeţi-vă în 
heciuri! Faceu-vă provizn de alimente, căci va lovi dezas- 
trul!“ Din nefericire, zidurile de pământ sau de întărtre nu ar 
fi fost de miciun ajutor impotriva acestei furtuna. Aceasta era 
un cu totul alt soi de furtună. 

Negura de pe mare prevestea adeseori vânturi, 1ar noaptea 
aceasta nu făcea excepție. Îşi strânse man tare şalul pe lângă 
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trup. simțind miros de sare în aer. Acesta se amesteca cu 
mirosurile inevitabile ale unui oraş supraagiomerat Gunoi, 
trupuri îngrămădite, sudoare și fum care se înălța din focuri 
sau cuptoare. Îi era dor de Ținutul celor Două Râuri Acolo, 
vântul era rece iarna, dar era întotdeauna proaspăt Vânturile 
ce măturau Bandai Eban intotdeauna păreau ușor răsuflate, 

Ea nu va mai avea niciodată un loc în Ținuturile celor 
Două Râuri. Stia asta, cu toate că o durea. Era Aes Sedai acuni. 
făcea parte din funţa e1, un lucru mai important decât 
Meștereasa de odinioară Cu autorul Putern Supreme, putea 
“Tămădul oameni într-un fel care încă părea a fi mu aculos. ȘI 
susținută de autoritatea Tunul Atb, era una dintre cele inut 
puternue persoane din lume. egalată doar de celelalte suroii 
şi de câte un monarh. 

Venind vorba despre monarhi, ea însăși era căsătorită cu 
un rege. N-o fi având el un regat, dar Lan cra rege Ales, daca 
nu al altceva. raiul din "| inutul celor Două Râuri nu 1 s-ar lı 
potivit. Şi, adevărul fie spus, nu 1 s-ar mau fi potervit nici ci 
"Iranul simplu, singurul lucru pe care şi-l patuse închipui odi 
moară, 1 s-ar fi părut acum plictisitor și nesatisfăcător, 

Cu toate acestea, Îi e1a greu să nu fie melancolică, mai ales 
acum, când privea negura nopții. 

Acoto, zise Merise, în vocea e simțindu-se incordarea. 

Ea, împreună cu Cadsuane şi cu Conele, priveau în cea 
laltă duecpe - nu spre sud-vest peste oraș și peste ocean, ci 
spre răsărit Nynaeve mai că hotărâse să nu le insoţească, căci 
nu se indoia că Cadsuane o învinua parțial pentru exilul er 
Cu toate acestea, ocazia de a vedea apariple fusese prea 
ademenitoare 

Nynaeve îşi luă privirea de la oraş şi străbătu partea de sus 
a ziduluu, alăturându-li-se celorlalte. Corele îi aruncă o pri 
vire, însă Merise şi Cadsuane o ignorară. Asta-i convenea 
Nynaevei, deşi incă o mai rodea faptul că Corele - din Ajah 
Galbenă — era atăt de reticentă în acceptarea Nynaever. 
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orele era plăcută şi blândă, însă se incăpăţăna să recunoască 
luptul că Nynaeve era şi ea o Galbenă. Ei bine, femena va fi 
nevoită să-și schımbe atitudinea la un moment dat, odată ce 
lgwene va consolida Turnul Alb, 

Nynaeve se uită prin cieneluule de pe 71d, cercetând cu 
privirea peisajul intunecat din afara oraşului. Abia dacă putea 
distinge vag rămăşiţele cocioabelor care stătuseră îngrămădite 
lângă ziduri până de curând Pericolele — unele adevărate, 
altele exagerate - care existau în zona rurală îi făcuseră pe 
majoritatea refugiaților să se bulucească pe stuăzile orașului. 
Rand își dedica încă mare parte din timpul lu: ocupându-se 
de ei şi de bolile şi foametea pe care le aduseseră cu eL 

Dincolo de acel sătuc de cocioabe distruse existau doar 
arbuști, copaci prpermciţi, o bucată de lemn rupt umbrită, 
tare ar fi putut fi o 10ată de căruță. Câmpurile din apropiere 
erau sterpe Arate, semănate şi totuşi sterpe. Lumină! De ce 
nu mai creșteau culturile? Unde vor găsi hrană iarna aceasta? 

În fine, nu asta căuta ea în acel moment. Ce văzuse Merise? 
Unde... 

Apoi Nynaeve văzu Asemenea unui fir de ceață oceanică, 
un petic mic de lumină strălucitoare înainta peste pământ. 
Aceasta deveni mai mare, umflându-se asemenea unui nor 
muc de furtună şi strălucind cu o lumină perlată, nu ca a nori- 
lor de deasupra. Apor, negura strălucitoare dădu naștere altor 
siluete. În câteva clipe, o întreagă procesiune strălucitoare 
străbătea pământul intunecat, deplasându-se încet 

Nynaeve se cutremură, apoi se dojeni cu asprime. Or fi 
fast acestea duhurile celor morţi, dar nu reprezentau o pri- 
medie fund atăt de departe. Însă, oricât de mult ar fi încer- 
cat, nu reuşea să scape de pielea de găină de pe braţe. 

Procesiunea era prea depai te ca ea să poată desluşi vreun 
detaliu. Erau atât bărbaţi, cât şi femei in coloană, îmbrăcaţi 
în veşminte strălucitoare care fluturau și hcăreau asemenea 
steagurilor din oraș Aceste apariții nu aveau culoare, doar 
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paloare, spre deosebire de alte fantome care işi făcuseră apa 
ripa în ultima vreme. 

Acestea avea o strălucure de-a dreptul ciudată, nepămân 
teană. Câteva siluete din grup - care ajunsese acum la vreu 
două sute - cărau un vbiect mare. Era un soi de lectică? Sau 
nu. Era un sicriu Atunci, era un cortegiu de demult? Ce se 
întâmplase cu aceşti oameni și de ce fuseseră aduși înapoi în 
lumea celor vii? 

Prin oraș circulau zvonuri cum că procesiunea apăruse 
prima oară în noaptea de dinaintea sosuri lui Rand in Bandar 
Eban Străjeru de pe ziduri, care erau, probabil, cele mai 
sigure surse, îi confirmaseră acest lucru cu neliniște în glas. 

— Nu văd niciun motiv pentru atâta tam-tam, zise Merise cu 
accentul ei taraboner, incrucişându-şi bnaţele pe piept. Ne-am 
obişnuit deja cu toţi cu fantomele, nu? Măcar acestea nu îi fa 
pe oameni să se topească sau să izbucnească in flăcău. 

Poveştile care circulau prin oraş sugerau faptul că „inci 
deniele“ deveneau din ce în ce mau frecvente. Numai în ulti 
mele zile, Nynaeve investigase trei poveşti credibile despre 
mşte oameni cărora le seşiseră insecte prin piele, ucigându-i 
Mai fusese. de asemenea, bărbatul acela care fusese găsit în 
patul lui într-o dimineaţă, făcut complet scrum. Așternuturile 
hu nu fuseseră părhite Ea însăşi văzuse trupul 

Aceste incidente nu erau provocate de fantome, însă oame 
nu incepuseră să dea vina pe aceste apariţii. Mai bine decăt să 
dea vina pe Rand, gândi ea. 

- Aşteptarea asta în oraș este frustrantă, continuă Merise. 

- Timpul pe care-l pehecem în acest oraș pare intr-ade 
văr să nu dea roade, fu de acord Corele Ar trebi să ne 
vedem ma departe de drum. Aţi auzat că el susține că Ultima 
Bătăhe va incepe în curând. 

Nynaeve simţi o umbră de îngryorare pentru Lan, apor de 
mâme faţă de Rand. Acesta credea în continuare că dacă şi-ar 
putea potrivi atacul in acelaşi timp cu atacul Iun Lan asupra 
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liecătoru lui Ta win, şi-a: putea deruta vLăjmaşu. Atacul lui 
lam ar putea insemna foarte bine inceputul Ultime: Bătăli 
Atunci, de ce Rand nu în trimitea trupe în ajutor? 

- Da, zise Cadsuane pe un ton meditativ, probabil că el 
are dreptate 

De ce îşi ținea gluga aceea pe cap? Rand nu era prin preajmă. 

- Atunci, avem un motiv în plus ca să ne punem în miş- 
vare, zise Merise cu asprime în glas Rand al'Thor este un 
idiot! lar Arad Doman este lipsit de importanță. Cu sau fără 
rege? Ce importanţă are? 

= Seanchanu nu sunt lipsiţi de importanţă, zise Nynaeve, 
trăgând aer pe nas. Cu ei cum rămâne? Vrei să mărșăluim 
spre Mana Pustutoare și să ne läsăm regatele fără apărare în 
faţa invaziei? 

Merise nu reacponă, Corele zâmbi şi dadu din umen, 
apoi se untă la Damer Flinn, care stătea rezemat de 71d în spa- 
ile lor, cu braţele încrucișate pe piept Atitudinea relaxată a 
bătrânului cu fața înăsprită de vreme sugera că nu vedea co- 
tegul de fantome ca pe ceva deosebit. Cu vremunile pe care 
le trăiau acum, poate că avea dreptate 

Nynaeve iși intoarse privirea la cortegiul de fantome, care 
începeau să descrie un semicerc, inconșurând zidul orașului. 
Celelalte Aes Sedai îşi reluară discuţia, Merise şi Corele pro- 
fitând de ocazie ca să își exprime cu voce tare nemulţuini- 
rea faţă de Rand fiecare în felul ei - una cu asprime, cealaltă 
cu blândeţe. 

Nynaevei îi venea să îl apere. Dep fusese dificil și mprevi- 
abil în ultima vreme, el avea o treabă importantă de făcut în 
Aiad Doman Nu mar era mult ump până la întâlmrea cu 
Seanchanu în Falme În afară de asta, Rand avea motive să se 
îngrijoreze în privința ocupării tronului domam Și dacă 
Graendal era într-adevăr aici, așa cum părea el să creadă? 
Ceilalți credeau că el se înşela în privinţa Rătăcitei, dar Rand 
descoperise Rătăciţi aproape in fiecare regat. De ce nu şi în 
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Arad Doman? Lin rege dispărut, un ținut în care domnea con- 
fuzia, foamete şi conflicte? Aceste lucruri păreau întocmai 
genul de probleme pe care le-a: putea descoperi in preajma 
unuia dintre Rătăcați. 

Celelalte işi continuară discuția. Nynaeve dădu să plece, 
iar când făcu asta, observă că Cadsuane o privea. Nynaeve 
şovăi, întorcându-se spre femeia cu glugă pe cap. Cadsuanei 
abia dacă i se vedea faţa la lumina torţei, însă Nynaeve sur 
prinse o grimasă la adăpostul umbrei, ca şi când Cadsuane 
ar fi fost nemulțumită de plângerile Merisei şi Corelei 
Nynaeve şi Cadsuane se priviră o clipă, apoi Cadsuane 
încuvinţă scurt din cap Aes Sedan vârsinică se întoarse şi 
începu să se îndepărteze fix în mijlocul unei tirade despre 
Rand a Merișei 

Celelalte Aes Sedai se grăbură să o ajungă din urmă. Ce 
fusese cu privirea aceea? Cadsuane avea obiceiul să le trateze 
pe celelalte Aes Sedai de parcă ar merita mai puţin respect 
decât un catàr de rând. Era ca şi când acestea ar fi doar niște 
copile în ochu ei. 

Dar, având în consuderare felul în care se comportaseră 
multe Aes Sedai în ultima vreme... 

Încruntându-se, Nynaeve plecă în direcţia cealaltă, salu 
tându-a dun cap pe străjeru de pe zid Era umposibil ca să fi 
încuvunțat Cadsuane din cap din lipsă de respect. Era mult 
prea phnă de sine și arogantă ca să facă asta. 

Atunci, ce era de făcut in privința lu Rand? Acesta nu 
voia ajutorul Nynaevel - sau ajutorul altcuiva —, dar nu era 
ceva nou Era la fel de încăpățânat ca păstorul care fusese in 
Ținutul celor Două Râuri, iar tatăl lu: fusese aproape la fel de 
rău. Acest lucru nu o oprise niciodată pe Nynaeve Meştereasa, 
prin armare nu avea să o oprească nici pe Nynaeve Aes Sedar 
Ea se ciondănuse cu membru familiilor Coplin şi Congar; 
putea face la fel cu falsul Rand al'Thor. Ea mau că se gândea să 
meargă la noul lui „palat“ gi să- spună vreo două Li 
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Doar că... Rand al'Thor nu era un Coplin sau Congar 
oarecare. Oamenii încăpățânaț din Ținutul celor Două Râuri 
nu avuseseră aura ciudat de amenințătoare a lui Rand. 

Ea avusese de-a face cu bărbaţi periculoş și înainte. Lan 
al ea era la fel de periculos ca un lup care statea la pândă şi 
putea fi la fel de urascibil, chiar dacă se pricepea de minune să 
ascundă asta de achu celorlalți. Însă en icât de amenințătar și 
de intimidant putea fi Lan, mai degrabă şi-ar fi tăiat mâna 
decăt să o ridice asupra el. 

Rand era diferit Nynaeve ajunse la treptele care duceau de 
la zid în oraş şi le cobori, refuzând printr-un gest al mâna 
sugestia unui străjer de a-l lua pe unul dintre er ca escortă Era 
noapte şi se aflau mulți refugaţi pe-afară, însă ea nu era deloc 
neajutorată. Cu toate acestea, acceptă fehnarul pe care 1-l oferi 
un alt strășer. Dacă ar fi folosit Puterea Supremă ca să aprindă 
o lumină, v-ar fi făcut pe trecători să se simtă mnconfortabil 

Rand. Cândva, ea il crezuse la fel de blând ca Lan. Devo- 
lamentul lui de a le proteja pe femei fusese aproape amuzant 
în inocenţa sa. Acel Rand nu mai exista. Nynaeve revăzu din 
nou momentul in care el o exilase pe Cadsuane. Ea credea că 
cl avea s-o omoare pe Cadsuane dacă avea să-i mai vadă vre- 
odată fața, iar când se gândea la acel moment încă mai simţea 
Rori pe şıra spinăru. Cu siguranţă că era doar în inchipurrea 
«i, însă, în mamentul acela, încăperea parcă că se întiineease în 
mod desluşit, ca şi când un nor acoperise soarele 

Rand al’ Thor devenise imprevizibil. Izbucnirea lur furi- 
uasă în fața Nynaevei de acum câteva zile era doar un alt 
exemplu E) nu ar exila-o sau ameninţa-o niciodată, fireşte, in 
cuda spuselor luu. Nu era chiar atăt de aspru Sau era? 

Ea ajunse la baza treptelor din piatră și păși pe un trotuar 
din lemn rânjit cu noroiul adus de traficul sern. Îşi trase șalul 
mai strâns pe lângă trup. Oameni infofoliți se ingrămădeau pe 
partea cealaltă a străzu. Intrările în prăvălu şi străduţele lătu- 
talmce de acolo le ofereau protecție impotriva vântului. 
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Auzi un copilaş tusind într-un grup îndepărtat Se opri în 
loc, apoi auzi din nou acea tuse. Nu era un sunet plăcut, 
Bombânind, traversă strada, apoi îşi croi drum printre refu 
giațı, ținând felinarul ridicat care lumină un grup de oameni 
somnulenți după altul. Mulţi aveau pielea arămie a domani 
lor, dar printre e1 exista și un număr considerabil de taraho 
neri. ŞI. acei erau saldaeani? Eta un lucru neașteptat, 

Majoritatea refugiaților stăteau întinșu, înfofohţi în pături 
zdrenţuite, lângă puținele lucrum pe care le posedau O oală 
ici, © cuvertură colo. O fetiţă avea o păpuşică din cârpe, care 
cândva trebuie să fi fost frumoasă, dar care acum își pierduse 
un braţ. Rand era cu siguranţă cficient în subjugarea țărilor, 
dar regatele lui aveau nevoie de ceva mai mult decât pomeni 
cu grâne. Aveau nevoie de stabihtate şi de ceva - cineva - în 
ce să creadă. Rand devenea incredibil de nepriceput în a ofer: 
şi una, și alta. 

De unde se auzea tusea aceea? Puţini refugiaţi vorbeau cu 
ea pezilau în a-i răspunde la întrebău. Când il găsi în cele dm 
urmă pe băiat, ea era puţin enei vată. Părinţi lui îşi aşternuseră 
culcuşul în spaţiul îngust dintre două prăvălii din lemn, iai 
când Nynaeve se apropie, latäl se ridică în picioare ca să o în- 
frunte Era un domani murdar, cu o barbă neagră şi neingroită 
şi a mustață deasă, care, odinioară, ar fi fost tunsă după moda 
domani Nu purta haină, tar cămaşa îi era aproape zdrențe, 

Nynaeve il făcu să îşi plece ochi cu o privire pe care o 
învățase cu mult înainte să devină Aes Sedai Sincer, bărbaţi 
puteau fi atăt de proşti! Fiul lu: era probabil pe moarte, iar el 
înfrunta una dintre puținele persoane din oraș care îl putea 
ajuta. Soţia avu mai multă minte, cum se întâmpla adeseori. 
Ea îşi puse o mână pe piciorul soțului ei, făcându-l să pri- 
vească în Jos. În cele din urmă, el se intoarse bombănind încet. 

Trăsăturile soţie erau greu de desluşit dın cauza mizeriei 
care îl acoperea faţa Aceasta era brăzidată de dâre lăsate de 
lacrumu pe abraji, era lumpede că avusese câteva nopți grele. 
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Nynaeve îngenunche - ignorându-] pe tatăl amemnță- 
lor =, apoi dădu la o parte pătura de pe faţa copilașului din 
braţele femen Acesta era sfryit şı palıd și îşi închidea şi des- 
«hidea och, cuprins de delir. 

- De când tuşeşte? întrebă Nynaeve, scoțând câteva 
pacheţele cu rerburi din săculețul prins la cinpătoare 

Nu erau prea multe, dar trebuia să se mulţumească cu 
ce avea. 

- De o săptămână, domniţă, răspunse femera. 

Nynaeve țăţăi enervată, arătând cu degetul spre o cană de 
nmchea din apropiere 

- Umple-o! se răsti ea la tată Sunteţi noracoși că băiatul 
a supraviețuit atâta vreme cu friguri, probabil că nu va trece 
peste noaptea asta fără intervenţie. 

În ciuda reticenţei lu de mai devreme, tată! se grăbi să se 
supună, umplând cana dintr-un butoiaş din apropiere. Cel 
puțin, aici nu hpsea apa, cu atătea plan. 

Nynaeve |uă cana şi amestecă înăuntru nişte ierburi, apar 
impleti un fir de Foc şi încălzi apa, Din aceasta începuLă să 
se ridice abur, ar tatăl mai bombăm ceva. Nynaeve clătină 
nemulțumită din cap, auzise mereu că domanı fuseseră 
oameni piagmatıcı când venea voi ba despre folosirea Puteri 
Supreme, Nelimştea care domnea în oraş tiebune că în afecta 
cu adevărat, 

~ Bea, îi spuse ea băratului, lăsându-se în genunchi şi 
lolosind toate cele cinci Puteri pentru a face o împletitură 
complexă a Tămăduirii pe care o folosi din instinct 

Abilitatea ei le înfricoşase pe unele Aes Sedar şi îi adusese 
priviri încruntate din partea altora. În orice caz, metoda ei 
dădea roade, deşi nu putea exphca cum făcea ceea ce făcea. 
Aceasta era una dintre binecuvântările, dar şi blestemele de a 
Ii a sălbăticiune; putea face lucruri din instinct pe care alte 
Aes Sedai se chinuiau să le înveţe. Totuşi, Nynaevei îi era greu 
să se dezveţe de unele obiceiuri proaste pe care Je învățase. 
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Băiatul, deşi amețit, reacțonă la eana lipită de buzele Iu 
Împletitura Tămăduirii se așeză pe el când acesta bău; a 
incordă, inspirând adânc. Nu era nevoie de erburi, dar urnim 
să îl ajute să îşi recapete forța după acea Tămăduire riguros) 
Fa renunțase la obiceiul e1 de a folosi intotdeauna ierburi Jr 
timpul Tămăduiru, însă credea în continuare că acestea aventi 
rolul şa utilitatea lor. 

'Latăl se lăsă în genunchi ameninţător, însă Nynaeve ly 
lıpı vârfurile degetelor de pieptul lui şi il obligă să se retrapă 

— Lasă-l pe copil să respire. 

Bătatul chpi, sar Nynaeve putu vedea cum privirea din 
ochu lui incepea să se limpezească FI tremura încet. Nynaevi 
îl Răscol: ca să vadă când de bine funcționase Tămăduurcu 

- l-a tiecut febra, zise ea, dând din cap, apoi se ridica in 
picioare şt eliberă Puterea Supremă. Va trebui să mănânc: 
bine in următoarele zile; vă voi descrie căpitanilar de dor şi 
veți prumi porţii în plus Să nu vindeți hrana, altminteri an 
să vă găsesc şi-am să fiu foarte furioasă Ai priceput? 

Femeia îşi cobori privirea, ruşinală 

- N-am face miciodat 

- Nu man rau drept bun nimic, zise Nynaeve. În fine, el va 
trăi dacă veţi face ce v-am spus. Daţi-I să bea cea mar răni 
din licoare în noaptea asta, chiar dacă va lua mici înghițit! 
Dacă va face febră din nou, aduceţi-mu-l la palatul Dragonul! 

= Da. domraţă, zise femeta, tar bărbatul se lăsă in genun In 
îl luă în braţe pe băiat şi zåmbi 

Nynaeve luă felinarul în mână și se ridică în picioare 

- Domnuţă, zise femeia. Vi mulţumesc. 

Nynaeve se întoarse. 

- Ar fi trebuit să mi-l aduceţi acum câteva zile. Nu ni 
pasă ce superstiții prosteşti răspândesc oamenu, dar suroiili 
Aes Sedai nu sunt duşmancele voastre. Dacă ștţi pe cmeva 
care este bolnav, încurajaţi-l să ne caute. 

Femeia încuvunţă din cap, iar soţul părea intimidat 
Nynaeve ieși de pe străduța lăturalnică și se intoarse pe strad 
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„ukimdată in întuneric, trecând pe lângă oamenii care o pri- 
wau cu un amestec de venerație şi groază. Oameni proști! Ar 
piefera să-şi lase copu să moară decât să îi Tămăduiască? 

Când ajunse pe stradă, Nynaeve se linişti. Această distrac- 
ie nu îi răpise prea mult timp şi - cel puţin în acea noapte — 
din acesta avea berechet Nu prea avea noroc in a-l da pe 
luzdă pe Rand. Singura ei consolare era că Cadsuane se des- 
«nicase încă și mai rău în calitate de sfătunatoare a lui. 

Cum se putea ocupa cineva de a creatură ca Dragonul 
lenăscut? Nynaeve știa că Rand cel de odinioară se afla acolo, 
undeva în lăuntral lun. Însă fusese pur și simplu bătut şi lovit cu 
pl ioarele de atâtea ori, încât se ascunsese, lăsând să domine 
versiunea lui mai severă. Oricât de mult o enerva acest lucru, 
itumdarea lui nu avea să dea roade. Dar cum putea ea să îl 
vunvingă să facă ceea ce trebuia să facă, când el era prea Încă- 
păţânat să reacționeze la îndemnurile obișnuite? 

Ny naeve se opri în loc, strălucirea feJnarului lminând 
usiradă pustie dinaintea ei. Existase o singură persoană care 
reuşise să lucreze cu Rand, invăţându-l şi antrenându-l in tot 
west timp. Aceasta nu fusese nici Cadsuane, mici vreuna 
dintre surorile Aes Sedai care incercau să îl captureze, să íl 
picălească sau să îl intimideze 

Fusese Moiraine, 

Nynaeve îşi văzu mai departe de drum. În ultimele lun 

din viața eu, sora Albastră nu făcuse ninuc altceva decăt să se 
Ingușească pe lângă Rand. Ca să îl facă să o accepte ca sfătu- 
Hoare a ui, fusese de acord să i asculte poruncile şi să îi ofere 
un sfat doar atunei când cerea el unul. La ce folosea un sfat 
luă era oferit doar atunci când era cerut? Oameni aveau 
urvoie cel mai mult să audă sfatul pe care nu și-l doreau! 
L Însă Morane reușise. Cu ajutorul er, Rand incepuse să 
ieacă peste aversiunea pe care o simțea faţă de surorile Aes 
\edar. Dacă Rand nu ar fi acceptat-o în cele din urmă pe 
Morane, ar fı fost puţin probabil ca să fi reuşit vreodată 
I adsuane să ajungă sfătuitoarea lu. 
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Ea bine, Nynaeve nu avea de gând să se poarte la fel cu 
Rand al'Thor, indiferent câte titluri simandicoase avea el 
Totuşi, ea avea de învăţat ceva din reușita Monrainei. Poate câ 
Rand o ascultase pe Moiraine pentru că supunerea ei îl flatas 
sau poate că el se săturase pur și simplu ca oamenu să îl mai 
mampuleze. Exustau mulți oameni care incercau într-adevar 
să îl controleze pe Rand. Aceştia trebuie că îi aduceau frustri 
lui și îi ingreunau munca Nynaevei, din moment ce ea ein 
aceea de eare el trebusa să asculte de fapt. 

Oare el o considera, poate, una dintre acer manipulator 
lipsi de importanţă? N-ar mira-a acest lucru 

Trebuia să îl facă să vadă că sc luptau pentru aceleuy 
telur: Nu dorea să-i spună ce să facă, doar voia ca el să înce 
teze să se poarte ca un prost Și, pe lângă asta, ea voia ca el să 
se afle în siguranțà, De asemenea, et i-ar plăcea ca el să fie un 


condueătoi pentru oamenu care îlespectau, nu unul de oim 
oamenu se temeau, El părea incapabil să vadă că drumul u 
care mergea era acela al tu amel. 

De fapt, nu era mare diferenţă între a fi rege şi a fi pruma 
in Două Râuri. Primarul trebuia să fie respectat şi agavul 
Nieştereasa și Cercul Femeilo: puteau indeplini sarcınt dite 
rate, cum ar fi să îi pedepsească pe cei care întreceau măsura 
Un primar, pe de altă parte, trebuia să fie ubut. Asta duces lu 
un oraș civilizat și sigur 

Dar cum să-i arate asta lui Rand? Ea nu îl putea forţa, tre 
buja să Íl facă să o asculte printr-o altă metodă. Un plan înc ju 
să se contureze în mintea e. Până când ajunse la conac, ave: 
idee despre cum să procedeze 

Pon pile care duceau spre conac erau străpuite de salda. 
Aşel: preferau să stea mai aproape de Rand şi să supiave 
gheze odăile şi coridoarele conacului. Haster Nalmat, ofiţerul 
de serviciu, îl făcu a plecăciune Nynaevei când aceasta t 
apropie; unii oameni încă mai ştiau cum să le trateze pe sui 
nule Aes Sedai. Terenul de dmcolo de conac era ornamenta! 
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mu cultivat Felinarul Nynaevei arunca umbre ciudate pe 
mbă, atunci când lumina acestuia răzbătu printre arborii 
tunşt în formà de animale imaginare. Umbrele se mişcau în 
Idem cu felhmarul e1, umbrele fantomatice alungandu-se și 
«ontopindu-se cu întunericul napţu care o invăluia. Ase- 
menea unor râuri de umbră. 

Un grup mai mare de soldaţi saldaeani stătea de strajă în 
daja conacului; erau mult mat mulți decât era nevoie On de 
«ale or bărbaţii stăteau de strajà, prieteni lor se strângeau pe 
lungă ei, să bărfească, fără îndunală, Nynaeve se apropie cu 
pası man de grup, făcându-i pe căţiva dintre e1 să nu se mai 
zeme leneş de coloanele galeriei conacului 

~ Care dintre voi nu este la datorie in momentul acesta? 
mirebă ea. 

“fre dintre cei nouă soldați își ridicară mâinile, părând 
uirecum adormaţi. 

— Mwmunat! zise Nynaeve, intinzând fehnar ul unui dinte 
ri Voi trer, veniţi cu mine, 

Ea intră cu paşi hotărâți in conac, tar cei trei soldați se 
hutucară în urma ei 

Era tărziu - cortegiul fantomelor își făcea apariţia doar la 
miezul nopţii =, tar conacul cra cufundat in tăcere. Cande- 
lihrul complicat din vesubul fusese stins, iar coridoarele erau 
malwte în intuneuc Folosindu-se de memone, ea alese o 
neche şi o luă într-acolo. Aici, pereţu vărusți în alb erau la fel 
ile umaculați ca în oricare parte a conacului, da! nu erau 
impodohiți. Instinetul e. se dovedise a fi corect, căci, în 
«nând, ea intră într-un oficru mic, unde servitori pregăteau 
ylalourile cu mâncare, înainte să le ducă în sufragerie 
t ondorul pe care îl alescse ea ducea spre saloanele conacului, 
mi alt culoar din spate ducea spre bucătărie. Încăperea era 
mobilată cu o masă din lemn solidă şi mşte scăunele inalte, 
Acestea erau ocupate de un grup de bărbaţi care aruncau cu 
«urile, înveşmântaţi în cămăși de pânză verde și albă - uni- 
iama casei Muhisair - şi pantaloni groși de lucru. 
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Băvbaţu își ridicară prvinile uiţi când Nynaeve intră în 
încăpere, unul dintre bărbaţi chiar sări în picioare, răstui 
nându-şi scaunul pe podea în spatele hu. Îşi scoase pălăria 
o chestie strâmbă pe care până şi lui Mat i-ar fi fost ruşine ai 
o poarte - arătând ca un copil care fusese prins vârându yi 
degetul în tartă înainte de cină. 

Nynaevei nu îi păsa ce făceau er; găsise niște servitori «i 
conacului, doar asta conta 

- Trebuie să o vàd pe dosun, zise ea, folosind termenul 
local pentru menajera-şefă. Aduceţi-v la mine! 

Soldaţi en intrară in încăpere în urma e1. Toţi tre. erau sal 
daeani şi chiar dacă erau cam nerazi, aveau un mers cali 
sugera că știau cum era să te lupţi Ea se indo că aceşti 
simpli servitor: aveau nevoie de altă intimidare decât o Ars 
Sedan, însă, cel mai probabil, soldațu aveau să se dovedească 
util mai târziu, 

~ Pe dosun? zise înti-un final servitorul care purta păli 
ne. Sigur nu vreți să-l vedeți pe majordom sau... 

— Pe dosun, zise Nynaeve. Aduceţi-o la mine acum, Dali + 
timp să imbrace un halat, nimic ma! mult. Arătă spre unul 
dintre soldaţi e. Iu, du-te cu el! Ar gryà să nu vorbească iu 
nimeni sau să o lase pe femeie să scape 

~ Să scape? urlă servitorul. De ce-ar vrea Loral să fad 
asta? Ce-a făcut, dommiţă? 

- Nume, sper. Plecaţu! 

Ce doi bărbaţi - unul servitor, altul saldat - plecară m 
grabă, iar cetlalț trei servitori rămaseră așezați la masă, pi 
rând stânjeniți Nynaeve îşi înerucşă braţele pe piept, gån 
dindu-se la planul e1 Rand hotărâse că vânătoarea reguli 
domani ajunsese intr-o înfundâtură odată cu moartea mesi 
gerului Nynaeve nu era la fel de convinsă Erau şi alte pui 
soane impheate, var câteva întrebări bine plasate puteau l 
foarte lămuritoare. 

Era puţin probatul ca dosun să fi făcut ceva greşit. Însă 
Nynaeve nu voia ca servitorul care se dusese după ea s4 și 
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«e/lege limba în fața oamemlor pe caie i-ar putea întâlni pe 
irum; mai bine så-1msufle un sentiment de piımezdie şi să-l 
Ilosească pe soldat să-l facă să tacă. Și să fie punctual. 

Previzuunea ei se dovedi a fi eficientă, În câteva minute, 
“crvitorul intră în grabă în incapere, aducând cu el o femeie 
ma în vârstă, cu părul cwfultt şi purtând un halat albastru. 
Puul căvunat în ieşea de sub basmaua roşie pe care şi-o infă- 
yurase în grabă în jurul capului, iar faţa-i domam imbătră- 
mlă era albă de teamă. Nynaeve se simţi vinovată. Cum 
Irebuia să se simtă această femeie, trezită în toiul nopţu de 
un servitor îngrozit care susținea că una dintre Aes Seda o 
vora deindată! 

Soldatul saldaean ii ut mă, apoi rămase de strajă lângă 
nä Acesta era crăcănal şi indesat şi purta una dintre acele 
mustăți lunga saldaeane. Ceilalți doi trândăveau lângă uşa 
pun care intrase Nynaeve, atuudinea lor relaxată nefăcând 
decât să tensoneze şi mai mult atmosfera în încăpere. 
Aceştia păreau să fi observat ceva din scopul e1 

= Pace, femeie bună, zise Nynaeve, arătând cu capul spre 
masă Poţi lua loc Von ceilalți, ducepi-và la inte ea punci- 
bulă și rămâneț acolo, Să nu vorhip cu nimeni 

Cei patru servitori nu avură nevoie de alte insislenţe. 
Nynaeve în spuse unuia dintre soldați să în urmeze şi să se asi- 
pure că aceștia făceau intocmai Ora târzie era în avantajul eu 
«um atât de mulți servitori și însoțitori ai lur Rand dormeau, ea 
putea cerceta fără să-i alerteze pe aceia care puteau fi vinovaţi 

Plecarea servitonilor o făcu pe dosun să fie încă şi mai 
witată Nynaeve se așeză la masă pe unul dmtie scăunelele 
timase goale Bărbaţii işi tăsară zarurile acolo în graba lor. 
Insă avuseseră grijă. desigur, să 1a banu Încăperea era lumi- 
mă de o lampă mică, care ardea pe pervaz. Saldaeanul luase 
hlinarul ea cu el atunci când îi urmase pe servitori. 
| -Te cheamă Loral, nu-i așa? intrebă Nynaeve Dosun incu- 
unnţă din cap cu precauţie. Ștn că surorile Aes Sedai nu mint? 
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Menajera incuvunţă din nou din cap. Majoritatea surori 
lor Aes Sedar nu puteau munţi, deşi, teoretic, Nynaeve putea. 
deoarece nu ținuse în mână Sceptrul Legămintelor. Din aces 
motiv, avea un statut inferior în ochii celorlalte. Nemeritat 
Sceptiul Legăåmintelo era doar o formalitate; oamenii din 
Ținutul celor Două Râuu nu aveau nevoie de un teriangreul 
ca să fie onește. 

— Atunci, mă vei crede când iţi vor spune că nu bănuresc ch 
au făcut personal ceva greșit. Am doar nevoie de ajutorul tău 

Femeia păru că se relaxează puțin 

-= De ce ajutor ai nevoie, Nynaeve Sedai? LA 

— Ştiu din experienţă că menajera-şefă ştie mai multe des 
pre a gospodărie decât majordomii sau chiar decât proprie 
tarı înşişi. Eşti angajată aici de multă vreme? a 

- Sluesc fanuha Chadımar de trei generaţii. răspunse 
femeia în vârstă cu mândrie. Și nădăyduisem să mai slujes 
uneia, dacă Domnia Sa ar... 

Menajera tăcu. Rand o aruncase pe „Domnia Sa“ în pro 
pria temniţă Acest lucru nu prevestea nimic bun în ceea i 
privea o noui generaţie de slujit 4 

= Da, e1 bine, zise Nynaeve, intrerupând acea tăcere stân 
Jenitoare, circumstanţele nefericite în care se află stăpânu 
dumitale au legătură cu ceea ce fac cu în noaptea asta Ș 

- Nynaeve Seda, zise femela vârstnucă, devenind entuzi 
asmată, crez că vei putea să o eliberezi? Să o ajuţi să intre du 
nou ìn graţule Semorulu: Dragon? Li 

~ Poate. 

„Îndoselnic, adăugă Nynaeve în gând, dar orice e posibil.” 

- Faptele mele din noaptea aceasta a putea ajuta. L m 
văzut vreodată pe acest mesager, acela pe care l-a intemnilal 
stăpâna dumitale? 

~ Cel trumis de Rege? întrebă Loral. N-am vorbit niciu 
dată cu el, Aes Sedai, dar de văzut l-am văzut. Un individ 
înalt şi chipeș, proaspăt ras, ciudat lucru pentru un bărbat 
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domani. Am trecut pe lângă el pe coridor. Avea cel mai fiu- 
mos chip pe care l-am văzut vreodată la un bărbat. 

— Şi apoi? întrebă Nynaeve. 

- Păi, s-a dus să vorbească direct cu Domnița Chadmar, 
Mr apor.. vocea lui Loral tărăgănă, Nynaeve Sedai, nu vreau 
s-o bag în necazuri pe stăpâna mea și... 

- El a fost trimis la interogatoriu, zise Nynaeve pe scurt. 
N-am vreme de prostu, Loral Nu sunt aici ca să caut dovezi 
impotriva stăpânei dumitale şi nu-mi pasă deloc cui în eşti 
lovală. Există probleme mult mai mari în Joc. Răspunde-nu 
la intrebare. 

— Da, domnaţă, zise Loral, pălind. Cu toţn şham ce se în- 
limplase, desigur. Nu mi se părea corect ca unul dintre oame- 
im Regelui să fie trimis astfel la inchizitoi. Mai ales bărbatul 
«cela. Era păcat să puceşti un chip atât de frumos și toate alea. 

— Ştii unde se află inchizitorul şi temniţa? 

Loral șovăi, apoi dădu aprobatoi din cap fără tragere de 
wmmă Bine Nu avea de gând să ascundă informați. 

- Han să mergem, atunci, zise Nynaeve, ridicându-se în 
picioare. 

- Domniţă? 

~ La temmiţă, zise Nynaeve Bănuiesc că aceasta nu se 
află pe proprietate, nu şi dacă Milisair Chadmar a fost la fel 
de precaută cum cred eu. 

— Nu e prea departe de-aicı, la Ospăţul Pescărușilor, zise 
loral. Doriţi să mergem în noaptea asta? 

— Da, zise Nynaeve, apoi ezită. Asta dacă nu hotărăsc să-i 
tac o vizată inchizitorului mai degrabă. 

- Sunt in acelaşi loc, domniţă. 

- Minunat! Vino! 

Loral nu avu de ales, Nynaeve îi ingădui — păzată de un 
soldat — să se întoarcă în odaia ei ca să se îmbrace. 

La scurt timp după aceea, Nynaeve și soldaţii ei o con- 
duceau pe dosun - impreună cu cei patru servitori, ca să-i 


682 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDFRSON 


împiedice să-u avertizeze din întâmplaie pe ceilalți despre ce s 
petrecea - afară din clădire. Taţi cinci păreau vădit nemulțu 
miji. Probabil că dădeau crezare acelor zvonuri superstițoas 
cum că nu erai în siguranţă să 1eși noaptea Nynaeve ştia niw 
bine Poate că nu erai în siguranță să ieşi noaptea, însă nu cra 
mai ráu decât in alte dăți De fapt, s-ar putea să fie mai în sigu 
ranță. Dacă erau mai puţin oameni pe-afară. existau şanse mt 
mici ca să se trezească cmeva din apropiere cu spini pe piele, sh 
izbucnească în flăcări sau să moară intr-un mod ingrozitor. 
Părăsiră perimetrul conaculu, Nynaeve mergând cu paşi 
hotărâ și nădăjdund să-i împiedice pe ceilalți să se sunlă 
piea agitați Ea în salută din cap pe soldaţi de la poartă şı o 
luă în duecția indicată de Loral Piciaarele lor tropăau pr 
trotuarul din lemn Cerul înnorat al nopţii strălucea doa 
slab de la lumina lunu de deasupra 
Nynaeve nu îşi permitea să se indoiască de planul e. Se 
hotărâse asupra unui plan de acțiune şi, deocamdată, acesta 
decuigea bine. Era adevărat că Rand se putea infuria pe cu 
pentru că şi-i insuşea pe soldaţi şi crea necazuri Par, uneoi! 
ca să poți vedea ce se află pe fundul unui butoi cu apă tulbure 
trebuia să apiți apa ca să aduci la suprafaţă ce se află pe fund 
Era o cunedenţă prea mare. Mlisan Chadmai il făcuse pi 
zomer pe mesager în urmă cu câteva luni, însă acesta murise 
«u pan timp înainte ca Rand să întrebe de el Tia singutu 
persoană cin oraș care avea habar de locul unde se afla Regele 
Existau şi coincidenţe. Uneori, eând doi fermieri se dușmă 
neau, tar una dintre vacile lor murea în timpul nopți, acest» 
era un simplu accident. Dar, uncori, dacă cerceta! puţin, des 
copereai exact opusul. 3 
Loral conduse grupul spre Ospăţul Pescăruşilor sau 
„Cartierul Pescăruşilor“, cum mai era cunoscut, o parte a 
oraşului aproape de locul unde pescari aruncau gunoiul dm 
bărcile lor. La fel ca majoritatea oamenilor raţionah, Nynacv 
evita această parte a oraşului, iar nasul e1 îi reaminti care era 
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motivul pe măsură ce se apropiau. Măruntaiele de peşte or fi 
lost ele un îngrășământ excelent, insă Nynaeve simți mirosul 
rămezilor de gunoi de la câteva străzi depărtare. Până și 
iclugiații evitau această zonă, 

Drumul pe pws fu destul de lung — lucru de înțeles, căci car- 
nerul bogaţiloi din oraș era departe de Ospăţul Pescărnşilor. 
Nynaeve mergea eu pași hotărâți, fără să bage în seamă alee 
doste, cufundate în întuneric, sau clădirile, deşi anturajul c1- 
m afară de soldaţi - stătea strâns în jurul ei, tenător. Saldaeanii 
în țineau mâinile pe săbule lor șerpuitoare, încercând să pri- 
vească în toate direcțiile in acelaș timp 

Ea işi dorea să fi avut veşti de la Turnul Alb, Cât timp tre- 
«use de când nu mai primise veşti de la Egwene sau de la una 
«Imtre celelalte? Avea impresia că era oarbă. Era greşeala ei 
pentru că insistase să îl însoțească pe Rand. Cineva trebuia să 
stea cu ochii pe el, insă asta însemna că nu puteai sta cu ochii 
pealtoneva Turnul era în continuare divizat? Egwene era în 
«ontinuare Amyrln? Zvonurile care circulau pe străzi nu 
erau de mare ajutor, Ca de ohicei, pentru fiecare von pe care 
N auzea, existau alte două care îl contraziceau Turnul Alb se 
lupta cu el însuși Ba nu, se lupta cu Ashamanu, Ba nu, suro- 
nle Aes Sedar fuseseră nimieite de Scanchani Sau de 
Dragonul Renăscut Nu, aceste zvonuri erau doar minciuni 
răspândite de Turn ca să-şi momească vrăjmași să atace. 

Foarte puţine lucruri se spuneau indeosebi despre Elaida vi 
Igwene, deşi circulau veşti trunchiate despre ambele Supreme 
Înscăunate Amyrlin. Aceasta era o problemă Niciunu! grup 
de Aes Sedai nu în plăcea să răspândească veşti despre o a 
doua Amyrlin. Poveşti despre certurile dintre suole Aes 
Sedai n-ar face decăt rău tuturor, 

În cele din urmă, Loral se opri din mers. Cei patru servi- 
lori se opuiră în spatele ei, ingrămădindu-se unul intr-altul 
«u miște expresu ingi orate pe feţe Nynaeve îi aruncă o pri- 
vire hu Loral 
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- E bine? 

— Acolo, domniţă. 

Femeia arătă cu un deget osos spre clădirea de peste stradă 

~ Prăvăha lumânărai ului? înti ebă Nynaeve. 

Loral dădu aprobator din cap 

Nynaeve îl chemă pe unu! dintre soldații saldaeani 
crăcănaţi, 

~ Tu stai cu ochi pe ăştia cinci Și ai grijă să nu dea de belele 
Voi doi veniți cu mine. 

Ea dădu să traverseze strada, dar când nu auzi zgomot de 
paşi părăsind trotuarul de scânduri, se întoarse incruntată 
Cel trei soldaţi stăteau laolaltă şi se uitau la singurul felinar, 
cel mai prabahil hlestemându-se că nu se gândiseră să mai 
aducă încă unul cu en. a 

- O, pentru numele Luminu! izbucni Nynaeve, ridi 
cându-yı måna și imbrățșând Izvorul. 

Împlet o sferă de lumină deasupra degetelor, carc arunca 
o strălucire reece şi regulată pe pământul din jurul e1. 

-= Lăsaţi fetinarul. 

Cei doi saldaeani se conformará, grăbindu-se după ea 
Ea se apropie de uşa lumânărarului, apoi impleti un scut 
împotriva ascultatului şi il aşeză în aer în jurul e1, al ușii și al 
soldaților. 

Se uută la unul din soldaţi. 

- Cum te cheamă? 

— Triben, domniţă, răspunse acesta. 

Ea un bărbat cu chip de șoim, o mustață scurtă şi aran 
atà şi o creatuce pe frunte 

~- El e Lurts, zise bărbatul, arătând cu degetul spre celălali 
soldat, o matahală de om pe care Nynaeve fusese surprinsă 
să îl vadă purtând uniformă de cavalerist 

- Prea bine, Triben, zise Nynaeve Dărâmă ușa cu piciorul! 

Triben nu se îndoi de spusele e1, își ridică piciorul şi lovi 
cu cizma. Cadranul trosni cu uşurinţă, iar uşa se deschise 
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trbndu-se de perete, însă dacă ea pusese corect scutul, 
mmeni din clădire nu avea să audă. Fa aruncă o privire ină- 
untru În încăpere se simțea miros de ceară şi parfumuri, iar 
podeaua din lemn era presărată cu nenumărate pete. Urme 
de picături; ceara care era curățată lăsa adeseori o urmă. 

- Repede, le spuse ea soldaților, eliberând scutul, dar 
păstrând sfera de lumină Lurts. du-te în spatele prăvăliei şi 
supraveghează aleea, ai gryă să nu scape nimeni Triben, vii 
cu mine. 

Lurts se mişcă surprinzător de rapid în ciuda trupului 
mătăhălos, postându-se în odaia din spate a prăvălei. Sfera 
«i lumină butoaiele în care erau scufundate lumânările şi e 
prămadă de resturi arse într-un colţ, cumpărate cu câțiva 
bhănuţ pentru a fi retopite. O scară urca în paitea dieaptă. 
Aleovul mic din partea din faţă a prăvăhei alcătuua vitrina și 
vonținea lumânări de diferite mărimi și forme, poi nind de la 
«ele albe obișnuite şı terminând cu cele groase, pai fumate și 
ornate Dacă Loral se înşela în privinţa acestui loc... 

Însă orice operațiune secretă profitabilă avea un paravan 
Nynaeve urcă în grabă scările. lemnul trosnind sub greutatea 
vi. Clădirea era îngustă La catul de sus, ea și Triben descope- 
riră două odăi. O uşă era intredesehisă. iar Nynaeve stinse 
lumina sferei și impleti un scut împotriva ascultării in odaie 
Apoi, dădu buzna inăuntru, urmată de Triben cel cu faţă de 
yom, sabia lui frecăndu-se de teacă atunci când acesta şi-o 
scoase din ea. 

În odaie era o singuă persoană, un bărbat foarte gas care 
dormea pe o saltea aşezată pe podea. Păturile stăteau grămadă 
la piocarele lu Nynaeve împleti câteva fire de Aer și îl legă cu 
«le cu o singură mişcare lină EI făcu ochu mari şi își deschise 
gura ca să pipe, Însă Nynaeve îi vâri un căluș de Aer în gură 

Ea st întoarse spre Triben și dădu din cap. innodându-și 
firele. Îl lăsară pe bărbat acolo, legat și zvârcohmdu-se, şi tre- 
cură la uşa cealaltă Ea făcu o altă impletitură împotriva 
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ascultatului în odaie, înainte să intre, şi bine făcu, căci cei doi 
bărbaţi mai tineri dın această odaie se ridicară mult mai 
repede. Unul se ridică brusc în capul caselor, scoțând un sche 
unat atunci când Triben se duse spre el Triben îi trase un 
pumn în stomac, tăsându-l fără aer. 

Nynacve îl legă cu un fir de Aer, apoi procedă la fel cu 
celălalt tânăr, care se ridica adormit în patul lui În trase pi 
amândoi spre ea, aprinzându-și sfera de lumină și lăsându ı 
pe bărbați să atârne în aer la câţiva centimetri de podea 
Amândoi erau domani, cu părul negru, feţe aspre i mustăţi 
subţiri deasupra buzelor. Amândoi erau imbrăcaţi doar în 
hainele de corp. Păreau prea în váistá ca să fie ucenici. 

~ Cred că am nimerit în locul poti ivit. Nynaeve Sedai. 
zise Triben, ocolindu-i pe cei dor şi venind lângă ea. 

Ea se uită la el, ridicându-și o sprânceană 

~- Ăștia nu-s ucenicii lumânăarului, continuă Triben 
Îşi băgă sabia în teacă. Bătături în palme, dar nico arsură pe 
mâum? Braţe vânjoase? Plus că sunt mult prea bătrâni 
Indidului cela din stânga 1-a fost spart nasul nu o dată. 

Ea se uită mai bine; Triben avea dreptate. „Ar fi trebwl 
să-mi dau seama.“ Totuşi, ea observase vârsta. Ci 

— Cärwa crezi că ar trebui să-i scot căluşul şi pe care w 
trebuu să îl ucid? întrebă ea cu dezinvoltură. 

Ambu bărbați începură să se 7vârcolească, cu ochi căscaţi 
Fi ar fi trebuit să ştie că o Aes Sedar nu făcea niciodată aga 
ceva De fapt, probabil că ea nu ar fi trebuit să sugereze asta, 
însă temniceni ca aceștia o înfuriau la culme. 

- Cel din stânga pare cel ma dornic să vorbească, dom 
niţă, zise Triben Poate îți va spune ce doreşti să afli. Li 

Ea încuviinţă din cap, scoțându-t căluşul bărbatului 
Acesta incepu să vorbească imediat. 

— Voi face tot ce-mi ceri! Te rog nu-mi umple stomacul 
cu insecte! N-am făcut nimic greșit, promit, eu... 

Ea îi våri din nou în gură căluşul de Aer. 
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- Prea multe smiorcăieli, zise ea Poate că celălalt va şti să 
Lică şi să vorbească atunci când este întrebat 

Îi scoase călușul, 

Bărbatul acesta rămase atârnând în aer, evident îngrozit, 
«lar nu spuse mmic Puterea Supremă îi putea descuraja chiar 
yı pe ce mai nemulaşi ucigași. 

- Cum ajung în temniţă? îl intiebă ea pe bărbat. 

El părea bolnav, dar probabil că ghicise deja că ea voia să 
«le despre temniţă. Era puţin probabil ca o Aes Sedai să dea 
huzna într-o prăvălie în toiul nopţii doar pentru că în fusese 
vândută o lumânare de proastă calitate 

-= Prin trapa de sub covorașul din vitrină, răspunse 
hârbatul 

=- Minunat! zise Nynaeve. 

innodă firele care țineau legate màinile bărbaților şi în vâri 
din nou căluşul în gura bărbatul care vorbise. Nu în lăsă să 
alârne în aer ~ nu voia să fie nevoită să în tragă după ea ~, ale 
ingădui să meargă pe picioarele lor, 

ÎI trinuse pe Triben să-l aducă pe bărbatul cel gras din 
ndaja cealaltă, apoi îi mână pe toţi trei pe scări în Jos. La par- 
ter, e1 îl întâinură pe musculosul Luris, care supraveghea cu 
atenție aleea din spate Un tânăr şedea pe podea in faţa lui, 
lar când sfera de lumină îi lumină faţa, Nynaeve văzu un 
domani sperat. cu părul neobișnuit de deschis la culoare și 
ua mâinile pătate de arsurı 

- Ei, ăsta-1 ucenicul lumânărarului, zise Triben, serpi- 
nându-și cicatricea de pe frunte Probabil că l-au pus să facă 
Ivată treaba ce ţine de paravan 

~ Doi mea sub păturile de cole, Lurts arătă cu capul spre 
prămada din colţ, cufundată în umbră, și veri lângă Nynaeve. 
A incercat să se strecoare afară pe uşa de la intrare după ce 
a urcat scările. 

- Aduceţi-l, zise Nynaeve. 

În vitrina mică, Triben dădu La o parte covoraşul, apoi se 
tolos de tăişul sabiei şi impunse cu el pnntre șipci, până când 
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dădu peste ceva dedesubt - țăţăni, presupuse Nynaeve Dupi 
ce mar tscodi puţin cu băgare de seamă, el ridică trapa. O 
scară din lemn cobora în întunericul de Jos. 

Nynaeve făcu un pas în faţă, dar Triben își ridică o mână 

- Semorul Basbere o să mă spânzure dacă am să te las să 
mergi prima, domniţă, zise el. Nu putem şti ce se află colo jos 

El sări pun gaură şi se lăsă să alunece pe scară în jos, 
ținându-se doar cu o mână, în vreme ce în cealaltă avea sabia 
Ateriză pe pământ cu o bufnitură, iar Nynaeve işi dădu ochi 
peste cap Bărbaţu ăștia! Ea îi făcu semn lui Lurts să stea cu 
ochii pe temniceri, apoi le scoase legăturile astfel incât acey 
tia să poată cobori. Ea îi aruncă fiecăruna o privire aspră, apoi 
incepu să coboare scara, fără a imita stilul caraghios al lu 
Triben, lăsându-l pe Lurts să ii mâne pe temniceri de la spale 

Ridică sfera de lumină şi cercetă becul. Pereţu erau dn 
piatră, lucru care o făcu să îşi facă mai puţine griji în privințe 
greutățu clădirii de deasupra. Podeaua era din pământ întă 
rit, iar în fața ei se afla o uşă din lemn în perete, Triben trăgea 
cu urecbea lângă aceasta. 

Fa încuviinţă din cap, iar el o deschise, dând năvală ìinãun 
tru, nerăbdätor Saldaeanii păreau să fi deprins unele obiceiui 
de la Aiel Nynacve îl urină, pregătind fire de Aer, pentru 
orice eventualitate În spatele e1, temnicerii posaei începură să 
coboare seara, urmați de Lurts 

Nu prea aveai ce vedea în încăperea cealaltă. Două celule 
de temniţă cu uși groase din lemn, o masă cu miște scăunele 
lângă ea şi un cufăr mare din lemn. Nynaeve trimise sfera de 
lumină spre colțul unde Triben cel cu faţă de şom inspecta 
cufărul. El ridică capacul, apoi îşi arcui o sprânceană şi scoase 
la wveală câteva cuțite lucioase. Unelte pentru interogatoriu 
Nynaeve se cutremură, Ea își întoarse privirea aspră spre 
temnicerii din spatele ei. 

Îi scoase călușul bărbatului care vorbise 

- Cheile? intrebă ea. 
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- Pe fundul cufărulw, răspunse bătăușul. 

Temnicerul cel gras - şeful grupului, fără indorală, din 
moment ce nu împărțea camera — îi aruncă o privire furioasă. 
Nynaeve îl ridică in aer pe şeful lor. 

- Nu mă provoca, mårài ea. E deja prea tărziu în noapte 
1a camenui normali să stea treji. 

Ea în făcu un semn din cap lui Triben, iar acesta scotoci 
lupă chei și descuie ușile celulelor Prima celulă era goală, 
în cea de-a doua se afla o femeie ciufultă, care purta încă o 
sochie domani frumoasă, deşi murdară. Domnița Chadmar 
cra murdară şi zdrenţăroasă şi stătea ghemuită lângă perete, 
somnoroasă, abia observând că ușa era deschisă. Nynaeve 
mmp duhoarea care, până în acea clipă, fusese acoperită de 
uurosul de peşte putred Excremente umane şi un trup nespă- 
lut, Probabil că acesta era unul dintre motivele pentru care 
temniţă se afla aici, la Ospăţul Pescărușilor. 

Nynaeve inhală brusc când văzu cum era tratată femeia 
1 um putea Ìngådu1 Rand așa ceva... Femeia le făcuse același 
lucru altora, dar asta nu insemna că el trebuia să se coboare 
lı mvelut e1 

În făcu semn lui Triben să închidă uşa. apoi se aşeză pe 
unul dintre scăunelele din încăpere şi îi pri pe cel trei tem- 
mcer, În spate, Lurts păzea ieșirea, stând cu ochi pe sărma- 
nul ucenic. Temnicerul cel gras atârna in continuare în aer. 

Nynaeve avea nevoie de informaţi. l-ar fi putut cere per- 
misiunea lu: Rand să viziteze temniţa dimineaţa. dar făcând 
usta, ar fi riscat să îi alerteze pe aceşti bărbaţi că urmau să p11- 
mească o vizită. Se baza pe elementul-surpriză și pe mtimi- 
are ca să descopere ceea ce fusese ascuns, 

- Acum, se adresă ea celor tret, vă voi pune căteva intre- 
häri, 1ar voi veți răspunde. Încă nu știu ce voi face cu vol, aṣa 
că cel mai bine ar fi să fiți foarte sinceri cu mine. 

Cei doi care şedeau pe pământ își ridicară privirile la 
«clălalt bărbat care plutea pe fire invizibile de Aed. Aceștia 
incuviințară din cap 
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— Bărbatul care v-a fost adus, 7ise ea, mesagerul Regelui 
Când a sosit prima oară? 

~ Acum două luni, răspunse unul din bătâuşi, cel cu bârbiu 
mare și cu nasul spart. A sosit într-un sac cu restini ile de lumå 
nări din conacul domniței Chadmai, la fel ca toţi prizonieri 

— Ce instrucțiuni aţi primat? 

- Să-l închidem, răspunse celălalt bătăuş, Să-l ţinem in 
viață. Noi nu ştiam prea multe, ăăă, domniţă Aes Sedut 
Jorgin este cel care pune întrebări. 

Fa işı ridică privea la gràsan. 

— Tu eşti Jorgin? 

El incuviinţă din cap fără tragere de imimă. 

— Şi ce instrucțiuni ar primit? 

Jorgan nu răspunse. 

Nynaeve oftă 

— Uite care-i treaba, it zise ea, eu sunt Aes Sedai şi mă ţin 
de cuvânt. Dacă Îmi vei spune ce vreau să ştiu, von avea giiià 
să nu fu bănuat de crimă. Dragonului nu în pasă de voi lei, 
altminteri n-aţi mai fi arca să vă ocupați de această mici 
escală a voastră, 

-= Dacă vom veri, ne vei da drumul? zise găsanul, pri 
vind-v în ochi Pe cuvânt? 

Nynaeve își aruncă ochi prin încăpere cu o privire nemul 
ţumită Ea o lăsaseră pe domniţa Chadmar în întuneric, tar în 
uşă fuseseră indesate cârpe pentru a inăbuși tipetele Celula ciu 
întunecată, sufocantă şi strâmtă. Bărbaţii care lucrau în acel 
loc abia dacă meritau să trăiască, darămite să umble hberi. 

Dar exista un râu ma: mare de care trebuia să se ocupe 

- Da, zise Nynaeve, simțind gustul amar al cuvântuluu in 
gură. lai von ştiţi că este un lucru mai bun decât meritați. 

Jogin şovăi, apoi incuvunță din cap. 

~ Laşă-mă Jos, Aes Sedan, şi-am să-ţi răspund la intrebi 

Ea făcu intocmai. Poate că bărbatul nu ştia, insă ea avea 
foarte puțină autoritate de care să se agaţe; ea nu avea de gànd 


FURTUNA SE APROPIE 69 


v) recurgă la metodele lui de a obține răspunsuri şi acționa 
liră ca Rand să ştie. Probabul că Dragonul n-avea să reacțio- 
neze bine atunci când avea să descopere că ea îşi băgase 
nasul — nu și dacă ea avea să îi prezinte descoperinle făcute 

Jorgun îi spuse bătăuşului cu nasul spart: 

- Mord, adu-mi un scăunel. 

Mord îi aruncă o privire Nynaevei pentru aprobare, pe 
iare ea i-o dădu incuvunţând scurt din cap. După ce își aşeză 
Irupul gras pe scăunel, Jorgin se aplecă în faţă și își împreună 
mâinile Semăna cu un cărăhuş uriaş răsturnat pe o parte 

- Nu înţeleg, ce vrei de la mine, zise bărbatul. Pari să ştu 
deja totul, Ștu despre instituția mea şi despre oamenii care 
+ au aflat în ea. Ce altceva ar mai fi de știut? 

Instituţie? Ce mai cuvânt, 

- Asta-i treaba mea, zise Nynaeve, aruncându-1 o privire 
aspră care. nădăjduia ea, sugera că treburile surorilor Acs 
Sedar nu trebuiau puse la îndoială. Spune-m, cum a murit 
mesagerul? 

- Fără demnitate, răspunse Jorgin La fel ca toți oameni, 
din experienţa mea. 

— Dă-nu detalu, altminteri vei atârna dın nou în aer. 

~- În urmă cu câteva zile, am deschis uga celulei ca să-1 
dau de mâncare. Era mort. 

— Cât timp trecuse de când nu l-ai mai hrănit, atunci? 

Jorgin pufm. 

- Nu-mm infometez oaspeți, Dommiţă Aes Sedai, Eu 
doar... îi incurajez să spună ce ştiu, 

- Şi cât de mult l-a1 încurajat pe mesager? 

- Nu îndeajuns ca să-l omor, răspunse temnicerul pe un 
ton defensiv 

- Eu, haide, zise Nynaeve L-ai ținut aici pe bărbat luni 
intregi, cică sănătos în tot acest timp. Apoi, cu o z: înainte ca 
el să fie dus dinaintea Dragonului Renăscut, moare subit? Ai 
deja promisiunea mea pentru ammistie. Spune-mi cine te-a 
muitunt ca să-l ucizi și voi avea griă să fii protejat. 
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Temnicerul clătină din cap. 

- N-a fost așa iţi spun că era mort Uneori se mai 
întâmplă 

- M-am săturat de jocurile tale. 

- Nu e un Joc, arză-m-ar focu” mâăi Jorgin Crezi că un 
om ar avansa in meseria lu dacă s-ar şti că acceptă o mită ca 
să-l omoare pe unul dintre oaspeţii lui? N-ai putea avea mai 
mare încredere în el decăt într-un Aiel mincinos! 

Ea nu luă în seamă acest ultim comentariu, cu toate că nu 
puteai avea microdată „încredere“ intr-un bărbat ca acesta. 

-— Uite, zise Jorgun, el nu cra, oricum, genul de prizomei 
pe care să îl ucizi. Toată lumea vrea să știe unde se află Regele 
Cine l-ar omori pe singurul care are informaţi despre asta? 
Bărbatul acela valora mulți bani. 

— Aşadar. nu este mort, ghici Nynaeve. Cui l-a! vândut? 

- O, e mort, zise temnucerul, chicotind. Dacă l-aş fi vân 
dut, n-aş mai fi trăit mult timp după aceea. Înveţi repede ast 
fel de lucruri când te ocupi cu ce te ocupi. 

Ea se intoarse spre ceilalți doi bătăuşi. 

- Minte? îi întrebă ea O sută de mărci de aur pentru acela 
din voi care-mi poate dovedi că minte. 

Mord í! aruncă o privire şefului său, apoi făcu o grumasă 

— Pentuu o sută de mărci de aur. ți-aş vinde-o și pe mama, 
domniţă. Arză-m-ar focu, aş face-o. Însă Jorgan spune ade 
vărul Trupul lui era mort de-a binelea. Oamenii Diagonului 
au verificat atunci când ne-au adus-o pe domniţă. 

Aşadar, Rand se gândise la această posibihtate. Însă ea tol 
nu avea o dovadă că bărbaţn aceştia îi spuneau adevărul. Dacă 
exista ceva de ascuns, aceștia și-ar fi dat toată osteneala ca să 
îngroape adânc acel ceva. Ea hotărî să încerce o altă abordare 

— Atunci, ce ai aflat despre locaţia Regelui? întrebă ea. 

Jorgin doar oftă. 

— Cum le-am spus și oamenilor Seniorulu: Dragon şi cum 
i-am spus și Dommiţe: Chadman, înainte să ajungă ea însăși 
aici, în temniţă. Bărbatul aceia ştia ceva, dar nu vota să spună 
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— Bi, haide, zise Nynaeve, aruncând o privire spre cufărul 
ve conţinea acele unelte ascuţite. Fu nevoită să-și ia privirea 
de la el înainte să se infurie. Un om cu... priceperea ta? Şi 
n-au reuşit să-i smulgu nici măcar un simplu fapt? 

- Să mă 1a Cel Întunecat dacă mint! Temnicerul se înroși 
la față de parcă aceasta era o chestiune de mândrie pentru el. 
N-am mai văzut niciodată ca un om să reziste cum a făcut-o 
d! O aşche de bărbat ca el ar fi trebuit să cedeze fără prea 
multe încuraţări. Dar n-a făcut-o. Vorbea despre orice altceva 
in afară de lucrurile pe care voiam noi să le aflăm! Jorgin se 
aplecă în faţă. Nu ştiu cum a reuşit, domniţă. Arză- m-ar focu’ 
dacă ştiu! Era ca și când... o forță în ţinea limba ferecată, Era 
ca şi când el mu putea vorbi, Chiar dacă ar fi vrut! 

Ce doi bătăuşi moi mănră ceva, părând temători. Se părea 
că interogatoriul Nynaevei atinsese o coardă sensibilă. 

— Aşadar, at făcut presiune prea mare pe el, ghict Nynaeve 
Şi de-aceea a murit 

— la totul, femeie! måråi temnicerul. Sânge și cenușă! Nu 
| am ucis! Uneori, oamenii mor pur și simplu 

Din nefericire, ea începea să îl creadă Jorgin era o pgodie 
care merita să tragă in jug un deceniu sub privirea uncet 
Mesterese, dar nu minţea. 

Gata cu planurile ei măreţe. Ea oftă, se ridică in picioare 
yi îşi dădu seama în acel moment cât de obosită era de fapt. 
Lumină! Era mult mai probabil ca manevra aceasta să il facă 
pe Rand să explodeze de furie în faţa e1 şi nu să îl convingă să 
ít asculte sfatul Trebuia să se intoarcă la conac ca să doarmă 
puţin. Poate că mâine avea să reuşească să găsească o cale mai 
bună prin care să-l arate lu Rand că era de partea lu. 

Le făcu semn soldaților să-i ducă sus pe temntcer şi pe 
oameni lui. După aceea, împletu fire de Aer ca să închidă uşa 
celulei in care se afla Milisaur Chadmar Nynaeve se va îngriji ca 
femeia să aibă condiţii mai bune, Că era o funţă vrednică sau 
nu de dispreţ, nu trebuia să fie tratată astfel. Rand va trebui să 
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înțeleagă asta atunen când ea îi va explica. Păi, Mulisair era atât 
de palidă la faţă, încât putea să sufere de friguri! Nynaeve sc 
apropie de ferestruica de deasupra uşii celulei, apoi impleti o 
"Răscolire din Spirit ca să se asigure că femeia nu era bolnavă. 

De îndată ce incepu Răscohrea, Nynaeve încremeni, Se 
așteptase să descopere că trupul lui Milisair era epuizat. Se 
așteptase să găsească boală, poate foame. 

Nu se așteptase să pâsească otravă. 

Blestemând și alertându-se brusc, Nynaeve deschise uşa 
celulei și fugi înăuntru. Da, ea o putea vedea cu ușurință cu 
ajutorul Răscohrii. Frunză de mătrăgună. Nynaeve însăşi în 
dăduse aşa ceva unui ogar care trebuia să fie eutanasiat. Era o 
plană destul de obișnuită și avea un gust foarte amar. Nu era 
cea mai bună otravă, din moment ce avea un gust neplăcut; 
cu toate acestea, trebuia să fie ingerată. 

Da, era o otravă proastă — asta dacă nu cumva persoana 
pe care o otrăvea: era deja prizomeră şi nu avea incotro decât 
să mănânce mâncarea pe care 1-0 dădear. Nynaeve începu 
"Tămăduirea, împletind toate cele «inci Puteri, sugi umând 
otrava și înzdrăvenind trupul lu Mihsan 'Tămăduirea era 
destul de uşoară, deoarece fiunzele de măti ăgună nu aveau 
un efect inarte puternic Tie trebuia să foloseşti o cantitate 
mare - aşa cum făcuse ea în cazul ogarului ~, fie trebuia să o 
admumistrezi de mai multe or: ca aceasta să-și facă efectul. 
Însă dacă o făcea: treptat, atunci persoana pe care voral să o 
omori părea că a mut din cauze naturale. 

De îndată ce Mihsaur fu în suguranță, Nynaeve dădu buzna 
afară din celulă, 

~ Staţu! le strigă ea bărbaţiloi. Jorgin! 

Lurts, care era în spate, se intoarse muat. Îl înşfăcă de braţ 
pe temnicerul Jorgun și-l întoarse. 

— Cine pregăteşte mâncarea pentu prizonieră? intrebă 
Nynaeve pe un ton porunciton, mergând cu pași mari spre el. 

~ Mâncarea? întrebă Jorgin, părând nedumerit. E treaba 
lu Kerb De ce? 
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- Kerb? 

~- Flăcăul, răspunse Jorgin. Nimeni important Un ucenic 
pe care l-am găsit pintre efuguați în urmă cu câteva luni. O 
descoperire destul de norocoasă, căci ultimul nostiu ucenic 
ne-a lăsat baltă, 1ar acesta avea deja pregătire în... 

Nynaeve îl reduse la tăcere ndicându-și mâna, devenind 
dintr-odată nelimştită 

- Băratul! Unde-t? 

— Era aici „zise Lurts, privind în sus S-a dus eu . 

De deasupra răzbătură zgomotele unei incăterări. Nynaeve 
blestemă, strigându-! lui Tiiben să-l prindă pe bănat. În cror 
drum până la scară şi începu să o urce. Țâșri în prăvăha de 
deasupra, ui mată de sfera de lumină. Cei doi bătăuşi stăteau 
ghemuţi în mylocul încăperi, părând nedumeriţi, iar un sol- 
dat saldaean iși ținea sabia îndreptată spre ei. Acesta o privi 
intrebător 

— Băiatul! strigă ea. 

Triben aruncă o privire spre uşa prăvălei. Aceasta era 
deschisă. Pregătind fire de Aer, Nynaeve năvăli pe stradă. 

Îl găsi pe băiat, Kerb, pe strada noroioasă, mobilizat de 
cei patru servitori, jucători de zaruna, pe care îi adusese de la 
conac În momentul în care păși de pe trotuarul din scânduri 
în stradă, aceştia îl rudicară în piciaare pe bâratul care se zbă- 
tea disperat Ultimul saldaean 1ămase lângă ușă, cu sabia 
trasă, ca şi când el ai fi dat buzna înăuntru ca să vadă dacă ea 
eră în pericol 

— A ţâşnat afară pe uşă, Aes Sedai, zise unul dintre servi- 
tori, de parcă însuși Cel Întunecat l-ar fi urmărit Soldatul 
tàu a fugit acolo să vadă dacă erai în pericol. dar noi am cre- 
zut că cel mai potrivit e să-l înhăţăm pe flăcăul ăsta, inainte 
ca el să-şi 1a tă)păşiţa. Pentru orice eventualitate. 

Nynaeve expiră ca să se liniştească. 

- Aţi făcut bine, zise ea. Tânărul se zvârcolea, slab. Aţi 
făcut bine, într-adevăr 


O discuţie cu Dragonul 


= Sper să fie ceva important, declară Rand. 

Când se întoarse, Nynaeve îl văzu pe Dragonul Renăscut 
stând în pragul uşii ce dădea în salon. Purta un halal 
1oşu-inchis, cu dragoni negri brodați pe mâneci. Ciotul în era 
ascuns în plhiurile mâneci: stângi. Deşi părul în era cmfuht, căci 
fusese trezit din somn, ochu îi erau vior. 

El inaintă cu paşi hotăiàț în salon ca un rege - chiar 
și-acum, când trecuse bine de miezul nopții și tocmai se tre 
zise, păşea de paucă ar fi fost absolut sigur pe el însuşi. Nişte 
servitori aduseseră un ceainic cu ceai fierbinte, sar el tocmai 
îşi umplea o ceaşcă atunci când Min îl urmă în încăpere. Și 
ea purta o cămaşă de noapte; aceste cămăși erau unele din- 
tre articolele de îmbrăcăminte domanı la modă, 1ar a e1 era 
din mătase galbenă, țesătura fiind mult mai subțire decât cea 
a lui Rand Fecioarele Aiel se postară lângă ușă, stând în 
repaus în felul lor ciudat de periculos. 

Rand luă o gură de ceai. Nynaevei în era din ce în ce mai 
greu să îl vadă în el pe bânatul pe care il cunoscuse în Două 
Râuri. Oare pe faţa lui se citise întotdeauna aceeași determi- 
nare? Când devenise mersul lui atât de sigur, postura lui atât 
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de autoritară? Bărbatul acesta părea, mai degrabă, o... inter- 
pretare a lui Rand ce! pe care ea îl cunoscuse odinioară. 
Parcă era o statuie, sculptată în piatră ca să semene cu el, dar 
ale cărui trăsături eroice erau exagerate. 

— Ei bine? întrebă Rand pe un ton poruncutor. Cine-i 
acesta? 

Tânărul ucemic, Kerb, şedea legat cu fire de Aer pe o băn- 
cuţă capitonată din salon. Nynaeve îi aruncă o privire, apoi 
îmbrăţişă izvorul și ţesu un scut impotriva ascultării. Rand o 
privi cu asprime. 

- Ai condus? întrebă el 

El putea simţi atunci când ea făcea asta fără să-şi ta măsuri 
de precauţie, simţea cum 1 se făcea pielea de găină, conform 
cercetărilor făcute de Egwene şi Elayne. 

~ Un scut, răspunse ea, refuzând să se lase intimidată. 
Ultima oară când am verificat, nu aveam nevoie de permistu- 
nea ta ca să conduc. A1 devenit mare și tare, Rand al'Fhor, 
dar nu uita că te-am bătut la fund când erai de-o şchioapă. 

Cândva, aceste vorbe ar fi stârnit o reacție din partea lui, 
fie doar și un pufăit enervat. Acum, el doar o privi. Uneori, 
ochii aceia ai lui păreau a fi acea parte dun el care se schim- 
base cel mai mult 

El oftă, 

-= De ce m-ai trezit, Nynaeve? Cine-i acest tânăi pricăjit și 
îngrozit? Dacă altcineva ar fi venit cu un mesaj la această oră 
târzie, l-aş fi trımıs la Bashere să fie bicuut 

Nynaeve arătă cu capul spre Kerb 

- Eu cred că acest „tânăr pricânt şi îngrozit“ știe unde se 
află Regele. 

Aceste cuvinte ii captară atenția lui Rand, dar și lu: Mm, Își 
turnase o ceaşcă de ceai, 1ar acum stătea rezemată de perete, 
De ce nu erau căsătoriți? 

- Regele? intrebă Rand Şi Graendal, atunci. De unde ştii 
asta, Nynaeve? Unde l-a: găsit? 
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- În temmţa unde-a: trinus-o pe Milisair Chadmar, zise 
Nynaeve, prindu-l în ochi. Este îngrozitor, Rand al’ Thor 
N-ai niciun drept să tratezi astfel o persoană. 

El nu reacționă niei la acest comentariu În schimb, se 
apropie pur şi simplu de Kerb, 

— A auzit ceva din timpul interogatoriului? 

-= Nu, zise Nynaeve. Dar cred că el l-a omorât pe mesager. 
Ştiu sigur că a încercat să o otrăvească pe Milisair Ar fi fost 
moartă până la sfărșitul săptămâni dacă n-aş fi Fămădunt-o eu 

Rand în aruncă o privire Nynaevei, ar ea mai că sunţea 
cum el făeca legăturile intre comentan ca să își poată da 
seama ce făcuse ea 

Am ajuns să-mi dau seama că voi, Aes Sedai, aduceţi 
tvarte mult cu șobolanul, zise el înti un Ànal. Mereu apăreţi 
în locuri unde prezenţa voastră nu este dorită. 

Nynaeve putni. 

- Dacă aş fi stat cu måinile-n sån, atunci Miılisarr ar fi fost 
cu un picior in groapă, 1ar Kerb şi-ar ft luat tălpăşița 

— Bånuiesc că l-ai intrebat cine 1-a poruncit să îl omoare 
pe mesager 

Încă nu, răspunse Nynaeve Însă am gäst otrava printre 
lucumile lu: yı mi-am confu mat bănuiala că el a pregătit 
mâncarea atât pentru Milisaur, cât şi pentru mesager Ea ezită 
înainte să continue. and, nu cred că va putea să-ți răspundă 
la întrebări L-am Răscolit şi, deşi nu este bolnav trupeşte, 
există, ceva în mintea lui 

- Ce vrei să spui? intrebă Rand cu blândeţe 

= Un seu de barieră, zise Nynaeve, Temnicerul părea frus- 
trat — chai muat - că mesagerul reuşise să ueziste „interoga- 
toriului“ său. Cred că şi bărbatul acela trebuie să fi avut un soi 
de barieră, ceva care il impiedica să dezvăluie prea multe. 

- Forţare, zise Rand. 

Rosti acest cuvânt într-o doară, sorbind din ceat. 

Forţarea era ceva întunecat, malefic. O simţise ea însăși; 
încă se mai cutremura când se gândea la ce îi făcuse 
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Mogbedien Şi nu fusese decât un lucru mărunt — își ștersese 
văteva amintiri, 

- Puțin sunt la fel de piicepuţi ca Graendal in Fonţare, 
se Rand pe un ton meditativ, Poate că aceasta este confir- 
marea pe care o căutam. Da... aceasta ar putea fi, într-adevăr, 
o mare descoperire, Nynaeve Îndeajuns de mare ca să mă 
lacă să uit cum ai ajuns la ea 

Rand ocoh băncuţa şi sc aplecă, astfel încât ochii lui să fie 
la același nivel cu cer ai tânărului. 

- Dă-i drumul! îi porunci Rand Nynaever 

Ea se supuse. 

- Spune-mi, 1 se adresă Rand Ii Kerb, cine ţi-a spus să-i 
otrăveşti pe oamenii aceia? 

= Nu ştiu nimc! ţipă băratul Eu doar... 

~ Încetează, îi spuse Rand cu blândeţe. Crezi că te pot ucide? 

Băratul tăcu şi - deşi Nynaeve nu credea că era posibil 
aşa ceva ~ ochi lui albaştri se căscară și mar mult. 

~ Crezi că dacă voi osti pur şi simplu cuvântul, continuă 
Rand cu vocea aceea a lui stranie și calmă, inima ta va înceta 
să mai bată? Eu sunt Dragonul Renăscut, Crezi că pot să-ţi 
nau viața sau chiar sufletul pun simpla mea vonnţă? 

Nynaeve o văzu din nou, acea umbră întunecată din jurul 
lui Rand, acea aură de care nu prea era sigură ce era. Fa îşi duse 
ceaşca cu ceai la gură și descoperi că acesta devenise brusc 
amar și stătut, de parcă ar fi fost lăsat să stea prea multă vreme. 

Kerb se făcu mic și incepu să plângă 

- Vorbeşte! îi porunu Rand. 

Tânărul deschise gura, dai nu scoase decât un geamăt 
Era atât de transfigurat din cauza lui Rand încât nici măcar 
nu chpt, sau nu putu, ca sâ-şi alunge sudoarea din ochi. 

- Da, zise Rand, îngândurat. Este vorba despre Forţare, 
Nynaeve Despre ea este vorba aici! Am avut dreptate Se uită 
la Nynaeve. Va trebui să desfaci pânza Forţării, s-o şterg din 
mintea lu, înaunte ca el să poată să ne spună ce ştie. 
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- Poftim? întrebă ea, ndignată 

- Nu prea sunt priceput la impletitura asta, zise Rand, flu 
turându-şi mâna Bănuiesc că vei putea înlătura Forțarea dac. 
ve. incerca. Seamănă oarecum cu Tămăduirea. Folosește ace 
eași impletatură care creează Forţarea, dar inverseaz-o. 

Ea se încruntă. Tămăduirea băratului 1 se părea o idee 
bună — la urma urmei, toate rănile ar tebut să fie Tămădunte 
Însă nu îi surădea ideea de a incerca ceva ce nu mai făcuse 
până atunci, sar asta în prezenţa lu: Rand Dacă făcea ceva 
greşit şi îl rănea cumva pe băiat? 

Rand se aşeză pe băncuţa capitonată din faţa tânărului, 
iar Mın se duse şi se ayeză lângă el. Se uită in ceaşca e1 de ceai 
și se strâmbă; aparent, şi băutura ei se stricase la fel de brusi 
precum cel al NynaeveL. 

Rand o privea pe Nynaeve, așteptând. 

- Rand, eu... 

- Doar încearcă, zise Rand, Nu pot să-ţi spun cum se face 
mai exact, nu de o femele, dar tu eşti isteaţă. Sunt convins ca 
te vei descurca. 

Tonul lui de superioritate, deşi neintenţionat, o infune 
din nou. Nu aputa nici faptul că era extrem de obosită. Ea 
scrâşni din dinți, întorcându-se către Reib, şi impleti toate 
cele cinci Puteri Ochn lu se întunecană, deyi nu putea vedea 
împletiturile. 

Nynaeve aşeză pe el o împletitură foarte ușoară de 
"Tămădunre, făcându-l să înțepenească Împleti un fir separat de 
Spirit, Răscolind in capul lui căt putu ea de delicat, impungând 
împletiturile înfăşurate în jurul nunți lu Da, ea putea vedea 
acum o pânză complexă făcută din fire de Spirit, Aer și Apă. 
Era ingrozitor să vadă cu ochiu minţii cum aceasta brăzda cre- 
serul tânărului. Bucăţi din impletitură atingeau pe ıcı, pe colo, 
asemenea unor cârhge micuţe care se înfigeau adânc în creier 

„Inversează împletitura“, î spusese Rand. Acest lucru era 
departe de a fi ușor de făcut. Trebuia să despiindă pânza 
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Yorţăru strat cu strat, tar dacă făcea o greșeală, îl putea omori 
loarte uşor pe băiat. Mai că voia să renunţe. 

Dar ane mai putea face asta? Forţarea era o impletitură 
interzisă, 1ar ea se indora că Corele şi celelalte aveau experi- 
enţă cu așa ceva Dacă Nynaeve se oprea acum, Rand trinui- 
tea pur și simplu după celelalte şi le cerea s-o facă ele. Acestea 
1 ar fi dat ascultare, râzând pe ascuns de Nynaeve, Aleasa 
care se credea Aes Sedai cu drepturi depline 

Ei bine, ea descoperise noi metode de Tămăduire! Dăduse 
o mână de ajutor la curăţarea pete. din Puterea Supremă! 
'Tămăduise ferecarea și domolvea! 

Putea face şi asta. 

Se mişcă repede, ţesând o imagine în oglindă a primului 
strat al Forțăriu. Fiecare folosire a Putern era intocmai, dar 
inversată faţă de modelul țesut deja în mintea băratului. 
Nynaeve îşi aşeză împletitura cu grijă, şovărnd, şi cum spu- 
sese Rand, ambele se dizolvară şi dispărură 

De unde ştiuse? Ea se înfioră când se gândi la ce spusese 
Semirhage despre el. Amintiri dintr-o altă viaţă, aminturi la 
care el nu avea nicwn drept. Faxista un motiv pentiu care 
Creatorul îi lăsa să uite despre vieţile lor anterioare. Nimeni 
nu ar trebui să îşi aducă aminte despre eșecurile lu: Lews 
Therin Telamon. 

Continuă sà desprindă, strat cu strat, impletiturile Forțăru, 
asemenea unui doctor care înlătura bandayul de pe un picior 
rănit. Era o muncă istovitoare, dar satisfăcătoare Fiecare 
împletitură repara o greșeală, îl tămăduia încă puțin pe tânăr, 
mai îndrepta puțin ceva în lume. 

Totul dură aproape o oră şi fu o experienţă istovitoare. 
Dar renși Când dispăru şi ultimul strat de Forţare, scoase 
un oftat epuizat şi eliberă Puterea Supremă, convinsă că nu 
era în stare să mai conducă mici măcar un fir dacă ar fi fost 
să-şi salveze viața Se duse împleticindu-se spre un scaun şi 
se prăbuşi pe el Min, observă ea, se ghemuise pe băncuță 
lângă Rand şi adormise 
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Însă el nu dormea. Dragonul Renăscut privea, de parcă ar 
fi văzut lucruri pe care Nynaeve nu le putea vedea. Se ridică 
în picioare și se apropie de Kerb. În starea de ameţeală în care 
era, Nynaeve nu observase faţa tânărului lumânărar. Era ciu 
dat de palidă, ca aceea a unei persoane care fusese ameţită de 
o lovitură puternică primită în cap 

Rand se lăsă într-un genunchi, cuprinzând cu mâna băr 
bia bărbatului și privindu-l drept în ochi. 

- Unde? intrebă el cu blândeţe. Unde este ea? 

Tânărul deschise gura şi un firicel de zăbală i se prehinsc 
într-o parte. 

— Unde este ea? repetă Rand. 

Kerb gemu. Ochu fierau încă goi, ia! limba îi despărțeu 
doar puţin buzele, 

- Rand! zise Nynaeve. Încetează! Ce faci cu el? 

- N-am făcut nimic, răspunse încet Rand, fără să se wite la 
ea Asta ai făcut tu, când ai destrămat acele impletituri, 
Nynaeve. Farţările lu: Graendal sunt puternice, dar nemiloase 
în unele privinţe Ea umple o minte cu Forţarea într-o aşa 
măsură, incât aceasta şterge personalitatea şi intelectul, lăsând 
în urmă doar a marionetă care acționează conform porunci- 
lor ei directe, 

- Dar el a putut interacționa acum câteva clipe! 

Rand clătină negativ din cap. 

— Dacă în vei intreba pe temniceri, aceştia îţi vor spune că 
acesta era încet la minte şi că vorbea arareori În capul lui nu 
exista o persoană reală, doar straturi peste straturi de imple- 
ttun ale Forţărn Instrucţiunile inteligent tu uite au șters 
personalitatea acestui sărman, înlocuindu-l cu o creatură 
care acționează întocmai cum îşi doreşte Graendal. Am văzut 
treaba asta de nenumărate or. 

„Nenumărate ori? îşi zise Nynaeve, cutremurându-se. 
Tu ai văzut sau Lews Therin? Ce anunturi te domină în acest 
moment?“ 
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Ea se mită la Kerb şi sımpı cum 1 se face rău. Ochii lu: nu 
erau goi din cauza ameţelu, aşa cum crezuse ea; erau goi 
complet Când Nynaeve fusese tânără şi nouă în meseria e1 
de Meştereasă, îi fusese adusă o femere care căzuse din căruță. 
Femeia doimise zile la rând, 1ar când se trezise intr-un final, 
avusese o privire fixă ca aceasta. Nu trădase niciun semn că 
ar recunoaşte pe cineva, mcwn indiciu că ar mau exista suflet 
în acel trup sft al e1. 

Ea murise cam la o săptămână mai târziu. 

Rand i se adresă din nou lui Kerb, 

— Am nevoie de o locaţie, zise Rand. De ceva. Dacă a ma 
tămas ceva din tme care a rezistat, o fărâmă care 1 s-a împo- 
trivit, iți făgăduiesc răzbunarea. O locaţie Unde este ea? 

Scurpatul picura de pe buzele băratului Acestea păreau 
să- temure. Rand se ndică, ameninţător, fără să-şi 1a privi- 
rea de la tânăr. Kerb se cutremură, apoi rosti trei cuvinte. 

- Movila lui Natrın 

Rand expiră încet, apo îi dădu drumul lu: Kerb cu o maş- 
care aproape respectuoasă. Tânărul alunecă de pe băncuţă pe 
podea, scuipatul prelingându-i-se de pe buze pe covor. 
Nynaeve blestemă, sărmd de pe scaune, apoi se clatină încet 
când încăperea începu să se invârtă cu ea. Lumină, era frantă 
de oboseală! Ea își regăsi echihbrul, închise ochu şi inspiră 
adânc de eăteva or. Apoi se lăsă în genunchi lângă băiat. 

— Nu ţi mar bate capul, în zise Rand. E mort, 

Nynaeve confirmă moartea acestuia. Apo îşi ridică brusc 
capul, uitându-se la Rand Ce diept avea el să pară la fel de 
epuizat cum se simţea ea? Nu făcuse mai mnuc! 

-= Ce-ai 

- N-am făcut nimic, Nynaeve Bănuesc că după ce at 
înlătui at Foi ţarea, singurul lucru care l-a mai ținut în viață a 
fast mânia pe care o simţea faţă de Graendal, adânc îngro- 
pată Fărâmaa care ma! rămăsese din funţa lui a ştiut că singu- 
rul ajutor pe care l-ar putea oferi erau cele trei cuvinte. După 
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aceea, s-a lăsat pur şi simplu în vora sorții. Nu mai puteam 
face numi pentru el. 

- Nu accept asta, zise Nynaeve, frustrată. Ar fi putut fi 
Tămăduit! 

Fa ar fi îrehunt să poată să îl ajute! Destrămarea Forţării 
lui Graendal fusese un lucru atăt de plăcut, atât de corect. 
N-ar fi trebunt ca lucrurile să se sfârgească astfel! 

Nynaeve se cutremură. simțindu-se murdară. Folosită. 
Cum era ea mat bună decât temnicerul care făcuse lucruri 
oribile ca să obțină informaţii? Îl priv cu dușmănie pe Rand. 
l-ar fi putut spune ce urmări avea inlăturarea Forţăru! 

— Nu te wta aşa la mine, Nynaeve. 

El se duse spre ușă şi le făcu semn Fecioarelar de acolo să 1a 
trupul lui Kerb. Acestea făcură întocmai, ducându-l de-acolo 
în vreme ce Rand ceru pe un ton blând un alt ceainic. 

Reveni şi se aşeză pe băncuţă lângă Mın, care dormea; ea 
îşi pusese sub cap una dintre pernele de pe băncuţă. Una din 
cele două lămpi din încăpere avea flacăra mică, 1ar partea 
stângă a feţei lui era cufundată în umbră. 

- E sigura cale în care s-ar fi putut intâmpla asta, conti- 
nuă el Roata ţese aşa cum Roata vrea. Tu eşti Aes Sedai. Nu 
este acesta unul dintre crezurile voastre? 

- Nu știu ce e, se răsti Nynaeve, dar nu este o scuză pen- 
tru faptele tale. 

~- Ce fapte? întrebă el. Tu mı l-ai adus pe bărbatul acesta, 
Graendal a folosit Forţanea pe el. Eu o voi ucide pentru asta — 
este singura faptă pentru care imi asum responsabihtatea. 
Şi-acum, lasă-mă în pace. Voi încerca să adorm la luc. 

— Nu te simţi deloc vinovat? îl întrebă ea 

Ce doi se prviră în ochi, Nynaeve simțindu-se frustrată 
şi neațuatorată, Rand... Cine putea ghici cum se simţea Rand 
în ultima vreme! 

- Ar trebui să sufăr pentru toți, Nynaeve? întrebă el 
încet, ridicându-se in picioare, cu fața umbrită pe pumătate. 
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Învinuieşte-mă și de această moarte, dacă doreşti. Nu va fi 
decăt una din multe. Câte pietre pop pune grămadă pe trupul 
unul om, înainte ca greutatea acestora să nu mau conteze? 
lână când porți arde o bucată de carne ca focul să devină ire- 
tevant? Dacă îmi voi ingădiu să mă simt vinovat pentru acest 
bărat, atunci va trebu: să mă simt vinovat pentru ceilalți. lar 
asta m-ar distruge. 

Ea il privea in acel semmîntuneric. Un rege, cu siguranţă. 
Un soldat, deşi cunoscuse războrul doar ocazional. Ea îşi înă- 
buși furia. Nu făcuse toate acestea ca să îi dovedească faptul 
tă el putea avea încredere în ea? 

- O, Rand, zise ea, intorcându-ș faţa. Chestia asta în care 
te-ai transformat, o mumă fără nicio emoție în afară de mânie . 
le va distruge. 

- Aşa e, zise el încet. 

Ea se uită din nou la el, şocată 

~ Încă mă mai întreb, zise el, privind în Jos la Min, de ce 
presupuneţi că sunt prea greu de cap ca să înțeleg ceea ce vouă 
vi se pare atât de limpede. Da, Nynaeve. Da, această asprime 
mă va distruge, Ştm asta, 

— Atunci, de ce? întrebă ea. De ce nu ne laşi să te ajutăm? 

El îşi ridică privirea, dar nu se uită la ea, ci în gol. O servi- 
toare bătu încet la uşă, putând uniforma alb cu verde ca 
pădurea a casei lu Milisau. Intiă şi puse pe masă noul ceai- 
mc, îl luă pe cel vechi yı se retrase, 

-= Când eram mai tânăi, zise el cu o voce blândă, Tam 
mi-a spus o poveste pe cale o auzise în călătorule lui prin 
lume. Mi-a vorbit de Muntele Dragonul La vremea aceea, 
eu nu am ştiut mici că el îl văzuse cu ochu lui, mici că mă 
găsise acolo Eram un simplu păstor, ar Muntele Dragonului, 
Tar Valon şi Caemlyn erau mște locuri de legendă pentru 
mine. Însă el mi-a povestit despre el, un munte atât de inalt, 
încât Piscul Celor Două Coarne de acasă părea pitic. Poveștile 
lu: Tam spuneau că niciun om nu s-a cățărat vreodată pe 
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Muntele Dragonului. Nu pentru că era mpombil, ci pentri 
că rămâneau fără strop de putere până să ajungi în vârf, AIA 
de înalt era muntele, încât cucerirea lu ar fi fost o luptă cbi 
nuitoare care secătura complet de puteri un om 

El tàcu. 

— Și? întrebă Nynaeve în cele din urmă. 

Flo pm. 

— Nu înţelegi? Toate poveşhle spuneau că nicmn om nu se 
putea cățăna pe munte pentru că, făcând asta, rămânea fări 
putere pentru a face cale ntoarsă. Un muntean l-ar putea 
cuceri, ar putea ajunge în vârf, să vadă ceea ce mun om m) 
a văzut vreodată. Dar, apoi, ar muri Cei mai puternici şi ma) 
înţelepţi exploratori an ştiut acest lucru Aşadar, n-au urcat 
mciodată muntele. Și-au dorit întotdeauna, dar au aşteptat. 
rezervând acea călătorie pentru o altă zi. Căci ştiau că avea să 
fie ultima. 

— Dar asta-i doar o poveste, zise Nynaeve. O legendă. 

~ Asta sunt şi eu, spuse Rand. O poveste. O legendă. Carr 
va fi povestită copiilor in anu ce vor veni, spusă în şoaptă. II 
«lăună negativ din cap Uneori, nu mai e cale de intoarcere 
Trebuie să mer gi înainte. lar alteori, ştu că acest urcuş este ulti 
mul Toată lumea susține că am devenit prea aspru, că, inevita 
bil, mă voi autodistruge dacă var continua aşa, Că tiebme să 
cobor de pe munte odată ce am ajuns în vân ful hui. Asta-i cheta, 
Nynacve. Înţeleg acum. Nu voi supravieţui, prin urmare nu 
trebuie să-mu fac grip despre ce mı s-ar putea întămpla dupa 
Ultima Bătălie Nu e nevoie să ezit, nu e nevoie să salvez ceva 
din acest suflet distrus al meu. Ştiu că trebue să mor Acela 
care doresc ca eu să fiu mai blând, să fiu dispus să îmi plec 
capul, sunt aceta care nu pot accepta ce se va intâmpta cu mine 

Îşı cobori din nou privirea la Min. Înainte, de mulie 
or Nynaeve văzuse afecțiune in ochu lui atunci când o pri 
vea pe Min, dar acum aceștia erau goi, pe acelaşi chip lipsi! 
de emoție. 
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- Putem găsi o cale, Rand, zise Nynaeve. Cu siguranță 
wustă o cale ca să câştigi şi să rămâi în viață, 

- Nu, mârâ el încet. Nu încerca să mă ispiteşti rar in direc- 
ţia asta Nu duce decât la durere, Nynaeve. Eu.. mă gândeam 
să las ceva în urmă care să ajute lumea să supraviețuiască după 
te eu voi muri, dar ar fi un chin să continui să trăiesc. Nu pot 
permite acest lucru Mă voi căţăra pe blestematul acela de 
munte şi îmi von intoarce faţa spre soare Voi, cendalț, veţi 
infrunta ceea ce va urma. Așa trebuie să fie. 

Ea deschise gura ca să obiecteze din nou, însă el în aruncă 
o privire aspră. 

— Aşa trebuze să fie, Nynaeve, 

Ea închise gura. 

-= An procedat bine în noaptea asta, zise Rand Ne-a scă- 
pat pe toți de nişte bătăi de cap. 

- Am făcut-o pentru că vreau să ai încredere în mine, 
nse Nynaeve, apoi se dojeni imediat 

De ce spusese asta? Oare era într-adevăr atât de stovită, 
încât scotea pe gură primul lucru care îi trecea prin minte? 

Rand doar încuvunță din cap. 

— Dar am încredere în tine, Nynaeve. Atât cât pot avea 
încredere în cineva. mai multă decât am în majoritatea oame- 
mlor. Crezi că şti ce e mai bine pentru mine, chiar împotriva 
voynţei mele, dar pot accepta asta. Diferenţa dintre tine şi 
Cadsuane este că ție chiar îți pasă de mine. E1 nu-i pasă decât 
de rolul pe care îl joc eu în planurile e1. Ea vrea ca eu să fac 
parte din Ultima Bătălie, Tu vrei ca eu să trăiesc. Pentru asta, 
îți mulțumesc. Visează și pentru mime, Nynaeve. Visează la 
lucruri la care eu nu mai pot visa 

Se aplecă şi o luă în braţe pe Min; reuși s-o facă în cmda 
faptuhu că îi lipsea o mână, strecurându-şt un braţ pe sub ea 
şi pinând-o cu mâna atunci când o ridică Ea se clinti, apoi se 
cubări la pieptul lus, trezindu-se şi zicând în şoaptă că avea 
y ea picioare, E] nu o puse Jos; poate din cauza oboselu care 
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se simţea în vocea e1. Nynaeve ştia că femera stătea treaza 
mai toate nopţile, citind în cărțile ei și depăşindu-şi limitek 
aproape la fel de mult ca Rand. 

Se îndreptă spre uşă, cu Min în braţe 

- Ne vom ocupa de Seanchani mau întâi, zise el Să fii bnr 
pregătită pentru întâlmrea aceea. La scurt timp după acecu, 
mă vai ocupa de Graendal. 

Apoi, o lăsă singură Flacăra pâlpântoare a lumânărn sr 
stinse în cele din urmă, rămânând doar una aprinsă pe masă. 

Rand o luase din nou prin surprindere, Era in continuate 
un idiot încăpățânat, dar unul surprinzător de conştient di 
sune. Cum putea un om să înţeleagă atât de multe lucruri şi 
totuşi să fie ignorant? * 

Și de ce ea nu reuşise să aducă un contraargument la ceca 
ce spusese el? De ce nu reuşea să pipe la el că se înşela? Exista 
întotdeauna speranță. Renunţând la cea mai importantă emo 
pe, el putea devem puternic, dar risca să piardă toate motivele 
pe care le avea în ceea ce pi vea rezultatul bătălulor sale. 

Dintr-un oarecare motiv, ea nu găsea cuvinte pentru un 
ontraargument. 


CAPITOLUL 34 


sasa] 
Legende 


- În regulă, zise Mat, desfăşurând pe masă una dintre cele 
ma hune hărţi ale lui Rordelle. 

Talmanes, Thom, Noal, Juin şi Mandevwan își aranja- 
seră scaunele in jurul mesei Lângă harta regiunii, Mat des- 
făşura schița planului general al unm oraş de mărime 
medie Găsiseră cu greu un negustor dispus să je schiţeze o 
hartă a orașului Trustauir, sar după Hinderstap, Mat nu 
mai vola să intre intr-un oraş fără să ştie dinainte ce avea să 
î aştepte 

Pavilionul lui Mat era umbrit de pădurea de pini de afară 
şi era o zi răcoroasă Când şi când, vântul sufla p o ploaie 
măruntă de ace moarte de pin cădea de pe ramurile de dea- 
supra, atenzând pe pământ, unele dintre ele zgărund varful 
cortul în căderea lor Afară, soldațu strigau unu la alți, 1ar 
oalele zăngăneau în vreme ce prânzul era împărțit 

Mat studie harta oraşului. Sosise vremea să nn mai facă pe 
prostul. Toată lumea hotărâse să se intoarcă împotriva hu — 
până şı tărgurile de munte erau capcane mortale în ultima 
vreme. În cui ând, până şi margaretele de pe margle dru- 
mul aveau să se strângă laolaltă şi să-l mănânce. 
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Acest gând îi distrase atenţia când îi aminti de bietul vân 
zător ambulant care se scufundase în Shotan, oraşul-fan 
tomă Când oraşul acela fantomatic dhspăruse, lăsase în urm 
lui 0 papşte cu fluturi şi flori. Inclusiv margarete. „Arză-m ar 
focu'!“ gândi el. 

Ei bine, Matrum Cauthon n-avea de gând să sfârșească pe 
vreun drum lăturalmic De data asta, urma să îşi facă un plan 
şi să fie pregătit. Încuviinţă din cap, satisfăcut. 

- Hanul este acı, zise Mat, arătând cu degetul pe hartu 
orașul „Pumnul ameninţător“. Doi călător diferiți au spus 
că este un han bun, cel mai frumos dintre cele trei din oraş 
Femeia care mă caută n-a făcut nictun efort să ascundă locul 
unde se află, prin urmare asta inseamnă că ea crede că este 
protejată bine. Ne putem aştepta la gărzi. 

Mat scoase o altă hartă a lu Roudelle, una care arăta mai 
bine formele geografice din imprejurimile oraşului Trustaii 
Oraşul se afla într-o vale nucă, inconjurată de dealuri domoale, 
lângă un mic lac, în care se vărsau pâraiele de munte. Se zvonca 
că în lac existau păstrăvi, sat negoţul principal din acest oraş 
era păstrăvul în saramură 

- Vreau trei trupe de cavaleire ușoară aici, zise Mat, arătând 
cu degetul o pantă superioară. Vor fi ascunse de copaci, dar vor 
putea vedea tot cerul de acolo. Dacă o floare-de-noaple roşie se 
va înălța spre cer, e. vor veni pe drumul principal de-aici ca să 
ne salveze. Vom avea o sută de arbaletrieri dispuşi de o parte și 
de cealaltă a oraşului, ca întăriri ale cavalenei. Dacă floa 
rea-de-noapte va fi verde, atunci cavaleria va mărşăhui și va 
consolida drumul principal ce duce spre oraş, arci, a1cl şi ac! 

Mat îşi rudică privirea, arătând cu degetul spre Thom. 

— Thom, în vei lua pe Harnan, Fergin şi Mandevwin ca 
„cerci“ al tăi, iar Noal poate fi lacheul tău 

- Lacheut întrebă Noal. 

Era un bărbat naduros, ştrb, cu nasul coroiat ca un cioc. 
Dar era rezistent ca o sabie veche, trecută prin lupte și trans 
misă mai departe din tată în fiu. 


FURTUNA SE APROPIF ZU 


De ce-ar avea nevoie un menestrel de un lacheu? 

- Prea bine, zise Mat, Atunci, poți fi fratele lui, care se 
placoneşte ca un servitor. Juin, tu... 

- Aşteaptă, Mat, zise Mandevwin, scărpinându-și obrazul 
lungă peticul de pe ochi Eu voi fi nn menestrel ucenic? Nu-s 
prea sigur că am voce pentru cântat Presupun că m-ai auzit. Și 
iloar cu un ochi. mă îndoiesc că m-aș descurca cu jonglernle. 

- Eşti un ucenic nou, zise Mat Thom ştie că n-a niciun 
talent, dar s-a făcut milă de tme, pentru că strămătuşa ta — 
«are te-a crescut de când părinţii tat au murit tragic, călcați in 
peroare de bor - s-a îmbolnăvit de varicelă şi a luat-o razna. 
A inceput să te hrănească cu resturi şi te-a tratat ca pe câinele 
tanuhei, Marks, care a fugit când tu aveai doar şapte ani. 

Mandevwin se scărpină în cap. Avea fire cărunte în păr. 

- Nu-s cam bătrân să fiu ucenic, totuşi? 

- Prostu, zise Mat A sufletul tânăr, și cum n-ai fost nicio- 
dată insurat - singura femele pe care ai iubit-a vreodată a 
Iugat cu feciorul tăbăcarului -, sosirea lui Thom ţi-a oferit 
ocazia unu! nou început 

= Dar eu nu vreau s-o părăsesc pe strămătușa mea, pro- 
testă Mandevwin M-a ingrit din pruncie! Nu-i cinstit din 
partea unui bărbat să abandoneze o femeie mai în vârstă doar 
pentru că e un pic confuză. 

- Nu există micio strămătuşă, zise Mat, exasperat. Este doar 
o legendă, o poveste care să se potrivească cu numele tău fals. 

— Nu pot spune o poveste care să mă facă mai onorabil? 
intrebă Mandeywin. 

— Prea tåi71u, zase Mat, răsfoind printre miște foi de pe 
masa lui, căutânil un teanc de cinei pagini acoperite cu un 
scris de mână dezordonat. Nu mat poţi schimba nimic acum 
M-am petrecut jumătate din noapte ncluind povestea ta 
Este cea mai bună Uite, memorează asta. 

În intinse foile Im Mandevwin, apoi scoase la veală un alt 
teanc de hârtii şi începu să le răsfonască. 
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- Eşti sigur că nu mergem puțin prea departe cu poves 
tea asta, flăcăule? 

— Nu am de gând să fiu luat prin surprindere din non, 
Thom, zise Mat. Să mă ardă focu dacă vor mai lăsa să se întâm 
ple una ca asta. M-am săturat să tot cad în capcane şi să nu fiu 
pregătit. Am de gând să-mi 1au în mâm propriul destin şi så 
nu mai dau tot de necazuri. A sosit vremea să fiu responsabil 

= Şi facu asta cu.. zise Julin. 

— Pseudonime elaborate care au poveste de viață, zise 
Mat, înunzându-le lui Thom şi hu Noal hârtiile lor. Exact asta 
fac, să fiu al naibi. 

- Cu mine cum rămâne? întrebă Talmanes. Îi seveni în 
ochı acel hcăr, deşi vorbi cu o voce serioasă Lasă-mă să għ 
cesc, Mat. Sunt un negustor ambulant, care s-a antrenat odi 
moară cu Atelu şi care a venit în sat, deoarece a auzit că în lac 
trăieşte un păstrăv care l-a insultat pe tatăl lur. 

- Prosti, zise Mat, întinzându- hårtule Tu eşti Străjer 

— E cam bătător la ochi, ohservă Talmanes. 

- Aşa şi trebuie, zise Mat. Întotdeauna e man ușor să baţi pe 
cineva la cărți atunci când se gândeşte la altceva. E1 bine, tu ver 
fi acel „altceva” al nostru. Un Străjer care este în trecere prm 
oraş cu vreo treabă misterioasă nu va canstitu un evenimenl 
atăt de unportant ca să atragă prea multă atenție, insă pentru 
acena care ştiu ce caută, va fi o dustrapere bună a atenței. Popi 
folosi manta luu ben A zis că pot s-o imprumut; încă se simte 
vinovat pentru că le-a lăsat pe servitoarele alea să scape. 

— Fireşte că nu 1-a1 spus că acestea au dispărut put și sim 
plu, adăugă Thom. Şi că el nu avea cum să impiedice acest 
cru 

= N-am văzut ce rost ai fi avut să-i spun, zise Mat. Eu zu 
că n-are rost să ne agăţăm de trecut. 

— Străţer, ci? spuse Talmanes, frunzărind foile primite 
Va trebui să exersez încruntarea. 

Mat îl privi cu o expresie serioasă 
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— Nu iei treaba asta în serios. 

~ Ce-ai intrebat? Exsstă careva care 1a în serios treaba asta? 

La naiba cu hcărul acela. Oare Mat chiar crezuse că băr- 
batul acesta nu era în stare să râdă? O făcea pur și simplu în 
sinea lui și era de-a dreptul enervant. 

- Pe Lumină, Talmanes! zise Mat. Exustă o femeie în ora- 
yul ăla care ne caută pe Perrin şi pe mine. Ştie atât de bine 
cum arătăm, încât poate face un desen mai precis decât ar fi 
putut face mama mea Asta îmi dă fiori, ca și când însuşi Cel 
Întunecat ar sta pe umărul meu lar eu nu pot intra in oraşul 
ăla blestemat, din moment ce orice bărbat, femeie sau copil 
are un desen cu chipul meu şi promisunea de a primı gal- 
beni pentru informaţi! Poate că am exagerat puțin cu pregă- 
trle astea, dar am de gând să dau de urma acestei persoane, 
înainte ca ea să apuce să poruncească unei hoarde de Iscoade 
ale Celui Întunecat sau — mai 14u — să-mi taie grumazul în 
torul nopții. Aţi priceput? Mat îl privi în och pe fiecare din- 
tre cei cinci bărbați, dădu din cap, apoi se indreptă spre ieși- 
rea cortului, însă se opri lângă scaunul hu Talmanes. Îşi drese 
glasul, apoi mormă! A1 o pasiune secetă penti u pictură şi a1 
vrea să scapi de această viaţă aducătoare de moarte căreia 1 
te-ai dedicat. 'freci prin Lrustaur în drumul tău spre miazăzi, 
în loc să alegi o rută mai directă, deoarece rubeşti munţii. 
Speri să afli veşti despre fratele tău mai mic, pe care nu l-ai 
mai văzut de anı bunı şi care a dispărut în timpul unei par- 
tide de vânătoare în sudul Andorulu Ai un trecut foarte 
huciumat. Citeşte pagina a patra. 

Mat ieși în grabă în după-amiaza mohorâtă, deși îl sur- 
prinse pe Talmanes dându-și ochu peste cap Arză-l-ar focu' 
pe bărbat! Paginile alea conțineau o poveste dramatică de 
calitate. 

Mat putea vedea printre pini că cerul era acoperit de non 
Din nou Când aveau să se risipească? Clătina din cap in 
vreme ce străbătea tabăra, salutând dın cap grupurile de 
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soldați care il salutau sau îl intâmpinau cu „Semore Mat". 
Soldaţii Oştıi aveau să rămână acolo tot restul zilei — îşi ridica 
seră corturile pe coasta unui deal retras și împădurit, cam la o 
jumătate de i de mers pe jos pănă în oraş — făcând ultimele 
pregătiri pentru atac. Aici, pini cu trei ace erau înalți şi aveau 
ramurile răsfirate, umbra lor inapnedicând creşterea tufişuri 
lor. Cortunile erau grupate în jurul pinilor, aerul era răcoros şi 
umbrit, mirosind a rășină și lut 

Se plimbă prin tabără, venficând ceea ce făcuseră oame 
nu lui şi văzând că totul era gestionat cu eficienţă. Amintirile 
acelea vechu, cele primite de la Eelfinni, ajunseseră să se 
amestece atăt de bine cu ale lui, încât în era greu să îşi dea 
seama care instincte luau naştere din ele şi care erau ale lui. 

Se bucura că se afla din nou cu Oastea; nu îşi dăduse 
seama cât de mult îi hpsrse. Ar fi frumos să se reunească cu 
restul soldaţilor, trupele conduse de Estean şi Daerid. Mal 
spera ca aceştia trârseră vremuri ma: bune decât soldați hui 

Verifică mai întâi cavaleria Aceasta era separată de restul 
taberei — călăreți se considerau intotdeauna superiori 1nfan 
teriştilor. În ziua aceea, cum se întâmpla prea des, oamenii 
erau ingryoraţi că nu aveau cu ce să-şi hrănească animalele 
Pentru un cavalerist bun, calul lu era intotdeauna pe primul 
loc. Cailor le lusese greu în timpul călătoriei din Hinderstap, 
mai ales că nu piea avuseseră ce să paşcă. În primăvara 
aceasta, crescuse puțină varbă, var cea rămasă din timpulier 
nu eră cmdat de rară. Can refuzau să pască mănunchiurile 
de 1ască, de parcă aceasta -a1 fi stucat, la fe! ca proviziile de 
hrană Nu aveau multe grâne; e1 mădăyduiseră să se h1à 
ncască cu ce le oferea pământul, căci se deplasau prea repede 
pentru căruțele cu grâne. 

En bine, el trebuia să găsească o soluție. Mat în asigură pe 
cavaleriști că se gândea la o rezolvare, 1ar aceştia îl credeau 
pe cuvânt. Seniorul Mat nu îi dezamăgise încă Fireşte, acela 
pe care îi dezamăgise cu adevărat putrezeau in mormintele 
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lor. El respinsese cererea de a arbora steagul. Poate după 
mcursiunea în Trustaur. 

Nu era însoţit de infanterşti în acel moment; aceştia erau 
w Estean şi Daend. Talmanes, înţelept fund, înțelesese că 
aveau nevoie de mobilitate, prin urmare adusese tre trupe de 
cavalerie și aproape patru mn de arbaletrieri călare. Mat îi 
verifică mai departe pe arbaletrieri, oprindu-se ca să pri- 
vească două detașamente exersând în spatele taberei 

Mat se op lângă un pin inalt, cele mai joase ramuri ale 
sale înălțându-se la aproape un metru deasupra capului său, 
şi se rezemă de trunchiul acestia Rândurile de arbaletrieri 
nu exersau atât de mult ținta, cât coordonarea lor. În majori- 
tatea bătăilor, nu ţinteai cu adevărat, motiv pentru care 
arbaletele erau atât de eficiente. Nu era nevoie de o pregătne 
atăt de îndelungată ca in cazul arcurilor lunga. Fireşte, cu cele 
din urmă puteai trage ma 1apid şi mai departe, dar dacă nu 
aveai la dispoziție o viaţă ca să exersez, atunci aceste arbalete 
erau un înlocuitor perfect 

Ș-apoi, procesul de reîncărcare a arbalete ușura coordo- 
narea rândurilor de arbaletrien Căpitanul detaşamentului 
stătea la capătul îndepărtat, lovind cu o nuta într-un copac la 
fiecare două secunde pentru a stabih un ritm Fiecare plesni- 
tură reprezenta un ordin Ridcai arbaleta la umăr la prima 
plesmtură şi trăgea: la a doua. Lăsai arma Jos la a treia. O 
încărcai la a patra. O ndicai din nou ta umăr la a cmcea. 
Arbaletriern deveneau din ce în ce mai pricepuți — trăgeau 
slave de săgeți coordonate menite să ucidă. Tot la a patra ples- 
natură de nuu era lansată spre copaci o salvă de săgeți. 

„Vom avea nevoie mai multe de-astea”, işi zise Mat în 
gând, observând cât de multe săgeți se despicau în tumpul 
antrenamentului lroseai ma! multă muniţie în timpul antre- 
namentelor decât în timpul bătăhei, însă acum, fiecare 
săgeată valora cât două sau trei în luptă Într-adevăr, arbale- 
imeru deveneau priceputi Dacă ar fi avut câțiva dintr-ăștia 
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când luptase la Cascada Însângerată, poate că Nashif şi-ar fi 
învăţat lecha mult mai devreme 

Fireşte, ei «i fi fost mult ma: utih dacă puteau trage mai 
rapid. Plesmitura repiezenta momentul de incetinire. Nu 
înarmarea propriu-zisă, cı necesitatea de a lăsa jos arbaleta de 
fiecare dată. Iroseai patru secunde doar mânuimnd arma 
Aceste pârghu şi cutu noi pe care Talmanes invăţase să le facă 
de la un mecanic din Murandy accelerau foarte mult lucru 
nile Însă mecanicul era în drum spre Caernlyn ca să vândă 
pârghule şi cine ştie cine le ma: cumpărase de la el pe drum? 
În scurt timp, toată lumea le putea avea Nu mai exista nicwn 
avantaj dacă atăt tu, cât şi vrămașii tăi le aveau 

Mat datora reuşita lu din Altara impainva Seanchanilor 
acestor cutii şi nu vola să renunţe la acest avantaj Oare putea 
găsi o cale pin care să facă aceste arbalete să tragă încă şi 
mat rapid? 

Îngândurat, verifică alte căteva lucruri în tabără — altarann 
pe care ii recrutaseră in (aste se acomodau bine şi, în afară de 
hrana pentru cau şi săgețile arbaletelon, poate, provizule eran 
în stare bună. Mulţunut, se duse în căutarea Aludre. 

Ea se unstalase în partea din spate a taberei, lângă o despi 
cătură în dealul stâncos. Cu toate că locul acesta era mult mai 
mic decât lumimișul înconțurat de copaci ales de Aes Sedai și 
servitorii lor, era evident mai retras Mat fu nevoit să ocolească 
tre: ceai şafuri separate care atârnau între copaci = intinse cu 
grupă, astfel încât să blocheze vederea spre spațiul de lucru al 
Aludrer — inaite să ajungă la ea. Și lu nevon să se oprească 
atunci când Bayle Pomon îşi întinse o mână, ținându-l astfel 
în loc până când Aludra ù îngăduu să intre. 

Artaficiera zveltă, cu părul negru, şedea pe un butuc in 
mijlocul taberei e: mici, înconjurată de prafuri, suluri de 
hărte, o tăbhe de scris ca să-şi 14 notițe şi unelte aranjate cu 
grijă pe făşu de pânză întinse pe pământ. Nu mat avea cosiţe, 
iar părul îi cădea despletit pe umeri. Această înfățișarea a ei 
1se părea ciudată hui Mat. Însă tot frumoasă era. 
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„Arză-te-ar focu, Mat! Eşti insurat acum“, îşi spuse el în 
gând. Însă Aludra era frumoasă. 

Egeanın se afla acolo, ținând carcasa unei flori-de-noapte 
în sus astfel încât Aludra să poată lucra la ea Faţa Aludrei cu 
buze phne era încruntată in vreme ce lovea uşor carcasa. Lui 
| geanin incepuse să-i crească părul negru, ceea ce o făcea să 
„ducă din ce în ce mai puţin cu o Seanchană de rang nobil. 
Mat incă nu reușea să se hotărască cum să 1 se adi eseze femeii, 
ka voia să fie cunoscută ca Leilwim, iar uneori, el se gândea 
astfel la ea. Era o prostie să în schimbi numele doar pentru că 
«imeva ţi-a spus să faci asta, însă el nu o putea învinui pentru 
că nu voia să o supere pe Tuon. Putea fi extrem de încăpăţă- 
nată, Tuon. El se trezi privind din nou spre mazăzi, apoi îşi 
vem în fire. Sânge şi cenuşă! Ea nu va pă nimic. 

Oricum, Tuon era departe acum. Atunci, de ce Egeanin 
continua această şaradă, insistând să i se spună Leilwin? 
După plecarea lui Tuon, Mat în spusese o dată sau de două ori 
pe numele vechi, însă primise diept răspuns o dojană tăioasă, 
Femelle astea! Nu aveau pic de munte, iar femeile Seanchan 
cu atât mai puțin. 

Mat îi aruncă o privire lu: Bayle Domon Ilhanerul mus- 
culos şi bărbos stătea rezemat de un copac lângă intrarea în 
tabăra Aludrea, iar de o parte şi de cealaltă a lui se aflau două 
cearșafuri albe ce fâlfătau în aderea vântului Încă își ținea 
mâna întinsă in semn de avertisment De parcă tabăra aceasta 
nu ar fi fost şi a lu: Mat! 

Însă Mat intră cu forța Nu îşi permitea să o supere pe 
Aludra. Era pe punctul de a termina de făcut modelele pentru 
dragonu aceia ai ei, iar et intenționa să se folosească de er. 
Dar, pe Lunană, era frustrant să fie nevoită să treacă printr-un 
punct de control chiar în tabăra luu! 

Aludra își ridică privirea de la ceea ce făcea, dându-și o 
șuviţă de păr după ureche Îl observă pe Mat, apoi își întoarse 
dm nou privirea la floarea-de-noapte şi începu din nou să 
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bată uşor cu ciocanul. Sânge şi cenușă! Văzând această scenă, 
el işi aminti de ce o vizita atât de des pe Aludra. Punctul de 
control era suficient de rău, dar femera trebuia să lovească cu 
ciocanul în ceva ce putea exploda? N-avea pic de mnte’ 
Întreaga breaslă a Artificieritor era aşa. Le lipsea o doagă, cum 
spunea tatăl lui Mat. 

- Poate intra, zise Aludra. Mulţumesc, Jupâne Domon. 

- Plăcerea e de partea mea, Jupâneasă Aludia, zise Bayle, 
lăsându-și mâna jos şi dând din cap cu amabilitate spre Mal 

El îşi netezi haina şi păşi în faţă, cu intenţia de a întreba 
despre arbalete. Cu toate acestea, ceva îi atrase atenția Răs 
firate pe pământ in spatele A ludrei se aflau câteva for albe cu 
muşte desene detahate, alături de o stă cu adnotări însoțite de 
mate cifre. 

- Astea suni planurile pentru dragoni? o întrebă Mal, 
entuziasmat 

Se lăsă într-un genunchi ca să cerceteze foile, fără să Je 
atingă. Aludra putea fi meticuloasă cu astfel de lucruri. 

=- Da. 

Ea continua să lovească uşor cu ciocanul. Îi aruncă o pri 
vire, părând doar uşoi stânjenită Din cauza hu Tuon, bănui e), 

— Și cifrele astea? 

Mat încercă să ignore situația stânjenitoare. 

- Necesarul, răspunse ea 

Aludra puse ciocanul Jos şi inspectă pe toate părțile floa 
rea-de-noapte cilindrică. Dădu aprobator din cap către 
Leilwin. 

Sânge şi cenușă, cifrele erau mari! Un munte de cărbune, 
sulf şi... excremente de lilac? Adnotărle susțineau că exista 
un oraș specializat în producerea acestora, undeva în nordul 
Munţilor de Neguiă. Ce oraş era specializat în strângerea 
excrementelor de lihac? De asemenea, mai era nevoie di 
aramă şi cositoi, însă, dintr-un anumit motiv, nu exista nicio 
cifră în dreptul lor Doar câte un asterisc. 
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Mat clătină nedumerit dm cap Cum ar reacționa oamemi 
de rând dacă ar şti că minunatele flor-de-noapte erau fâunte 
doar din hârhe, praf şi — mai ales — excremente de liliac? Nu 
cia de mirare că Arbificrerii e1au atat de secretoşi când venea 
vorba de breasla lor. Nu era vorba numai de prevenirea com- 
petiţiei. Cu cât știa ma: multe despre acest meşteşug, cu atât 
devenea mai puțin fermecător şi mai obișnuit. 

~ Sunt multe materiale, zase Mat. 

-= Un miracol, asta mi-ai cerut, Matrım Cauthon, răspunse 
ca, dându-i floarea-de-noapte hu: Leilwin şi luând în mână 
tăbha de scris. Notă ceva pe hârtia prinsă de ea. Miracolul 
acesta l-am împărțit într-o hstă de ingrediente Lucru care este 
în sme un miracol, nu? Nu te plânge de dogoare când cineva îți 
oferă soarele în palmă. 

- Mie nu mı se pare un lucru uşor de înfăptuit, bombăni 
Mat, mai mult pentru el Cifra asta reprezintă costurile? 

- Eu nu sunt scnb, zise Aludia. Astea sunt doar nişte 
estimări. Am făcut şi eu câteva calcule, dar restul trebuie 
făcute de cineva mai priceput. Diagonul Renăscut îşi per- 
mite astfel de costuri. 

Leilwin îl privea pe Mat cu o expresie ciudată. Lucrurile 
se schimbaseră şi în privinţa er, dın cauza lui Tuon. Dar nu 
în direcția în care se așteptase el. 

Pomenirea m Rand făcu să se involbureze culorile dina- 
intea ochilor lu: Mat, 1ar el îşi înăbuși un oftat, încercând să 
le alunge. Rand o fi putând suporta astfel de costuri dar Mat 
cu siguranţă nu putea. Päi, trebuia să joace un Joc de zaruri cu 
insăși regina Andorulu ca să poată face 10st de atăta bănet! 

Dai asta era problema hu Rand. Asză-l-ar facu, ar face 
bine să aprecieze prin ce trecea Mat pentru el. 

— Asta nu mclude o estimare a mâunn de lucru, observă 
Mat, aruncându şi din nou ochii peste for. De câți clopotari 
ver avea nevoie pentru proiectul acesta? 

- De toți de care poți face rost, zise scurt Aludra. Nu asta 
mi-ai făgăduit? Top clopotaru din Andor şi până in Tear. 
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— Presupun că da, zise Mat. Nu se așteptase ca ea să ia lu 
propriu cuvintele lu. Dar arama şi cositorul? N-ar estimat o 
sumă pentru astea. 

— Am nevore de tot. 

— Tot... Cum adică, tot? 

- Tot, repetă ea, simplu şi calm de parcă ar fi cerut încă o 
porțe de gem de mure pentru terciul e. Orice fărâmă de aramă 
şı cositor de care poți face rost de partea asta a Osiei Lumii. Ea 
tăcu Poate că pare un proiect prea ambițios, 

- Te cred și en că e ambițios, bombăni Mat 

- Da, zise Aludra. Să presupunem că Dragonul deţine 
controlul asupra oraşelor Caemlyn, Carrhaen, Ilhan și Tear 
Dacă ar fi să îmi permită accesul la fiecare mină și prăvălie de 
metale ce vinde aramă şi cositor din aceste patru orașe, pre- 
supun că ar fi de-ajuns. 

— Fiecare prăvăe de metale, zise Mat fără mtonaţie 

- Da. 

-~ Dim cele ma: mari patru oraşe ale lumu, 

= Da. 

= lar tu „presupur” că ar fi de-ajuns 

-= Cred că asta am spus, Matrim Cauthon 

~ Minunat! Să văd ce pot face în privința asta Aa vrea ca 
blestematul de Cel Întunecat să vină să-ţi lustrunască pantofii 
dacă tot veni vorba? Poate l-am putea dezgropa pe Artur 
Ampă-de-Şorm și să-l punem să danseze pentru tine. 

Lewn îi aruncă o privire duşmănvasă lu: Mat când 
acesta pomem de Artur Armpă-de-Şorm. După o clhpă, Aludra 
termină cu adnotănile, apoi se întoarse şi îl privi pe Mat Ea 
vorbi pe un ton fără intonație, doar vag ostil. 

- Dragonn mei vor reprezenta o mare putere pentru un 
războinic Tu zica că ceea ce îți vfer este o extravaganță. Dar 
este și necesar ÎI priv în ochi N-am să mimt şi să-ți spun că nu 
m-am aşteptat la această atitudine disprepatoare din partea ta, 
Jupâne Cauthon Pesimusmul iţi este un prieten drag, nu-i așa? 
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E o exagerare, mormă! Mat, coborându-şi din nou pri- 
sirea la desene. Abia dacă îl cunosc. Suntem simple cunoş- 
uuje, în cel mai bun caz, În dau cuvântul meu 

Aceste cuvinte il făcură pe Bayle să pufnească. Era impo- 
uhl să-ţi dai seama dacă o făcea dn amuzament sau din bat- 
cură fără să te uiţi la faţa lui. Mat nu se uită la el. Aludra îl 
(tusa cu privirea, Ochii lı se întâlniră o chpă, ar Mat își 
idu seama că fusese, probabil, prea tăios cu ea. Poate că nu 
amțea în largul lut în preajma e1 Puțin Ei începuseră să 
uevină man apropiaț înainte de 'Iuon. Oare era durere cea 
wire se ascundea în ochi Aludrei? 

- Îmi pare rău, Aludra, zise el, N-ar fi trebut să-ţi vor- 
besc astfel, 

Ea ridică din umeri. 

El inspiră adânc. 

- Unte, ştiu că .erbine, este ciudat cnm Tuon. 

Ea îşi flutură o mână, întrerupându-l 

- Nu-i numit. Î am pe dragonn mei Mi-ai oferit șansa să 
hereez Alte chestuaru nu mai sunt importante. Îți doresc să 
d fencit. 

— Eubine,.., zise el. Mat işi frecă bărbia, apor aftă. Cel mai 
be era să dea tatul uitării. În fine, sper să pet rezolva pro- 
blema asta Îmi ceri multe resurse 

- Am nevoie de aceşti clopotani şi de aceste materiale, zise 
ca Na ma mult, mei mai puţin. M-am descurcat cum am 
putat acı, fără resurse, Mai am nevoie încă de câteva săptă- 
mån pentru testare — va trebui să facem un singur dragon 
wa întâu, ca să verificărn. Aşadar, ai ceva timp la dispoziție ca 
n facu rost de toate cele de trebuinţă. Dar va fi nevone de mult 
lmp, iar tu refuzi în continuare să-mi spur câud va fi nevoie 
de aceşti dragoni. 

- Nu-ţi pot spune lucu uri pe care nu le ştiu mei măcar eu, 
Aludra, zise Mat, aruncându-şi privirea spre miazănoapte 

El simţi o smucitură ciudată, ca şi când cineva i-ar fi 
prins un cârlig de pescar de măruutane şi trăgea de el incet, 
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dar insistent „Rand, tu eşti, arză-te-ar focu'?“ Culorile 
învolburau. y 

= În curând, Aludra, se trezi el zicând. Timpul e scuri 
Atăt de scurt 

Ea şovăi, ca şi când ar fi simţit ceva in vocea lui 

- Ea bine, zise ea, dacă aşa stau lucrurile, inseamnă ch 
cerințele mele nu sunt chiar atât de exagerate, nu? Datu 
lumea va merge la război, atuncı va fi nevoie în curând de 
forje ca să făurească vân fun de săgeți şi potcoave de cai. Maj 
bine să le folosim acum pentru dragon mei. Dă-mi voie să k 
asigur că fiecare pe care îl vom termina va valara o mue de 
săbu in bătălie. 

Mat oftă, se ridică și işi inchnă pălăua în faţa ei 

— Bine, atunci, zise el, De acord, Să văd ce vo putea fau e 
asta presupunând ci Rand nu mă va face scrum atunci când 
în voi sugera această idee 

~ Ar fi mar înțelept din partea ta să în arăţi puţin respet 
Jupânesei Aludra, zise Lelwin, privindu-l pe Mat şi vorbind 
cu acel accent Seanchan încet si tărăgănat În loc să fii atât dle 
obiaznie cu ea. sd 

- Am fost sincer! zise Mat Cel puţin în ultima parte 
Arză-m-ar focu; femeie! Nu poţi să-ţi dai seama cânt un bär 
bat e sincer? è 

Ea se uită la el de parcă ar fi incercat să îşi dea seama daci 
aceste cuvinte erau ele insele un so de batjocură. Mat îşi dădu 
ochi peste cap. Femeile astea! Ci 

- Tupăâneasa Aludra ae o minte schpitoare, zise Leilwin 
pe un ton seven. Tu nu pricepi ce dar îţi oferă ea pun planu 
rile astea. Păi, dacă Imperiul a deţine aceste arme. . E] 

- Atunci, a. gryjă să nu i le oferi, ĵEeilwin, zise Mat, Nu 
vreau să mă trezesc intr-o bună dimineață şı să descapăr că 
fugit cu aceste planuri în incercarea de a-ţi recâștiga titlul! 

Ea păru pignută că el insinuase aşa ceva, cu toate că părtu 
să fie ui mătorul pas logac de făcut Seanchanii aveau un simţ 
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„| umorului cuadat - Tuon nu încercase nici măcar o dată să 
tugă de el, cu toate că avusese nenumărate ocazii 

Fireşte, Tuon bănwise aproape de la bun început că avea să 
sc mărite cu el. Aflase Prorocirea damaner ăleia E] n-are să mat 
privească din nou spre miazăzi, arză-l-ar focu N-are s-o facă! 

— Corabia mea este purtată de alte vântun acum, Jupâne 
Cauthon, zise simplu Leilwin, intorcându-şi faţa de la el și 
aruncându- o privare lui Bayle. 

- Dar nu ne vei ajuta în lupta împotriva Seanchamilor, 
protestă Mat, Se pare că a . 

- Te scala în ape adânci acum, flăcăule, intervem Bayle 
«u 0 voce blândă Da, ape adânci pline cu peşti-leu. Poate-a 
sosit vremea să nu mai stropești atât de tare şi de zgomotos. 

Mat își închise gura. 

— Bine, atunci, zise el 

Cei doi n-ar fi trebuit să îl trateze cu mai mult respect? 
Nu era el oare un soi de prinţ Seanchan sau ceva de genul? El 
ar fi trebuit să știe că asta nu ţinea cu Leilwin şi cu marina- 
rul bărbos. 

Oricum, el fusese sincer. Cuvintele Aludrei aveau noimă, 
oricât de nebuneşti păruseră la inceput. Trebuiau să dedice 
multe fin Je pentru această lucrare. Săptămânile de care el avea 
nevone ca să ajungă în Caemiyn păreau acum şi mai exaspe- 
rante, Săptimârule petrecute pe di um trebuiau folosite pentu 
«onstrurea dragonilor! Un bărbat înţelept afla că era inutil să 
se frământe în privinţa marşurilor lunga, însă Mat avea ımpie- 
ma în ultima vreme că era departe de a fi înțelept. 

- Bine, zise el din nou Își întoarse privirea la Aludra 
Deşi — din mouve complet diferite - aş dori să iau cu mine 
planurile astea și să le țin la păstrare intr-un loc sigur. 

— Din motive complet diferite? întrebă Leslwın fără nicro 
intonaţie în glas, ca şi când ar fi căutat o altă insultă. 

- Da, răspunse Mat. Aceste motive fund că n-aş vrea ca 
planurile să se afle prin preaimă atunci când Aludra va lovi 
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greșit în acele flor-de-noapte şi se va arunca în aer până 
aproape de Trecătoarea lui Tarwin! 

Aludra chicoti când auzi aceste cuvinte, deşi Leulwin păru 
din nou ofensată. Era greu să nu ofensezi un Seanchan. Pe 
aceştia şi pe afurasaţii de Aiel. Era ciudat cât de diferiți puteau 
fi în multe privinţe şi totuşi asemănători în multe altele. 

- Poți lua planurile, Mat, zise Aludra. Atâta vreme cât le 
vei ține în cufărul tău cu galbeni Este unul dintre obiectele 
din tabăra aceasta care vor avea parte de cea ma! mare aten 
pe din partea ta. 

— Mulţumesc frumos, zise el, aplecându-se ca să culeaga 
foile şi ignorând acea insultă voalată. Tocmai se impăcaserăt 
Femeie afuristă. Apropo, era cât pe ce să wt. Ştii ceva despre 
arbalete, Aluda? 

~ Arbalete? întrebă ea. 

- Da, zise Mat, strângând hărtuie. Mă gândesc că ar tre 
bui să existe o cale prin care să le facem să se încarce mai 
repede. Ştu tu, cum ar fi pârghule alea nou, ajutate, poate, de 
un arc sau ceva. Poate o pârghie pe care s-o popi răsuci fără să 
fii nevat să laşi arma Jos mai întâr 

-~ Asta nu este specialitatea mea, Mat, rise Alodia, 

- Ştiu. Dau te pricepi la astfel de luciu şi poate . 

— Va trebui să găseşti pe altcineva, zise Aludra, intor 
cându-se ca să 1a în mână o altă floare-de-noapte pe jumătate 
terminată. Sunt mult prea ocupată. 

Mat îşi vâri mâna sub pălărie şi se scărpună în cap. 

= Asta... 

— Mat! strigă o voce. Mat, trebuie să vii cu mine! 

Mat se întoarse când Olver dădu buzna în fugă în tabăra 
Aludrei. Bayle îşi ndică mâna în semn de avertisment, dai 
fireşte că Olver trecu în fugă pe sub ea 

Mat işi indreptă spatele 

— Ce e? intiebă el. 

— A sosit cineva în tabără, 7ise Olvei, citindu-se entuzias 
mul pe chipul lu. 
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Tar chipul lui oferea o privelişte în sine. Urechi prea mari 
pentru capul lu, nas turtit, gură prea mare Pentru un copil 
de vârsta lui, sluţema era adorabilă. Nu avea să fie la fel de 
norocos odată ce urma să mai crească. Poate că soldaţii din 
tabără făceau bine că il învățau să mânuiască armele, Cu un 
ihip ca al lui, făcea bime să știe cum să se apere. 

-= Stan, mau încet, zise Mat, vărând planurile Aludrei in spa- 
tele curelei. A sosit cineva? Cine? De ce ai nevoie de mine? 

— Talmanes m-a trimis după une, zise Olver Crede că ea 
este o persoană importantă. Mi-a spus să-ți spun că are muște 
fo cu chipul tău pe ele şi că are „trăsături distinctive”, ce-o 
mai fi insemnând și asta Că. 

Olver conunuă să vorbească, dar Mal nu îl mai asculta. O 
salută din cap pe Aludra şi pe ceilalți, apor ieşi in fugă din 
labăra e1, trecu pe lângă cearşafuri şi pătrunse în pădure 
Olver se ținea după el, Mat mergea cu paşi grăbiţi spre par- 
tea din faţă a taberei. 

Acolo, călae pe e iapă albă cu picioare scurte, se afla o 
femele duidule, cu înfăţişare de bunică. Purta o rochie maro, 
iar in părul strans în coe la spate avea fire cărunte. Era incon- 
jurată de un grup de soldați, 1ar talmanes şi Mandevwan stă- 
teau chiar în faţa e1, ca do: stâlpi din piatră ce străjuiau intrarea 
într-un port. 

Femela avea o faţă de Aes Sedan, 1ar lângă calul ex stătea un 
Străjer vârstnu Deşi părul începea să îi incărunţească, bárba- 
tul cel solid părea periculos, așa cum erau toți Străzeru El îi 
privea pe soldaţi Oştu cu mşte ochi neinduplecați, pnându- și 
brațele inerucişate pe piept. 

Sora Aes Sedai îi zâmbn lui Mat atunci când acesta se 
apropie în fugă. 

— A, foarte fiumos, zise ea pe un ton afectat. A invăţat să fi 
punctual de când ne-am văzut ultima oară, Matrim Cauthon. 

- Venn, zise Mat, găfâind uşor din cauză că fugise. 

FI îi aruncă o privire lui Talmanes, care ridică in aer o 
foare de hârtie care purta pe ea desenul cu chipul lu: Mat. 
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— A1 descoperit că cineva imi distribuie portretul prin 
Trustair? 

Ea râse. 

~ Po spune și aşa 

El o primi în ochiu aceia căprui-închis de Aes Sedai 

- Sânge şi cenușă! bombăni el. Tu ai fost, nu-i așa? Tu eşti 
cea care mă caută! 

~ De ceva vreme, aş putea adăuga, zise Verin pe un ton 
relaxat Și oarecum împotriva voinței mele. 

Mat închise ochn S-a zis cu planul lui elaborat pentru 
incursiune Fir-ar să fie! Şi era un plan bun. 

- Cum au aflat că sunt aici? o întrebă el, deschizând echu 

— Un negustor de ispravă a venit la mine în Tiustau acum 
a oră și mi-a explicat că tocmai a avut o intălnure agreabilă cu 
tine și că 1-a1 oferit o sumă frumuşică pentuu o schiţă a orașu 
lui Trustair. M-am gândit să cruţ sărmanul oraş de un atac din 
partea .. acohților tăi și să vin eu la tine. 

= Acum a oră? 7ise Mat, incruntându-se Dar Trustuur se 
află Ja o jumătate de zi de mers pe Jos! 

- Aşa e, 

Verin zâmba. 

- Arză-m-ar focu; zise el Au folosit Topirea-n-Văzduh, 
nu-l așa? 

Ea zămbi mai larg. 

— Presupun că încerci să ajungi în Andor cu oastea asta, 
Jupâne Cauthon. 

- Depinde, răspunse Mat Ne poţi duce acolo? 

— Într-un timp foarte scurt, răspunse Vern. Soldaţi tăi 
pat ajunge în Caemtyn până la lăsarea întunericului. 

Lumină! Douăzeci de zile șterse din marșul lui? Poate că 
va putea să înceapă mai devreme să făurească dragonii 
Aludrei! Șavă și o privi pe Verin, forțându-se să nu își arate 
încântarea. Exista intotdeauna un preţ atunci când se implica 
o Aes Sedas. 
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— Ce vrer? a întrebă el. 

— Sincer, răspunse ea, oftând incet, ce vreau eu, Matrim 
Cauthon, este să fiu eliberată din pânza ta de taveren! Au habar 
căt bmp m-ai forțat să astept în munţi: aceştia? 

- Forjat? 

- Da, zise ea. Vino, avem multe de discutat 

Ea plesm uşor cu frânele, mănându-și calul spre tabără, 
iar Talmanes şi Mandevwin se dădură la o parte fără tragere 
de inimă, lăsând-o să treacă. Mat lı se alătură celor dos, pri- 
vind-o cum se îndreaptă direct spre focurile pentru gătut. 

— Presupun că nu va exista mcio incursiune, zise Talmanes. 

Nu părea tust. 

Mandevwın îşi pipăi penicul de pe ochi. 

- Asta înseamnă că mă pot întoarce la sărmana mea 
mătuşă bătrână? 

= N-a mero mătușă bătrână, mârâi Mat. Haideţi să vedem 
ce-are de zis femeia. 

— Fie, zise Mandevwin Dar data vntoare, voi fi Străyer, ai 
ințeles, Mat? 

Mat doar oftă, grăbindu-se după Yerin. 


CAPITOLUL 35 


O aură de întuneric 


Briza răcoroasă a mär îl mângâte pe Rand în chpa în 
care trecu călare prin poartă Acel vântucel blând, ca atinge 
vea unei pene, purta cu el mirosurile a mn de focuri pentru 
gătit, răspândite peste tot in oraşul Falme, care incălzeau tocà 
naţele duvuneaţa. 

Rand il struni pe Tardaishar, nefund pregătit pentru amın 
tirile pe care urmau să le trezească acele mirosuri Ainintin 
despre vremea când incă nu ştia care era rolul lu în lume 
Armantir: despie vremea când Mat il necăjea mereu pentru că 
purta veșminte fiumaase pe care Rand incerca să le evite 
Anuntun despre vremea când îi fusese rușine de steagurile 
care fâlfănau acum în urma sa. Odimoară, el :nsistase ca aces 
tea să rămână ascunse, de parcă, făcând asta, ar fi putut scăpa 
de propriul destin. 

Procesiunea îl aşteptă, cataramele scârțăind, cari neche 
zând Rand mau vizitase orașul Flame o dată, pentru o scurti! 
vreme Pe vremea aceea, nu reușise să stea nicăieri prea mult 
timp Îşi petrecuse lunile acelea fie fund urmărit, fie u mărirul 
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ile cineva. Fain îl condusese in Falme, purtând la e! Cornul lu: 
Valere şi pumnalul cu rubin de care fusese legat Mat. Culorile 
uapărură din nou când se gândi la Mat, însă Rand le ignoră În 
aceste câteva clipe, el nu se află în prezent 

Falme reprezenta un moment de cotitură în viaţa lui 
Rand la fel de profund precum cel ulterior, când se aflase in 
ținuturile stepe ale Aiellor, atunci când doveduse că el era 
Caratarn. După Falme, nica nu se mai ascunsese, nici nu mai 
luptase cu ceea ce era. Acesta era locul unde el recunoscuse 
pentru prima oară că era un ucigaș, locul unde işi dăduse 
seama pentru prima oară ce pericol reprezenta pentru cei dm 
jurul lui. Încercase să îi lase pe toți în urmă, insă ei veniseră 
după el 

Bănatul păstor se mistuise în Falme, cenuşa lu: find imprăş- 
bată şi purtată de vânturile ce măturau oceanul Dragonul 
Renăscut luase naştere din această cenuşă. 

Rand îl mână înainte pe Tatdaishar. sar procesiunea îl 
urmă din nou. El poruncıse ca poarta să fie deschisă la mică 
distanță de oraş, cu speranţa să nu fie zărită de damane 
Pneşte că Ashamanu lui e ereaseră — putând, astfel, să 
ascundă împletiturile de femei —, dar el nu voia să le ofere 
acestora miciun indiciu despre Călătarie. Neputinţa 
Seancharulor de a folosi Tapurea-n-Văzduh era unul dintre 
cele ma! mari avantaje ale lui. 

Orașul Falme ea așezat pe o hmhă mică de pământ — 
Toman Head - care se alungea spre Oceanul Aryth, Stâncile 
înalte, aflate de-o parte și de cealaltă, despicau valurile, dând 
naştere unui muget înăbușit și înctepărtat. Clădirile din oraș, 
construite din piatră închisă la culoare, acopereau perunsula 
aşa cum bolovanıı acoperă albra unui râu. Majoritatea erau 
clădiri solide, cu un tat, construite ca şi când locuitoru se 
aşteptau ca valurile să se reverse peste stânci și să se izbească 
de casele lor. Anei, pajiştile nu erau la fel de uscate precum 
cele de la miazănoapte, insă iarba recent răsărită începea să 
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se ingălbenească şi să se ofilească, ca şi când firele regretau 
că işi țiseră capetele din pământ. 

Peninsula cobura spie un port natuial, unde ey au ancorate 
nenumărate vase Seanchane. Steagunile lor fâlfârau în băta 
våntohn, proclamând că acest oraş făcea parte din imperiul 
lor; pe flamura care fâlfâa cel mai sus deasupra oraşului se 
vedea un șoim auriu în zbor, care ținea în ghearele luu trei ful 
gere. Avea franjuri albaştri 

Creaturile ciudate pe care Seanchann le aduseseră cu ei 
din partea cealaltă a oceanului nușunau pe străduţele înde 
părtate, fund prea departe ca Rand să poată distinge detainle. 
Raken zburau pe cer, aparent, Seanchanu avean arc. un grajd 
mare pentru e1. Taman Head se afla la sud de Arad Doman, 
iar oraşul acesta era, fără îndoială, o zonă mare de aşteptare 
pentu campara Seanchanilor din rmarănvapte. 

Acea campanie de cucerire avea să 1a sfârşit în ziua aceea. 
Rand trebiua să facă pace, trebuza să o convingă pe Fuca celor 
Nouă Euni să-și retragă oștile Această pace avea să fie hniş- 
tea de dinaintea furtunn El nu urma să-și protejeze oamenii 
de război, doar avea să în țină în viaţă ca ei să poată muri pen- 
tru el în altă parte. Însă el va face ceea ce trebuia făcut 

Nynaeve îşi aduse calul lângă el, în vreme ce își conti- 
nuau drumul spre Falme. Rochia e1 albastru cu alb era cro- 
(tă după portul domam, dar era dintr-un materal mai gros 
şi mult mai modest Ea părea să adopte porturile din toată 
lumea, purtând rachu specifice oraşelor pe care le vizita, 
însă aducând o tușă personală a ceea ce ı se părea cuviincios. 
Altădată, poate, hu Rand 1 s-ar fi părut amuzant acest lucru, 
Părea incapabl să mai simtă această trâire Simţea doar acea 
tăcere rece din lăuntrul lun, o tăcere care învăluia un izvor de 
fune înghețată 

Avea să menţină în echilibru furia și tăcerea suficient de 
mult timp Trebwa s-o facă. 

— Aşadar, ne-am întors, zise Nynaeve. 
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Terangrealul-podoabă multicolor pe care îl purta strica 
oarecum aspectul rochiei ei cu croală frumoasă 

— Da, zise Rand. 

— Mi-aduc aminte de ultima oară când am fost auci, zise ea 
pe un ton leneş Ce haos, ce nebunie. Apoi, la sfârșit, te-am 
găsit cu rana aceea în partea laterală. 

- Da, zise Rand în șoaptă. 

Anca se pricopsise cu prima rană ce nu se mai vindeca, 
atunci când se luptase cu Ishamael pe cer, deasupra oraşului. 
Începu să-și simtă rana caldă când se gândi la ea. Caldă și 
dureroasă. Începuse să se gândească la durerea aceea ca la o 
veche prietenă, ca la o aducere aminte că era vu. 

— Te-am văzut sus, în aer, zise Nynaeve. Nu mi-a venit să 
cred. Am... am încercat să Timăduiesc rana aceea, dar pe 
vremea aceea eram încă blocată wi nu puteam să invoc furia. 
Mın nu vota să plece de lângă tine. 

Min nu îl însoțea în ziua aceea Ea rămânea aproape de 
el, dar ceva se schimbase intre e1 Întocmai cum se temuse el 
intotdeauna că avea să sc întâmple Atunci când ea il privea, el 
ştia că ea il vedea cum încerca să o omoare 

Cu doar câteva săptămâru înainte, el nu ar fi reuşit să o 
convingă să nu îl însoţească, indiferent ce i-ar fi zis. Acum, ea 
rămase în urmă fără ca el să protesteze deloc. 

indiferenţă. Avea să se sfârșească în curând. Nu mai era 
loc pentru regret sau întristare. 

Aielu o luară la fugă în faţă ca să cerceteze o posibilă 
ambuscadă. Mulţi dintre e1 purtau banderolele roşii. Rand nu 
isi făcea grm în privința unei ambuscade. Seanchanii nu aveau 
să îl trădeze, nu şi dacă nu era cumva la mijloc vreun Rătăcat. 

Rand ajunse la poalele pantei și îşi atınse sabra pe care o 
purta la eingătoare. Era cea curbată, cu teaca neagră pe care 
fusese vopsit cu roşu şi auru dragonul şei puitor, Din mai 
multe motive, aceasta îl ducea cu gândul la ultima oară când 
fusese în Falme 
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-În acest oraş am ucis pentru prima oară un om cu 
sabia, zise Rand pe un ton blând. N-am vorbit mcrodată des 
pre asta Era un Senior Seanchan, un maestru al sabier. Verin 
imi spusese să nu conduc Puterea în oraș, aşadar l-am 
infruntat doar cu sabia. L-am învins, L-am ucis, 

Nynaeve îşi acul o sprânceană, 

— Aşadar, chiar ai dreptul să porți o sabie incrustată cu 
însemnul bătlanului. 

Rand clătană din cap 

— N-au existat martori Mat şi Hurin luptau în altă parte 
M-au văzut imediat după luptă, dar nu au văzut lovitura 
ucigătoare. 

-= Ce umportanţă au martoru? zise ea pe un tan batyoco 
nitor. Au învins un maestru al sabiei, aşadar ești şt tu unul 
N-are importanţă dacă ai fost văzut sau nu de ceilalți. 

Elo privi. 

De ce să porți însemnul bâtlanului dacă nu eşti văzut 
de ceilalți, Nynaeve? 

Fa nu răspunse. În faţă, chiai lângă oraș, Seanchann ridi 
caseră un pavihon cu dungi negre și albe Piu eau să fie sute de 
perechi de femei suldam și damane care împrejmuiau cortul 
fără pereți. Dumanele purtau acele rochn cenuşi caracteris 
tee, sar femeile suldam purtau rochule lor roşu cu albastru, 
prevăzute cu un fulger pe piept Rand adusese cu el doar 
câțiva conducători: Nynaeve, trei Înţelepte, Corele, Narshma, 
Flinn. O fărânnă din cât putea accesa, chiar şi fără să apeleze 
la forțele lui staționate la răsărit. 

Dar nu, era mai bine să fie insoțit doar de e gardă simbo 
hcă, lăsând astfel impresia că venea cu intenții de pace. Daca 
intâlnarea aceasta avea să degene: eze înti-o bătăle, atunci sm 
gura speranță a lui Rand era să scape rapid printr-o poarta 
Fie asta... fie să facă ceva ca să pună el insuși capăt bătăhei, 

Figurina reprezentând un bărbat care ținea în mâna ridi 
cată o sferă atârna de şa în faţa lui. Cu ajutorul ei, putea să 
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intrunte o sută de damane. Două sute. Își amintea Puterea pe 
care o deținuse atunci când curățase saidmul. Fusese genul de 
Putere cu care ar fi putut rade oraşe întrega, ar fi putut numic 
pe oricine i-ai fi stat in cale. 

Nu Nu avea să se ajungă la asta. Nu îşi putea permite să 
îngădure să se ajungă la asta Cu siguranţă că Seanchanii ştiau 
că dacă l-ar fi atacat, acest lucru ar fi dus la dezastru. Rand 
venise să se întâlnească din nou cu ei, ştund că un trădător 
din rândul lor încercase să îl 1a prizomer sau să il ucidă Ei 
Irebuiau să vadă că el era sincer. 

Dar dacă nu aveau să vadă acest lucru.. E] îşi intinse mâna, 
apucă cheia de acces, pentru orice eventualitate, și o strecură 
in buzunarul exterior supradimensional al haine: lui. Apor, 
mspirând adânc, se linişti şi căută vidul. Ajuns acolo, îmbră- 
(uşă Puterea Supremă. 

Creaţa şi ameţeala amenințau să îl azvârle la pământ. 
Se clătină, sti ângându-l cu picioarele pe Tardaishar, ținând 
strâns în pumn cheia de acces din buzunar. Sci âșni din dinţi. 
Într-un ungher al mmpu lui, Lews Therm incepea să se dez- 
meticească. Nebunul incercă să înșface Puterea Supremă. Fu 
oluptă disperată, rar când Rand birui în cele din urmă, des- 
coper că se prăbuşise pe şa. 

Şi bombănea din nou. 

- Rand? intrebă Nynaeve 

Rand se îndreptă de spate. El era Rand, nu? Unco, după 
o luptă ca aceea, în era greu să își amintească cine era. Oare 
reuşise, în sfârşit, să îl izoleze pe Rand, intrusul, și devenise 
Jews Therin? În ziua precedentă, se trezise la amiază, ghe- 
muit într-un colț al odän sale, plângând şi şuşotind ceva 
despre Hyena. S:mţea în mânile lui textura fină a părului e1 
lung şi bălau şi îşi amintea cum o ținuse la pieptul lui. Își 
amintea că o văzuse zăcând moartă la picioarele lui, ucisă de 
Puterea Supremă, 

Cine era el? 
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Chiar avea vreo importanță? 

- Te simţi bine? îl întrebă din nou Nynaeve. 

- Suntem bine 

Rand nu își dădu seama că folosise pluralul pină când 
cuvintele îi eşiră pe gură. Vederea începea să 1 se limpezească, 
eu toate că incă În era puţin cam neclară. Totul fu deformat o 
clipă, cum se întâmplase în timpul luptei când Senurhage îi 
retezase mâna, Abia dacă o ma: observa. 

Se îndreptă de spate, apoi mai trase puţină putere pnn 
intermediul cheii de acces, umplându-se de sardin. Era atăt de 
dulce, in ciuda senaței de greață pe care o provoca... Tânjea 
să tragă o cantitate mai mare, însă se abţinu. Depinea deja mai 
multă Putere decât putea, fără ajutor, oricare dintre bărbaţi 
Avea să fie de-ajuns 

Nynaeve aruncă o privire figurine: de lângă el Sfera din 
mâna acesteia strălucea slab 

-~ Rand... 

~ Am îmbrățișat puţin mai multă, ca măsură de precauție. 

Cu cât îmbrățişa mai multă Putere Supremă o persoană, 
cu atât mai greu era să o apere. Dacă damanele incercau să il 
captureze, acestea aveau să fie şocate de rezistența lui. El ar fi 
putut rezista unui cerc complet, 

= Nu vo fi luat prizomer din nou, şopti el, Niciodată. Nu 
mă vor lua prin surprindere. 

~ Poate că ar trebui să facem cale-ntoarsă, zise Nynaeve 
Rand, nu suntem nevoiţi să ne întâlnim cu e: în condițule 
impuse de e1 Este. 

- Răinânem, zise el pe un ton blând Ne vom ocupa de e1 
acı ȘI acum. 

În faţă, el putea vedea o siluetă așezată în pavilhon la o 
masă pusă pe o estradă. Mai exista un scaun în faţa siluetei, la 
acelaşi mvel. Acest lucru îl mură; din cele ce știa despre 
Seanchanı, el se așteptase să fie nevoit să ceară să fie pe picior 
de egalitate cu unul dintre Cei de Sânge. 
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Să fie aceea Fuca celor Nouă Lumi? Copila aceea? Rand se 
ineruntă pe măsură ce se apropiau, dar își dădu seama că. de 
fapt, ea nu era o copilă, cı doar o femeie foarte mică Îmbiăcată 
în veşminte negre, ea avea pielea neagră, asemenea Oamenilor 
Mărn Pe obraji avea dåre de cenuşă alb-cenuşie, rar expresia 
de pe faţa e1 rotundă era calmă. La o inspecție mai atentă, 
părea să aibă aproape aceeași vârstă ca el 

Rand inspiră adânc şi descălecă. Sosise vremea ca războ- 
mal să sa sfârșit 

Dragonul Renăscut era un tânăr Lui Tuon î se spusese 
asta şi totuşi, ceva in legătură cu el o surprindea. 

De ce ai trebui să fie surprinsă de acest tânăr? Erou cuce- 
nitori erau adeseoni tineri. Însuși Artur Aupă-de-$ourn, inte- 
meietorul măreţulu Imperu, fusese tânăr atunci când își 
începuse campania de cucerne, 

Cei care cucereau, cei care stăpâneau lumea se misturau 
repede, asemenea lămpilor cu fitilurile netäiate. El purta 
auriu cu roşu pe fundal negru, iar nasturi hainei scânteiară 
când descălecă de pe armăsarul lu. mare și negru şi se apro- 
pie de pavilion Haina neagră avea broderu roşu și auru pe 
manşete -lipsa mâinu era evidentă atunci când privea man- 
şetele acelea —, însă restul veșmintelor îi erau simple Ca şi 
când el nu vedea niciun motiv de a disti ape atenţia de la chì- 
pul lui cu ajutorul podoabelur. 

Părul lu avea culoarea asfințitului de soare, roşu-inchis 
Avea un aer nobil — mers hotărât, paşi încrezători, ochi care 
priveau drept în faţă. Tuon fusese învățată să meargă astfel, 
fără pumătăţi de măsură în felul în care păşea. Fa se întrebă 
cine îl învățase pe el Cel mai probabil, avea cei mai bunı pra- 
fesori care îl învățau cum să fie rege și lider. Cu toate acestea, 
rapoartele spuneau că crescuse ca fermier intr-un sătuc. Să 
fie oare o poveste răspândită cu gryă ca să îi aducă credibili- 
tate printre oamenu de rând, poate? 

El se îndreptă cu pași hotărâți spre pavihon, insoțit de o 
marathdamanc în partea stângă Femeia purta o roche de 
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culoarea cerului într-o zı senină, cu ornamente ca nişte nori 
Părul e1 negru îi era impletit într-o singură cosiţă şi purta 
podoabe hipătoare. Părea nemulțumită de ceva, căci se înerunta, 
1ar gura îi era o lime dreaptă. Prezența e1 o făcu pe Tuon să se 
înfioare. A1 crede că se obişnuise deja cu miarathiiumanele 
după ce călător ise împreună cu Matrim. Dai nu era aşa. Ele 
erau ființe nefii eşti, periculoase. Tuon nu se mai putea simp 
confortabil în preajma unei damane fără 7gai dă tot aşa cum 
nu putea suporta ca un fincel de ra bă să i se incolăcească în 
jurul gleznei și să-i mângâre pielea. 

Fireşte, dacă acea marathiiamuane era o prezenţă tulbură- 
toare, atunci cei doi bărbați care pășeau la dreapta Dragonului 
erau încă şi mai şi. Unul; aproape la fel de tânăr, își purta părul 
impletit în cosițe legate cu clopoței. Celălalt era un bărbat ma: 
în vârstă, cu părul alb şi faţa bronzată. În ciuda diferenţei de 
vârstă, amândoi aveau acel mers relaxat şi ţanţoș al bărbaţilor 
deprinşi cu luptele, Amândoi purtau haine negre, cu nişte 
insigne schpituare pe gulerul inalt. Li se spunea „Asha man". 
Bărbaţ: care puteau conduce. Cel mai bine era ca monstruo- 
zităţule să fie ucise rapid. În Seanchan, exustaseră foai te puțim 
care — in dorinţa lor de a avea un avantaj neaşteptat — incerca- 
seră să îi antreneze pe acești Tsorovande Doon, Furtuni cu 
Suflet Negru Proşti căzuseră rapid, adeseori nume chiar 
de uneltele pe care incercau să le controleze 

Tuon își făcu curaj. Karede şi Cărzile Morţii care o incon- 
Jurau devemză încordați. Fu ceva subtil - pumnu strânși pe 
lângă corp, aer tras pe nas, apoi a expirat încet. Tuon nu se 
intoarse spre e1, deşi îi făcu un semn subul Selucrei. 

— Vă veți păstra calmul, le spuse Vocea pe un ton blând 
bărbaților. 

Avea şă se conformeze, căci erau Gărzile Morţii. lu Tuon 
nu îi plăcea să facă acest comentariu, căci asta i-ar fi făcut 
să-și coboare ochi Însă nu avea de gând să îngăduie niciun 
fel de accident nefericit. Întâlnirea cu Dragonul Renăscut 
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avea să fie periculoasă, însă nu avea cum să evite asta. Chiar 
şi cu douăzeci de damane și de femei suldar de o parte şi de 
cealaltă a pavilionului. Chiar şi cu Karede în spatele e1 și cu 
Căpitanul Musenge și un detaşament de arcași, care îi urmă- 
reau de pe un acoperiş ascuns, aflat la mică distanță Chiar şi 
cu Selaua în dreapta e1, încordată și gata să atace, ca o pan- 
teră din munţi înalți. Chiar dacă avea toate acestea, Tuon era 
expusă. Dragonul Rcnăscut era ca un foc de tabără aprins în 
mod inexplicabil în interiorul unei case. Nu îl puteai împie- 
dica să nu distrugă încăperea. Nu puteai decât să nădăydureşti 
că vei putea salva clădhrea 


El se duse direct la scaunul din faţa lui Tuon și se aşeză, fără 
să se îndoască măcar o dată că ea nu îl vedea ca pe egalul ei. Fa 
għa că celalț încă se mai intrebau de ce mai pui ta cenușa de 
dohu, de ce nu se autoproclamase Împărăteasă. Perioada de 
doliu se încheiase, insă Tuon nu 1evenchcase tronul. 

Ea din cauza acestui bărbat. Împărăteasa nu se putea 
întălru cu nimeni, me! măcar cu Dragonul Renăscut, ca de la 
egal la egal Fuca celor Nouă Luni, însă... acest singur bărbat 
putea fi egalul e! Prin urmare, ea şovărse Cel mai probabil, 
Dragonul Renăscut nu ar fi reacponat bine dacă ea s-ar fi con- 
siderat deasupra lui, chiar dacă ea avea un motiv extrem de 
întemenat să facă aeest lueru 

Când el se așeză, un fulger îndepărtat străluci, arcu- 
indu-se intre dor nori, cu toate că Malai - una dintre damane 
care puteau prevesti vremea — insistase că nu se apropia 
ploaia. Fulgere intr-o zi fără ploaie. „Calcă foarte uşor, își zise 
ea, interpretând semnul prevesttor, și aı grijă ce vorbeşti.“ 
Nu era cel mai lămuritar dintre semnele prevestitoare Dacă 
urma să pășească încă şi snas atent, ea tiebuia să-și ia zborul 
în aer! 

- Tu eşti Fiica celor Nouă Luni, zise Dragonul Renăscut, 

Era o afirmaţie, nu o întrebare. 

- Tu eşti Dragonul Renăscut, răspunse ea. 
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Când privi in ochn aceia ca de ardezie, ea îşi dădu seama câ 
prima e. impresie fusese greşită. El nu era tânăr. Trupul hu u li 
fost tânăr, într-adevăr, dar ochii acea. erau niște ochi bătrâni 

El se aplecă puţin in faţă Gărzile Morţii se încordară, 1 
pielea scârțâi e 

- Vom face pace, zise al'Thor Azı. Aici i 

Selucia şuneră incet Cuvintele lu aduceau foarte mult cu 
o poruncă. Tuon i1 arătase un mare 1espect aşezându-l lu 
nivelul e1, însă nimeni nu îi dădea ordine familhes imperiale 

Al Thor îi aruncă o privue Selucrer. 

- Î poţi spune gărzii tale de corp că se poate relaxa, zise el 
pe un ton sec Întâlmrea aceasta nu se va transforma intr-un 
conflict. N am să îngădun asta. h 

= Ea este Vocea mea, zise Tuon cu băgare de seamă, şi 
Gräitoarea Adevărului Garda mea de corp este barbatul di 
spatele scaunului meu, + 

Al'Thor pufni încet. Aşadar, era un bun observator. Sau 
unul norocos. Puţini ghiciseră corect natura Selucier. Fi 

- Doreştı pacea, zise Tuon. Ai condițu pentru propu 
nerea ta? 

— Nu este o propunere, ci o necesitate, răspunse al'Thor. 

LI vorbea cu blândeţe Top acești vamen vorbeau foarte 
repede, însă al'Thor punea greutate în cuvintele lur, El îi 
aducea aminte de mama el. 

— Ultima Bătălie se apropie. Sunt sigui că neamul tău îşi 
aminteşte profeţiile. Dacă veți continua cu acest război al 
vostru, ne veți pune pe toţi in primejdie. Oştile mele — oștile 
tuturor — sunt necesare în lupta impotriva Umbrei 

Ultima Bătălie avea să se poarte între Imperiu și oștile 
Celui Întunecat. Toată lumea ştia asta Profeţule spuneau 
hmpede că Împărăteasa avea să-i învingă pe cei care în slujesc 
Umbrei, apoi ea avea să îl trimită pe Dragonul Renăscut la 
duel cu Cel Care Înghite Lumina. 

Câte lucrun infăptuise el? Nu părea încă orbit, prin urmare 
acest lucru urma să se intămple. Ciclul Essanık spunea că el 
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ayca să stea pe propriul mormânt și că va plânge. Sau profeția 
«ca se referea la morții umblător, cum se întâmpla deja? Cu 
spiuanță că unele dintre aceste spirite călcaseră deja pe pro- 
pule morminte. Uneori, scrierile nu erau prea clare. 

Oamenii aceştia păreau să fi uitat multe dintre profeţii, tot 
aya cum uitaseră şi de jurănuntele făcute pentru a anticipa 
Reintoarcerea. Însă ea nu spuse asta „A1 mare gryă ce spui. “ 

Crezi, atunci, că Ultima Bătălie este aproape? întrebă ea. 

- Aproape? întrebă al Thor. Este la fel de aproape ca un 
wasin care-ţi mângâie ceafa cu respirația lui în vreme ce-ţi 
Ie grumazul cu cuțitul. Este aproape ca ultimul dangăt de 
«lopot de la miezul nopții, după ce s-au auzit celelalte unspre- 
rece. Aproape? Da, este aproape. Îngroztor de aproape 

Oare nebuma pusese dea stăpârure pe el? Dacă era așa, 
alune situația avea să fie mult mai dificilă Ea îl privea cu 
„atenție, căutând semne ale nebunie: Rand părea stăpân pe el. 

Biiza măru suflă prin bolta pavihonului, scuturând pânza 
şı aducând cu ea mirosul de peşte putred Multe lucruri 
păreau să putrezească în ultima vreme 

„Creatuuite acelea, gândi ea. Trolucu “ Ce prevestea aparı- 
ua lor? Tylee îi numicise, iar iscoadele nu mai descoperseră 
alpi. Privind intensitatea acestui bărbat, ea șovăi. Într-adevăr, 
Ultima Bătăhe era aproape, poate atăt de aproape cum spunea 
ei Atunci, era cu atât mai important ca ea sà unească aceste 
unutur: sub flamura e1. 

— Trebure să înţelegi de ce treaba asta este atât de impor- 
tantă, zise Dragonul Renăscut. De ce te lupi cu mine? 

- Nou reprezentăm Reîntoarcerea, zise Taon Semnele 


prevestitoare ne-au spus Că sosise vremea ca NOI să venim ȘI 
ne-am așteptat să găsim un regat unit, pregătit să ne preamă- 
rească şi să ne dea oști pentru Ultima Bătălie. În schimb, ain 
găsit un ținut dezbinat şi nepregătut, care a wtat de jurămin- 
tele fâcute Cum de nu înţelegi că trebuie să luptăm? Nu ne 
face plăcere să vă omorâm, aşa cum nici părintele nu este 
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bucuros atunci când trebue să își disciphneze odrasla pen- 
tru că a greşit 

AP'Thor păru indignat 

— Suntem nişte copr in ochu voştri? 

— Era doar o metaforă, răspunse Tuon. 

El rămase nemișcat o chpă, apoi îşi frecă bărbia cu mâna 
Oare el o invinuua pentru pierderea celuilalt? Falendre vor- 
bise despre asta. 

-O metaforă, 7ıse el, Una potrivită, poate Într-adevăr, 
tinutul nu era umt, dar l-am adus eu laolaltă Luprtura este 
slabă, poate, dar va rezista suficient de mult timp Dacă n-aş 
fi eu, atunci războiul vostru de unificare ar fi lăudabil. Însă, 
în situaţia actuală, vor sunteți o distragere a atenţiei. Trebuie 
să facem pace Ahanţa noastră trebuie să dureze până când 
viața mea va lua sfârşit O privi in ochi. Te asigur că asta nu va 
dura prea multă vreme 

Ea şedea la masa cea mare, cu måinile impreunate în faţa 
ei. Era un lucru intenționat, deşi, privind în retrospectivă, 
această măsură de precauţie era amuzantă. Fl nu avea nevoie 
de braţ dacă ar fi să o omoare. Mai bine să nu se gândească 
la asta. 

— Dacă inţelegi impo tanţa unificăru, zise ea, atunci poate 
că ar trebui să uneşti ținuturile sub flamura Seanchanului, să 
le spui oamenilor să depună jurământul și 

Femeia care stătea în spatele lui al’ Thor, marathilanane, 
făcu ochu mari de mirare în timp ce Tuon vorbea. 

- Nu, zise al Thor, intrerupând-o pe Tuon. 

- Cu siguranţă înţelegi că un singur conducător, cu... 

- Nu, zise el, pe un ton blând şi totuşi mai ferm, mai peri- 
culos N-am de gând să permit să fie prins cineva în lesele 
voastre spurcate, 

~ Spurcate? Este singura cale prin care ne putem ocupa 
de cei care pot conduce! 

— Noi am supraviețuit fără ele secole întregi. 
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= ŞI aţi... 

— Nu accept acest punct de vedere, zise al’ Thor. 

Gărzile lu Tuon — inclusiv Selucia ~ scrășmură din dinți şi 
îşi duseră mănnile la săbu. El o întrerupsese de două ori la rând. 
Pe Fiica celor Nouă Lunı. Cum putea fi atât de îndrăzneţ? 

Era Dragonul Renăscut, de aceea. Dai vorbea numai 
prostii. El avea să 1 se supună, odată ce ea avea să devină 
Împărăteasă. Profeţule cereau asta Cu siguranţă că asta 
insemna că regatul lu: se va alătura Impenului 

Fa lăsase ca discuţia să-1 scape de sub control Marathda- 
manele erau un subiect delicat pentru mulți oameni de pe 
acest mal al oceanului Probabil că înțelegeau logica de a le 
pune în lesă pe femei, dar le era greu să renunţe la tradițuile 
lor. Fără îndorală că de aceea îi deranja atât de mult să vor- 
bească despre aceste lucruri. 

Tuon trebuza să ducă discuţia într-o altă directe. Într-un 
domeniu care să-l prindă pe Dragonul Renăscut cu garda 
Jos ÎL cescetă din priviri 

-= Doar despre asta va fi discuția noastră? intiebă ea. Vom 
sta unu) în aţa celuilalt şi vom vorhi despre deosebirile din- 
tre nor? 

- Despre ce altceva am putea vorbi? zise al’ Thor. 

— Poate despre ceva ce avem în comun 

- Mă îndoiesc că ar exista ceva relevant in privinţa asta. 

- O? făcu fuon Şi cum rămâne cu Matrim Cauthon? 

Aceste cuvinte îl şocară, într-adevăr. Dragonul Renăscut 
chpi, deschizându-şi puţin gura. 

— Mat? zise el. Îl cunoşti pe Mat? Cum... 

- M-anăpit, zise Tuon. ŞI m-a tărăt după el prin mai toată 
Altara. 

Dragonul Renäscut ieni, apoi închise gura. 

~ Îmi amintesc acum, zise el încet. Te-am văzut. Cu 
el. N-am făcut legătua dintre tine şi chipul acela. Mat... 
ce-ai făcut? 
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„Tu ne-ai văzut pe noi?“ gândi Tuon cu scepticism 
Aşadar, nebunia se manifestase. Acest lucru îl va face mai 
uşor de manipulat, sau mai greu? Probabil ultima variantă, 
din păcate, 

~ Ei bine, zise aPThor in cele din urmă, cred că Mat a 
avut motivele lui. Întotdeauna are. Și îi par atât de logice la 
momentul respectiv... 

Aşadar, Matrim il cunoştea într-adevăr pe Dragonul 
Renăscut; acest aspect urma să constituie o resursă excelentă 
pentru ea. Poate de aceea el fusese scos în calea e1, ca Tuon să 
deţină milloacele prin care să afle lucruri despre Dragonul 
Renăscut. Ea trebuna să il recupereze, înainte ca el să o poată 
ajuta în privinţa aceasta, 

Matrim nu va fi încântat, dar va trebui să înţeleagă. Era 
Întâiul Prinţ Săbiei, EL va trebui să fie numit printre Cea de 
Sânge de rang superior, să se radă în cap şi să înveţe să se 
poarte cum se cuvine Toate astea i se păreau un mare păcat, 
din motive pe care ea nu şi le putea explica. 

Nu se putu abține să nu se mai intereseze puţin de el. 
Parțial pentru că subiectul părea să ìl descumpănească pe 
al'Thor, parțial pentru că era curioasă. 

- Ce fel de bărbat este acest Matrim Cauthon? "Trebuie 
să recunosc că mie mi s-a părut a fi un escroc indolent, care 
se grăbeşte să găsească scuze ca să evite jurămintele pe care 
le-a făcut. 

- Nu vorbi aşa de el! 

În mod surprinzător, aceste cuvinte fură rostite de 
marathdamane care stătea lângă scaunul lui al'Thor. 

~ Nynaeve.. , începu al'Thor 

-= Nu-mi spune să tac, Rand al'Thor, zise femeia, încruci- 
şându-și braţele pe piept Este şi puietenul tău. 

Femela îşi întoarse din nou atenţia la Tuon și o privi în 
ochi. O priv: în ochi. O marathidamane! 

Ea continuă. 
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- Matram Cauthon este unul dintre ce: mai de ispravă 
bărbați pe care în vei cunoaște vreodată, Alteță, sar eu n-am să 
impădui să se vorbească rău despre el. Acesta este adevărul. 

- Nynaeve are dreptate, zise al'Thor, fără tragere de inimă. 
Iste un om cumsecade, © fie el niţel cam aspru uneori, dar 
Mat este un prieten de nădejde așa cum și-ar dor oricine Cu 
inate că bodngăneşte într-adevăr în legatură cu ceea ce il 
vbhgă cunştunța să facă 

— Mi-a salvat viața, zise mmathidamaue M-a salvat plătind 
scump ŞI S-a pus în pericol atunci când nimeni altcineva nu 
s a gåndit să vină după mine Ochn în scăpărau de furie. Da, 
hea și joacă Jocuri de noroc mult prea mult Dar nu vorbi des- 
pre el ca şi când l-ai cunoaşte, pentru că nu îl cunoşti. | ăsând 
Ipate astea deoparte, are o inimă de aur. Dacă l-ai rântt. . 

- Să-l rănesc? zise Tuon, E} m-a răpit pe mne! 

- Dacă a făcut asta, înseamnă că a existat un motiv, zise 
kand al'Thor. 

Cătă loialitate! Încă o dată, ea se văzu obhgată să-şi revi- 
ruască părerea despie Matrım Cauthon. 

— Dar chestia asta este nelevantă, zise al'Thor, ridi- 
cându-se brusc in picioare. 

Unul dintre soldaţi Gårn Morți îşi scoase sabia. Al'Thor 
i aruncă o privire înciuntată, iar Karede îi făcu repede semn 
soldatului, care își vâri sabia în teacă și, ruşinat, își cobori ochu 

Al Tho îşi puse mâna pe masă, cu palma în Jos. Se aplecă 
în faţă, privind-o fix in ochi pe Tuon Caine își putea lua pri- 
virea de la ace: ochi cenușii şi intenşi, ca oţelul? 

- Nimic dın toate astea n-are importanţă. Mat n-are ım- 
portanță. Asernănările și deosebirile dintre noi nu au impor- 
tanţă. Tot ceea ce contează este nevoia, sar eu am nevore de tine, 

Fi se aplecă şi mai mult în faţă, ameninţător. Deşi forma 
nu 1se schimbă, dintr-odată el păru inalt de treizeci de metri 
Rand vorbi cu aceeaşi voce calmă şi pătrunzătoare, însă 
acum se simţea ameninţarea în ea, nerăbdarea. 
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- Trebuie să îțı anulezi atacurile, zise el, aproape în şoaptă, 
Trebwe să semnezi un tratat impreună cu mine, Acestea nu 
sunt cerinţe, c1 este voinţa mea, 

Dintr-odată, Tuon se trezi că dorea să 1 se supună. Să-1 facă 
pe plac. Un tiatat. Un tratat ar fi minunat, căci i-ar oferi şansa 
să-şi întărească poziţia în aceste ținuturi. Va putea plănui cum 
să restabilească ordinea în Seanchan. Ar putea recruta și pre 
găti oameni. Se veau atât de multe oportunități, încât mintea 
e1 păru brusc hotărâtă să vadă doar avantajele unei ahanţe, nu 
şi dezavantajele acesteia. 

Căută aceste dezavantaje, chinuindu se să găsească 
problemele care puteau apărea dacă ea s-ar fi aliat cu el. Însă 
acestea deveneau lichide în mintea ei şi se scurgeau. Nu le 
putea inhăţa ca să îşi exprime vreo obiecţie. În pavilion se 
aşternu tăcerea; până şi briza incetă să mai adie 

Ce se întâmpla? Sumnţea că se sufoca, de parcă o greutate 
ar fi apăsat o pe piept Sımțea că nu avea încotro decât să se 
supună voinţei acestui bărbat! 

Expresia de pe faţa lui era sumbră În cruda luminii 
după-amiezu, faţa lui cra umbrită, mult ma mult decât orice 
altceva de sub cupola panhonului EI o privea în continuare 
fix în ochi, iar ea începu să respire repede şi scurt. F1 1 se părea 
că zărea ceva in jurul lui cu colţul ochiului. O ceaţă întune- 
cată, o aură de întuneric pe care el a emana. Aceasta făcea 
aerul să se mişte asemenea arşiţei. Gâtul începu să 1 se incor- 
deze, iar cuvintele începură să se formeze. „Da Da Voi face 
cum imi ceri, Da Trebuie Trebuie “ 

- Nu, zise ea, cuvântul fund abra o şoaptă. 

Expresia lui incepu să se intunece din ce în ce mai mult, 
1ar ea văzu furie în felul in care el se apăsa pe mână, degetele 
tremurându-i din cauza forței. Felul în care îşi încleşta făl- 
cile. Felul în care ochu 1 se măriră Câtă intensitate! 

- E nevoie.. începu el. 

- Nu, repetă ea, devenind din ce în ce mai increzătoare, 
Mute vea supune, Rand al Thor! Nu invers. 
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Cât întuneric! Cum il putea cuprinde un singur om? El 
părea să arunce o umbră de mărimea unui munte. 

Ea nu se putea alia cu creatura aceasta. Acea ură clocoti- 
toare o înspăimânta, 1ar spaima era o emoție cu care ea nu eră 
familiarizată. Acestui bărbat nu i1 putea fi ingăduită liberta- 
tea de a face ce dorea. Trebuia închis. 

El o mai privi preţ de o clipă 

- Prea bine, zise el. 

Vocea în era de gheaţă. 

Se roti pe călcăre şi ieşi cu paşi hotărâți din pavilion, fără 
să privească în urmă Anturajul lui în urmă; toți, inclusiv 
marathdamane cea cu cosiță, păreau tulburați. Ca și când ei 
înşişi nu erau siguri ce — cine — era acest bărbat pe care îlurmau. 

Tuon îl urmări cu puivirea, gáfàind. Nu în putea lăsa pe 
ceilalți să vadă cât de tulburată e1a. Aceştia nu puteau şti că, 
în acel ultim moment, ea se temuse de el, Îl urmăn cu privi- 
rea până când silueta lui călare dspăru după coama dealului. 
Încă îi mai tremurau mâinile, Nu avea curajul să vurbească, 

Nimeni nu vorbi câtă vreme ea se linişti, Poate că şi e1 
erau la fel de tulburaţi ca ea. Poate că i1 simțeau ingrijorarea. 
Într-un final, mult timp după ce al'Thor plecase, Tuon se 
ridică în picioare. Se intoarse şi privi adunarea de Ca de 
Sânge, generalı, soldați şi gărzz. 

- Eu sunt Împărăteasa, zise ea cu o voce blândă. 

Ca la un semn, aceştia se lăsară în genunchi Până şi Cei 
de Sânge se prosternară. 

Era singura ceremonie de care era nevoie. O, avea să aibă 
loc o incoronare oficială în Ebou Dar, cu procesiuni și parade 
și mulțimi de oameni Ea va accepta jurăminte personale de 
credinţă de la fiecare membru al Celor de Sânge și va avea 
ocazia - conform tradiției — să îi execute personal pe aceia 
dintre e1 care, fără motiv, se opuseseră ascensiuni e: la tron. 

Uimau să se întâmple toate astea şi ma: mult. Însă deci- 
zia ei cra adevărata încoronare. Rastită de Fuca celor Nouă 
Lum după perioada de doliu. 
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Festivitățile începură de îndată ce ea le ingădui să se ridice, 
Avea să fie o săptămână de sărbătoare. O distragere nece- 
sară. Lumea avea nevoie de ea Avea nevoie de o împără- 
teasă. Din acel moment, totul urma să se schimbe. 

În vreme ce dacovale se ridicau în picioare şi începeau să 
cânte cântece de mărire a încoronării ei, Tuun se apropie de 
Generalul Galgan. 

- Transmite ordinul Generalului Yulan, zise ea încet Spu- 
ne-1 să-şi pregătească atacul impotriva arathilamanelo: din 
Tar Valon. Trebuie să pornim un atac împotriva Dragonului 
Renăscut, şi repede Nu putem să-i îngăduum acestui bărbat 
să devină şi mai puternic decât este deja 


CAPITOLUL 36 


Moartea lui Tuon 


- Mi-am început călătoria în Tear, zise Verin, așezăndu-se 
pe cel mai bun scaun al lui Mat, făcut din lemn de nuc şi 
având o peină cafenie, confortabilă. Tomas se postă în spatele 
e1, cu mâna pe mânerul sabiei Scopul meu a fost să mă 
indrept spre Tar Valon. 

- Şi-atunca, cum a1 ajuns arci? o intrebă Mat, încă bănui- 
tor când se așeză pe băncuţa cu perne 

O ura; era absolut imposibil să șezi pe ea într-un mod con- 
fortabil. Pernele nu ajutau Cumva, acestea reușeau să te facă să 
te simţi încă şi a inconfortabul. Chestia asta afurisită trebute 
să fi fost gândită de vreun Iroloc nebun si ctocuș şi construită 
din oasele osândiţilor. Era singura explicaţie rezonabilă. 

El se for pe băncuţă și fu cât pe ce să ceară un alt scaun, 
însă Verin işi continuă povestea. Mandevwin şi Talmanes se 
aflau inăuntru, lângă intrarea în cort, primul stând în picioare 
cu braţele încrucișate pe piept, al doilea şezând pe podea. 
Thom şedea pe podea în partea cealaltă a încăperi: utàndu se 
la Verin cu o privire dezaprobatoare. Se aflau toţi în contul 
mic pentru audienţe al lui Mat, care era menit doar pentru 
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întrevederi scurte ale ofițerilor Mat nu voise să o ducă pe 
Verin în cortul său persona! deoarece acolo erau imprăştiate 
peste tot planurile lui pentru încursiunea în Trustaar. 

— Șieu mi-am pus aceeaşi întrebare, Jupâne Cauthon, răs- 
punse Verin, zâmbind Străyerul e1 mai în vârstă stătea în spa- 
tele scaunului e1, Cum am ajuns aici? Cu siguranță n-a fost 
intenţia mea. Dar, cu toate astea, 1ată-mă. 

— Vorbeşti de parcă au fi o pură întâmplare, Verin Sedai, zise 
Mandevwin, Dar e vorba de o distanță de câteva sute de leghe! 

- Pe lângă asta, poți folosi Topirea-n-Văzduh, adăugă Mat. 
Aşa că dacă a de gând să te duc la Turnul Alb, atunci de ce nu 
foloseşti afurisita asta de Călătorie şi gata? 

- Bune întrebări, zise Verin, Într-adevăr. Aş putea bea 
nişte ceai? 

Mat oftă, loindu-se din nou pe afurişita aia de băncuţă, 
apoi îi făcu semn Ju: Talmanes să dea porunca. Talmanes se 
ridică în picioare şi ieși o clipă afară ca să dea porunca mai 
departe, apoi reveni şi se aşeză la loc. 

— Mulţumesc, zise Verin. Mor de sete 

Fa afişă acel acr distras, atât de obişnuit surorilor din Ajah 
Brună. Din cauza lacunelar de memorie, prima lui intâlmre 
cu Verin îi era cam neclară De fapt, orice amintire cu ea era 
neclară. Însă parcă îşi amintea că 1 se păruse că temperamen- 
tul e1 era acela al unu erudit, 

De astă dată, în vreme ce o privea cu atenţie, mamerele e1 
1 se păreau prea exagerate, Ca și când ea s-ar fi bazat şi s-ar 
folosit de ideile preconcepute despre Biune ca să îi păcă- 
lească pe oameni. asemenea unui artist de stradă care îi atră- 
gea pe băreți de la ţară cu un joc inteligent de alba-neagra. 

Ea îl priv. Zâmbetul acela din colțul buzelor e1? Acela 
era zâmbetul unui şarlatan căruia nu îi păsa că 1-a1 demascat 
escrocheria Şi că ai priceput, amândoi vă veţi puteaţi bucura 
de joc şi, poate, ați putea păcăli impreună pe altcineva 

— În dai seamă ce tavezen puternic eşti, tinere? îl întrebă 
Venn. 
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Mat ridică din umeri. 

- Rand este acela pe care îl vrei pentru chestii de-astea. 
Sincer, abia dacă mă pot compara cu el. 

Culori blesternate! 

— Q, mei nu-mı trece prin cap să minimahzez importanța 
Dragonului, zise Verin, chicatind Dar nu îţi poți ascunde 
strălucirea în umbra lui, Matrim Cauthon. Nu in prezenţa 
altcuiva decăt a unui orb, cel puțin. În orice altă perioadă, tu 
ai fi, fără nicio urmă de îndonală, cel mai puternic taveren în 
viaţă Probabil cel ma: puternic care a existat de-a lungul 
secolelor. 

Mat se foi pe băncuţă Sânge şi cenușă. ura felul in care asta 
il făcea să pară, ca şi când s-ar fi agitat. Poate-ai fi fost mar 
bine să se ridice in picioare. 

~ Ce vrei să spui, Verin? zise el, în schumh. 

EL îşi încrucişă braţele pe piept şi încercă să se prefacă cel 
puţin că se simțea confortabil. 

— Vreau să spun că m-au târât jumătate de continent 

Zâmbetul ei se lărga când un soldat intră în cort, aducând 
o cană aburindă cu cea! de mentă Ea o acceptă recunoscă- 
toare, iai soldatul se retrase 

-Te am târât? zise Mat. Tu mă căuta! pe mine. 

- Doar după ce mi-am dat seama că Pânză trăgea de 
mine în altă parte Verin suflă în ceai. Asta însemna tu sau 
Perrin Nu putea fi vina lu: Rand, din moment ce am putut 
să-l părăsesc cu uşurinţă. 

- Rand? întrebă Mat, alungând o altă străfulgerare de 
culori. A1 fost cu el? 

Verin încuvunță din cap. 

- Cum... ţi s-a părut? întrebă Mat Este... ştu tu .. 

— Nebun? intiebà Venn. 

Mat încuviinţă din cap 

~ Mă tem că da, zise Verin, strâmbând uşor din buze. 
Totuşi, cred că incă stăpân pe el 
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- Blestemată Putere Supiemă! zise Mat, vârându-şi mâna 
pe sub cămaşă ca să atingă medshonul cu cap de vulpe care 
îi aducea liniştea 

Verin îşi ridică privirea. 

— Oh, nu sunt convinsă că problemele tânărului al’ Thor 
se datorează în întregime Puteru, Matrım Multora dintre not 
ne-ar plăcea să dăm vina pe sazdm pentru temperamentul hui, 
dar făcând asta, ar însemna să ignorăm incredibila greutate 
pe care am aşezat-o pe umărul acestui sărman băiat. 

Mat își arcu o sprânceană şi-i aruncă o privire lui Thom. 

- Oricum, zise Verin, sorbind din ceai, nu putem învinut 
pren mult pata, căci aceasta nu îl va mai afecta. 

~ Nu? întrebă Mat. A hotărât să nu mai conducă Puterea? 

Ea râse 

— Mai degrabă s-ar opri un peşte din înotat Nu, pata nu 
îl va mai afecta. pentru că pata nu mai există Al'Thor a cură- 
tat sardinul. 

— Poftim? întrebă Mat pe un ton tănos, ridicându-se în 
picioare. 

Verin sorbi din ceai. 

- Vorbeşti serios? continuă să întrebe Mat. 

- Da, răspunse ea, 

Mat în aruncă din nau o privire Ju Thom. Apoi incepu să 
se tragă de haină și să îşi treacă mâna pria păr. 

- Ce faci? il intrebă Verin, amuzată. 

— Nu ştiu, zise Mat, ruyinându-se. Presupun că am crezut 
că ar trebui să mă sımt diferit sau ceva de genul ăsta. Întreaga 
lume s-a întors cu susul în jos şi s-a schimbat, nu-i așa? 

— S-ar putea spune şi aşa, zise Vertin, cu toate că eu aṣ zice 
că această curățire e mai degrabă ca o pietricică aruncată 
intr-un az. Va trece ceva timp până când undele vor ajunge 
la mal. 

- O pietricucă? întrebă Mat O pretricică? 

-= Mă rog, poate mai degrabă un bolovan. 
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— Un blestemat de munte, dacă mă întrebi pe mine, bom- 
băni Mat. 

El se așeză din nou pe băncuţa aceea ingrozitoare 

Vern chicoti. Aes Sedai afurisite. Chiar trebura să se 
poarte așa? Probabil că nu era decât un alt jurământ pe care 
îl făcuseră fără să spună nimănui, ceva ce avea legătură cu o 
purtare misterioasă. E] se holbă la ea. 

- De ce-ai chicotit? întrebă el pe un ton poruncitor, 
intr-un final 

— Fără vreun motiv, zise ea. Doar bănuiesc că în scurt 
timp vei simţi puţin din ce-am făcut eu în ultimele zile. 

= Ce anume? 

— Păi, cred că vorbeam despre asta inainte să vorbim des- 
pre subiecte neimportante, zise el. 

— Despre blestemata asta de curățire a izvorul Adevărat, 
bombăm Mat, Adevărat, 

- Am trăit cele mai ciudat experienţe, continuă Verin, 
ignorându-l pe Mat, fireşte. Poate nu ştu, dar ca să poți Călători 
dintr-un loc, mai întâl trebue să petreci ceva timp acolo, De 
obicei, e de-ajuns să petreci o noapte într-un loc. În conse- 
cmţă, după ce m-am despărțit de Dragon, m-am dus într-un 
sat din apropiere şi mi-am încbinat o odate într-un han. 
M-am instalat acolo, m-am depuns cu odaia și m-am piegă- 
tut să deschid o poartă dimineaţa Însă, în tenul nopți, a venit 
hangaul. Mi-a explicat cu mâhnire că trebuia să mă mut 
intr-o altă odaie. Se părea că fusese descoperită o spărtură în 
acoperişul de deasupra odăn mele și, în curând, apa avea să 
se prekngă prin tavanul meu M-am împotrivit, dar el a insis- 
tat. Aşadar, m-am mutat vizavi şı am început să mă deprind 
cu odaia aceea. Tocmai când incepeam să simt că o ştiam 
indeajuns de bine ca să deschid o poartă, am fost intreruptă 
din nou. De astă dată, hangul — încă şi mai stânjenit - mi-a 
explicat că sopia lui îşi pierduse un inel în odaia aceea când 
făcuse curăţenie acolo dimineaţa. Femela s-a trezit în torul 
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nopți, find foarte necăjită. Hangiul — care arăta destul de 
obosit — şi-a cerut scuze şi a vrut să mă mute dim nou 

— ȘI? intrebă Mat A fost o coincidenţă, Verin. 

Ea îşi arcuio sprânceană când il privt, apoi zâmbi când cl 
se fo din nou pe băncuţă Fir-ar să fie, nu se agitat 

- Am refuzat să mă mut, Matrim, zise ea. l-am spus han 
giului că n-avea decât să caute prin odaie după ce vor fi plecat 
cu şi i-arn făgăduat că nu voi lua mciun inel pe care îl vor găsi. 
Apoi, 1-am închis uşa în nas. Ea sorbi din cear. Cateva clipe 
mai târziu, hanul a luat foc — un cărbune încins s-a rostogolil 
din vatiă pe podea şi a ars toată clădnea din teme]. Din feri 
care, toată lumea a scăpat, dar hanul n-a mai putut fi salvat. 
Obosiţi şi cu ochu infectați, eu şi Tomas am fost nevoiţi să 
mergem în următorul sat şi să închiriem nişte odă: acolo. 

— $1? zise Mat Tot o comcidență mı se pare. 

-= Treaba asta a continuat vreme de trei zile, zise Verin 
Eram întreruptă chiar şi-atunci când încercam să mă deprind 
cu un loc din afara unei clădiri, Trecători care cereau să se 
încălzească la foc, un copac care se prăbuşea în tabără, o 
turmă de o1 care rătăcea prin preajmă, a furtună trecătoare 
Imferite evenimente întâmplătoare care mă împiedicau să 
cunosc zona, 

Talmanes fluicră încet. Verin încuviință din cap 

- De fiecare dată când incercam să cunosc zana, ceva 
mergea prost Inevitabil, eram nevoită să mă mut dintr-un 
anumit motiv. Cu toate acestea, atunci când hotăram că mi 
voi mai face amic ca să cunosc locul și nu intenționam să 
deschid o poartă, nu se intâmpla mmıc. O altă persoană şi-ar 
fi văzut pur şi simplu de treburile e1 şi ar fi renunţat la 
Călătorie, însă firea mea curioasă a ieşit la suprafaţă, 1ar en 
m-am trezit că cercetam fenomenul, Se întâmpla într-un 
mod destul de regulat. 

Sânge şi cenușă! Era genul de efect pe care se presupunea 
l avea Rand asupra oamenilor, Nu Mat 
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— După sacotelile tale, ar fi trebuit să fii în Tear. 

- Da, zise ea, dar, în curând, am început să simt că ceva 
mii inghiontea. Ceva mă trăgea, mă smucea. Ca şi când... 

Mat se foi din nou 

— Ca şi când cineva ți-ar fi prins de măruntane un afurisit 
ale cărlag de undiţă? Iar acel cineva se află undeva foarte 
sleparte și trage ușurel, dar continuu de el? 

- Da, răspunse Verin Zâmbi Ce descriere inspirată. 

Mat nu răspunse, 

— Am hotărât să folosesc că mai lumeşt ca să călătoresc, 
M am gândit că poate incapacitatea mea de a Călători avea 
legătură cu faptul că Rand se afla prin apropiere sau că Pânza 
w desfăcea treptat din cauza influenţei Celui Întunecat. 
Mi am găsit un loc în caravana unui negustor ce călătorea 
spre miazănoapte, spre Cairhien Aveau o căruţă goală pe care 
s lost dispus să o inchirieze pentru o sumă rezonabilă. Eram 
destul de obosită după atâtea zile de nesomn din cauza incen- 
inlor, a plânsetelor de copil şi a mutănilor constante dintr-o 
mlae de han într-alta. Drept nrmare, mă tem că am dormit 
wau mult decăt ar fi trebuit. Şi Tomas a aţipit. Când ne-am tre- 
nl, am fost surprinşi să descoperim că acea caravană o luase 
apie nord-vest în loc să se îndrepte spre Cairhien. Am vorbit 
«stăpânul caavanei, rar el mi-a explicat că primise un pont 
Iu ultimul moment cum că şi-ar putea vinde bunurile la un 
jcţ mai bun în Murandy decât in Cairhien Gândmdu se mai 
tune, a pomenit că ar fi trebuit să mă anunţe despre această 
mbimbare, dar că uitase Ea mai luă o gură de ceas, Atunci am 
yint sigur că eram îndrumată Cred că mulți n-ar fi observat 
aest lucru, insă eu am studiat natura unui taveren. Caravana 
nu inaintase prea mult spre Murandy - doar o zi —, însă ames- 
tecat cu această tragere, era de-ajuns. Am vorbit cu Tomas şi 
am hotărât să evităm să mergem în locul inspre care eram 
„aş, Călătona este un înlocuitor inferior Topuru-n-Văzduh 
y nu trebuie să cunoşti zona, Am deschis o poartă, dar când 
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am ajuns la capătul călătorie noastre, nu am pășit în Tai 
Valon, ci într-un sătuc din nordul ținutului Murandy! Acest 
luciu ai fi trebuit să fie imposibil. Cu toate astea, când ne-am 
gândit mai bine, eu și Tomas ne-am dat seama că e) vorbise c1 
drag despre o partidă de vânătoare la care participase cândva 
în satul Trustaar chiar în momentul în care eu deschisesem 
poarta. Trebuie să mă fi concentrat la locul greşit, 

- Şu sată-ne aici, zise Tomas, ținându-şi brațele încruci 
şate pe piept şi părând nemulțumit cum stătea acolo, în spa 
tele scaunului surorii Aes Sedar. 

— Într-adevăr, se Verin Ciudat, nu crezi, tinere Matrim? 
Am ajuns întâmplator aici, în calea ta, fia în momentul în 
care at mare nevoie ca să deschidă cineva o poartă pentru 
oastea ta? 

— Ar putea fi in continuare o comcidență 

— Şi această tragere? $ 

FI nu ştiu ce să zică despre asta. 4 

— Aşa luncpionează un taveren, prin concudențe, 719€ Verm 
Găseşti un obiect aruncat care pie ţi-e de mare folos sau întâl 
neşti din întâmplare un indmid chuar în momentul patrivil 
Astfel de coincidenţe funcțiunează întâmplător în favoarea 
ta Sau n-ai observat? Ea zămbi. Vrei să pui rămăşag arun 
când cu zarurile? 

- Nu, răspunse el, fără tragere de inimă 

— Cu toate astea, un lucru nu-mi dă pace, zise Verin Nuu 
existat nicio altă persoană care să ajungă din întâmplare în 
calea ta? Al' Thor 1-a tumis pe Ashamanu lui să scodească 
ţinutui]e în căutarea bâibaților care pot conduce şi bănunes 
că zonele ruale, cum este şi aceasta, sunt primele pe sta lor, 
căci este mai probabil ca acești conducători de Pulere să treacă 
neobservați în astfel de locuri Unul dintre e1 ar fi putut ieşi 
întâmplător în calea ta şi să deschidă o poartă pentru tine 

— Nu prea cred, zise Mat, cutremurându-se Nu las Oastea 
pe mâmile unuia ca el. 
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— Nici ca să ajungi în Andor cât ai elipi din ochi? întrebă 
Verin. 

Mat șovăi. 

-Ei bine, poate. 

- Eu a trebuit să fiu aici dintr-un anumit motiv, zise ea, 
Iugândurată, 

- Eu cred, totuşi, că despici fuul în patru, răspunse el, 
Iundu-se din nau pe băncuţa aceea afurişită. 

— Poate că da, poate că nu. Mas întâi, ar trebui să nego- 
uem preţul pentru care te voi duce în Andor Bănuiese că vrei 
să aungi în Caemlyn? 

— Preţul? zise Mat Iar tu crezi că Pânza te-a adus aici cu 
lurţa! De ce-mi ceri un preț? 

— Pentru că, zise ea, ridicându-şi un deget, în vreme ce 
„şteptarni să te găsesc — sinceră să fiu, nu ştiam dacă vei fi tu 
sau tânărul Perrin — m-am dat seama că pot să-ți ofe1 câteva 
Incruri pe care nu ţi le-ai putea oferi nimeni altcineva. 

Ea îşi vâri mâna într-un buzunar al rochiei şi scoase la 
iveală câteva foi de hàitie Pe una se afla portretul lui Mat 

-= N-ai întrebat de unde-l am 

Eşti Aes Sedan, zise Mat, dând din ume. M-am gândit 
că... ştutu I-ai şterpelit cu sardarul 

~ L-am şterpelit cu satdarul? întrebă ea fără niciun fel de 
mtonaţie. 

EI dădu din umeri. 

— Am primit hârtia asta, Matrim... 

— Spune-ma Mat, zise el, 

— Am prumit hârtia asta, Matrun, de la o Iscoadă a Celui 
Întunecat, zise ea, care mi-a spus — crezându-mă o slujitoare 
1 Umbrei — că unul dintre Rătăciţi a poruncit ca bărbații 
din aceste desene să fie uciși. Tu şi Perrin vă aflaţi in mare 
primejdie. 

— Nu mă miră, zise el, ascunzând fiorul rece pe care îl simți 
la auzul cuvintelor e1. Verin, iscoadele Celui Întunecat 
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incearcă să mă omoare din ziua în care am plecat din Dous 
Râuri. Făcu o pauză. Arză-m-ar focu, din ziwa de drzainte sa 
plec dm Două Râuri Ce s-a schimbat? 

— Acum e diferit, zise Verin, devenind din ce în ce mai 
severă Nivelul de pericol in care te afli. Eu En bine, hai să 
spunem doar că te afli intr-un pericol foarte mare Îţi sugerez 
să fi foarte precaut in următoarele săptămâni. 

— Mereu sunt precaut, zise Mat. 

— Ea bune, să fu încă şi mai precaut, zise ea. Ascunde-te 
Nu-ţi asuma riscuri. Vei avea un rol esențial inainte ea totul 
să 1a sfârșit, 

El dădu din umeri Să se ascundă? Putea face asta. Cu aqu 
torul lui Thom, probabil că putea să se deghizeze atât de bine 
încât mici măcar surorile lui nu l-ar fi recunoscut 

- Pot să fac asta, zise el. E un preţ mic De cât timp vei avea 
nevoie ca să ne duci in Caeinlyn? 

- Nu acesta este preţul meu, Matrim, zise ea, amuzată 
Era o sugestie Una pe care cred că ar trebui să o asculți fără 
şovănală 

Ea scoase o bucăţică de hârtie impăturită de sub desen, 
sigulată cu u picătură de ceară roşie ca sângele. 

Mat a luă, şavărnd 

—Cee? 

-~ Instrucţiuni, răspunse Vern. Pe care le vei urma în a 
zecea zi după ce te voi fi lăsat in Caemlyn, 

El îşi scărpină grumazul, încruntându-se, apoi dădu să 
rupă sigiliul 

-= Nu a voie să o deschizi decât in ziua aceea, zise Yerin 

— Poftum? întrebă Mat Dar G | 

— Acesta este prețul meu, zise simplu Verin 4 

- Femeie afurisită! zise el, uitându-se din nou la bucăţicu 
de hârtie. N-am de gând să fac niciun fel de legământ decât 
dacă știu despre ce este vorba. 

- Mă indoiesc că vei considera aspre instrucțiunule mele, 
Matrim, zise ea a 
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Mat se încruntă o clipă la sigihu, apoi se ridică în picioare, 

— Mă lipsesc de ele, 

Fa îşi ţugune buzele. 

- Matrim, tu. 

- Spune-mi Mat! zise el, înșfăcându-şi pălăria de pe o 
pernă. Și-am spus că nu facem nicio învoială. Oricum, voi 
munge in Caeralyn după douăzeci de zale de mărșăluit. El des- 
«use clapele cortului, făcându-i semn să rasă. N-am de gând 
să te las să încerci să mă prinzi în mrejele tale, femeie. 

Ea nu se mişcă, deşi se incruntă 

-= Uitasem cât poți fi de dificil, 

Şi mândru de asta, zise Mat. 

Şi dacă am ajunge la un compromis? intrebă Verin. 

Îmi vei spune ce conține scrisoarea asta afunisită? 

Nu, răspunse Verin. Pentru că s-ar putea să nu am nevote 
«le tine ca să îndeplinesc conținutul. Sper să pot să mă intore 
la tine, să te eliberez de mstrucțiuni şi să te las să-ți vezi de 
«um. Dar dacă nu pot... 

Compromisul, atunci? întrebă Mat 

Poţi alege să nu deschizi scrisoarea, zise Verin Să-i 
dai foc Dar dacă vei face asta, vei aştepta cincizeci de zile în 
Caemlyn, in caz că imi va lua mai mult timp decât m-am 
asteptat ca să revin 

Aceste cuvinte il puseră pe gânduri Cincizeci de zile 
semnau o perioadă lungă de aşteptare. Dar dacă putea face 
asta în Caemlyn în loc să călăturească de unul singur... 

Oare Flayue era în oraş? El îşi făcuse griji în privinţa ei de 
când ea fugise din Ebou Dar. Dacă ea se afla acolo, el putea 
măcar să inceapă mai repede făurirea dragonilor Aludre. 

Dar eincizeci de zile? Să aştepte? Fie asta, fie să deschidă 
scrisoarea aceea afurisită si să facă cum scria în ea? Lui nu i1 
plăcea niciuna din opţiuni 

- Douăzeci de zile, zise el. 


Treizeci de zile, spuse ea, ridicându-se in picioare, 
apor îşi ridică un deget ca să il întrerupă din obiectat, E un 
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compromis, Mat, Dintre surorile Aes Sedai, cred că vei des 
coperi că eu sunt mult mai îngăduitoare decât majoritatea. 

Ea işi întinse mâna, 

Treizeci de zile. El putea aștepta treizeci de zile. Se uita 
la scrisoarea pe care o ținea in mână. Se putea abţine să nu 
o deschidă, iar treizeci de zile de așteptare nu îl făceau să 
piardă timp Era puţin mai mult decât i-ar fi luat să ajungă în 
Caemlyn pe cont propriu. De fapt, era un târg dat naibi! Avea 
nevoie de câteva săptămâni ca să pună treaba cu dragonii pe 
roate şi voia să aibă timp ca să afle mai multe despre Turnul 
din Ghenyei şi despre şerpi şi vulpı. Thom nu se putea plânge, 
având în vedere că şi aşa aveau nevoie de două săptămâni ca 
să ajungă în Caemlyn” 

Verin se uită la el, cu o urmă de ingryorare pe faţă El nu o 
putea lăsa să vadă cât de mulțumit era. Dacă lăsau o femeie să 
vadă asta, ea găsea o cale prin care să te facă să îl rămâi dator 

~ Treizeci de zile, zise Mat, fără tragere de inimă, şi îi 
strânse mâna, dar după ce vor trece, vo: putea pleca. 

- Sau poți deschide scrisoarea după zece zile, spuse Venn, 
şi să urmezi instrucțiunile. Una din două, Matıım. Îmi dai 
cuvântul tău? [7 

— Da, zise e]. Dar n-am de gând să deschid scrisoarea asta 
blestemată Voi aştepta treizeci de zile, apoi imi voi vedea 
mai departe de ale mele. 

- Vom vedea, zise ca, zâmbind în sinea ei și dându-i dru- 
mul la mână 

Ea împături foaia cu chipul lw, apoi scoase din buzunar 
un dosar legat cu piele. ÎI deschise şi strecură desenul inăun- 
tru; când făcu asta, el observă că ea mai avea înăuntru un 
teanc de hârti: împăturite și sigilate ca aceea pe care o ținea el 
in mână. Care ea scopul acestora? L] 

Odată ce băgă scrisorile la loc in buzunar, ea scoase o 
bucată sculptată de piatră transparentă - era o bi oșă, în formă 
de crin. ` 
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- Începe să-ţi strângi tabăra, Matrım. Trebuie să deschid 
poarta cât mai repede eu putinţă. Eu insămau va trebui să folo- 
sec în scurt timp 'lopirea-n-Văzduh. 

— Bine. Mat își cobori privirea la bucata de hârtie impătu- 
uită şi sigulată dm mâna lui. 

De ce era Verin atât de secretoasă? 

„Fir-ar să fie! gândi el. N-am de gând s-o deschid. N-am 
so fac.” 

-= Mandevwin! zise el Fă-i rost lu Verin Sedai de un cort 
unde să aştepte până când vom strânge tabăra şi alege doi sol- 
ați care să în aducă tot ceea ce are nevoie. De asemenea, 
mformează-le pe celelalte Aes Sedai că ea se află axı Probabil 
că acestea vor fi interesate să afle de sosirea er, căci aşa-s suro- 
rile Aes Sedar. 

Mat vări hârtia împăturită în spatele cureler, apoi dădu 
sa plece. 

- Şi pune pe cineva să dea foc băncuţei ăstena blestemate. 
Nu-mi vine să cred că am cănat-o după noi atâta di um. 

Tuon era moartă. Moartă, dată Ja o pante, uitată, Tuon 
lusese Fiica celor Nouă Luni. Acum nu ma! era decât o con- 
semnare în istorie 

Fortuona era împărăteasă 

Fortuona Athaem Dev Paendrag il sărută ușor pe frunte 
pe soldatul care îngenunche, cu capul plecat, pe iarba scurtă. 
Căldura inăbuşitoare din Altara te făcea să erezi că vara 
sosise deja, dar iarba — care păruse bogată și plină de viață cu 
doar câteva săptămâni inainte — începuse să se pipernicească 
şi să se veştejească. Unde erau burwenile şi scaiețir? În ultima 
vieme, semințele mu mai răsăreau cum ar fi trebuit. Asemenea 
gi ânelor, acestea se stricau, muuind înainte sà prindă viaţă cu 
adevărat 

Soldatul din faţa Fortuonerera unul dintre cei cinei. În spa- 
Iele celor cinci stăteau două sute de membri a Pumnului 
Cerului ~ elita forțelor ei de atac. Aceștia purtau platoșe din 
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piele neagră și coifuri din lemn deschis la culoare şi piele, în 
formă de insecte Atât coifurile, cât şi platoşele erau inscrip- 
ponate cu simbolul pumnului strâns. Cincizeci de perechi 
de femei sulam şi damane, inclusiv Dalı și suldama ei 
Malahavana, pe care Fortuona le dedicase cauzei. Ea simţise 
nevoia să sacrifice ceva personal pentru cea mau importantă 
misiune, 

Sute de to'rakem mişunau în țarcurile din spate, plimbaţi 
de dresorn lor, care îi pregăteau pentru zborul care îi aștepta 
Un stol de rakeni se învârtea dea cu graţie deasupra 

Fortuona îşi cobori privirea la soldatul din faţa ei și îşi 
puse degetele pe fruntea lui, în locul unde în sărutase 

— Fie ca moartea ta să aducă izbânda, zise ea încet, rostind 
cuvintele ritualice: „Ie că pumnalul tău să aducă vărsare de 
sânge, Pie ca odraslele tale să-ți cânte cântece de preamănre 
până în zori“ 

Fi işi plecă şi ma: mult fruntea. La fel ca cerlalți patru din 
rând, era îmbrăcat in piele neagră Tie. cuțite atârnau de 
cureaua lui, însă nu puita mei mantie, nici coif Era un bărbat 
scund -toți membru Pumnutui Cerului erau scunzi şi înde- 
sați, şi mai bine de jumătate din acest grup erau femel. 
Greutatea era intotdeauna o problemă pentru aceia care tre- 
bunau să plece în misium folosind torakena Pentru raiduri, 
erau preferaţi soldaţii scunzi şi bine antrenați decât mataha- 
lele greoaie în armuri. 

Era pe la lăsarea înserăru, sar soarele tocmai asfinţea 
Locotenent-Generalul Yulan — care avea să conducă personal 
forţa de atac — fu de părere că era mai bine să-şi ia zborul spre 
sfârșitul zilei, Atacul lor avea să înceapă pe intuneric, ascuns 
de aceia care ar fi putut prim orizontul în Ebou Dar. 
Odinioară, această măsură de precauție nu ar fi fost necesară 
Ce importanţă avea dacă locuitorii din Ebou Dar vedeau sute 
de torakem luându-și zborul spre cer? Veştile nu circulau 
mciodată la fel de repede ca un raken în zbor. 
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Însă vrăymașu lor puteau călători mult mai repede decât 
ar fi trebuit s-a facă, Fie că un terangreal, o împletitură sau 
altceva le dădea această putere, acest lucru constituia un peri- 
cal aparte. Mai bine să o facă pe furiș Zborul până în Tar 
Valon dura câteva zile. 

Fortuona trecu la urmåto ul soldat dintre cei cinci alını- 
aţi. Părul negru al femeii era împletit Fortuona o sărută pe 
fiunte, rostind aceleaşi cuvinte ritualice. Aceştia cinci erau 
Cuţitele Sângeroase. Inelul din piatră neagră pură pe care îl 
purta fiecare era un terangreal special care ie oferea forță şi 
viteză şi îi invăluta în întuneric, peranţându-le să se con- 
funde cu umbrele. 

Aceste abilități aveau un preţ, însă, căci inelele sugeau viața 
din gazdele lon, acestea murind în căteva zile, Scoaterea lor 
incetinea puţin procesul, însă odată sniţiat — lucru care se făcea 
în momentul în care un strop din sângele täu atingea inelul de 
piatră în vreme ce îl purtai —, acest proces era ireversibil. 

Cei cinci nu aveau să se mai intoarcă. Aveau să rămână în 
urmă, indiferent de rezultatul iadului, ca să ucidă cât mar 
multe marathiamane cu putinţă. Era o risipă ingrozitoare — 
acele damane ar trebui să poarte zgardă —, dar era mai bme să 
fie omorâte decât să ajungă in mâinile Dragonului Renascut. 

Fortuona trecu la următorul soldat din acel rând scurt, 
sărutându-l şi binecuvântăndu-l 

Atăt de multe lucruri se schunbaseră în căteva zile de la 
întâlnirea ei cu Dragonul Renăscut. Noul ei nume era doar 
una dintre aceste schimbări. Acum, pănă şi Cei de Sânge de 
rang superior se prosternau în faţa e1. Sapuni ei — inclusi 
Selucra — îşi răseseră părul de pe cap De acum înainte, aceștia 
purtau partea dreaptă a capului 1asă și lăsau să le crească părul 
pe partea stângă, impletindu-l în cosiţe pe măsură ce acesta 
creştea, Deocamdată, aceştia purtau şepe! pe partea stângă 

Oamenri de rând păşeau mai încrezători, ma! mândri 
Aveau din nou împărăteasă Cu toate relele ce se petreceau 
in lume, acesta era singurul lucru bun. 
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Fortuona îl sârută pe ultimul dintre cei cinci din grupul 
Cuţitele Sângeroase, rostind cuvintele care îi condamnau 
la moarte, dar și la fapte de eroism Făcu un pas în spate, cu 
Selucia alături de ea. Generalul Yulan păși în faţă şi făcu o 
plecăciune adâncă. 

- Să fie cunoscut Împărătesei, fre- viaţa veşnică, faptul 
că nu o vom dezamăgi. 

- Este cunoscut, zise Selucia, Lumina fie cu von! Să se ştre că 
Majestatea Sa, fie-u viața veşnică, a văzut cum unui trandafir de 
primăvară v-au căzut tier petale ari in guădină, Semnul ce pre- 
vesteyte biruinţa ta a fost timus, Îndephneşte-l, Generale, ar 
năsplata ta va fi pe măsură. 

Yulan se ridică, sahitând cu pumnul la piept, lovind cu 
metalul pe metal FI îi conduse pe soldaţi spre parcurile unde 
se aflau tatakenr, cei cinci din grupul Cuţitele Sângeroase 
mergând înainte După câteva clıpe, printa creatură alerga pe 
papştea lungă din spatele ţarcurilor, marcate cu țăruși şi fanı- 
oane, apa se înălţă în aer. Altele o urmmară, o flotă, mai multe 
decât văzuse Fortuona vreodată pe cer în acelaşi timp. Când 
ultıma geană de lumină a asfințitulu se stinse, aceştia îşi 
luarii zborul spre miazănoapte. 

În mod non mal, rakenn şi totakenii nu erau folosiţi în 
telul acesta Majoritatea rdunlar erau efectuate prin lăsarea 
soldaplor într-un punct de opru e, unde torakenu aşteptau în 
vieme ce soldapn atacau şi se intorecau Dar raidul acesta era 
crucial Planul făcut de Yulan necesita un atac mai îndrăzneţ, 
aşa cum nu mai fusese gândit vreagată unul To'raken: cu 
damane şi femei suldam în spinările lor, atacând din aer. 
Putea fi începutul unei noi strateg îndrăznețe. Sau putea 
duce la dezastru 

- Am schimbat totul, zise incet Fortuona. Generalul 
Galgan se înşală; prin treaba asta, Dragonul Renăscut nu va 
ajunge într-o pozipe mai proastă de negociere, ci îl va face să 
se întoarcă impotriva noastră, 
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Şi n-a fost împatriva noastră şi inainte? întrebă Selucia. 
- Nu, zise Fortuona Noi eram împotriva lui 
- Există vreo diferenţă? 
- Da, răspunse Fortuona, privind norul de torakent, abia 
vizibil pe ce. Există. Mă tem că în curând vom vedea cât de 
mare este această diferență. 


CAPITOLUL 37 


Forţa Luminii 


Min şedea tăcută și îl privea pe Rand cum se îmbrăca 
Mişcările lui erau incordate i atente, asemenea paşilor pe 
care i! făcea un acrahat pe o frânghie suspendată sus EL iyı 
incheie nasturele de la manşeta stângă a cămăși albe, miş 
cându-şi degetele încet şi dehberat Nasturele de la manşeta 
dreaptă era incheiat deja; servitori lui se îngupseră de asta, 

Afară, începea să se insereze Încă nu era intuneric de-a 
binelca, deși oblaancle erau deja trase Rand se intinse dupa 
o hună auru cu negru, văr ându-și în ea o mând, apoi pe 
cealaltă. Apoi işı incheie nastuin rând pe rând. Se descurca 
cu er; devenea din ce ìn ce mai priceput în a-şi folosi o sin 
gură mână Nasture după nasture. Primul, al doilea, al tre. 
lea, al patrulea... 

Lw Min în venea să ţipe. 

— Vrei să vorbim despre asta? il intrebă ea. 

Rand nu se intoarse de la oglindă. 

- Despre ce? 

— Despre Seanchani. 

- Nu va fi pace, zise el, indreptându-şi gulerul haine: 
Am dat greş. 
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Tonul lu: era hpsit de emoție. dar, cumva, încordat. 

— Este în regulă să fu frustrat, Rand, 

— Frustrarea e inutilă, zise el Mânia e inutilă. Niciuna 
dintre emoţii nu va schimba situația, iar adevărul este că 
n-am timp de pierdut cu Seanchani. Va trebui să riscăm un 
atac din spate, marșând spre Ultima Bătăhe fără să existe o 
situație stabilă în Arad Doman. Nu este o situație ideală, dar 
asta trebuie să se intâmple. 

Aerul tremură deasupra lui Rand şi un munte işı făcu apu- 
npa acolo, Vizvurule erau atât de obișnuite în preajma lui 
Rand, incât, de obicei, Min se forţa să le ignore dacă acestea 
nu ẹrau noi — deşi, in unele zile, işi petrecea timpul încercând 
să le aleagă și sa le cerceteze Aceasta era nouă și îi capta aten- 
ţa. Muntele amenințător era prăbușit pe o latură, căscându-se 
un hău zimțat de-a lungul pante: Muntele Dragonulu:? 
Acesta era învăluit în umbre întunecate, de parcă ar fi fost 
umbrit de norii din înaltul cerului Era ciudat, ori de câte ori 
ea văzuse muntele, acesta se inălțase mai sus decât noru. 

Muntele Dragonului cufundat în umbre. Acest aspect avea 
să fie important pentru Rand pe vntor. Aceea era o rază timidă 
de lumină care strălucea din cer peste vârful muntelui? 

Viziunea dispăru. Cu toate că Min cunoştea semmificația 
unora, această viziune o deruta. Oftă, reremându-se cu spa- 
tele de spătarul scaunului cu pernă roşie. Cărțile e1 zăceau 
împrăștiate pe Jos; începuse să îşi dedice din ce în ce mai mult 
ump cercetărilor e, parțial pentru că simțea sentimentul de 
urgenţă al Im Rand, parțial pentru că nu știa ce altceva putea 
face Îi plăcea să creadă că e1 a capabilă să-și poarte singură de 
pryă Începuse să se considere ultima redută pentru Rand. 

Min descoperise cât de utilă era ca „linie de apărare“ 
Fusese cam la fel de utilă ca un capil! De fapt, ea fusese un 
obstacol, o unealtă pe care Semirhage o folosise împotriva 
lu. Fusese indignată atunci când Rand sugerase să o trimită 
departe şi îl dojemse pentru că îi trecuse prin cap aşa ceva. Să 
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o trimită departe! Ca să o ştie in siguranţă? Era o prostie! Ea 
îşi putea purta singură de grijă. 

Cel puţin, aşa crezuse ea. Acum, vedea că el avusese 
dreptate. 

Acest lucru îi provoca greață. Prin urmare, cerceta şi 
incerca să nu Îi stea în cale. În ziua aceea, el se schimbase, ca 
şi când ceva strălucitar s-ar fi stins în lăuntrul lu. O lampă 
care se stinsese după ce uleiul se terminase, rămânând doar 
carcasa El a pnvea diferit acum. Atunci când ochn lw o stu- 
diau, oare vedeau în ea doar o responsabuhtate? 

Rand îşi incălță urmele, apo! îşi incheie cataramele. 

Se ridică în picioare şi se întinse după sabie, care stătea 
rezemată de cufărul lurcu haine. Teaca neagră pe care era 
pictat dragonul roşu cu auriu luci în lumină Ce armă edată 
descoperiseră erudițu aceia sub statuia scufundată. Sabia 
părea atât de veche... Oare Rand o purta azi ca un simbol pen- 
tru ceva? Un semn, poate, că mergea la luptă? 

— Te duci după ea, nu-1 aşa? se trezi Min întrebând. După 
Graendal. 

— Trebuie să rezolv ce probleme pot, răspunse Rand, sco 
ţând sabia străveche din teacă şi verificàndu-t lama. 

Aceasta nu purta însemnul bâtlanului, însă lama fru 
moasă de oțel luci în lumina lămpi, dezvălumd hnule ondu 
late ale metalului Fusese făurită cu ajutorul Putern, susținea 
el. Rand părea să știe lucruri despie ea pe care nu le impărtă 
şea celorlalte persoane. 

Vâri sabia în teaca neagră, uitându-se la ea 

-— Rezolvă ce probleme poți și nu-ți bate capul cu cele pe 
care nu le poţi rezolva. Asta mi-a spus Tam cândva Arad 
Doman va trebui să țină piept singur Seanchanilor Ultimul 
lucru pe care îl pot face pentru oamenm de acı este să inlătui 
unul dintre Rătăciţi din țimutul lor. 

— Poate că ea te aşteaptă, Rand, zise Min. Ţi-a trecul 
prin minte vreodată că băiatul pe care l-a găsit Nynaeve 
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ar putea fi o momeală? Menită să fie descoperită, să te 
atiagă într-o capcană? 

El şovăi, apor clătină negativ din cap. 

- Bàiatul a fost eal, Mim, Poate că Moghedien s-ar fi gàn- 
dt la un astfel de şiretlic, nu şi Graendal. Ea şi-ar face prea 
multe griji să nu 1 se ia urma "Lrebuie să ne mişcăm repede, 
înainte să 1 se dea de veste că a fost compromisă. Trebuie să 
acţionez acum, 

Mun se ridică în picioare 

— Vu şi tu? o întrebă Rand, părând surprins. 

Ea se înroși. „Dacă lucrurile vor decurge la fel de prost in 
cazul lui Craendal ca în cazul lui Sennrhage? Dacă voi deveni 
din nou o unealtă folosită impotriva lui?“ 

- Da, răspunse ea, doar ca să-și dovedească sie înseşi că nu 
renunţa Firește că vin. Să nu crez că mă poţi lăsa în urmă! 

— Nici nu mă gândesc la asta, zise cl simplu. Vino! 

Ea se așteptase ca el să se împatrivească 

El luă de pe noptieră statueta bărbatului care ținea în 
mână o sferă Întoarse terangrealul în mână, inspectându-l, 
apoi își ridică privirea la Mun, ca şi când ar fi vrut s-o pro- 
voace. Ea nu spuse nimic. 

Rand vári statueta in buzunarul supradimensional al har- 
ner, apor 1€şi cu paşi hotărâți dim odaie, cu sabia străveche, 
făunită cu ajutorul Puteri prinsă la curea. 

Min se grăbi după el. Rand le aruncă o privire Fecioarelor 
care stăteau de strajă lângă uşă, 

— Plec la luptă, le spuse el. Nu aduceţi mai mult de douăzeci 

Fecioarele comunicară o chpă folosind limbajul semnelor; 
apor, una o luă înainte, iar celelalte îl umară pe Rand când 
acesta o luă de a lungul cordorulut, Min grăbi pasul alături 
de el, inima bubuindu-i în piept, iar cizmele făcând zgomot pe 
podeaua din scânduri EI se mai grăbise ca acum să lupte 
impotriva Rătăciților. dar, de obicei, îşi acardase mai mult 
lump ca să işi facă un plan Îl studiase pe Sammael luni la rând, 
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înainte să îl atace în Ilhan. Acum, abia dacă avusese o zi la dis 
poziție ca să hotărască ce să facă în privința lu Graendal! 

Min îşi verificà cuțitele, asigurându-se că erau la locul lor 
în mâneci, insă acesta nu era decât un tic nervos. Rand ajunse 
la capătul condarului, apoi cobori scările cu o expresie calmă 
şi cu pași 1uţ, dar nu grăbiţi. Cu toate acestea, el semăna cu o 
furtună, calmă şi concentrată, canahzată spre un singur scop 
Cât de mult își dorea Min ca el să explodeze şi să-și prardă 
cumpătul, așa cum făcea odinioară! La vremea aceea, el a 
exasperase, dar nu o inspăimântase niciodată. Nu aşa cum a 
făcea acum, cu ochu aceia glacrah pe care ea nu îi putea citi, 
cu acea aură periculoasă De la incidentul cu Semirhage, el 
vorbea despre a face „orice trebuia făcut“ indiferent de cost, 
iar ea ştia că el clucotea pe dinăuntru pentru că nu reuşise să 
în convingă pe Seanchani să se aheze cu el. Unde il va conduce 
acea combinaţie de eşec și deteiminare? 

La haza scărilor ample, Rand vorbi cu un servitor: 

- Cheamă-i pe Nynaeve Sedai şi pe Semorul Ramshalan 
Adu-i în salon 

Seniorul Ramshalan? Bărbatul cel plin de el din vechiul 
anturaj al damniţei Chadmar? 

- Rand, zise Min incet, ajungând la baza scărilor, ce pui 
la cale? 

El mu răspunse. Traversă vestibulul din marmură albă şi 
intră in salon, care era ornat în nuanțe inchise de roșu ce con- 
trastau cu pardoseala albă. Nu se aşeză, ci rămase în picioare, 
cu måmile la spate, studnnd harta ținutului Arad Doman care 
fusese prinsă pe perete, așa cum poruncise el. Harta veche stà- 
tea atâi natä în locul unei picturi în ulei şi părea complet nela- 
locul e1 în încăperea aceea 

Pe hartă cxasta un însemn făcut cu cerneală neagră la mar- 
ginea unui lac mic spre sud-est Rand îl făcuse în dimineața 
următoare morți hu Kerb Acesta marca Movila lui Natrin. 

- A fost un fort cândva, zise Rand, absent. 
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-= Cetatea unde se ascunde Graendal? întrebă Min, 
ducându-se lângă el. 

El clătină negativ din cap. 

-Nu este o cetate. Am trimis iscoade. Este doar o struc- 
tură singuratică ce a fost construită cu mult timp inainte cu 
scopul de a veghea Munţi de Negură şi a oferi protecție impo- 
tiva incursiumlor prin trecătou a poporului Manetheren 
N-a mai fost folosită în scopuri mihtare de la Războaiele 
Troloce; nu e temei de ingrijorare în legătură cu o invazie din 
partea oamentlor din Două Râuri, care nici măcar nu își 
amintesc numele de „Manctheren” 

Mun incuvunţă din cap 

- Totuşi, Arad Doman a fost invadat de un păstor din 
Două Râuri. 

Odimoară, aceste cuvinte l-ar fi făcut să zâmbească, Ea 
tot uita că el nu mai făcea acest lucru. 

— Cu câteva secole in urmă, zise Rand, mind ochiu 
ingândurat, regele ținutului Arad Doman a cucerit Movila 
ku Natrin in numele tronului Cu ceva vreme înainte, aceasta 
fusese acupată de o famihe nobilă de rang inferior din 
Toman Head, care incercase să işi înfiinţeze propriul regat. 
Acest lucru se mau intâmplă uneori în Șesul Almoth. Regelur 
domani i-a plăcut locul şi a ales să folosească fortăreaţa ca 
palat A petrecut multă vreme acolo; atât de multă. de fapt, 
incât câțiva dintre vrăjmaşu lui negustori au obținut mult 
prea multă putere în Bandar Eban. Regele a fost detronat, dar 
succesor lui au folosit şi ei fortăreaţa, 1ar aceasta a devenit 
un refugiu cunoscut pentru Coroană, atunci când Regele 
simțea nevoia să se relaxeze. Acest obicei a dăsmuit câteva 
sute de ani, până când fortăreața a fost oferită unu văr înde- 
pătat al Regelui în urmă cu vreo cincizeci de anı Familia lui 
b foloseşte de-atunci. Populaţia generală domani a uitat în 
mare pate de Movila Im Natrin 

-În afară de Alsalam? întrebă Min 
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Rand clăhină negativ din cap. 

- Nu Mă indonesc că a ştiut despre asta. Eu am aflat des 
pre istoria aceasta de la arhivarul regal, care a fost nevoit să 
caute ue intregi ca să găsească numele familiei care a folosul 
locul. Nu a exista niciun fel de contact cu e1 lum întregi, cu 
toate că aceştia obișnuiau să viziteze uneori orașe Puţinu fer 
mieri din zonă spun că cineva nau pare să locuiască în pala 
tul acela, cu toate că niciunul nu ştie unde a plecat fostul 
proprietar Par surprinşi că nu s-au gândit niciodată la cât de 
ciudat este acest lucru. El se uită la ea. Acesta este exact genul 
de loc pe care l-ar alege Graendal centru al puteri ei. Este o 
byuteue — o fortăreață uitată a fiumuseţu şi puteru, străveche 
şi regală. Suficient de aproape de Bandar Fban ca ea să inter 
vină în conducerea Arad Domanulu, dar suficient de departe 
ca să fie uşor de apărat şi izolată Am făcul o greşeală în cer 
cetările mele despre ea — am presupus că ar vrea un conar 
frumoscu grădini și pământuri Ar fi trebuit să-mi dau seama, 
ea nu colechonează doar obiecte frumoase, ci și prestigiu 
O fortăreață magnifică a regilor i se potriveşte la fel de bine 
ca un conac elegant. Mai ales de când acesta este acum mai 
degrabă un palat decât o fortăreață. 

Zgamotul de pa din vestibul îi atrase atenția lui Min şi, 
căteva chpe mai târziu, un servitar îi pofti înăuntru pe 
Nynaeve și pe fandositul de Ramshalan, cu barba hu ascuțită 
şi mustaţa subhre În ziua aceea, el pui ta nişte clopnţe în vár- 
tul bărbn şi o aluniţă neagră pe obraz, lot in formă de clapo 
țel Era îmbrăcat într-un castum larg din mătase verde şi 
albastră, cu mânecile căzute, de sub care se itea cămașa şifa- 
nată. Semăna cu un păun cmfulit 

— Seniorul m-a chemat? intrebă Ramshalan. făcându-i o 
plecăcrune exagerată Im Rand. 

Rand nu se intoarse de la hartă. 

— Am un puzzle pentru tine, Ramshalan, zise el Aş vrea 
să-mi spui părerea ta. 
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— Rogu-vă, nu şovăiți, Seniore. 

— Atunci, spune-mi asta: Cum pot depăşi în şiretente un 
vrăymaș despre care ştiu că este mau istet decât mine? 

- Seniore? Ramshalan făcu din nou o plecăcrune, ca şi 
când ar fi fost îingryorat că Rand nu o observase pe prima. Cu 
siguranță căutați să mă păcăliți! Nu există nimeni mai inteli- 
gent ca Domnia Vaastră 

— Mi-aş doi să fie adevărat, zise Rand cu blândeţe. Am 
avut de-a face cu cei ma vicleni oameni din câţi au trăit vre- 
odată. Vrăjmaşul ineu de-acum înţelege mințile celorlalţi 
într-un mod pe care eu nu pot nădăydui să îl egalez. Așadar, 
cum o pot învinge? Va dispărea în momentul in care o voi 
ameninţa, ascunzându-se într-unul din zecile de adăposturi pe 
care şi le-a pregătit cu siguranță. Nu mă va înfrunta duect, insă 
dacă în voi dişti uge fortăreaţa printr-un atac-surpriză, risc să în 
îngădui să scape şi să nu ştiu mcrodată dacă am terminat cu ea 

- E o problemă, într-adevăr, zise Ramshalan. 

Bărbatul părea derutat 

Rand încuviinţă din cap, ca pentru el 

- Trebuie să privesc în ochi ei, să îi văd sufletul şi să ştiu că 
pe ea o infrunt, nu vreo maineală Trebuie să fac asta fără s-o 
sperii şi să-şi 1a tălpășiţa. Cum? Cur pot ucide un vrămaș care 
este mai isteţ decât mine, un vrăjmaș pe care e imposibil să-lei 
prin surprindere, dar care mei nu doreşte să mă infrunte? 

Rainshalan părea copleșit de aceste cerințe. 

~ Eu... Semore, dacă vrăjmaşul Dommei Voastre este atât 
de isteţ, atunci poate cea man bună decizie ar fi să cereţi aju- 
torul cuiva mai isteţ? 

Rand se intoarse spre el. 

- O sugestie excelentă, Ramshalan. Poate că tocmai am 
ficut asta. 

Bărbatul se umflă in pene. „El crede că de aceea l-a che- 
mat Rand!“ işı dădu seama Min. Ea fu nevoită să-şi ascundă 
râmbetul, întarcându-şi capul şi ruhcându-şi o mână. 
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— Dacă tu a avea un vrăymaş ca acesta, Ramshalan, ce 
ai face? il întrebă Rand. Încep să-mi pierd răbdarea. Dă-mi 
un răspuns, 

— Aş face o alianţă, Semure, nise Ramshalan, fără să mai 
şovăie o chpă Cineva atăt de puternic ar fi mai bun ca prie 
ten decât ca vrăjmaş 

»Idatule, gândi Min Dacă vrăjmaşul tău este atât de 
viclean şi de nemilos, o alianță ar sfârşi cu pumnalul unui 
asasin infipt în spatele tău * 

- O altă sugestie excelentă, zise Rand cu blândeţe. Dar eu 
sunt in continuare curios de primul comentariu pe care l-ai 
făcut. Au spus că am nevoie de aliaţi care sunt ma! isteți 
decăt mine, și este adevărat. Atunci înseamnă că a sosit vre 
mea să pleci 

~ Semore? zise Ramshalan. 

~ Ve: fi enmsarul meu, sc Rand, fluturându-yi mâna. 

O poartă despică brusc aerul in capătul îndepărtat al 
adău, stărtecând covorul frumos de pe podea 

— Prea mulți nobili domani stau ascunși, împrăștiați prin 
tot ținutul Mu 1-aş face aliați, dar mi-aş pierde timpul cău 
tându-l pe fiecare în parte. Din fericire, te am pe tine ca så 
mergi in numele meu. 

Ramshalan părea încântat de această idee. Prin poartă. 
Min putea vedea pini înalți, tar aerul de pe partea cealalta 
era rece şi proaspăt. Min se intoarse ŞI îl aruncă a privire 
Nynaevei — îmbrăcată din nou în albastru şi alb, Sora Ars 
Sedai privea toată scena cu nişte ochi dezaprobatori, sar Min 
îş putea cit propuule trăni in expresia Nynaever Care era 
jocul lu Rand? 

-= Dincolo de poartă, zise Rand, ve da peste un deal care 
coboară spre un palat străvechi care este locuit de o familie d 
negustori domani de rang inferior. Este primul dintre mul 
tele locuri unde te voi trimite Du-te în numele meu şi caută 1 
pe stăpânm locului. Vezi dacă sunt dormici să mă sprijine san 
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dacă ştiu măcar despre mine. Oferă-le recompensă pentru 
Irahitatea lor; deoarece ar dat dovadă de 1stețime, te voi lăsa 
pe tine să stabileşti conditule. Mie nu-mi stă capul la astfel de 
negocieri. 

~- Da, Semore! zise băibatul, umflându-se și mai mult în 
pene, cu toate că se wtà la poartă cu îngrijorare, neincreză- 
tor — ca majoritatea oamenilor — în Puterea Supremă, mai 
ales când aceasta era mânuută de un bărbat. Dacă ar fi fost in 
lavoarea lu, bărbatul acesta ai fi schimbat lorahtășile la fel de 
repede cum o făcuse atunci când căzuse doinniţa Chadmar. 
Ce era în capul lui Rand de îl trimitea pe papițonul acesta să 
se întâlnească cu Graendal? 

— Du-te, zise Rand 

Ramshalan făcu câțiva paşi şovăntori spre poartă. 

Äää, Semare Dragon, aș putea fi însoțit de o escortă? 

- Nu e nevoie să îi spern sau să îi alarmezi pe oamenii 
de acolo, zise Rand, fără să-și 1a ochu de Ja hartă, Aerul rece 
continua să pătrundă prin poartă. Du-te repede şi intoarce-te, 
Ramshalan Vo: lăsa poarta deschisă până te vei intoarce. 
Răbdarea mea nu este infinită și sunt mulț la care aș putea 
apela pentru misiunea aceasta. 

- Eu. Bărbatul părea să calculeze riscurile. Desigur, 
Semore Dragan. 


Inspură adânc și păși prin poartă cu paşi nesigui precum 
cer a unei pisici domestice care se aventura intr-o băltoacă 
Min se trezi că îl compătimea pe bărbat. 

Acele de pin căzute trosneau pe măsură ce Ramshalan se 
afunda în pădure. Adierea vântului șueră printre copaci; era 
udat să auzi acel sunet in vreme ce te afla: in confortul cona- 
«ului. Rand lăsă poarta deschisă, privind in continuare harta. 

- Prea bine. Rand, zise Nynaeve după câteva minute, 
inerucrșându-şi braţele pe piept. Ce joc mau e şi ăsta? 

- Tu cum ai întrece-o, Nynaeve? întrebă Rand, Ea nu se 
va lăsa păcălită să lupte cu mine, cum au făcut Rahvin şi 
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Sammael. Nici nu se va lăsa prinsă în capcană cu uşurinţă 
Graendal înţelege oamenu mai bine decât oricine. Oricât ar li 
ea de scrântută, este vicleană şi n-ar trebui să fie subestimată 
Torhs Margin a făcut greşeala asta, din câte îm: amintesc, yı 
ştu care a fost soarta lui. 

Min se încruntă. 

- Cine? întrebă ea, uitându-se la Nynaeve. 

Aes Sedai dădu din umeri. 

Rand se uită la ele. 

~ Cred că in istouie este cunoscut ca Torhs cel Frânt. 

Și din nou, Min clătină nedumerită din cap. Nynaeve îi 
finu :sonul Niciuna nu se pricepea foarte bine la istorie, ade 
vărat, insă Rand se comporta de parcă ele ar fi trebuit să 
cunoască acest nume. Faţa lui Rand se inăspri, iar el se înroşi, 
doar puțin, și se întoarse cu spatele la cle. 

- Întrebarea 1ămâne, zise el, cu vocea blândă, dar încor 
dată. Tu cum ai lupta cu ea, Nynaeve? 

- N-am chef să-ți fac jocul, Rand al'Thor, răspunse 
Nynaeve, pufmund. Este hmpede că ai hotărât deja ce vei face 
De ce mă intrebi pe mine? 

— Pentru că ceea ce urmează să fac ar trebui să mă inspăr 
mânte, răspunse el. Dar eu nu sint spaimă 

Min secutremură Rand le făcu un semn din cap Fecioarelor 
care stăteau în prag Mhşcându-se cu pași ușori, acestea traver 
sară încăperea, sài irä prin poartă şi se împrăștiată prin pădu 
rea de pini, făcându-se repede nevăzute. Toate douăzeci 
împreună făcură mai puțin zgomot decât Ramshalan. 

Min aşteptă. De partea cealaltă a porții, un soare înde 
părtat era ascuns vederu, răspândind lumina după-amiezii 
pe solul păduri cufundate in umbră După câteva chpe, 
Sulin cea cu părul alb îşi făcu apariția şi încuvunţă din cap 
spre Rand. Era hber. 

— Haideţi, spuse Rand, apoi păşi prin poartă. 

Mm îl urmă, deși Nynaeve - pornind în pas alergător ~ 
ajunse înaintea ei la poartă. ii 
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Păşiră pe un covoi de ace maro de pin, murdărite de som- 
nul adânc de sub zăpada iernu care se topise. Ramunle se 
aUngeau una pe cealaltă în adierea vântului. iar aerul de 
munte era mult mai rece decât sugerase briza. Min şi-ar fi 
«lorit să aibă mantia, dar nu mai era timp să se întoarcă după 
ca. Rand străbătea pădurea cu pași mari, iar Nynaeve se apro- 
pre în fugă de el şi începu să-i vorbească în șoaptă, 

Nynaeve nu avea să obțină nımıc util de la Rand, nu când 
clera în starea aceea. Trebuiau să aştepte şi să vadă ce avea să 
le dezvăluie el. Min le zări pe unele femei Aiel în pădure, 
însă doar pentru o fracțiune de secundă, atunci când acestea 
nu aveau grijă să se ascundă. Era limpede că acestea se adap- 
taseră bine la viaţa din pnuturle umede. Cum ştia un popor 
care trăta în Pustiu să se ascundă din instinct prin pădure? 

În faţă, copacu se despărțeau, Min grăbi pasul ca să h se 
alăture lui Rand şi Nynaevei, care se oprise pe coama unui 
deal doinal. De aici, ei puteau vedea peste pădure, tar copa- 
«n se întindeau mai departe ca o mare verde şi maro Pini se 
despărţeau pe malul unui mic lac de munte, ce se afla intr-o 
depieswne triunghiulară a ținutului 

Pe coama unui alt deal. sus, deasupra mării, se afla o con- 
strucție impresionantă din piatră albă. Dreptunghiulară şi 
înaltă, aceasta era construită sub forma câtorva turnuri clă- 
dite unele peste celelalte, fiecare puţin mai subțire decât cel 
de dedesubt Acestea îi confereau palatului o formă ele 
pantă - fortificată şi totuşi somptuoasă. 

— Esle frumoasă, zise ea, cu sufletul la gură. 

-A fost construită intr-o altă vreme, zise Rand. Într-o 
vreme când oamenu încă mai credeau că măreţia unei con- 
strucțu le oferea și putere. 

Palatul era departe, dar nu atăt de departe încât Mın să 
nu poată zări siluetele bărbaţilar care se phmbau pe mete- 
reze făcând de strajă, cu halebardele pe umeri și cu platoşele 
reflectând lumna asfințitului de soare Un grup de vânători 
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pătrunse călare prin porţi, cu o căprioară legată de calul de 
povară, iar un grup de lucrători tăiau un copac căzut în apro 
piere, probabil ca să facă lemne pentuu foc. Două slujnice în 
veşnunte albe cărau o prăjină cu câte o găleată la fiecare capăl 
al său dinspre lac, iai lunile începeau să se aprindă la feres 
trele înşuate pe faţada consti ucper, Era un domeniu ce mus 
tea de viaţă, ingrămădnt într-o singură clădire masivă. 

- Crezi că Ramshalan a ajuns până auci? întrebă Nynaeve, 
cu braţele încrucişate, încercând în mod evident să nu se 
arate impresionată. 

- Nici măcar un prost ca el nu are cum să nu vadă așa 
ceva, zise Rand, mind ochu 

El avea in buzunar statueta aceea. Min şi-ar fi dorit ca el 
s-o fi lăsat în urmă Felul in care el o prpăra o făcea să se simtă 
incontortabil O mângâsa. 

-= Așadar, l-ai trumus pe Ramshalan la moante, zise Nynaeve 
Ce vei rezolva cu asta? 3 

- Ea nu-l va ucide, zise Rand 

- Cum poți fi sigur de asta? 

— Nu- stă în fure, zise Rand Nu și dacă il poate folosi 
impotriva mea. 

— Doar nu te aștepți ca ea să creadă povestea pe care 1-aj 
spus-o lw, zise Min. Cum că I-a. trimis ca să testeze loiahta 
tea Semonlor domam? 

Rand clătină încet din cap 

- Nu Sper ca ea să creadă ceva din povestea asta, dai nu mă 
aștept la asta. Am vorbit senos atunci când am descris-o, Min 
este mai vicleană decât mine $i mă tem că ea mă cunoaște 
mult mai bine decăt o cunosc eu pe ea. ÎI va forța pe Ramshalan 
şi va afla de la el intreaga conversaţie pe care am avut-o Apoi, 
va găs o cale prin care să o folosească impotriva mea. 

- Cum? intrebă Min. . 

= Nu ştiu. Mi-aş dori să ştiu. Se va gândi la ceva inteligent, 
apoi îl va infecta pe Ramshalan cu o Forţare foarte subtilă pe 
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care eu nu o voi putea anticipa Va trebui să aleg fie să-l țin 
prin preajmă şi să văd ce face, fie să il alung. Dar, desigur, și 
ca se va gândi la asta şi indiferent ce voi face va pune în miş- 
«are celelalte planuri ale er. 

- Vorbeşti de parcă nu ai cum să câşhgu, zise Nynaeve, 
încruntându-se. 

Ea nu părea să observe deloc aerul ăcoros. De fapt, mici 
Rand Oricare ar fi fost acel „truc“ pentru a ignora frigul şi 
«ildura, Min nu reuşise niciodată să-r dea de capăt. E1 susţi- 
neau că nu avea nicio legătură cu Puterea, dar dacă era așa, 
slunci de ce Rand și surorile Aes Sedar erau singurii care îl 
stăpâneau? Nici pe Aehi nu părea să-l deranjeze frigul, dar e1 
nu se puneau la socoteală. Ea nu păreau niciodată să-şi bată 
capul cu grijile obişnuite ale oamenilor, cu toate că puteau fi 
loarte sensibili în privinţa celor mai intâmplătoare şi mai 
nesemnificative lucruri. 

- Nu putem învinge, spui? întrebă Rand. Asta încercăm 
să facem? Să invingem? 


Nynaeve îşi arcu A sprânceană, 

- Nu mai răspunzi la întrebări? 

Rand se întoarse şi se uită la Nynaeve. Aflându-se in par- 
tea cealaltă a lu, Min nu putea remarca ce se catea pe faţa lun 
dar o văzu pe Nynaeve cum devine din ce în ce mai palidă la 
față. Era vina e1 Nu sımțea cât de incardat era Rand? Poate că 
fiorul pe care ìl sunţea Min nu era doar din cauza frigului. Ea 
veni mau aproape de el, insă Rand nu o cuprinse cu braţul aşa 
cum a fi făcut-o odimoară. Când el îşi luă în cele din urmă 
ochu de la Nynaeve, sora Aes Sedai se inmwe puțin, ca şi 
când ar fi stat atârnată, fund ținută de privirea lui, 

Rand nu mai varbi o vreme, ar ele aşteptară în tăcere pe 
creasta muntelui, în vreme ce soarele îndepărtat cobora spre 
orizont. Umbrele se alungeau ca nişte degete ce se intindeau 
din soare În vale, lângă zidurile fortăreței, un grup de gră)- 
dan începură să plimbe nişte car pentru a-i ține în formă. 
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Alte lumini fuseseră apuinse la ferestrele fortăreței. Câp 
oameni avea Graendal înăuntru? Zeci, dacă nu sute. 

O bufnitură neaşteptată din tufișuri i1 atrase atenţia lui 
Min; descoperirea fu însoțită de înjurături. Ea tresări atunci 
când sunetul încetă destul de brusc. 

Câteva chpe mau târziu, un grup de Aielh se apropie, 
mânând un Ramshalan c:ufulit, cu hainele elegante pline de 
ace de pin și cu zgârieturi de la ramuri. El se scutură de prat, 
apoi făcu un pas spre Rand. 

Fecioarele il traseră inapoi. El le aruncă o privire, incli 
nându-și capul într-o parte. 

- Seniore Dragon? 

~ Este infectat? o întiebà Rand pe Nynaeve 

- Cu ce? întrebă ea. 

-~ Cu atingerea lu Graendal 

Nynaeve se aprapie de Ramshalan și il privi o chpă. Șueră 
şi ase 

- Da. Rand, se află sub o Forţare puternică. Sunt multe 
impletituri aici. Nu la fel de rău ca ucenicul lumânararulu 
sau, poate, mar subtil. 

- Ce se întâmplă, Seniore Diagon? zise Ramshalan. Stă- 
pâna castelului de acolo a fost foarte prietenoasă — este un 
aliat, Senore. N-a motive să te temi de ea! Trebuie să spun că 
e foarte rafinată, 

— Chiar aşa? întrebă incet Rand. 

Începea să se întunece, 1ar soarele asfințea dincolo de mun- 
ţii îndepărtați În afară de lumina slabă a inseràrn, singura. 
sursă de lumină venea de la poarta încă deschisă din spatele 
lor Acolo strălucea lumina lămpi un portal care te invita ina- 
poi la căldură, departe de acest loc al umbielen şi al frigului, 

Vocea hu Rand páru atăt de aspră. Mau aspră decât o auzise 
vreodată Min. 

~ Rand, spuse ea, atingându-i braţul. Hai să ne întoarcem. 

- Trebuie să fac ceva, zase el, fără să se uite la ea, 
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- Mai gândeşte-te la asta, spuse Min. Măcar ascultă un 
sfat O putem intreba pe Cadsuane sau... 

— Cadsuane m-a ţinut închis într-o cutie, Min, zise el pe 
un ton foarte blând. 

Faţa îi era invăluntă în umbră, însă când şi-o întoarse spre 
va, în ochu lu: se reflecta lumina de la poarta deschisă. 
Portocaliu şi roșu. În tonul lui se simţea o fârâmă de furie. 
„N-ar fi trebuit să pomenesc de Cadsuane“, işi dădu ea seama. 
Numele femeii era unul dintre puținele lucruri care în mai 
puteau stârni o emoție, 

- O cutie, Min, zise el în şoaptă Deşi cutia Cadsuanei avea 
pereţi invizibile, a fost la fel de sufacantă ca oricare in care am 
lost închis vreodată Limba e1 a fost o nuia mult mai dureroasă 
decât aricare care mi-a bicuuit pielea, Înţeleg asta acum 

Rand se desprinse de atingerea lu Mm. 

— Ce inseanină toate astea? vru să ştie Nynaeve. L-ai trimis 
pe omul acesta să sufere o Forţare, tund ce în va face aceasta? 
N-am de gând să mai privesc un cun zvârcolindu-se şi murind 
din cauza e1! Indiferent ce l-a forțat ea să facă, n-am să inde- 
părtez nimic! Va fi vina ta dacă asta îţi va aduce moartea. 

- Semore? întrebă Ramshalan. 

Groaza crescândă din vocea hu o nehmşh pe Min 

Soarele asfinţi; acum, Rand nu era decât o siluetă. Fortă- 
reața era doar un contur negru, ale cărei găuri din ziduri erau 
luminate de felinare Rand păşi pe buza crestei, scoțând cheta 
de acces din buzunar. Aceasta începu să strălucească slab, o 
lumină raşie ce 1zvora din inima acesteia Nynaeve trase 
adânc aer în piept: 

- Nicruna dintre voi n-a fost acolo atunci când Callandor 
m-a dezamăgit, zise el în noapte. S-a întâmplat de două ori. 
Prima oară am încercat să o folosesc ca să trezesc mortul, 
dar m-am pricopsit doar cu un trup de marionetă. A doua 
oară am folosit-o ca să îi nimicesc pe Seanchani, dar am 
adus moartea atât printre soldații mei, cât şi printre ai lor 
Cadsuane mi-a spus că cel de-al doilea eșec a fost din cauza 
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unui cusur al Callandorului însuşi El nu poate fi controlat de 
un bărbat singurabc, ştiţi. Nu funcționează decât dacă el este 
intr-o cutie. Callandor este o lesă 1sputitoare, memtă să mă 
facă să mă predau de bunăvoie. 

Sfera cheu de acces se aprinse cu o culaare mai vie, care 
părea cristalină Culoarea dinăuntru era stacojie, ar miezul 
strălucitor. Ca şi când cineva ar fi aruncat o piatră străluci- 
toare intr-o baltă de sânge. 

- Eu văd un alt răspuns la problemele melc, continuă 
Rand, vocea lui fund aproape o şoaptă. În ambele dăți când 
Callandor m-a dezamăgit, eu am fost nechibzuit cu emațule 
mele M-am lăsat condus de temperamentul meu Nu pol 
ucide din furie, Min. 'Yrebure să imi inăbuş furia aceea, tre- 
buie să o conduc aşa cum conduc Puterea Supremă. Fiecare 
moarte trebue să fie voită. Cu intenţie. 

Min nu putea vorbi. Nu îşi putea exprima temerile, nu îşi 
găsea cuvintele ca să îl oprească. Cumva, ochu lui rămâneau 
în intuneric, în ciuda lununu lichide care strălucea dinaintea 
lor. Lununa aceea alunga umbrele din jurul siluete! Iui, ca și 
când el ai fi fost punctul unei explozn tăcute. Mın se intoarse 
spre Nynaeve; sora Aes Sedai privea cu ochu mari de uimure şi 
cu buzele uşor întredeschise. Nici ea nu îşi găsea cuvintele. 

Min se intoarse spre Rand. Atunci când el fusese cât pe ce 
să o omoare cu mâinile lui, ea nu se temuse de el. Pe de alta 
parte, ştiuse că nu Rand era acela care o rânea, ci Semirhage. 

Dai acest Rand - cu mâna în Hăcări şi cu o privire în ochit 
atat de intensă i totuşi atăt de calmă - o ingrozea. 

— Am mai făcut asta, zise el în şoaptă. Am spus cândva că 
n-am omorât femen, dar a fost o minciună. Am ucis o femeie 
cu multă vreme înainte să o înfrunt pe Semirhage. O chema 
Liah şi am ucis-o în Shadai Logoth. Am ucis-o şi am numi 
asta îndurare. Se intoarse spre fortăreaţa-palat din vale. 
Iertare, rise el, deşi nu părea să i se adreseze lu: Min, pentru că 
am să numesc şi gestul acesta tot îndurare. 
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Ceva imposibil de strălucitor prinse contur în aer dinaintea 
lu, iar Min ţipă, dându-se în spate Aerul însuşi părea să tre- 
mure, ca Și când se retrăgea şi el de teamă dm jurul lui Rand. 
Colbul se ridică de pe pământ rotindu-se in jurul lui, iar copa- 
cu gemură, huminaţi de lununa albă şi strălucitoare, acele pini- 
lor zornăund ca şi când o sută de mii de insecte s-ar fi cățărat 
unele peste celelalte. Min nu îl mai putea distinge pe Rand, ci 
doar o forță de lumină arzătoare și strălucitoare. Putere pură, 
strânsă la un loc, care făcea ca părul de pe mânile e1 să se ridice 
din cauza acelei forțe de energie stelară În clipa aceea, ea simți 
că putea înţelege ce era Puterea Supremă. Era acolo, în faţa en 
reîncarnată în hărhatul Rand al Thor, 

Apoi, scoțând un sunet ca un oftat, eko ehberă. O coloană 
de un alb pur explodă din el şi hrăzdă arzând cerul tăcut al 
nopți, luminând copacu de Jos şi unduindu-se ca un val. 
Aceasta se mişcă la fel de repede cum ai pocni din degete, 
lovind zidul fortărețe: îndepărtate Pietrele se aprinseră ca şi 
când ar f inspirat forța energiei 'loată fortăreaţa strălucea, 
transformându-se într-o lumină vie, un palat ulintar şi spec- 
taculos de energie ventahilă Fra framos. 

Apa, aceasta dispăru. Arsă din persaj — şi din Pânză - ca 
şi când n-ar fi tust merodată acolo, Întreaga fortăreață, sute 
de metri de piatră şi toți cei care locuiau în ea. 

Ceva o lovi pe Min. ceva ca o undă de şoc în aer Nu fu o 
lovitură fizică şi nu o făcu să se dezechihibreze, însă în răscoh 
măruntaiele Pădurea din jurul lor - huminată in continuare 
de chera de acces strălucitoare din mâna lu: Rand — părea că 
se ondulează și tremură. Părea că însăşi lumea gemea cuprinsă 
de agonie. 

Aceasta se retrase cu o smucitură, însă Min mai simţea 
acea încordare. În clipa aceea păru că insăși esenţă lumu 
fusese pe punctul de a se frânge, 

= Ce-ai făcut? zise Nynaeve în şoaptă. 

Rand nu răspunse Min îi putea vedea fața din nou acum, 
că acea coloană uriașă de focul-răului dispăruse, lăsând în 
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urma ei doar cheia de acces care strălucea. El era în extaz, cu 
gura deschisă, şi ținea cheia de acces în sus, în semn de victo- 
ne Sau în semn de venerație. 

Apoi, el scrâşm din dinp, făcu ochi mari și își întredes- 
chise buzele de parcă acestea s-ar fi aflat sub o presinne mare 
Lumina hcări o dată, apoi se stinse imediat Totul fu cufundat 
în intuneric. Mın clipi în intunerieul ce se lăşă pe neaşteptate, 
încercând să-și obişnunască ochi cu el Imaginea puternică a 
Iu Rand părea că 1 se :mpregnase în viziunea ei. Oare el făcuse 
într-adevăr ce credea ea că făcuse? Făcuse scrum o fortăreață 
întreagă cu facul-răulun? 

Toţi oamenii aceia. Bărbaţi care se întorceau de la vână- 
toare... femeile care cărau apă... soldați de pe ziduri. grăj 
darn de afară... Nu mai erau. Arşi din Pânză. Vciși. Morți 
pentiu totdeauna. Această grozăvie o făcu pe Min să se dea 
înapoi, clătmându-se, şi să se rezeme cu spatele de un copac 
ca să îşi menţină echilibrul 

Atât de multe vieţi curmate într-o clapită, Oamenii erau 
morţi, nimiciți de Rand 

O lumină se aprinse din Nynaeve, iar Min se intoarse şi o 
văzu pe Aes Sedai luminată de strălucirea caldă şi plăcută a 
unei sfere ce plutea deasupra palmei e1. Ochu e1 păreau aprinşi 
de o lumină a lor. 

- "Ţi-ai pierdut controlul, Rand al"Thor, declară ea. 

- Fac ceea ce trebuie făcut, zise el, varbind acum din 
umbre. Părea epuizat Încearcă-l, Nynaeve, 

-= Poftim? 

- Pe idit, zise Rand, Forţarea e1 e încă acolo? Atingerea 
Iu Graendal a dispărut? 

— Urăsc ce-ai făcut adıneauri, Rand, mărâi Nynaeve, Nu. 
„Urăsc“ nu e un cuvânt suficient de puternic Detest ce-ai 
făcut. Ce s-a întâmplat cu tine? 

- Încearcă-l! zise Rand în şoaptă, cu o voce periculoasă. 
Înainte să mă judeca, hai să vedem mai întâi dacă păcatele 
mele au dus la altceva în afară de osândirea mea. 
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Nynaeve trase adânc aer în piept. apoi în aruncă o privire 
Im Ramshalan, care era în continuare ținut bine de căteva 
Lecioare Aiel. Nynaeve își întinse mâna şi îi atinse fruntea, 
«oncentrându-se. 

- A dispărut, zise ea. A fost ştearsă. 

- Înseamnă că ea e moartă, zise Rand din întuneric. 

„Lumină! gândi Min, dându-și seama ce făcuse el. Nu l-a 
tolosit pe Ramshalan ca mesager sau momeală L-a folosit ca 
să-și poată dovedi că Graendal era moartă “ Focul-răulu: 
stergea complet pe cineva din Pânză, astfel încât ultimele sale 
lapte să nu se întâmple niciodată Ramshalan îşi va aminti că 
a vizitase pe Graendal, însă Forţarea e1 nu mar exista, Într-un 
lel, ea fusese ucisă inainte ca Ramshalan să a fi vizitat 

Mm îşi pipăi grumazul în locul unde vănătănle lăsate de 
mâna lu: Rand nu se vindecaseră încă 

- Nu înţeleg, zise Ramsbalan, vocea lu semănând cu un 
chuţă:t 

-= Cum lupp impotriva unei persoane mai isteţe decăt tine? 
il intrebă Rand în şoaptă. Răspunsul este amplu. O faci să 
creadă că te ver așeza în faţa ei la masă, pregătit să-i faci jocul 
Apon îi traga un pumn in faţă cât poţi de tare Mi-ai slupt bine, 
Ramshalan. Am să te iert penti u că te-a lăudat in faţa Senionlor 
Vivian şi Callswell că mă pupi manipula cum dorești tu. 

Socat, Ramshalan se lăsă moale, ar Fecioarele il lăsară să 
cadă în genunchi. 

— Semore! zise el. Am băut prea mult vin in seara aceea şi... 

- Tacı! spuse Rand. După cum ziceam, mi-ai slujit bine 
azı, N-am să te execut. Vei găsi un sat la două zile de mers pe 
Jos de-aici, spre miazăzi. 

Zicând acestea, Rand se intoarse, în ochu lui Min, el nu 
era decât o umbră care foșnea prin pădure E) se duse spre 
poată şi păşi prin ea. Min se grăbi să îl urmeze, iar Nynaeve 
făcu la fel Fecroarele veniră ultimele. lăsându-l pe Ramshalan 
stupefiat, îngenuncheat în pădure. Când ultima Fecioară 
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trecu pun poartă, aceasta se inchise, întrerupând scâncitul 
lui Ramsbalan în intuneric, 

- Ce-ai făcut tu a fost o munstruaritate, Rand al Thor, 
zise Nynaeve de indată ce se inchise poarta. Păreau să tră- 
1ască zeci, poate sute de oamem in palatul acela! 

-— Fiecare dintre e1 transformat într-un idiot de Forţarea 
ui Giaendal, răspunse Rand Ea nu îngăduie niciodată nimä- 
nu să se apropie de ea fără să nu-i distrugă mintea mal intâi. 
Băiatul pe care l-a trimis să lucreze în temniţă abia dacă 
cunoștea o fracțiune din tortura pe care o primesc majorita- 
tea marionetelor el. Îi lasă fără capacitatea de a gândi sau dea 
acționa - aceştia nu fac decât să îngenuncheze și să o adore, 
poate să indeplinească unele comisioane din porunca ei. 
Le-am făcut o favoare. 

O favoare? întrebă Nynaeve. Rand, ai folosit focul-rău- 
lu! Au fost şterşi din existenţă! 

- Cum spuneam, repetă el încet, o favoare. Uneori, îmi 
doresc să am şi eu parte de o asemenea binecuvântare. Noapte 
bună, Nynaeve Dormi cât paţi de bine, căci timpul nostru în 
Arad Doman e pe sfârșite, 

Mm il urmări cu privirea, dorindu-și să fugă după el, însă 
se abținu. Odată ce el ieşi din încăpere, Nynaeve lovi cu palma 
intr-unul dintre scaunele maro ale odăn, oftând şi reze- 
mându-şi capul cu inâna. 

Lui Min îi venea să facă la fel Până în clipa aceea, ea nu își 
dăduse seama cât de istovită era În ultima vreme, 1 se întâm- 
pla acest lucru atunci când se afla in preajma lu: Rand, chiar 
şi atunci când el nu înfăptina lucruri la fel de oribile precum 
cel dim seara aceea. 

— Mi-aş dor ca Moiraine să fi fost aici, bombăru Nynaeve, 
apoi încremeni, ca şi când ai fi fost surprinsă că se auzise 
rostind aceste cuvinte. 

- Trebuie să facem ceva, Nynaeve, zise Min, uitându-se 
Ia Aes Sedar. 

Nynaeve încuvunță absent din cap. 
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- Poate. 

— Ce vrei să spui cu asta? 

— Päi, dacă are dreptate? întrebă Nynaeve. Cu toate că e 
un idiot încăpățânat, dacă trebuie să fie într-adevăr astfel ca 
să biruiască? Vechiul Rand n-ar fi putut mciodată să dis- 
trugă o fortăreață întreagă plină de oameni ca să îl omoare 
pe unul dintre Rătăciţ. 

- Fireşte că n-ar Îi putut face asta, zise Min. Pe vremea 
aceea îi păsa pe cine ucidea! Nynaeve, toate viețile acelea.. 

= Câp oameru ar mau fi în viață acum dacă el ar fi fost la fel 
de nemilos de la bun început? întrebă Nynaeve, prnand în altă 
parte. Dacă ar fi fost în stare să îşi pună în primejdie adepții 
cum a făcut cu Ramshalan? Dacă ar fi fost in stare să lovească 
fără să-și facă gri pe cine ar omori? Dacă el le-ar fi poruncit 
soldaților să atace fortăreaţa Ii Graendai, adepţi e. ar fi luptat 
cu înverșunare, găsindu-și oricum sfărșitul, lar ea ar fi scăpat. 

- Poate că așa trebuie să fie el, Ultima Bătălie este aproape, 
Mn. Ultima Bătăhe! Putem timite un bărbat care nu vrea să 
se sacrifice pentru ceea ce trebue făcut să lupte împotriva 
Celui Intunecat? 

Mın clătună nedumerită din cap. 

- Oare să îndrăznum să-l trimitem aşa cum este, cu privi- 
rea aceea în ochi? Nynaeve, lui nu-i mar pasă. Nimic nu mai 
este important pentru el decât să-l învingă pe Cel Întunecat 

— Şi nu asta vrem să facă? 

- Eu... Fa tăcu. Victona nu va mai fi victorie dacă Rand 
se transformă in ceva la fel de rău ca Rătăciţu... Noi... 

- Înţeleg, zise Nynaeve pe un ton blând. Să mă ardă 
Lumina, chiar inţeleg, şi a1 dreptate. Doar că nu-mi plac răs- 
punsurile pe care mi le oferă acele concluzi. 

= Ce concluzu? 

Nynaeve oftă. 

— Că Cadsuane a avut dreptate, zise ea, Adăugă aproape în 
şoaptă: Femeie nesuferită. Se ridică în picioare. Vino! Trehune 
s-o găsim şi să aflăm ce pune la cale. 
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Mun se ridică în picioare, alăturându-1-se Nynacver 

— Eşti sigură că pune ceva la cale? Rand a fost aspru cu tu 
Poate că ea zăboveşte prin preajma noastră ca să îl vadă cuni 
se zbate şi dă greş fără ajutorul e1 

- O, pune ea ceva la cale, zise Nynaeve. Dacă există un 
lucru sigu în pirvinţa femeni ălena, acesta este că țese intrigi 
Trebuie doar s-o convingem să ne tacă şi pe noi părtaşe la ele 

- Şu dacă n-o va face? întrebă Min 

- O va face, zise Nynaeve, privind locul unde poarta des 
chisă de Rand despicase covorul Odată ce îi vom povesti ce 
s-a întâmplat în noaptea asta, o va face Nu-mi place de ea şi 
cred că sentimentul este reciproc, însă niciuna dintre noi nu 
se poate ocupa singură de Rand. Îşi jugue buzele În tac grip 
că me împreună nu ne vom putea ocupa de el Să mergem 

Min o w mă. „Să se ocupe“ de Rand? Asta era o altă pro 
blemă. Nynaeve și Cadsuane erau amândouă atât de concen 
trate să se ocupe de el, incât nu vedeau că cea man bună soluție 
era, de fapt, să îl ajute. Nynaeve ținea la Rand, dar il vedeu 
mai degrabă ca pe o probleină ce trehuia rezolvată, nu ca pe 
un bărbat aflat la ananghie 

Aşadar, Min e insop pe Aes Sediu afară din conac. Pătrun 
seră în curtea cufundată în intuneric - Nynaeve creând a sferu 
de luminà - şi o luară cu paşi reper prin spate, bi ecură de grajd 
şi se indreptară spre cabana străerului porți. În dıumul lor, 
trecură pe lângă Alva. fosta damane părea dezamăgită Cel 
mai probabil, fusese refuzată din nou de Cadsuane şi de cele 
lalte - Alivia petrecea mult timp incercând să le convingă pe 
surorile Acs Sedai să o antreneze în împletiturile nor, 

Anunseră în cele din urmă la cabana străeruhu porțu 
cel puţin asta fusese până când Cadsuane îl convinse pe strå 
jer să se mute de-acolo, Era o structură din lemn intr-un cat, 
cu acoperiş de ardezie vopsit in galben. Lumina răzbătea 
afară printre obloanele de la ferestre. 

Nynaeve se apropie și bătu în ușa sohdă din lemn de ste 
Jar; aceasta fu deschisă in scurt timp de Merise. E] 
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- Da, copulă? întrebă sora Verde, ca și când ar fi încercat 
in mod intenționat să o întărâte pe Nynaeve. 

- Trebuie să vorbesc cu Cadsuane, mârâi Nynaeve. 

- Cadsuane Sedat n-are nicio treabă cu tine în momentul 
mosta, zise Merise, dând să inchidă ușa. Vino mâine, poate te 
vu primi atunci 

- Rand al'Thor tocmai a mistuit din Pânză un palat întreg 
plin cu oameni cu focul-răului, zise Nynaeve, suficient de 
tare ca să fie auzită de persoanele din cabană Am fost cu el 

Merise înciemenu. 

- Las-o să intre, se auzi din intenor vocea Cadsuaner. 

Merise deschise ușa larg, fără tragere de inimă. Înăuntru, 
Min o väzu pe Cadsuane șezând pe Jos, pe niște perne, impre- 
ună cu Amys, Barr, Melaine şi Sonlea. Încâperea din faţă — 
Incăperea principală - a cabanei era ornată cu un covor maro 
sımplu, întins pe Jos. în mare parte ascuns de femeile care 
şedeau pe perne. În şemineul din spate ardea o flacără lınış- 
ută, lemnele fiind aproape mistunte, 1ar focul mic. Într-un 
colţ era un scăunel pe care se afla un ceaimic 

Nynaeve abia dacă le băgă în seamă pe Înţelepte Ea 
pătrunse în cabană, iar Min o urmă mai şovărtoare 

- Pavesteşte-ne despre această întâmplare, copilă, zise 
Sonlea, Am simţit de aici cum s-a undunt lumea, dar n-am ştiut 
care a fost cauza, Am presupus că e lucrarea Celui Întunecat. 

- O să vă povestesc, zise Nynaeve, apor inspiră adânc, 
ılar vreau să fac parte din planuile voastre. 

- Vom vedea, zise Cadsuane, Povesteşte-ne întâmplarea 
prin care ai trecut. 

Min se aşeză pe un scăunel din partea laterală a camere 
in vreme ce Nynaeve povestea despre cele petrecute la Movila 
iu Natrin Înţeleptele ascultau cu buzele strânse Cadsuane 
doar dădea din când în când din cap. Merise, cu o expre- 
se îngrozită, reumplea ceştile cu ceai din ceaimcul de pe 
scăunel - după miros, acesta părea să fe cea! negru de 
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Tremalking =, apoi îl puse lângă foc Nynaeve îşi termină 
povestea, stând tot in picioare, 

„Of, Rand, gândi Min, Treaba asta cred că te mistuie pe 
dinăuntru “Însă ea îl simțea prin legătură; emoțule lui păreau 
foarte reci 

— A fost înţelept dun partea ta să vu să ne spui povestea asta, 
copită, îi zise Sorilea Nynaevei. Te poţi retrage, 

Nynaeve făcu acbu mari de furie 

-= Dar... 

- Sorilea, zise Cadsuane pe un ton calin, intrerupånd-o 
pe Nynaeve. Copila aceasta ar putea fi de folos în planurile 
noastre. Încă este apropiată de băiatul al'Thor; a avut sufici 
entă încredere în ea ca să o 1a cu el în seara asta. 

Sorilea le aruncă o privire celoilalte Înțelepte. Vârstmca 
Bar şi Melaine cea cu părul ca soarele încuvunțară amân 
două din cap. Amys părea îngăndurată, dai nu se impotrivi. 

~ Se prea poate, zise Sorilea Dar poate fi supusă? % 

= Eu bine? o întrebă Cadsuane pe Nynaeve Toate păreau 
să o ignore pe Min. Pop? 

Ochu Nynaeve erau în conunuae mari de furie. „Lumină, 
gând: Min. Nynaeve? Să se supună Cadsuanei și celorlalte? 
Îşi va vărsa năduful pe ele!“ 

Nynaeve se trase de coadă, strângând de ea până când i 


se albiră nodurile degetelor. ù 
- Da, Cadsuane Sedai. Ea rosti aceste cuvinte printre 
dinţi. Pot. M 


Înţeleptele părură murate să o audă rostind aceste cuvinte 
dar Cadsuane încuvunţă din nou dim cap, ca şi când s-ar fı 
aşteptat la acest răspuns. Cine s-ar fi putut aștepta ca Nynaeve 
să fie atât de . ei bine, rezonabilă? i | 

- Ialoc, copilă, nise Cadsuane, fluturându-și mâna. Hai să 
vedem dacă poți respecta ordinele, Ai putea fi singura din 
această generație care poate fi salvată. > 

Aceste cuvinte o făcură pe Merise să se inroșească. $ 
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- Nu, Cadsuane, zise Amys. Nu este singura. Egwene are 
multă onoare. 

Celelalte două Înţelepte incuvunţară din cap. 

— Care este planul? întrebă Nynaeve. 

- Rolul pe care îl vei juca este..., începu Cadsuane, 

= Stau, zise Nynaeve Rolul meu? Vreau să aflu tot planul 

-ÎI vei afla atunci când vom fi pregătite să ţi-l spunem, 
nse Cadsuane pe un ton tăros. Și nu mă face să regret că am 
vorbit în numele tău, 

Nynaeve se forţă să tacă, însă ochu îi scăpărau, Însă ea 
nu se răsti la ele. 

— Rolul tâu, continuă Cadsuane, este să îl găseşti pe Perrin 
Aybara. 

- La ce bun? intrebă Nynaeve, apoi adăugă: Cadsuane 
Sedar 

- Asta este treaba noastră, zise Cadsuane El a călătorit 
spre muazăzi în ultima vreme, dar nu putem descopen unde 
anume. Băratul al'Thor ar putea şti unde este. Găseşte-l şi 
poate am să-ţi explic motivul, 

Nynaeve incuviință din cap fără tragere de inimă, iai cele- 
lalte începură o discupe despre câtă tensiune putea suporta 
Pânza din partea foc ului-răuluu, inainte să se destrame com- 
plet Nynaeve asculta în tăcere, evident încercând să afle mar 
multe despre planul Cadsuanei, cu toate că nu păreau să 
caste prea multe indici 

Mun asculta doar pe jumătate. Indiferent care era planul, 
cneva trebuia să aibă grijă de Rand Fapta iui din acea zi avea 
să Ldistrugă pe intenor, indiferent ce susținea el. Existau mulți 
alți care îşi făceau gri despre ce avea să facă el în Ultima 
Bătălie. Era treaba ei să îl ajute să prindă Ultima Bătăhe în viață 
şi întreg la minte și cu sufletul intact, 

Cumva, 


CAPITOLUL 38 


Veşti în Telaranrhiod 


- Egwene, fu rezonabilă, zise Suan, uşor translucidă din 
cauza melulu teriangreal pe care îl folosise ca să pătrundă în 
Telaranrhiod. Cum poţi fi de folos, puhezind în celuls 
aceea? Elaida va avea grijă să nu fii ehberată niciodată, nu 
după ce-ai spus că ai făcut în timpul cinei ălesa Siuan clătină 
din cap Mamă, uneon: trebwe să infrunțp pur şi simplu ade 
vărul. Nu poți drege un năvod de prea multe ori, înainte să 
fu nevoit să-l arunci şi să împleteşti altul nou. 

Egwene ședea pe un scăunel cu trei picioare, înti-un colț 
al odăn, partea din faţă a prăvăher unui cizmar. Alesese | 
întâmplare această locaţie, pentru orice eventualitate, evi 
tând un loc în Turnul Alb Rătăciţu ştiau că Egwene şi cele 
lalte intrau in Lumea Viselor. 

Cu Sruan, Egwene putea fi mai relaxată, se simţea mai în 
largul său, Amândouă inţelegeau că Egwene era Amyrlin 
acum, ia! Siuan supusa ei, dar, în același timp, intre ele exista 
o legătură O camaraderie datorată funcpe1 pe care o ocupa 
seră amândouă. În mod ciudat, legătura aceea se transfor 
mase în ceva asemănător cu prietenia. 
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În momentul acela, însă, Egwenei îi venea s-o strângă de 
grumaz pe prietena el. 

— Am mai discutat despre asta, zise ea pe un ton ferm. Nu 
pot fugi. Fiecare zi pe care o petrec întemnițată - fără să 
cedez — este o altă lovitură pentru domnia Elaidei Dacă aş 
dispărea înainte de judecata ei, asta ar compromite toate 
eforturile noastre! 

- Judecata va fi o prefăcătarie, Mamă, zise Siuan Și dacă 
nu este, pedeapsa va fi uşoară. Din câte mi-a! spus, ea nu ţi-a 
rupt niciun os atunci când te-a bătut - păi, nu ţi-a rupt nici 
măcar pielea. 

Era adevărat Egwene sângerase din cauza ciobunilor de 
sticlă, nu din cauza loviturilor primite de la Elda. 

— Chiar şi o cenzură formală din partea Divanului o va 
compromite, zise Egwene. Împotrivirea mea, refuzul meu de 
a scăpa din temniţă înseamnă ceva. Conducătoanele însele 
vin să mä vadă! Dacă ar fi să fug, aş läsa să se înţeleagă că am 
cedat în faţa Elarder 

- Nu te-a numit Iscoadă a Celu Întunecat? întrebă Suan, 
fără ocohșuri 

Egwene șovă. Elaida făcuse asta, într-adevăr Însă nu avea 
nicio davadă 

Legea Turnului era întortocheată, iar sortarea pedepselor 
și mterpretărilor corecte putea fì o treabă complicată Cele lrer 
Legămunte ar fi împiedicat o pe Elada să folosească Puterea 
Supremă ca pe o armă, prin urmare, Elaida trebuie să fi crezut 
că ceea ce făcea ea nu era o nelegiuire Ori ea mersese mai 
departe decât plănuise, or o considera pe Egwene o Iscoadă a 
Celui Întunecat Ea nu putea aduce argumente în apărarea ei 
pentru mciuna dintre cele două; a doua variantă ar absolva-o de 
cea mau mare vină, dar prima ar fi mult mau uşor de dovedit, 

- Ar putea reuși să obțină condamnarea ta, zise Siuan, 
aparent gândindu-se la același lucru. Ai fi programată pen- 
tru execuţie, Ce vei face atunci? 
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- Nu va reuși. N-are nicio dovadă că sunt Iscoadă a Celui 
Întunecat, așadar Divanul nu va ingăduı niciodată acest luciu, 

— Șu dacă te înşeli? 

Egwene șoăi. 

— Prea bine. Dacă Divanul va decide că trebuie să fiu exe- 
cutată, iţi voi ingădui să mă scoţi de-acolo. Dar doar atunci, 
Siuan. Nu mai devreme. 

Siuan pufnu. 

— S-ar putea să nu a! ocazia, Mamă. Dacă Elaida le va con- 
vinge, va acționa repede Pedepsele femen pot fi rapide ca o 
furtună de vară, care te au pe nepregătite, Știu sigur asta, 

~ Dacă se va intâmpla una ca asta, zise Egwene, fără oco- 
hşurı, moartea mea va fi o victarie Elaida va fi aceea care se 
va preda, nu eu 

Siuan clătină din cap, hombănind. 

+- Încăpăţânată ca un catâr. 

— Am încheiat discuţia asta, Siuan, zise Egwene pe un 
ton sever. 

Siuan oftă, dar nu mai spuse nimic Părea să fie prea agt- 
tată ca să şadă şi, ignorând scăunelul din partea cealaltă a 
odiu, se duse lângă fereastra prăvăhei din dheapta Egwene, 

Sala de prezentare a curmarului tiäda semnele unui 
du-te-wino. O tejghea sulidă impărţea încăperea în două, 
peretele din spatele acesteia fund prevăzut cu zeci de nișe 
pentru pantofi de toate mărinule. Uneori, majoritatea aces- 
tora erau umplute cu pantofi de lucru grosolani din piele sau 
pânză. ale căror şireturi atârnau în faţă sau ale căror catarame 
strălucean în lumina fantomatică din Telarani hrod Cu toate 
acestea, de fiecare dată când Egwene arunca câte o privire 
spre perete, pantofii se schimbau, unui dispărând, alți apă 
rând. Aceştia nu trebuiau să rămână multă vreme în nişele 
lor în lumea reală, căci lăsau doar miște ımagımı vagi în urma 
lor în lumea viselor. 

Jumătatea dın faţă a prăvăhei era plină cu scăunele pe care 
să le folosească clienţii. Pantofii de pe peretele din fund aveau 
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lorme şi modele diferite, impreună cu pantofii de probă pen- 
Iru luat măsura. O persoană intra in prăvăhe, incerca panto- 
fn de probă, apoi alegea un stil Cizmarul - sau, mai degrabă, 
ucenicii lw — croia o pereche ce avea să fie ridicată ulterior, Pe 
vitrinele mari de sticlă din faţă stătea scris cu litere vopsite în 
«lb numele cizmarului, Naoiman Mashinta, şi un mic „trer“ 
fusese vopsit lângă nume. Era a treia generaţie de Masbinta 
care conducea prăvălia Nu era deloc un lucru neobişnuit 
printre orăşeni De fapt, o parte din Egwene, care era încă 
influenţată de Ținutul celor Două Râuri, considera ciudat ca 
să lase afacerea cineva părinților să în mânile altcumva, decât 
dacă era al treilea sau al patrulea copil. 

— Acum, că am vorbit despre cele evidente, zise Fgwene, 
ce alte veşti mai există? 

- Păi, zise Sivan, rezemându-se de fereastră şi privind 
strada ciudat de pustie din Tar Valon O veche cunoștință a 
ta a sosit de curând in tabără. 

- Senos? întrebă Egwene, absentă, Cine? 

- Cawyn Trakand. 

Egwene tresări Era imposibil! Gawyn se aliase cu facţiu- 
nea Elasdei în timpul rebehunn N-ar fi trecut de partea rebe- 
ldo Fusese luat prizonier? Dar nu aşa se exprimase San, 

Preţ de o clipă, Egwene era o fată speriată, prinsă în mrejele 
promusuanilor lui șoptite. Cu toate acestea, reuși să adopte acea 
atitudine de Amyrlin și se forță întoarcă gândul Ja momen- 
lul prezent, încercând să fie degajată atunci când răspunse. 

- Gawyn? întrebă ea, Cât de ciudat Nu mi-ar fi trecut 
prin gând să îl găsesc aici. 

Siuan zåmbı. 


- Te-ai descurcat frumos, zise ea. Cu toate că ai şovănt 
prea mult, rar când a1 întrebat de el, a1 fost exagerat de nein- 
leresată. Asta te-a făcut să fii uşor de citit, 

- Orbite-ar Lumina! zise Egwene. Alt test? El e într-ade- 
vár acolo? 
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- Eu înu respect jurămuntele, mulțumesc, zise Şuan, 
ignită. 

Egwene era una dintre puţinele persoane care știau că, 
drept rezultat al ferecăru și tămăduiru e1, Siuan fusese ehbe 
rată de cele Trei Legămuinte Dar, la fel ca Egwene, ea alese su 
nu mantă 

= Orcum, zise Egwene, cred că vremea testelor a trecul 

— Taţi acea pe care în vei intàhn te vor testa mereu, Mamă, 
zise Siuan, Trebwe să fn pregătită pentru suprize, oricând 
cineva poate să-ți facă una, doar ca să vadă cum reacționezi, 

- Mulţumesc, zise Egwene pe un ton rece. Dar n-am 
nevoie să-nu anunteşti asta. 

— Nut zise Sinan. Aduce puţin cu ceva ce-ar zice Elaida 

- E nedrept! 

~ Dovedeşte! zise Suan pe un ton îngâmfat 

Egwene se forţă să-şi păstreze calmul. Sivan avea drep 
tate Fra mar bine să accepti un sfat, mau ales atunci când era 
unul bun, decât să te plâng. 

— A dreptate, desigur, zise Egwene, netezindu-şi poalele 
peste genunchi și ascunzându şi frustrarea de pe faţă Poves 
teşte-mu mar multe despre sosirea iu: Gawyn z 

— Nu stiu mar multe, mărturisi Suan Ar fi trebuit să pome 
nese despre asta ieri, dar întâlnirea noastră a fost între: uptă 

Se întâlneau mult mar des acum - în hecare noapte de 
când Egwene fusese întemmţată —, însă cu o zi înarnte, ceva o 
trezise pe Sinan, inainte ca ele să termine de vorbi O bulă a 
tăulun în tabina tebelelar, rapor tase ea, când cortunle prinse 
seră viaţă şi incercaseră să în sugrume pe oameni. Trei per 
soane muriseră, una dintre ele fund Aes Sedar 

- În fine, continuă Siuan, Gawyn n-a spus prea multe di 
câte am auzit Cred că a venit aici pentru că a aflat că tu eşti 
prizonieră, Și-a făcut o intrare spectaculoasă, dar acum stă în 
postul de comandă al lm Bryne şi le vizitează pe surorile Aes 
Sedar în mod regulat Cugetă la ceva; se tot duce să vorhească 
cu Rumanda și Lelane. 
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— Asta-1 o veste tulburătoare, 

= Ea bine, ele sunt puterea evidentă din tabără, zise Swan 
Exceptând ocazule in care Sheriam și celelalte se mai bucură 
şi ele de mţică autoritate. Lucrurile nu merg bine fără tine; 
tabăra are nevoie de o conducătoare. De fapt, tânjim după ea, 
tot așa cum un pescar flămând tânjeşte să prindă ceva. 
Surorile Aes Sedai preferă ordinea, presupun. Este... 

Tăcut, Cel ma probabil, fusese pe punctul să încerce să o 
mtmideze din nou pe Egwene, astfel încât aceasta să accepte 
să fie salvată Îi aruncă a privire Egwenei, apoi continuă: 

- În conchuzae, va fi bine pentru noi atunci când te vei 
intoarce, Mamă, Cu cât vea sta mai mult departe, cu atât mai 
puternică devine facțiunea Acum, aproape că poţi vedea buna 
despărțitoare prin mijlocul tabere Romanda într-o parte, 
Lelaine în partea cealaltă şi o fâşie care devine dun ce în ce mai 
subțire, care vrea să rămână neutră. 

— Nu putem îngădui încă o scindare, zise Egwene. Nu în 
Tândul nostru; trebue să ne dovedim nai putermce decât 
Elaida. 

- Cel puţin scindările dintre noi nu sunt ìn rândul frățu- 
lor Ajah, zise Siman pe un ton defensiv. 

- Facţiuni şi scindări, zise Egwene, ridicându-se în 
picioare. Lupte interne și certuri. Suntem mai bune de-atât, 
Swan. Spune-le membrelor Divanului că doresc să mă întâl- 
nesc cu ele. Poate peste două zile Mâine, noi două ai trebui 
să ne întâlnum din nou. 

Suan încuvunţă din cap, şovăind. 

- Prea bine, 

Egwene se uită la ea 

- Crezi că nu e o 1dee înţelcaptă? 

- Nu, zise Siuan Sunt îngryorată că faci eforturi prea 
mari. Suprema Înscăunată Amyrlin trebuie să înveţe să își 
drămuiască forţa, unele care au fost în locul tău au dat greș 
nu pentru că le hpsea capacitatea de a înfăptu lucruri măreţe, 
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«pentru că au forţat prea mult această capacitate, sprintând 
când ar fi trebuit să meargă încet, 

Egwene se abținu să suhhnieze faptul că însăşi Siuan 
petrecuse multă vreme când fusese Amyrhn sprintând cu o 
viteză vei tiginoasă. Dar se putea spune la fel de bine că Siwan 
se forțase prea mult și, drept ui mare, căzuse. Cine era mai 
potrivit să vorbească despre pericolele unei astfel de actıvı- 
tăp decăt cineva care se arsese atât de rău din cauza lor? 

- Apreciez sfatul, încă, zise Egwenc. Dar, zău, nu ai de ce 
să-ți faci graı În petrec zilele în singurătate, cu ocaziona 
lele bătăi care întrerup cotidianul Întâlnirile acestea din 
timpul nopți! mă ajută să supraviețuiesc, 

Ta se cutremură, luându-ui ochu de la Suan y privind 
alară pe feeastuă la sti ada prăfuită yı pustie 

- Este greu de îndurat? intrebă Sivan cu blândeţe. a 

Celula este indeajuns de sti âmată ca să pot atinge pereți 
opuși deodată, 7ise Egwene. Și mici nu e prea lungă. Atunci 
când mă intind, trebuie să-mi îniloi genunchi ca să incap 
Nu mă pot ridica în picioare, căci tavanul este atât de Jos, 
încât sunt nevoită să mă aplec, şi nu put şedea fără să nu simi 
durete, căci nu mă mai Lămăduesr după ce încasez bătaie 
Pasele sunt vechi şi mă înţeapă Ușa este groasă, zar prin cră 


pături nu pătrunde prea multă lumină Nu ştiam că Turnul 
are asttel de celule. Îşi întoarse privirea la Sinan. Odată ce v 
fi secunoscută a Amyi lin cu drepturi depline. această celulă 
y oncwe alta asemănătoare vor fi inlăturate, uşile scoase, Iar 


celulele în sne umplute cu cărămizi şı mortar. ` 
Swan încuvunță din cap 4 
- Ne vom asigura să fie așa 


Egwene iși luă din nou privirea de la ea şi observă, ruşi 
nată, că îngăduuse ca rochia c1 să se preschimbe în cadinsorul 
unei Fecioare Aiel, cu tot cu suliță şi cu arcul din spinare, En 
se forță să se schimbe la loc, trăgând adânc aei in piept. 

- Nimeni n-au trebui să fie ținut în astfel de condiţii, zise 
ea, nici Măcar. 
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Suan se încruntă când Egwene tăăgănă. 

- Ce-a fost asta? 

Egwene clătină înţelegătoare din cap. 

- Tocmai mi-am dat seama de ceva. La fel trebue să se fi 
mţit yı Rand. Nu, ma rău, Se zvoneşte că el a fost încuzat 
într-o cutie mar mică decât celula mea, Măcar eu pot să-mi 
petrec o parte din noapte stând de vorbă cu tine El nu a avut 
pe nimeni. Nu a crezut că bătăile pe care le-a primit au avut 
vreo însemnătate. 

Facă Lumina ca ea să nu fie nevoită să îndure la fel de 
mult timp ca el! Ea era intemnițată doar de câteva zile. 

Swan tăcu. 

- Oricum ar fi, zise Egwene, eu am Telaranrhrodul. În 
umpul zilei, trupul meu este prizonier, dar sufletul mi-e liber 
in timpul nopții. Și. fiecare zi pe care eu o îndur este o altă 
dovadă că voinţa Elude: nu este lege. Nu mă poate face să 
cedez, Spruunul de care se bucură din paitea celorlalte începe 
să uginească Ai încredere în mine, 

Suan încuvunţă din cap. 

-= Prea bine, zise ea, ridicându-se în picioare Tu eștr 
Amyrlin. 

- Fireşte că sunt, zise Egwene, absentă 

- Nu, Egwene, spuse Siuan Am spus asta din toată mma. 

Egwene se întoarse, mirată 

- Dar tu au avut intotdeauna încredere in mine! 

Swan ridică o sprânceană. 

- Cel puțin, aproape de la început, spuse Egwene. 

- Întotdeauna am crezut că eştt capabilă, o corectă Siuan. 
Tı bine, a dat dovadă de asta, cel pupn parțial, dar îndeajuns, 
Indiferent de această furtună pe care o infrunţi, ai dovedit un 
smgur lucru Merfi locul pe care l-ai ocupat Pe Lumină, fetiţa, 
s ar putea să ajung, să fii cea mau bună Amyrlm care a exstat 
vreodată în lumea asta de la domnia lui Artur Arpă-de-$orm! 
La şovăi. Și nu mi-e uşor să recunosc acest lueru, să știi 
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Egwene îi luă braţele hui Siuan, zâmbind. Păi. în ochiu tu 
Siwan mai că apărură lacrimi de mândrie! 

- N-am făcut decât să ajung inchisă intr-o celulă. 

— $1 aa făcut asta ca o Amyrlın, Egwene, zise Suan. Dar ar 
trebui să mă întorc. Unele dintre noi nu ne putem petrece 
timpul relaxându-ne aşa cum poţi tu. Avem nevoie de somn 
adevărat, altminteri ne-am putea pierde cunoştinţa în apa 
din cadă, 

Făcu o grimasă, ehbe ându-se din mâinile Egwene: 

- Lu i-a putea spune pur și simplu să... 

~ Nu vreau s-aud nimic, zise Siuan, fluturându-și un 
deget în faţa Egwene. 

Uitase că tocmai o comphmentase pe Egwene pentru sta- 
tutul e1 de Amyrln? 

- Mi-am dat cuvântul şi prefer să mor decât să-l incalc. 

Egwene clipi. 

- Nuci nu mă gândesc să te oblig să faci asta, zise ea, 
ascunzându-şi un zâmbet când observă că silueta adumbrtă 
a lu Sinan avea acum o panglică de un roşu-aprins în păr. 
Atunci, du-te! 

Siwan încuviinţă din cap o dată, apoi se așeză şi inchise 
ochu Începu să se risipească incet din Tela an? iod 

Egwene şovăn, privind lacul unde se aflase Siuan. Probabil 
că sosise vremea să se întoarcă la somnul normal, să-şi lase 
muntea să se odihnească. Însă revenirea la visele e1 normale 
însemna un pas mai aproape de trezire, iar când urma să se 
trezească, nu avea să vadă decât acea temniță strâmtă și intu- 
nericul înăbușitor. Îşi dorea să ma zăbovească puţin în Lumea 
Viselor. Îi trecu prin minte să o viziteze în vis pe Elayne ca să-i 
ceară o întâlmre... dar nu, asta da prea mult timp, presu- 
punând că Elayne reușea să îşi folosească ter angrealul pentru 
vise. În ultima oară, arareori reușea. 

Se trezi că se îndepărtează de Tar Valon, prăvălia cizma- 
rului dispărând din jurul e1 x 
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Egwene iși făcu apariţia în tabăra rebelelor Aes Sedai Un 
loc nepotrivit de vizitat, poate Dacă existau Iscoade ale Celui 
Intunecat sau Rătăciţi în Lumea Viselor, probabil că aceștia 
cercetau tabăra aceasta în căutare de informaţi tot aşa cum 
tgwene vizita uneori cabinetul Supreme! Înscăunate 
Amyrlin în Telaranrhiod in căutare de ndicu despre planu- 
ule Eladen, Însă Egwene simţea nevoia să vină aici. Nu se 
intrebă de ce; pur şi simplu simţea că era adevărat. 

Străzile din tahără erau pline de noroi şi de făgaşe lăsate 
in urmă de căruțele care treceau pe-acolo, Cândva un câmp, 
acesta fusese însușit de surorile Aes Sedar şi transformat în... 
teva, Parţial un loc de răzbau cu soldaţi lui Bryne campaț în 
cerc în juul lor, parțial oraş, cu toate că niciun oraș nu se 
putea lăuda cu un număr atât de mare de Aes Sedar, novice şi 
Alese. Parpal monument al slăbiciuni lurnului Alb 

Egwene mergea pe strada principală a taberei, unde iarba 
era călcată in picioare şt transformată in noroi, 1ar noroiul 
bătătarit şı transformat în drum. Pasarelele erau aliate de-a 
lungul lu, iar corturile acopereau pământul drept de dincolo 
de acestea. Nu era nici ţipenie de om, in afară de câte o visă- 
Ioare pe ici, pe cola, care se poticrise în Telaramrhiod. lci, 
imaginea fulgerătoare a unei femei inveşmântate într-o 
rochie verde. O Aes Sedai care poate că visa, deşi putea fi la 
lel de bune a servitoare care se imagina regină, Acolo, o 
lemeie în alb - o femeie cu părul bălai şi sârmos care era 
mult prea bătrână ca să fie novice Acest lucru nu ma: avea 
importanță Cartea novicelor ar fi trebuit să fie demult des- 
chisă tuturor, Turnul Alb era prea slab ca să refuze orce 
sursă de putere 

Ambele femei dispărură aproape la fel de repede cum apă- 
rură. Puține visătoare rămâneau multă vreme în Tefaranrinod; 
pentru a zăbovi ma: multă vreme, aveai nevoie fie de o abili- 
tate specială ca aceea a Egwenei, fie de un terangreal ca inelul 
pe care il folosea Suuan. Mai exista şi o a treia cale. Să fii prins 
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într-un adevărat coșmar, Nu exista numeri din această catepe 
rie, slavă Luminii. E] 

Tabăra părea ciudată find atât de pustie Egwene incetase 
demult să mau fie tulburată de acea lipsă stranie de oameni 
din Telaranrhtod. Însă tabăra aceasta era oarecum diferită. 
Semăna cu o tabără de război după ce taţi soldațu din ea 
fuseseră uciși pe câmpul de bătălie. Pustie, dar totuși, o fla- 
mură ce amıntea de viețile acelora care o ocupaseră. Egwene 
avea impresia că putea vedea scindarea despre care vorbise 
Siuan datorită carturilor grupate laolaltă asemenea unor 
mănuncbiuri de flori de primăvară. 

Dacă inlătura oamenu, putea vedca tiparele şi necazurile 
pe care aceştia le trădau Egwene o putea denunța pe Elaida 
pentru rupturile existente între frățule Ajah din Turnul Alb, 
însă incepea să existe o fisură și între surorile Aes Sedar ale 
Egwenei Ei bine, atunci când trei Aes Sedar se reuneau, două 
dintre ele formau o alianță. Era un lucru bun că femeile plá 
nuiau şi se pregăteau; problema era atunci când acestea ince 
peau să le considere pe surorile lor mai degrabă vrăjmaşe 
decât nişte simple rivale. 

Din nefericire, Siuan avea dreptate Egwene nu mai putei 
rosi mult timp năsdădund la o împăcare Dacă Turnul Alb 
nu o sdetrana pe Eluda? Dacă, în «uda progresului inregis 
trat de Egwene, scindarea dintre frățule Ajah nu aveau să se 
tămăduiască vreodată? Ce urma să se întâmple atunci? Avea 
să izbucnească un război? 

Mas exista o variantă, una despre care niciuna dintre ele 
nu adusese vorba: aceea de a renunţa pentru totdeauna la 
împăcare şi de a înfiinţa un al doilea Turn Alb. Asta însemn 
ca surorile Aes Sedar să rămână scindate, poate pentru tot 
deauna. Egwene se cutremură la acest gând şi simp fur mică 
turi pe piele, de parcă s-ar fi răzvrătit impotriva acestui gànl 

Dar dacă ea nu avea de ales? Trebuia să ia în considerare 
toate consecințele, iar acestea nu îi dădeau pace Cum le 
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puteau încuraja pe femeile Clanului sau pe Inţelepte să aibă o 
legătură cu surorile Aes Sedai dacă acestea nu erau unite? 
Cele două Turnuri Albe deveneau forțe oponente şi i-ar fi 
derutat pe conducătorn oamenilor, în vreme ce Supremele 
Înscăunate A myrlin rivale ar fi încercat să folosească națiu- 
mle în scopun propru. Atât ahaţu, cât şi vrășmaşii şi-ar fi 
pierdut respectul față de surorile Aes Sedai, 1ar regu ar fi 
putut foarte bine să înfunţeze proprule centre pentru femeile 
înzestrate cu conducerea Puteru. 

Egwene se întări şi işi continuă plimbarea pe drumul inno- 
rorat Corturle pe lângă care trecea se schimbau, clapele lor se 
deschideau, apoi se închideau, apor se deschideau din nou în 
felul ciudat de efemer al Lumii Viselor Egwene simți cum etola 
Supremei Înscăunate Amyrlın apărea în jurul grumazuluu ei, 
prea grea, de parcă ar fi fost ţesută din fire de plumb 

Le va aduce pe surorile Aes Sedai din Turnul Alb de par- 
tea e. Elada va cădea. Dacă nu... atunci Egwene va face tot 
ceea ce va fi nevoie pentru a ocroti oameni şi lumea în faţa 
Tarmon Gardon. 

Se îndepărtă de tabără, de corturi, de făgașe, 1ar străzile 
pustii dispărură. Din nou, nu era sigură unde avea să o poarte 
mintea, A călători astfel prin Lumea Viselor - îndrumată de 
nevoie - putea fi periculos, dar putea fi şi revelator. În acest 
caz, ea nu căută un obiect, ci cunoaştere, Ce trebuia să ştie, ce 
trebuia să vadă? 

Împrejurimule e. se inceţoşară, apoi deveniră limpezi, Se 
afla în mijlocul unei tabere mici, iar focul mocnea într-o 
groapă din fața ei, un firicel de fum înălțându-se şerpuitor 
spre cer. Era ciudat De obicei, focul era prea efemer ca să se 
reflecte în Tefaranrhiod Flăcările nu erau reale, în ciuda 
fumului şi a strălucirii portocalu care incălzea pietrele de râu 
netede aşezate în jurul gropn Privi în sus, la cerul prea întu- 
necat, ce prevestea o furtună Acea furtună tăcută era un alt 
lucru neobişnuit în Lumea Viselor, cu toate că devenise atât 
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de frecvent în ultima vreme, încât abia dacă îl mai ohserva. 
Oare locul acesta avea ceva obişnuit in el? 

Şocată, observă căruţe colorate în jurul e1 — verzi, roşii, 
portocalu și galbene Acestea fuseseră acolo acum o clipă? Se 
afla într-un lumimş mare dintr-o pădure de plopi alb: fanto- 
matca. Tufişurile erau dese, iar printre ele se fea iarba în smo- 
cur. neregulate. În dreapta e1, un drum inierbat şerpula 
printre copac, căruțele colorate erau aşezate în cerc in jurul 
focului. Părțile laterale ale căruțelor, ca miște cutn, erau vopsite 
în culori vii, iar acapenşurile și perețn acestora aduceau cu 
mgte clădiri muci. Bon nu se reflectau în Lumea Viselor, dar 
ta furule, ceștile şi ngunle apăreau, apoi dispăreau din locu- 
rile lor de lângă vatră sau de pe caprele căruţelor 

Era tabăra Pribegilor, luathaan De ce locul acesta? Egwene 
se plimbă agale în jurul focului, privind căruțele, ale căror stra- 
tur de vopsea erau ingrijite, fără crăpături sau pete. Caravana 
aceasta era mult mai mică decât aceea pe care ea și Perrin o 
vizitaseră cu multă vreme in urmă, dar emana cam aceeaşi 
atmosferă Ea mai că auzea flmerele şi tobele, mai că îşi ıma- 
gina cum acele flăcări din groapă erau umbrele bărbaţilor şi 
temeilor care dansau. Oare Tuathaan mai dansau, când cerul 
era atât de mohorât, sar vânturile aduceau atât de multe vești 
proaste? Unde mai aveau loc într-o lume care se pregătea de 
război? Trulocilor nu le păsa deloc de Calea Frunyei Oare gru- 
pul acesta de Tuathaan căuta să se ascunda de Ultima Bătăhe? 

Egwene se așeză pe treptele laterale ale unei căruţe, care 
era întoarsă cu faţa spre groapa de foc din apropiere Pentru 
o clupă, lăsă ca rochia pe care o purta să se schimbe într-una 
simplă, de lângă verde din Două Râuri, foarte asemănătoare 
cu cea pe care o purtase atunci când în vizitase pe Pribegi. Se 
zgána la flăcările acelea inexistente, amintindu-și şi cugetând. 
Ce se întâmplase cu Aram, Raen şi lla? Probabil că se aflau în 
siguranță undeva, într-o tabără exact ca aceasta, așteptând să 
vadă ce se va alege de lume după Ta: mon Gardon. Egwene 
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zâmbi, gândindu-se la vremurile acelea când flirtase şi dan- 
sase cu Aram sub privirea dezaprobatoare a lui Perrin. Acelea 
fuseseră vremuri mai simple; deşi Pribegii păreau întot- 
deauna capabili să trăiască vremuri mai simple. 

Da, grupul acesta va continua să danseze. Vor dansa până 
în ziua în care Pânza se va mistw, fie că aveau să-şi găsească 
sau nu cântecul, fie că Tiolocii aveau să nimicească sau nu 
lumea, fie că Dragonul Renăscut avea să o distrugă. 

Oare îşi îngăduase să scape din vedere acele lucruri care 
erau cele mai prețioase? De ce făcea atât de multe eforturi să 
consolideze Turnul Alb? Pentru putere? Din mândrie? Sau 
pentru că credea că aşa era cel mai bine pentru lume? 

Avea să îngăduie să ajungă sleită de puteri în vreme ce 
ducea această luptă? Ea alesese - sau ar fi ales — Ajah Verde, 
nu cea Albastră. Diferența nu era doar aceea că ii plăcea cum 
Verzule luau atitudine şi luptau; ea le considera pe Albastre 
prea concentrate. Viaţa era ma: complicată decât a urma o 
singură cauză, Viaţa era despre a tră Despre a visa, despre a 
râde şi despre a dansa. 

Gawyn se afla în tabăra surorilor Aes Sedar Ea spuse că 
alesese Ajah Verde pentru determinarea sa agresivă — aceasta 
era o Ajah Luptătoare. Însă o parte din ea mai secretă şi mai 
sinceră recunoștea faptul că şi Gawyn reprezenta un motiv 
pentru decizia ei. În Ajah Verde, căsătoria cu propriul Strășer 
era un lucru obişnuit. Egwene avea să il facă pe Gawyn 
Străjerul er. Şi soţul er. 

Îl vubea. Avea să îl lege. Aceste dorinţe ale mmn et erau 
ma: puţin mpertante decât soarta lumii, adevărat, dar erau 
totuşi importante. 

Egwene se ridică de pe trepte când rochia ei se transformă 
inapoi în veymântul alb şi argintiu al Supremei Înscăunate 
Amyrlin. Făcu un pas ìn faţă și lăsă lumea să se schimbe, 

Stătea în faţa Turnului Alb. Își ridică ochii, phmbându-şi 
prinxea de-a lungul acelui turn alb delicat și totuși puternic. 
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Deşi cei ul negru clocotea deasupra; ceva arunca o umbră din 
Turn, iar aceasta cădea direct pe Egwene Să fi fost aceasta un 
sor de viziune? Turnul o domina, sar ea îi simţea greutatea de 
parcă ar fi susţinut-o ea însăşi, ca şi când ar fi sprijinit acele 
adun, împredhcându-le să se fisureze şi să se prăbuşească. 
Rămase acolo multă vreme, cu cerul clocotind deasupra 
ei şi cu turla perfectă a Turnului aruncându-şi umbra peste 
Egwene Îi privea vârful. încercând să se hotărască dacă 
sosise vremea să îl lase să se prăbuşească. 
„Nu, îşi zise ea din nou. Nu, încă nu. Mai aştept câteva zile.” 
Închuse ochu, apoi şi-i deschise în întuneric. Simţ: brusc o 
durere puternică în tot corpul, spatele îi zvâcnea din cauza 
loviturilor proaspete de'curea, rar în braţe şi în picioare simţea 
crampe de cum stătuse ghemuută în acea încăpere mică. Simţea 
muros de paie învechite şi de mucegai şi ştiu că dacă nasul nu 
i ar fi fost obişnuit cu ea, ar fi simțit şi duhoarea propriului 
corp nespâlat Îşi înăbuși un geamăt - afară erau femei care o 
păzeau şi țineau scutul pe ea Egwene nu avea de gând să le lase 
să o audă plângându-se, nici măcar sub forma unut geamăt. 
Se ridică în capul oaselor, imbrăcată in aceeaşi rochie de 
novice pe care o purtase când îi servise cina Elardei. Mânecule 
erau țepene din cauza sângelui uscat, sar acestea pârâiau când 
ea se mişca, zgârundu-i pielea. Era moartă de sete, ele nu îi 
dădeau mciodată suficientă apă. Însă nu se plângea. Nu pipa, 
nu plângea, nu cerşea. Se forţă să se ndice în şezut în cruda 
durerii, zâmbind în sinea e1 de cum se simţea Își încrucişă 
picioarele, apoi se lăsă pe spate şi îşi întinse - rând pe rând - 
muşchi braţelor. Apoi se ridică în picioare și se aplecă, intin- 
zându-şi spatele şi umerii În cele din urmă, se aşeză pe spate 
şi îşi întinse picioarele în aer, schimonosindu-se când simți 
durere 'Trebuuă să își menţină flexibilitatea Durerea era 
nimic în comparație cu pericolul in care se afla Turnul Alb 
Se aşeză din nou, cu picioarele încrucişate, şi inspiră 
adânc de câteva ori, repetându-şi că vora să fie încuiată în 
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celula aceea. Putea evada dacă dorea, însă rămânea acolo. 
Prin faptul că rămânea acolo, o submina pe Elaida. Prin fap- 
tul că rămânea, dovedea că unele nu aveau să-şi plece capul 
şi să accepte în tăcere căderea Turnului Alb. Întemnițarea 
aceasta insemna ceva. 

Cuvintele pe care şi le repeta in munte o ajutau să alunge 
acel sentiment de panică ta gândul că avea să petreacă incă o 
nin celula aceea Ce s-ar fi făcut fără visurile din timpul nop- 
ţu care o ajutau să nu-şi piardă mințile? Se gândi din nou la 
sărmanul Rand, care fusese încuiat în cutie. Acum, ea şi el 
aveau ceva în comun. O legătură mai presus de prietenia lor 
obişnuită din Doua Râuri. Amândoi suferiseră de pe urma 
pedepselor aphcate de Elaida Iar acestea nu reușiseră să îl 
facă să cedeze pe meiunul din ei. 

Nu avea incotro decăt să aștepte. În jurul amiezii, ele 
aveau să deschidă uşa și să o târască afară ca să o bată. Nu 
Sulviana va fi aceea care i1 va aplica pedeapsa, având în vedere 
faptul că bătaia era considerată o recompensă, o compensare 
faţă de surorile Roşu pentru că acestea erau nevoite să îşi 
petreacă toată ziua în temniţă ca să o păzească. 

După bătaie, Egwene va fi dusă înapoi in celulă şi va primu 
un castron cu terci searbăd. În fiecare zi era la fel. Însă ea nu 
avea să cedeze, ntal ales nu câtă vreme işi putea petrece nop- 
pe în Tefaranrhvod. De fapt, în multe privinţe, acelea erau 
zilele ei — libere şi pline de activitate - în vreme ce acestea 
erau nopțile e1, petrecute intr-un intuneric inactiv. Astfel 
incerca ea să se amăgească. 

Dinmneaţa trecu încet Într-un final, nişte chei de fier 7or- 
năiră atunci când una se înyărti în incuietoarea veche. Uşa se 
deschise şi două surori Roşu zvelte aşteptară afară. Nişte silu- 
ete abia vizibile Egwene era atât de neobișnuită cu lununa, 
încât abia reușea să le distingă irăsătunle Roşiile o inșfăcară 
cu brutalitate de braţe, deşi ea nu se împotrivea. O scoaseră 
afară şi o azvârhră pe pământ. Ea auzi cureaua când una din 
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ele îşi lovi palma cu ea ca anticipare, iar Egwene se pregăti 
pentru lovituri. Ele aveau să o audă râzând, aşa cum v auzi- 
seră şi în zilele anterioare. 

-= Staţi! zise o voce. 

Braţele care o țintuiau pe Egwene la pământ se incor- 
dară. Egwene se incruntă, cu obrazul lipti de pardoseala rece 
din gresie. Vocea aceea fusese a Katerinei 

Surorile care o țineau pe Egwenc îşi relaxară încet strån 
soarea şi o ridicară în picioare Ea clipi din cauza luminis 
puternice a lelinarelor şi o văzu pe Katerine stând pe coridor, 
la mică distanţă, cu braţele încrucişate pe piept 

~ Va în ehberată, zise sora Ruşie, părând ciudat de 
ingâmtată. 

~ Poftim? întrebă una dintre supraveghetoarele Egwenei. 

Când achıı 1 se obişnuură cu lumina, Egwene văzu că era 
slăbănvaga de Barasine. 

- Amyrlin şi-a dat seama că pedepseşte persoana gre 
şită, rise Katerine. Vina nu cade în totahtate pe capul aces 
ter... insecte de navice, ci pe cel al persoanei care voia să o 
mampuleze. 

Egwene se uită la Katerine. Apoi. înţelese. 

- Silvana. 

- Într-adevăr, vise Katerine. Dacă novicele scapă de sub 
control, atunci vina nu ar trebui să cadă asupra acelea care 
le pregăteşte? 

Aşadar, Elaida își dăduse seama că nu putea dovedi că 
Egwene era o Iscoadă a Celui Întunecat. Îndreptarea atenției 
asupra Silwanei era o mutare inteligentă; dacă Elaida era 
pedepsită pentru că folosea Puterea pentru a o bate pe Egwene, 
Sulviana era pedepsită mult mai crunt pentru că o lăsase pe 
Egwene să scape de sub control, tar acest lucru salva onoarea 
Supremei Înscăunate Amyrlin. 

-Cred că Amyrlin a făcut o alegere înțeleaptă, zise 
Katenine Egwene, de acum inainte, vei fi... instruită doar 
de Mai-Mare peste Novice. + 
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- Dar ai spus că Silviana este aceea care a dat greș, spuse 
Egwene, nedumerită. 

-Nu Sulviana, zise Katerine, ingâmfarea e1 părea să 
crească şi mai mult. Noua Man-Mare peste Novice. 

Egwene şi femeia se privură în ochi. 

— Ah, zise ea, 1a1 tu crezi că vei reuşi acolo unde Silwana 
a dat greş? 

= Vom vedea. Katenne se întuarse şi o luă pe coridorul 
cu pardoseală din grese Duceţi-o în odaia ei 

Egwene clăuină nemulțumită din cap. Elaida era mai 
competentă decât bănuise ea. Văzuse că întemnițarea nu 
dădea roade şi găsise un tap ispăşitor pe care să dea vma Dar 
Silviana... înlăturată dm funcţia ei de Mai-Mare peste Novice? 
Asta ar fi fost o lovitură pentru moralul Turnului. căci multe 
surori o considerau pe Silviana o Mai-Mare peste Novice 
exemplară. 

Surorile Roşu o conduseră fără tragere de inimă pe 
Egwene spre odăile novicelor, care acum se aflau în locaţia 
nouă, la nivelul al douăzeci şi doilea. Păreau enervate de tap- 
tul că rataseră ocazia de a o bate. 

Ea le ignoră. După ce stătuse atât de multă vreme incu- 
sută, 1 se părea minunat că putea păşi pur şi simplu Nu era 
liberă, nu când era păzită de două gărzi, dai cu siguranță așa 
se simţea! Lumină! Nu ştia căte zile ar mai Îi rezistat să zacă 
în celula aceea întunecată! 

Însă ea biruise Acum începea să își dea seama de acest 
lucru. Brruse! Îndurase cea nia! rea pedeapsă pe care ar În 
putut-o găsi Elaida şi ieşise învingătoare! Suprema Înscăunată 
Amoyrhn va fi pedepsită de Divan, sar Egwene va fi eliberată, 

Fiecare coridor cunoscut părea să fie luminat de o lumină 
de feheitare şi fiecare pas pe care îl făcea părea să fie marșul 
victoriei pe câmpul de bătălie a o mie de soldați. Birmise! 
Războiul nu luase sfârşit, însă bătălia aceasta fusese câștigată 
de Egwene Urcară căteva trepte, apoi pătrunseră în secloarele 
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ma: populate al Turnului. În scurtă vreme, ea văzu un grup de 
novice trecând pe-acolo, acestea îşi şuşotiră una altei când o 
văzură pe Egwene, apoi se imprăştiară care încotro. 

în câteva minute, mica procesiune a Egwenei alcătuită 
din cele trei a începu să treacă pe lângă mai multe persoane 
pe coridor. Surori din toate frăpile Ajah care păreau ocupate, 
cu toate că încetineau pasul in vreme ce o priveau pe Egwene 
trecând. Alesele în rochiile lor, prinse cu cingători peste mij- 
loc, erau ma! puţin discrete; acestea stăteau La intersecțule 
dintre două coridoare, zgâindu-se la Egwene când aceasta 
era condusă pe lângă ele. În ochu lor se citea mirarea De ce 
era liberă? Ele păreau încordate. Se întâmplase ceva ce nu 
ştia Egwene? 

- Ah, Fgwene, zise o vuce în vreme ce înaintau pe cori- 
dor. Excelent, eşt: deja hberă. Vreau să vorbesc cu tine. 

Egwene se întoarse şucată şi o văzu pe Saerin, Conducă- 
toarea Brună cea hotărâtă Cicatricea de pe obrazul femeii o 
făcea înlvideauna să pară mult mar.. descurațatoare decât 
majoritatea celorlalte Aes Sedai, un aspect îmbunătăţii de 
șuviţele albe de păr, care sugerau că avea o vârstă foarte ina- 
antată Puţine membre ale Ajah Brună puteau fi descrise ca 
fund mtimidante, insă Saerin făcea parte cu siguranţă din 
acel grup select. 

- O ducem în odaia ei, zise Barasine. 

— Ri bine, voi vorbi cu ea așa cum faceţi şi voi, zise Saerin 
cu calm 

~ Nu are voie să... 

- Înu neg, autoritatea, soră Roşie? Mie, o Conducătoare? 
intrebă Saerim 

Barasıne se înroşi. 

- Amyrln nu va fi încântată când va afla despre asta. 

- Atunci, dă fuga şi spune-i, până când eu voi discuta 
nişte lucruri importante cu tânăra al Vere, zise Saerin. Ea se 
uită la surorile Roşu. Puţină intimutate, rogu-vă. 
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Cum cele două Roşii nu 1euşiră să o intumideze cu privirile 
lor, acestea se ietraseră. Egwene privea curioasă Se părea că 
«utoritatea $upremei Înscăunate Amyuhn — dar și cea a între- 
guluai ei Ajah - era oarecum subnunată. Saerin se intoarse spre 
Lgwene şi făcu un gest, apoi cete două incepură să înainteze 
de-a lungul cundorulu, urmate de surorile Roşii. 

— În asumi nscul să fi. văzută vorbind cu mne, zise Egwene 

Saerin trase aer în piept. 

— Şi dacă ieşi din odaia ta îţi asumi un nsc în ultima vreme. 
Sunt din ce în ce mai frustrată din cauza a ceea ce se întâmplă 
ca să Îmi mai bat capul cu amabihtățile. Tăcu, apoi îi aruncă o 
price Egwene: Şi-apoi, in ultima vreme, a fi văzută în com- 
pania ta merită acel risc. Am vrut să verific ceva. 

- Ce? întrebă Egwene, curioasă. 

— Păi, am vrut să văd dacă ele pot fi inumidate Majo- 
ritatea membrelor din Ajah Roşie nu acceptă cu bucurie eh- 
berarea ta. O văd ca pe un mare eşec din partea Eladei 

- Ar fi trebuit să mă omoare, zise Egwene, dând o dată 
dm cap. Cu multe zile inainte. 

— Acest luciu ar fi fast văzut ca un eşec, 

— Un eşec la fel de mare ca acela de a fi forţată să o inlă- 
ture pe Sulviana? întrebă Egwene. De a botăni brusc că 
Ma Mare peste Novice este de vină, la o săptămână după 
cele intâmplate? 

- Asta i-au spus? intrebă Saerm, zâmbind in vreme ce 
pășeau şi ținându-şi privirea în faţă. Că Elaida a ajuns „brusc“ 
să 1a această hotărâre, de capul e1? 

Egwene işi ridică o sprânceană. 

- Silvana a cerut să fie ascultată de Divan când acesta s-a 
intrunit, îi explică Saerin. A stat în faţa noastră, în faţa Elaidei 
inseşi, şi a msıstat că tratamentul care îţi era aplicat ea în 
afara legi Ceea ce, probabil aşa şi era Chiar dacă nu eşti Aes 
Sedai, nu ar fi trebuit să înduri nişte condițu atât de îngrozi- 
toare. Saerin îi aruncă o privire Egwener, Silviana a cerut să 
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fu ehberatä, Pare să te respecte foarte mult, aş zice. A poves 
tat cu mândrie în glas cum ai indurat pedepsele primite, ca yi 
când ar ft fost o elevă care şi-a învăţat bine lecţia. A denun 
țat-o pe Elaida, cerând ca aceasta să fie inlăturată din funcţii 
de Amyrlin. A fost o scenă... de-a dreptul extraordinară. 

- Pe Lummă „zise Egwene în șoaplă. Ce i-a făcut Elada+ 

- l-a poruncit să îmbrace veşmântul de novice, răspunse 
Saermn. Mai că a provocat zarvă chiar in Divan Suerin făcu 
pauză Sulviana a vefuzat, desigur. Elaida a declarat ca ea să fir 
ferecată şi executată. Divanul nu ştie ce să facă. 

Egwene fu cuprinsă de panică 

- Lumună! Nu trebue pedepsită! Tebuie să impiedicăni 
acest lucru. a 

- Să-l impiedicäm? întrebă Saerin. Copilă, Ajah Roşie se 
prăbuşeşte! Membrele e: se întarc una Împotriva celeilalte ca 
niște lupi care își atacă propria haită. Dacă Elaide1 1 se va 
îngădui să o omoare pe una din frăța Ajah din care face 
parte, sprinnul de care s-a bucurat în rândul lor va dispărea 
Pii, nu m-a: mura să văd, după ce se va fi aşternul praful, ct 
frăția Ajab este atât de slăbită, încât poţi să o desfunţe n pur şi 
simplu şi să termuni cu ea. ii 

- Nu vreau să le deshinţez, zise Egwene. Saerin, aceastu 
este una dintre problemele în modul! de gândire al Eladei de 
la bun început! 'Inrnul Alb are nevoie de toate frățute Ajali, 
char şi de cea Roşie, ca să înfrunte ceca ce urmează să vină 
Cu siguranţă nu ne permitem să pierdem o femele ca Silviana 
doar ca să demonstrăm ceva Adună ce sprijin poţi Trebuie sa 
achonăm rapid ca să oprim această bătare de Joc. 

Saenn clipi. 

- Tu chiar crezi că dețu contralul aici, copulă? 

Egwene o privi in ochi. 

- Vrei să îl dețu tn? se 

- Lumină, nu! må 

- Atunu, nu-mi mau sta în cale şi treci la treabă! Flard 
trebuie înlăturată, dar nu putem lăsa ca întreg Turnul să se 
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prăbușească în jurul nostru câtă vreme se intâmplă acest 
lucru. Du-te la Divan şi vezi ce poți face ca să opreşti asta! 

Saerin încuvunţă din cap cu respect, inainte să se retragă 
pe un coridor secundar Egwene aruncă o privire în spate, la 
cele două însoțitoare Roşii ale el. 

— Aţi auzit multe dm ce-am vorbit? 

Cele două se priviră una pe cealaltă. Fireşte că trăseseră 
cu urechea. 

— Puteaţi merge să vă convingeţi singure de cele întâm- 
plate, zise Egwene. De ce n-aţi făcut-o? 

Cele două o priviră enervate. 

~ Scutul, zise Barasıne. Am primit poruncă să fim cel puțin 
două pentru a-l menține. 

- Oh, pentru... Egwene inspiră adânc. Dacă făgaduiesc să 
nu îmbrățişez Puterea până mă vo: afla din nou în custadia 
unei alte sururi Roşia, acest lucru va fi de-ajuns pentru vm? 

Cele două o piwiră bănuitoare. 

- Aşa mă gândeam şi eu, nise Egwene. 

Fa se întoarse spre un grup de novice care stăteau pe un 
coridor secundat, prefăcându-se că frecau faanţa de pe un 
perete în vreme ce se hizean la Egwene. 

- Tu, zise Egwene, arătând cu degetul spre una dintre ele. 
Marsial, nu-1 așa? 

- Da, Mamă, chiţăi fata 

- Du-te şi adu miște ceai din râdăcină up furculiţă Katerme 
ar trebui să aibă în cabinetul Mai-Marei peste Novice Nu e 
departe Spune-i că Barasine l-a cerut ca să mi-l dea mie; 
adu-mui-l în odaia mea. 

Novicea se ridică în picioare ca să facă ce i se ceruse. 

-= Voi lua o doză de ceai şi-alunci, măcar una diu vor va 
putea pleca, zise Egwene Frăția voastră Ajah se prăbușește 
Vor avea nevoie de orice minte limpede, poate veţi reuşi să le 
convingeţi pe surorile voastre că nu este un lucru înţelept ca 
Flada să o execute pe Silvana. 
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Cele două Roșii se priviră nesigure. Apoi, cea deşirată, al 
cărei nume Egwene nu îl ştia, injură incet şi se indepărlă în 
grabă in foșnetul poalelor. Barasine o strigă, dar femeia nu 
se întoarse. 

Barasıne în aruncă o privire Egwenei, bombă ceva, dat 
rămase pe loc. 

— Aşteptăm ceami din rădăcină tip furcuhţă, zise ea, pri 
vmud-o în ochi pe Egwene Yom merge spre odaia ta. 

= Prea bine, zise Egwene, dar frecare minut de întârziere 
te-ar putea costa scump 

Urcară scările ce duceau spre noile dormitoare ale novi 
celor, care erau îngrămădite de-a lungul a ceea ce mat rămă 
sese din sectorul dm Turn ocupat de Brune. Se opriră lângă 
uşa Egwenei ca să aştepte ceaiul. În vreme ce aşteptau, novi 
cele începeau să se strangă ìn jurul lor, Pe coridoarele inde 
părtate, surorile și Străjeru lor străbăteau în grabă coridoarele 
cu un sentiment de urgenţa. Din fericire, poate că Divanul va 
putea face ceva ca să o impredice pe Elaida. Dacă ajunsese 
intr-adevăi până acalo încât să le execute pe surori doar pen 
tru că acestea nu erau de acord cu ea, 

Novicea cea cu ochi mari de mirare se întoarse într-un 
final, aducând o ceaşcă şi un pacbeţel cu ierburi Barasine cer 
cetă pacheţelul şi hotări, pare-se, că era salisfăcălor c: 
în ceaşca pe care i-o intinse Ekgwenei, așteplând Egwene o luă 
oftånd şi bău conținutul cald al ceştn Doza era suficientă ca ea 
să nu poată conduce nici măcar un dram, dar spera că nu sufi- 
cent de puternică pentru ca ea să-şi piardă cunoștința. 

Barasine se intoarse şi se îndepăntă in grabă, lăsând-o pe 
Egwene singură pe coridor. Nu daar singură, ci singură şi în 
măsură să facă întocmai cum dorea Ea nu se bucura de prea 
multe astfel de ucazn 

Ei bine, ea trebuia să vadă cum putea să profite de ele Dar 
mai intâu, trebuia să-şi scoată rochia aceea murdară și pătată 
de sânge și să se spele Deschise uşa odău e1 


i îl muie 
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Şi văzu pe cineva șezând înăuntru. 

- Bună, Egwene, zise Verin, sorbind dintr-o ceaşcă de 
ceai aburind Ei, e1! Începeam să mă întreb dacă voi fi nevo- 
ită să sparg uşa celulei ăleia ca să put vorbi cu tine, 

Egwene își reveni din starea de şoc. Venn? Când se into- 
sese femena în Turnu) Alb? Cât timp trecuse de când nu o 
mai văzuse Egwene? 

— N-avem timp acum, Verin, zise ea, descuind repede pifo- 
merul mic în care avea hame de schimb Am treabă de făcut 

- Hm, da, zise Verin, sorbmd calmă din ceai. Presupun 
că ui. Apropo, rochia pe care o porţi este verde 

Egwene se încruntă auzind această propoziţie fără noimă 
şi işi privi rochia Fireşte că nu era verde. Ce tot îndruga 
Venn? Femela devenise... 

Ea incremen și Íi aruncă o privire lu Verin. 

Aceasta fusese o minciună. Verin putea spune minciuni. 

- Da, m-am gândit eu că asta iţi va atrage atenţia, zise 
Verin, zâmbind. Ar trebui să ei loc Avem multe de discutat 
şı puțin timp la dispoziție. 


CAPITOLUL 39 


D 
PN 
O vizită din partea lui Verin Sedai 


= N-a ținut mciodată în mână Sceptrul Legămintelor, o 
acuză Egwene, stând în continuare lângă șifomer. 

Verin şedea pe marginea patului, sorbind din ceaiul ei. 
Femera cea voinică purta o roche simplă maro, croită parcă 
pentru o matroană, și o cingătoare din piele groasă în jurul 
mijlocului. Poalele erau despicate şi, judecând după cizmele 
murdare ce eşeau de sub tiv, ea doar ce ajunsese în Turnul Alb, 

~ Nu fi prostuţă. 

Verin înlătură cu mâna o şuviţă de păr care în eşise din 
coc, părul ei castaniu îi era marcat de şuviţe cărunte foarte 
pronunțate. 

- Copilă, eu am ținut Sceptrul Legămintelor în mână și 
am jurat pe el inainte să se nască bunica ta 

— Atunci, ai renunțat la Legăminte, zise Egwene. 

Acest lucru era posibil în cazul Sceptrului Legămintelor — 
la urma urmei, Yukıri, Saerm și celelalte renunțaseră la legă- 
mintele lor şi le înlocurseră. 

— Ea bine, da, zise Verin, cu o atitudine maternă 

- N-am încredere în tine, se trezi spunând Egwene. Nu 
cred că am avut vreodată. 
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- Foarte înţelept, zise Verin, sorbind din cear. Era o aromă 
pe care Egwene nu o recunoștea. La urma urmei, Tac parte 
«n Ajah Neagră. 

Egwene fu străbătută brusc de un fior, ca un slo: de gheaţă 
tare îi fusese infipt in spate şi care îi ajunsese până în piept. 
Ajah Neagră. Verin era Neagră. Lumină! 

Egwene dădu să imbrăţişeze Puterea Supremă, dar, desi- 
gor, rădăcina tip furculiță împiedică acest efort al e1 Chiar 
Fgwene fusese cea care sugerase să î se administreze! Lumină, 
işı pierduse orice urmă de gândire logică? Fusese atât de 
încrezătoare şi de sigură pe ea după victoria obținută, incât 
nu anticipase ce s-ar h putut întămpla dacă ar fi dat peste o 
soră Neagră. Dar cine putea anticipa că dădea peste o soră 
Neagră? Să găseşt una șezând calmă pe patul tău, sorbind 
din ceai i privindu-te cu acei achi care intotdeauna păruseră 
aştı prea multe. Ce modalitate mai bună exista dacă nu să te 
ascunzi în spatele unei Brune modeste, nebăgată în seamă de 
celelalte surori din cauza felului tău de a fi, distras şi erudit? 

— Ebe, ceal acesta chiar este bun, zise Verin, Când o vei 
vedea pe Laras, te rog să-i mulțumeşti din paitea mea pentru 
cl A promis că are pus deoparte nişte ceai care nu s-a stricat 
incă, 1ar eu nu am crezut-o. Nu prea pop avea incredere în 
nimeni ìn ultima vreme, nu-1 aşa? 

- Cum? Laras este Iscoadă a Celui Întunecat? întrebă 
Egwene. 

- Nu, ferească Lumina! 7ise Verin. O fi ea in multe felu, 
dar nu e Iscoadă a Celm Întunecat. Mai degrabă ai vedea a 
Mantie Albă căsătorindu-se cu o Aes Sedai decăt să o auzi pe 
Laras punând credință Marelui Senior Extraordinară femeie 
Şı destul de pricepută în a alege aromele cearuriler. 

— Ce ai de gànd să faci cu mine? o întrebă Egwene, forțân- 
du-se să vorbească cu calm. 

Dacă Verm ar fi vrut să o omoare, ar fi făcut-o deja Era 
limpede că Verin voia să o folosească pe Egwene, sar acest 
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lucru i-ar fi ofent o oportunitate Egwene. Oportunitatea de 
a scăpa, oportunitatea de a răsturna situaţia Lumină, ce sin 
cronizare proastă! 

= Păi, mat întâi le-aş ruga să 1e1 loc, zise Verin Ți-aș oferi 
nişte ceai, dar, sincer, mă indoiesc că ai vrea din cel de care 
beau eu 

„Gândeşte, Egwene?!“ îşi spuse ea. Era inutil să strige după 
ajutor, probabil că doar novicele ar fi auzit-o, având în vedere 
faptul că supraveghetoarele e1 Roşu plecaseră în grabă Dintre 
toate momentele în care putea fi singură! N-ar fi crezut nicio 
dată că va ajunge să-şi dorească să le aibă prin preajmă pe 
temmicerele e1, 

Oricum, dacă ppa, en siguranţă că Verin ar fi legat-o şi 
tai fi pus căluş cu ajutorul firelor de Aer. lar dacă vreo novice 
ar fi auzit-o, aceasta ar Íi dat fuga să vadă care era problema 
iar Verin ar Îi inhăţat-o şı pe ea Aşadar, Egwene trase singu 
rul scăunel din lemn din odaie şi se aşeză pe el, simțind sub 
fund lemnul fără pernă. 

Odaia cea mică era limştită şi tăcută, rece şi nepramitoare 
cum nu mai fusese ocupată de patru rile. Egwene căuta cu 
înverșunare un mod de a scăpa EI 

- Comphmentele mele pentru ce ai făcut aici, Egwene, 
zise Verm, Am ui mărit puţin din nebunia care se petrece 
între facțiunile surorilor Aes Sedu, deşi am hotărât să nu m 
imphe personal A fost mai imporlant să-mi continui cerce 
tările şi să stau cu ochii pe tânărul all hor. E cam fioros, tre 
buie să recunosc Îmi fac griji în privința lui. Nu sunt sigură 
că el înţelege cum procedează Marele Semor Nu tot răul este 
la fel de... evident ca Numiţn. Rătăciţu, cum le spuneți vor. 

- Evident? zise Egwene. Rătăciţii? 

- Păi, prin comparaţie. Verin vâmbi şi îşi încăln mâinile 
pe ceaşca de ceai. Numiţai sunt ca mşte copii certăreţi, fiecare 
încercând să pipe mau tare şi să atragă atenţia tatălu. F ste uşor 
să-ţi dai seama ce vor: Putere asupra celorlalți copu, dovada 
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¿ei sunt cei mai importanți, Sunt convinsă că nu inteligenţa, 
viclenia sau priceperea te fac Numit - cu toate că aceste 
lucruri sunt importante, desigur, Nu, eu cred că Marele 
Senior caută egoismul în conducătorii lui măreț. 

Egwene se încruntă Oare chiar stăteau la taclale despre 
Rătăciț? 

- De ce ar alege el această trăsătură? 

- Asta îi face previzibil. O unealtă pe care te poţi baza că va 
acționa după cum este de aşteptat este mult mai valoroasă 
decăt una pe care nu a poți ințelege. Sau, poate, pentru că 
«luni când luptă unul împotriva celuilalt, doar cei puternici 
supraviețuiesc. Sincer, nu ştiu. Numiţii sunt previzibil, insă 
Marele Sensor, nici pe departe. Nici măcar după decenii de stu- 
diu nu pot fi sigură ce vrea el sau de ce vrea acel lucru. Știu doar 
că bătălia aceasta nu va fi purtată așa cum presupune al'Thor 

- Şi ce legătură are asta cu mine? întrebă Egwene 

- Nu are, zise Verin, țâtâmd. Mă tem că m-am abătut de 
Ia subiect. Și avem atăt de puţin timp la dispoziție. Chiar tre- 
huse să fiu atentă. 

Ea părea să fie în continuare acea sură Brună plăcută şi 
cuudită. Egwene crezuse intotdeauna că surorile Negre 
sunt. . diferite, 

- În fine, continuă Verm, Vorbeam despre ce ai făcut tu 
uci, în Turn Mi-a fost teamă că von veni şi te voi găsi pier- 
zindu-ţi timpul cu prietenele tale de afară. Imaginează-ţi 
marea mea când am aflat că nu numai că te-ai infiltrat în 
vegimul Elaidei, ci ai reuşit să întorci jumătate din Divan impo- 
yaei Le-a: cam scos din sărite pe unele dintre acoltele mele, 
ata pot spune cu certitudine. Niciuna nu este prea încântată. 

Verin clătină din cap, sorbind din nou din cear. 

— Verin, eu... Egwene tăcu. Ce este... 

— N-avem timp, mă tem, zise Verin, aplecându-se în faţă. 

Brusc, ceva în atitudinea ei păru să se schimbe. Cu toate că 
rra în continuare aceeași femeie vârstnică, şi uneari maternă, 
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expresia de pe faţa e: deveni mat hotărâtă. Ea în surprinse 
privirea Egwenei, iar intensitatea din ochii e1 o şocă pe 
Egwene. Era aceeaşi femeie? 

- În mulțumesc pentru că ai suportat pălăvrăgelile unei 
femen, zise Verin, cu o vace mau blândă. A fost foarte plăcut să 
stăm la taclale la o ceaşcă de ceai, cel puțin incă o dată, 
Şi-acum, exislă nişte lucruri pe care Irebwe să le ştii, În urma 
cu câţiva anı, am avut de luat o hotărăre, m-am trezit în pozi 
ţia în care fie îi juram credință Celui Întunecat, fie dezvăluiani 
că nu mi-am dorit niciodată cu adevărat — sau nu am intenți 
onat — să fac asta, şi, drept urmare, aş fi fost executată. Poale 
că altcıneva ar fi găsit o cale să evite această situație. Multe ai 
fi ales moartea pur și simplu. Eu, însă, am privit totul ca pe o 
oporiunilate Vezi tu, arareori ţi se ivește 0 ocazie ca aceasta, 
să studiezi o bestie din interiorul ei, să vezi ce îi pune, de fapt, 
sângele în mişcare Să descoperi unde duc toate acele vini 
şoare şi vase de sânge. Este o experienţă extraordinară. 

— Stau, zise Egwene. Te-ai alăturat surorilor din Ajah Neagră 
ca să le studiezi? 

- M-am alăturat lor ca să-mm apăr pielea, zise Verm, zâm 
bind Fin mult la ea, deşi Tomas mă necăjeşte în privința fire 
lo albe de păr În fine, după ce m-am alăturat lor, studieren 
lor a devenit cel mai bun aspect al sstuaței. 

— Tomas. El ştie ce ai făcut? 

-El însuşi a fost Iscoadă a Celu Întunecat, copilă, râs 
punse Verin. Își dorea o cale de ieșire. E1 bine, nu prea există 
cale de ieșire odată ce Marele Senior pune gheara pe une. Dau 
există o cale prin care să lupţi, ca să te revanşezi puțin pentru 
ceea ce ai făcut. I-am oferit această şansă lui Tomas şi cred că 
mi-a fost recunoscător penti u ea. 

Egwene şovăi, incercànd să absuarbă toate aceste info 
mapi Verin era Iscoadă a Celui Întunecat... dai, în acelaşi 
timp, nu era. 

- A1 spus că ţi-a „fost“ recunoscător? 
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Verin nu răspunse imediat, doar sorbi din ceai. 

— Jurămuntele pe care cineva 1 le face Marelui Senior sunt 
destul de speciale, continuă ea în cele din urmă. lar când aces- 
tea sunt făcute de cineva care poate conduce, sunt destul de 
stricte. Imposibil de incălcat. Poţi păcăh alte Iscoade ale Celui 
Întunecat, te poți întoarce împotriva Numiţiloi dacă poți 13- 
tfica acest lucru. Egoismul hebuie păstrat. Da pe e! nu îl poţi 
tăda niciodată. Nu poţi trăda merodată ordinea însăşi în fața 
mtruşilor. Jurămintele sunt stricte. Foarte stricte Îşi mdică 
puvrea, întâlnind-e pe cea a Egwenei „Jur să nu îl trădez pe 
Maele Semor şi să-mi păstrez secretele până în ora morții “ 
Asta am făgăduit Înţeleg? 

Egwene privi ceaşca aburindă din mâinile lui Verin. 

— Otravă? 

- E nevoie de un ceai foarte special ca otrava să-şi facă 
efectul, zise Verin, sorbind din ceai. După cum ziceam, te rog 
să i mulţureşti lui Laras din partea mea. 

Egwene închise achn Nynaeve îi pomenise de această 
uravă; o picătură te putea ucide Era o moarte rapidă, liniş- 
tită, care survenea adeseori „la o oră după ce o îngerai 

- O scăpare ciudată în ceea ce priveşte jurăminiele, zise 
Verin pe un ton blând Să îngădui curva să recurgă la irădare 
in ultimele clipe de viaţă. Mă intreb dacă Marele Senior ştie 
despre ea De ce n-ar înlătura-o? 

- Poate că nu 1se pare o ameninţare, zise Egwene, deschi- 
rând ochii. La urma urmei, ce fel de Iscoadă a Celui Întunecat 
+ ar sinucide pentru binele suprem? Nu pare să fie genul de 
lucru la care s-ar gândi adepţi lun. 

- S-ar putea să ai dreptate, zise Verm, punând deoparte 
teașca de ceai. Ar fi bine să ai grijă să scapi de ceașca asta, copilă. 

- Deci, asta-1 tot? întrebă Egwene, infiorându-se Cu 
Tomas cum rămâne? 

- Ne-am luat rămas-bun. El îşi petrece ultima oră împre- 
ună cu familia. 
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Egwene clătină din cap. Totul părea atât de tragic. 

— Vu la mine ca să mărtuniseşti şi te sinucizi într-o ultimă 
încercare de izbăvire? 

Venn râse. 

— Izbăvire? Cred că nu este atât de uşor de obținut. Numai 
Lumină ştie că am făcut destule ca să fie nevoie de o băvire 
foarte specială. Dar a meritat preţul plătit Chiat a meritat 
Sau, poate, este pui şi simplu ceea ce trebuie să-mu spun. 

Îşi întinse mâna într-o parte, scoțând o tolbà din piele 
de sub pătura împăturită, ce se afla lângă piciorul patului 
EgweneL. Verin desfăcu cu grijă curelele, apoi scoase două 
obiecte: două cărți, amândouă legate în piele. Una era mai 
mare, ca o cante de referinţă, deşt nu avea niciun titta scris pe 
legătenile roşu, Cealaltă era o carte subţire, albastră. Copertele 
amândurora erau puțin uzate. 

Verin ue intinse Egwene: Aceasta le luă şavămd, «mpind 
volumul mai mare greu in mâna dreaptă şi cartea albastră, 
mai uşoară în mâna stângă. Îşi trecu un deget peste pielea 
netedă, încruntându-se Își ridică privirea la Verin 

- Fiecare femeie din Ajah Brună, zise Verin, caută să 
înfăptuască ceva durabil. O cercetare sau un studiu care să 
aibă importanţă. Celelalte ne acuză adeseori că ignorăm 
lumea din jurul nostru. Ele cred că privim doar inapoi. li 
bine, acest lucru este incorect Dacă suntem disti ase, este 
pentru că privim înainte, spre cele ce vor veni lar infarma 
tule şi cunoştinţele pe cae le strângem, . le lăsăm lor 
Celelalte frățn Ajah vor să facă za de azı mu bună; noi 
dorim să facem ziua de miine mai bună 

Egwene puse deoparte cartea albastră şi o frunzări pe cea 
roşie mai intân. Ea recunoscu scrisul de mână mic şi îngră 
mădit al lui Verm Niciuna dintre propoziţu nu avea logică 
Parcă era păsărească. 

- Caitea mică este o chei de lectură, Egwene, în explică 
Verin. Conţine codul pe care l-am folosit ca să scriu volumul 
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acesta Volumul este lucrarea în sine. Opera mea. Opera 
vieţu mele 

- Ce conţine? intrebă încet Egwene. bănuind că ar putea 
şt răspunsul 

- Nume, locuri, explicații, răspunse Verin. Tot ceea ce am 
aflat despre ez. Despre hderu Iscoadelar Celm Întunecat, des- 
pie Ajah Neagră. Despre profeţule în care cred, despre scopu- 
tile şi motivele diverselor facțiuni. Alături de a listă, la spate, cu 
fiecare soră din Ajah Neagră pe care am reuşit să o identific. 

Egwene tresări. 

-= Toate? 

- Mà indoiesc că le-am depistat pe taute, zise Verin, zim- 
bind. Dar cred că le am descoperit pe cele mai multe dintre 
ele Îşi promt, Egwene, că pot fi destul de minuțioasă. 

Egwene priv: cărțile cu venerație. Incredibil! Lumină, 
aceasta era o comoară mai valoroasă decăt tezaurul oncărui 
rege, O comoară la fel de valoroasă ca insuşi Cornul lhu Valere. 
Îşi rıdieä privirea — avea lacrimi în ochi - imaginăndu-yi 0 
waţă petrecută puntie Negre, n: mărind, notând şi luci ând 
mereu pentru binele tuturor 

- Oh, nu face asta, zise Verin Fața ei începea să devină 
Ivdă Au mulţi agenţi printre noi, ca nişte vieron ce mănâncă 
un fruct de la cotor E bine, m-am gândit că a sosit timpul ca 
ŞI nor sà avem măcar o reprezentantă printre ele Asta merită 
viaţa unei femei. Puţini oamem au avut ocazia să creeze ceva 
la fel de util sı de minunat ca acea carte pe care o pn tu în 
mână. Cu toţu căutăm să schimbăm viitorul, Egwene. Eu 
cred că tocmai am avut ocazia să fac asta. Verin inspiră 
adânc, apor îşi duse o mână la cap. Măi să fie, chiar că îşi face 
repede efectul. Mai e un lucru pe care trebuie să ţi-l spun. 
Deschide catea roşie, te 10g. 

Egwene se conformă şi găsi a cureluşă subţire din piele, 
cu greutăți de oțel la capete; un soi de semn de carte, deși 
mat lung decăt altele pe care văzuse ea. 
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- Înfășoar-o în jurul cărţii şi marchează orice pagină cu 
ea, apoi răsuceşte-i capetele în jurul pärt de sus, zise Verin. 

Curioasă, Egwene făcu intocmai, vărând cureluşa la o 
pagină oarecare şi inchizând cartea. Puse cartea mai mică 
peste cea mai mare, apoi luă capetele semnului de carte care 
atârnau şi le răsuna. unul în jurul celuilalt. Greutățile, observă 
ea, se potriveau. Ea le imbină. 

Şi cărțile dispărwmă. 

Egwene tresău Încă le mai simţea in mâini, însă cărţile în 
sune erau mvizibuile. 

- Funcţionează doat în cazul cărților, mă tem, zise Verin, 
căscând Separe cà cineva din Vârsta Legendelor şi-a dat foarte 
mare osteneală să își ascundă jurnalul de ochu celorlalți. Scinţă 
un zâmbet, devenind foarte pahdă. 

- În mulţumesc, Verin, zise Egwene, desfäcánd greutățile 
şi desfăşurând semnul de cate. Cărţile îşi făcură din nou 
apariția Mi-aş dori să existe o altă cale 

~ Recunosc că otrava a fost un plan de rezervă, zise Verm 
Nu sunt netăbdătoare să mar; mar sunt lucruri pe care tre- 
bune să le fac Din fenure, pe câteva dintre cle le-am pus deja 
în mişcare, în caz că nu mă vot intoarce În fine, primul meu 
plan a fost să găsesc Sceptrul Legămintelor, apoi să văd dacă 
îl pot folosi ca să înlătur jpurămintele Marelui Senior. Din 
nefericire, se pare că Sceptrul Legănunitelor a dispărut. 

„Saenn şi celelalte, gândi Egwene. Ele trebuse să-l fi luat.“ 

~ Îmi pare rău, Verin, zise ea. 

- Se prea poate să nu fi funcționat oricum, zise Veun, aşe- 
zându-se mai confortabil pe pat şi punându-și o pernă sub 
părul castamu brâzdat de fire cărunte. Procesul de rostire a 
jurămintelai față de Marele Semar a fost unul.. specific 
Mi-aş fi dorit să fi putut să mai descopăr câteva ceva pentru 
une Unul dintre Numiţi se află în Turn, copilă. Este Mesaana 
şi sunt sigură de asta. Sperasem să pot descoperi numele sub 
care se ascunde, insă în cele două dăţi în care m-am întâlnit 
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cu ea, era acoperită până sus, incât nu mi-am putut da seama. 
Ce am reuşit să văd stă scnis în cartea roşie. A grijă pe unde 
calei. A1 grijă cum ataci. Te las pe tine să hotărăşti dacă vei să 
încerci să le vu de hac la toți deadată sau dacă vrei să îi eli- 
mim pe cei mai importanţi rând pe rând, în taină. Poate vei 
hotări să aştepţi să vezi dacă poți să le zădă: miceşti planurile. 
Un interogatoriu bun ar putea arunca puțină lumină asupra 
unor întrebări la care eu nu am reuşit să găsesc răspunsuri. 
Atăt de multe decizn de luat pentru coneva atât de tânăr! 

Ea căscă, apoi se strâmbă când simți un junghi de durere. 

Egwene se ridică în picioare şi se duse lângă Verin. 

- Îşi mulțumesc, Verin Îi mulțumesc că m-ar ales pe mine 
să duc povara asta. 

Venn schiţă un zămbet. 

- Te-ai descurcat foarte bine cu frânturile de infor mapu 
pe care ţi le-am dat. A fost o situaţie destul de interesantă. 
Amyrlm a poruncit să-ţi ofer informaţi ca să le vânezi pe 
surorile Negre care au fugit din Turn; prin urmare, a trebuit să 
mă conformez, «deși conducerea Ajah Neagră a fast frustrată 
de această poruncă $ti, n-ar fi trebuit să îţi dau terangrealul 
viselor. Dar intotdeauna am avut o slăbiciune pentru tine, 

- Nu sunt sigură că merit o asemenea încredere. Egwene 
işi cobori privirea spre carte. Încrederea pe care mi-a! ară- 
tat-o tu. 

- Prostii, copulă, zise Verin, căscând din nou şi închizând 
ochu. Vei fi Amwilin. Sunt convinsă de asta. lar o Amyrhn ar 
trebui să fie inarmată bine cu toate cunoştinţele, Asta, prin- 
tre altele. este cea mai sacră datorie a Brunelor — să inameze 
lumea cu cunoaștere Sunt în continuare una dintre ele Te 
rog ai gryă ca ele să afle acest lucru. Deşi cuvântul „Neagră“ 
s-ar putea să-mi întineze numele pentru totdeauna, sufletul 
meu este Brun Spune-le 

- Le voi spune, Verin, făgădui Egwene Dar sufletul tău 
nu este Brun. Văd asta acum. 


824 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


Femeia deschise încet ochi, intâlmnd privea Egwenei, 
şi o încruntare ii încrep fruntea. 

- Sufletul tău este de un alb imaculat, Verin, zise Egwene 
cu blândeţe în glas. Ca Lumina însăşi. 

Verin zâmbi și închise ochu Mai intâi se instala starea de 
inconşhență, şi repede, moartea adevărată urmând să sur- 
vină peste câteva minute Egwene stătea și o ținea de mână 
pe femeie Elaida şi Divanul aveau să se descurce şi fără ea, 
Egwene plantase bine seminţele. Dacă și-ar fi făcut apariția 
atunci şi ar fi emis pretenții, n-ar fi făcut decăt să îi prelun 
gească şi mai mult autoritatea. 

După ce Venn rămase fără puls, Egwene luă ceașca de cear 
atrăvit şi o puse deoparte, apon ridită farfuroara în faţa nasu- 
lui lu Yerin Suprafața lucioasă a acestera nu se ahuri. Părea 
insensibil să verifice de două ori, dar existau unele otrăvuri 
care puteau face pe cineva să pară mort şi să respire superfi- 
cual, tar dacă Verin voise să o păcălească pe Egwene şi să arate 
cu degetul spre sora greşită, aceasta ar fi fost cea mat bună 
metodă. Era într-adevăr insensibil să verifice de două ori, sar 
acest lucru îi provoca greață Egwenei, dar ea era Amyrlin 
Făcea ce era dificil şi lua în considei are toate postbihtățrle. 

Cu siguranţă mico soră care era cu adevărat Neagră nu ar 
fi tost dispusă să moară doar ca să creeze o asemenea diver 
siune Inima ei avea incredere în Verin, deşi mintea e1 vota să 
fie sigură Aruncă o privite spre masa et de scris simplă, 
unde pusese cărțile În chpa aceea, uşa adău e1 se deschise fără 
maun avertisment și o Aes Sedar tânără - care purta șalul de 
atât de puțină vreme, incàt faţa e1 nu avea încă acele trăsături 
fără vârstă - aruncă a privire înăuntru. Era Turese, una dintre 
suronle Roşu. Aşadar, în sfârşit fusese trimisă o soră ca să a 
supravegheze pe Egwene. Perioada e1 de lhhertate luase sfârșit. 
Ea bine, n-avea rost să plângă după ce ai fi putut À. Nu urosise 
timpul in van. Şi-ar fi dorit ca Verin să fi venit la ea cu o săp 
tămână mai devreme, dar acum nu se mai putea face nimic 
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Sora Roșie se încruntă când o văzu pe Verin, tar Egwene 
îşi duse repede un deget la buze şi îi aruncă surori tinere o 
privire aspră. 

Egwene se duse cu paşi repezi la uşă. 

— Abia a venit şi a vrut să vorbească cu mine despre o sar- 
cină pe care mi-a dat-o cu multă vreme în urmă, pe vremea 
când Turnul nu era scindat Suronle Brune pot fi ciudat de 
perseverente uneori. 

Era adevărat fiecare cuvânt pe care il 1ostise, 

— Mi-aş Îi dorit însă să-şi À ales alt pat unde să se întindă, 
zise Egwene. Nu ştiu ce să fac cu ea acum. 

Adevărat, din nou. Egwene trebura într-adevăr să pună 
mâna pe Sceptrul Legămintelor. Minciuna incepea să pară 
mult prea convenabilă în astfel de momente. 

- Trebwe că e obosită după atâtea călătorii, zise Turese, cu 
a voce blândă, dai fermă. Las-o să facă cum doreşte; ea este 
Aes Sedan, sar te o simplă novice N-o deranja 

Zıcánd acestea, sora Roşie închise ușa, iar Egwene zàmbi 
în sinea eu, satisfăcută. Apor, se uită la trupul neînsuflețit al lu 
Venn şi zâmbetul îi dispäru. În cele din urmă, trebuia să dez- 
vălue faptul că Venn murise Cum avea să explice asta? E1 
bine, avea să găsească ea o explicație Dacă urma să se facă 
presiune asupra c1, putea să spună pur şi simplu adevărul 

Mai intà, însă, trebuia să petreacă ceva timp citind cartea 
aceea. Existau şanse malı ca aceasta să în fie luată în viitorul 
apropiat, chiar şi cu semnul de caite terangreal. Probabil ar 
trebui să ascundă codul altundeva faţă de cartea secretă. 
Poate că trebuia să il memoreze şi să il distrugă. Poate că i-ar 
fi mai uşor să îşi facă un plan în privinţa asta dacă ar şti cum 
decurseseră lucrurile în Divan! Oare Elaida fusese destituită? 
Oare Silviana trăia sau fusese executată? 

Nu putea afla prea multe acum, nu câtă vreme era păzită. 
Trehwa să aștepte, Ş să citească. 

Codul se dovedi a fi destul de complex, sar exphcaţule 
ocupau bună paite din cartea mai mică. Era un lucru atât 
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avantajos, cât şi frustrant. Fără ea, codul era foarte greu de 
descifrat şi aproape imposibil de memorat Nu avea să reu- 
şească să îl descifreze până dimineaţă, moment în care trebuia 
să dezvăluie starea adevărată în care se afla Verin. 

Îi aruncă o privire femei Verin părea într-adevăr că 
doarme lhmştită Egwene luase pătura şi o acaperise până la 
gåt, apoi îi scosese pantofii și 1-1 puse lângă pat pentru a spori 
una Smţindu-se puțin hpsută de respect, hotărî să a aşeze 
pe Verm pe o parte. Sora Roye ar uncase deja a privare inăun 
tru de căleva ori, tar dacă avea s-o vadă pe Verin în alte pozi 
{u nu avea să cadă la bănuieli 

Ternunând cu asta, Egwene aruncă o privire la lumânare ca 
să-și poată da seama cât timp trecuse. Odara nu avea ferestre; 
odăule navicelor nu aveau ferestre Își alungă dorința de a îm 
brățișa Puterea şi de a crea o sferă de lumină la care să citească 
Trehuta să se mulţumească cu flacăra singurei lumânări. 

Se apucă de prima sarcină să descifreze numele surori 
lor Negre enumerate în spatele cărţu. Acest lucru era încă şi 
mai important decât memorarea codului Trebwa să ştie în 
Cine putea avea incredere. 

Următoarele câteva ore fură printre cele mai tulburătoare 
şi mat nelimgtite din viaţa et. Unele nume îi erau necunoscute, 
multe abia cunoscute Altele erau femei cu care colaborase, pe 
care le respecta şi în care avea încredere. Blestemă când văzu 
numele Katerinei aproape de capul listet, apot şureră mirată 
când apăru numele lui Alviarin. Auzise de Elza Penfell şi de 
Gahna Casban, cu toate că nu cunoştea unele dintre urinătoa 
rele nume înşirate 

Simp un gol în stomac atunci când cita numele lui Shertam 
Egwene o bănuise cândva pe femeie, adevărat. insă pe vre 
mea când fusese novice şi Aleasă. În vremea aceea - atunci 
când începuse prima oară să vâneze Ajah Neagră - trădarea 
ui Liandrin fusese încă o noutate Atunci, Egwene bànuise 
pe toată lumea. 
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În timpul exilului din Sahdar, Egwene lucrase indeaproape 
cu Sheriam şi începuse să o placă pe femeie. Dar aceasta era 
Neagră. Propria Păstrătoare a Egwenei era Neagră. „Adună-te, 
Egwene“, işi zise ea, continuând să parcurgă lista. Fu încercată 
pe rând de sentimente de trädaie, amărăciune și regret Nu 
avea să îngăduie ca emoţiile să o impredice să-și facă datoria 

Surorile Negre erau răspândite in toate frățule Ajah Unele 
erau Conducătoare, altele erau Aes Sedai de rang infenoi, cu 
mfluențá redusă Și erau cu sutele, puţin pesle două sute, după 
socoteala lui Verin Douăzeci şi unu în Ajah Albastră, două- 
zeci şi opt în Ajah Brună, treizeci în Ajah Cenușie, treizeci şi 
opt în Ajah Verde, șaptesprezece in Ajah Albă, donăzea şi 
unu în Ajah Galbenă şi un număr surprinzător de patruzeci şi 
opt în Ajah Rogie. Apăreau, de asemenea, şi nume de Alese şi 
de novce. În carte sc11a că acestea fuseseră probabil Iscoade 
ale Celui Întunecat inainte să se alăture Turnului Alb, căci 
Ajah Neagră nu 1ecinta pe nimeni in afară de Aes Sedai. Se 
făcea trumitere la a pagină anterioară pentru a exphcaţie mai 
detaliată, însă Egwene continuă să citească lista cu numele 
suranlor. Trebuia să știe numele fiecărei femel. Trebura. 

Existau surori Negre în rândul surorilor Aes Sedai rebele şi 
cele din Turnul Alb, ba chiar şi în rândul celor neutre care fuse- 
seră plecate din Turn în timpul scindăru În afară de Shertam, 
cea mai tulburătoare descoperire din listă erau surorile care 
crau Conducătoare fie în Turn. fie printre rebele. Duhara 
Basaheen, Velna Behar, Sedore Dajenna, Delana Mosalaine, 
desigur, precum şi Talene Minly Meidam i mărturisise în 
tamă Egwenei că Talene era membra Ajah Neagră pe care o 
descoperiseră Saerin şi celelalte, dar aceasta fugise din Turn. 

Mona Karentanis. Ultima făcea parte din Ajah Albastră, 
o femeie care purta șalul de mai hine de o sută de am, vestită 
pentru înţelepciunea și 1afiunea ei. Egwene se sfătuise cu ea 
de nenumărate ori şi învățase din experiența ei, presupu- 
nând că ea - o Albastră - era una dintre cele mai de incredere 
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susținătoare ale et Moria fusese una dintie cele dornice să o 
aleagă Amyrlin pe Egwene şi se grăbise să îi 1a partea în căteva 
momente cruciale. 

Fiecare nume era ca un ghimpe în pielea Egwenei. Dagdura 
Finchey, care o tămăduise odată pe Egwene când aceasta se 
împnedicase şi îşi scrântise glezna Zana îi predase lecţii 
Egwenei şi păruse a fi o femeie atăt de plăcută Larissa Lyndel 
Miyasi, căre.a Egwene îi spărsese nuci. Nesita, Nacelle 
Kayama, Nalaene Forrell, care — asemenea Elzei - era legată 
de Rand, Burlen Pena. Melvara. Chai Rugan... 

Lista continua, Nici Romanda, nici Lelaine nu erau Negre, 
lucta care era enervant l-ar fi convenit foarte mult să o poati 
arunea pe una, sau pe ămânduuă, în lanţuri De ce Sheram 
dar monna dintre cele două? 

„Încetează, Egwene, îşi zise ea Nu te comporți rațional“ 
Nu rezolva mmie dacă își dorea ca anumite surori să fie Negre 

Cadsuane nu se afla pe stă. Nici vreuna dintre cele mai 
apropiate pretene ale Egwener. Nu se așteptase să fie, dar se 
bucură să termine de cutit hsta fără să le vadă numele acolo 
Grupul care vâna Ajah Neagră din Turnul Alb era adevărat, 
căci nuwmnul dintre numele membrelor sale nu apărea pe 
hstă, De asemenea, lista nu conținea mei numele sscoadelu: 
temuse din Saludar 

Nici numele Eladei nu era pe listă La final exista o adno 
tare care exphca faptul că Verin o verihitase foarte atent pu 
Elada si căutase dovada că ca ar fi Neagră Însă comentariile 
făcute de surorile Negre o făcură să creadă cu convingere că 
Elaida însăşi nu era Neagră Doar o femeie schimbătoare care 
le provoca frustrări atât surorilor Negre, căt şi celor din lurn 

Din nefericire, avea normă. Ștund că Galina și Alvrarın 
erau Negre o făcuse pe Egwene să suspecteze că nu va găsi in 
listă numele Eladei. Părea mai verosinul ca Negrele să aleaga 
ca Amyrln o persoană pe care o puteau manipula decăt să 
pună o Păstrătoare Neagră să a țină în frâu, n 
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Probabil că acestea se folosiseră de un avantaj pe care îl 
aveau impotriva Eladei pnn intermediul Gahnei - despre 
care Verin scrisese că reuşise, probabil, să se autoproclame 
Gonducătoarea frăției Ajah Roşie - sau al lui Alviarin 
Acestea o intıimıdaseră sav o mitwmseră pe Elaida ca să facă ce 
voiau ele, fără ca ea să ştie că le slujea pe Negre. Acest lucru 
putea explica declinul cuadat al lui Alviarın. Oare ea mersese 
prea departe? Se autodepășise, atrăgând måma Elaide:? Părea 
plauzibil, cu toate că nu puteau şti sigur până când Elarda va 
vorbi sau până când Egwene o va putea interoga pe Alvianin. 
lucru pe care intenționa să îl facă cât mai repede cu putință. 

ingândurată, închise cartea cea roşie și groasă Eumă- 
narea arsese aproape până la bază. Se făcuse târziu Poate că 
sosise vremea să insiste să 1 se ofere mşte inforinaţu despre 
starea în care se afla lurnul. 

Înainte să apuce să se hotărască cum să procedeze, se auzi 
obătare în ușă. Egwene îşi ridică privirea, apot înfăşură repede 
cureluşele semnului de carte. iar cele două cărți dispărură 
Acea bătaie în ușă insemna că alicineva în afară de o Roşie se 
afta acolo 

- Intră! strigă ea 

Când uşa se deschise, o văzu pe Nicola, cu ochu e1 mari Și 
negii și silueta et zveltă, stând afară, sub atenta supraveghere 
4 Turese. Roşia nu părea încântată că Fgwene avea o yizitd- 
Iwae, insă bolul abunnd de pe tava pe care o ținea Nicola în 
mână sugera motivul pentru care 1 se ingăduise să bata la uşă. 

Niola ii făcu o reverență Egweneu, sar rochia e1 albă de 
novice i se undui. Torese se încruntă şi mai mult. Cu toate 
acestea, Nicola nu observă. 

- Pentru Verin Sedan, zise ea incet, arătând cu capul spre 
pat. Din porunca Stăpânei Bucătărie, după ce a aflat cât de 
mult av 1stovat-o călătoriile pe Verm Sedai. 

Egwene încuvunţă din cap, făcând un gest spre masă şi 
ascunzându-şi încântarea. Nicola se apropie repede, puse 
lava pe masă şi ŞOpt. 
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- Mı s-a spus să te intreb dacă ai incredere în ea. 

Ea aruncă din nou o privire spre pat. 

- Da, răspunse Egwene şi mască sunetul, trăgând scău- 
nelul în spate. 

Așadar, ahatele ei nu știau că Verin ea moartă. Asta era 
bine; secretul era în continuare în siguranță, deocamdată. 

Nicola incuvunță din cap, apoi vorbi mai tare 

- Ar fi bine s-o mănânce cât e caldă, dar te las pe tine să 
hatărășt: dacă doreşti să o trezeşti. Am primit instrucțiuni să 
te avertizez să nu te atingi de mâncare 

— N-am s-o fac decât dacă ea n-o va vrea, răspunse Egwene, 
întorcându-se 

După căteva chpe, uşa se închise în urma Nicole Fgwene 
aşteptă câteva minute chinuitoare ca Turese să deschidă ușa 
şi să o venfice, petrecându-s: timpul spălându-se pe faţă şi pe 
minni şi îmbrăcând a rochie curată. În cele din urmă, incre- 
zătoare că nu avea să fie intreruptă, inșfăcă lingura şt mânecă 
supa. Şi, de bună seamă, descoperi o fiolă mică din sticlă în 
care se afla o bucăţică de hârtie făcută sul 

Inteligent Se părea că alatele ei aflaseră că Verin era în 
odaia Egwenei şi hutărăseră să se folosească de acest pretext 
ca să introducă pe cineva inăuntru Desfăcu bucaţica de hâr- 
tie, pe care stătea scris un singur cuvânt: „Asteaptă”. 

Ea oftă, dar n-avea incotro. Cu toate astea, nu indrăzni să 
scoată cartea şi să continue lectura. În curând, auzi voci pe 
coridor şi ceea ce părea a fi o ceartă. Apon, a altă bătaie în ușă. 

-= Intră! zise Egwene, curioasă. 

Uşa se deschise şi Meidani păşi inăuntru. Ea îi inchise 
uşa în nas Turesei în mod intenționat, 

— Mamă, zise ea, facând o reverență. 

Femeia cea zveltă purta o rochie gri strâmtă, care 1 se 
mula puţin cam ostentativ pe pieptul voluptuos. Fusese pla- 
mficată o cină impreună cu Elaida în seara aceea? 

=- Îmı pare rău că te-am făcut să aştepţi. 


FURTUNA SE APROPIE 831 


Egwene îşi flutură mâna în semn de dispreţ 

- Cum a. trecut de Turese? 

- Se ştie că Elaida.. mă onorează cu vizite, zise ea. Iar legea 
“Turnului spune că prizomerilor nu le este interzis să aibă vizi- 
latou Ea nu poate opri o soră care doreşte să viziteze o simplă 
novice, cu toate că a incercat să aducă contraargumente. 

Egwene încuvunță din cap, iar Meidam îi aruncă o pii- 
vire lui Verin, încrontându-se. Apoi păli la faţă. Faţa lu 
Verin devenise ca de ceară şi era limpede că ceva nu era în 
regulă. Era bine că Turese nu se uitase niciodată mai atent la 
lemeia „adormită“. 

— Venn Sedai e moartă, zise Egwene, aruncând o privire 
spre uşă 

- Mamă? intrebă Meidan. Ce s-a întâmplat? Ai fost 
atacată? 

- Verin Sedat a fost otrăvită de o Iscoadă a Celui Întunecat 
cu puțin timp înainte ca noi două să stăm de vorbă. Ea a ştiut 
de otravă şi a venit să imi transmită mşte informau mpar- 
tante în ultimele clipe ale vieţn er. 

Era incredibil cât puteau ascunde câteva afu maţii 
adevărate. 

- Lumină! rise Merdan. O crimă în interiorul Turnului 
Alb? Trebue să spunem cuva! Să aducem gărzile și 

- Problema va À rezolvată, zise Egwene pe un ton ferm 
Vorbeşte mai încet și adună-te Nu vreau ca gaida de afară să 
audă ce vorbim 

Meidani păli la faţă, apor se uită la Egwene, cel mat pro- 
babil întrebându-se cum putea fı atât de insensibilă Bine. 
N-avea decât s-o vadă pe Amyrlin eea stăpână pe ea și hotă- 
rătă Atâta vreme cât nu întrezărea o urmă de durere, tulbu- 
Tare şi agitațre lăuntrică. 

- Da, Mamă. Mendani făcu o reverență. Desigur. Îmi cer 
iertare. 

— Şi-acum, ai adus vești, presupun. 
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- Da, Mamă, răspunse Meidani, venundu-şi în fire. Saerin 
mi-a poruncit să van la tine. A spus că trebuie să afli ce s-a 
întâmplat azı. 

-— Aşa este, zise Egwene, încercând să nu își trădeze nerăb- 
darea. 

Lumină, femeia reuşise să deducă partea aceea. Nu putea 
spune pur şi simplu ce avea de spus? Egwene trebuia să se 
ocupe de Ajah Neagră. 

- Elaida este în continuare Amyrlin, zise Meidani, însă 
poziția er atârnă de un fir de aţă Divanul Turnului s-a intrunit 
și a cenzurat-o oficial Ele au informat o pe Elaida că Suprema 
Înscăunată Amyrlin nu are putere absolută şi câ nu putea con- 
tinua să enută decrete şi pretenții fără să se sfătuască cu ele. 

Egwene incuviință din cap. 

- Nu eo intorsătură neașteptată, zise ea. 

Mai multe Amyrlin deveniseră simple figuri după ce 
încercaseră să îşi impună puterea astfel Înspre asta se 
îndrepta și Elaida şi ar fi fost un lucru satisfăcător dacă nu 
s-ar fi apropiat sfărșitul lumu. 

- Şi pedeapsa? 

- Trei luni, răspunse Meidani Una pentru ce ţi-a făcut 
pe. Două pentru o purta e nepotrivită rangului ei. 

- Interesant, zise Egwene, îngândurată. 

— Au existat unele voci care au cerut mai mult, Mamă. Preţ 
deo clipă, am crezut că va fi destituită chiar în momentul acela. 

- Au fost acolo? întrebă Egwene, mirată. 

Meidan incuvunţă din cap 

- Elaida a cerut ca procedurile să fie Tăinuite de Flacără, 
dar nu a obținut sprijin in direcţia asta. Cred că în spatele 
acestei poveşti s-a aflat frăţia ei Ajah, Mamă. Toate cele trei 
Conducătoare Raşii sunt plecate din Turn, Încă mă întreb 
unde s-au dus Duhara şi celelalte. 

„Duhara O Neagră. Ce pune la cale? Şi celelalte două? 
Cele trei erau împreună și dacă da, celelalte două puteau fi 
Negre și ele?“ 
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Trebuia să revină asupra acestui subiect mai tărziu. 

- Cum a reacționat Elaida la toate astea? 

- N-a spus prea multe, Mamă, răspunse Meidami. Cea mai 
mare parte din ump, a stat şia privit Nu părea prea încântată. 
Am fost surprinsă că nu a răbufnit. 

- Roşule, zise Egwene Dacă ea începe într-adevăr să 
piardă sprinnul propriei Ajah, acestea au avertizat-o cu 
multă vieme înainte să nu mai facă alte impletituri. 

— Asta a spus şi Saerin, răspunse Medana. Ea a mai obser- 
vat, de asemenea, că insistențele tale de a nu lăsa Ajah Roşie 
să se prăbușească - răspândite de un grup de novice care 
te-au auzit - au înnpiedicat parțial destituirea Elandei. 

- kı bine, nu m-aş supăra ca ea să fie destituită, zise Egwene, 
dar nu vreau să se destrame intreaga frăție Ajah Totuşi, poate 
așa este cel mai bine Căderea Elaudei trehuie să se întâmple 
astfel încât să nu tragă Turnul în Jos cu ea. 

Totuşi, dacă ar fi putut, Fgwene şi-ar f retras cuvintele 
rostite mai devreme. Nu voia ca vreo persoană să creadă că 
ea o spripimuse pe Elada. 

— Bănuwuesc că pedeapsa Silvanei a fost anulată? 

-Nu în intregime, Mamă, zise Meidani Este ţinută 
închisă până când Divanul va hotări ce să facă în privința el. 
A sfidat-o pe Amyrln într-un mod cât se poate de public şi 
există discuţu despre penitenţă, 

Egwene se înciuntă. Mirosea a compromis; probabil că 
Elaida se întâlnise în taină cu conducătoarea frăţier Ajah 
Roşie — indiferent cine o fi aceea, acum că Galina dispăruse — 
ca să discute detalule. Silviana va fi pedepsită. deşi nu la fel de 
aspru, tar Elaida se va supune voinţei Divanului Acest lucru 
sugera că Elaida se afla pe nisipuri mişcătoare, dar că putea în 
continuare să emită pretenții Sprijinul de care se bucura în 
rândul membrelor frăției e. Ajah nu era complet şubrezit, 
cum nădăyduise Egwene. 

Totuşi, aceasta era o întorsătură fericită a evenimente- 
lor. Silvana avea să trătască, iar Egwene: urma să îi fie 
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îngăduit — se părea — să revină la viaţa ei de „novice“. Condu 

cătoarele erau suficient de nemulțumite de Elada ca să a 
admonesteze. Încă puţin timp, 1ar Egwene era increzătoare 
că avea să reuşească să o destituie pe femeie şi să reunească 
Turnul. Dar îndrăznea ea oare să irosească acel timp? 

Aruncă o privire spre masă, unde cărțile prepoase stăteau 
ascunse de privirile celoilalți Dacă plănuia un atac masiv 
împotiva Ajah Neagră, oare acest lucru degenera într-o 
bătăhe? Destabihza Turnul încă şi mai mult? Oare char putea 
nădăjdui cu adevărat să le atace astfel pe toate? Avea nevoie 
de timp ca să se gândească la această infarmaţie. Deocamdată, 
asta însemna să rămână în Turn şi să țeasă intrigi împotriva 
Elude. ŞI, din nefericire, asta însemna să le lase pe majorita- 
tea surorilor Negre să se plimbe în voie. 

Dar nu pe toate 

-= Meidani, zise Egwene, vreau să le raportezi celorlalte 
Trebuse să a sa prizonieră pe Alviarin şi să o testeze cu 
Sceptrul Legăminteloi Spune-le să-și asume orice risc rezo- 
nabil pentru asta. 

- Alviarin, Mamă? întrebă Meidanı. De ce ea? 

- Este Neagră, răspunse Egwene, simțind cum 1 se întoarce 
stomacul pe dos. $ apropiată conducătoare! orgamzaţiei lor 
din Turn. Aceasta a fost informaţia pe care mi-a dat-o Verin 
şi pentru care a murit 

Meidan păh la faţă 

-= Eşti sigură, Mamă? 

- Sunt sigură de onestitatea lu Venin, zise Egwene, Dar tot 
este de preferat ca să inlăture cineva, apoi să înlocuiască jură- 
mintele lui Alviarin și să o întrebe dacă este Neagră Oricărei 
femei ar trebui să 1 se ofere şansa să se dezvinovăţească, indi- 
ferent de dovezi. Sceptrul Legămintelor este la voit 

-= Da, răspunse Merdani Am avut nevoie de el ca să dove- 
dum onestitatea Nicole; altele au vrut să aducă şi mşte Alese 
şi navice, astfel incât acestea să transmită mesaje atunci când 
surorile nu pot. 
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Era o alegere înțeleaptă, având în vedere diviziunile din- 
tre frățiile Ajah. 

-= De ce ea? 

- Pentru că vorbeşte adeseori cu celelalte despre tine, 
Mamă, zise Meidani. Este cunoscut faptul că ea este cea mai 
mare apărătoare a ta în rândul novicelar 

Era ciudat să audă asta despre o femeie care, practic, o 
irădase, însă fata nu putea fi ìnvimută pe drept, având în 
vedere situaţia. 

- Fireşte că n-au lăsat-o să rostească toate cele trei legă- 
munte, spuse Meidani Ea nu este Aes Sedai. Dar a făcut legă- 
mântuul despre minciună şi s-a dovedit a nu fi Iscoadă a Celui 
Întunecat După aceea, ele au anulat legământul. 

- Şi tu, Merdani? întrebă Egwene. Ție ți-au anulat cel de-al 
patrulea legământ? 

Femeia zâmbu. 

- Da, Mamă. În mulţumesc 

Fgwene încuvnnţă din cap. 

- Du-te. Transmite mai departe mesajul meu. Alviarin 
trebuie să he prinsă. Aruncă o privire spre trupul neinsufleţut 
al lu: Verin. Mă tem că va trebui să îţi cer să o 1e1 şi pe ea cu 
une Ar fi mai bine dacă ar dispărea decât să fiu nevoită să 
explic cum a murit în odaia mea. 

- Dar 

- Foloseşte a poartă, zise Egwene. Călătorește dacă nu 
cunoşti zona foarte bine. 

Meidam incuvunţă din cap, apor îmbrățişă Izvorul 

- Împleteşte altceva mai întăi, zise Egwene, ingândurată. 
N-are importanţă ce, ceva ce necesită multă putere. Poate una 
dintre cele o sută de împletituri pe care le face cineva care dă 
testul pentru a deveni Aes Sedai. 

Meidani se incruntă, dar îi dădu ascultare, făcând o 
impletitură foarte complicată, care necesita multă putere. La 
scurt timp după ce ea începu, Turese îşi vâri capul inăuntru, 
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suspicioasă. Din fericire, ìmpletitura o impiedica să vadă chi- 
pul lu: Verin, insă Turese nu era concentrată asupra Brunei 
„adormite“ Era concentrată asupra impletituri, apoi dădu 
să vorbească. 

- Îmi arată căteva împletituri pe care va trebui să le ştiu 
dacă voi da testul ca să devin Aes Sedan, zise Egwene simplu, 
oprind-o pe Twese să vorbească. Este interzis acest lucru? 

Turese se uită utåt la ea, dar se retuase, închizând uşa. 


şi våre capul înăuntra 
şi să vadă impletuturile pentru poartă, zise Egwene. Repejor! 
la cadavru}! Când Turese se va uita din nou înăuntru, în voi 
spune adevărul - că tu şi Verin aţi plecat printr-o poartă. 

Meidam aruncă o privire trupului neinsuflețit a! lur Verin. 

~ Dar ce-ar trebui să facem cu corpul? 

- Once vi se pare potrivit, zise Egwene, devenind din ce 
in ce mai ţâfnoasă. Vă las pe voi să hotărâți, N-am timp să-mi 
bat capul cu asta acum. Şi 1a şi ceașca aceea cu tine; cearul este 
otrăvit. Descotaroseşte-te de el cu băgare de seamă 

Egwene aruncă o privire spre lumânarea e1 care pålpåia; 
arsese aproape până Jos. Mai intr-o parte, Merdani aftă 
incet, apoi deschise o poartă. Fire de Aer trecură trupul lui 
Verin priu poartă, iar Egwene o urmări cu privirea, simțind 
o umbră de regret. Femeia meritase ceva mai bun Într-o 
bună zi, avea să se afle că ea suferise şi ce reuşise să înfăptu- 
vască. Dar nu pentru o vreme. 

Odată ce Meidani plecă impreună cu cadavrul şi cu cea- 
wl, Egwene aprinse o altă lumânare, apoi se intinse pe pat, 
incercând să nu se gândească la cadavrul care îl ocupase 
mai înainte Se relaxă, gândindu-se la Swan. Femeia avea să 
meargă la culcare in curând Trebuia avertizată in privinţa lur 
Sheriarm și a celorlalte. 

Egwene deschise ochii în Telaran'rhtod Era în odaia ei 
sau, cel puțin, varianta din vis a acesteia. Patul era făcut, iar 
uşa era inchisă. Îș schimbă rochia cu una de un verde-inchis, 


=- Asta a fast ca să o împiedicăm să 
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potrivită pentru o Amyrlin, apoi se mută în Grădina de 
Pumăvară a Turnului. Suan nu sosise încă, dar, probabil, era 
încă puţin cam devreme pentru intâlnurea lor. 

Cel puțin, aci nu puteai vedea mimic din gunoaiele care 
se adunau în oraș sau corupția care erada baza unitățu din- 
tre frăpile Ajab. Grădinari Turnului se mişcau precum mte 
los ţe natin ale, plantànd, cultivând și culegánd în vieme ce 
Supremele Înscăunate Amyrln se înălțau și cădeau. Grădina 
de Primăvară ei a mai mică decât majoritatea celorlalte gră- 
dim ale Tornului, era o bucată de pământ triunghiulară 
între două ziduri. Poate că intr-un alt oraş, această bucată 
de pământ ar fi fost folosită pentru depozitare sau umplută 
pur și simplu cu piatră. Dar în Turnul Alb, ambele variante 
ar fi fost ndoase. 

Soluţia era o grădină mică plină cu plante, căoi a le mer- 
gea foarte bine la umbră Hoi tensnle se căţărau pe zidun şi 
se răsuceau în jurul ghivecelor Cercei doamnei şedeau 
înşirați, florile lor micuţe şi rozalu atârnând din frunzele 
delicate cu trei vârfuri Arbuşti „ploaie de aur“ înfloriți, cu 
frunzele lar ca nişte degete. precum şi alp copăce: umbrași, 
plantați de-a lungul zidurilor triunghiulare, ce se întâlneau 
într-un singur punct, 

Phmbându-se prin faţa copacilor insiruiți în vreme ce 
aştepta, Egwene se gândea la faptul că Sheriam era Neagră În 
câte situaţi era implicată femeia aceasta? Fusese Mai-Mare 
peste Novice mulți am câtă vreme Suan tusese Amyrhin. Oare 
se folosise de această funcție ca să ntimudeze, poate să trans- 
for me alte suori? Oare se aflase în spatele atacului Wneţiului 
suuvemt cu multă vreme? 

Sheram făcuse parte din grupul care îl tămăduise pe Mat. 
Cu siguranţă ea nu ar fi putut face nimic malefic câtă v reme se 
aflase într-un cerc alcătuit dun atât de multe femei - însă orice 
aspect referitor la femeia aceea dădea de bănuit Era prea 
mult! Sheram se numărase printre acelea care se ocupaseră 
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de Salidar înainte ca Egwene să acceadă la putere. Ce făcuse 
Sheriam, cât de mult mampulase la vremea aceea, cât de multe 
lucruri ii dezvăluise Umbrei? 

Struse dinainte despre planurile Elardei de a o destitui pe 
San? Galna și Alviarın erau Negre și fuseseră dauă dintre 
mstigatoarele principale, așadar părea posibil ca alte Negre să 
fi fost avertizate. Exodul a jumătate din Turn, adunarea din 
Salidar, așteptarea şi dezbaterile ulterioare făceau toate parte 
din planul Celui Întunecat? Dar ascensiunea la putere a 
Egwene? Pe câte sfon întinse de Umbră dansase ea fără să știc? 

„Acesta este un exercițiu al desertăciunu, își spuse ea cu 
fernutate. N-o lua pe drumu! acesta.“ Char şi fără cărțile lu 
Verin, Egwene bănuise că frângerea 'lurnulu era lucrarea 
Celui Întunecat. Fireşte că el era încântat că surorile Aes 
Sedai erau inpărțite în două tabere in loc să se unească sub o 
singură conducătoare 

Acum, totul devenea mal... personal Egwene se simţea 
murdară, păcăhtă Preţ de o clipă, se simţi acea fată de la 
ţară, aşa cum a considerau multe Dacă Elaida fusese un 
pion al Negrelor, la fel era şi ca Lumină! Cát de mult trebuie 
să se fi amuzat Cel intunecat să vadă două Amyrhin vale, 
fiecare cu favoriţu lui credincioşi alături, asmupind-o pe una 
împotriva celeilalte 

„Nu ştiu sigui ce vrea el sau de ce vrea asta, în spusese 
Verin. Chai şi după ani de studiu, nu pat fi gură...“ Cine 
știa dacă Cel Întunecat râdea? 

Se cutremură. Indiferent care era planul lui, ea avea să 
lupte impatriva lui. Avea să 1 se împotrivească Avea să-l 
scuipe în ochi, chiar dacă el urma să birunască, întocmai eum 
spuneau Aieln. 

— Ei, asta da privelişte, se auzi vocea lui Siwan. 

Egwene se roti pe călcate, dându-și seama cu întristare că 
nu mau purta rochia de Amyrln, ci o armură completă, pre- 
cum cea a unun soldat care mergea la luptă În mână ţinea 
două sulițe Aiel 
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Ea alungă armura și suhţele cu un gând, inveșmântân- 
du-se din nou în rochie. 

— Siuan, zise el scurt. S-ar putea să vrei să invoci un scaun 
S-a întămplat ceva 

Siuan se încruntă. 

- Ce? 

- În primul rând, Sheriam şi Moria fac parte din Ajah 
Neagră. 

~ Poftim? zise Siuan, şocată. Ce prostie mal e şi asta? 
Încuemeni Mamă, adăugă ea, tardiv. 

- Nu eo prostie, zise Egwene, ci mă tem că adevărul. Mai 
sunt şi altele, dar iţi vor spune numele lor mat tărziu. Încă nu 
le putem aresta. Am nevoie de timp ca să fac un plan şi să mă 
pandesc. O seară, poate Vom lovi în curând. Dai până atunci, 
vreau ca Sheriam şi Moria să fie supravegheate Să nu rămâi 
singură in preajma lor. 

Swan clăuină nedumerită din cap, nevemndu- a crede. 

— Cat de sigură eşti despre asta, Egwene? 

- Suficient de sigură, răspunse Egwene. Supraveghează-le, 
Suan, şi gândeşte-te ce e de făcut. Voi vrea să aud sugestule 
tale. Va trebui să găsum © cale prin care să le înhăţăm in tăcere, 
«por să dovedin Divanului că fapta noastră este justificată. 

- Treaba asta ai putea fi periculoasă. Siuan îşi frecă hår- 
bia. Spre că şt ce faca, Mamă, 

Puse accent pe ultimul cuvânt 

- Dacă voi da greş, zise Egwene, atunci vina va cădea 
asupra mea Dar nu cred că se va întâmpla asta. După cum 
ziceam, s-au schimbat multe 

Sman făcu o plecăciune. 

— Eşti încă prizomeră? 

- Nu tocmai. Elada a... 

Egwene şovău, încruntându-se în sinea e1. Ceva nu era 
în regulă. 

- Egwene? o intiebă Suan, neliniştită. 


840 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


- Eu.. , începu Egwene, apoi se infioră. 

Ceva îi atingea mintea, inceţoşându--o. Ceva.. o trăgea 
înapoi. 

Telaran'rnod se stinse, ar Egwene deschise ochii și văzu 
că se afla înapoi în odata e, iar o Nicola îngrijorată o scu 
tura de braţ. 

- Mamă, zicea ea Mamă! 

Fata avea o tăetură însângerată pe obraz Egwene se ridică 
brusc în capul oaselor, tar în «hpa aceea intreg Tur nul se cutre 
mură ca în urma unei explozii. Nicola o apucă de braţ, seo- 
țând un țipăt de teamă. 

~ Ce se întâmplă? vru să ştie Egwene. 

- Cieatuu ale Umbrei! ţrpă Nicola. În văzduh, şerpi care 
aruncă flăcări și împletesc Puterea Supremă! Ne-au distrus! 
O, Mamă. A începul Tarmon Gardon! 

Preţ deo clipă, Egwene avu un sentiment primar de panică 
incontrolabilă. Tarmon Gardon! Ultima Bătăhe! 

Auzea pipete în depărtare, urmate de strigătele soldaţilor 
sau ale Străjenilor. Nu... nu! Trebuia să se concentreze! Șerpi în 
văzduh. Şerpi care mânwau Puterea Supremă... sau cu călăreți 
care mânuiau Puterea Supremă, Egwene azvărh pătura cât 


colo şi sări în picioare. 

Nu începuse Tarmon Gardon, dar era aproape la fel de rău. 
Seanchani atacaseră în cele din urmă Turnul Alb, aşa cum 
visase Egwene 

lar ea nu putea conduce suficientă Putere mci cât să 
aprndă o lumânare, darămıte să lupte impotriva lor 


CAPITOLUL 40 


Turnul se cutremură 


Sian se trezi, tresărind. Ceva nu era în regulă Ceva nu 
cra deloc în regulă. Se dădu jos din pat. Când făcu asta, o 
siluetă întunecată se mişcă brusc in partea cealaltă a cortu- 
lu, metalul frecându-se de metal. Siuan incremenu, îmbră- 
uşă Izvorul din reflex şi creà o sferă de lumină 

Careth Bryne stătea în alertă, cu sabia din oţel cu insemnul 
bâtlanului scoasă din teacă şi pregătită. Era imbrăcat doar în 
hamele de corp, 1ar ea se văzu nevontă să se abțină să nu-i pri- 
vească trupul musculos, care era într-o formă mult mai bună 
decăt cel al multor bărbați care aveau jumătate dun vârsta lu. 

- Ce înseamnă asta? întrebă el, incordat. 

- Lumină! zise Smuan. Dormi cu sabia în pat? 
Întotdeauna 

- Egwene este în pericol. 

- Cel fel de pencol? 

- Nu ştiu, recunoscu ea. Ne-am întâlnit, dar ea a dispărut 
brusc. Cred... că este posibil ca Elaida să fi hotărât să o exe- 
cute Sau, cel puțin, s-o scoată din celulă și... să-a facă ceva. 
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Bryne nu ceru detali. Îşi vări sabia în teacă, apoi incepu 
să-şi tragă pe el pantalonu şi cămaşa. Sua» puita in conti 
nuare fusta albastı å şi bluza, acum şifonate - avea obiceiul să 
se schimbe după întâlninle e1 cu Egwene, odată ce Brym 
dormea buştean 

Ea sumţea o nelımşte pe care nu și-o prea putea explu « 
De ce era atât de agitată? Nu era un lucru neobisnuit ca ceva 
să trezească o persoană care visa 

Dar majoritatea oamenilor nu crau Egwene. Ea era u 
maestră a Lunin Viselor. Dacă ceva ar fi trezit-o pe neaştep 
tate, ea ar fi rezolvat problema, apoi s-ar Î întors ca să o bn 
tească pe Suan. Dar nu se intorsese, in ciuda faptului că 
Suan o așteptase ceeace păruse o veșnicie, 

Bryne vem lângă ea, imbrăcat acum în panialonu lui cenu 
şu şi aspri şi haina de uniformă, Îşt încheiase nasturu haine 
cu gulerul inalt, însemnată cu trei stele in partea stângă u 
pieptuhu şi cu epolepu auru pe umeri 

O voce speriată strigă de atară. 

— Generale Bryne! Semore General! 

Bryne îi aruncă e. o privire, apoi se întoarse spre clapele 
cortului. 3 

— Intră! 

Un soldat tânăr, cu părul negru ingrijit, pătrunse în cot 
şi salută în grabi. Acesta nu îşi ceru scuze pentru că venis 
atât de târziu - oamenu lui Bryne știau că generalul lo1 le 
permitea să îl trezească dacă era nevoie. 

~ Semore, zise bârbatul, raport de la iscoade Se întâmpla 
ceva în oraș 

- „Ceva“, Tijds? intrebă Bryne. 

- Iscoadele nu sunt sigure, Semore, zise bărbatul, făcânu 
o grimasă. Cu perdeaua de nori, noaptea este neagră, 1 
ocheanele nu prea sunt de mare ajutor. Au existat explozii «le 
lumină in apropierea Turnului, asemănătoare spectacolului 
unui Artificier. Umbre intunecate în văzduh 
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- Creaturi ale Umbrei? întrebă Bryne, ieşind din cort. 

Swan şi soldatul il urmară, cu sfera de lumină. Luna abia 
dacă se zărea, 1ar din cauza acelor nori persistenți, era greu să 
veni ceva. În jurul lor, corturile ofițerilor semănau cu mşte mo- 
vile negre adornute, 1ar singurele lumini cu adevărat vizibile 
erau focunle de veghe ale gă' ilor de la intrarea în palisadă 

— Ar putea fi Creatuni ale Umbrei, Seniore, zise soldatul, 
verund în pas alergător după Bryne Există poveşti despre 
t icaturi ale Umbre: care zboară astfel. Însă iscoadele nu știu 
sigur ce văd. Însă fasciculele de lumină sunt acolo, asta-i cert. 

Bryne incuvunţă din cap, luând-o spre focurile de veghe. 

- Alertează garda de noapte Vreau să se trezească şi să se 
inarmeze, pentru orice eventualitate. Trimite alegători la 
«durile orașulu. Şi adu-mu şi alte informaţi! 

— Da, Semne. 

Soldatul salută şı se îndepăită in fugă, 

Buype îi aruncă o puvue lu Siwan, faţa lui fiind luminată 
de sfera de lumină ce plutea deasupra palmei ei 

- Creaturile Umbrei n-ar îndi dzm să atace Turnul Alb, 
nseel Nu fără o oaste numeroasă pregănită de un atac masiv. 
Mă îndoiesc sincer că există o sută de mu de Troloci ascunși 
în câmpule astea, care nu oferă cine ştie ce ascunzătoare. 
Asadar, ce naiba se petrece? 

- Seanchanu, zise Siuan, simțind cum 1 se pune un nod 
în stomac. La naiba, Gareth! Asta trebuie să fie. Egwene a 
prezis asta. 

El încuvunţă du cap. 

- Da. Eu călăresc Creaturı ale Umbrei, aşa spun unele 
rvonuri 

- Fiare zburătoare, zise Siuan, nu Creaturi ale Umbrei 
Igwene a spus că se numesc rakeni. 

El o privi suspicios, dar spuse doar atât: 

- Ce i-ar determina pe Seanchani să atace cu atâta nesă- 
buinţă fără să pregătească un atac terestru în același timp? 
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Siuan clătină din cap. Presupușese întotdeauna că un atac 
al Seanchanilor asupra Turnului Alb insemna o invazie de 
amploare, iar Egwene ghicise că atacul avea să fie abia peste 
căteva lu Lumină! Se părea că și Egwene se putea înşela 

Bryne se întoarse spre fac urile de veghe, ale căror văpăn se 
inălțau sus, în aer, luminând partea din faţă a palisader În 
interonul cercului din lemn, ofiţen se trezeau, stugându-t 
pe cei din cortuunle invecinate. Telinarele şi lanternele ince 
pură să se aprindă. 

— Ea bine, atâta vreme cât atacă Tar Valonul, e1 nu sunt 
problema noasiră, zise Gareth. Noi doar trebuie să . 

= O von scoate de-acolo, zise bruse Sman, luându-se și pe 
ca prin surprindere. 

Bryne se roti spre Siuan, în lumina sferei Bărbta lui era 
umbrită de barba crescută până seara. 

Pofum? 

- Pe Rigwene, zise Suan Trebuie să mergem după ea, Acest 
atac dovedeşte a Îi diversiunea pei fectă, Gareth! Inuăm și o 
înșfăcăm, inainte ca să-și dea seama cineva. 

Elo privi. 

- Coe? 

— An făgăduat că nu o ve: salva, Siuan 

Lumină, ce plăcut era să il audă rostindu-i numele! 

„Concentrează-te!” se dojeni ea 

- Asta nu mau are importanță acum. Ea este în pericol şi 
are nevoi de ajutor 

- Fa nu vreg să fie ajutată, zise Bryne pe un ton sever 
"Trebuie să ne asigurăm că oastea noastră se află în siguranță 
Suprema Înscăunată Amyriin este încrezătoare că îşi poale 
purta singură de grijă 

-= Și cu am crezut că-mi pot purta singură de pruă, zise 
Sman Și uite ce-am păţii 

Fa clăună nemulțumită dm cap, prind spie tunul inde 
părtat dın Tar Valon Abia dacă reuşi să zärească o explozie 
de lumină de-a lungul tunului care îl lumină pentu o chpa 
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— Când Egwene vorbeşte despre Seanchani, întotdeauna se 
cutremură. Foarte puţine lucruri o tulbură - nuci Rătăcițu, nica 
Dragonul Renăscut. Gareth, habar nu ai ce le fac Seanchani. 
lemeilor care pot conduce. Fa ii întâlni privirea. Trebuie să 
mergem după ea. 

- N-am de gând să mă umple, zise el cu incăpățânare, 

— Prea bine, spuse ea Prostule! Du-te şi a1 gryă de oame- 
nn tăi. Cred că ştiu pe cineva care mă va ajuta. 

Ea se îndepâstă cu pași hotărâți, îndreptându-se spre un 
cort care se afla în interiorul palisader 

Egwene se rezemă de peretele coridorului ca să-şi păstreze 
eclulibrul când întreg Turnul se cutremură din nou Până yı 
pietrele se zguduiau. Firicele de mortar cădeau ca o ploate din 
tavan, iar o bucată de faranţă se desprinse de pe perete şi se 
făcu ţăndăni pe pardoseală Nicola ţipă şi se agăţă de Egwene. 

- Cel Întunecat! se tângui Nicola. Ultima Bătălie! E arcu! 

= Nicola! sc răslı Egwene, îndreptându-se de spate 
Adună-te! Asta nu este Ultima Bătălie Sunt Seanchann. 

-= Seanchanii? zise Nicola Eu credeam că sunt doar niște 
zvonuri! 

„Prostuţo” gândi Lgwene, luând-o în grabă de-a lungul 
unui coridor secundar Nicola o urmă cu pași repezi, cărând 
lehnarul Pe Egwene nu o înşela memoria, căci următorul 
coridor se afla la marginea Turnul», iar ea găsi o fereastră ce 
dădea spre exterior, În tăcu semn Nicole să stea deoparte, apoi 
se aventuă şi aruncă o prove afară, în intuneric. 

Nişte siluete intunecate şi înampate zburau pe cer. Acestea 
erau prea mari ca să fie rgkem., Torakenu, atunci. Aceştia cobo- 
rau, împletitunile roundu-se în jurul multora dintre ei, «trălu- 
«toare şi vibrante în achii Egwenei Explozu de foc prindeau 
viaţă, luminând perechi de femei care călăreau pe spinările 
totakenitor Damane şi femei suldani 

Porțiuni ale aripilor de jos ale Turnului erau în flăcări și, 
spre groaza el, Egwene văzu câteva găuri în părţile laterale ale 
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Turnului. Torakenn se prindeau cu ghearele pe lateralul 
Turnului, urcând ca nişte liheci ce se agăţau de un perete, 
descărcând soldați şı damane în clădue. În timp ce Egwene 
privea, un totaken se desprinse de partea laterală a Turnului, 
înălţimea permițându-i să nu-şi mai 1a avânt. Creatura nu era 
la fel de grațioasă ca unul dintre raken mai mici, însă călă- 
reţul lui se descurcă de minune să îl înalțe înapoi în aer. 
Creatura zbură chiar prin faţa ferestrei de la care privea 
Egwene, vântul pe care il iscă trecerea lui suflându-i părul in 
spate. Egwene auzi vag ţipătul când torakenul trecu în zbor. 
Un țipăt înspăimântător. 

Nu era un atac de amploare, ci un raid! Un rad cu scopul 
de a lua puizuniere marathdamane! Egwene se dădu în lateral 
când o explozie de fac trecu razant pe lângă fereastră şi 
mme peretele ta mică distanță, Ea auvea pietrele prăbu- 
şindu-se, tar Turnul se cutremură cu putere, Praful şi fumul 
țâşnură pe un coridor secundar 

În scurt timp, aveau să-1 urmeze soldații Soldați şı feme- 
de suldam cu lesele acelea ale lor. Egwene se cutremură şi se 
cuprinse cu brațele. Acel metal rece, fără sudură Senzaţia de 
greață, de degradare, de panică, de disperare şi ~ din păcate - 
devină că nu îşi slujeşte stăpâna cât poate ea de bine. Îşi amin- 
tea privirea goală a unei Aes Sedai în vreme ce era frântă. Mai 
presus de once, işi amintea propia groază. 

Gioaza când își dădu seama că ea va fi precum celelalte, 
în final Doar o altă sclavă, bucuroasă să slujească 

Turnul se cutremură. Focul scăpăra pe coridoarele inde- 
părtale, insoțit de strigăte și plânsete de disperare. Sımțı miros 
de fum O, Lumină! Oare chiar se întâmpla asta? Nu se putea 
intoarce Nu avea de gând să în lase să-i pună din nou lesa. 
Trebuia să fugă! Trebuia să se ascundă, să fugă, să evadeze... 

Nu! 

Se indreptă de spate. 

Nu, nu va fugi. Ea era Amyrlin. 
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Nicola stătea ghemuită lângă perete, scâncind. 

-= Vin după nai, şopti ea. O, Lumină, se apropie! 

- N-au decât să vină! mugi Egwene, deschizându-se în 
laţa Izvorulua, 

Din fericire, trecuse suficient de mult timp ca rădăcina de 
tp furculiță să-şi mai piardă din efect, sar ea reuși să imbră- 
uşeze un firicel de Putere. Era firav, poate cea mai mică can- 
titate de Putere pe care o condusese vreodată. Nu putea să 
țeasă o impletitură de Aer ca să miște o foare de hârtie, dar 
era suficient. Trebuia să fie. 

- Vom lupta! 

Nicola îşi trase nasul şi îşi ridică privirea la ea. 

- Abia dacă poţi conduce, Mamă! se tângui ea, Văd asta 
Nu ne putem lupta cu ei! 

- Ba putem şi o vom face, zise Egwene pe un tan ferm. 
Rudică-te in picioare, Nicola! Eşti o inițiată a Turnului, nu o 
lăptăreasă sperioasă. 

Fata își rudică privirea. 

- Te voi proteja eu, zise Egwene. În promit. 

Fata părea să-şi găsească curajul şi se ridică în picioare. 
Egwene aruncă o privne spre coridorul îndepărtat unde lovise 
explozia. Era întunecat, fehnarele de pe perete erau stinse, 
însă ei + se păru că zărise umbre. E1 vor veni şi le vor pune în 
lesă pe toate femeile care le voi 1eşi în cale 

Egwene se intoarse în direcpa cealaltă Puteau auzi pipete 
vagi din partea aceea Erau cele pe care le auzise la scurt timp 
după ce se trezise. Nu știa unde dispăruse garda din faţa uşu 
ei, dar mei nu în păsa 

- Vino! zise ea, inaintând cu paşi mari şi agăţându-se de 
acel furicel de Putere aşa cum o ferne:e care se îneacă se agaţă 
de colacul de salvare. 

Nicola o urmă, încă smnoicâmndu-se, dar o urmă. După 
căteva clipe, Egwene descoperi ceea ce nădăyduise să găsească. 
Coridorul era plin de fete, unele in rochiile lor albe, altele în 
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cămăşuţele de noapte. Novicele stăteau îngrămădite, multe 
dintre ele ţipând la fiecare explozie care zguduia Turnul, Cel 
mai probabil, îşi doreau să se afle la nivelurite de maiJos, unde 
erau odinioară dornntoarele novicelor. 

~ Amyılın! exclamară câteva, când Egwene pătrunse pi 
coridor 

Formau o adunătură jalnıcă, luminată de lumânările pe 
care le țineau îngrozite în mâini Întrebările lor răsăriră pre 
cum cupercile primăvara 

- Ce se întâmplă? 

= Suntem atacate? 

- Este Cel Întunecat? 

Egwene își ridică mânnule, iar fetele tăcură, din fericire. 

- Turnul este atacat de Seanchani, zise ea cu o voce calmă 
Au venit să le 14 prizoniere pe femeile care pot conduce; au 
modul lor de a le forţa pe aceste temei să în slujească. Nu este 
Ultima Bătăhe, dar ne aflăm în mare primejdie. N-am de 
gând să o iau pe niciuna dintre voi. Sunteţi ale mele. 

Pe coridor se aşternu tăcerea Fetele o priveau pline de 
speranţă, agitate. Erau în jur de vrea cmeizeci, poate mai 
multe. Erau de-ajuns şi atâtea. 

- Nicola, Jasmen, Yeteri, Inala, zise kgwene, numindu-le 
pe câteva dintre cele mai puternice novice. Păşiţi în faţă! 
Celelalte fiţi foarte atente. Vă voi învăţa ceva 

- Ce, Mamă? intrebă una dintre fete 

„Ar fu bne să funcționeze”, îşi zise Egwene în gând 

-= Vă voi învăţa cum să vă legaţi. 

Se auziră suspine adânci Nu era un lucru pe care îl învă- 
tau novicele, dar Egwene avea grijă ca femeile suldam să nu 
găsească o pradă ușoară în aripa novicelor! 

Învăţarea metodei dură ingryorător de mult timp, fiecare 
moment fund întrerupt de alte explozu şi alte pipete. Novicele 
erau spenate, sar din acest motiv, unora le fu greu să îmbră 
tuşeze Izvorul, darămite să mau înveţe şi tehnica nouă Dacă 
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I'uwene ajunsese să stăpânească tehnica după câteva încer- 
ăn, novicele avură nevoie de cinci minute doar ca să înceapă. 

Nicola fu de ajutor - ea învățase să se lege în Salidar — şi 
4 putut da o mână de ajutor cu demonstrația. În timp ce 
rxersau, Egwene o puse pe Nicola să 1 se alăture într-un cerc. 
Novicea tânără se deschise în faţa Izvorului, dar rămase în 
pragul capitulării şi îi ingădu Egwenei să acceseze Puterea 
pun ea. Funcponă, binecuvântată fre Lumina! Egwene simţi 
un val de euforie când Puterea Supremă - care îi fusese negată 
atåt de multă vreme în cantităţi insemnate - o inundă. Ce gust 
dulce avea! Lumea din jurul e1 era mai vibrantă, sunetele mai 
plăcute, culorile mai frumoase. 

Ea zâmbi la acest ftor O putea simţi pe Nicola, îi simţea 
kica şi emoțiile care bolboroseau in lăuntrul ei. Egwene 
cuse parte din suficiente cercuri ca să știe cum să se separe 
de Nicola, însă îşi amintea acea primă oară, cum se simțise 
trasă în ceva care o depășea cu mult 

Era nevoie de o abilitate specială ca să te deschizi în faţa 
umu cerc Nu era foarte greu să înveţi, dar ele nu aveau 
prea mult tump la dispoziție Dın fericire, câteva fete învăţară 
icpede Yeteri, o blondă mărunțică, îmbrăcată în cămașa de 
noapte, fu prima Inala, o domani slabă, cu pielea arămie, a 
urmă la scurt timp. Nerâbdătoare, Egwene formă un cerc cu 
Nicula și cu cele două novice. Puterea o inundă. 

În continuare, ea le puse pe celelalte să exerseze, Avea o 
vagă idee, din discuţiile purtate cu novicele în timpul gedern 
«în Turn, care dintre ele erau cele mai pricepute cu impleti- 
tuile şi cele mai cumpănite. Acelea nu erau intotdeauna cele 
mai puternice, insă acest lucru nu avea importanţă dacă erau 
susţinute de un cerc. Egwene le împărți repede pe gi upuri, 
explicându le cum să accepte Puterea printr-o legătură. 
Nădăjduia ca măcar unele dintre ele să îşi dea seama cum 
lancționează lucrurile. 

Ceea ce conta acum era că Egwene avea Putere. O canti- 
tate destul de mare, aproape la fel de mare precum cea cu 
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care era obișnuită fără rădăcina tıp furculiţă. Ea zâmbu, apoi 
începu să facă o împletitură, complexitatea acestea uimin 
du-le pe câteva novice. 

— Ceea ce vedeţi acum, le avertiză Fgwene, eşte ceva ce nn 
trebuie să încercaţi, mei măcar acelea care vor conduce un 
cerc. Este mult prea greu și periculos. 

O dungă de lumină despică aerul la capătul condarului, 
apoi începu să se rotească. Ea spera ca poarta să se deschidi 
în locaţia corectă, se ghida după instrucțiunile lu: San, 
care fuseseră cam vagi, cu toate că şi ea cunoştea descrierea 
locului făcută maţial de Elayne. 

- De asemenea, le spuse Egwene novicelor cu o voce 
severă, nu veți reda această implehtură nimănui fără permi 
siunea mea, nici măcar unei Aes Sedai 

Se indona că asta putea fi o problemă; impletitura era 
complexă şi puţine novice aveau abilitatea de a o repeta. 

— Mamă? chiţăt o fată cu nasul acwihn, numită Tamala 
Evadez? 

În vocea e1 se sumţea frica şi nu prea multă speranță, ca și 
când Egwene ar fi luat-o şi pe ea. 

- Nu, zise Egwene pe un tan ferm. Revin într-o clpită 
Când mă voi întoarce, vreau să văd formate cel puțin cinci 
cercuri bune! 

Urmată de Nicola şi de celelalte două novice, Egwene păşi 
prin poartă în odaia intunecată, Împleti o sferă de lumină, tu 
aceasta lăsă să se vadă o cămară cu rafturi inşirate pe pereţi 
Răsuflă uşurată Nimerise în locația corectă. 

Rafturile acelea, precum și alte două rânduri scurte de rat 
turi de pe podea, erau pline cu nişte obiecte ciudate Globu 
din cristal, statuete exotice, ici un pandantuv din sticlă cu refle 
xii albastre in lumină, colo o pereche de mănuși din metal, pr 
ale căror manşete erau înşirate pietre ale focului. Egwem 
pătrunse în încăpere, iar cele trei novice rămaseră locului, pri 
vind uite. Probabil că simțeau ce știa Egwene - acestea erau 
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otuecte ale Puterii Supreme Teruangrealuri, angrealuri, 
saangrealuri. Rehcve din Vârsta Legendelor, 

Egwene scană cu privirea rafturile Era cunoscut faptul că 
vbiectele Puteru erau periculoase dacă le foloseai şi nu știai ce 
liceau. Oricare dintre aceste obiecte o putea ucide. Doar dacă . 

Zâmbi larg, apoi se apropie de un raft şi luă o baghetă albă 
y subțire, lungă cât antebraţul e1, de pe raftul de sus. O găsise! 
O pnu cu evlavie o clipă, apoi îşi întinse mâna şi accesă 
Puterea Supremă prin ea, Un torent nemaipomenit de putere, 
aproape copleşitar, o inundă, 

Yeteri cn auchbil atunci când o simţi. Puţine femei acce- 
saseră atât de multă putere. Aceasta o mundă pe Egwene, ca 
atunci când trăgea adânc aer în piept, O făcea să îşi dorească 
săurle. Se uită la cele trei novice, zâmbind larg. 

- Acum Suntem pregătite, anunţă ca 

Femeile suldam n-aveau decât să incerce să îi pună scut 
vătă vreme ea mâna unul dintre cele mai puternice 
suangrealur pe care surorile Aes Sedai le-au deținut vreo- 
«lată. Turnul Alb nu avea să cadă câtă vreme era ea Amyrlın! 
Nu fără o luptă care să rwalizeze cu însăşi Ultima Bătălie. 

Siuan găsi cortul lu Gawyn luminat, umbrele dansând 
pe pereţi în vreme ce bănbatul se mişca de colo-colo în inte- 
uarul lu. Cortul tui era suspect de apoape de postul de 
prdi; în era îngădunt să stea în interiorul pahsadei, astfel 
Incât Bryne - și gărzile care stăteau de strajă — să poată sta cu 
mhii pe el 

Bryne, incăpăţânat cum era, nu se dusese la postul lui de 
pordă, aşa cum îi spusese ea Venise in urma ei, înjurând și 
spunându-le ajutoarelor lui să vină după el, în loc să se întâl- 
nească cu el la post. Chiar în momentul în care Smuan se apro- 
pe de cortul tânărului Gawyn, Bryne veni lângă ea, 
uhbnindu-şi mâna pe mânerul sabie. El îi aruncă o privire 
nemulțumită. E bine, nu avea de gând să îl lase pe el să îi 
judece onoarea! Ea avea să facă ce dorea. 
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Cu toate că era posibil că o facă pe Egwene să fie foarte, 
foarte supărată pe ea. „Îmu va mulțumi la sfârșit”, gândi Sruan 

— Gawyn! lătră ea. 

Tânărul chipeşi țåşnı afară din cort, țopărmd când se călcă 
pe cizma stângă Îţi ținea sabia în mână, cu centuonul prins 
pe jumătate în jurul tahei 

~ Ce e? întrebă el, scrutând tabăra Am auzit strigăte 
Suntem atacați? 

- Nu, răspunse Siuan, aruncându-i o privire lui Bryne 
Dar lar Valon ar putea f 

- Egwene! strigă Gawyn, incheindu şi ultimele catarame 
ale centironuiui 

Lumină, băvatul avea un singur lucru in minte. 

— Bănatule, zase Siuan, încrucişându şi braţele pe piept, i 
sunt datoare pentru că m-ai scos din Tar Valon, Accepp ca 
văsplată ajutorul meu să matri în Tar Valon? 

= Bucuros! zise Gawyn, nerăbdăton, vài ându-și sabia în 
teacă Mai mult decât o răsplată! 

Ea încuvunță din cap 

— Atunci, fă-ne rost de nişte ca S-ar putea să fim doat 
noi dor. 

- Mă risc, zise Gawyn În sfârşit! 

- Nu-mi veți lua cau pentru această faptă necugetată, zise 
Bryne pe un ton sever. 

- Există cai în grajdurile lui care aparțin surorilor Ae» 
Sedai, Gawyn, zise Suan, 1gnoràndu-l pe Bryne, Adu-mi mie 
unul Unui blând, a grijă Foarte, toarte blând 

Gawyn incuvnnță din cap şi fugi în noapte Siwan il urma 
cu paşi ma! atenți, gândindu-se la un plan Au fi mult mas 
uşor dacă putea deschide o poartă, însă nu avea suficientă 
forţă în Putere pentru asta Avusese inainte să fie ferecată, dat 
a-ţi dori ca lucrurile să fue diferite era cam la fel de util cu a-t 
dori ca ştiuca pe care a-i prins-o să fie un peste cucal W 

- Siwan, zise Bryne pe un ton blând, pășind alături de ea 
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De ce n-o lăsa in pace? 

- Asta-i nebune curată! Cum ai de gând să intri acolo? 

Swan îi aruncă o privire. 

- Shemerin a ieşit. 

Asta a fost inainte de asediu, Siuan Bryne părea exa- 
sperat. Locul este mai bine păzit acum 

Siwan clătină negal din cap. 

-= Shemerin era supLavegheată îndeaproape, A veşit printr-o 
gură de scuigere a ape pun iămășag că aceasta nu este 
păzită, me măcar acum. Eu n-am auzit niciodată de ea şi am 
fost Amyrlin Am o hartă cu locul unde se află aceasta 

Bryne şovăn. Apoi, trăsăturile feţei 1 se înăspriră. 

- N-are importanţă. Vor doi n-aveţe nicio şansă singui 1. 

Atunci, vino cu noi, spuse San. 

- Nu weau să fiu părtaş la încălcarea legământului pe 
care ar făcut. 

Egwene a zis că putem face ceva dacă va părea că se află 
în pericol de a fi executată, zise Smuan Mi-a spus că atunci ne 
va ingâdu să o salvăm! En bine, după felul în care a <hspărut 
dela întâlnirea noastră, mă face să cred că se află în pericol 

Nu Elaida a pus-o în primejdie, c1 Seanchanu' 

— Nu stim sigur. 

Ignoranța nu este o scuză, zise Bryne pe un ton sever, 
venind mai aproape de ea. A1 făcut ca încălcarea legămunte- 
lor să fie un lucru mult prea convenabil, Siuan, şi nu vreau 
să-ți faci un obicei din asta. Aes Seda sau nu, Amyrlin sau 
nu, oameni trebuie să respecte regulile şa limitele. Ca să nu 
mai vorbim de faptul că probabil o să fii ucisă făcând asta! 

- Şi, aa de gând să mă opresti? Ea îmbrățişa în continuare 
Izvorul Crezi că au reuși? 

El scrâşm dim dınpı, dar nu spuse nimic. Suuan se intoarse 
şi se îndepărtă de el, indreptându-se spre focurile de la poarta 
palisade: 

- Femele afurisită, zise Bryne din spate. Mă omor cu zile. 
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Ea se întoarse, arcuindu-şi o sprânceană. 

— Vo. reveni, zise el, strângând in mână mânerul sabiei. 

El adoptă o postură mpunătoare în noapte, liniile drepte 
ale hainei hu potiivindu-se cu expresia de pe chipul lu. 

- Dar am două condiţii 

~ Spune-le, zuse ea. 

- Prima este să mă legi ca Străjer al tău. 

Siwan tresări El voia Lumimă! Bryne voia să fie Străjerul 
ei? Ea simţi un val de încântare 

Nu se gândise să-şi a un Străjer, nu de la moartea lui 
Almc Pierderea lui fusese o experienţă îngrozitoare. Oare 
voia să rişte să mai treacă o dată prin ea? 

Oare îndrăznea să rateze această ocazie de a-l lega de ea 
pe acest bărbat, de a-i simți trănile, de a-l avea alătui? După 
tot ce visase şi îşi dorise? 

Fiind cuprinsă de un sentiment de respect, se întoarse 
spre el şi işi puse o mână pe pieptul lui, apoi impleti firele 
necesare de Spirit şi le așeză peste el El inspiră adânc atuna 
când o nouă conştientizare luă naştere în lăuntrul amându 
rora, o nouă legătură. Ea îi putea simţi trăirile, putea simţi 
preocuparea lui faţă de ea, care era şocant de puternică. Era 
extrem de îngruorat pentru Egwene şi pentru soldațu hu! 
„Oh, Gareth“, îşi zise ea în gând, zâmbind în sinea ei când 
simți dulceața dragostei pe care 1-0 purta el. 

- Întotdeauna m-am intrebat cum este acest sentiment, 
zise Bryne, ndicându-şi o mână şi strângându-și pumnul de 
câteva ou la lumina torţei. Părea uit, Mi-ar plăcea ca fie 
care bărbat din oastea mea să poată simț asta! ~ 

Siuan trase aer în piepi 

- Mă îndoiesc foarte tare că soțiile şi familiile lor ar fi de 
acord cu asta. 

— Ar fi dacă i-ar ține pe soldați în viaţă, zise Bryne. Aş 
putea alerga o mie de leghe fără să obosesc. Aş putea infrunta 
o sută de vrăymaşi în același timp şı le-aș râde în faţă. Li 
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Ea își dădu achu peste cap. Bărbaţi ăştua! Îi oferise o 
conexiune extrem de intimă şi de emoțianală cu o altă per- 
soană - una pe care nici măcar soţu şi soțule nu aveau cum să 
v cunoască — iar el se gândea la cât de priceput trebuie să fi 
devenit în mânuirea sabiei! 

- Suan! strigă o voce Siuan Sanche! 

Ea se întoarse Gawyn se apropia călare pe un jugan negru. 
Un alt cal venea Ja trap în urma lui - o iapă brună şi lăţoasă. 

= Bela! exclamă Siuan 

- Este potrivită? intrebă Gawyn, cu respirația ușor între- 
târată Bela a fost cândva iapa Egwenei, din căte imi amintesc, 
iar grájdarul a spus că este cea mai blândă pe care o are. 

- Mă voi descurca cu ea, zise Stuan, întorcându-se spre 
Bryne. Zicea: că ai două condițn? 

—"Ț-o voi spune pe a doua mai tărziu. 

Bryne părea in continuare puţin emoţionat. 

- Eşti cam ambiguu Siuan işi încrucișă biaţele pe piept 
Nu-mi place să fac o promisiune fără subiect 

— Es bine, va trebui s-o faci oricum, zise Bryne, întâlnin- 
du- privirea 

- Prea bine, dar sper să nu fie ceva mdecent, Gareth Bryne. 

El se încruntă. 

-Cee? 

- Este ciudat, zise el, zâmbind. Acum pot să-ţi simt trăi- 
rile. Pentru o clipă, mı s-a părut... 

El tăcu, ar ea îl simţi cum devine ușor stânjenit. 

„Îşi poate da seama că mai că irm doresc ca el să-mu ceară 
ceva indecent! işı dădu seama Siuan, uluită. Sânge şi cenuşă!” 
Simți cum se roşeşte Treaba asta avea să fie foarte incomodă 

- O, pe Sfânta Lumină Sunt de acord cu condițiile tale, 
hădăranule. Mișcă-te! Tiebure să plecăm 

El încuwinţă dm cap 

= Lasă-mă să-mi pregătesc căpitanul să preia conducerea in 
caz că bătălia se extinde in afara oraşului. Von lua o gardă cu 
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noi, alcătuită din ce1 mai buni o sută de soldați ai mei. Ar tre 
bu să fie suficient de mică pentru a putea pătrunde în Turn, 
presupunând că vom putea trece într-adevăr prin poarta aceea 

- Vom putea, zise ca. Du-te! 

Elo salută cu o expresie serioasă, însă ea îi putea simţi zâm 
betul lăuntric — iar el probabil că ştia Bărbat ınsuportabıl! Ea 
se intoarse spre Gawyn, care şedea călare, părând nedumerit. 

- Ce se întâmplă? întrebă Gawyn. 

- Nu trebue să mergem singuri 

Siuan inspiră adânc, apoi își făcu curaj când urcă în şaua 
Belei Nu puteai avea încredere în cal, nuci măcar în Bela, cu 
toate că era ma! blândă decât majoritatea 

— Asta inseamnă că şansele noastre de a supraviețui sufi- 
cient de mult timp ca să o scoatem de-acolo pe Egwene toc- 
ma: s-au imbunătățit Ceea ce este imbucurător, având în 
vedere că după ceea ce suntem pe cale să facem, ea va dori 
fără îndouală să aibă privilegiu de a ne omori personal. 

Adelorna Bastine alerga pe coridoarele din Turnul Alb. 
Pentru prima oară, regreta simțurile ascuțite pe care le ofe 
rea îmbrăţigarea Puteri. Mirosurile 1 se păreau ma preg 
nante, însă nu le simţea decât pe acelea de lemn ars şi de 
carne putiedă Culorile erau man vu, însă tot ce putea vedea 
erau cicatricile de cenuşă de pe pietrele sparte unde loviseră 
bicele sau mingile de foc. Sunetele erau mai clare, însă nu 
auzea decăt pipete, înjurături şi strigătele răgușite ale acelor 
fiare ingrozitoare din văzduh. 

Mergea în patru labe de-a lungul unu: coridor întunecat, 
respirând sacadat, până când ajunse la o intersecție Se opri, 
ducându-şi o mână la piept. Trebuia să găsească rezistență 
Lumină, nu se putea să fi murit toate, nu? O mână de surori 
Veizi stătuseră cu ea şi luptaseră. O văzuse pe Josaine murind 
când o impletitură de Pământ disti usese peretele de lângă ea 
şi o văzuse pe Marthera piinsă cu un soi de lesă de metal în 
jurul grumazului. Adelorna nu știa unde erau Străjenli el. 
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Unul era rămt. Altul trăia, La ultimul la ultimu nici nu voia 
sise gåndească Facă Lumina ca ea să poate ajunge în curând 
măcar la Talric, care era rănit. 

Se ridică în picioare, ştergându-şi sângele de pe frunte în 
locul unde o mimerise o bucăţică de piatră. Erau atât de 
mulţi invadatori, cu coifurile lor ciudate şi femei folosite pe 
post de armă. lar acestea erau atât de pricepute în mânui- 
rea acelor impletituri mortale! Adelorna se simţi ruşinată 
Ajah Luptătoare, ce să spun! Surorile Verzi care luptaseră 
ımpieună cu ea rezistaşeră doar căteva minute, înainte să 
be învinse, 

Respurând greu, işi continuă drumul de-a lungul corido- 
iulu: Se ținea departe de marginea exterioară a Turnului, 
unde, cel mai probabil, se aflau invadatori Oare cei care o 
urmăreau în pierduseră urma? Unde se afla? La mvelul al 
douăzeci şi doilea? Prerduse numărătoarea scărilor pe care le 
uicase ca să scape 

Încremeni, simţea că cineva conducea chiar în dreapta 
ei. Puteau fi invadatorii sau puteau fi surorile. Șovăi, dar 
scrâșni din dinp. Era Căpitanul-General al trăpiei Ajah 
Verde! Nu putea să fugă şi să se ascundă. 

Lumina torţe țâşni de pe condorul respectiv, însoțind 
umbrele ameninţătoae a unor băibaţ in armură ciudată. O 
trupă de invadaton ţâșn de după colț, insopțı de două 
femen cele legate prin lesă, Adeloi na pă fără sii vrea, fugind 
mâncând pământul. $imţi un scut îndreptându-se spre ea, 
însă Adelorna menţinu cu fermitate sardarul, iar scutul nu 
apucă să se fixeze asupra ei, inainte ca ea să dispară după un 
olų Continuă să fugă, gåfåind, amețită. 

Trecu de un alt colţ şi fu cât pe ce să se prăvălească peste 
u margine din partea laterală a Turnului. Se clătină pe o les- 
pede expusă, privind un cer plin cu acei monştri ingrozitori 
şi dåre de foc. Se dădu în spate împleticindu-se şi scoțând un 
Wipăt, îndepărtându-se de gaura aceea. În dreapta es era un 
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morman de moloz. Se căţără pe pietre. Coridorul continus 
acolo! Ea trebuna.. 

Un scut se ingrămădi intie ea şs Izvor, de astă dati 
fixându-se bine. lcm, căzând la pământ. Nu avea să se lase 
prinsă! Nu putea fi prinsă! Nu asta! 

Încercă să-şi continue di umul, dar un fir de Aer se înco 
făcu în jurul gleznei şi o trase înapoi peste gresia spartă de pe 
pardoseală Nu! Era trasă direct spre trupa de soldați, acum 
însoțiți de două perechi de femei legate prin lese. Fiecare 
pereche era alcatuită dintr-a femene imbrăcată într-o rochie 
ri şi o alta într-o rochie albastru cu roşu, ce avea un model 
in formă de fulger. 

O altă femeie se apropie, imbrăcată tot in albastru şi roșu 
Tinea ceva argintiu în mâini. Adelorna ţipă în semn de 
negare, îimpingându-se în scut. Cea de-a treia femeie inge 
nunche calmă şi prinse o 7gaidă de argint în jurul grumazu 
lus Adelornei d 

Nu se întâmpla una ca asta Nu se putea întâmpla una 
ca asta. 

- A, foarte frumos, zise cea de-a treia femeie, cu un acceni 
tărăgănat. Numele meu este Gregana, 1ar tu vei fi Sivi Sivi va 
fi o damane cuminte. Văd asta. Am aşteptat cu nerăbdare 
acest moment, Sıvı. Li 

- Nu, șopti Adelorna. 

- Ba da. 

Giegana zâmbi larg. 

Apoi, în mod șocant, zgarda din jurul grumazuli 
Adelor ne: se desfăcu şi căzu pe pardoseală, Gregana pâru 
uluită o clipă, înainte să fie mastuntă de o explozie de foc Ñ 

Adelorna făcu achu mari și se feri de dogoarea neaştep- 
tată Un trup inveşmântat intr-o înnegrită rochie albastru cu 
roşu se fărâmiţă, căzând pe Jos, în faţa e1, fumegând și puțind 
a carne arsă Abia atunci Adelorna își dădu seama de o sursă 
extrem de puternică de conducere care venea din spate. i 
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Invadatorii țipară, iar femeile în rochu gri începură să 
impletească scuturi Acest lucru se dovedi a fi o alegere gre- 
stă, deoarece zgărzile ambelor femei se desfăcură, miște fire 
văsucite de Aer descuindu-le cu o viteză extraordinară. La o 
Iracțiune de secundă după aceea, una dintre femeile în roșu 
y albastru dispăru lovită de un fulger, în vreme ce cealaltă fu 
atacată de nişte lımbı de foc, ca muşte şerpi. Fa ppă înainte să 
moară, iar un soldat strigă ceva. Trebuie să fi fost comanda de 
a se retrage, căci soldaţi o luară la fugă, lăsandu-le în urma 
lor pe cele două femei sperrate, cărora le fuseseră scoase zgăr- 
nle de hmbile de Aer, 

Adelorna se întoarse şovântoare La mică distanţă de ea, o 
temere în alb stătea în vårful grămezn de moloz, înconjurată 
de o aură uriaşă de putere, cu brațul intins spre soldații care 
fugeau şi cu o privire intensă în ochi. Parcă femeia ar fi fost 
răzbunarea însăşi, iar puterea sardarulu: o împresura ca o 
furtună. Însuși aerul părea aprins, iar părul castaniu în flutura 
în bătaia vântuliu ce pătrundea prin gaura din peretele de 
lângă ele. Era Egwene al'Vere. 

- Repede! zise Egwene. 

Un grup de novice urcă grămada de moloz şi veni lângă 
Adelorna, ajutând-o să se dice în picioare. Fa se ridică, ulu- 
stă. Era liberă! Alte câteva novice se duseră după cele două 
femei în veşminte gri, care, în mod ciudat, stăteau îngenun- 
cheate pe coridor. Ele puteau conduce; Adelorna putea simţi 
asta De ce nu ripostau pur și simplu? În schimb, ele păreau 
să plângă 

- Duceţi-le la celelalte, zise Egwene, trecând peste gră- 
mada de moloz și aruncând o privire afară prin spărtura din 
hol Vreau... 

Egwene încremeni, apoi își rudică mânnule. 

Dintr-odată, mai multe impletituri țâşrură în jurul Egwenel. 
lumină! Ţinea in mână saungrealu! Vorei, bagheta albă cu 
caneluri? De unde îl avea Egwene? Fulgere ţâșniră din palma 
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Egwene, tiecând prin spărtuia din perete, 1ar ceva ţipă şi 
se prăbuşi afară. Adelorna veni lângă Egwene, îmbrățișând 
izvorul şi amțindu-se ca o proastă pentiu că fusese captu- 
rată, Egwene lovi din nou şi încă una dintre acele fiare zbură- 
toare se prăbuşi. 

- Dacă uansportă prizoniere? întrebă Adelorna. privind 
cum una dintre fiare se prăbușește printre flăcările kgwenei 

— Atunci, este mai bine că prizomerele acelea sunt 
moarte, zise Egwene, întorcându-se spre ea. Crede mă. Ştiu 
ce înseamnă. Ea se întoarse spre celelalte. Retrageţu vă toate 
de lânga spărtură. Se prea poate ca explozule să fi atras 
atenția. Shanal şi Clara, supravegheați spărtura de la dis 
tanțä! Dap tuga la not dacă vreun toraken aterizează aici! 
Nu în atacați! 

Cele două fete încuvunțară din cap, postàndu-se lângă 
grămada de moloz Celelalte novice plecară în grabă, tră 
gându le după ele pe cele două femer ciudate din tabăra inva- 
datorilor Egwene mărşăluia pe coridor în urma lor, ca un 
general pe câmpul de bătălie Poate chiar era Adelorna grăbi 
pasul și o ajunse din urmă 

- "Te-ai organizat foarte bine, Egwene, deşi e bine că o Aes... 

Egwene incremeni locului. Ochu aceta erau atât de calmi, 
atăt de stăpâmp. 

- Eu sunt la comandă până când va trece ameninţareu 
asta. Mu te vei adresa cu „Mamă“ Îmi vei da o pedeapsă ma 
tárau dacă va trebui, dar, deocamdată, autoritatea mea nu 
trebue pusă sub semnul întrebări. A1 înţeles? 

= Da, Mamă, se trezi spunând Adelorna, şocată 

— Prea bine Unde sunt Străeru tăr? 

- Unul c rănit, răspunse Adelorna. Unul e teafăr, împre 
ună cu celălalt. Unul e mort 

- Pe Lumină, femele, 1ar tu eşti încă ìn picioare? 

Adelorna îşi îndreptă spatele. 

~ Am încotro? 
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Egwene încuvunță din cap. De ce privirea ei respectuoasă 
o făcea pe Adeloina să se umfle în pene? 

— Ei bine, mă bucur că te am, zise Egwene, reluându-şi 
mersul Am salvat doar şase Aes Sedai, mciuna dintre ele 
Verde, şi întâmpinăm greutăţi ín a-i ţine pe Seanchani adunaţi 
la scările dinspre răsărit © vo pune pe una dintre novice să-ţi 
arate cum să desfaca brăţările; dar să nu-ţi asumi niciun risc 
În general, e mai ușor - și mal sigur - să le omori pe damane 
Cât de bine cunoşti depozitele cu angrealur: din Turn? 

- Foarte bine, răspunse Adelorna. 

- Excelent, zise Egwene, țesând absentă o impletitură atât 
de complexă cum Adelorna nu mai văzuse niciodată 

O dungă de lumină despică aerul, apoi începu să se 
vatească, dând naştere unei găuri în întuneric. 

— Ducam, dă fuga şi spune-le celorlalte să reziste! În curând, 
vo: aduce mai multe angrealuri. 

O novice brunetă făcu o plecăcrune şi se îndepărtă în 
grabă Adelorna se holba în continuare la gaură. 

- Topirea-n-Văzduh, zise ea fără intonaţie, Ai descoperit-o 
cu adevărat Am crezut că rapoartele sunt doar niște zvonuri 

Egwene o priv. 

= Nu ţi-aş fi arătat-o niciodată, doar că tocmai am primit 
vestea că Elaida a răspândit informaţi despre această imple- 
îitură, Informațule despre 'lopirea-n-Văzduh au fost com- 
promise Asta înseamnă că este posibil ca Scanchanu să fi 
mat deja în posesia lor, presupunând că au luat prizonieră 
vieo femeie pe care a invăţat-o Elaida. 

— Fi-ţi-ar laptele mă-tu! 

- Într-adevăr, nise Egwene, cu o privire glactală. Trebuie 
să în opm şi să omorâm toți torakenn pe care îi vedem, cu 
sau fără prizomere în spinările loa. Dacă există vreo anså ca 
să în impedicăm să se întoarcă în Ebou Dar cu cineva care 
cunoaste Topurea-n-Văzduh, atunci trebuie să profităm de ea. 

Adelorna incuvunţă din cap 
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- Vino! zise Egwene. Trebuie să ştiu care obiecte din 
acest depozit sunt angrealuri 

Ea păşi prin gaură 

Adelorna rămase locului, uluită, cugetând în continuare 
la ceea ce 1 se spusese, 

— Au fi putut fuga, zise ea. Ai fi putut evada în orce clipă. 

Egwene se intoa1se spre ea, privind pnn portal. 

— Să fug? intiebă ea. Dacă aş fi plecat, nu ar fi însemnat să 
fug de vor Adelorna, ci să vă abandonez. Eu sunt Suprema 
Înscăunată Amyrlin Locul meu este aici. Sunt sigură că ai 
auzit că am Visat chiar despre acest atac 

Adelorna fu străbătută de un fior. Auzase, într-adevăr. 

= Vino! repetă Egwene. Trebwe să ne grăbim Acesta este 
doar un raid, vor să inhaţe cât ma multe conducătoare cu 
putinţă şi să plece cu ele. Vreau să am grijă ca ei să piardă mar 
multe damane şi să înhaţe mai puține Aes Sedar. 


CAPITOLUL 41 


7 


Un izvor de Putere 


- Ea bine, acoperă-mu faţa cu o basma şi spune-mi Aiel, 
nise unul dintre soldaţu lu: Bryne, îngenunchinu lângă gene- 
ral la prora bărcu lor inguste Chiar este acolo. 

Gawyn stătea pe vine la prora bărcu lui, apele întunecate 
hpăind y lovind părțile laterale ale ambarcațiunu. Avuseseră 
nevoie de treisprezece bărci care să îi transporte pe toți și le 
lansaseră pe râu în tăcere şi cu uşuriuţa ~ cel puțin, asta 
lăcuseră după ce Siuan Sanche îşi terminase inspecția bărci- 
lor şi se convinseseră că aveau să reziste, Abia. 

Pe fiecare barcă se afla un felinar protejat. Gawyn abia 
disungea celelalte ambarcaţiuni cae alunecau pe apa ca aba- 
nosul soldaţu váslınd aproape în tăcere atunci când se apro- 
piară de digul din piatră al malului dinspre sud-vest al Tar 
Valonului Fasciculele de lumină dhstrăgeau atenţia, iar 
Gawyn se trezea că privea in sus şi vedea fiare şerpuitoare 
luminate pentru o clipă de fulgere reca și albe sau de focuri 
nustuitoare de un roşu-aprins. 

Însuși Turnul Alb părea a fi în flăcări. Silueta lu: descu- 
vaantă era luminată pe cer de alb şi roșu, conturată de flă- 
ci, Fumul se înălța clocotitor spre norii nopți de deasupra, 
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flăcările arzând în spatele multor ferestre ale Turnului, iar 
văpănle de la baza acestui sugerau că şi clădirile învecinate şi 
copaci luaseră foc. 

Soldaţi ridicară våslele când barca lu: Gawyn alunecă 
graţioasă alături de cea a lui Bryne, trecând pe sub buza unei 
construcțu străvechi din piatră, unde stânca atârna deasupra 
râului. Aceasta îl impiedica pe Gawyn să vadă lupta înverşu- 
nată - deşi auzea în continuare huruiturile şi trosmturile şi 
câte o ploaie de pietre sparte care cădeau pe pavaj, semănând 
cu o ploaie îndepărtată. 

Gawyn îşi ridică felinarul, riscând să he văzută daar o 
Faşie de lunună de sub protecția acestuia Cu ajutorul acestei 
lumini, el putu distinge ceea ce văzuse soldatul lui Biyne. 
Insula Tar Valonului era mărginită de parapete construite de 
Ogier, care făceau parte din planul inițial al oraşului; aces- 
tea apărau insula de coroziune. Asemenea multor lucrări ale 
Ogienilor, parapetele erau frumoase Aici, piatra se arcuia 
delicat spre exteriorul insulei la 1,50-1,80 de metri deasupra 
apei, formând o buză care semăna cu coama înspumată a 
unui val ce se spărgea la mal. La lumina slabă a fehnaruluu lur 
Gawyn, partea de dedesubt a pietrelor erau atăt de realiste, 
atăt de fine, încât îţi era greu să-ţi dai seama unde se termina 
piatra și unde începea râul 

Una dintre acele unduuri ale pietrei ascundea o despică 
tură care era aproape imposibil de observat chiar şi de 
aproape. Soldaţii lui Bryne dirijau barca prin crăpătura 
îngustă, care era înconjurată din toate părțile de piatră, 
Urmă barca lu: Suan, iar Gawyn le făcu semn văslașilor hu 
să o urmeze Crăpătura se transformă într-un tunel foarte 
îngust, ar Gawyn îşi descoperi şi mai mult fehnarul, aşa 
cum făcuse Bryne şi Siuan in faţa lun. Pietrele acoperite cu 
licheni aveau striaţii pe părțile laterale, create de urmele 
lăsate de apa întunecată. Peste mulți anı, pasajul acesta urma 
să se afle complet sub apă. 
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- Probabil că a fost menit pentru muncitori, zise Bryne 
din faţă, vocea lui blândă găsindu-şi ecoul în tunelul umed. 

Chiar şi mişcările vâslelor în apă erau amplificate, la fel şi 
picuratul şi lipăntul din depărtare al apei râului. 

- Ca să iasă şi să întrețină lucrarea din piatră. 

- Nu-mi pasă de ce a fost construit, zise Suan Sunt pur 
şi simplu bucuroasă că se află acı Și îngrozită că nu am ştiut 
despre el mai devieme. Unul dintre punctele forte ale Tar 
Valonulu au fost întotdeauna poduuile, care îi conferă sigu- 
ranță, Pop ţine socoteala celor care intră şi ies din oraş 

Bryne pufni incet, sunetul răsunând în tunel, 

- Nu poţi controla niciodată totul într-un oraş atât de 
mare, Sruan. Într-un fel, podurile acelea îţi oferă sentimentul 
fals că dețin controlul. Desigur, pentru o oaste cotropitoare, 
orașul acesta este impenetrabil - dar într-un loc ca acesta, 
mali îngust decât o căpuşă, tot mai poţi găsi o duzină de găun 
prin care să se strecoare o muscă 

Siuan tăcu Gawyn se linişti, încercând să respire regulat. 
Măcar făcea, în sfârșit, ceva ca să o ajute pe Egwene Durase 
mult mai mult limp decât își dorise el. Facă Lumina să fi sosit 
la timp! 

Tunelul se cutreniură din cauza unei explazii indepărtale. 
Gawyn aruncă o privire peste umăr la celelalte zece bărci, 
phne cu soldați nelimiştiţi. Alunecau direct spre o zonă de 
război, unde ambele tabere erau mai puternice decât a lor, 
unde ambele tabere aveau puține motive ca să îi placă şi unde 
ambele tabere mânuiau Puterea Supremă. Era nevone de un 
om special ca să înfrunte aceste dificultăți. 

- Area, zise Bryne, silueta lui conturându-se pe fundalul 
luminos. 

El îşi ridică o mână şi oprı șirul de bărci Tunelul se des- 
chisese în partea dreaptă, unde aştepta o platformă din pia- 
trá prevăzută cu trepte, Tunelul în sine mergea mai departe. 

Bryne se ridică în picioare, aplecându-se, și păşi pe plat- 
formă, ancorându-și barca de o pană. Soldaţii din barca lui 
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îl urmară, fiecare cărând o bocceluţă maro. Ce erau? Gawyn 
nu în văzuse când aceştia le încărcaseră in bărci. Când ulti- 
mul soldat din parcă păşi pe platformă, impinse barca în față 
şi îi dădu frânghia unui soldat din barca lui Siuan, Pe măsură 
ce şirul inainta, ei legau fiecare barcă de cea din faţa ei Ulti- 
mul soldat avea să lege barca lui de stâlpul de ancorare, ast- 
fel încât să le țină pe toate la un loc 

Când îi veni rândul, Gawyn pâși pe platforma din piatră 
şi urcă în grabă scările, care dădeau intr-o alec mică Probabil 
că intrarea aceasta fusese demult uitată de toată lumea, în 
afară de câțiva cerşetori care se adăposteau acolo. Câţiva sol- 
dați legau un mic grup de cerşetori in tundul alen. Gawyn 
făcu o grimasă, dar nu spuse nimic. De cele mar multe ori, 
cerșetanu vindeau secrete oricui võra să le audă, 1ar vestea că 
o sută de soldaţi se strecurau în oraş le-ar fi adus nişte banı 
frumoși din partea Gărzu Turnului. 

Bryne stătea cu Siuan în guia alen, venficând strada 
Gawyn h se alătură, cu sabia în mână Străzile erau pustu 
Fără îndoială că oamenu stăteau ascunşi în casele lor, cel mai 
probabil rugându-se ca raidul să înceteze în curând 

Soldaţi se strânseră pe alce. Bryne porunci in tăcere ca 
un grup de zece soldaţi să păzească bărcile. Apoi, restul des- 
făcură bocceluţele maro pe care Gawyn le observase mai 
devieme și scoaseră mşte tunici albe, impăturite. Și le traseră 
pe cap, legându-le în jurul talei. Fiecare dintre acestea era 
însemnată cu Flacăra Tar Valonului, 

Gawyn flueră încet, deşi Smuan stătea cu mânile în şol- 
duri, părând indignată. 

- De unde ai făcut rost de astea? 

- Le-am pus pe femeile din tabăra exterioară să le cro- 
iască, răspunse Bryne. Este intotdeauna o idee bună să ar 
căteva copii ale uniformei vrăjmaşului tău 

- Nu se cade, zise Siuan, incrucișându-şi braţele pe piept. 
A sluji în Garda Turnului este o datorie sacră. E1... 
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-~ Sunt dușmani tăi, Sman, zise Bryne pe un ton sever. 
Deocamdată, cel puţin. Nu mai eşti Amyrlin 

Ea se uită la el, dar nu zise mmic. Bryne se uită la solda- 
ţi lui, apoi dădu aprobator din cap, 

- Umformele astea nu vor păcăli pe nimeni de aproape, 
dar de la depărtare, îşi vor face treaba leşiţi pe străzi şi 
intraţi în formapie Luaţi-o spre Turn ca și când v-aţi grăbi să 
dați o mână de ajutor în bătălie Siuan, o sferă de lumină sau 
două ne vor ajuta cu deghizarea - dacă aceia care ne vor 
vedea vor vedea, de asemenea, o Aes Sedar în fruntea noas- 
tră, vor presupune ceea ce vrem no! să presupună. 

Ea pufni, dar se conformă, creând două sfere de lumină, 
apoi le lăsă să plutească în aer lângă capul e1, Ce era mai firesc 
să vezi dacă nu un escadron al Gărzlar Turnului mărşăluind 
spre scena atacului, conduși de o Aes Sedai și de Străjerul e1? 
Ea cu siguranță o variantă mai bună decât o sută de soldați 
care se strecurau în oraş pe alei dosite, nevăzuţi 

Când se apropiară de perimetrul Turnului, ei pătrunseră 
în acel coşmar Rotocoalele de fum reflectau lumina roşie a 
focului care învăluia Turnul într-o ceaţă purpurie şi ame- 
minţătoare. Giăuri şi spărturi lungi distrugeau zidurile clădi- 
ru odinioară impunătoare; flăcările ardeau în câteva dintre 
ele Rakenu împânzeau cerul, planând şi învârtindu-se în 
jurul Turnului ca nişte pescăruşi care dădeau târcoale unei 
balene moarte în valurile oceanului. Țipetele şa strigătele 
străpungeau aerul, 1ar fumul gras și inecăcros îi muta gătleul 
lui Gawyn. 

Soldaţii lui Bryne încetinită pasul când se apropiară. 
Păreau să existe duuă puncte de luptă în acel rad La baza 
Turnul, cu cele două aripi laleiale ale sale, se vedeau ful- 
gere Perimetrul era împânzit cu cadavre şi răniți lar sus, pe 
la mylocul Turnulus, prin câteva despicături, ţâşneau ming) 
de foc şi fulgere spre nvadalori. Restul Turnului părea tăcut 
şi mort, deşi cu siguranță se purtau lupte pe coridoare. 
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Grupul se opri in faţa porților de fier ale perimetrului 
Turnului. Porțile erau deschise și nepăzite. Era un semn de 
rău augur 

- Ce facem acum? întrebi în şoaptă Gawyn 

- O căutăm pe Egwene, răspunse Siuan Începem de la 
bază, apoi coborâm la nivelurile de la subsol. A fost intem- 
nițată acolo cândva pe la începutul zilei Probabil cå acesta 
este primul loc unde ar trebui să căutăm 


tea 


O ploaie de bucăţi de piatră căzu din tavan pe masă când 
Turnul Alb se cutremură din cauza unei nor eaplozu Saerin 
blestemă în sinea ei, înlăturând bucăţile de piatră, apoi des- 
făcu o bucată mare de pergament, punând în colţurile aces- 
tuta mşte bucăți de gresie spartă. 

În jurul e1, odată era un haos total. Se aflau la parter, în 
sala de adunare din faţă, o încăpere mare şi pătrată, situată în 
locul unde aripa dinspre răsărit se unea cu Turnul. Membru 
Garzn "lurnului dădeau mesele la o parte ca să le facă loc 
grupurilor care treceau pe-acolo. Surorile Aes Sedai aruncau 
câte o privire precaută pe fereastră, cercetând cerul Străjern 
se plimbau de colo-colo ca mşte animale in cușcă. Ce aveau 
să facă în privința fiarelor zburătoare? Cel mai bun loc al lor 
era aci, păzind centrul de operațiuni Aşa cum era el, Saerin 
abia sosise. 

Q soră în verde veni lângă ea Moradıı era o mayeneră 
suplă, cu pielea închisă la culoare, şi era urmată de doi 
Stăyeri chpeşi, tot mayeneri și ei. Se zvonea că aceyha erau 
fraţu ei, veniți la Turn ca să-și apere sora, deși Moradri nu 
vorbea despre acest subiect, 

Saenn întrebă: 

~= Căte suntein? 

La parter sunt cel puțin patruzeci şi şapte de surori, răs- 
punse Moradn Din toate frățule Ajah. Este cea ma bună 
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numărătoare pe care am reușit s-o fac, căci acestea luptă în 
grupuri mici. Le-am spus că organizăm un centru de operați- 
um oficial aici. Majoritatea au fost de părere că este o idee 
bună, deşi multe erau prea obosite, prea şocate şi prea amețite 
ca să dea un răspuns in afară de o simplă încuvunţare din cap. 

— Maichează locaţule acestora pe harta de aici, zise 
Saerin. A1 găsit-o pe Elaida? 

Moradri clătină negativ din cap. 

— Fir-ar să fie, bombăni Saenn când "Turnul se cutremură 
din nou. Dar pe vreuna dintre Conducătoarele Verzi? 

= N-am găsit-o pe mauna, zise Moradri, aruncând o pri- 
vire peste umăr, evident ncrăbdătoare să se intoarcă la luptă. 

- Păcat, spuse Saenin La urma urmei, le place să își 
spună „Ajah Luptătoare” Ei bine, atunci am rămas eu să 
organizeze lupta. 

Moradri dădu din umeri. 

- Presupun 

Ea a uncă din nou o privire peste umăr 

Saerin o pr pe sora Verde, apor bătu cu degetul pe hartă. 

Marchează locaţule, Moradri Te ve: putea intoarce la 

luptă în curând, dai mfo maţule tale sunt ma importante în 
momentul acesta 

Sora Verde oftă, dar începu să facă repede însemnări pe 
hartă. În vieme ce ea lucta, Saeun fu incântată să il vadă 
mtrând pe Căpitanul Chubain. Bărbatul părea tânăr pentu 
cele patruzeci şi ceva de reuni ale lui, căci nu avea nici măcar 
un fr cärunt în părul lui negru. Unu bărbaţi erau închnați 
să în demgreze abilitățile din cauza chpulu: său frumos; 
Saenn aflase cum sabia lui îi unulise pe acei bărbați pentiu 
insultele lor. 

— Ah, bine, zise ea. În sfârșit ceva merge bine. Căpitane, 
acı, te rog. 

El se apropie șchiopătând, favonzându-şi pinorul stâng. 
Tunica lu albă, care atârna peste zale, era arsă; faţa ù era 
mânptă cu funingine 
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— Saerin Sedar, zise el, făcând o plecăciune. 

~ Eşti rămt, 

- E o rană neimportantă într-o luptă glorioasă cum este 
aceasta, Aes Sedai. 

~= Oricum, aa grijă să fu Tămădunt, îi porunci ea. Căpitanul 
gărzi nu poate risca să moară din cauza unei răni „nemnpor- 
tante“; ar fi absurd Dacă din cauza e1 te-ar împletaci o clipă, 
te-am putea pierde, 

Bărbatul veni mai aproape şi varbi în şoaptă. 

— Saerin Sedai, Gărzile Turnului sunt aproape inutile în 
lupta aceasta. Cum Seanchanii folosesc acele. . femei mon- 
struoase, noi abia dacă putem ajunge la ele, inainte să fum 
făcuți bucăţi sau scrum. 

- Atunci, trebuie să schimbi strategia, Căpitane, zise 
Saerm pe un ton ferm. Lumină, ce haos! Spune-le oamenilor 
tău să treacă la arcuri. Să nu nişte şi să se apropie de conducă- 
toarele vrăjinașului. Să tragă de la distanță O singură săgeată 
ar putea întoarce soarta luptei în favoarea noastră, soldaţii 
lor sunt depășiți numeric de ai noştri 

- Am înţeles, Aes Sedan. 

— După cum ar zice o soră Albă: E vorba doar de logic: 
zise ea, Căpitane, sarcina noastră cea mat importantă este că 
formám un centru de operațiuni. Atât surorile Aes Sedar, cât 
şi soldați luptă fiecare de capul său, comportându-se ca niște 
șobolani care înfruntă niște lupi Trebuie să rămânem uniţi 

Nu pomeni cât de stânjenită esa Surorile Aes Sedai 
îndrumaseră regi şi influenţaseră războaie secole la rând, iar 
acum — când sanctuarul lor era atacat — se dovediseră lamen- 
tabil de incapabile să îl apere. „Egwene avea dreptate, gând: 
ea. Nu numai când a prezis acest atac, ci și când ne-a dojenit 
pentru că suntem divizate.“ Saerin nu avea nevoie de 
rapoarte din partea lu Moradrt sau a iscoadelor ca să ştie că 
fiecare Ajah lupta independent in această bătăhe. 

~ Căpitane, zise ea. Moradri Sedai marchează grupurile 
de luptătoare pe hartă Întreab-o care Ajah este reprezentat 
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de fiecare grup; are o memorie excelentă și iți va putea da 
detalı. Trımıte alergător in numele meu fiecărui grup de 
surori Galbene şi Brune. Să le spună să se prezinte acı, în 
această încăpere. Apoi, pune-i pe alergători să meargă la 
celelalte grupuri ca să le spună că le vom trimite o soră 
Brună sau Galbenă pentru Tămădmre. De asemenea, vom 
avea şi acı un grup de surori care să ofere Tàmädwre. Toţi 
cei răniți trebuie să se prezinte aici de indată. 

El salută. 

- Oh, adăugă ea, şi trumite pe cineva dincolo de ziduri ca 
să descopere breşele principale de deasupra. Trebuie să ştim 
unde este mai profundă invazia 

- Aes Sedar. , zise el, Este periculos dincolo de ziduri, 
Cei care zboară deasupra atacă orce våd că mişcă. 

— Atunci, trinute oameni care se pricep să se camufleze, 
máråi ea. 

— Da, Aes Seda. Noi... 

— Este un dezastru! strigă o voce furioasă. 

Când se întoarse, Saerin văzu patru surori Roșii intrând 
in incâpere Notasha purta o rochie albă maânjită cu sânge 
in partea stângă, deşi, dacă era într-adevăr sânge, ea fusese 
Tămăduită Părul lung şi negru al Kater:nci era răvăşit şi 
incalcit şi avea bucățele de piatră prin el. Celelalte doua femei 
pw tau rochu rupte, iai feţele le erau mânyte cu funingine. 

= Cum de indrăznesc să atace aici? continuă Katerine, 
străbătânu încăperea. 

Soldaţi se dăduă din calea ei, iar căteva surori mai puțin 
influente, care se adunaseră acolo din porunca lui Saerin, își 
găsiră brusc ceva de făcut în colţurile incăpern. Se auzeau 
explozii îndepărtate care semănau cu cele din spectacolul 
unui Artificier. 

- Îndrăznesc pentru că au şi mijloace, şi dorință, evident, 
răspunse Saerin, inăbuuindu-și enervarea şi păstrându-şi 
calmul, Cu greu. Deocamdată, atacul s-a dovedit remarcabil 
de eficient. 
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- E1 bine, preiau eu comanda aici, mårái Katerine. Trebuie 
să scotocum prin tot Turnul și să în elımınám până la ultimul! 

~ Nu vei prelua comanda! zise Saerin pe un ton ferm. 

„Femeie nesuferităt Calmă, rămâi calmă.“ 

— Nic nu vom devem ofensive, 

— lar tu vei indrăzni să mă opreşti? màrây Katerine, străluci- 
rea saidarulut impresurând-o ca o lumină arzătoare O Brună? 

Saermn îşi ridică o sprânceană 

- De când Mai-Mare peste Novice este mat mare în rang 
decât o Conducătoare a Divanului, Katerine? 

- Eu... 

- Egwene al’ Vere a prezis acest atac, zise Saerin, făcând 
o grimasă. Prin urmate, putem presupune că şi celelalte 
lucruri pe care m le-a spus despre Seanchanı sunt adevărate. 
Seanchanii le iau pnizomere pe femeile care pot conduce şi le 
folosesc ca arme. Nu au adus cu e1 forțe terestre, oricum, 
acestora le-ar fi fost greu să mărșăluiască prea departe intr-un 
teritoriu ostil, Asta înseamnă că acesta este un raid, în urma 
căruia vor să pi indă cât ma multe surori cu putinţă. 

Pentru un raid, bătăha aceasta durează deja de prea mult 
bmp, paate penti u că ne-am descurcat alât de rău în a le ţine 
piept, încât e consideră că nu ar trebui să sc grăbească 
Oricum ar fi, trebuie să facem front comun şi să rămânem 
ferme pe poziție Odată ce bătălia va fi mau grea pentru ci, se 
vor retrage. Nu ne permitem deloc să „scotocam prin lurn” și 
să-i scoatem cu forța. 

Katerine şovău, cugetând la vorbele e1. O altă explozie 
răsună afară. 

— De unde se tot aud? intrebă Saerin, enervată. N-au 
făcut suficiente spărtun1? 

— Explowa asta n-a fost îndreptată spre Tuin, Saerin Sedai! 
strigă unul dinire soldați de lânpă ușă, care stălea în grădină, 

„Are dieptate, îşi dădu seama Saerin. Turnul nu s-a 
cutremurat N-a făcut-o nici data trecută “ 
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— În cine trag? În oamenu de jos? 

- Nu, Aes Sedal! zise străjerul. Cred că a fost o explozie 
aruncată din interiorul Turnului, lansată de la unul dintre 
nivelurile superioare spre creaturile zburătoare 

~ Ei bme, măcai cineva ripostează, zise Saeiin. De unde 
a fost lansată? 

- N-am văzut, răspunse soldatul, privind in continuare 
cerul. Lumină, încă o dată! Și incă o data! 

Roşu şi galben se reflectară prin fumul de deasupra, scâl- 
dând grădina într-o lumină abia vizibilă prin uşă şt pna 
ferestre Rakenu țipau de durere 

-= Saerin Sedai! rise Căpitanul Chubain, întorcându-se de 
la un grup de soldați rămț. 

Saenn nu in văzuse intrând; fusese prea prinsă cu Katerine 

- Soldaţii aceştia au coborât de la nivelurile superioare, 
Se pare că există un al doilea centru de întâlnire pentru apă- 
rare şi se descurcă foarte bine Seanchanii îi întrerup atacul 
Jos ca să se concentreze acolo 

- Unde? intrebă Saerin cu nerăbdare Mai exact, unde? 

= Nivelul al douăzeci şi doilea, Aes Seda Aripa dinspre 
nord-est, 

- Poftim? întrebă Katerine. Sectorul ocupat de Ajah 
Brună? 

Nu. Asta fusese înamte. Acum, cu schimbarea coridoare- 
lor din Turn, porţiunea aceea era... 

- Aripa novicelor? zise Saerin Lucrul acesta părea încă şi 
mai absurd Cum este posibil. Vocea e1 lărăgănă, apoi ochu 
1se mărnă puțin Egwene 

Fiecare Seanchan fără chip pe care îl dobora Fgpwene 
părea să fie Renna in mintea e1. Egwene stătea în fața unes 
spărturi din partea laterală a Turnului Alb, vântul suflându-i 
rochia albă, cmfulindu- părul, urlând de parcă ar fi inut 1s0- 
nul furiei ei 

Furia ci nu cra scăpată de sub control. Era rece şi cernută, 
Turnul ardea. Ea Prorocise acest atac, îl Visase, dar realitatea 
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era mult mai rea decât se temuse ea. Dacă Elaida s-ar fi pre- 
gătit pentru acest eveniment, pagubele ar fi fost mult mai 
puține. Dar nu avea rost să tânjească după ce nu fusese. 

În schimb, își canalza furia - furia dreptățu, mânia 
Supreme: Înscăunate Amyrhn Arunca în aer torakenu de pe 
cer, rând pe rând Aceştia erau mult mai puţin uşor de mane- 
vrat decăt veru lar mai mici Ea trebune să fi doborât o duzină 
deja, va. acţiunile e1 atrăseseră atenţia celor din exterior. 
Atacul de Jos incepea să se întrerupă şi întreg raidul se con- 
centrá asupra Egwenei. Novicele se luptau cu soldați 
Seanchani pe scări, forțându-1 să se retragă. Torakenn zburau, 
dând târcoale Lurnului şi încercând să o doboare pe Egwene 
cu scuturi sau cu explozii de foc Rakeru mai mici ţâșneau prin 
acr, arbaletrieru din spinările lor lansând săgeți spre ea. 

Însă ea era un izvor de Putere, trasă din adâncul baghete 
stnate pe care o nea in mână, condusă printi -un grup de 
novice şi Alese ce stăteau ascunse in odaia din spate, legate în 
cercul e, Egwene era parte din focuile care ardeau în Turn, 
inroşind cerul cu flăcările lor, pictând aerul cu fumul lor Mai 
că părea să fie nu o funță în carne şi oase, ci una de Putere 
pură, care îi pedepsea pe aceia care îndrăzniseră să aducă 
războiul asupra lurnului insuşi. Fulgerele cădeau din cer, iar 
noru se învolburau deasupra. Din palmele e1 ţâşnea focul. 

Poate că ea ar fi trebuit să se teamă că încălca cele Trei 
Legăminte, dai nu se temea. Aceasta era o luptă care trehuia 
dusă, 141 ea nu tanjea după moarte, deși, poate, furia ea împo 
tnya femeilor sulilam se învecina cu aceasta. Soldaţu şi dama 
nele erau victime colaterale. 

'Turnul Alb, locașui sfânt al surorilor Aes Sedai, cra atacat 
Erau toate in pericol, un pericol mai marc decât moartea 
Zgărzile acelea din argint erau mult mai rele Egwene se 
apăra pe ea însăşi şi pe fiecare femele din Turn, 

Avea să îi obhge pe Seanchani să se retragă. 

Scut după scut era lansat ca să o despartă de Izvor, insă 
acestea erau precum mâinile unor copii ce incercau să 
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oprească un puhoi de apă Cu atât de multă Putere, ea nu 
putea fi oprită decât cu un cerc complet, ia Seanchami nu 
foloseau cercuri; adamul impiedica acest lucru. 

Atacatorii pregăteau impletitun care să o doboare, dar de 
fiecare dată Egwene lovea prima, fie stingând nungule de foc cu 
o explozie de aer, fie doborându-l pur şi simplu pe torakerul 
cate o căra în spinarea lu pe femeia care incerca să o omoare. 

Unele fiare își luară zborul în noapte, ducând cu ele pri- 
zoniere Egwene reuşise să dobaare câțiva dintre ele, dai 
fuseseră foarle mulp torakem în raidul acesta Unn urmau să 
scape Surorile aveau să fie prinse. 

Formă o minge de foc în fiecare mână, aruncând in aer o 
altă fiară care se apropiase prea mult, Da, unu urmau să scape. 
Dar aveau să plătească scump Acesta era un alt scop Ea tre- 
buia să se asigure că er nu urmau să mai atace codat Turnul, 

Raidul acesta lrebuia să î coste scump 

-= Bryne! Deasupia ta! 

Gareth se feri într-o parte, rostogolindu-se cu un geamăt, 
Platoşa în intră în părțile laterale şi în stomac când se lovi de 
pavaj. Ceva uriaș trecu prin aer pe deasupra lui, apoi urmă o 
bufnitură puternică. Când se ridică înti-un genunchu, văzu 
un raken care ardea, rostogolindu-sc pe pământ în locul 
unde sc aflase el, călărețul lui - deja mort din cauza exploziei 
care omorâse fiara — căzând din şa ca o păpuşă din cârpe 
Trupul neînsuflețit al rakenului, încă fumegând, se opri lângă 
zidul Turnului. Călărețul zăcea în locul unde se prăbușise, 
coiful bui dispărând in noapte Cadavrul îşi pierduse o cizmă. 

Bryne se ridică anevore în picioare şi îşi scoase cuțitul de 
la brâu — îşi scăpase din mână sabia în timpul căzăturii. Se 
ioti pe călcăie, cercetând împrejurimile după un posibil pen- 
col. Acesta pândea peste tot, Rakenu coborau — mari şi Mici =, 
cu toate câ majoritatea erau concentrați asupra Turnului. 
Peluza interioară din faţa Turnului era presărată cu bucăţi de 
piatră şi tupur: răsucite în poziţii ingrozitoare. Soldaţi lui 
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Bryne se luptau cu un escadron de soldați Seanchani, invada- 
toriu în armurile lor ca niște insecte năvăliseră afară dın Turn 
în urmă cu câteva clipe Oare Seanchanii tugea de ceva sau 
doreau pur și simplu să lupte? Erau mai bine de treizeci. 

Oare soldaţii 1cșiseră in această curte interioară ca să fie 
luaţi de rakeni? E1 bine, oricum ar fi fost, aceştia intâlniseră 
o forță neașteptată in soldați lu. Bryne Binecuvântată fie 
Lumina că nu existau conducătoare printre e1 

Cu o paritate de doi la unu, soldaţii lui Bryne nu ar fi tre- 
burt să întârnpine greutăți Din nefericire, în aer erau câțiva 
dintre rakenr mat mart care aruncau pietre şi mingi de foc 
asupra celor din custea interioară. lar Seanchanu aceştia lup 
tau bine, chiar foarte bine 

Bryne le strigă oamenilor lui să reziste, în vreme ce el îşi 
cănta din priviri sabia Gawyn ~- cel care il avertizase mai 
devreme — stălea lângă ea, duelându-se cu dos Seanchani 
deodată Bănatul n-avea pic de minte? Forţa hu Ciawyn repre 
zenta un avantaj. A1 f trebut să aibă un alt spadasin care să | 
ajute El 

Gawyn îi omori pe ce: doi Seanchanu dintr-o miscare flu 
ulă A fost „Nufărul își inchide floarea“? Biyne nu mas văzuse 
mesodată această miscare folosită cu alăta eficvenţă impotriva 
a dor oameni deodată. Ciawyn își şterse arma cu un ultim ges 
teatjal, apor şi-o vâri în teacă şi ridică în aer cu piciorul sabia 
lui Bryne şi o înșfăcă luă poziţia de apărare, ținând cu pre 
caupe sabia pregătită Soldaţi lu Bryne rezastau, în ouda ala 
curilor de deasupra, Gawyn dădu mulțumit din cap spre 
Bryne, făcându-i semn cu sabia să inainteze. 

Metalul se lovea de metal, răsunând în toată curtea mte 
oară, rar umbrele aruncate pe iarba pårjobtá erau lumunate 
de focurile de deasupra. Biyne îşi recuperă sabia, rar Gawyn. 
încordat, îşi scoase sabia din teacă. 

— Priveşte sus, zise el, arătând cu sabia. 

Bryne îşi my. ochu. Era mare agitație lângă o spărtură de 
la unul dintre nivelurile superioare, Îşi scoase acheanul 
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concentrându-se asupra locului şi având incredere în Gawyn 
că il va avertiza dacă se apropia vreun pericol. 

-Pe Lumină..., şopti Bryne, concentrându-se asupra 
spărturii. 

O mngură siluetă inveşmântată în alb stătea în spărtura 
din Tun, Ea prea departe ca să în vadă faţa, chiar şi prin 
ochean, dar Indiferent cine era, cu siguranță provoca daune 
in rândul Seanchanilor Îşi ținea braţele ridicate, focul strălu- 
cand intre palmele e1, acea lumină arzătoare aruncând umbre 
pe zidurile Turnului din jurul ei Explozule de foc erau lan- 
sate necontenit, doborând rakenu de pe cer. 

El îşi ridică ocheanul mai sus, cercetând lungimea 
Turnului și căutând alte semne de rezistenţă. Exista activitate 
pe acoperișul plat şi circular. Era atăt de departe, încât abia 
dacă putea vedea. Părea că erau ridicaţi niște țăruşi, apoi 
rakenu coborau şi. Ce? De fiecare dată când un raken trecea 
pe-acolo, trăgea ceva după el 

„Prizomere, işi dadu seama Bryne, înfiorându-se. Le duc 
pe prizonierele Aes Sedai pe acoperiș, le leagă cu sfori, apoi 
rakenii înhaţă sforile acelea si le trag pe femei în aer după e.“ 
lumină! El văzu cum una dintre prizoniere era ridicată în 
aer. Aceasta părea să aibă un sac tras pe cap. 

Trebuie să intrăm în Turn, zise Gawyn. Lupta asta e 
doar o diversiune. 

— De acord, spuse Bryne, luându-și ocheanul de la ochi. 

Aruncă o privire spre partea laterală a curţi interioare, 
unde spusese Suan că avea să aştepte cât bmp bái bapı lup- 
tau Era timpul s-o ia şt... 

Aceasta dispăruse, Bryne fu şocat, apoi se ingroz. Unde 
via? Dacă femera îşi puicinuuse moartea 

Dar nu, El o simţea în interiorul Turnului Nu era rănită. 
legătura aceasta era un lucru atăt de minunat, însă el nu era 
obișnuit deloc cu ea A1 fi trebuit să observe că ea dispăruse! 
Îşi cercetă din priviri soldații Seanchanii luptaseră bine, dar 
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acum erau vizibil încolpți. Răndurile lor incepeau să se rupă 
și să se imprăştie în toate direcțiile, iar Bryne le comandă 
oamenilor lui să nu îi urmărească, 

— Piima şi a doua trupă, adunaţi-i repede pe răniţi! strigă 
el, Duceți-1 in partea laterală a curții. Cei care pot merge pe 
picioarele lor ar trebui să se ducă la bârci. Făcu o grimasă. 
Cei care nu pot umbla vor trebui să le aştepte pe Aes Sedai să 
în Tămăduiască. 

Soldaţu incuvuinţară din cap. Cei grav răniţi aveau să fic 
lăsați la mila vrăymaşulu, dar fuseseră avertizaţi de această 
posibilitate înainte să participe la această mismne. Recuperarea 
Supreme: Înscăunate Amyrhn cra mai importantă decât 
orice altceva. 

Unu soldaţi urmau să moară din cauza rănilor în vreme 
ce aveau să aştepte. El nu pulea face nimic in privința asta 
Nădăjdusa ca majoritatea să fie Tămăduiţi de surorile Aes 
Seda din Turnul Alb, Tămăduirea avea să fie urmață de 
întemniţare, dar nu exista altă cale. Trupa de soldați trebuia 
să se muşte repede și nu aveau timp să aducă tărgi cu cate să îi 
care pe rânţ. 

- A treia şi a patra trupă, începu el, urgent. 

Tăcu atunci când o siluetă cunoscută, inveşmântată într-o 
rochie albastră, ieși din Turn, urmată de o fată în alb. Desigur, 
acum, Suan însăşi părea doar puțin mai în vârstă decât fata, 
Uneori, lui îi era greu să facă legătura dintre ea şi femera 
severă pe care o cunoscuse cu mulți ani în urmă, 

Simţindu-se uşurat, cl o infruntă pe Siuan când aceasta 
se apropie. 

= Cane e aceea? vru el să ştie Unde a: plecat? 

Ea pleoscăi din hmbă, spunându-i novicei să aștepte, apoi 
îl trase deoparte pe Bryne ca să-t vorbească în şoaptă. 

- Soldaţi tă au fost ocupați, iar eu am hotărăt că ar Ii 
momentul potrivit să aflu nişte informați. Şi, ca o observaţie, 
va trebui să ne ocupăm de atitudinea ta, Gareth Bryne, Nu se 
cade ca un Străjer să îi vorbească astfel unei Aes Sedai a lui. 
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= Voi începe să mă comport astfel când tu ve: începe să te 
comporți ca şi când ai avea puțină munte în capul ăla, femeie. 
Dacă a: fi dat peste Scancham? 

= Atunc aș fi fost in pericol, zise ea, cu måinile în şoldun. 
N-ar fi pentru prima oară. Nu am putut risca să fiu văzută de 
alte Aes Sedar în compara ta sau a soldaţilor tăi. O deghizare 
atăt de simplă nu le păcăleşte pe surori. 

— Şi dacă ai fi fost recunoscută? vru el să ştie, Sıuan, oame- 
nii aceştia au incercat să te execute! 

Ea trase aer pe nas. 

= Nici măcar Moiraine nu m-ar recunoaşte cu faţa asta 
Ferncile din Turn ar vedea o Aes Sedas tânără care pare uşor 
familiară Şi-apoi, n-am dat peste niciuna dintre ele. Numai 
peste copila aceasta Ea îi aruncă o privire novice; fata avea 
părul negru tuns in stil bob şi privea speriată bătălia ce se 
dădea pe cer. Hashala, vino aici! stngă Siuan. 

Novicea se apropie cu paşi repezi. 

— Spune-i acestui băi bat ce mi-ai spus me! ù porunci Siuan. 

— Da, Aes Seda, zise novicea, făcând repede o reverență. 

Soldaţii lu Bryne for mară o gardă de onoane în jurul lui 
San, iar Gawyn veni lângă Bryne. Tânărul continua să-şi 
arunce ochu spre cerul care semăna moarle. 

- Suprema Înscăunată Amyrlin, Egwene al'Vere, zise novi- 
cea cu o voce tremurătoare, a fost eliberată din celulă azi, mas 
devreme, şi 1-a fost ingăduit să se întoarcă în aripa novicelor 
Eu eram în bucătăria de Jos când a început atacul, aşadar nu 
ştiu cea s-a întăraplat Probabil că se alla sus, la nivelurile două- 
zeci şi unu sau douăzeci şi doi pe undeva. Acolo se află acum 
aripa novicelor. Făcu o grintasă. Interiorul Turnulu e un haos 
în ultima vreme. Ninuc nu este unde ar trebui să fie. 

Swan întâlm prvinea lui Bryne. 

— Egwene a primit ceai de rădăcină tip furculiţe in doze 
mari Abia dacă ai putea conduce 

- Trebuie să apungern la ea! zise Gawyn. 
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- Evident, spuse Bryne, frecându-şi bărbia. De aceea ne 
aflăm aici. Atunci, presupun că urcam în loc să coborâm. 

-= Sunteţi aicı ca să o salvaţi, nu-t aşa? 

Novicea părea entuziasmată. 

Bryne îi aruncă o privire fetei. „Copilă, mi-aş fi dorit să nu 
fi făcut această legătură." El detesta gândul de a lăsa o simplă 
novice legată fedeleş în mijlocul haosului. Însă nu o puteau 
lăsa să dea fuga şi să le avertizeze pe surorile Aes Seda din 
Turnul Alb 

- Vreau să merg cu vor, zise novicea cu fervoare Î sunt 
credincioasă Supreme: Înscăunate Amyrlin, Adevărater 
Amyrlin Majoritatea dintre nos îi suntem credincioase 

Bryne îşi ridică o sprânceană, aruncându-i o privire lui 
Sivan. 

- Las-o să vină, zise Aes Sedai. Oricum, este varianta cea 
mat uşoară. 

Fa se duse la fată ca să îi mai pună câteva întrebări. 

Biyne aruncă o privire într-o parte când unul dintre 
căpitanii lui, un bărbat numit Vestas, se apropie. 

— Semore, zise Vestas grăbut, vocea lui fiind abia o şoaptă 
Rămţi sunt sortaţi Am pierdut dospiezece oameni. Alţi 
cincizeci sunt răniți, dar pot merge pe picvoarele lor şi se 
îndreptă spre bărci Şase sunt răniţi prea grav ca să îi poată 
însoţi. Vestas şovăi. Frer oameni nu Vor rai rezista încă o 
oră, Semore. 

Bryne scrâşni din dinți. 

- Mergem mai departe. 

- Simt durerea aceea, Bryne, zise Swan, întorcându-se și 
privindu-l. Ce este? 

— Nu avem timp. Amyrlin.. 

~ Mai poate aştepta o chpă, Ce este? 

— Trei oameni, zise el, Trebuie să-mi las trei oameni să 
moară. 

— Nu şi dacă îi Tămăduesc eu, zise Siuan. Arată-mi! 
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Bryne nu mai obiectă, cu toate că aruncă o privire spre 
cer. Câțiva rakeni aterizaseră înti-un alt loc din penmetrul 
Turnului, raşte forme negre aproape nedesluşite, luminate de 
focurile portocalii. Soldaţii fugarı se adunau la er. 

„Aceștia erau trupele de atac terestru, gândi el. Chiar se 
retrag Raidul se incheie.“ 

Ceea ce însemna că nu ma: aveau mult timp la dispoziție. 
De indată ce Seanchanu plecau, Turnul Alb începea să se 
reorganizeze. Trebuia să ajungă la Egwene! Facă Lumina ca 
ea să nu fi fost luată prizonieră! 

Totuşi, dacă San voia să îi Tămădumască pe soldaţi, 
atunci era decizia ei. El doar nădayduna ca aceste trei vieţi să 
nu aducă moartea Supreme Înscăunate Amyrlin. 

Vestas în aşezase pe cei bei soldați înti-o parte a pelurei, 
la umbra unor copaci Bryne luă cu el o trupă de soldaţi, 
lsându-l pe Gawyn să în organizeze pe restul, şi o urmă pe 
Suan spre locul unde se aflau răniţu Ea îngenunche lângă pri- 
mul bărbat. Abilitatea ei in 'lămăduure nu era cea mai bună, il 
avertizase dinainte pe Bryne. Dar poate reușea să îi întremeze 
suficient de mult pe cei trei, astfel incât aceştia să supravieţu- 
iască şi să nu fie descoperiți şi luaţi prizonieri de Turnul Alb. 

Ea se mişcă repede, ra. Bryne observă că ea se acuzase 
pe nedrept. Părea să se descurce destul de bine înti-ale 
Tămăduurn. Totuşi, aceasta dură ceva timp. El cerceta din 
prinzi curtea intertoană, simțind cum devine din ce in ce mai 
nelimiştit Deși explozule se mai auzeau ta mvelurile superi- 
nare, cele de mai Jos şi parterul erau cufundate în tăcere. 
Singurele sunete care se auzeau în apropiere erau gemetele 
rămţilor şi pârâstul flăcănilor. 

„Lumină“, gândi el, supraveghund mormanele de moloz şi 
trecându-ș: privirea peste fundaţia Turnului. Acoperişul arı- 
pu dinspre răsărit, precum şi zidul din spate fuseseră dărâ- 
mate, iar flăcările pâlpânau în interiorul construcției, În curtea 
interioară era un amestec de moloz şi ornamente sculptate cu 
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dalta Fumul plutea în aer, înțepătar și gros Oare Ogrerii erau 
dispuși să se întoarcă şi să reconstruiască această structură 
magnifică? Avea să mai fie vreodată la fel sau acest monu- 
ment ce părea veşnic îşi pierduse gloria in seara aceasta? Oare 
era mândru sau îndurerat că fusese martor la asta? 

O umbră se muşcă în intunericul de lângă copaci. 

Bryne se mişcă fără să stea pe gânduri. Trei lucruri se 
amestecau în el: anı de antrenament cu sabia, o viaţă de reflexe 
dezvoltate pe câmpul de bătălie şı o conştientizare nouă, imbu 
tă datorită legăturn. Toate veneau deodată dintr-o sin 
gură mişcare Își scoase sabia din teacă intr-o clipită și folosi 
manevra „Ultimul atac al şarpeluu negru“ sabia lui nrmermd 
grumazul siluetei intunecate 

Totul rămase nemișcat. Şocată, Suan îşi ndică privirea 
de la barbatul pe care îl Tămădura. Sabia lu: Bryne se intinse 
peste umărul ei şi nimerise grumazul soldatului Seanchan în 
armură neagră Bărbatul scăpă în tăcere din mână o sabie 
scurtă cu sârmă ghimpată, mânntă cu un lichid vâscos 
Răsucindu-se, acesta işi întinse mâna după sabia lui B1 yne ca 
şi când ar fi vrut să 1-0 impingă Îl apucă cu degetele de braţ 
pe Bryne o clipă. 

Apon, bărbatul alunecă pe spate, desprnzându-se din sab 
lui Bryne, şi căzu pe Jos Se zvârco o dată, şoptind ceva distinc! 
în ciuda gălgăitunilor care în ieșeau din grumazul sângerând. 

— Marath... damane... 

— Arză-m-ar Lumina! zise Sinan în şoaptă, ducându-şi o 
mână la piept. Ce-a fost asta? 

— Nu ea îmbrăcat precum ceilalți, zise Bryne, clătinând 
din cap Armura este diferită Un soi de asasin. 

— Lumină, zise Siuan Nici măcar nu l-am văzut! Parcă 
s-ar fi contundat cu intunericul 

Asasim. Aceştia păreau întatdeauna să arate la fel, indite 
rent de cultură. Bryne îşi vâri sabia în teacă. Era prima art 
când folosise în luptă „Ultimul atac al şarpelui negru“. Era o 
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manevră simplă, menită pentru un singur lucru: viteza. Îţi 
scateai sabia şi nimereai grumazul dintr-o singură mişcare 
fimdă. Dacă ratai, de obicei era: mart 

- Mi-ai salvat viaţa, zise Sinan, ridicându-şi privirea la 
Bryne. Faţa îi era în mare parte umorită Pe mările de la me- 
zul nopţu, zise ea, fata aceea blestemată a avut dreptate! 

~ Cine? întrebă Bryne, cercetând cu băgare de seamă 
întunericul în căutarea altor asasini. 

Făcu un gest scurt, ar oameni lui îşi dezveliră şi mai mult 
felinarele. Atacul asasinului se petrecuse atât de repede, incât 
er abia se clintiseră. Dacă Bryne nu ar fi avut viteza legăturii 
cu Străjerul... 

- Min, zise Stuan, părând obosită Tămăduirile acelea 
păreau să o fi istovit. A zis că trebuie să stau lângă tine Ea 
tăcu Dacă tu n-ai fi venit în seara aceasta, eu aş fi murit 

- E. bine, sunt Străjerul tău, zise Bryne Presupun că nu 
va fi singura dată când te vai salva. 

De ce se fâcuse atât de cald dintr-odată? 

— Da, zise Sıuan, ndicându-se în picioare. Dar treaba asta 
este diferită. Min a spus că voi muri şi... No, stai. Nu exact 
așa a spus Mm A spus că dacă nu vo sta lângă tine, amân- 
dor vam muri. 

- Ce vre. să „zise Bryne, întorcându-se spre ea 

-= Taci! zise Sian, cuprinzându-t capul cu mâinile 

El simţi nişte furnicături Ea folosea Puterea pe el? Ce se 
intâmpla? LI recunoscu acest şoc, ca şi când 1-ar fi curs gheață 
prin vene! Ea îl lămădua! Dar de ce? Nu era rănit. 

Sman îşi luă mâinile de pe faţa lui, apoi se clătină uşor, 
părând brusc epuizată. El o prinse, ca să o ajute să-şi păstreze 
echilibrul, însă ea clătină din cap şi se îndreptă de spate. 

— Uite, zise ea, luându-i brațul in care ținea sabia şi răsu- 
undu-i-l astfel încât să i se vadă încheietura. 

Avea un ac mic şi negru înfipt în piele, Ea i-l smulse. Bryne 
ui un fior care nu avea nicio legătură cu Tămăduirea. 
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— E otrăvit? întrebă el, aroncându-i o privire bărbatului 
mort, Când s-a întins să mă apuce de braţ, n-a fost un sm 
plu spasm al morțu 

- Probabil că era uns cu un lichid de amarțue, bombăni 
ea furioasă, lăsându-l să o ajute să se așeze. 

Ea azvârh cât colo acul, sar acesta izbucni brusc în flăcări. 
otrava evaporându-se datorită dogorii cauzate de condu 
cerea el. 

Bryne iși trecu o mână prin păr. Fruntea îi era umedă. 

~ Ai... Tămăduut-o? 

Swan incuvnnţă din cap. 

— A fost surprinzător de uşor; a pătruns foarte puţină în 
sistemul tău. Te-ar fi omorât aricum Va trebui să îi mulțu 
meşti lui Min data vutoare când o vei vedea, Bryne. Tocmai 
ne-a salvat viaţa amândurora 

- Dar n-aş ft fost otrăvit dacă nu aş fi venit! 

— Nu incerca să foloseşti logica în cazul unei astfel de viz 
uni sau Prorocuri, zise Suan, făcând o grimasă. Eşti in viaţă 
Eu sunt în viață. Îu sugerez s-o laşi baltă. Te simți suficient de 
bine ca să merg mai departe? 

— Are impon tanță? zise Bi yne. N-am de gând să te las să 
mergi fără mme. 

- Atunci, să ne punem în mişcare, zise Sruan, inspirânul 
adânc și ridicându-se în picioare. 

Acel moment de repaus nu fusese indeajuns de lung, însa 
el nu o provoacă 

- Aceşti trei soldaţi a1 tăi vor supraviețui nopții. Am făcul 
tot ce-am putut pentru e1. 

Epuzată, Egwene se aşeză pe mormanul de moloz, pri 
vind prin spărtura dim Turnul Alb focurile care ardeau jos 
Nişte siluete se muşcau pe lângă ele şi, rând pe sând, focurile 
se stinseră. Indiferent cine condusese rezistenţa era suficient 
de isteață ca să-şi dea seama de faptul că focurile se puteau 
dovedila fel de periculoase ca Seanchanu Câteva surori care 
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împleteau fire de Aer şi Apă puteau stinge repede flăcările, 
salvând Turnul. Ce mai rămăsese din el. 

Egwene închise ochii şi se lăsă pe spate, rezemându-se de 
iragmentele peretelui și ssmţind cum o mângâie briza proas- 
pătă. Seanchann plecaseră, ultimul foraken dispărând in 
noapte. În clipa aceea, când il privise îndepărtându-se în 
zbor, Egwene işi dădu seama ce eforturi mari depuseseră ea 
însăşi şi sărmanele de novice prin care ea accesase Puterea. 
Le dădu drumul cu ordinul de a merge direct la culcare, 
Celelalte femei pe care le adunase aveau grijă de rămţu sau 
sungeau focurile de la nivelurile superioare. 

Egwene dorea să primească autor Cel puțin, o parte din 
ca asta îşi dorea Doar puțin. Lumină, cât de obosită era! Nu 
mai putea conduce deloc, mci măcar cu ajutorul sagngrealulur. 
În depăşise toate hmıtele Era atât de istovită acum, incât, 
dacă ar fi incercat, nu ar fi putut să îinbrăţişeze Izvarul. 

luptase. Fusese glorioasă şi distrugătoare, Suprema 
Înscăunată Amyrlın a judecății și furiei, Ajah Verde până în 
măduva oaselor. ŞI totuşi, Turnul ansese. Şt totuşi, scăpaseră 
mai mulți torakem: decât muriseră. Numărul celar rănite era 
oarecum încurajator. Muriseră doar tre. novice şi © Aes 
Sedai, în vreme ce luaseră prizomere zece damane și omorâ- 
seră zeci de soldați Care era situaţia la celelalte niveluri? 
Turnul Alb nu avea să 1asă cu fruntea sus din această bătăhe. 

Turnul Alb cra frânt, atât fizic, cât şi spiritual. Avea nevoie 
deo conducătoare puternică pentru a se putea reclădi. Urmă- 
toarele câteva zile aveau să fie cruciale Când se gândea câtă 
treaba avea de făcut a făcea să se simtă şi mai istovită. 

Ea protejase multă lume. Rezistase şi luptase. Însă ziua 
aceasta avea să marcheze in continuare unul dintre cele mai 
mari dezastre din istoria surorilor Aes Sedai. 

„Nu mă pot gândi la asta, îşi zise ea. Trekure să mă con- 
«entrez asupra a ceea ce este de făcut pentru a remedia 
problema 
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Se va ridica de-acolo în curând Le va conduce pe novice 
și pe surorile Aes Sedai la nivelurile superioare, unde vor face 
curăţenie şi vor evalua pagubele Va ft puternică şi capabilă 
Celelalte vor fi ispitite să cadă pradă disperării, dar ea trebuit 
să işi păstreze opturusmul. Pentru ele. 

Mai putea zăbow câteva minute. Trebuie să se odih 
nească puțin în vreme ce... 

Abia observă când cineva o ridică în braţe. Obosită, des- 
chise ochii şi - deşi îşi simţea mintea amorțită - iu surprimsă 
să descopere că era cărată în braţe de Gawyn Trakand Fl 
avea fruntea mânțită eu sânge uscat, dar pe chipul lui se catea 
determinarea. 

- Te țin, Egwene, zise el, coborându-şi privirea Te voi 
proteja. 

„Oh, gândi ea, închizând dm nou ochii. Bine. Ce vis fru 
mos.” Ea zâmbu. 

Stau. Nu. Nu era bine. Nu trebuia să plece din Turn. Ea 
încercă să dea glas acestei impotrivi, dar abia dacă reuşi să 
mormăle ceva. 

- Maţe de peşte, o auzi pe Siuan Sanche zicând Ce i-au 
făcut? 

- Este rănită? întrebă o altă voce. 

Gareth Bryne 

„Nu, gândi amorțită Egwene Nu, Tiebure să-mu daţi 
drumul. Nu pot pleca. Nu acum...“ 

— Au lăsat-o pur şi simplu acolo, Siuan, zise Gawyn. Eru 
atăt de plăcut să-i audă vocea. Lipsută de apărare, pe candor! 
Oncine ar fi putut-o ataca Dacă ar fi găsit-o Seanchanu? 

„Eu 1-am distrus, gândi ea cu un zâmbet, rațhionamentcle 
incepând să o părăsească Am fost o luptătoare înfocată, o 
eroină chemată de Corn Nu vor îndrăzni să mă mai infrunte ” 
Aproape că adormi fund hurducată de mersul hmn 
Gawyn, rămase trează. Abia. 

- Hol Auzi vag vocea lui Siuan. Ce-i asta? Lumină, Egwene! 
De unde ar asta? Este cel mai puternic instrument dm Turn! 
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- Ce este, Siuan? întrebă Bryne. 

- Scăparea noastră, zise Sinan. 

Egwene simţi ceva. Conducere O conducere putermică. 

- Întrebai cum ne vom strecura afară cu toată agitația din 
curtea intenoară? Fi bine, cu asta Sunt suficient de puternică 
pentru Topirea-n-Vă+duh. Has să ne ducem după soldați de 
la bărci şi să mergem înapoi în tabără. 

„Nut gând Egwene, zbătându-se în starea e1 de amorțeală, 
lorţându-se să-și deschidă ochn les învingătoare, nu vezi? 
Dacă voi fi conducătoare acum, când molozul este indepărtat, 
mă vor considera cu siguranță Amyrlin! Trebuie să rămân! 
Irebuesă * 

Gawyn o cără prin poart: 
dim Turnul Alb. 

Saerin îşi ingàdw în sfârşit să se aşeze. Sala de adunare 
care era centrul ei de operațiuni devemse, de asemenea, sala 
unde erau triați și Tămădunţi cei rămţ. Suron Galbene şi 
Brune se mişcau de-a lungul rândurilor de soldați, servitori şi 
alte surori, concentrându-se asupra celor mai grave cazuri. 
Până în prezent, era un număr înspăimântător de morţi, 
inclusiv mat bine de douăzeci de Aes Sedar Dar beanchann se 
retrăseseră, cum prezisese Saerin Slavă Luminii pentru asta! 

Saerin şedea în colțul îndepărtat dinspre nord-vest al 
încăperu, sub o pictură fiumoasă cu ținutul Tear primăvara, 
tocoţată pe un scăunel şi ascultând rapoartele pe măsură ce 
acestea veneau. Răniți gemeau, iar in incăpere se simţea 
miros de sânge și de busuioc de câmp, care era folosit în cazul 
acelora ale căror răni nu necesitau Tămăduire imediată. În 
încăpere se mai simţea miras de fum Acesta era prezent 
peste tot în seara aceea. Din ce în ce mar mulţi soldaţi veneau 
la ea, aducând rapoaite despre pagube și victime Saerin nu 
mai voia să le citească, dar era mai bine decăt să asculte geme- 
tele. Pe Lumină, unde era Elaida? 

Numen: nu o văzuse pe Amyrlin în timpul bătăliei, insă 
mare parte din mvelurile superioare ale Turnului fuseseră 


ånd în m mă coridoarele 
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separate de cele inferioare, Ea nădăjduia ca Suprema Înscăunată 
Amyrhin şi Divanul să se inti unească în curând ca să prezinte 
o conducere putermcă în acele momente de criză. 

Saerin acceptă un alt raport, apoi îşi ridică o sprânceană 
când îi citi conţinutul. Din grupul Egwene: alcătuit din peste 
şaizeci de novice, doar trei muriseră? Şi doar o singură soră 
din cele pati uzeci pe care le adunase ea? Zece conducătoare 
Seanchane capturate şi mau bine de trezeca de raken doborâți 
de pe cer? Lumină! Prin comparaţie, eforturile lui Saerin 
păreau de-a dreptul ale unei amatoare. Şi aceasta era femeia 
despre care Elaida insista că era o simplă norce? 

- Saerin Sedai? întrebă o voce de bărbat. 

— Hm? făcu ea, distrasă. 

- Ar trebui să auzi ce are de spus această Aleasă. 

Saerin îşi ridică privirea, dându-și seama că vocea aparți 
nea Căpitanului Chubarn. Îşi ținea mâna pe umărul unei 
tinere Alese arafeltine cu oche albaştri şi faţă rotundă şi bucă 
lată Cum o chema? Marr, parcă Sărmana copilă era într-o 
stare deplorabilă Faţa în era plină de theturi şi de câteva zgă 
rituri care aveau să se invineţească. Rochia ei de Aleasă îi era 
sfârtecată pe mânecă şi la umăr. 

— Copulă? intreba Saerin, a uncându-i o privire hu Chubain, 
pe fața căruia se citea îngrijorarea Ces a întâmplat? 

- Saerin Sedai, şopt fata, făcând o reverență, apoi schi 
monosimdu-se de durere. Eu.. 

- Vorbeşte, copuiă! îi porunci Sacrin. N-aver vreme di 
pre dut. 

Marr îşi cobori privirea în pământ 

— Este vorba despre Amyrlin, Saerin Sedai. Flaida Sedar 
O slujeam în seara aceasta, luam notițe. Si... 

— Şi ce? zise Saerin, simțind cum o străbate un fior. 

Fata incepu să plângă. 

- Întreg peretele a explodat, Saerin Sedar. Molozul m-a 
acoperit, cred că m-au crezut moartă. Nu am putut face nimuc! 
Îmi pare rău! 
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„Ferească Lumina! gândi Saerin. Doar nu spune ceea ce 
cred cu că spune. Sau da?“ 

Elaida se trezi cu a senzaţie foarte ciudată. De ce se mişca 
patul e1? Tremura, se unduia. Atât de ritmat Şi vântul acela! 
Carlya lăsase ferestrele deschise? Dacă da, slujnica urma să 
primească bătare. Fusese avertizată Fusese 

Acesta nu era patul e1 Când deschise ochu, Elaida desco- 
peri că privea în jos la un peisaj intunecat, care se afla la sute 
de metri sub ea Era legată de spinarea unei fiare ciudate. 
Nu se putea mişca. De ce nu se putea mişca? Dădu să imbră- 
țșeze Izvorul, dar simţi a durere neașteptată, ascuţită, ca şi 
când fusese lovită pe fiecare centimetru al corpului cu o mie 
de nmele. 

Îşi ridică mâna, amețită, şi simți zgarda din jurul gruma- 
7ului. Lângă ea, şedea e siluetă neaguă care călărea pe şa; ni- 
cwn felrmar nu lumina chipul femeii, însă Elaida o putea simţi 
cumva. Elaida abia dacă îşi putea aduce aminte cum stătuse 
atârnată în aer o vreme, legată de o frânghie, în vreme ce ba le- 
şina, ba se dezmeticea. Când fusese trasă sus? Ce se întâmpla? 

O voce şopti în naapte. 

- Am să iert acea mică greşeală Ai fost marathdamanc 
foarte multă vreme, aşa că obiceiurile proaste sunt de aştep- 
tat Însă nu vei mai incerca să imbrățişezi Izvorul fără permi- 
siune. A1 înţeles? 

- Dă-nu diumul! strigă Elarda 

Durerea reveni inzecit, ar Eladei i1 veni să vomite din 
cauza intensității acestea Voma se prelinse în partea laterală 
a fiarei şi căzu spre părnântul de jos. 

— Ei, er, rise vocea răbdătoare, parcă a unei femei care 
vorbea cu un copilaş Trebuie să înveţi. Numele tău este Suffa. 
lar Suffa va fi o damane cuminte. Aşa va fi. O damane foarte, 
foarte cuminte. 

Elaida pipă din nou şi, de astă dată, nu se opri atunci 
când sumți din nou durerea. Continua să pipe în noaptea 
nepăsătoare, 


CAPITOLUL 42 


Sa 
) 


În faţa Stâncii din Tear 


„Nu ştim numele femeilor care se aflau în palatul lu 
Graendal, zise Lews Thenn. Nu le putem adăuga pe listă.“ 

Rand încercă să îl ignore pe nebun. Acest lucru se dovedi 
a fi imposibil, căci Lews Therin continuă. 

„Cum putem continua lista dacă nu ştim numele! În râz 
boi, le-am căutat pe Fecioarele care fuseseră răpuse. Le-am 
găsit pe toate! Lista are cusur uni! Nu pat continua! 

„Nu este lista ta! mârâi Rand Este a mea, Lews Therm 
A MEA! 

„Nu! sempă nebunul Cme eşti tu? Este a mea! Eu am 
făcut-o. Nu pot continua acum că sunt moarte. Oh, Lumină! 
Focul-răului? De ce am folomt focul- răului? Am făgădurt că 
n-am să mal fac asta niciodată...“ 

Rand îşi închise strâns ochu, ținând bine hățurile lui 
Taidarshar. Calul de războr înainta pe stradă; copitele lui 
loveau pământul întărit, rând pe rând. 

„Ce s-a ales de noi? şupt Lews Therin. O vom face din 
nou, nu-i așa? În vom ucide pe toți. Pe taţi ce: pe care în mbim 
lar și ar și iar.“ 

— Iar şi tar, șopti Rand N-are importanţă atăta vreme cât 
lumea va supraviețui. M-au blestemat şi inainte, au înjurat 
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Muntele Dragonului şi numele meu, dar au trăit. Noi sun- 
tem aici, pregătiţi de luptă. Iar şi sar. 

— Rand? întrebă Min, 

Fl deschise ochii. Ea işi călărea iapa cafenie lângă 
Taidaishar. El nu o putea lăsa pe ea, sau pe oricare dintre e, 
să vadă că ceda Aceştia nu trebuiau să ştie cât de aproape era 
să se prăbuşească 

„Atât de multe nume pe care nu le cunoaştem, şopti 
Lews Therin. Atât de multe moarte de mâna noastră “ 

Şi era doar începutul 

- Sunt bine, Min, zise el. Mă gândeam 

- La oameni? intrebă Min. 

“Trotuarele din lemn din Ebou Dar erau pline de oameni 
Rand nu ma! vedea culorile veșmintelor acestora; vedea cât 
erau de ponosite. Vedea rupturile din materialele fine, peti- 
cele banale, murdăra şi petele. Practic, fiecare om din Ebau 
Dar era un refugiat Care il privea cu ochi goi. 

Înainte, de fiecare dată când el cucerise un regat 
intr-o stare mai bună decât îl găsise Rand îi înlăturase pe 
urann Rătăcaţi, pusese capăl războaelor şi asedulor. Îi alun- 
gase pe invadatori Shaido, adusese hrană, crease stabilitate. 
Fiecare ţinut pe care îl distrusese fusese practic salvat în ace- 
lași timp 

Arad Doman era diferit. Adusese hrană, însă această 
hrană atrăsese şi mai mulu refugiaţi, reducându-: prowzule. 
Nu numai că esuase in a le oferi pacea cu Seanchanii, ci le 
luase şi trupele şi le trimisese să supravegheze Ținuturile de 
Hotar. Mările erau in continuare nesigure Micuța împără- 
teasă Seanchană nu avusese încredere în el. Avea să îşi con- 
tmue atacurile, poate dublându-le. 

Poporul domani urma să fie decimat de războaie, str- 
vit între Trolocii care invadau dinspre miazănoapte şi 
Seanchani, care invadau dinspre miazăzi, lar Rand în lăsa la 
vota întâmplării. 
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Cumva, oamenii Işi dădeau seama de acest lucru, iar bu 
Rand îi era foarte greu să în privească Ochu lor flămânzi îl 
acuzau De ce ai aduce speranţa, doar ca să uipi de ea ca de o 
fântână recent săpată și lăsată să sece? De ce ne obhga să te 
acceptăm ca domnitor, doar ca să ne abandonezi apoi? 

Flinn şi Naeff călăriseră in faţa lun; el le vedea hainele 
negre în faţă stând în şa şi privind procesiunea Iu Rand apro- 
pundu-se de piața oraşulm Insignele scânterau pe gulerele lor 
înalte. Apa fântânii din piață chpocea printre cau din cupru 
care săreau din valurile de cupru. Care dintre acei domam 
tăcuți lusti wa în cantinuare fântâna, când nu domnea mown 
rege, ar jumătate din Consihul Negustoniloi dispăruse? 

Arel hus Rand nu reușiseră să găsească suficienți membni 
ai consihubhu ca să formeze o majoritate; el bănuia că Graendal 
omorăse sau capturase suficienți dintre e1 ca să impiedice ale- 
gerea unui non rege Dacă vreunul dintre membrii Consihului 
Negustorilor ar fi fost de-ajuns, aceştia trebuie să sc fi alăturat 
supușilor e1, ceea ce însemna că Rand ii omorâse. 

„Ah, zise Lews Therin. Nume pe care le pot adăuga pe 
listă. Da...“ 

Bashere îşi aduse calul lângă Rand, mângâindu-şi cu 
nodurile degetelor mustaţa şi părând ingândurat 

-~ Țu s-a fâcut voa, zise el. 

- Domnița Chadmar? întrehă Rand. 

-5 a intors în conacul es, zise Bashere Am procedat la 
fel cu alți patru membri a Consihului Negustorilor pe care 
Azelu îi țineau lângă oraș 

- Au înţeles ce au de făcut? 

-~ Da, răspunse Bashere, oftând. Dar nu cred că o vor face. 
Dacă mă întrebi pe mine, în chpa în care vom pleca, vor fugi 
din oraş ca mşte hoț care fug dintr-o inchisoare odată ce au 
plecat paznicii. 

Rand nu reacționă Poruncise Consilului Negustorilor 
să aleagă alți membri, apor un rege. Dar probabil că Bashere 
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avea dieptate Rand primise deja rapoarte din celelalte oraşe 
de-a lungul coaster, unde le spusese Aielilar lui să se retragă. 
Conducătorii orașelor se făceau nevăzuț, fugind dmaintea 
unui presupus atac al Seanchamlor. 

Arad Doman, ca regat, era terminat Asemenea unei mese 
îneărcate cu prea multe greutăți, acesta avea să se prăbu- 
şească in curând „Nu este problema mea, gândi Rand, fără să 
se mte la oameni Am făcut tot ce am putut.” 

Nu era adevărat. Deşi își dorise să i1 ajute pe domani, 
adevăratele motive pentru care venise fusese să se ocupe de 
Seancham, să afle ce se întâmplase cu regele şi să 1a urma lui 
Graendal. Şi să consolideze ce putea în Ținuturile de Hotar. 

— Ce veşti ar despre Ituralde? întrebă Rand 

- Mă tem că nimic hun, zise Bashere, sumbru. A avut 
căteva ciocniri cu Trolucii, dar ştia asta deja. Creaturile 
Limbrei se retrag întotdeauna repede, dar el ne averuzează 
că se pregăteşte ceva. Iscoadele lui au zărit forțe suficient de 
mari ca să il copleşească numeric Dacă 'roloci se strâng 
acolo, atunci se prea paate să se strângă şi in altă parte Ma 
ales în Trecătoare. 

„Blestemaţi fie cei din Ținuturile de Hotar! gândi Rand. 
Va trebui să fac ceva în privința lor. În curând.“ 

Ajungând în piaţă, îl struni pe Tardaishar și le făcu un 
semn din cap Iu Flinn şi Naeff. 

La semnalul luu, fiecare dintre ei deschise o poartă în 
piaţa orașului. Rand donse să plece direct din perimetrul 
conacului domniţei Chadmar, dar asta ar fi insemnat să-şi 1a 
talpășița ca un hoț, azi aici, mâsne altundeva. El vnia să-i lase 
pe oameni să vadă că pleca şi să ştie că fuseseră lăsaţi să se 
descurce cum puteau 

Aceştia stăteau pe trotuare, tat aşa cum stătuseră când 
Rand intrase pentru prima oară în oraş. Dacă era posibil aşa 
ceva, aceştia erau mai tăcuţi acum decât fuseseră înainte 
Femei inveșmântate în rochu elegante, bărbaţi înveşmântați 
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în haine colorate, cu cămăşi cu mâneci cu volane pe dede- 
subt. Erau mulţi care nu aveau pielea arămie a domani. Rand 
ademenise atât de mulţi oameni în oraş, făgăduindu-le hrană. 

Sosise timpul să plece. Se apropie de una dintre porți, 
însă o voce strigă: 

— Seniore Dragon! 

Vocea se auzi hmpede, deoarece peste mulțime domnea 
tăcerea. Rand se întoarse în şa, căutând cu privirea locul de 
unde răzbătuse vocea Un bărbat suplu, ce purta o haină roșie 
domani - cu nasturi încheiați până la talie şi deschisă în faţă 
în formă de „V“ şi o cămaşă cu mâneci cu volane pe dedesubt 
Cercen lui din aur străluceau în timp își croia drum cu coatele 
prin mulțime. Aelii il opriă, dar Rand îl recunoscu ca fiind 
unul dintre căpitann de dac. Rand le făcu semn din cap Anellor 
să îl lase pe bărbat - il chema Iralın — să se apropie. 

Iralin veni în giabă spre Tardaushar. Era proaspăt 1as, lucru 
neobişnuit pentru un bărbat domani, ar ochii îi erau încercă- 
naţi din cauza hpsei de somn, 

— Semore Dragan, zise bărbatul cu a voce şoptită, 
oprindu-se lângă calul lu Rand. Hrana! S-a stricat. 

= Ce hrană? întrebă Rand. 

- Toată, răspunse bărbatul, cu vocea încordată. Fiecare 
butoiaş, fiecare sac, tot ce avem în prăvăln şi pe corăbule 
Oamenilor Mărn Seniore! Nu numai că e plină de gărgărițe, 
dar s-a înnegrit şi a deveni amăruie, ar oamenii se îmbolnă- 
vesc atunci când o mânâncă! 

— Toată hrana? întrebă Rand. 

— Toată, răspunse incet lralin. Sute de butoane. S-a intâm- 
plat dintr-odată, cât a clip! din ochi. Acum a fost bună, iar în 
clipa următoare... Seniore, atât de mulți oameni au venit în 
oraş pentru că au aflat că avem hrană! Acum, nu mai avem 
nimic. Ce ne vom face? 

Rand închise ochii. 

- Semore? întrebă lrahn. 
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Rand deschise ochi şi îl îndemnă pe Tardaishar să se 
pună în mişcare ÎI lăsă pe căpitanul de doe în urmă, cu gura 
căscată, şi trecu prin poartă. Rand nu mai putea face nimic. 
Nu mai voia să facă nimuc. 

Își alungă din minte foametea ce avea să vină. Era șocant 
cu câtă ușurință reuşi să facă acest lucru. 

Bandar Eban dspăru, oamenii aceia prea tăcuți dispărură. 
În clpa în care trecu prin poartă, uralele explodară din mult- 
mea care aștepta. Fu atăt de șocant, aşa un contrast, încât 
Rand îl str uni brusc pe Tardarshar, ulun 

Tear se întindea dinaintea lui. Acesta era unul dintre 
marile oraşe, măreț şi întins, lar porțile se deschiseră direct în 
Feasters Run, una dintre pieţele principale ale orașului. Un 
grup mic de Ashamani salutară cu pumnul la piept. Rand în 
tiimisese mai devreme în dimineața aceea ca să pregătească 
orașul pentru venirea lui şi să elibereze piața pentru a putea 
fi deschise porțile, 

Oamenii continuau să aclame. Se strânseră cu mule, iar 
Flamurile Luminu fâlfârau în vârful a zeci de prăum ținute în 
sus de mulțime. Adularea il 7bi pe Rand ca un val de reproş. 
Nu merita o asemenea mărire Nu după ceea ce făcuse în 
Arad Doman 

„Trebuie să merg, mai departe“, gândi el, dându-i din nou 
pinteni lur Tardarshar. A1c1, copitele calului călcau pe dale de 
pavaj în loc de pământ udat de ploaie Banda: Eban era un 
Oraş mare, dar Icar era cu totul altceva Străzile erau şerpur- 
toare şi mărginite de clădiri pe care majoritatea oamenilor de 
la ţară le-ar fi considerat îngrămădite, dar care pentru tarreni 
erau un lucru obişnuit Pe margimle multor acoperişuri ascu- 
tte din ardezie sau țigle stăteau cocoțaţi bărbaţi sau băieți, 
care nădăjduau să îl vadă mai bine pe Semarul Dragon. 
Pietrele de construche aveau o nuanţă mai deschisă aici decăt 
în Banda Fban, fund materialul preferat pentru construcțu. 
Poate că acest lucru se datora fortăreței care domina oraşul. 
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Se numea „Stânca din Tear“ O relicvă dinti -o vârstă anteri- 
oară, în continuare impresionantă. 

Rand inaintă la trap, Min şi Bashere călărind în apropiere 
Mulțımıle acelea vuau. Foarte tare. În apropiere, două stea- 
guri ce fâlfârau în bătaia vântului se încâlciră în mod inexpli- 
cabil. Bărbaţii care le țineau in sus, aproape de partea din faţă 
a mulțimii, le Jăsară jos și încercară să le desfacă, însă acestea 
erau innodate strâns, răsucite de vânt. Rand trecu pe lângă e1, 
abia observându-. Încetase să se mai mire de ce putea pro- 
vaca natura lui de taveren. 

Cu toate acestea, Rand fu surprins să vadă atât de mulț 
străini în mulțime Nu era un lucru atât de neobişnuit; în 
Tear veneau întotdeauna mulți străini - acesta în primea cu 
braţele deschise pe cei care făceau negaţ cu mirodenii şi 
mătăsuri de la răsărit, cu porțelan de pe mări, cu grâne sau 
tutun de la miazănoapte şi poveşti culese de peste tat. Cu 
toate acestea, Rand descoperise că străin — indiferent de 
oraş — în acordau mai puțină atenpe atunci când venea în 
vizită, Acest lucru era adevărat chiar şi atunci când aceşti 
străini erau dintr-o altă ţară pe care el o cucerise, Atunci 
când se afla în Cairhien, cawhierinu se hngușeau pe lângă el, 
dar dacă se afla în Ihan, canrhicnini il evitau. Poate nu le plă- 
cea să lı se aducă aminte că Seniorul lor şi Semorul vrájma- 
şului lor era unul şi acelaşi bărbat. 

Aici, însă, nu avea nicio problemă în a-i identifica pe stră- 
mı Oameni ai Măria, cu pielea lor neagră şi veșmintele largi 
şi colorate, murandiani, inveşmântați în haine lungi şi cu 
mustăţile ceruite; ilhanen bărboşi cu gulerele răsucite, cair- 
heruni cu feţele pahde şi veşminte dungate. Mai erau bărbaţi 
ş femei care pui tau veşminte simple din lână andorană. Erau 
mai puțini străini decât localmci care aclamau, dar erau 
acolo, vigilenți, 

Bashere cercetă mulțimea din priviri 

- Oamenu par surprinşi, se trezi Rand zicând 
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- Au fost plecat o vreme. Bashere îşi mângâie îngândurat 
mustaţa cu nodurile degetelor. Fără îndoială că zvonurile 
au zburat mai hn decât săgețile şi mulţi hangii au răspândit 
poveşti despre moartea sau dispariția ta pentru a incuraja încă 
un rând de băutură. 

— Lumină! Se pare că-mi irosesc jumătate din viaţă căl- 
când în picioare ba un zvon, ba altul. Când se va termina? 

Bashere râse. 

- Când vei reuşi să pui capăt zvonurilor, eu mă vo da Jos 
de pe cal și vor călărr o capră! Ha! Şi-am să devin unul dintre 
Damenn Mär. 

Rand tăcu. Adepțn lui continuau să se strângă la porți. 
Când saldaeann intrară în Tear, aproape fiecare dintre e1 işi 
ținea lancea dreaptă, iar caii lor cabrau. Surorile Aes Sedar 
nu lăsau să se vadă că se aranjau, deşi păreau mai puțin isto- 
vite, feţele lor lipsite de vâistă privind mulțimea cu perspi- 
cacitate bar Anelu - cu paşi mai puțin prudenţi şi expresi 
mai puţin circumspecte - păreau să se simtă mau conforta- 
bul cu pvaţule decăt se simţiseră sub privmle acelea tăcute şi 
acuzatoare ale domanılor. 

Bashere şi Rand se duseră mai într-o parte, urmaţi in 
lăcere de Mun. Ea părea distrasă, Nynaeve şi Cadsuane nu se 
aflaseră în conac atunci când Rand anunţase plecarea lui. 
Oare ce or fi punând la cale? El se indoia că elc erau impre- 
ună; cele două femei abia suportau să se afle în aceeaşi încă- 
pere Oricum, ele aveau să afle unde plecase şi urmau să îl 
păsească. De acum înainte, Rand era uşor de locahrat. Nu se 
mai ascundea prin conace înconjurate de păduin. Nu mai 
călătorea singur. Nu când Lan şi malkıeru Iu călăreau spre 
Irecătoare. Nu ma: rămăsese timp suficient 

Bashere privi porțile deschise şi pe Anelii care treceau pe 
jos prin ele, tăcuți Această metodă de a călători incepea să 
le devină cunoscută 

- Ai de gând să-i spui lui Ituralde? întrebă Bashere în 
«ele din urmă. Despre retragerea ta? 
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- Va auzi de asta, răspunse Rand. Mesageru lui au primit 
poruncă să aducă veşti din Bandar Eban. În curând vor des- 
coperi că eu nu mai sunt acolo. 

— Și dacă el va pleca din Ținuturile de Hotar ca să-şi reia 
lupta impotriva Seanchamlor? 

— Atunci, îi va încetim pe Seanchani, zise Rand $1 ii va 
impiedica să-mi mar sufle in ceafă Astfel, îmi va fi de ajutor 
la fel ca oricare altul. 

Bashere se uită la el 

- Ce te aştepţi să fac, Bashere? intrebă încet Rand 

Privirea aceea era o provocare, chiar dacă una subtilă, 
însă Rand nu avea de pând să-i dea curs Furia lui rămase 
ingheţată. 

Bashere oftă. 

— Nu ştiu, zise el. Toată treaba asta este o mare incurcă 
tură ș nu văd cum am putea tegi din ea, omule A merge la 
război când Seanchanu ne suflă în ceafă m se pare a fi cea 
mai proastă poziție în care ne-am putea afla 
Stiu, zise Rand, plimbându-şt privirea peste oraș 'leatrul 
luptelor va fi al lor până când se va termina toată povestea 
asta, probabil şa Ilhanul. Arză-m-ar facu, vom fi norocogi 
dacă nu vor cuceri toate ținuturile până în Andor cât timp 
noi vom sta cu spatele la e1! 

= Dar... 

— Trebure să presupunem că Ituralde îşi va părăsi pos 
tul odată ce va ajunge la el vestea despre eșecul meu. Asta 
înseamnă că următoarea noastră mutare trebute să fie spre 
oastea Ținuturilor de Hotar Indiferent ce plângeri au semenn 
tău în privința mea, acestea trebue rezolvate rapid Nu prea 
am răbdare cu oamenii care își abandonează indatoririle. 

„Noi am făcut asta? întrebă Lews Pherin. Pe cine ani 
abandonat noi?“ 

„Tăcere! mârâi Rand, Intoarce-te Ja bocetele tale, nebu 
nule, şi lasă-mă în pace!“ ra 
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Bashere se lăsă pe spate în şa, ingândurat. Dacă se gândea 
la cum îi abandonase Rand pe domani, atunci nu zise nimic. 
În cele din urmă, clătrnă nedumerit din cap. 

— Nu ştiu cum stă treaba cu Tenobra. Ar putea fi un lucru 
simplu, cum ar fi acela că este furioasă pe mine pentru că am 
plecat ca să te urmez; ar putea fi un lucru mas dificil, cum ar 
fi o cerere ca tu să te supui voinţei monarhilor din Ținuturile 
de Hotar. Nu îmi pot magina ce 1-ar îndepărta pe ea şi pe cel- 
lalțı de Mana Pustiitoare într-un moment ca acesta 

- Vom afla în curând, zise Rand Vreau să 161 cu tine vreo 
doi Ashaimani şi să afh unde şi-au ridicat tabăra Tenobia şi 
ceilalți. Poate vom descoperi că au renunţat la tot teatrul 
acesta şi s-au întors unde le este locul. 

~ Prea bine, atunci, zise Bashere. Lasă-mă că oamenii 
mer s-au instalat şi apoi voi pleca. 

Rand încuviinţă scurt din cap, apoi îşi intoarse calul și 
începu să înainteze la trap pe stradă Oameni erau strânşi de-o 
parte și de cealaltă, indemnându-l să îşi continue drumul 
Uluma oară când vizitase Tear, încercase să vină deghizat, dar 
nu în fusese de prea mare ajutor Oricine cunoştea semnele, ştia 
că el se afla în oraș. Întâmplăn neobişnuite - steaguri care se 
mcâlceau, oameni care cădeau de pe clădiri şi aterzau pe 
pământ nevătămați - erau doar începutul. Efectul pe care îl 
avea ca taveren părea să devină din ce în ce mai puternic, cau- 
rând denaturări din ce în ce mai mari. ŞI mat periculoase. 

În timpul ultimei lui vizite, oraşul Tear se aflase sub ase- 
dul rebelilor, dar nu suferise. În Tear negoțul era prea înflori- 
lor ca oraşul să fie deranjat de ceva simplu cum era un asediu. 
Majoritatea oamenilor trăiseră ca de obicei, abia băgându-i în 
seamă pe asediatori. Nohilii işi puteau face jocurile atâta 
vreme căt aceştia nu îi deranjau pe oameni mai cinstiţi 

| Ş-apoi, toată lumea știuse că Stânca rezista, cum se întâm- 
pla aproape întotdeauna. Ar fi putut fi considerată învechită 
«e Tapirea-n-Văzduh, dar pentru invadatoru care nu aveau 
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acces la Puterea Supremă, Stânca era practic imposibil de 
cucerit. În sine, aceasta era mai masivă decât multe fortărețe 
o intindere colosală de ziduri, turnuri şi fortificaţii care nu 
prezentau nici măcar o fisură în stâncă. Aceasta include 
forje, depozite, mii de apărători şi propriul doc fortificat. 

Nimic din toate acestea n-ar fi fost de prea mare apu 
tar impotriva unei oști a Seanchanilor alcătuite din damane 
ŞI raken. 

Mulțimea se intindea pe stradă până la Buza Stâncii, spa 
pul mare, deschis care înconjura Stânca din tre: părți „E un 
câmp de luptă”, zise Lews Therin. 

Aic, o altă mulțime il ovaționă pe Rand Porţile Stân 
erau deschise şi era dşteptat de o delegație de întâmpinare 
Darlin - odinioară Înalt Senior, acum Regele dim Tear — șede 
călare pe un armăsar alb. Mar scund cu cel puţin un cap decat 
Rand, trenul avea o harbă neagră şi scurtă, şi părul tuns 
scurt Nasul proeminent il impiedica să fie chipeș, însă Rand 
descoperise că avea o minte ascuţită şi onoare La urma urmei 
Darlin : se împotrivise de la bun început lui Rand în loc să w 
alăture acelora care se grăbiseră să îl venereze Un bărbat n 
cărui lorahtate era greu de câştigat îl intrupa adeseori pe acela 
ale cărui lonahtăți erau sigure atunci când nu era lângă tine 

Darlin în făcu o plecăciune lu Rand. Dobraine, palıd lu 
faţă, inveşmântat într-o haină albastră şi pantalom albi, şedvu 
câlare pe un murg lângă Rege. Expresia lu era mpenetrabilu 
deşi Rand bănura că bărbatul era în continuare dezamăgu 
pentru că fusese trimis dm Arad Doman atât de devreme. 

Apărătoru Stâncii stăteau aliaţi în faţa zidului, cu sálu 
ile in faţă şi platoşele şi coifurile crestate atât de lustruite 
încât luceau. Mânecile lor bufante aveau dungi negre şi aut! 
sar deasupra lor flutura stindardul oraşului Tear, un fundal ju 
Jumătate roşu, pe jumătate auriu, însemnat cu trei semilun 
argintu. Rand putea vedea că piaţa din interiorul zidurilus 
era phnă de soldați, mulți purtând culorile Apărătorilor, dwi 
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şi mulți care nu purtau uniformă, doar o banderolă roşu cu 
auriu în jurul braţului. Aceştia trebuiau să fie nou recruți, 
vamenu pe care Darlin îi strânsese din porunca lui Rand. 

Era o privelişte care inspira venerație Sau, poate, care 
pâdila orgoliul unui bărbat Rand îl strunı pe 'Tardaishar în 
tata lo Darhn Din nefericire, păunul Waramon îl însoțea pe 
lege, şezând pe cal char în spatele lu: Darlın. Weiramon era 
atat de lıpsıt de munte, încât Rand abia dacă avea încredere să 
il lase să lucreze un câmp nesupravegheat, darămite să 
comande un detaşament de trupe. Bărbatul scund era curajos, 
adevărat, dar acest lucru se datora, probabil, faptului că era 
prea încet la munte ca să 1a în considerare majoritatea pnmej- 
dulor Ca de ob:eci, Weiramun arăta cu atât mas caraghios cu 
cât încercase să se dichisească mau ceva ca un bufon; barba în 
era ceruită, părul in era preptănat cu gryà, astfel incât să it aco- 
pere inceputul de chehe, iar veșmintele îi erau elegante - o 
haină și pantaloni cu o croială asemănătoare cu o umformă de 
a mată, deşi mcwn bărbat nu ar ñ purtat veşminte atât de ele- 
pante în luptă. Niciun bărbat in afară de Weramon. 

„Înm place de el“, gândi Lews Thern. 

Rand tresău, 

„Pe nu-ţi place de nimeni!“ 

b „Este onest, răspunse Lews Thein, apvi râse. Mai onest 
uecât mine, cu siguranță! Un bărbat nu alege să fie «lut, dar 
ulege să fie loial Ar putea fi mau ăn decât să-l avem ca adept 
pe bărbatul acesta.“ 

Rand tăcu Era inutil să se certe cu nebunul. Lews Therin 
Ja hatărâri fără să gândească. Bine măcar că fredona dın 
nou despre o femeie frumoasă. Acest lucru îi putea distrage 
alenpa. 

Darhn și Dobraıne făcură o plecăcrune în fața luu Rand, 
Weiiamon imitându-u. Mai erau şi alte persoane in spatele 
Nepelus, desigur. Domnita Caralme era o privelişte; carhie- 
nna cea zveltă era la fel de frumoasă cum şi-o amintea Rand 
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Un opal alb îi atârna pe frunte, iai lanţul din aur îi era imple 
ut în părul negru Rand fu nevoit să se forțeze să privească în 
altă parte. Ea semăna prea mult cu verișoara e1, Moiraine. ŞI, 
de bună seamă, Lews Therin incepu să enumere numele de 
pe listă, începând cu Moiraine 

Rand își păstră cumpătul, ascultându-l pe bărbatul mori 
dın capul lui în vreme ce anahza din priviri restul grupului 
Tot. Înalțn Seniori şi Înaltele Doamne din Tear care ma 
1ămăseseră erau acolo - călare pe caii lor. Anaryella, zâmbind 
prosteşte, şedea pe murgul ei lângă Weiramon Şi . avea în 
mână o batistă ce purta culorile lu? Rand o crezuse puţin 
mai discriminatoare de-atăt. Torean avea un zàmbet pe faţa 
ata a lur buboasă. Era păcat că el era incă în viață când bărbați 
mult mar bravi din rândul Înalților Sentori muriseră. Srmaan, 
Estanda, Tedosian, Hearne - toți patru se impotravaseră hn 
Rand, conducând asedu impatriva Stâncu. Acum, aceştia se 
închnau ín faţa luu. 

Și Alanna era acolo. Rand nu se uită la ea. Aceasta ern 
întristată, sar el își putea da seama datorită legăturii lor, Așa și 
trebuia să fie. z 

~ Senwre Dragon, zise Dalin, indieptándu se în şa, mul 
pumesc că l-ar trimis pe Dobraine să transmită dorinţele tale 

În vocea lu se simţea nemulțumirea Se grăbise sà 
strângă o oaste la porunca urgentă a lui Rand, apor acesta 4| 
abligase să nu facă nimic săptămâni întrega. E1 bine, soldaţi 
aveau să se bucure in curând pentru cele câteva săptămâni 
de pregătire în plus. 

- Oastea este pregătită, continuă Darlin, şovăind. Suu 
tem pregătiți să pornim spre Arad Doman. 

Rand încuvunţă din cap. Iniţial, intențonase să il instaleze 
pe Darlın în Arad Daman, astfel incât să î poate lua de-acolo 
pe ieli p pe Ashamani Și să în trunită altundeva. Se intoarse 
aruncând a privire peste umăr mulțimu de oameni, dându și 
seama absent de ce erau atât de mulți străini printre ei. Mulţy 
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«intre cetățeni fuseseră recrutați pentru oaste, iar acum stă- 
leau pe rânduri în interiorul Stâncu. 

Poate că oamenu din piaţă şi de pe străzi nu se strânse- 
seră acolo ca să ovaţioneze venirea lui Rand. Poate că aceştia 
vedeau că ovaponau oștile lor care plecau spre victone, 

- Te-ai descurcat bine, Rege Darlin, zise Rand. Era timpul 
«a o persoană din Tear să înveţe să asculte ordinele. Știu că 
nămenu tă! sunt nerăbdători, dar va trebui să mat aştepte o 
vieme, Pregăteşte-mi odáile în Stâncă şi ocupă-te de instala- 
iea soldaților lur Bashere și a Anelilor 

Darlin deveni şı nrai nedumerit. 

- Prea bine. Aşadar, nu e nevore de noi în Arad Doman? 

Nimeni nu poate oferi ce are nevoie Ai ad Doman, zise 
Rand. Forţele tale vor vem cu mine 
- Desigur, Seniore. Și incotro vam mărșălui? 
- Spre Shayol Ghul. 


CAPITOLUL 43 


Tăinuit de Flacără 


Egwene şedea tăcută in cortul er, cu mânile în poală. Îşi 
stapânea stai ea de şoc, furia clocotitoare pi scepticismul, 

Drăguţa Chesa cea durduhe şedea tăcută pe o pernă 
intr-un colț şi broda tivul rochie: Egwenei, arătând cât se 
poate de mulțunntă acum, că stăpâna e1 se întorsese Cortul 
era retras, ridicat într-un iuminiş din interiorul taberei suro 
rilor Aes Sedar. În dimineața aceea, Egwene nu ingădut 
prezenţa altor servitor in alară de Chesa. Ba chiar o refuzase 
să o vadă pe Suan, care, fără indoială, venise să iși ceari 
scuze Egwene avea nevoie de ump ca să gândească, să se pre 
gătească, să facă față eșecului er. 

Căca era un eşec Într-adevăr, acesta se datora celorlal. 
dar cedalți erau adepţii şi prieteni eL Aceștia ştiau că era 
furiaasă pentru că jucaseră un 10l in tot acest fiasco Dar ma 
întâu ea trebia să privească în Jăuntrul e1 să cugete asupri 
a ceea ce ar fi putut face mai hine. 

Şedea în plţul ei dm lemn, cu spatele înalt și cu modele In 
formă de papirusuri pe biaţe. Cortul era așa cum il lăsase cu 
biroul ordanat, păturile impăturite, pernele puse unele pesti 
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celelalte într-un colţ, evident scuturate de praf de Chesa. Ca un 
muzeu folosit pentru a-i învăţa pe copu despre vremuri apuse. 

Egwene fusese cât se poate de vehementă cu Siuan în 
tumpul întâlnirilor lor din Telaranrhod, cu toate acestea, 
e1 tot nu acponaseră împotriva voinței e1. Poate că ea fusese 
prea secretoasă Eaa un pericol... secretomama. Era motivul 
pentru care Suan fusese destituită. Câtă vreme fusese ṣefa 
iscoadelor din Ajah Albastră, femeia invăţase să fie reținută 
cu nforinaţule, împărțindu-le cu zgârcenie asemenea unui 
angajator avar care oferea simbria. Dacă celelalte ar fi ştiut 
importanța muncii lui Sivan, poate că nu ar fi hotărât să 
uneltească împotriva e1. 

Egwene îşi trecu degetele peste punguţa netedă şi imple- 
vutà strâns pe caie o ținea legată la cingătoare. Înăuntru se 
afla un obiect lung şi subţire, scos pe furi din Turnul Alb 
mar devreme în dimineaţa aceea. 

Oare căzuse și ea în aceeaşi capcană ca Siuan? Era un lucru 
periculos. La urma urmei, fusese instruită de Suan Dacă 
Egwene ar fi explicat mai amănunțit cât de hine se desfășura 
planul e1 în "Turnul Alb, oare ceilalți ar fi ales să nu mmtervină? 

Era o situație dificilă Existau multe secrete pe care 
Suprema Înscăunată Arayrlin trebuia să le păstreze pentru ea. 
A folosi transparenţa însemna să-și piardă din autoritate Însă 
Fgwene ar fi trebuit să fie mai directă cu Suan. Femeia insăşi 
cra prea obişnuită să 1a măsui. Felul in care ea ascunsese 
terangrealul viselor de Divan şi împotriva voinţei acestuia era 
dovada vie Cu toate acestea, Egwene aprobase acest lucru, 
încurajând-a fără să vrea pe Siuan să sfideze autoritatea. 

Da, Egwene făcuse greşeli. Nu putea da toată vina pe Siuan, 
Bryne și Gawyn Probabil că mai făcuse şi alte greşeli; man tår- 
nu, avea să trebuiască să îşi analizeze acpunde mar mmuţios. 

Deocamdată, îşi întoarse atenţia spre o problemă mar 
gravă. Dezastrul lose. Fusese scoasă din Turnul Alb în pra- 
gul succesului. Ce era de făcut? Nu se ridică în picioare ca să 
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se plimbe de colo-colo, ingândurată Dacă ar fi făcut asta, a 
fi trădat faptul că era agitată sau frustrată, 1ar ea trebuia să 
înveţe să fie rezervată tot timpul, de teamă să nu se lasă pradă 
fără să vrea proastelor obiceiuri Prin urmare, rămase în jilț, 
cu måmle pe braţele acestuia, purtând o rochie elegantă, din 
mătase verde, cu modele galbene pe corsaj. 

Cât de ciudat era să poarte rochia aceea. Cât de greșit 
Rochia ei albă. deşi fusese obligată să o poarte, devenise un 
simbol al sfidău Să o schimbe acum insemna sfârșitul ata 
cului ei Era obosută, atât emopional, cât şi fizic, după o noaple 
de luptă Însă nu putea ceda. Aceasta nu avea să fie prima ci 
noapte aproape de nesomn inaintea une zile foarte impor 
tante în care trebuia să 1a decizu şi să rezolve probleme. 

Se trezi că bătea darabana pe braţul nițului și se forță să 
se oprească. 

Acum, nu mai putea să se întoarcă în Tw nul Alb ca nove 
Sfidarea ei dăduse roade doar pentru că fusese o Amyrlin 
pruromeră. Dacă s-ar intoarce de bunăvoie, ar fi considerata 
servilă sau arogantă Şi-apos, Elaida ar paruncrexectația erae 
astă-dată. > 

Aşadar, era blocată, întocmai cum fusese atunci cânu 
fusese luată prizonieră de agentele Turnului Alb. Scrăşri din 
dinți Odinioară, crezuse greşit că Suprema Înscăunali 
Annyrhn nu avea să fie purtată de colo-colo de sehimbăril 
aleatorii ale Pânze. Se presupunea că ea deținea controlul 
Toată lumea îşi petiecea zilele ieachanând, da: Suprema 
Înscăunată Amyılın era o femeie de acțiune! à 

Începea să-şi dea seama din ce în ce mar mult că Suprenuu 
Înscăunată Amyrlin nu era diferită. Viaţa era ca o furtuni 
fie că era: lăptăreasă, fie că eras regină. Regimele se pricepea 
pur şi simplu mai bine la a simula controlul in tou] acelei 
furtuni Dacă Egwene arăta ca o statuie care nu era afectată 
de vânturi, se datora faptului că invăţase cum să se îndoau 
după aceste vântuu. Acest luciu oferea iluzia controlului. g 
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Nu. Nu era o simplă iluzie Amyrlin deținea într-adevăr 
mai mult control, fie și numai pentru că își păstra cumpătul şi 
pnea furtuna afară Se mula după nevoile momentului, însă 
acţiunile e. erau bine gândite. Trebuia să aibă o logică la fel de 
bună ca a unei Albe, să fie la fel de socotită ca o Brună, Ja fel de 
inflacărată ca o Albastră, la fel de determinată ca o Verde, la 
fel de iertătoare ca o Galbenă, la fel de diplomată ca o Cenuşie 
şi, da. la fel de răzbunătoare ca o Roşie, atunci când era nevoie. 

Nu se mai putea întoarce în Turnul Alb ca novice şi nu 
mai putea aștepta negocierile Nu când Seanchanu erau inde- 
ajuns de curajoşi ca să atace Turnul Alb, nu când Rand era 
«omplet nesupavegheat, nu când domnea haosul în lume, 
tar Umbra îşi aduna forțele pentru Ultima Bătăe. Avea de 
luat o decizie dificilă. Avea o armată nouă alcătuită din cinci- 
reci de mu de trupe, iar Turnul Alb suferise o lovitură incre- 
dibilă. Surorile Aes Sedai erau stoarse de putere, iar Gărzile 
tiu nului, decumate şi rărute, 

În căteva zile, Tămădiurile urmau să 1a sfârşit, rar femeile 
să se odihnească. Egwene nu știa dacă Eluda supraviejuise 
sau nu atacului, dar trebuia să presupună că aceasta deținea 
Ib continuare controlul Acest lucru nu îi oferea Egwenei 
prea mult loc de acțiune 

Ea ştia care era singura decizie corectă Nu avea timp să 
aştepte ca restul de surori din Iurnul Alb să 1a decizia corectă, 
trebuia să le oblige să o accepte pe ea. 

Egwene nădăyduia că istoria avea să o ierte în cele din 
urmă. 

p Se ndică în picioare, dădu la o parte clapele cortului şi 
maemeni locului. Un hiirhat şedea pe pământ chiar în faţa ei 
I Gawyn se ridică anevone în picioare, la fel de chipeș cum 
sı lamantea ea, Nu era frumos, ca fratele lur vitreg. Gawyn era 
ma solid, mar real În mod surprinzător, asta îl făcea acum 
mai atractiv în ochu Egwenei decât Galad. Acesta din urmă 
rra o funţă dincolo de realitate, un personaj de legenda şi de 
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poveste. Era ca o statuie din sticlă care era pusă pe o masi 
pentru a fi admurată, dar care nu putea fi atinsă niciodată. 

Gawyn era diferit. Chipeş, cu păr roşcovan-auriu şi ochi 
blânzi În vreme ce Galad nu își făcea meiodată grai despre 
nimic, îngrijorarea lu Gawyn ìl făcea să fie autentic. La fel şi 
abihtatea lui de a face greseli, din păcate, 

- Egwene, zise el, îndieptându-și sabia şi scuturându şi 
praful de pe pantalon. 

Lumină! Dorruse acalo, în faţa cortului e1? Soarele ajun 
sese la jumătatea drumului spre zemt Bărbatul ar fi trebui 
să meargă să se odihnească! 

Egwene își alungă îngrijorarea pentru cl. Nu era momen 
tul să se comporte ca e fată indrăgostută lulea. Era momen 
tul să se comporte ca o Amyrlin. 

= Gawyn, zise ea, udicându-și o mână şi oprindu când 
el dădu să se apropie de ea. N-am început să mă gândesc cc 
să fac în privinţa ta Alte chestiuni imi cei atenţia. S-a intru 
mt Divanul, așa cum am cerut? 

- Cied că da, răspunse el, întorcându-se ca să arunce e 
prvne spre centrul taberei. 

Ea abia reușea să desluşească printre copaci cortul mare 
unde se întrunea de obicei Divanul. 

- Atunci, trebuie să mă înfăișez dinaintea lui, zis 
Egwene, inspirând adânc 

Dădu să plece 

- Nu, zise Gawyn, pășind in faţa et. Egwene, trebuie să 
varbim. 

~ Ma târziu 

- Nu, nu me: târziu, fir-ar să fie! Am aşteptat luni întregi 
Tiebuie să ştiu unde ne aflăm noi dm. Trebuie să știu dacă tu 

- Încetează! zise ea. 

E! încremeni. Ea nu avea să se lase impresionată de ochi 
aceia, arză-l-ar foeu’! Nu în momentul acela. 

- Am spus că nu mi-am făcut încă ordine printre senti 
mente, zise ea pe un ton rece, şi am vorbit serios. 
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El işi încleştă fălcile. 

- Nu cred acest calm de Aes Sedai, Egwene, zise el. Nu 
când ochiu tă sunt mult mai grăitori. Am sacrificat... 

- Tu a sacrificat? il întrerupse Egwene, trădând puțină 
wmâme. Cum rămâne cu ce am sacrificat eu pentru recon- 
struirea Turnului Alb? Sacrificn pe care voi le-ai subminat 
«ponând impotriva voințe mele? Nu ţi-a spus Siuan că am 
interzis a mosrune de salvare? 

- Ba da, ze el, incordat Dar eram îngrijorați în pri- 
vința ta! 

- Ei bine, această ingrijorare era sacuficiul pe care l-am 
cerut eu, Gawyn, zise ea, exasperată Nu vezi câtă neîncre- 
dere mi-ai arătat? Cuin pet avea incredere în tne când tu nu 
le supui doar ca să te simţi mai confortabil? 

Gawyn nu părea ruşimat, părea doar tulburat. De fapt, 
«cesta era un semn bun — in cahtate de Amyrlin, ea avea 
nevole de un bărbat care să îşi spunii părerea Între patru 
veh. Dar în public, avea nevoie de cineva care să o susțină 
Dare el nu înţelegea asta? 

— Mă iubeşti, Egwene, zise el cu incăpăţanare Văd asta, 

- Egwene, femeia, te iubește, zise ea Dar Egwene, 
Suprema Înscăunată Amyrlin, este furioasă pe tine Gawyn, 
dacă vrer să fu cu mine, atune: trebue să fii atât cu femera, 
«át şi cu Suprema Înscăunată Amyrlan. Mă aştept ca tu - un 
bărbat care a tost antrenat ca să fie Întâiul Prinț Săbier — să 
inţeleagă această deosebire, 

Gawyn piivi in altă parte. 

— Nu crezi, nu-l aşa? îl intrebă ea. 

- ce? 

- Că sunt Amyrlin, zise ea Nu îmi accepţi titlul. 

- Încerc, zise el, întorcându-și privirea înapoi la ea Dar, 
sânge și cenușă, Egwene! Când ne-am despărțit, erai a sım- 
plă Aleasă, și n-a trecut multă vreme de-atunci Acum, te-au 
numit Amyrlin? Nu știu ce să cred 
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- Şi nu vezi cum nesiguranța ta subminează tot ceea ce 
am putea avea împreună? 

- Mă pot schimba, dar trebuie să mă ajuţi. 

- Tocmai de aceea am vrut să vorbim mai târziu, zise ea. 
Au de gând să mă laşi să trec? 

El se dădu la o parte cu e reticenţă evidentă. 

- N-am terminat discuția asta, zise el, În sfârşit am luat o 
hotărâre în legătură cu ceva şi n-am de gând să mă opresc 
până când nu vor obține acel ceva. 

- Prea bine, zise Fgwene, trecând pe lângă el. Nu mă pat 
gândi la asta acum. Trebuie să mă duc să poruncesc unor per 
soane la care țin să ucidă un alt grup de persoane la care țin. 

- O vea face, atunci? zise Gawyn în urma ei Circulă 
unele bănweli prin tabără; le-am auzit şi cu, deşi abia dacă 
am plecat de-anei toată dimineața Unele cred că îi vei 
porunci lui Bryne să atace oraşul. 

Ea şovăi 

- Ar fi păcat să se întâmple asta, continuă el. Nu-nu pasă 
nici cât negru sub unglue de Tar Valon, dar cred că știu cât 
te va afecta dacă îl vei ataca 

Ea se întoarse spre el. 

— Voi face ceea ce este nevoie, Gawyn, spuse ea, întâlnin 
du-i privirea. Pentru binele surorilor Aes Sedai şi al Turnului 
Alb. Chiar dacă este dureros. Chiar dacă mi se frânge inma. 
O von face dacă este nevore. Întotdeauna. 

El îneuvnnţă încet din cap Ea se indreptă spre pavilionul 
din centrul tabere 

- A fost vina ta, Jesse, zise Adelorna. 

Ochn îi erau în continuare roşii, pierduse un Străyer in 
noaptea precedentă. Nu era singura. Însă era intotdeauna 
rezistentă ca un câine vagabond şi era evident determinată 
să nu iși arate durerea. 

Jesse Bilal işi incălzea mâinile pe ceașca de ceai de agrișe, 
refuzând să se lase întărătată. Întrebarea Adelornei fusese 
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mevitabilă. Poate că Jesse merita să fie dojenită. Desigur, toate 
mentau, ìint1-un fel sau altul În afară, poate, de Tsutama, care 
nu fusese conducătoare de Ajah la vremea aceea Acesta era 
un motiv pentru caie femeia nu fusese invitată la această 
ìntàlnire specială Acesta şi faptul că Ajah Roşie nu prea era 
agreată de celelalte frăți în acel moment. 

În odara mică şi inghesuită abia dacă încăpeau cinci scaune 
şi soba mică „cu burtă“ de lângă perete, care emana o căldură 
plăcută. Nu era loc pentru masă, darămite pentru un șemineu. 
Doar suficient spațiu pentru cinci femei. Cele mai puternice 
femer din lume. Şi cinci cele mai neghioabe, se părea. 

Formau o frățe jalnică în dimmeaţa aceea. dimineața de 
după cel ma. mare dezastru din istoria Turnului Alb. Jesse în 
aruncă a privire femeii de lângă ea. Ferane Neheran - Piima 
Gânditoare a Alhelor — era o temere măruntă și corpolentă 
care, ciudat pentru o Albă, părea adeseon să fie mai mult 
tempeiamentală decăt calculată. Azi era una dintre acele dăți: 
şedea incruntată, cu biaţele inci ucişate pe piept. Refuzase 
veaşca de cear. 

Lângă ea şedea Suana Dragand, Prima Ţesătoare din Ajah 
Galbenă. Era o funță deşarată, numa: piele şı os, dar avea o 
atitudine fermă. Adeloi na, cea care o acuzase pe Jesse, şedea 
lângă ea. Cine o putea învinui pe Căpitanul-General pentru 
atitudinea e1 răutăcioasă? Ea, care fusese bicruită de Elaida şi 
care fusese cât pe ce să moară noaptea trecută de mâna 
Seanchamlor? Femeia subțurteă părea neobişnuit de neîngn- 
jită. Părul îi era strâns la spate într-un coc lejer, iar rochia e1 
deschisă la culoare era şifonată. 

Ultima femeie din odaie era Serancha Colvine, Conţa- 
pista-şefă din Ajah Cenușie. Avea părul castaniu-deschus şi 
laţa ciupită de vărsat, arăta mereu de parcă ar ft gustat ceva 
acru. Această trăsătură părea mar vizibilă azı decât de obicei. 

- Are dreptate, Jesse, zise Ferane, tonul ei calm contras- 
tând cu iritarea-i evidentă Tu ai fost cea care a sugerat acest 
¿urs de acțiune. 
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- „Sugerat“ este un cuvânt puternic. Jesse luă o gură de 
ceai. Eu doar am menţionat cà. în unele arhive mai pri 
vate ale Turnului există insemnăui despre unele vremuri 
când căpeteniile frățulor Ajah domneau în locul Supreme 
Înscăunate Amyrhn. 

Cea de-a Treisprezecea Arhivă era cunoscută căpetenuli 
frăţialor Ajah, cu toate că acestea nu puteau intra in ea decâi 
dacă erau şi Conducătoare. Acest lucru nu le impredicase pe 
majoutatea să le trinută pe Conducătoare să culeagă infor 
mațiı de acolo pentru ele. 

~ Oh fi fost eu mesagera, dar acesta este adeseori rolul 
Brunelor Niciuna dintre voi n-aţi şovănt într-atât încât să fiţi 
obligate să alegeți acest curs de acțiune 

La auzul acestor cuvinte, existară căteva privir: piezașe, la 
femeile profitară de ocazie ca să îşi studieze cearul din ceşti 
Într-adevăr, erau toate implicate şi înțelegeau acest lucru. Jesse 
nu avea de gând să işi asume vina pentru acest dezastru, 

~ N-are rost să aruncam vina pe cineva 

Suana încercă să calmeze spiritele, deşi în vocea ei sc 
simțea amărăciunea 

- N-am să îngădui să-na fie distrasă atenția cu atâta ușu 
rință, mărâi Adelorna. 

Unele reaeționau la pierderea unui Străjer cu tristeţe, 
altele cu mânie. Existau puține indoieli din care categorii 
făcea parte Adelorna. 

- S-a comis o greşeală foarte gravă. Turnul Alb arde, 
Suprema Înscăunată Amyrhn a fost luată prizonieră de inva 
datori, iat Dragonul Renăscut se plimbă în continuare nestin 
gherit. În curând, toată lumea va afla de situaţia ruşinoasă în 
care ne aflăm! 

— Şi la ce ne ajută dacă dăm vina una pe cealaltă? răspunse 
Suana. Suntem atât de copilăroase încât să 1rosm această 
întrumre certându-ne care dintre noi să fie spânzurată, în 
încercarea inutulă de a fugi de responsabilități? 4 
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Jesse mulțumi în tăcere pentru aceste cuvinte rostite de 
tulbena cea osoasă. Desigur, Suana fusese prima dintre căpe- 
tenule frăţiilor Ajah care fusese de acord eu planul lui Jesse. 
Aşadar, ea era următoarea la rând pentru acea spânzurătoare 
metaforică. 

— Are dieptate. Serancha sorbi din ceaiul ei. Trebuie să 
duem pace între nor, Turnul are nevoie de o conducere şi nu 
vom obţine acest luciu de la Divan. 

— Este şi vina noastră, parțial, recunoscu Ferane, părând 
bolnav 

Era adevărat Păruse a fi un plan genial Diviziunea 
lurnulu,, plecarea atâtor surori în tabăra rebelelor şi numirea 
unei noi Amyrlin nu fuseseră vina lor. Însă oferiseră câteva 
aportumtăţu. Cel mau ușor fusese să profite de prima. să tri- 
imită Conducătoare la rebele ca să le indrume și să grăbească 
«reconciliere. Fuseseră alese cele ma tinere Conducătaare, 
locuitoarele lor din Turn urmând să slujească doar pen- 
lu o perioadă scurtă de timp. Căpetenule fiăţnlor Ajah 
luseseră sigure că această răbufnire rebelă putea fi inăbuşită 
wu uşurinţă. 

Nu luaseră prea in serios această situație Aceasta fusese 
prima lor greşeală A doua era mai cumplită Exustaseră, 
Într-adevăr, vremuri în trecut când căpetenule frățuilor Ajah — 
nu Suprema Înscăunată Amyrlin sau Divanul Turnului - le 
«onduseseră pe surorile Aes Sedai. Acest lucru fusese făcut în 
lună, desigur, dar avusese succes. Păi, domma Cemailei 
Sorenthaine ar fi fast un adevărat dezastru dacă nu ar fi imer- 
venit căpetenule frăţulor Ajah. 

Aceasta păruse să fie o situație asemănătoare. Zilele de 
dmantea apropie n Ultimei Bătăhi erau vremuri speciale care 
necesitau a atenţie specială. Atenţie dm partea femeilor care 
aveau o gândire raponală şi o experienţă vastă. Feme: care se 
puteau sfătui in taină şi hotări cel mai potrivit curs de acțiune 
ycare evitau certurile care se puteau stârm în Divan 
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- Unde credeți că am greşit? întrebă încet Serancha 

Femeile tăcură Niouna dintre ele nu voia să recunoască 
fânş că planul se întm sese împatriva lor. Adelorna se lăsă pe 
spătarul scaunului, cu braţele încrucişate pe piept Macnea 
pe interior, dar nu mal împrăștia cu acuzaţii 

- A fost Elada, zise Ferane Niciodată n-a avut o gândire 
foarte. logică. 

- A fost un adevărat dezastru. Asta a fost, bombăni 
Adeloi na. 

— A fost mai mult de-atât, recunoseu Jesse, Alegerea directă 
a Conducătoarelur pe care le puteam contiola ca să ie inlocu 
1ască pe cele trimuse în tabăra rebelelon a fost o decizie bună, 
dar poate prea evidentă. Femeile din frățule noastre Ajah ao 
devenit bânuitoare; am aflat despre căteva comentarit pe care 
le-au făcut femeile din Ajalı Brună. Nu suntem chiar atât de 
fățuşe pe cât le-ar plăcea unora să creadă 

Serancha incuvunță din eap. 

— A mirosit a conspirație, șase ea. Acest lucru le a făcul 
pe femei mai puțin încrezătoare. Apoi, au mat fast ebelele 
Mult mai greu de controlat decăt s-a presupus. a 

Femeile încuvunţară din cap Ele, asemenea lui Jesse, pre 
supuseseră că, indrumate corect, rebelele urmau a se intoarce 
în Tun şi a cere iertare. Această diviziune ar fi trebuit să i 
sfărșit fără prea multe daune, în afară de câteva orgalu rănile 

Însă ele nu luaseră in considerare cât de rezistente sau el 
ciente erau rebelele. O oaste întreagă, care îşi făcuse apariţia 
pe malurile dimprejurul Tar Valonului în towl une: furtun? 
Condusă de una dintre cele mai sclipitoare nunți militare ak 
Vista? Cu o Amyilin nouă şi un asediu frustrant de efid 
ent? Cine s-ar fi putut aştepta la asta? Iar unele dintr 
Conducătuai ele pe care ele le trimiseseră începuseră să | 
mai degrabă de paı tea ebelelor decât a Turnului Alb!  '¢ 

„N-ar fi trebuit să ìt ingăduim mciodată Elaudei să de 
membreze Ajah Albastră, gândi Jesse. Poate că Albastiete at 
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fi fost dispuse să se întoarcă dacă nu s-ar fi întâmplat asta. 
Însă a fost o asemenea dezonoare, încât ele au început să facă 
cercetări “ Numai Lumuna ştia cât de periculos era acest 
lucru, istoriile erau phne cu insemnăn despre cât de încăpă- 
ţânate puteau fi Albastrele în a obține ce îşi doreau, mai ales 
atunci când erau încolțite. 

— Cred că a sosit vremea să recunoaștem că nu există 
micio speranță să ne înfăptuim planurile, zise Suana. Suntem 
de acord? 

- De acord, zise Adelorna 

Rând pe rând, surorile incuviințară din cap; la fel făcu şi 
lesse Era dificil să iți recunoşti greşeala, chiar și în această 
odaie. Însă sosise vremea să accepte situația şi să înceapă să 
reclădeuscă. 

- Planul are ibele sale, zise Seraneha, cu o voce mai calmă. 

Şi celelalte femei păreau mai limştite. Cele cinci nu aveau 
incredere una în cealaltă, însă erau mult mai apropiate ca să 
facă asta decât oricare grup care deținea autoritate în Divan. 

- Trebuie să avem grijă, adăugă Ferane. Diviziunea tre- 
buie reparată. 

- Rebeliunea a fost împotriva Elaidei, zise Adelorna Dacă 
ea nu mas este Amyrlin, ce motiv există pentru a rebeliune? 

- Aşadar, o abandonăm? întrebă Jesse. 

-O merită, răspunse Adelorna. A susținut mereu că 
Seanchann nu reprezintă o ameninţare Ei bine, acum se 
roagă să nu fi fost atăt de neghioabă. 

- Elada nu poate fi salvată, adăugă Ferane. Divanul a 
discutat deja despre asta Suprema Înscăunată Amyrlin e 
îngropată undeva în marea aceea de prizomere, rar nm nu 
avem mic! resursele, mici informaţule necesare pentru o misi- 
une de salvare. 

i „Casă nu mai pomenim despre lipsa totală de dorință 
dim partea noastră“, adăugă în gând Jesse. Multe dinte 
Conducătoarele care aduseseră în discuţie aceste subiecte în 
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Divan erau acelea care primiseră pedepse din partea Elaidei 
Jesse nu se număra printre ele, însă era de acord că Elaida işı 
primise răsplata, fie doar şi pentru felul în care instigase fră 
tule Ajah una impotriva celeilalte. 

— Atunci, avem nevoie de o înlocuitoare, zise Serancha 
Dar cine? 

- Trebuie să fie o persoană puternică. zise Suana Dai 
precaută, nu ca Elaida O persoană în jurul căreia să se poată 
strânge suronle. 

~ Ce zuceți de Saern Asnobar? intrebă Jesse. A dat dovada 
de o înțelepciune neobișnuită în ultuma vreme, plus că este 
destul de îndrăgată. 

- Fireşte că tu ar alege o Brună, zise Adelorna. 

- De ce nu? zise Jesse, uimită. Cred că aţi aflat cât de bine 
s-a descurcat preluând comanda în timpul atacului de 
azi-noapte? 

-= Seaine Herimon a condus micul ci grup de rezistență, 
zise Ferane. Cred că acesta ar fi momentul potrivit să conducă 
o femeie care nu are a fire emoțională Cineva care poate oferi 
o îndrumare raftonală. 

- Prostu, zise Suana. Albele sunt prea emotive, nu vremi 
să le indepă.tăm pe surori, vrem să le aducem laolaltă. Să Ie 
tămădunmn! Pär, o Galbenă... 

- Uitaţi un lucru, interveni Serancha. De ce este nevo 
acum? De o reconahete. Ajah Cenuye este cea care de-a lun 
gul secolela a exersat aita negocierii Care Ajah ar fi mai 
potrivită să se ocupe atât de problema diviziuni din Turn, cât 
şi de insuşi Dragonul Renăscut? 

Adelorna strânse în mâini brațele scaunului şi îşi 
îndreptă spatele Și celelalte deveneau din ce in ce mai încor 
date. Când Adelorna dădu să vorbească, Jesse o întrerupse. 

- Ajunge! exclamă ea. Aveţi de gând să ne ciorovàim ayi 
cum a făcut Divanul toată dimineața? Fiecare Ajah propune 
o reprezentantă, 1ar celelalte o resping? 
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În odaie se aşternu tăcerea din nou. Era adevărat; Divanul 
se întrunise vreme de patru are p făcuse o singură pauză 
scurtă Niciuna dinhe frățiile Ajah nu reușise să obțină sprijin 
pentru una dmtie candidatele sale. Conducătoarele nu spriji- 
neau mic! măcar pe una din propria frâție Ajah, exista prea 
multă amimozitate între ele Lumină, era un haos total! 

- Ideal ar fi să fie una dintre noi cinci, zise Ferane Ar 
avea logică 

Cele cinci se privură, var fesse putea citi răspunsul în ochiu 
Joi Erau căpetenule frățnlor Ajah, cele mai puternice femer 
din lume. În acel moment, erau egale in putere, dai, cu toate 
că aveau incredere una în cealaltă ma mult decăt în oricine 
altcineva, niciuna dinte ele nu ar fi îngăduit ca o altă căpete- 
me de Ajah să ocupe Tronul Amyrlm Acest lucru i-ar fi con- 
ferit femen mult prea multă putere După ce planul lor eşuase, 
increderea lor se şubreise. 

-= Dacă nu vom hotări în curând, s-a! putea ca Divanul să 
ta această hotărăre în locul nostru, sublinie Suana. 

- Pff! Adelorna își flutură o mână Sunt atât de dezbinate 
încât nu pot cădea de acord mei măcar asupra culorit ceru- 
lui. Conducătoarele habar nu au ee fac. 

~ Măcar unele dintre noi nu au ales Conducătoare care 
erau mult prea tinere ca să ocupe un loc în Divan, zise Ferane. 

— Zău? zise Adelorna. ŞI cum ai reuşit să eviţi treaba asta, 
Ferane? Alegându-te singură Conducătoaue? 

Ochn Feranai se mâriră dm cauza furiei. Nu era o idee 
bună să o ațåțı pe femeia aceea 

-= Toate facem greşeli, zise repede Jesse Multe surori 
pe care le-am ales e1au ciudate Am vrut femei care să facă 
intocmai cum spunem noi, dar, în schimb, ne-am trezit cu 
un grup de răsfăţate certăreţe, care au păren foarte bune des- 
pre ele insele şi care sunt prea imature ca să influențeze 
minţi mal temperate 

Adelorna şi Ferane se gnorau în mod intenționat. 
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- Problema rămâne aceeași, zise Suana. Avem nevoie 
de o Amyrhn. Vindecarea trebuie să inceapă rapid, indife- 
rent de costuri. 

Serancha clăună din cap. 

-~ Sincer, nu-mi trece prin cap nici măcar o femeie care să 
strângă un număr suficient de Conducătoare care să o susțină. 

— Eu, da, zise încet Adelorna. A fost pomenită în Dian 
de mai multe ori azi Ştiţi despre cine vorbesc. Este tânără, 
tar situația în care se află este nefirească, dar totul este nefi- 
resc în acest moment. 

- Nu şt, zise Suana, încruntându-se. A fost pomeni 
într-adevăr, dar de acelea în ale căror mative nu am incredere, 

- Saerin pare să fie destul de impresionată de ea, recu- 
noscu Jesse. 

— Este prea tânără, zise Serancha. Nu ne reproşam adi 
neauri că am ales Conducătoare cărara le lipseau experiența 
necesară? 

— Este tânără, într-adevăr, observă Ferane, dar trebuie să 
recunoașteți că are un oarecare .. fler Nu cred că există cineva 
in Turn care să o fi înfruntat pe Elaida într-un mod atât de 
eficient cum a făcut-o ea. Şi din poziţia în care se afla! 

- Ap auzit rapoartele despre acțiunile ei din timpul atacu 
luu, zise Adelorna. Pot confirma că sunt adevărate. Am fost 
acolo eu ea în cea mai mare parte a timpului 

Jesse tresări la auzul acestor cuvinte. Nu îşi dăduse seama 
că Adeloina se aflase la cel de-al douăzeci şi doilea nivel în 
umpul luptei. 

~ Cu siguranță că o parte din ceea ce s-a spus a fost a 
exagerare, 

Adelorna clătină din cap cu ìindârjire. 

- Nu. Nu este o exagerare. Pare incredibil... dar... ei bine, 
s-a întâmplat. Tot ce s-a spus. 

- Nowcele o venerează, zise Ferane. Dacă Conducătoarele 
nu pot susține pe cineva dintr-o altă frăție Ajah, atunci ar 
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putea susține o femeie care n-a ales niciodată o frăpe? O 
femeie care are ceva experienţă - oncàåt de nejustificată - in 
ocuparea aceleiași poziţii despre care discutăm? 

Jesse se trezi că dă din cap nedumerită Cum reușise tânăra 
vebelă să căştige un asemenea respect din partea Feranei şi 
Adelornei? 

- Eu nu sunt convinsă, zise Suana. Mı se pare o altă deci- 
me luată în grabă. 

~- Nu tu spuneai că trebue să vindecăm Turnul, indife- 
rent de costuri? întrebă Adelorna. ÎN vine în minte o altă cale 
pran care să le aducem pe rebele înapoi la noi? Se intoarse 
spre Serancha Care este cea mai bună metodă de a domol o 
tabără ofensată? Nu să îi ofen puţin teren, să recunoșt: că s-a 
descurcat bine? 

- Are dreptate, recunoscu Suana. Făcu o grimasă, apoi 
bdu dintr-o înghiţitună ce mai 1 ărmăsese din ceai Pe Lumină, 
chiar are dreptate, Serancha! Trebwe s-o facem. 

Sora Cenuşie se uită pe rând la celelalte. 

- Sper că nu sunteţi atât de proaste incât să presupuneți 
că feei aecasta poate fi dusă de nas, nu? N-am să sprijin 
acest demers dacă incercați pur şi simplu să găsiți o altă mari- 
onctă. Planul acela a eşuat A eşuat lamentabil. 

- Mă îndoiesc că ne vom trezi din nou în aceeași situație, 
se Ferane, schiţând un zâmbet. Ea., nu este genul de femeie 
care poate fi intinudată. Uitaţi-vă numai cum a făcut faţă 
testricţulor impuse de Elaida. 

- Da, se trezi spunând lesse. spre surprinderea ei. Suron, 
dacă vom fi de acord cu treaba asta, visul nostru de a con 
duce din umbră va lua sfârșit Că va fi bune, că va fi rău, vom 
num o Amyrlin puternică 

- Eu, una, cred că este o idee splendidă, zise Adelorna A 
trecut prea multă vreme. 

Rând pe rând, celelalte fură și ele de acord. 

Siwan stătea nemişcată la umbra unu stejar tânăr. Copacul 
fusese inghițit de tabără, iar umbra lui devenise locul pieferat 
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unde Alesele şi novicele luau masa de prânz. Niciuna nu făcea 
asta în acel moment; surorile. dând dovadă de un discernă 
mânt remarcabul în momentul acela, le impărțiseră sarcini 
pentru a le impiedica să se strângă în jurul cortului unde se 
întrunea Divanul 

Aşadar, Snuan stătea singură și privea cum Sheriam inchi 
dea clapele pavilhionulu maie Putea participa şi ea acum, că 
Egwene se intorsese. Era ușor să smp atunci când era pesut 
un scut împotriva ascultării, care Täinwa întâlnirea şi exclu 
dea urechile curioase. 

O mână se aşeză pe umărul lu: Siuan. Ea nu tresări, 
îl sımpse pe Bryne apropundu-se. Generalul păşea cu băgare 
de seamă. chiar dacă nu era nevoie Avea să fie un Străjei 
minunat. 

EL veri lângă ea, odihrindu-şi mâna pe umărul ci, 1ar ea 
îşi îngădu' luxul de a face un mic pas mai aproape de el, 
Înălpumea și vigoarea lui a făceau să se simtă bine. Ca atunci 
când ştia! că deşi se adunau nor! de furtună și marea era 
învolburată, corabia ta era călăfătuată, rai pânzele erau fabri 
cate din cea mai rezistentă pânză. 

- Ce crezi că le va spune ea? întrebă Bryne, cu o voce 
domoală. 

- Sincer, habar n-am Bănuicse că ar putea cere fereca- 
rea mea 

— Mă indoiesc că va face asta, zise Bryne. Nu e genul răz 
bunător $ı-apoi, ea știe că ai procedat cum ai simțit Pentru 
binele e1 

Siuan făcu o gr imasă. 

- Nimănui nu în place să 1 se înealce poruncile, cu atât 
ma. mult Supremei Înscăunate Amyrhn. Voi plăti pentru 
noaptea trecută, Bryne. Ar dreptate când spui că nu va fi în 
public, dar inu fac grip că am pierdut încrederea feter. 

- Şi a meritat preţul? 

- Da, zise Siuan. Ea nu şi-a dat seama cât de aproape a 
fost să piardă acest grup Tai no! nu puteam şti dacă ea era în 
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siguranță în Turn în timpul atacului Dacă am învăţat un 
lucru câtă vreme am locwt în Turnul Alb, acela este că există 
o vreme pentru intruniri şi plamficări, dai că trebuie și să 
achonezi Nu poți aştepta intotdeauna certitudinea. 

Putea simți zâmbetul Ii Bryne prin legătură. Lumină, ce 
bine era să aibă din nou un Străyer. Nu îşi dăduse seama cât de 
mult îi hpsuse acel amestec lmştitor de emoțtu înti-un ungher 
al minţu. Stabilitatea aceea. Bărbații gândeau diferit faţă de 
femei, 1ar lucrurile pe care ea le considera complicate şi deru- 
tante, Bryne le considera evidente şi simple. la o decizie şi 
acționează. Exista o claritate utilă în felul în care gândea el. 
Nu că era un bărbat sumplu — doar mai puţin înclinat să 
regrete decizule pe care le luase deja. 

- Şi cum rămâne cu celelalte preţuii? adăugă Bryne. 

Ea în simţea ezitarea, ingrijorarea. Se întoarse spre el, 
zâmbind amuzată. 

- Eşti un prost, Gareth Bryne. 

El se incruntă. 

- N-am plătit merun preţ când te-am legat pe tine, zise ea. 
Indiferent ce altceva se va întâmpla din cauza acelui fiasco, 
acest aspect al evenimentelor din noaptea trecută a fost spre 
folosul meu. 

El chicota. 

- Ea bine, atunci va trebui să mă asigur mai bine că cea 
de-a doua pretenție a mea este mai absurdă. 

„Maţe de peşte“ gândi Sivan. Aproape că uitase de asta. 
Însă era puțin probabil ca Bryne să fi uitat. 

- Şi când, mai exact, îţi vei exprima această pretenție 
absurdă? 

El nu răspunse imediat, ci işi cobori privirea la ea și îşi 
frecă bărbia. 

- Ştu, zise el, cred că te înţeleg cu adevărat acum, Sivan 
Sanche. Eşti o femeie de onoare. Doar că nimeni altcineva nu 
iți poate impune cei ințe mai aspre şi mai solicitante decât cele 
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pe care ţi le impui tu insăți. Te-ai îndatorat ție insăț atât de 
mult prin acest sım} al datoriei, încât mă îndoiesc că vreo 
funță muritoare ar putea să te răsplătească. 

— Faci să pară că aș fi egoustă, zise ea. 

Cel puțin, nu te compar din nou cu un porc mistreţ. 

~ Deci, chiar crez că sunt egoisti! zise ea. 

Arză-l-ar focu’! Probabil că el sumţea că ea era, de fapt, 
deranyată de afirmaţia lui și nu se certa de dragul de a se certa. 
Arză-l-ar focu' din nou! 

- Eşta o femeie motivată, Sruan Sanche, zise el. Motrvată 
să salvezi lumea de ea însăși. Aşa poţi ignora cu atâta uşu 
rinţă uu legământ sau o poruncă. 

Siwan inspiră adânc: 

— Duscuţia aceasta a devenit imediat foarte plictisitoare, 
Gareth Bryne. Ai de gând să mı spun care este cealaltă pre- 
tenţie sau ai de gând să mă faci să aştept? 

El îi studie faţa impietrită, îngândunat. 

= Pău, sincer vorbind, am de gând să îți cer să te căsăto 
reşti cu mine. 

Ea chpi surprinsă Lumină! Legătura zicea că el era sincer 

- Însă doar după ce vei simți că lumea poate să-şi poarte 
singură de gryă N-am să fiu de acord cu asta inainte, Suan 
Ţi-a dedicat viaţa pentru ceva. Voi avea grijă să supraviețu 
vești, nădăjduesc că odată ce vei termina, ve! Î dispusă să-ţi 
dedici viaţa pentru cu totul altceva. 

Ea işi ascunse uluirea. Nu avea de gând să îi ingăduic 
unu bărhat neghiab să o lase fără grai, 

- Ea bine, se forţă ea să zică, văd că ai ceva munte la urma 
urme. Vom vedea dacă von fi de acord sau nu cu această „pre 
tenție“ a ta. Mă voi pândi la ea. 

Bryne chicoti când ea se intoarse să se uite la pavilion, 
așteptând ca Egwene să-și facă din nou apara Putea simţi 
adevărul în lăuntrul e1, tot așa cum și ea il putea simți pe cel 
din lăuntrul luu. Lumună! Acum ea ştia de ce surorile Verzi se 
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căsătoreau atât de des cu Străjeru lor Simţind afecțiunea lur 
pentru ea in vreme ce și ea simțea la fel pentru el o făcea să 
se simtă amețită 

Era un neghiob, iar ea o neghioabă. Ea clătină dm cap cu 
amărăciune, dar se rezemă incetişor de el in vreme ce aştep- 
tau, tar el işi odihm mâna pe umărul e1. Cu blândeţe, nu apă- 
sat. Dornıc să aştepte. El char o înţelegea. 

Egwene stătea în faţa unu grup de femei cu expresu 
calme, care erau mult pea pricepute la a-i ascunde neliniş- 
tea. Cum era abicenul, ea îi porunci Kwamnecel să țeasă un scut 
impotriva ascultatului, deoarece sora Cenuşie cu nasul ascu- 
tit era cea mau tânără dintre Conducătoarele din cortul cel 
mare. Acesta pălea aproape gol cu atât de puţine locuri ocu- 
pate. O duzină de femei, câte două din fiecare Ajah - ar fi tre- 
butt să fie trei din fiecare, dar frăţule Ajah își trimiseseră toate 
câte o Conducătoare cu sola care se dusese la Turnul Alb 
Cenușule o înlocuiseră deja pe Delana cu Naonsa Cambral. 

Douăsprezece Conducătoare, impreună cu Egwene și 
incă una. Egwene nu se uită la Sheriam, care şedea pe locul e1 
ma! într-o parte. Sheriam păruse tulburată când trase ea. 
Oare îşi dădea seama de ce ştia Egwene? Nu avea cum. Dacă 
ar fi şteut, nu ar fi vemt la întrunire. 

Totuşi, ştiind că ea era acolo — şi ştiind ce era — îi dădea o 
stare de nehniște Egwenei. În baosul provocat de atacul 
Seanchanilor, Siwan nu putuse să o supi avegheze pe Sheram. 
De ce avea Păstrătoarea un bandaj în jurul mâinu stângi? 
Egwene nu credea explicația e1 cum că ar fi avut un accident 
de călărie şi că 1 se prinsese degetul mic în frâte. De ce refu- 
zase Tămădurea? Blestemată fie Siuan! În foc să o suprave- 
gheze pe Sheriam, se dusese să o răpească pe Egwene! 

Divanul era cufundat în tăcere, femeile așteptând să vadă 
reacția Egwenei faţă de „eliberarea“ e1 Romanda, cu părul 
cărunt strâns în coc, şedea afectată in rochia e1 galbenă. Emana 
satisfacție, în vreme ce Lelaine — care se afla în partea cealaltă a 
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incăperii — era hosumiflată, deşi incerca să pară încântată de 
intoarcerea Egwenei, După cele indurate de Egwene în Turnul 
Alb, această ceartă i se părea ndicol de infantilă. 

Egwene inspură adânc, apoi îmbrățişă Izvorul, Se simţea 
atăt de bine! Nu mai simţea gustul amărui al ceaiului de 1ădă- 
cină tip furculţă, care o storcea de putere, nu era nevoală să 
lege de alte femei care să îi imprumute forță Nu avea nevene de 
un saangreal. Oricât de plăcută fusese puterea baghetei strate, 
era încă şi mal satisfăcător să simtă puterea din interior 

Câteva femei se încruntară văzând acest gest și nu puţine 
dintre ele imbrățişară Izvorul, ca din reflex, privind ìn jurul 
lor în căutarea pericolului. 

= Nu va fi nevoie de asta, le zise Fgwene femeilor. Nu 
incă. Ehberaţi Izvorul! 

Ele şovărră, dar o acceptau, deşi o acceptau, chipurile, ca 
Amyihn Puterile lor se stinseră rând pe rând Egwene nu o 
eliberå pe a er. 

- Sunt nespus de bucuroasă să văd că te-ai întors teafără, 
Mamă, zise Lelaine. 

Ea evită cele ‘lrer Legăminte adăugând cuvântul „teafără“ 

- Mulţumesc, zise Egwene pe un ton calm. 

— Zaceai că sunt lucruri importante de dezvăluit, adăugă 
Varnılın. Au legătură cu atacul Seanchamlor? 

Egwene îşi duse mâna la săculeţul ce îi atârna pe poale și 
în scoase conținutul, Era un sceptru alb şi neted, care avea 
mscripţionată la hază cifra trei în mha Vărstei Legendelor 
Se auziră căteva iemturi 

Egwene implet fire de Spunt in Sceptru, apoi tosti cu o 
voce clară 

- lur să nu rostesc niciun cuvânt care nu este adevă- 
rat. Simp cum legământul cade peste ea asemenea unui obiect 
fizic și cum pielea 1 se strânge din ce în ce mai mult şi o 
inţeapă. Era o senzație uşor de ignorat, durerea nici nu se 
compara cu cea pe care o îndurase inainte. Jur să nu creez 
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nicio armă cu care un om să ucidă un altul. Jur să nu folosesc 
mieiodată Puterea Supremă ca armă, decât împotriva 
Iscoadelor Celui Întunecat şi a Creaturilor Umbre: sau ca să 
imi apăr viaţa sau pe cea a Străjerului meu sau a altei surori. 

În Divan domnea tăcerea Egwene ehberă împleti- 
tura Îşi simţea pielea atât de ciudat! Ca şi când cineva 1-ar 
fi cupit pielea de pe ceafă şi şira spmăru, smucindu-1-0 şi 
legându--o în loc, 

- Să nu se mai creadă că eu mă pot eschiva de la respecta- 
rea celor Trei Legăminte, anunţă Egwene Să nu se mai spună 
în șoaptă că eu nu sunt o Aes Sedar cu drepturi depline. 

Niciuna dintre ele nu spusese nimic despre faptul că ea 
nu ar fi dat testul pentru obținerea şalului. Avea să se ocupe 
de acest aspect într-o altă zi. 

- Ş-acum, că m-aţi văzut folosind Sceptrui Legănnntelor 
ŞI ştiţi că nu pot munți, vă vor spune ceva: În timpul pe care 
l-am petrecut în Turnul Alb, a venit la mine a soră şi mi-a 
mărturisit că era din Ajah Neagră, 

Femeile făcură ochi mari, sar câteva icnură incet 

-= Da, zise Egwene, Ştiu că nu ne place să vorbim despre 
ele, dar poate vreuna dintre noi să susțină sincer că Ajah 
Neagră nu există? Vă puteți ține legămintele și să spuneți în 
același timp că nu v-ati gândit niciodată la posibilitatea - 
chiar probabilitatea - că ar putea exista priutre noi Iscoade ale 
Celw Întunecat? 

Nimeni nu indrăznea să se gândească. În cort părea să fie 
cală, în cruda orei matinale, Inăbuşitor. Niciuna dintre ele nu 
asuda, desigur — cunoșteau trucul străvechi pentru a evita asta. 

- Da, zise Egwene Este o ruşine, dar este un adevăi pe 
care nou — în cahtate de conducătoare ale neamului nostru — 
trehune să îl recunoaştem Nu ìn publi; da nu avem cum să îl 
"gnorăm între noi. Am văzut cu ochu mei ce pot face ncîncre- 
derea şi politica tacită cu un popor Nu voi accepta ca acelaşi 
dezastru să ne afecteze şi pe noi Facem parte din trăi Ajah 
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diferite, dar avem un scop comun. Trebuie să ştim că putem 
avea incredere deplină una în cealaltă, deoarece există foarte 
puţine lucruri în lume în care putem avea încredere. 

Egwene îşi cobori privirea la Sceptrul Legămintelor, pe care 
îl luase mai devreme în acea dumneaţă de la Saeran. ÎI frecă cu 
degetul mare. „Mi-aş fi dorat să îl fi putut găsi atunci când 
au venit în vizită, Verin, gândi ea Poate că nu te-ar fi salvat, dar 
mi-ar fi plăcut să încerc Mi-ar prinde bine ajutorul tău.” 

Egwene îşi ridică privirea. 

— Nu sunt Iscoadă a Celui Întunecat, le anunţă ea pe cele 
prezente în încăpere. lar voi ştiţi că nu poate fi o minciună. 

Conducătoarele păreau nedumerite. Ei bine, aveau să 
înţeleagă în curând. 

~ A sosit vremea să dovedim de ce suntem în slare, zise 
Egwene. Câteva femei stefe din Turnul Alb au venit cu 
această idee, iar eu am de gând să o pun în practică. Voni 
folosi pe rând Sceptrul Legănuntelor ca să ne ehberăm de cele 
Trei Legămunte, apoi vom jura din nou, fiecare pe rând Odată 
ce vom fi toate legate, vom putea făgădui că nu suntem slu 
ptoare ale.. 

Shenam îmbrățişă Izvorul. Egwene anticipase acest lucru 
şi aruncă un scut între Sheram şi Izvor, făcând-o pe femeie 
să icnească, Berana ţipă şocată, iar alte căteva femei imbrăți 
şară Izvorul, pi wnd in toate păi pile. 

Fgwene se întoarse şi întâlm privirea lui Sheram Faţa 
femeu era aproape la fel de roșie ca părul ei, iar respiraţia 1 se 
accelerase, Semăna cu un 1epure care îşi prinsese un picior în 
capcană, cu ochii măriți de spaimă, Se prinse strâns cu mâna 
sănătoasă de cea bandajată 

„Oh, Sheriam, gând Egwene. Sperasem ca Verin să se fi 
înşelat în privinţa ta.“ 

- Egwene? întrebă Sheriam, stingherită. Eu doar... 

Egwene făcu un pas în faţă. 

~ Faci parte din Ajah Neagră, Sheram? 
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- Poftum? Fireşte că nu! 

— Eşti în cârdășie cu Rătăciţii? 

- Nu! zise Sheram, privind într-o parte. 

-Îl slujeşti pe Cel Întunecat? 

-Nul 

— A păr roşu? 

- Firește că nu, niciodată 

Ea încrement. 

„Ia mulțumesc şi peniru trucul acesta, Verin“, gândi 
Egwene, oftând în sinea e1 

În cort se aşternu o tăcere de mormânt 

- M-am exprimat greşit. fireşte, zise Sheram, asudând 
din abundență. N-am ştiut la ce întrebare am răspuns. Nu pot 
nunți, firește. Niciuna dintre noi nu poate... 

Vocea e1 tărăgănă când Egwene îi intinse Sceptrul 
Legămintelor. 

- Dovedeşte-o, Shertam! Femeia care a venit la mine în 
Turn mi-a spus că eşti una dintre conducătoarele din Ajah 
Neagră. 

Sheram întâlm privirea Egwenei. 

-= Pà, atunci, zise femena pe un ton blând şi cu o privire 
indurerată, cine a fost? Cine a venit la une? 

- Verin Mathwin. 

- Mår, măi, zise Sheram, rezemându-se cu spatele de 
spătarul scaunului. Nu m-aș fi așteptat niciodată la ea, tre- 
bune să recunosc. Cum a reuşit să treacă peste jurămintele 
facute Marelui Senior? 

- A băutotravă, răspunse Egwene, cu o strângere de inimă 

- Foarte inteligent, Femeia cu părul de foc incuvunţă din 
cap. Eu nu am avut mciodată curajul să fac asta. Niciodată, 
intr-adevăr... 

Egwene împleti legătarn de Aer şi le infăşură în jurul lui 
Sheriam, apoi înnodă împletiturile Apoi se intoarse spre un 
grup de femei uluite și palide la faţă. Unele îngrazite, 
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~ Lumea mărșălueşte spre Ultima Bătălie, zise Egwene cu 
severitate V-aţi așleptat ca vrăjmaşu noştri să ne lase în pace? 

- Cine? intrebă in şoaptă Lelaine. Pe cine a mai pomenit? 

— Pe multe altele, zise Egwene. Sunt şi Conducătoare 
printre ele. 

Maoria sări în picioare şi fugi spie ieşire. Abia apucă să 
facă doi paşi. O duzină de alte surori o înconyurară pe fosta 
Albastră cu scuturi și o legară cu fire de Aer. În căteva 
secunde, ea atârna în aer, cu câluş la gură și cu lacrimile şiro- 
ndu-i pe faţa ovală 

Romanda plescăs, phmbându-se agale în jurul femen 

- Ambele din Ajab Albastră, observă ea, Ai ales un mod 
dramatic pentru a face aceste dezvăluiri, Egwene. 

— Mi te vei adresa cu „Mamă“, Romanda, zise Egwene, 
coborând de pe podium. Nu este chiar atăt de ciudat că există 
un număr atât de mare de Albastre acı, având în vedere fap- 
tul că întregul lor Ajah a fugit din Turnul Alb. Ridică în aer 
Scepirul Legămintelor Motivul pentru care a trebuit să 
fac astfel dezvăluirea este simplu, Cum aţi fi reacționat dacă 
aş fi declarat pur şi simplu că ele sunt Negre fără să aduc 
vreo dovadă? 

Romanda încuvunţă din cap. 

Ai avut dreptate în ambele cazuri, Mamă, recunoscu ea. 

- Atuna, bănuiesc că nu te vei supăra dacă vei fi prima 
care va face din nou legămuntele? 

Romanda şovăi doar o chpă, aruncându-le o privire celor 
două femei legate cu fure de Aer Aproape toate femeile din 
încăpere îmbrățişau Izvorul, privindu-le pe celelalte ca şi 
când ar avea pe cap şerpi în loc de păr 

Romanda luă în mână Scepti al Legămintelor şi făcu întoc 
mai cum i se spuse, ehberându-se de legăminte. Procedeul ern 
ewdent dureros, insă ea işi contrală respirația şurerătoare, 
Celelalte priveau cu atenţie, ca nu cumva să fie vreun tru. 
însă Romanda făcu din nou legămintele fără să şovăie Îi 
întinse Sceptrul Egwenel. 
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- Nu sunt Iscoadă a Celu Întunecat, zise ea. Şi n-am fost 
miciodată. 

Egwene acceptă Sceptrul Legămintelor. 

~ Mulţumesc, Romanda, zise ea. Lelaine, dareşt să fii 
următoarea? 

— Bucuroasă, răspunse femeia, 

Probabil simţea nevoia să le dezvinovăţească pe Albastre 
Rând pe rând, celelalte femei se dezlegară de legăminte — 
icrund sau șuterând din cauza durerii -, apoi purară din nou 
y făgăduiră că nu erau Iscoade ale Celu intunecat Egwene 
răsufla uşurată în tăcere de fiecare dată Verin recunoscuse că 
mai existau surori pe care ea nu reuşise să le demaşte și că 
Fgwene putea descoperi alte membre ale Ajah Neagră în rân- 
dul Conducătoarelor 

Când Kwamesa, ultima, în inapoze Sceptrul Egwenei şi 
declară că nu era Iscoadă a Celui Întunecat, atmosfera din 
încăpere se detensionă vizibil. 

- Prea bine, zise Egwene, întorcându-se şi oprindu-se in 
faţa încăperi. De acum înainte, vom continua ca una. Gata cu 
aorovărelile. Gata cu luptele. Toate vrem binele Turnului Alb 
gal lamu înseşt. No: douăsprezece, cel puţin, avem incredere 
una în cealaltă, O purificare nu e mciodată uşoară Adeseori 
este dureroasă Azi, ne-am purificat, dar ceea ce trebuie să 
facem în continuare este aproape la fel de dureros. 

- Ştu. numele multor altora? intrebă Takıma, pentru 
prima oară părând cât se poate de atentă. 

- Da, răspunse Egwene. Sunt peste două sute in total, din 
fiecare Ajah. Vreo şaptezeci printre noi aici, în tabără. Am 
numele lor. Se intorsese în timpul nopții ca să 1a cărțile lui 
Verin dn odaia ei. Acum, acestea erau ascunse in siguranţă în 
kortul e1, invizibile. Propun să le arestăm, deşi va fi greu, căci 
va trebui să le prindem pe toate aproape în acelaşi timp. 

Cel mai mare avantaj al lor, lucru surprinzător, avea să 
he natura inerent distrugătoare a frăpe: Ajah Neagră. Verin şi 
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alte surse sugeraseră faptul că puține surori din Ajah Neagră 
ştiau doar câteva alte nume. Exista o descriere amănunțită în 
carte despre organizarea frăției Ajah Neagră şi despre sistemul 
lor de grupuri denumite „nuclee“, care interacponau foai te 
puțin pentru a putea rămâne ascunse. Ea nădăjduza ca tocmai 
acest sistem să le impiedice să își dea seama ce se întâmpla. 

Conducătoarele păreau descurajate. 

— Mai intà, zise Egwene, va trebui să pretindem că trebuie 
să îi dăm veşti imporlante fiecărei Conducătoare, care nu pol 
fi auzite de saldaţu din tabără. Le vom chema pe surori in 
acest pavihem după Ajah — este suficient de încăpător ca să 
găzduiască în jur de dauă sute de persoane. Vă voi da fiecăreia 
numele tuturor surorilor Negre. Când va intra fiecare Ajah, le 
vo repeta ce v-am spus vouă şi le voi spune că vo trebui să 
jure dm nou pe Sceptrul Legămuntelor. Veţi fi pregătite să le 
umobilzați pe surorile Negre care vor incerca să lugă. Le vom 
lega şi le vom duce in cortul pentru audieri 

Cortul acel mai mic era conectat în partea laterală cu 
Divanul şi putea fi inchis, astfel incât suonle care intrau să 
nu le poată vedea pe pnizamere, 

- Va trebui să facem ceva în legătură cu Străerii, zise 
Lelaine, posomorătă. Presupun că le vom îngădui să intre 
aici cu surorile lor, iar noi vom fi pregătite să îi prindem. 

- Unu dintre e1 sunt Iscoade ale Celui Întunecat, zise 
Egwene Dar nu toţi. ȘI nu știu care dintre e1 

Verin işi făcuse câteva însemnări în legătură cu asta, dar 
nu multe, din păcate 

= Lumină, ce dezastru! bombăni Romanda. 

— Trebuie s-o facem, zise semeaţa Berana, clătinând din cap. 

— Și trebue s-o facem repede, zise Egwene. Astfel încât 
surorile Negre să nu aibă timp să fugă. ÎL von aventiza pe 
Seniorul Bryne să alcătuască, pentru orice eventualitate, un 
perimetru format din arcași și surori în care avem încredere 
care să oprească pe oricine ar încerca să fugă. Însă asta va da 
1oade doar în cazul acelora prea slabe ca să deschidă o poartă 


FURTUNA SE APROPIE 931 


- Nu trebuie să ingăduim să se ajungă arcu, zise Lelaine. 
Un război în mteriorul tabere... 

Egwene încuviinţă din cap. 

- Şi cum rămâne cu Turnul Alb? întrebă Lelaine. 

- După ce ne vom fi purificat pe nov zise Egwene, abia 
atunci vom putea face ce trebue făcut pentru a le unifica pe 
suorile Aes Sedai. 

-= Vre. să 

- Da, Lelaine, zise Egwene. Vreau să inuţiez un atac asupra 
Tar Valonulu până la sfârşitul acestei seri. Dă vestea ma 
departe şi spune-i Semorului Bryne să-şi pregătească oamenu. 
Veştile sunt menite să distragă atenţia surorilor Negre aflate 
printre nou, care; cel mai probabil, nu vor observa ce facem. 

Romanda le aruncă a piivire lui Sheriam şi Moriei, care 
atâinău în aer într-o parte a cortului, amândouă plângând, 
Gurile le erau astupate cu căluşuri din Aer 

- Trebuie s-o facem. Am înainlat o mopune Divanului 
ca să 1a măsură sugerată de Suprema Înscăunată Amyrlin 

În cort se făcu tăcere. Apo, incetul cu încetul, fiecare 
femeie se ridică în picioare ca să își exprime acordul. 

- Lumina să ne aibă în paza e1! şopti Lelaine. ȘI să ne 
ierte pentru ceea ce urmează să facem. 

„Exact la asta mă gândeam şi eu“, adăugă Egwene. 


CAPITOLUL 44 


Mirosuri necunoscute 


- Pasul lui Tarwin este locul ce mai potrivit! argumenti 
Nynaeve. 

Ea şi Rand călăreau pe un drum ìnierbat pe o câmpie dui 
Maredo, însoţiţi de o mulțime alcătuită din Aneli. Nynaeve 
era singura Aes Sedai de avalo; Narishma şi Naeff călărean 
în spatele grupului, părând posomorăți. Rand le obligase pe 
Aes Sedai să rămână în urmă, În ultima vreme, părea deosc 
bit de determinat să îşi afirme independenţa faţă de ele. 

Nynaeve călărea o iapă albă batezată „Clar de lună“ pe 
care şi-o însuşise din grajdul lui Rand dm "Lear Era în conti 
nuare ciudat că el avea un grajd al lui, darămite unul in fie 
care oraş impo tant din lume 

- Pasul Im Tarwın, zise Rand, clătinând dın cap. Nu. Cu 
cât mă gândesc mai mult la asta, cu atăt mai mult inu dau 
seama că nu vrem să luptăm acolo. Lan îmi face o favoare 
Dacă vei putea coordona un atac pe lângă al lun, voi putea 
obține un mare avanta} Dar nu vreau să distrag atenția oști 
lor mele cu Trecătoarea. Ar fi o rişipă de resurse. 

Risipă de resurse? Spie Trecătoare se indrepta Lan, ca 
o săgeată eliberată dintr-un arc lung din Ținutul celor Doun 
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Râuri. Se ducea acolo să moară! lar Rand zicea că un ajutor 
din partea lu era o risipă? Prost încăpățânat! 

Scrâşnind din dinţi, ea se forţă să se limştească. Măcar 
dacă el s-ar certa în loc să vorbească în felul acela nepăsător 
pe care îl adoptase de curând. El părea să fie lipsit de emoțn, 
însă ea văzuse fiara descătușându-se şi răcmnd. Aceasta stä- 
tea încoläcită înlăuntrul lui, sar dacă el nu avea să-şi exprime 
trăirile în curând, acestea aveau să îl devoreze pe dinăuntru 

Dar cum så il facă să înţeleagă? Ea pregătise argument după 
argument ~- fiecare dintre ele gândit cu grijă și explicat cu 
calm - în timpul pe care ei îl petrecuseră în Tea Rand le igno- 
rase pe toate, petrecându-și ulumele două zile întâlnindu-se cu 
generalu și plănuind o strategic pentru Ultima Bătălie. 

Fiecare zi care trecea îl aducea pe Lan mai aproape de o 
luptă pe care nu o putea câştiga. Cu fiecare zi care trecea, ea 
era mai neliniştită, de câteva ori, aproape că îl abandonase 
pe Rand, gândindu-se să călărească spre miazănoapte. Dacă 
J an urma să ducă o luptă imposibilă, ea iși dorea să-i fie ală- 
turi. Rămase. Lumina sä-l 1a pe Rand al Thor, ea rămase. La 
ce bun să îl ajute pe Lan, doar ca să lase lumea pradă Umbre: 
din cauza iucăpăţânăru unui păstor! 

Ea se trase /dravân de coada împletită, Brăţările şi inelele ei 
cu nestemate scânterară în lumina slabă a soarelui - cerul era 
înnorat, desigur, aşa cum era de săptămâni bune, Toată lumea 
încerca să ignore căt de nefiresc era acest luciu, insă Nynaeve 
putea încă simți furtuna aceea adunându-se la miazănoapte. 

Mai rămăsese atăt de puțin Limp până când Lan să ajungă 
la Pas! Facă Lumina ca el să fie încetinit de Malkieri care 
veniseră să îl sprijine în călătoria lui! Facă Lumina ca el să nu 
fie singur! Se gândea cum el călărea în Mana Pustutoare și 
infrunta oastea Creaturilor Uinbrei care îi năpădiseră patria... 

— Trebuie să atacăm acolo. zise Nynaeve. Ituralde spune 
că Mana Pustutoare este împânzită de Troloci. Cel Întunecat 
işi adună forțele. Putem pune rămâșag că gloata aceea se va 
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afla la Pas, pe unde este mat ușor să pătrunzi şi să ataci finu- 
turile Andor și Cairhien! 

- Tocmai de aceea nu vom ataca Pasul, Nynaeve, zise 
Rand, cu o voce rece și neutră. Nu putem îngădui ca vrăyma- 
şul nostru să aleagă câmpul de bătăhe. Ultimul lucru pe care 
nu-l dorim este să luptăm unde vor ei să luptăm sau unde se 
aşteaptă să luptăm, Îşi întoarse privirea spre nazănoapte. 
Da, lasă-i să se strângă, Mă caută pe mine, dai eu n-am să mă 
înfăpșez dinaintea lor De ce să luptăm la Pasul lui Tarwin? 
Cel mai logic ar fi să ne săltăm majoritatea oștilor noastre 
direct în Shayol Ghul. 

~ Rand, zise ea, încercând să pară rezonabilă. Oare el nu 
vedea că ea era rezonabilă? Este imposibil ca Lan să fi reușit 
să strângă o oaste suficient de mare ca să poată țină piept 
unui atac al Trolocilor, mai ales când numai Lumina ştie ce 
caută aici majoritatea oştilor din Ținutul de Hotar. EI va fi 
învins, tar Trolocu vor invada! 

Rand îşi încleştă fălcale la pomenirea Ținutului de Hotar; 
ei călăreau ca să se întâlnească cu unul dintre mesagern lor. 

- Tiolacii vor invada, repetă Rand, 

- Dal 

~ Bine, zise Rand. Îi vol ţine ocupați cătă vreme voi face 
ceea ce trebuie făcut 

-= Şi Lan? întrebă Nynaeve 

- Atacul lui va fi bine plasat. Rand încuvunţă din cap. Le 
va atrage atenția vrăymaşilor mei spre Malkıer şt spre Pas și îi 
va face să creadă că eu sunt acolo Creaturile Umbre: nu se 
pot deplasa prin porți, prin urmare nu se pot mişca la fel de 
repede ca mine. Până când ei îl vor ataca, eu voi fi trecut pe 
lângă ei şı van fi lovit drept în inima Celui Întunecat. 

N-am de gând să abandonez ținuturile de la miazăzi, 
Când Tiolocii vor trece prin Pas, aceștia se var despărți în 
grupun ca să invadeze. Atunci îi vor lovi oștile mele, con- 
duse de Bashere, care vor Călători prin porți ca să atace 
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fiecare grup de Troloci de pe flancuri sau din spate. Astfel, 
vom putea alege cele mai bune câmpuri de bătăhe care se 
potrivesc nevoilor noastre. 

— Rand, zise Nynaeve, furia e. transformându-se în groază. 
Lan va mun! 

~ Atunci, cine sunt eu să împiedic acest lucru? zise Rand 
Toţi merităm şansa de a ne găsi limştea. 

Nynaeve rămase cu gura căscată, El chiar credea asta! 
Sau, cel puțin, încerca să se convingă să creadă asta. 

- Datoria mea este să îl ucid pe Cel Întunecat, zise Rand, 
ca pentru el Îl voi ucide, apoi voi muri. Asta e tot 

- Dar 

- Ajunge, Nynaeve. 

Rand vorbi cu blàndețe, dar pe acel ton periculos. Nu 
avea de gând să se mai lase presat. 

Nynaeve se lăsă pe spate, clocotind şi incercând să găsească 
o cale prin care să insiste asupra acestui subiect Lumină! El i 
va lăsa pe oameni din Ținuturile de Hotar să sufere şi să moară 
în timpul invaznlor Troloce? Oamenitor de acolo nu le păsa 
dacă Ce) Întunecat era invins — avea să gătească în continuare 
tocâniţele. Asta însemna că Lan şi Malkueri luptau singuri, o 
oaste micuță care se va impotiiyi forței fiecărui monstru pe 
care il scuipa Mana Pustitoare 

Seanchann își vor purta războiul la miazăzi şi la apus. 
Trolocii vor ataca dinspre miazănoapte şi răsărit Cele două 
tabere se vor întâlni, la un moment dat. Andorul şi celelalte 
regate vor fi transtormate într-un câmp de bătălie uriaş, 1a1 
oamenu de acolo - oameni de ispravă, precum ce! din 
Ținutul celor Două Râuri — nu vor avea nicio şansă în faţa 
unu asemenea răzben. Vor fi striviți, 

Aşadar, ce putea face ea ca să schimbe destinul acesta? 
Tiebuna să găsească o nouă strategie ca să îl influențeze pe 
Rand Inma îi spunea că trebwa să îl protejeze pe Lan 
“Trebuia să îl ajute! 
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Grupul inainta călare peste paştule presărate pe ıcı, pe colu 
cu ferme. Trecură pe lângă una care se afla în partea dreaptă, o 
fermă singuratică nu prea diferită de multe din Ţinutul celor 
Două Râuri. Totuşi, în Ţinutul celor Două Râuri, ea nu văzuse 
mciodață un fermiei privindu-i pe călători cu o ostilitate atât 
de făţişă. Bărbatul cu barba roșcată ce purta pantaloni murdarı 
şi avea mânecile cămăși suflecate până aproape de umeri, stă 
tea rezemat de un gard pe jumătate terminat Toporul lu zăcea 
nepăsător — dar la vedere - pe buştenu de lângă el. 

Câmpul lui văzuse anı ma! bunı; deși solul fusese arata şi 
mărunți, din brazde răsăriseră doar nişte vlăstari tinuzi 
Câmpul era presărat cu petice de pământ gol, unde semn 
tele refuzaseră în mod nexplicabil să incolțească, zar plan- 
tele care creșteau aveau o nuanţă gălbuie. 

Pe un câmp învecinat, un grup de bărbaţi tine11 încercau 
să smulgă din pământ un butuc, dar privirea ageră a Nynaevei 
îi spunea că, de fapt, aceştia nu făceau nicio treabă, E1 nu prin 
seseră hamurile de bou, tar hărbaţu nu slăbiseră trunchiul din 
pământ săpând în jurul lui Bucaţule acelea de lemn care 
zăceau în 1a1bă erau prea robuste şi luctate prea fin ca să fie 
cozi de unelte Erau nişte băte Era aproape o expoziție amu 
zantă - având în vedere faptul că Rand era însoțit de două sute 
de Aieh —, dar transmitea un mesa). Bărbaţii acestia se aştep- 
tau la probleme şi se pregăteau pentru ele Fără îndoială, sim 
teau şi ei că se apropia furtuna. 

Regiunea aceasta, aproape de tutele comerciale şi la o 
aruncătură de băț de Tear, se afla relativ în siguranţă in ceea 
ce privea tâlhari De asemenea, se afla suficient de departe 
spre miazănoapte ca să fie prinsă în conflictele dintre Ilhan 
şi Tear Acesta ar fi trebuit să fie un loc unde fermieru să nu 
fie nevoiţi să transforme lemnul bun în bâte sau să î pri- 
vească pe străini cu miște ochi care se aşteptau la un atac 

Această vigilenţă le va fi de folos atunci când Troloci vor 
ajunge la ei - presupunând că Seanchanu nu în vor fi cucerit 
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şı recrutat în oștile lor până atunci Nynaeve se le ase diu pou 
de coadă. 

Gândul îi zbură dim nou la Lan. Trebwa să facă ceva! Însă 
Rand nu voua să priceapă. Mai rămânea doar planul misterios 
al Cadsuanei. Prostănaca nu voia să 1-l explice. Nynaeve 
făcuse prumul pas, făcând un )urământ de loialitate, dar cum 
reacționase Cadsuane? Cu o aroganță sfidătoare, desigur. 
Cum indrăznea să o primească pe Nynaeve în micul ei grup 
de Aes Sedai ca pe o capilă care rătăcuse prin pădure! 

Cum avea să îl ajute pe Lan sarcina pe care o primise 
Nynaeve, aceea de a afla unde era Perrin? În ultima săptă- 
mână, Nynaeve insistase pe lângă Cadsuane ca aceasta să-1 
dea mai multe informaţii. dar eşuase. „Îndeplineşte sarcina 
aceasta, copilă, îi spusese Cadsuane, şi poate îţi vom da mai 
multe responsabilități pe vutor. Te-ai dovedit prea dornică 
uneori, tar poi nu putem îngădui asta.“ 

Nynaeve oftă. Trebuia să afle unde era Perrin. Cum putea 
face asta? Oameni din Ținutul celor Două Râuri nu fuseseră 
de prea mare ajutor. Mulți dintre ei călătoreau împreună cu 
Perrin, dar aceştia nu mai fuseseră văzuți de ceva vreme Se 
aflau undeva in sud, in Altara sau Ghealdan, cel mai proba- 
bul. Asta însemna că exista o suprafaţă mare pe care trebuia 
să o cerceteze. 

Ea ar fi trebunt să ştie că Ţinutul celor Două Râuri nu avea 
să în ofere un răspuns uşor. Evident, Cadsuane încercase deja 
să dea ea însăşi de urma lui Peruin şi trebuie să fi dat greș De 
aceea îi dăduse această sarcină Nynaever. Oare Rand il truni- 
sese pe Perrin într-o misiune secetă? 

- Rand? zise ea. 

E] moimăia ceva cu asprime ca pentru sine, 

Ea se înforă, 

- Rand, zise ea pe un ton mai aspru, 

El se opri din mormăit, apoi îi aruncă o privire Ei i se 
păru că zăreşte furia ascunsă acolo, adânc in lăuntrul lui, o 
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străfulgerare de enervare pentru că ea il întierupsese. Apor, 
aceasta dispăru, fund înlocuită de o stăpânare de sine înspăr- 
mântător de rece. 

- Da? întrebă el 

— Şt cumva... unde este Perrin? 

— A primit myte sarcini și le îndeplineşte, răspunse Rand, 
luându-și privirea de la ea. De ce doreşti să ştii? 

Era mai bine să nu pomenească de Cadsuane. 

-~ Îrm fac în contmuate gri pentru el Și pentru Mat 

- Ah, zase Rand Nu prea eşti obişnuită să munţi, Nynaeve, 
nu-i așa? 

Ea simţi cum se înroşeşte de ruşine. Când învățase el să 
citească oamenii atăt de bine? 

= Chiar im fac gr pentru el, Rand al Thor, zise ea. Are 
o fure pașnică, modestă... şi le-a ingăduit întotdeauna priete- 
nilor lw să îl mampuleze prea mult. 

Aşa. Rand n-avea decât să se gândească la asta, 

- Modest, zise Rand, îngândurat Da, presupun că încă 
mal este așa Dar paşnic? Perrin nu ma este prea paşnic. 

Aşadar, el luase legătura cu Perrin de curând Lumină! Cum 
ştuuse Cadsuane și cum de ratase Nynaeve aceste comunicări? 

- Rand, dacă l-ai pus pe Perrin să facă ceva pentru tine, 
atunci de ce ai păstrat secretul? Merit să. 

- Nu m-am întâlnit cu el, Nynaeve, spuse Rand 
Jumşteşte-te! Pur şi suplu ştiu unele lucruri Suntem conec- 
taţi, eu, Perrin şi Mat, 

= Cum? Ce vrei să... 

= Asta este tat ce îți van spune despre asta, Nynaeve, o între- 
rupse Rand, intrerupându-i propoziția cu cuvinte blânde 

Nynaeve se lăsă pe spate, scrăşnind din dinți. Celelalte 
Aes Sedai spuneau că își puteau stăpâni emațule, dar era lim- 
pede că ele nu aveau de-a face cu Rand al'Thor. Şi Nynaeve 
putea fi calmă, dacă nu ar fi trebut să se ocupe de cel mai 
încăpățânat bărbat care existase vreodată în lumea asta. 
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Cătărură în tăcere o vreme, cerul innorat atârnând deasu- 
pra lor ca un câmp îndepărtat de turbă. Locul de întâlnire cu 
oamenu din Ținuturile de Hotar era o răscruce de drumuri din 
apropiere. Ex ar fi putut Călători direct acolo, dar Fecroarele îl 
sfătuiseră pe Rand să se oprească la mică distanță de locul 
respectiv şi să se apropie cu băpare de seamă. Topirea-n-Văzduh 
era o cale extrem de convenabilă, dar putea fi şi periculoasă. 
Dacă vrăymași tăi ştiau unde îţi făcea apariția, puteai să des- 
chizi o poartă şi să te trezești prins intr-o ambuscadă a arcași- 
lor. Nici măcar trimiterea înainte a :scoadelor printr-o poartă 
nu era o cale la fel de sigură ca a Călătoni într-un loc unde 
mmen nu se aștepta să apari, 

Aelii învățau şi se adaptau repede Era surprinzător, 
într-adevăr, Pustiul era un loc ingrozitor de anost; fiecare 
părticică din el semăna cu cealaltă Desigur, ea auzise căteva 
gărzi Aiel spunând acelaşi lucru despre ținuturile umede. 

Această anume răscruce de drumun nu mai fusese 
mpoitantă de am buni. Dacă Venn şi una dintre celelalte 
surori Brune fuseseră acolo, cel mai probabil ai fi putut să 
explice exact care era motivul, Tot ce știa Nynaeve era că 
regatul care deținuse ocdhmoară aceste pnuturi se destrămase 
cu mult timp în w mă și că tot ceea ce mai rămăsese din el era 
orașul independent Far Madding. Roata Timpului se invâr- 
tea. Cele mai măreţe regate se destrămau, se degradau și erau 
transformate în cele din urmă in câmpuui, stăpânite doar de 
fermiern botărâți să obțină o recoltă bună de orz. La fel pățise 
și Manetheren şi la fel se întâmplase și aict. Marile artere stră- 
bătute odinioară de legiunı deveniseră niște drumuri de ţară 
obscure, care aveau nevoie de reparaţu. 

În vreme ce călăreau, Nynaeve lăsă iapa să rămână în 
wma hu Rand. Prin această mişcare, ea ajunse să călărească 
aproape de Narishma, cu părul lui negru și împletit în cosiţe, 
care se terminau cu niște clopoței ce zornăiau. El purta negru, 
ca majoritatea Asha'manilor, iar Sabia şi Dragonul schpeau 
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pe gulerul haine: lun. Bărbatul se schimbase în lunile de când 
fusese legat ca Strățer Ea nu se mai putea wita la el și să îl con- 
sidere un băretan Era un bărbat care avea grația unui soldat 
şi privirea vigilentă a unui Străjer. Un bărbat care înfruntase 
moartea și luptase impotriva Rătăciților. 

— Tu eşti din Ținuturile de Hotar, Narsshma, zise Ny naeve 
Ai babar de ce ceilalți şi-au părăsit pastur ile? 

El clătină din cap, cercetând peisajul cu privirea. 

- Am fost fiul unu: cizmar, Nynaeve Sedai. Nu cunosc 
cutumele semorilor şi domnrţelor. Şovăi. Şi-apoi, nu mai 
sunt de-acolo acum 

Concluzia era limpede. El avea să il protejeze pe Rand, 
indiferent ce alte loralitäp mai avea Era un mod de gândire 
specific unui Străţer 

Nynaeve dădu încet din cap 

— Au habar ce vom întâmpina? 

- E1 se vor ține de cuvânt, zise Narishma. Un locuitor din 
"Ținuturile de 1 lotar mai degrabă ar muri decât să işı încalce 
cuvântul. Au făgăduit să trumită o delegaţie care să se întâl- 
nească cu Seniorul Dragon. Vor face intocmai. Totuşi, mi-aş 
fi dorit să ne fi fost îngăduit să le aducem cu no: pe Aes Sedar 
ale noastre, 

Rapoartele spuneau că oastea cela din Ținuturile de 
Hotar includea treisprezece Aes Sedai O citră periculoasă: 
numărul necesar pentru ferecarea unei femei sau domohrea 
unui bărbat. Un cerc de treisprezece temei le putea despărți de 
Izvor pe cele mai putermice conducatoare. Rand insistase ca 
delegația care venea să se întâlnească cu el să nu conțină mai 
mult de patru dintre aceste treisprezece Aes Sedas; în schimb, 
fagăduuse să nu aducă cu el mat mult de patru conducători 
Doi Asha'manı — Narishma şi Naeff -, Nynacve și Rand însuşi. 

Merise și celelalte făcuseră o criză de nerv în stilul suro- 
rilor Aes Sedai, adică multe buze bosumflate şi întrebări pre- 
cura. „Eşti sigur că vrei să faci asta?“ atunci când Rand le 
interzisese să îl însoţească. 
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Nynaeve observă postura tensionată a lui Narishma. 

~ Nu pari să ai încredere în ei. 

- Locul unuia din Ținutuule de Hotar este să păzească 
Hotarul, zise Nanshma. Eu am fost fiul unui cizmar şi totuşi, 
am fost învățat să mânunesc sabia, sulița, arcul, toporul și praş- 
ta. Încă înainte să intru în rândul Ashămanulor, îi puteau 
invinge într-un duel pe patru din cinci soldați sudişti antrenați. 
Nou trărm ca să apărăm ŞI totuși, e1 au plecat. Tocmai acum 
Însoţiţi de treisprezece Aes Sedar Se uită la ea cu ochii acela 
negri a1 lui. Vreau să am incredere în e1 În ştiu ca oameni de 
ispravă Dar până şi oameni! de ispravă pot face un lucru gre- 
şit Mau ales când sunt implicați bărbați cate pot conduce, 

Nynaeve tăcu. Narishma avea dieptate, deşi, ce motive 
aveau cei din Țrnuturile de Hotar să ii facă vreun rău lui 
Rand? Aceştia luptaseră impotuwva nvarei Mane: Pustutoare 
şı a Cieatuulor Umbrei secole la rând, iar lupta impotriva 
Celui Întunecat le era impregnată în suflete Ei nu aveau să 
se întoarcă împotriva Dragonului Renăscut, 

Cei din Ținuturile de Hotar aveau o onoare specială. Putea 
fiun lucru frustrant, adevărat, dar asta îi definea Respectul pe 
care Lan îl avea faţă de patria lun - mai ales când mulți alpi 
Malkier işı abandonaseră identitatea = era un lucru pe care ea 
îliubea la el „Of, Lan Von găsi pe cineva care să te ajute N-am 
să te las să lupţi singur împotriva Umbre.“ 

Pe când se apropiau de o colină verde, câțiva Aiel se 
întoarseră din misiunea de cercetare Rand făcu semn grupu- 
iu să se oprească și aşteptă ca iscoadele în cadmsor să vină la 
el. Câţiva purtau banderola ape, cu simbolul străvechi al 
surorilor Aes Sedai. Iscoadele nu erau stovite, în cruda faptu- 
luu că alergaseră pănă la locul ìntålmrii și inapor. 

Rand se aplecă în şa. 

— Au făcut curu le-am cerut? Au adus cu e1 nu mai mult 
de două sute de soldați și nu mai mult de patru Aes Sedan? 

- Da, Rand al Thor, răspunse una dintre iscoade. Da, 
țh-au respectat admirabil cerinţele. Au mare onoarea. 
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Nynaeve recunoscu acel umor ciudat al Aielilor în răs- 
punsul dat de bărbat. 

- Ce e? întrebă Rand. 

- Un singur om, Rand al'Thor, zise iscoada Asel. Doar 
atât include „delegația“ lor. Este un bărbat scund şi mărunțel, 
cu toate că pare să ştie să danseze dansul suliţelor. Răscrucea 
de drumuri se află dincolo de colina asta 

Nynaeve privi în faţă. Într-adevăr, acum, că știa unde să 
privească, putea vedea un alt drum urcând dinspre miazăzi și 
care, probabil, se intersecta cu al lor chiar dincolo de colină. 

~ Ce fel de capcană este aceasta? întrebă Naeff, adu 
cându-şi calul lângă Rand Pe faţa Iu sfripită de războiruc se 
citea îngrijorarea. O ambuscadă? 

Rand îşi ridică o mână în semn de tăcere Dădu pinteni 
calului, care se puse în mișcare, sar iscoadele țineau pasul cu el 
fără să se plângă. Nynaeve mai că fu lăsată în urmă; „Clar de 
lună“ era un anımal mult prea blând, pe care nu l-ar Ñ ales pen- 
tru ea însăşi. Va vorbi cu grăjdarul când se vor întoarce în Tear. 

Ocohră colina şi găsiră un petic de pământ pătrat, presă- 
rat cu gropi pentru foc vectu, lăsate de caravanele care innop- 
taseră acolo Un drum mai mie decât cel pe care veniseră e1 
şei pura în sus spre miazănoapte, apoi în Jos, spre miazăzi. În 
mojloc stătea un singur shienaran, în locul unde di umurile se 
inteisectau, şa privea procesiunea care se apropia Părul lu 
cărunt, lung până la umeri, îi incadra fața sfrajită care se 
potrivea cu trupul lu: subțire. Pe faţa Iu rotundă se vedeau 
semne ale îmbătrâmiru; ochii lui erau mici, iar el părea să 
ȘI-1 MIjească. 

„Hurin?“ gândi ea, murată. Nynaeve nu îl mai văzuse pe 
prinzătorul de hoți de când el o însoțise pe ea şi un grup de 
alte surori la Tunul Alb, după evenimentele de la Falme. 

Rand îşi struni calul, îngădumndu-le Nynaevei şi 
Ashamanilor să îl ajungă din urmă Aielii se îimprăştiară ca 
frunzele sufiate de o rafală de vânt, ocupând posturi de veghe 
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în jurul răscrucii. Era aproape sigură că ambii Ashamani 
îmbrățişașeră Izvorul; probabil că și Rand făcuse la fel. 

Hurn se fan incanfortabil Arăta în mare parte așa cum şi-l 
amuntea Nynaeve Cu un pic mai multe fire cărunte în păr, dar 
purtând aceleaşi veşminte simple maro, cu un pumnal şi o 
sabie cu lama scurtă prinse la cingătoare Îşi legase calui de un 
buştean căzut din apropiere Arel îl priveau ricincrezători, aşa 
cum alți ar fi privit o haită de câm de pază. 

- Eu Seniore Rand! stngă Hurin, cu o voce calmă. Eşti 
chiar tu! En, trebuie să recunosc că te-ai ajuns Mă bucur să... 

Eltăcu atunci când fu ridicat de la pământ Scoase un cnet 
de mirare în timp ce era rotit de fire invizibile de Aer Nynaeve 
îşi inăbuşi un fior. Oare avea să inceteze vreodată să nu mar 
fie deranyată atunci când vedea bărbaţi conducând Puterea? 

— Cine ne-a urmărit pe mine și pe tine, Hurin, strigă 
Rand, atunci când am rămas blocaj in acel ținut îndepărtat al 
umbrelor? Ce naţionalitate aveau oamenu înspre care am tras 
cu arcul? 

- Oameni? întrebă Hu1ın, vocea lui fund aproape un chi- 
țănt. Semore Rand, nu era niciun om în locul acela! Adică, 
mciunul in afară de cei pe care i-am întâluut, în atavă de 
Domnița Selene. Tot ce-mu amintesc sunt acele fiare ca nuşte 
broaște, aceleaşi despre care vorbeşte lunea că le-ar călări 
Seanchanu! 

Rand îl roti pe Hurm în aer, privindu-l cu nişte orhi reci, 
Apoi îşi mână calul mai aproape. Nynaeve şi Ashamanv 
fâcură la fel. 

- Nu crez că sunt eu, Seniore Rand? întrebă Hurin în 
vreme ce atârna in aer 

- În ultima vreme, nu prea cred ce văd, răspunse Rand 
Presupun că ce! din Ținuturile de Hota! te-au trimus pe une 
pentru că ne cunoaștem? 

Hurin încuvunţă din cap, asudând. Nynaeve smp un 
dram de mili faţă de bărbat, Acesta îi era absolut devotat lui 
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Rand, Petrecuseră mult tunp impreună, urmărindu-l pe Fan 
şi Cornul lui Valere. Pe drumul de întoarcere la Tar Valon, ea 
arareori reuşise să il oprească pe Hurin să nu vorbească despre 
asta sau despre isprava pe care o înfăptwse Rand. A fi tratat 
astfel de bărbatul pe care cl il idolatriza era, probabil, un lucru 
foarte tulburător pentru prinzătorul de hoț cel subțrel. 

— De ce eşti doar tu? întrebă incet Rand. 

- Piu, ase Hunn, oftând, e1 ţi-au spus... Bărbatul șovăi, 
părând a-i fi distrasă atenția de ceva. Adulmecă aerul zgomo- 
tos, Este... cudat N-am mai sunțit mciodată mirosul acesta. 

- Poftim? întrehă Rand. 

~ Nu ştiu, zise Hurin. În aer... se simte miros de moarte, 
de violență, doar că nu,e aşa Este ceva mai întunecat. Mai 
înspărmântător. 

EI se cutremură vizibil Abilitatea lui Hurin de a simţi 
mirosul violenței era una dintre acele cuudățenii pe care Turnul 
nuo putea explica. Nu era ceva ce avea legătură cu Puterea, dar 
nu era nici ceva firesc, 

Lus Rand nu părea să-1 pese ce mirosea Hunn, 

- Spune-mi de ce te-au trimis doar pe tine, Hurin. 

- Tocina! îți ziceam, Semore Rand Ca să discutăm 
termenii. 

- Termenu privind reîntoarcerea oștilor voastre unde le 
este locul, zise Rand. 

- Nu, Semore Rand, zise Hurin, stânjenit Tei menu pen- 
tru stabilirea unei întâlni adevărate cu ci Presupun că par- 
tea aceea din scrisoarea lor a fost cam vagă. Au spus că s-ar 
putea să te mânii când mă vei găsi doar pe mine aici, 

— S-au înşelat, zise Rand, cu o voce mai blândă. 

Nynaeve se trezi că îşi crulea urechile ca să îl poată auzi, 
aplecându-se în faţă. 

- Nu mai simt mâme, Hunn, spuse Rand. Nu-mi serveşte 
la mmie. De ce am avea nevoie de „termeni“ ca să ne intål- 
nim? Am presupus că oferta mea de a aduce doar o mică 
oaste va fi acceptabilă 
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— Pär, Seniore Rand, zise Hurin, vezi tu, ei îşi doresc intr-ade- 
văr să se întâlnească cu tine, Adică, am bătut atâta drum până 
aici - am mărșăluit prin blestemata asta de iai nă,.. lertare, Aes 
Sedai, dar a fost de vină blestemata asta de anā! Și incă una 
grea, cu toate că a trecut multă vreme până să ne afecteze În 
fine, am înfruntat-o venind după tine, Semore Rand. Aşadar, 
vezi, ei vor să se întâlnească cu tine. Foarte mult. 

- Dar? 

- Ei bine, ultima oară când ai auns în Far Madding a fost... 

Rand îşi ridică un deget. Hurin tăcu și peste toți se aşternu 
tăcerea Până și cau păreau să-şi țină respirația. 

-= Cei din Ținuturile de Hotar se află în Far Madding? 
înuebă Rand. 

- Da, Seniore Rand 

- Vor să se întâlnească cu mine acolo? 

- Da, Semore Rand Va trebui să vii în interiorul protec- 
per Gardranului, înţelegi, şi 

Rand fâcu un gest scurt cu mâna, între upându-l pe Hurin. 
O poartă se deschise imediat. Însă aceasta nu părea să dea 
spe Far Madding; ducea la o distanță mică, spre drumul pe 
care călăriseră Rand și ceilalți în urmă cu puțin timp, 

Rand îl ehberă pe Hurin, făcându-le semn Aielilor să îl 
lase să încalece pe calul lu, apoi il mână pe Tardaishar prin 
poartă. Ce se intâmpla? Toţi ceilalţi îl urmară. Odată ce trecu 
pe partea cealaltă, Rand deschise o altă poartă, aceasta dând 
spre a mică vale împădurnă. Nynaeve: 1 se păru că o recunoş- 
lea, era locul unde campaseră în timpul prumei vizite în Far 
Madding împreună cu Cadsuane. 

„Ce rol are prima poartă?“ se intrebă Nynaeve, nedume- 
ntă Apoi, își dădu scama. Nu era nevoie să cunoşti zona ca 
să Călătoreşti pe o distanţă mică de acolo, sar Călătorind spre 
un loc, învățai suficient de bine acea locaţie ca să poți des- 
chide parți de acolo. 

Aşadar, făcând un muc salt cu ajutorul Topirii-n-Văzduh, 
Rand memoră locația suficient de bine ca să deschidă porți 
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spre orice loc își dorea - sărind peste timpul necesar pentru În- 
vățarea zonei! Era o mișcare extrem de inteligentă, sar Nynaeve 
simţi cum se înroşeşte pentru că nu se gândise înainte la această 
posibilitate. De cât timp cunoştea Rand acest truc? Oare amın- 
tirea aceasta provenea de la acea... voce din capul lui? 

Rand îl mână pe Taidaishar în vale, copitele calului miş- 
când frunzele căzute în vreme ce îşi croa drum printre 
arbuşti. Nynaeve îl urmă, încercând să işi îndemne iapa 
blândă ca să ţină pasul cu Rand Cu siguranţă avea să 
spună vrea două vorbe grăjdarului. Aveau să îi ardă urechile 
până când termina cu el! 

Hurn îşi mână și el calu! la trap prin poartă, urmat de 
Aneli, care Îl înconjurară'subtil Feţele acestora erau acoperite 
cu văluri şi fineau în mâmu sulițe sau arcuri. După ce tiecu de 
copaci şi de tufișuri, Rand il struni pe Tardarshai şi privi din- 
colo de papşte, spre oraşul străvechi Far Madding, 

Nu era mare, nu după standardele Marilor Oraşe. Nici nu 
era frumos, nu atunci când îl comparar cu minunile constru- 
ate de Ogierı pe care le văzuse Nynaeve Însă era suficient de 
mare şi găzduia cu siguranţă o arhitectură rafinată şi relicve 
străvech Construut pe o ipsulă in mylocul unw lac, de fapt, 
oraşul aducea vag cu Tai Valon. Trei poduri mar: traversau 
apa lină, fund singurele căi de acces in araș, 

O oaste foarte numeroasă îşi 1ıdicase tabăra în jurul lacu 
hu, acoperind, probatul, o suprafață mai mare decât însuşi 
Far Madding Nynaeve numără zeci de fanoane diferite mar- 
când zeci de case diferite Erau rânduri nesfârşite de cai şi 
corturi ce semănau cu lanuri de culturi de vară, plantate şi 
organizate cu grijă, aşteptând să fie secerate. Era oastea din 
Ținuturile de Hotar. 

- Am auzit de locul acesta, zise Naeff, apropundu-se 
călare, cu părul lu: castamu-închis tuns scurt zburlit de vânt. 
Miji ochii, cu o expresie nemulțumuta pe fața-i dreptunghiu- 
Vară. Seamănă cu un stedding. doar că nu este la fel de sigur. 


-u 
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Terangrealul uriaş din Far Madding - cunoscut sub denu- 
murea de „Gardianul“ - crea miște bule protectoare invizibile 
care îi împiedicau pe oameni să atingă Puterea Supremă. 
Acest lucru putea fi evitat cu ajutorul unui terangreal foarte 
special, unul pe care Nynaeve îl avea întâmplător la ea Însă 
ajuta doar puțin. 

Oastea părea suficient de aproape ca să se afle in interio- 
rul unei bule care îi impiedica pe bărbaţi să conducă, care se 
întindea pe o distanţă de aproape o nulă în jurul oraşului. 

- Vor şti că am venit, zise încet Rand, mujind ochu. Tre- 
bune să se fi așteptat la asta. Se aşteaptă ca eu să intru călare 
în cutua lor 

- Cute? întrebă Nynaeve, şovăznd 

- Orașul este o cutie, zise Rand Întreg orașul şi împreju- 
timile sale. Mă vor într-un loc unde mă pot controla, dar ei 
nu înţeleg Nimeni nu mă mai poate controla M-am săturat 
de cutu şi temnițe, de lanțuri şi frânghu Nu voi mau îngădui 
niciodată să ajung la mâna altcuiva 

Cu puvirea ațintită in continuare la oraş, el își întinse 
mâna spre un loc de pe şa şi scoase statueta bărbatului care 
ținea ridicat globul. Nynaeve fu străbătută de un fior rece. 
"Tebura să 14 chestia arg cu el peste tot pe unde mergea? 

— Poate că e nevoie să fie învăţaţi, rise Rand, Să fie incu- 
Tajăţi să-și facă datoria şi să nu se supună. 

- Rand... 

Nynaeve incerca să gândească. Nu putea îngădui ca asta 
să se intample din nou! 

Chena de acces începu să strălucească slab 

- Vor să mă captureze, zise el cu hlândeţe. Să mă țină pri- 
zomer. Să măbată Au făcut-o deja o dată în Far Madding E. . 

- Rand! zise Nynaeve cu asprime 

El tăcu şi se uită la ea ca şi când ar fi văzut-o pentru prima 
oară, 

- Aceştia nu sunt sclavi cu mințile prăjite deja de Gardian. 
E un oraş plin cu oameni nevinovați! 
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- Nu 1-aṣ răm pe locuitorn orașului, zise Rand cu o voce 
lipsită de emoție. Oastea aceea merită demonstrația, nu ora- 
şul, Poate cu o ploaie de foc care să cadă asupra lor Sau ful- 
gere care să lovească şi să nunmcească 

= N-au făcut nimic altceva decât să îți ceară să te întâlneşti 
cu ca! zise Nynaeve, aducându-și calul mai aproape de el. 

Terangrealul acela era ca o viperă în mâna lui Cândva, 
acesta curăţase Izvorul Măcar dacă s-ar fi topit aşa cum se 
intâmplase cu cel care reprezenta o femeie! 

Fa nu ştia sigur ce s-a fi întâmplat dacă el at fi indreptat 
o împletitură spre bula de protecție a oraşului Far Madding, 
dai bănuia că aceasta funcpona. Gardianul nu oprea crearea 
impletturitor, Nynaeve reuşise să creeze impleuiluri fără 
nicio problemă, atunci când își accesase Fântâna. 

Oricum ar fi fost, ea știa că trebuia să il îimptedice pe Rand 
să îş verse mânia = sau ce o fi simțind el — asupra aliaților iur. 

~ Rand, zise ea cu blândeţe. Dacă vei tace asta, nu va mar 
ft cale de întoarcere. 

- Pentru mime deja nu mar este cale de intoarcere, Nynaeve, 
zise el, cu o puvire intensă in ochi, 

Culoarea lor se schimba, uncon părea cenuşte, alteori 
albastră. Azı aveau o culoare gri-metahzat El conunuă, fără 
intonațt În glas: 

- Picioarele m-au îndrumat pe această cale din chipa în 
care Tam m-a găsit plângând pe muntele acela 

-= Nu e nevoie să ucizi pe nimeni azi. Te rog. 

EI îşi intoarse din nou privirea spre oraş. Încet şi cu indu- 
rare, cheia de acces încetă să mai strălucească. 

— Hun! lătră el, 

„E pe punctul să cedeze, gândi Nynaeve, Se simte furia în 
glasul hu“ 

Prinzătorul de hoți veni călare până în faţa grupulu Cu 
toate acestea, Aieln păstrară distanţa. 

- Da, Semore Rand? 
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- Întoarce-te la stăpânii tăi în interiorul cutiei, zise Rand, cu 
o voce din nou stăpânită. Le vei duce un mesaj din partea mea. 

— Ce mesaj, Semore Rand? 

Rand șovăi, apoi strecură cheia de acces la locul er. 

- Spune-le că în curând Dragonul Renăscut va pleca la 
luptă în Shayol Ghul. Dacă vor dori să se intoarcă la posturile 
lor cu onoare, le voi ofer o cale prin care să ajungă inapoi în 
Mana Pustutoare. Sau pot să rămână şi să stea ascunși aici. 
N-au decât să le exphce nepoților şi strănepoțilar lor de ce se 
aflau la sute de leghe depărtare de posturile lor când Cel 
Întunecat a fost ucis și profeţule îndephnite 

Hurn părea zdruncinat. 

- Da, Semore Rand. 

Zicând acestea, Rand își intoarse calul și făcu cale întoarsă 
călare spre luminiș Nynaeve îl urmă, însă prea încet Oricât 
de frumoasă ar fi fost „Clar de lună, ea ar fi schimbat într-o 
clipită sapa frumoasă cu un cal supus şi de încredere din 
Ținutul celor Două Râu, cum era Bela, 

Hunn rămase în uimă. Încă mai părea zluncinat. Rein- 
tâlninea lui cu „Semorul Rand“ nu fusese deloc aşa cum se 
așteptase Nynaeve scrâșm din dinți când nu îl ma: putu vedea 
din cauza copacilor Când ajunseră în lumuniş, Rand deschise 
o altă poartă, una directă spre Tear 

Trecură prin ea în perimetrul pregătit lângă grajdurile din 
Stânca din Tear Acrul era cald şi inăbuşitor în ear, în ouda 
cerului innorat, şi înțesat cu sunetele scoase de bărbaţu care se 
antrenau și țipetele pescăruşilor. Rand călări până în locul 
unde aşteptau ajutoarele de grăydar, apoi descălecă, cu o 
expresie mpenetrabilă, 

Când Nynaeve descălecă de pe iapă şi îi dădu finele unui 
ajutor de grăjdar cu fața roşie, Rand trecu pe lângă ea, 

~- Caută o statue, zise el. 

- Poftim? întrebă ea, murată 

El fi aruncă o privire peste umăr, apoi se opri în loc 
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- Ai întrebat unde este Perrin. Şi-a ridicat tabără împre- 
ună cu oastea lui la umbra unei statur uriaşe căzute, care are 
forma unei săbii înfipte în pământ. Sunt sigură că eruditu de 
aici îț vor putea spune unde se află aceasta; sare în ochi. 

- De unde... ştii asta? 

Rand dădu din umeri 

— Pur şt simplu ştiu. 

— De ce mi-a! spus? ìl întrebă ea, străbătând alături de el 
curtea de pământ bătătorit. 

Ea nu se aşteptase ca el să îs divulge această informaţie — 
își făcuse obicenul să tăinuiască tot ce ştia, chiar dacă infor- 
maple erau hpsite de importanţă. 

- Pentru că, zise el, indreptându-se cu paşi hotărâți spre 
fortăreață, vocea lur devenind aproape prea blândă ca să fie 
auzită, am 0... datorie faţă de tine pentru că ip pasă atunci 
când mie nu-mi pasă, Dacă îl vei căuta pe Perrin, spune-i că 
vo avea nevoie de el in cmând 

Zicând acestea, el o lăsă singură 

Nynaeve rămase in cute, uimărindu-l cu privea, În aer 
se simţea umezeala, miros de ploaie, sai ea simţea că a ratase. 
Nu fusese îndeajuns să lmpezească aerul sau să transforme 
pământul în noros, dar îndeajuns de multă cât să ude unele 
porțiuni de piatră din ungherele umbrite. În dreapta e1, băr- 
ban galopau şi antrenau cau sub cerul mohorăt, străbătând 
călare pământul msipos dintre ţăruși. Stânca era singura for- 
tăreaţă din câte cunoştea ea care avea o zană de antrenament 
pentru cavalerie - pe de altă parte, Stânca era departe de a fi 
o fortăreață obişnuită. 

Ropotul copitelor semăna cu vuietul une; furtun îndepăr- 
tate, rar ea se trezi că privea spre umazănoapte. Furtuna de acolo 
părea ma: aproape decăt înainte. Ea presupusese că aceasta se 
forma în Mana Pustutoare, dar acum nu ina! era sigură, 

Inspiră adânc, apoi o luă cu paşi grăbiţi spre fortăreață 
Trecu pe lângă Apărători, în uniformele lor imaculate, cu 
porțiunea din partea superioară a braţului striată și bufantă 
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şi cu platoşele netede și curbate. Trecu pe lângă băieți de la 
grajduri, fiecare dintre e1 visând, probabil, să îmbrace aceeaşi 
uniformă într-o bună zu, dar care acum doar duceau cai în 
gradur ca să îi hrănească cu fân şi să îi ţesale. Trecu pe lângă 
zeci de servitori în luvrele, fără indozală mult mai confortabile 
decât rochia maro din lână pe care o purta ea. 

Fortăreaţa în sine era o construcție impozantă din piatră, 
ale cărei ziduri drepte erau intrerupte doar de ferestre. Numai 
că ea putea zări încă locul unde Mat distrusese o porțiune dim 
stâncă cu obiectele Artificierului atunci când venise să le sal- 
veze pe Nynaeve şi pe celelalte din temniţa in care erau 
inchise Bărat prostuţ El unde era? Nu îl mai văzuse de foarte 
mult ump De când Ebou Dar fusese cucerit de Seanchani. 
Într-un fel, ea se sumţea ca şi când l-ar fi abandonat, cu toate 
că nu ar recunoaşte niciodată acest lucru Se făcuse de ruşine 
suficient în faţa Fucei celor Nouă Lum alune: când îi luase 
apărarea ticălosului! Încă nu ştia ce o apucase 

Mat îşi putea purta singur de grijă. Probabil chefua prin 
vreo tavernă, în vreme ce e1, restul, făceau eforturi să salveze 
lumea - bea până nu mai putea şi arunca cu zarurile Rand era 
o altă problemă. Fusese mult mai uşor să se ocupe de el atunci 
când acesta continuase să se poarte precum cellal bărbați — 
încăpățânat şı umatur, dar previzibil. Acest Rand nou, hpsut 
de emoţu şi cu vocea rece, era de-a dreptul infiorător 

Corndoarele înguste ale Stâncu î erau în continuare 
necunoscute Nynaevel, 1a1 ea se Lătăcea adeseori. Dezorien- 
tată fund, nu o ajuta mai faptul că pereța şi coridoarele işi 
schimbau locul uneori. Încercase să socotească poveştile 
drept simple superstiţu, dar, cu o zi înainte, când se trezise, 
descoperise, într-adevăr, că odaia ei se mutase biusc şi în mod 
misterios, Ușa se deschisese spre un 71d neted din aceeaşi pia- 
tră fără cusur ca Stânca însăşi. Fusese nevoită să scape punti-o 
poartă şi fusese şocată să descopere că fereastra odă e1 se 
mutase cu două caturi mai sus față de noaptea piecedentă! 
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Cadsuane spunea că era atingerea Celu Întunecat asupra 
lumi, care făcea să se desfacă Pânza, Cadsuane spunea multe 
lucruri şi puține dintre ele erau lucruri pe care Nynaeve îşi 
dorea să le audă. 

Nynaeve se rătăci de două on în vreme ce străbătea cor 
daarele, dar ajunse în cele din urmă la odaia Cadsuane: Cel 
puțin, Rand nu le interzisese logofeților lui să în ia odăile 
Nynaeve bătu = învățase că era mai bine așa =, apoi intră. 

Surorile Aes Sedai din grupul Cadsuanei - Merise şi 
Corele - şedeau în odaie, croșetând şi bând ceai și încercând 
să pară că nu satusfăceau capriciile acelei femei infernale. 
Cadsuane vorbea în şoaptă cu Min, pe care mai că şi-o însu 
şise în ultima vreme Mm nu părea deranyată de acest lucru, 
poate pentu că nu în era uşor să petreacă timpul cu Rand în 
ultima vreme Nynaeve simţea o umbră de compătimure față 
de fată Nynaeve avea de-a face cu Rand doar în calitate de 
prietenă, toată această situație trebue să fi fost mai grea pen- 
tru cineva care il mbea. 

Toți ochn se intoarseră spre Nynaeve atunci când ea 
închise uşa. 

- Cred că l-am găsit, anunţă ea. 

~ Pe cine, copulă? întrebă Cadsuane, frunzărind una din- 
tre cărțale lui Min. 

- Pe Perrin, răspunse Nynaeve. Ar avul dreptate; Rand 
nu ştia unde se află acesta. 

- Excelent! exclamă Cadsuane Te-ai descurcat bine, se 
pare că poți fi de folos. 

Nynaeve nu era sigură ce o enerva mai mult - acel com- 
plunent nesincer sau faptul că îi creştea inima în piept 
auzindu-l. Nu era o fată fără cosiţă care să se lase mângârată 
de cuvintele acestei femei! 

— Fa bine? Cadsuane îşi ndică privirea din caite Celelalte 
tăceau, cu toate că Mun în oferi Nynaeve un zâmbet de feli- 
citare. Unde este? 
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Nynaeve deschise gura să răspundă, apoi se abținu Ce 
avea femeia asta de o făcea să iși dorească să se supună? 
Nu era Puterea Supremă sau ceva ce avea legătură cu aceasta 
Cadsuane afișa pur și simplu aerul unei bunici severe, dar 
corecte. Genul acela căruia nu îi întorceai vorba, dar care iți 
oferea miște bunătăţ: dulci drept răsplată pentru că a1 mătu- 
rat podeaua atunci când ţi s-a spus să faci asta 

~ În primul rând, vreau să ştiu de ce este important Perrin. 

Nynaeve înaintă cu pași hotărâți in încăpere şi ocupă 
singurul loc rămas hber, un scăunel vopsit din lemn. Când 
se aşeză, descoperi că şedea cu câţiva centimetri mai Jos de 
privirile celorlalte. Ca o elevă în fața Cadsuanei. Mai că vru 
să se ridice în picioare, dar își dădu seama că asta ar fi atras 
mau inultă atenție. 

- Pu! făcu Cadsuane. A1 ţine pentru tine această informa- 
pe, chiar dacă asta ar însemna să sacrifici viețile celor la care pu? 

-= Vreau să ştiu în ce m-am băgat, zise Nynaeve cu incă- 
păţânaie. Vreau să ştiu că această mformaţie nu îl va răni și 
mai mult pe Rand. 

Caudsuane pufni. 

-= Băneşti că l-aş răru pe bäratul acesta prostuț? 

- Nu bănuiesc altceva, se 1ăsti Nynaeve. Nu până când 
înm vei spune ce pui la cale, 

Cadsuane inchise cartea - Ecouri ale dmastier sale — 
părând tulburată 

- Îmı vei spune măcar cum a decurs întâlmrea cu cei din 
Ținuturile de Hotar? întrebă ea Sau şi această informație 
este tăinuută in schunbul unei recompense? 

Oare credea că putea să-i distragă atenţia Nynaevei atât 
de ușor? 

- N-a decurs bine. Cum era de aşteptat, răspunse ea. 
Aceştia s-au adăpostit lângă Far Madding şi refuză să se întal- 
nească cu Rand dacă el nu se va apropia de Gardian, despăr- 
jindu-se astfel de Izvor. 
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— El a prumat bine vestea? intrebă Corele, de pe banca cu 
perne pe care şedea într-o parte a odău. 

Schiţă un zâmbet, părea să fie singura care observase că 
schimbănle survenite in cazul lw Rand erau mai degrabă 
amuzante decât înspământătoare Pe de altă parte, era una 
dintre femeile care legaseră un Asha'man cu prima ocazie 
care se se, 

- Dar a primat bine vestea? repetă Nynaeve fără intona- 
țue. Depinde Tise pare că „a primit bine vestea“ dacă a scos 
blestematul acela de terangreal şi a amenințat să reverse 
focul peste oaste? 

Mun pàl la faţă. Cadsuane îşi ridică o sprânceană 

- L-am oprit, zise Nynaeve, Cu greu. Nu ştiu, S-a putea să 
Ge prea târau să mai putem face ceva ca să îl schimbăm, 

- Băiatul acela va 1àde din nou, zise Cadsuane cu glas 
încet, da: intens. N-am trăit atăta vreme ca să dau greș acum. 

— Ce importanţă are? zise Corele. 

Nynaeve se întoarse, şocată. 

- Eu bine? Corele işi puse deoparte lucrul de mână Ce 
importanţă are? Este limpede că vom reuși. 

- Lumină! exclamă Nynaeve De unde p-a venit deea asta? 

= Ne-am petrecut taală după-masa interogând o pe fata 
aceasta despre viziunile ei. Corele arătă cu capul spre Min 
Acestea se adeveresc întotdeauna, iar ea a văzut lucruri care 
nu se pot întâmpla decât dupä Ultima Bătălie. Așadar, știm că 
Rand îl va învinge pe Cel Întunecat. Pânza a hotărât deja 
acest lucru Nu ma: e cazul să ne facem gri 

-= Nu, zise Min. Te inșeli. 

Caicle se încruntă 

= Capilă, vrei să spui că ai minţit despre lucuuuile pe care 
le-ai văzut? 

- Nu, răspunse Min. Dar dacă Rand va pierde, nu va mai 
exista nicio Pânză. 

— Fata are dreptate, Cadsuane avea dreptate. Ceea ce vedea 
copila aceasta sunt țesături ale Pânzei dintr-un vutor încă 
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îndepărtat, dar dacă Cel Întunecat va invinge, el va distruge 
Pânza cu totul. Este singura cale prin care viziunile nu se vor 
adeveri Acelaşi lucru este valabil pentru alte profeții şi 
Prorociri. Izbânda noastră nu este deloc sigură. 

Aceste cuvinte făcură să se aștearnă tăcerea în încăpere. 
Ele nu se jucau de-a politica locală sau de-a dominația nați- 
onată. În joc era însăşi creația. 

„Lumină! Aş putea ascunde această informaţie dacă există 
vreo șansă să îl ajut pe Lan?“ 1 se sti ângea inima când se gån- 
dea la el şi avea puține opțiuni. De fapt, singura speranţă a lui 
Lan părea să se afle în oștile pe care reușea să le strângă Rand 
şi în porțile pe care oamenu lui le puteau deschide. 

Rand trebuia să se schimbe Pentru Lan. Pentru toți Ea 
nu şua ce altceva putea face decăt să se încreadă, din păcate, 
în Cadsuane. Nynaeve își călcă pe mândrie şi vorbi 

— Ştiţi unde se află o statue înfățișând o sabie uriaşă 
căzută la pământ ca şi când l-ar ingunghia? 

Corele şi Merise se priviră nedumertte, 

~ Mâna lui amahnrukane. Cadsuane îşi luă privirea de la 
Min cu o sprânceană ridicată, Statua nu a fost mcrodată ter- 
minată, din câte știu erudiţii Se află fângă Calea Jehannah. 

- Perrin şi-a ridicat tabăra la umbra acesteia 

Cadsuane își țuguic buzele 

- Am presupus că se îndreaptă spre răsărit, spre ținutu- 
rile pe care le-a cucerit ali hor. inspiră adânc Prea bine. 
Yom merge după el chiar acum. Şovăr, apon i! aruncă o pr- 
vure Nynaeve.. Ca să-ți răspund la întrebarea ta de mai 
devreme, copilă. Perrin nu este, de fapt, important pentru 
planurile noastre. 

- Nu este? întrebă Nynaeve Dar. 

Cadsuane își ridică un deget 

- Este însoțit de persoane care au o importanţă crucială. 
Mai ales una dintre ele. 


CAPITOLUL 45 


Turnul rezistă 


Egwene se plunba agale prin tabără, imbrăcată într-o 
rochie de un roşu intens ale cărei poale erau despicate ca să 
poată călărt. Culoarea ridică nu puţine sprâncene. Având în 
vedere ceea ce făcuse Ajah Roşie, era puțin probabil ca aceste 
Aes Sedat să mai poarte acea culoare Până și serwitoarele 
dim tabără observaseră, vânzându-și rochiile roşu sau maro- 
nu sau rupându-le ca să le folosească pe post de cârpe. 

Lgwene ceruse această culoare în mod expres. În Turn, 
surarile își făcuseră obiceiul să poarte doar culoarea frățe 
Ajah dan care făceau parte, tar acest lucru adàncise diviziu- 
nea dintre cle Deşi cra bine să te mândreşii cu frăța ta, era 
peri ulos să incepi să presupui că nu puteai avea încredere în 
cineva care purta alte culori. 

Egwene veprezenta toate frățule Ajah Ín ziua aceea, 
voşul simbohza multe luciuri pentru ea. Reunnea imperi 
oasâ cu Ajah Roșie. O aducere amunte despre diviziunea ce 
trebuia reparată. Un semn al sângelui ce urma să fie vărsat, 
sângele unor oameni de ispravă care luptau ca să apere 
Turnul Alb. 


FURTUNA SE APROPIE 957 


Sângele surorilor Aes Seda moarte, decapitate cu mai 
puţin de o oră in urmă din porunca Egwenel. 

Suan își găsise nelul cu Marele Șarpe, se simțea bine să 
il poarte din nou pe deget 

Cerul era cenușiu ca metalul, sar mirosul de praf plutea în 
aer, însoțind agitapa din tabără. Femeile spălau în grabă veş- 
muntele, ca şi când întârzașeră să işi pregătească stăpânii pen- 
tru un festival. Nowicele alergau - la propriu — de Ja o lecţie la 
alta. Smorile Aes Sedai stăteau cu braţele încrucişate pe piept, 
pregătite să omoare din privui pe ocine nu ţinea pasul. 

„Sunt încordarea acestei zile, gândi Fgwene. Şi nu îşi 
pot alunga nelimiştea.“ Noaptea precedentă, când atacaseră 
Seanchanu, urmată de reintoarcerea Supreme! Înscăunate 
Amyrbn, care îşi petrecuse dimineața făcând curăţeme 
printre surorile Aes Sedai, iar acum, după-masa, bătea toba 
războnuluu. 

Ea se îndoia că în tabăra lu Bryne domnea aceeași atmos- 
feră. El işi pregătise deja soldaţu pentru atac, probabil că 
putea ataca Turnul Alb în orice moment, în orice za a asediu- 
lue Soldaţi lu urmau să hotărască soarta acestui război 
Egwene un avea să le trumită pe Aes Sedai la luptă, căci nu 
voia că acestea să se eschiveze de la legămintele făcute, acelea 
de a nu folosi Puterea pentru a ucide. Acestea urmau să 
aștepte acı şi să fie chemate doar pentru a Tămădui. 

Dar dacă surorile din Turnul Alb intrau serios în luptă? 
Facă Lumina ca Elada să dea dovadă de ințelepcrune şi să 
interzică acest lucru. Dacă surorile Aes Sedai foloseau Puterea 
una împotriva celeilalte, ar fi fost intr-adevăr o zi neagră. 

„Poate deven: ziua aceasta incă şi mai neagră?“ se intiebă 
Egwene. Multe dintre surorile Aes Sedar pe lângă care trecea 
în tabără o priveau cu respect, venerație şi puţină groază, 
După o absenţă îndelungată, Suprema Înscăunată Amyrlin 
se întorsese, Şi lăsase în urma ei distrugere şi judecată. 

Mai bine de cincizeci de surori Negre fuseseră ferecate, 
apoi executate. Egwene avea o senzaţie de greață atunci când 
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se gândea la moartea lor, Sheram păruse aproape uşurată 
atunci când îi venise rândul, deşi, după scurt timp, ea ince- 
puse să se zvârcolească și să plângă cu disperare. Ea mărtu- 
risise câteva nelegiuiri tulburătoare, ca și când ar fi sperat că 
dorinţa ei de a mărturisi avea să îi aducă izbăvirea 

Îi puseseră capul pe butuc și 1-l retezaseră, la fel cum pro- 
cedaseră și cu celelalte. Scena aceea avea să rămână mereu vie 
in mintea Egwenei - fosta e1 Păstrătoare stând cu capul hipit 
de butuc, rochia e1 albastră şi părul roşu ca focul fund scăl- 
date brusc într-o lumină aurie atunci când o pâclă mai sub- 
tire de nori trecu prin faţa soarelui Apoi tăişul argintiu al 
toporului căzând pentru a-i revendica easta. Poate că Pânza 
urma să fie mai blândă cu ea data viitoare când 1 se va îngă- 
du să fie un fir din maiestuoasa sa împletitură. Poate că nu. 
Moartea nu era o scăpare din calea Celw Întunecat. Groaza 
care se citi pe chipul lu Sheriam la sfârşit sugerase faptul că 
ea probabil că se gândea la același lucru înainte ca toporul să 
o decapiteze 

Acum, Egwene înțelegea pe deplin cum puteau să râdă 
Aleli în faţa unei simple bătăi Ar fi preferat să îndure câteva 
zale de bătate în loc să poruncească execuţia unor feiner pe 
care le indrăgise şi împreună cu care colaborase? 

Unele Conducătoare propuseseră interogatonul in locul 
execuției, dar Egwene persistase în decizia ei. Cincizeci de 
femei erau mult prea multe pentru a fi despărțite de Izvor şi 
păzite, dar în acel moment, când știau că ferecarea putea fi 
Tămăduntă, acest lucru seşea din discuție, Nu, istoria dovedise 
cât de alunecoase și de periculoase puteau fi membrele Ajah 
Neagră, iar Egwene se săturase să-și mal facă griji despre ceea 
ce s-ar fi putut întâmpla. Învăţase din cazul hui Moghedien că 
plăteai un preţ pentru lăcomie, fie aceasta şi sete de informa- 
ți. Ea şi alţii fuseseră prea nerăbdători - prea mândri de „des- 
coperirile“ făcute - ca să aibă grijă să scape lumea de unul 
dintre Rătăciu. 
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Ea bine, ea nu avea să îngăduie o giegeuli senile 
aici. Legea era cunoscută, Divanul luase o holăzăte șa nunn 
nu fusese făcut în taină. Verin îşi dăduse viaţa ca să le 
oprească pe aceste femel, tar Egwene avea grijă ca sacrificiul 
e1 să însemne ceva, 

„Te-ai descui cat bine, Verin! Atât de bine!“ Fiecare Aes 
Sedai din tabără a fost obhgată să rostească din nou cele Tre: 
Legăminte şi doar tre membre ale Ajah Neagră fuseseră des- 
coperite în afară de cele pe care le descoperise Verin. Făcuse 
o cercetare amănunțită, 

Străjeru Negrelar erau păziţi. Aveau să fie taţi mai tår- 
mu, atunci când se putea acorda atenţie separării celor care 
erau într-adeviu din Ajah Neagră de cei care erau doar furr- 
oși de pierderea surori tor Aes Sedai. Majoritatea lor aveau 
să caute moartea, chiar şi cei nevinovaţi. Poate că ce: nevino- 
vați urmau să poată fi convinşi să rămână în viață suficient 
de mult timp ca să ta parte în Ultima Bătălie, 

Aproape douăzeci de surori Negre de pe lista lui Verin scă- 
paseră, în ciuda măsurilor de precauție pe care le luase Egwene, 
Ea nu era sigură cum aflaseră acestea. Gărzile lui Bryne le 
prinseseră pe câteva mai slabe care încercaseră să fugă, sar sol- 
daţi le intàrziaseră, dar multe reușiseră totuşi să scape 

N-avea 10st să-şi mai facă gânduri în privinţa asta. 
Cincizeci de Negre erau moarte, sar acest luciu insemna o 
victorie. Una inspărmântătoare, dar totuşi, o victorie. 

Aşadar, ea se plimba prn tabără, în cizme de călărie şi o 
rochie roşie, cu părul castan.u despletut, prin care se juca vân 
tul şi în care erau prinse panglici roșu care simbolizau sângele 
pecare il vărsase nici cu o ară in urmă Nu le invinuia pe suro- 
ule din jurul ei pentru privirile lor penge, pentru ingi orarea 
loi ascunsă şi pentru teama pe cate o simțeau $1 pentru res- 
pectul lor. Dacă existase vreo îndoială că Egwene era Amyrlin, 
atunci aceasta se risipise. Ele o acceptau, se temeau de ea lar 
ea nu avea să se mau integreze printre ele Era separată și aya 
avea să fie pentru totdeauna. 
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O siluetă determinată în albastru iși croi drum printre 
corturi şi se apropie de Egwene, Femeia demnă făcu o reve- 
rență corespunzătoare, însă, deoarece înainta cu pași atât de 
repezi, Egwene nu se opri ca să îi îngăduie acesteia să îi sărute 
inelul cu Marele Șarpe. 

- Mamă, zise Lelaine, Bryne trimite vorbă că totul este 
pregătit pentru atac El spune că podurile dinspre apus ar fi 
punctul 1dcal pentru un atac, deşi sugerează folosirea porți- 
lor pentru a trimite un detașament de flancare în spatele lini- 
alor de apărare ale Turnulw Alb Întreabă dacă acest lucru ar 
fi posibil. 

Nu era vorba de folosirea Putern ca armă, dar nici departe 
de asta nu era. O deosebire subtilă. Însă a fi Aes Sedat era des- 
pre deosebiri subtile. 

- Spune- că voi deschide chiar eu porțile, zise ea. 

- Excelent, Mamă! zise Lelame, făcând o plecăciune, ca o 
slupitoare perfectă, loială. 

Era remarcabil cât de repere își schimbase femeia atitu- 
dinea faţă de Egwene. Trebuie să își fi dat seama că singura 
ei variantă era să se ataşeze complet de Egwene și să renunţe 
la încercările ei de a pune mâna pe putere. Astfel, ea nu părea 
o ipocrită şi, poate, obținea o poziţie pun intermediul 
Egwenei. Presupunând că Egwene urma să reuşească să se 
impună ca o Amyrlin puternică. 

Era o presupunere bună 

Lelaine trebute să se fi simțit frusirată de schimbarea de 
temperament a Romandei. Sora Galbenă aştepta lângă dru- 
mul din faţă, ca şi când s-ar fi ivit la ţanc. Purta o rochie în 
culoarea frăției e. Ajah, iar părul negru îi esa prins într-un coc 
ingrijit. Făcu o reverență atunci când Egwene ajunse lângă ea 
şi abia dacă ii aruncă o privire Lelainei, înainte să se alăture 
Egwenei in partea dreaptă, departe de Lela:ne. 

- Mamă, zise Romanda, am făcut cercetările pe care 
le-ai cerut. Nu s-a luat nicio legătură cu cele trimise la Turnul 
Negru. Nici măcar o șoaptă 
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— ŢI se pare ciudat? o ìntrebă Egwene. 

— Da, Mamă. Cu ajutorul Topiru-n-Văzduh, ar fi trebuit 
să ajungă acolo şi să se întoarcă deja. Cel puțun ar fi trebuut să 
trumită vorbă Tăcerea aceasta este ingrijorătoare. 

Îngryorătoare, într-adevă Mai rău, delegația era alcătuită 
din Nisao, Myrelle, Faolain și Tbeodrin Fiecare dintre aceste 
femei îi jurase credinţă Egwenei O coincidenţă nelhmştitoare. 
Plecarea lui Faolain și a lu Theodrin era deosebit de suspectă. 
Aparent, cele dauä plecaseră pentu că nu aveau Străeri, dar 
suroule din tabără nu le considerau Aes Sedai cu drepturi 
depline, cu toate că meuna nu indrăznea să-i spună în faţă 
Egwenei acest lucru. 

Dintre sutele de Aes Sedai din tabără, de ce fuseseră alese 
cele patru pentru a fii ma delegaţia? Să fie o altă coincidenţă? 
Părea plauzibil. Și-atunci, ce insemna asta? Oare cineva le tri- 
misese departe intenționat pe cele credincioase Egwener? 
Dacă era așa, de ce nu o trumisese pe Siuan? Să fie oare mâna 
lu Sheriam? Femeia mărturisise câteva lucruri inainte să fie 
executată, dar acesta nu se numărase printre ele. 

Oricum ar fi fost, se intâmpla ceva cu acei Asha'manı Va 
trebui să se ocupe de Turnul Negru 

- Mamă, zise Lelaine, scoţând-o din gândurile e1 Sora 
Albastră nu se urtă la rivala ei Mai am și alte veşti 

Romanda pufni incet 

- Vorbeşte, zise Egwene 

-= Sheriam n-a mințit, zise Lelaine Ter angrealurile pen- 
tru visare au dispărut. Toate, 

- Cum se poate una ca asta? vru să ştie Egwene, lăsând să 
se simtă puțin din funia ei. 

— Sheriam era Păstrătoare, Mamă, se grăbi să răspundă 
Lelaine. Țineam terangrealurile împreună, cum e obiceuul in 
Turnu! Alb, sub pază. Dar... e1 bine, ce motiv ar fi avut acele 
gărzi să o intoarcă din drum pe Sheriam? 

- Ce crezi că avea de gând ea să ne spună? întrebă Egwene. 
Furtul acesta nu ar fi putut fi tăinuut multă vieme. 
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- Nu ştiu, Mamă, zise Lelaine, clăunând din cap. Găr- 
zile au spus că Sheram părea... agitată... atunci când a luat 
tertangrealurile. Asta s-a intâmplat noaptea trecută. 

Egwene stiånse din dinţi, gândindu-se la ultuneţe mârtu- 
risari pe caie le făcuse Sheriam Furtul terangrealurilo» fusese 
departe de cel mai şocant lucru pe care il pomenise Elayne 
avea să pălească la faţă, inelul original se afla printre cele furate, 
sar Egwene se încloua că acea copie ascunsă pe care o avea Siuan 
avea să fie folositoare ca şablon. Avea deja cusururi, cel mai 
probabil. copule făcute după ea ar fi fost şi mai umperfecte. 

- Mamă, zise Lelaine, pe un ton ma biânul. Cum rămâne 
cu... cealaltă afirmație făcută de Shenam? 

— Că una dintre Rătăciţi se află în Turnul Alb, dându-se 
drept Aes Sedan? zise Egwene 

Sheram suspnuse că îi dăduse terangtealurile acestei 
persoane 

Lelaine şi Romanda mergeau în tăcere, ambele privind în 
faţă, ca și când această speculație ar fi fost prea descurajantă. 

- Da, presupun că ea are dreptate, zise Egwene. Ei s-au 
infiltrat nu numai în tabăra noastră, ci şi in nobilimea din 
Andor, llhan şi Tear. Pe ce nu şi în Turnul Alb? 

Nu adăugă faptul că în cartea lui Verin era confirmată 
prezenţa uneia dintre Rătăciți Era mai bine să păstreze secre- 
tul refenton la notițele lui Verin. 

— Eu nu mi-aş face prea multe griji, zise Egwene Cu ata- 
cul asupra Turnului și cu reîntoarcerea noastră, pare niat pro- 
babil ca această Rătăcită - indiferent cine a fi - să considere 
că este mu prudent să-şi 1a tălpăşița și să găsească a țintă mai 
uşoară pentru intrigile e1. 

Lelame şı Romanda nu păreau lumştite de aceste vorbe 
Cele tre ajunseră la marginea taberei surouiloi Aes Sedar, 
unde le aşteptau caii, precum şi un grup mare de soldați și căte 
o Conducătoare din fiecare Ajah, in afară de cea Albastră şi 
cea Roşie. Nu exista e Albastră, deoarece Lelaine era singura 
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care mai rămăsese în tabără; motivul pentru care nu exista 
micio Roşie era evident. Acesta era unul dintre motivele pen- 
tru care Egwene alesese să poarte culoarea roşie, o aluzie sub- 
tlă că toate frăpile Ajah ar fi trebuut să fie reprezentate într-un 
demers pe care urmau să îl ia. Era pentru binele tuturor. 

Când incălecă, Egwene observă că Gawyn o urma di 
nou de la o distanţă respectuoasă. De unde apăruse? Nu mar 
vorbiseră de dimineaţa devreme. Când ea incălecă, la fel 
făcu şi el, 1ar când ea îşi intoarse calul ca să părăsească tabăra 
împreună cu Lelaine, Romanda, Conducătoarele şi soldaţii, 
Gawyn îi urmă de la a distanţă sigură. Egwene nu ştia incă ce 
să facă în privinţa lui. 

Tabăra oştii era în mare parte pustie. Corturile erau goale, 
pământul bătătorit de picraare şi copite, 1ar în urmă rămăse- 
seră doar câțiva soldați. Egwene imbrățișase Izvorul fa scurt 
timp după ce părăsise tabăra, 1ar acum ținea de el, pregătind 
impletituri în caz că cineva ar ataca-o în timpul călătoriei 
Încă nu avea încredere că Flaida nu ar folos o poartă ca să 
stânjenească atacul. Probabil că falsa Amyrlin era ocupată cu 
urmările atacului Seanchanilor, adevărat. Dar așteptăn ca 
aceasta - presupunând ă ea era teatără - duseseră din capul 
locului la prinderea Egwene: Ea era Amyrin. Nu putea risca. 
Era frustrant, însă ştia că vremurile în care ea acponase sin- 
gură, atacând atunci când 1 se părea potrivit, luaseră sfârșit. 
Ar fi putut f ucisă şi nu capturată în urmă cu câteva săptă- 
mâni. Rebeliunea din Sahdar ar fi fost înăbușită, sar Elaida ar 
fi continuat ca Amyrlin. 

Așa se făcea că trupele ei călăreau spre linule de luptă din 
afara satului Darein. Tun nul Alb încă mar fumega, o coloană 
mare de fum înălțându-se în cerc dm mijlocul insulei, învă- 
lund turnul alb. Chiar de la depărtare, urmele lăsate de ata- 
cul Seanchanilor erau încă vizibile pe clădire, Găuri innegrite, 
ca nişte pete de putregai pe un măr altminteri sănătos. Turnul 
parcă gemea când ea se uită la el. Rezistase atăt de multă 


964 ROBFRT JORDAN și BRANDON SANDFRSON 


vreme, văzuse atât de multe .. Acum, fusese rănit atât de gras, 
incât incă mai sângera după o zi. 

Şi totuși, rezista Lumina să le binecuvânleze, acesta rezista 
Se înălța impunător, rănit, dar teafăr, spre un soare ascuns de 
norii de pe cer. Îi sfida pe cei care voiau să-l frângă, atât dm 
interior, cât și din exterior. 

Bryne şi Swan o asteptau pe Egwene în spatele oştu. Ce 
cuplu discordant formau. Generalul inăsprit de lupte, cu 
tâmplele cărunte şi faţa ca o bucată de a mună de nestrăpuns 
Puternică, alcătuită din hnin. lar lângă el, Sruan, femera 
măruntă în rochie de un albastru deschis, cu chipul e1 încân- 
tător, arătând suficient de tânără să fie nepoata hu Bryne, ìn 
ciuda faptului că erau de vârste apropiale. 

Sivan făcu o reverență în şa când Egwene se apropie, iar 
Bryne o salută. În ochi lui se citea în continuare neliniștea 
Părea să se ruşineze de rolul pe care îl jucase în misiunea de 
salvare, deşi Egwene nu îi purta pică. Fra un om de onoare 
Dacă fusese mhmidat ca să meargă şi să îi protejeze pe 
neghiobn de Suan şi Gawyn, atunci Bine avea datoria să îi 
pună în viaţă. 

Când lı se alătun à, Egwene observă că Suan şi Bi yne călă 
reau aproape unul de celălalt Oare Sruan recunoscuse în cele 
din urmă că era atrasă de bărbat? Şi Bryne avea o anume 
grație familiară acum. Era atăt de subtilă, încât ea şi-ar fi 
putut închipui, insă coroborată cu relația dintre cer dor 

- Pau luat un alt Străjer, a1? o întrebă Egwene pe Siuan. 

Femeia mii ochu 

= Da, răspunse ea. 

Bryne păru surprins şi uşor ruşinat. 

— Dă-ţi toată osteneală să nu dea de necazuri, Generale, 
zise Egwene, privind-a în ochi pe Siuan. A avut parte de multe 
în ultima vreme, Mai că mă gândesc să ţi-o dau s-o folaseşti ca 
infanterist Cred că viaţa de soldal i-ai prmde bine şi -ar rea- 
minti că, uneori, supunerea primează în faţa inturței 
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Siwan se inmuie şi privi în altă parte. 

- Încă n-am hotărât ce să fac cu tine, Suan, continuă 
Fgwene pe un ton mai blând. Dar mânia mea a fost stâi nită şi 
increderea, pierdută. Va trebui să o domoleşti pe prima şi să o 
vecăştigi pe a doua dacă dorești să fi din nou confidenta mea 

Se întoarse de la Suan la general, care părea a nu se 
smp bine Probabil din cauză că era obligat să simtă rușinea 
lui Siuan 

— Eşti de lăudat pentru curajul tău, că ai lăsat-o să te lege, 
Generale, zise Egwene, întorcându-se spre Bryne Îmi dau 
seama ca a o ține departe de necazuri este o sarcină aproape 
imposibilă, dar am incredere în tine 

Generalul se relaxă. 

- Îmi voi da toată silința, Mamà, zise el, Apon, își intoarse 
calul, aruncânil o pı mire peste rândurile de soldaţi. A1 trebui 
să vezi ceva Dacă dorești? 

Ea încuvunță din cap, întorcându-şi calul și călău und ală- 
tur de el de-a lungul drumului Aici, satul era pietruit, 
populația, evacuată, iat drumul principal, mărginit de miile 
de soldați ai m Bryne Siwan o însoți pe Egwene, ar Gawyn le 
urmă. Lelaine şi Romanda rămaseră cu celelalte Conducătoare 
la un semn al Egwenei. Supunerea lor, de curând dobândită, 
se dovedea a fi utilă, mai ales de când păreau să se Î hotărât să 
se întreacă una cu cealaltă în a obține aprobarea Egwenei. Cel 
mai probabil, amândouă se intieceau să devină noua e1 
Pâstrătoare, acum că Sheriam nu mai era, 

Generalul o conduse pe Egwene spre rândurile din 
faţă, 1r ea pregăti o împletitură de Aer, în caz că o săgeată 
era tiasă ìn direcția e1 Swan se uită la ea, dar nu zise mmie 
referitor la această măsură de precauție. Nu ar fi trebuit să 
fie nevoie de aşa ceva - Gărzile Turnului: nu ar fi tras nicio- 
dată intr-a Aes Sedai, nie1 măcar intr-un confhet ca acesta 
Cu toate acestea, nu același lucru se putea spune despre 
Străyeri, iar accidente se intâmplau. Ar fi foarte convenabil 
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pentru Elaida dacă o săgeată rătăcită ai fi nimerit-o în gru- 
maz pe rivala ei 

Pietrele de pavaj de pe drum lăsau locul unor dale pătrate 
din piatră pe măsură ce e1 străbăteau satul Darein, iar acestea 
lăsau Jocul unor pătrate din marmură ce ducea spre Padul 
Alındaer, o construcţie albă maestuoasă care traversa râul 
spre Tar Valon. Anca se afla ceea ce Bryne vola ca ea să vadă - 
la capătul celălalt al podului, ascuns în spatele unei bariere 
formată din pietre şi buşteni mari, era strâns un detaşament 
al Gărzilor Turnului, cu Flacăra Tar Valonulu: pe tumcile lor. 
Nu puteau fi mai mult de o mie. 

Trupele de atac ale las Bryne erau de zece mii de or mai 
puternică k 

- Ştu că numărul nu ne-a împiedicat niciodată să atacăm, 
zise Bryne. Dar Gărzile Turnului ar trebui să fie in stare să 
recruteze mai mulți oameni de-atăt, mai ales cu recrutări făcute 
în afara oraşului, Mă indoiesc că au petrecut aceste luni ascu- 
pnd ţăruşi în jurul focului şı depănând ammtiu. Dacă Chubamn 
are puțină munte, trebuie să- fi pregătit pe nou recruți. 

- Atunci, unde sunt restul? întrebă Egwene. 

— Nuimat Lumina ştie, Mamă, zise Bryne, dătinând din 
cap. Vom pierde mște oameni incercând să trecem pesle ei, 
dar nu mulţi Va fi o debandadă 

- E posibil ea Seanchanui să în fi rănit atât de multe 

— Nu ştiu, Mamă, zise Bryne. A fast grav noaptea trecută. 
Mult foc, mult morți. M-aş fi gândit la sute, nu mu. Poate că 
Gărzile Turnului îndepărtează molozul şi stug focurile, dar tot 
cred că ar fi strâns o oaste mas mare atunci când m-au văzut 
organizându-rm trupele aici. M-am uitat prin ochean la fecro- 
ru de colo și am observat că mai toți au ochii roşii şi obosiţi. 

Egwene şedea îngândurată, recunoscătoare pentru briza 
care sufla de-a lungul râului dinspre aval. 

- N-ai pus sub semnul întrebări dacă acest atac este 
înţelept, Generale. 
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- Nu am obiceiul să îmi pun întrebări referitoare la locul 
care mı se indică, Mamă 

— Şi, dacă te-ai fi intrebat, care este părerea ta in această 
prminţă? 

= Dacă m-aş fi intrebat? zise Bryne. E1 bine, un atac ar avea 
sens din punct de vedere tactic. Am pierdut Tapirea-n-Văzduh 
ca un avantaj, 131 dacă vrăymaşul nastru se poate reaprovizi- 
ona în voie și trimite emisari inăuntru şi afară oricând își 
dorește, atunci, care este scopul unui asediu? A sosit vremea 
fie să atacăm, fie să ne strângem lucrurile şi să plecăm. 

Egwene încuviință din cap Şi totuși, își dădu seama că 
şavăre. Acel fum de rău augur de pe cer, Turnul mutilat, solda- 
ţi speriați, fără întăriri. . toate păreau să o avertizeze în şoaptă. 

- Cât timp putem aştepta până să fu nevorf să inițiezi 
acest atac, Generale? întrebă ea. 

Fl se încruntă, dai nu se indon de ea. ju ridică ochu spre cer. 

— Se face târziu O oră, poate? După aceea, va fi prea întu- 
nerc Cu un număr atât de favorabil, aș prefera să nu mar 
adaug şi factorul necunoscutului într-o bătăhe purtată pe 
ump de noapte 

-= Atunci, mai așteptăm o oră, zise Egwene, așezându-se 
mai bine în şa 

Ceilalți păreau nedumeriț, dar nu spuseră mmic. Grăise 
Suprema Înscăunată Amyrhin. 

„Ce aștepta? Ce î spunea instinctul?“ Egwene cugeta la asta 
în vreme ce minutele se scurgeau, dându-și seama în cele din 
urmă ce o făcuse să ezite. Odată ce avea să facă pasul acesta, nu 
mai era cale de întoarcere, Turnul Alb suferise în noaptea pre- 
cedentă; era prima oară când o oaste vrăymaşă folosise Puterea 
Supremă impotriva lui Atacul Egwene! ar fi o altă premse: 
prima oară când un grup de Aes Sedai conducea o oaste in 
luptă împotriva altui grup. Mau existaseră și înainte lupte intre 
facțuunile din Turn; încărerări între frățuile Ajah, unele trans- 
formându-se in vărsare de sânge, ca atunci când Siuan fusese 
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alungată starile Secrete pomeneau despre astfel de evem- 
mente. Însă aceste disensiuni nu se extinseseră niciodată 
dincolo de ușile Turnului. Surorile Aes Sedai nu conduseseră 
microdată oști peste podurile acelea. Dacă făcea acest lucru 
acum, evenimentul avea să o urmărească întotdeauna pc 
Egwene câtă vieme urma să fie Amyrlin. Indiferent ce reușea 
să înfăptuască, avea să fie umbiită de evenimentele acelei zile 

Ea nădăyduise să ehhereze și să unească, În schimb, apela la 
război şi subjugare Dacă așa trebuia să fie, atunci avea să dea 
porunca. Însă vara să aştepte până în ultimul moment Dacă 
asta insemna o oră sumbră sub acel cer innorat, cu can fornă 
und deoarece simțeau încordarea călăreților lor, atunci așa să fie 

Ora lu Bryne vem şi trecu. Egwene şovăi alte câteva 
minute — atâta cât îndrăznea. Niciun ajutor nu veni pentru 
sărmanu soldaţi de la capătul celălalt al podului. Aceştea doar 
priveau din spatele micu lor baricaule, resemnaţi. 

Şos ămd, Egwene se întoarse să dea porunca. 

-= Eu, acum. Bryne se aplecă in faţă în şa. Ce înseamnă asta? 

Egwene se întoarse cu fața spre pod În depăutare, abia vizi 
bilă, o procesiune venea pe drum Oare așteptase prea mult? 
Oare lurnul Alb trinusese întăriri? Oare îi osândise la moarte 
pe oameni e1 dm cauza incăpățânăru e1? 

Dar, nu. Grupul nu era alcătuit din soldați, ci dın femei 
în rochu. Aes Sedai! 

Egwene îşi ridică mâna, aprind orice atac din partea solda 
plor ei. Procesmunea se indreptă călare direct spre fortificati 
Gărzalo: Turnului. O chpă mai târziu, o femer inveşmântata 
într-o rochie gri păşi în faţa banieren care bloca drumul, inso 
ptă de un singur Sirăjer Egwene mip ochii, încercând să des 
luşească trăsăturile femen, iar Bryne se grâbi să îi dea ocheanul 
lui. Egwene îl acceptă reconoscătoare, deși o recunoscuse deja 
pe femeie. Era Andaya Forae, una dintre Conrlucătoarele noi 
din Divan, aleasă după scindare Din Ajah Cenugie Aces! 
lucru sugera dorinţa de a purta negocieri. 
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Strălucirea Puteri! o inconjura pe femeie, 1ar Siman şuieră 
printre dinți, făcându-i pe câtiva soldați din apropiere să işi 
ndice arcurile. Egwene işi ridică din nou a mână. 

- Bryne, zase ea cu severitate, nu vreau să se tragă prima 
săgeată fără permisiunea mea 

- Pe loc repaus, soldaţi! strigă Bryne Am să vă jupoi de 
vu dacă vep indrăzniți măcar să puneţi o săgeată în arc! 

Soldaţii îşi lăsară arcuuile jos. 

Femeia dın depărtare folosi o impletitură pe care Egwene 
nu o putu desluşi, apoi vorbi cu a voce evident amplificată. 

- Vom vorbi cu Egwene al Vere, zise Andaya. Este de faţă? 

Egwene creă şi ea o impletitură ca să-şt amplifice vocea. 

- Sunt aici, Andaya Spune-le celorlalte care te insoţesc 
să vasă la iveală ca să le pot vedea 

În mod surprinzător, acestea i1 ascultară porunca Alte 
nouă femel îşi făcură apariția pe rând, iar Egwene o studie 
pe hecare ìn parte 

- Zece Conducătaare, zise ea, dându-i înapoi ocheanul 
lui Bryne şi ehbeând impletitu:a, astfel încât să poată vorbi 
fără să-g amphfice cuvintele. Câte două din fiecare Ajah, in 
afară de cea Albastră şi cea Roşie. 

- Pare promițător. 

Bryne îşi frecă bărbia 

- Eu bine, s-ar putea afla aici ca să-rmi ceară să mă predau, 
observă Egwene. În regulă, zise ea, amphficându-și din nou 
vocea cu ajutorul Putern Ce doriți de ia mune? 

— Am venit, zise Andaya. Ea şovăl. Am venit să iţi aducem 
la cunoștință că Divanul Turnului Alb a hotărât să te numească 
Supremă Înseăunată Amyrhn 

Suan icni şocată, 1ar Bryne înyură în sinea lu Câţiva sol- 
daţi marmăiză ceva cum că ar fi o capcană Însă Egwene doar 
închise achu Care îndrăznea să spere? Ea piesupusese că sal- 
varea e! nedoriţă venise prea curând. Dar dacă reuşise să con- 
sohdeze fundația suficient de bine inainte să fie luată de 
San și Gawyn... 
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- Cum rămâne cu Elaida? întrebă Egwene, deschizând 
ochn, vacea ei bubuind în acel spațiu vast Aţi destituit încă 
o Amyrn? 

Cealaltă tabără rămase tăcută a clipă. 

— Se sfătunesc. 

Bryne îşi ridicase ocheanul la ochi. 

Andaya varbi o chpă mai tărziu. 

- Hada do Avriny a Roihan, Păstrătoarea Sigilulor, Flacăra 
Tar Valonulu, Suprema Înscăunată Amyrlın .. a fost luată în 
tumpul raidului din noaptea trecută. Nu se știe unde se află 
acum. Se presupune că e moartă sau incapabilă să îşi îndeplı 


~- Pe Lumună! 

Biyne lăsă ocheanul Jos. 

— Nu mai mult decăt merita, bombăni Suan, 

- Nicio femeie nu merită asta, | se adresă Egwene lu 
Siuan și Im Bryne, Ea îşi duse degetele la grumaz, absentă 
Mai bine ar fi murit. 

Bryne zise. 

- Ar putea fi o capcană 

-~ Nu văd cum, zise Suan Andaya este legată prin jură 
minte Nu se afla pe lista ta cu surorile Negre, nu-1 așa, Egwenc? 

Fgwene dădu negativ din cap. 

— Bu încă ezit, Mamă, zise Bi yne. 

Egwene creă din nou împletitura. 

- Veţi lăsa oastea mea să intre? Le veți accepta pe celelalte 
surori Aes Sedas inapoi in sânul frăței și veți repune în drep 
tari Ajah Albastră? 

- Am anticipat aceste cerinţe, zise Andaya. Acestea vo li 
înuumte. 

Se aşternu tăcerea, singurul zgomot fund chpocitul apr! 
care se lovea de malurile de jos. 

— Atunci, accept, zise Egwene de peste pod. 

- Mamă, zise San cu precauție, S-ar putea să fie a de | 
ze pripită. Poate ar bebu' să vorbeşti cu... 
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- Nu este a decizie pripită, zise Egwene eliberând imple- 
titura şi simțind o undă de speranţă. Asta ne-am dorit. Se uită 
la Siuan. Ṣı-apoi, cine eşti tu să-mi ţii prelegeri despre decizii 
pripite? Siuan iși cobori privirea. Generale, pregătește-ţi 
oamenii să traverseze podul şi adu-le pe Conducătoarele din 
spate în faţă. Trimite alergător inapoi în tabăra surorilor Aes 
Sedai cu veşti şi astgură-te că oameni tăi de la podurile cele- 
lalte rămân în repaus 

-= Da, Mamă. 

Bryne îşi intoarse calul şi dădu poruncile necesare. 

Inspuând adânc, Egwene dădu pinten calului său, 
mănându-l spre pod. Siuan ingână o imurătură de pescar şi a 
urmă Egwene auzi calul lui Gawyn umând-o de asemenea, 
apoi o trupă de soldați ascultând comanda scurtă a lu Bryne. 

Egwene străhătu călare podul peste apă, vântul suflându-i 
în spate părul în care erau prinse panghei roşu Avu un senti- 
ment ciudat al momentului - o greutate a canștientizării — 
atunci cånd se gànd) la ceea ce tacmau evitaseră. Acest sentiment 
fu înlocuit în curând de cel al satisfacție și bucuriel. 

lapa ei albă dădu uşor din cap, aungând mâna Egwene: cu 
coma-i mătăsoasă Conducătoarele aşteptau solemne la capă- 
tul celălalt al podului Tin nul se înălța în faţă Rănit. Sângerând. 

Dar încă mu rezista Lumină, rezista! 


CAPITOLUL 46 


A fi făurit din nou 


După ce traversase podul spre Tai Valon ca o învingă 
toare, ziua deveni cam neclară pentru Fgwene. O luă în grabà 
spie Turnul Alb, Siwan şi Gawyn abia reuşind să țină pasul cu 
ea. Când ajunse la Turn, fu întâmpinată de un grup de servi- 
tori Conducătoanele o așteptau în Divan pe Egwene 

Serwitoru o conduseră într-o încăpere fără ornamente, cu 
lambnurs; din lemn și două scaune cu şezutul din piele 
Egwene nu mal fusese acı mcrodală, părea să fie un soi de 
cameră de asteptare de lângă Divan. Înăuntru mirosea a piele, 
tar într un nuc mangal dintr-un colț ardeau cărbuni 

În scurt timp, o soră Brună scundă, ce semăna cu o broască 
țestoasă, numită Lairain, intră şi a instrui pe Egwene cum 
să se poarle corespunzător în cadrul ceremonie: Femeia 
măruntă, cu părul creţ, părea complet indiferentă la impar 
tanţa momentului, iar Egwene nu o mai întâlnise până atunci. 
Cel mai probabil, ea era una dintre acele Brune care îşi 
petreceau viaţa printre rafturile din spate ale bibliotecii şi 
care ieșeau la suprafață o dată într-un secol pentru a-i enu 
mera instrucțiumle unei posibile Amyrlin. Egwene ascultă 
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cu atenție; mai trecuse odatà prin această ceremonie, dar era 
foarte complexă 

Încă îşi mai amintea cât de emaționată fusese în ziua 
aceea, cu câteva luni în urmă, când fusese numită Amyrlin 
in Salidar. Atuncu, incă fusese concentrată la ce se întâmpla. 
Ea? Amyrlin? 

Acea ezitare dispăruse. De fapt, nu îşi făcea gryi că nu 
avea să se descurce bine în timpul ceremomei Era doar o 
ceremonie, 1ar decizia importantă fusese deja luată. În vreme 
ce Egwene o asculta pe Larrain, o auzi pe Siuan certându-se 
cu una dintre surori în faţa uşi şi suspinând că Egwene fusese 
deja numită Amyrlin şi că nu mai era nevoie de ceremonie. 
Egwene o reduse la tăcere pe I auam udhicându-yi o măi 
o strigă pe Sman. 

Siuan îşi vâri capul înăuntru, 

— Am fost numită de rebele, Sivan, zise Egwene cu severi- 
tate. Şi aceste fernei merită şansa să mă numească. Altminteri, 
nu le voi putea cere niciodată să-mi he credincrwase, 
Ceremama trebue oficiată din nou. 

Siuan se incruntă, apor incuviință dn cap 

- Prea bine 

Laran dădu să continue cu instrucțiunile, dar Egwene o 
reduse la lăcere printr-un alt gest al mâini, făcând-o pe femeie 
să putăre. 

- Ce veşti ai, Siuan? 

— Păi, zise Suan, intredeschizând şi mai mult ușa, Bryne 
şi-a mutat majoritatea trupelor peste pod şi le-a eliberat 
din posturile lor de la fortificaţii pe Gărzile Turnului, trmi- 
țându-le înăuntru - împreună cu câţiva dintre soldaţu lui — să 
ajute la stingerea incendulor din oraş Seanchanu au dat foc 
câtorva case pentru a-și acoperi spatele atunci când au fugit. 

Acest lucru explica lipsa trupelor de la baricadă — asta şi 
faptul că se ştia că Divanul era ocupat să dezbată dacă să o 
numească sau nu Amyrhn pe Egwene. Probabil că nu își 
dădeau seama cât de mult se apropiaseră de un război. 
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- Ce doreşti să faci cu surorile din tabăra ta? întrebă 
Siuan. Acestea încep să-şi pună întrebări 

- Spune-le să se adune în faţa Porţn Apusuluu, zise Egwene. 
Să se aranjeze pe rânduri, după Ajah, iar Conducătoarele să 
se ahmeze in faţă. Odată ce voi termina cu ceremonia, le voi 
întâmpina și le von accepta oficial scuzele pentru rebeliunea 
lor şi le vor prin inapoi în Turn. 

- Le ve! accepta scuzele? întrebă Siuan, nevenindu-i să 
creadă. 

- S-au răzvrătul împotriva Turnului, San, zise Egwene, 
mtându-se la ea, Indiferent ce motiv au avut ca så facă asta, 
există un motiv ca să-ȘI ceară scuze 

= Dar ai fost cu elet 

-= Nu le mai reprezint doar pe ele, Siwan, zise Egwene pe 
un ton ferm. Reprezint Turnul Întreg Turnul lar Turnul are 
nevoie să ştie că rebelele regretă diviziunea. Nu e nevoie ca 
ele să muntă şi să spună că îşi doresc să fi rămas, dar cred ar fi 
cuvuncios din partea lor să-şi exprime întristarea pentru 
momentele grele pe care le-a provocat diviziunea Ie voi erta 
şi vom putea astfel continua să ne tămădum. 

— Da, Mamă, zise Suan, resemnată 

Egwene a zări pe Tesan stând în spate, tarabonera incu 
vunţânii din capul e1 cu cosiţe împletite când auz cuvintele 
rostite de Egwene 

Egwene ii îngădui lui Larrain să continue enumerarea 
instrucțiunilor, apoi repetă propoziţule pe care trebuia să le 
rostească, precum şi măsurile pe care să le sa. Când sora 
Brună fu mulțumită, Egwene se ridică în picioare, deschise 
uşa şi descoperi că Siuan plecase ca să-i îndeplinească 
poruncile. Tesan stătea afară pe coridor, cu braţele încruci- 
şate pe piept şi privindu-l pe Gawyn Acesta stătea rezemal 
de perete la mică distanţă, odihnindu-și mâna pe mânerul 
sabiei din teacă 

— Este Străjerul tău? o întrebă Tesan pe Egwene. $ 
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Când îl pri pe Gawyn, ea fu nevoită să infrunte un 
amestec de emoţu. Furie, afecțiune, pasiune și regret. Ce 
amestec ciudat! 

- Nu, răspunse ea. Egwene il pri în ochi pe Gawyn. Nu 
poți lua parte la ceea ce urmează să fac, Gawyn Așteaptă ai 

El dădu să se imputrvească, apoi se gândi mai bine, luă 
poziție de drepți şi făcu o plecăcmne Acest gest păru încă și 
mai necuvuncios decât dacă s-ar fi împatrvit. 

Egwene pufm încet — şi totuși suficient de zgomotos ca el 
să o audă —, apoi îi îngădu lui Tesan să o conducă la Divanul 
Turnului Divanul: atât un loc, cât şi un grup de oameni. Căci 
reprezentau un întreg, intocmai cum Suprema Înscăunată 
Amyrhn era a persoană, dar reprezenta și tronul pe care şedea. 

Fa se opri in faţa uşilor Divanului, al căror lemn negru era 
încrustat cu Flacăra argintie a Tar Valonului, şi simţi cum 
inima în bate nebunește. Suan îşi făcu hrusc apara, ținând 
în mână o pereche de conduri şi arătând spre cizmele de călă- 
rie ale Egwenei. Desigur, pardoseala Divanului era pictată cu 
delicateţe Ea încălță condurii, iar Siwan ii lua cizmele. Nu 
avea motiv să fie nehniștită! „Am mau fost aici, gândi ea, 
brusc. Nu numa: in Salidar. Când am fost testată. Am stat în 
fața acestei uși, le-am înfruntat pe femeile de dincolo de ea. 
În timpul testării mele...“ 


Sunetul unu gong se auzi brusc; părea suficient de tare ca 
să 7gudwe tot Tin nul şi suna pentru a anunţa că urma să fie 
numită o Amyrlin. Gongul răsună din nou, iar acele uși 
ornate se deschiseră larg Înti-adevăr, aceasta era o experi- 
enţă cu totul diferită faţă de cea pe care o Irăise în acea clădire 
modestă din lemn, unde fusese numită de surorile Aes Sedar 
din Salidar. În multe privinţe, reprezentaţia ei din Salıdar 
tusese o simplă repetiție. 

Ușile se deschiseră complet, iar Egwene işi înăbuși un 
icnet. Sala cea mare, cu tavan boltit, de dincolo de ele avea o 
gaură provocată de o explozie - un gol ce se câsca — chiar 


976 ROBERT JORDAN şi BRANDON SANDERSON 


vizavi de intrare. Prin ea se vedea Muntele Dragonulu». Sala 
aceasta nu e14 la fel de distrusă cum fuseseră altele in timpul 
atacului Seancbamloi; molozul era in cantitate mică, 1ar stri- 
căciunile abia dacă trecuseră de acel perete exterior. Podiumul 
înălţat inconjura încă parea exterioară a sălu, iar jilțurile așe- 
zale pe el rămăseseră intacte Erau optsprezece, în grupuri de 
câte trei, fiecare vopsit şi prevăzut cu a pernă care declara fră- 
ţia Ajah a ocupantelor. 

Tronul Amyrlin se afla lângă peretele îndepărtat, vizavi de 
peretele spart, cu spatele la peisajul care se întindea dincolo şi 
la Muntele Dragonului. Dacă explozia pravacată de Seanchani 
ar fi pătruns câțiva metrı mai inăuntru, Tronul ar fi fast dis- 
trus, Slavă I uminii că acesta era neatins, 

Egwene simţea un miros vag de vopsea în aer, Oare revop- 
siseră in grabă Tronul cu toate cele şapte culori? Dacă era așa, 
se mişcaseră repede. Cu toate acestea, nu avuseseră timp să 
înlocuiască jlţunle Conducătoarelor Albastre. 

Egwene le observă pe Saerin, Doesine și Yukin şezând 
impreună cu frăţiite lor Ajah. Şi Seaine se afla acolo, pri 
vind-o pe Egwene cu ochu e1 albaştr calculați. Cât de multă 
putere mânuiseră aceste patru femer în timpul acestor evem 
mente? Suana, cea cu faţa rotundă, din Ajah Galbenă, zâmbea 
satisfăcută fără să se ascundă în timp ce o privea pe Egwene şi, 
deşi pe majoritatea fetelor se citea acea expresie senină şi lip 
sită de emope specifică surorilor Aes Sedai, Egwene citea 
aprobarea în posturile lor. Sau, cel puțin, o lipsă de ostilitate 
Nu numai cele care vânau Ajah Neagră se aflaseră în spatele 
acestei decizii 

Saerin se ridică in picioare in secțiunea Brunelor. 

— Cine vine dinaintea Divanului Turnului? întrebă ea cu 
o voce răsunătoare, 

Egwene şovău, privindu-le în continuare pe Conducătoarele 
care ședeau in jilțurle lor, aranjate în jurul platformei exte 
roare, la distanță egală. Prea multe dintre jilțurile acelea 
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erau goale. Erau doar două Conducătoare Verzi; Talene 
fugise în urmă cu căteva săptămâni. Velna și Sedore pleca- 
seră şi ele. Acest lucru nu prevestea mmic bun; cele două se 
aflau pe sta Iu Verin cu Ajah Neagră. Fuseseră avertizate? 
Dispariţia hu Evanellein însemna că Verin o ormsese? 

Nu se aflau acolo mici surort Rogu Tresărind, Egwene își 
aminti că Duhara plecase din Turn cu câteva săptămâni în 
urmă - nimeni nu cunoștea motivul, dai unele spuneau că 
plecase într-o musiune primită de la Elaida. Poate că avea 
legătură cu Ajah Neagră. Celelalte două Canducătaare Roşii, 
Javındhra şi Pevara, dispăruseră în mod misterios 

Mai rămâneau unsprezece Conducătoare Nu erau sufici- 
ente pentru a numi o Amyrlin după vechea lege a Turnului, 
insă acestea fuseseră revizuite odată ce Elaida desfunțase 
Ajah Albastră. Mai puține Conducătoare insemnau mai 
puține feunei de care era nevoie pentru a numi o Amyrlin, sar 
acum era nevoie doar de unsprezece. Era de-ajuns. Măcar 
fiecare Conducătoare care se afla în prezent in Turn ştia des- 
pre acest eveniment, nu era un lucru tăinunt, ca numirea 
Flader. lar Egwene era aproape sigură că nicio Conducătoare 
Neagră nu ar fi susținut-o. 

Saeyin îşi drese glasul, privind-o nesigură pe Egwene, 
apoi intrebă din nou: 

~ Cine vine dinaintea Divanului Turnului? 

Tesan se aplecă în faţă din partea laterală, ca şi când ar fi 
vrut să-1 șoptească răspunsul corect Egwenei. Aceasta, insă, 
o întrerupse rudicându-şi o mână. 

Egwene se gândise la ceva, la ceva indăzneţ. Cu toate 
acestea, era potiivit, Ştia asta. Srinfea că era, 

— Ajah Roye este în dizgrație? o întrebă ea încet pe Tesan. 

Sora Albă încuvunţă din cap, iar părul împletit în mån- 
gäe părțile laterale ale feţei. 

- Nu trebuie să-ţi faci griji în privinţa surorilor Roșii, răs- 
punse aceasta cu accentul ei taraboner. După dispariția 
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Elavdei, acestea s-au retras în sectorul lor. Conducătoarele aici 
de faţă şi-au făcut grip că surorile Roşu își vor alege repede alte 
Conducătoare și că le vor ti mite să 13 parte la această cerema- 
me, Cred că câteva... misive succinte «in partea Divanului 
Turnului au fost de-ajuns ca să le descurajeze, 

-= Şi Siliana Biehon? E încă intemniţată? 

— Da, din câte ştiu eu, Mamă, zise Tesan, având o scăpare 
de moment și folosind titlul, deşi Egwene nu fusese numită 
oficial de către Divan încă Nu-ţi face grup, Leane a fost elibe 
rată Am porunett să fie escortată afară printre celelalte rebele 
Şi să aștepte să fie iertată 

Egwene încuvunţă dim cap îngândurată 

- Porunceşte ca Sulviana să fie adusă de îndată aici, în 
Divanul Tu nului. 

Fruntea lui Tesan se încreţi. 

- Mamă, nu cred că este momentul... 

- Fă-o! şuieră Egwene, apoi se intoarse cu faţa la Divan 
Cineva care vine supusă, în Lumină, pronunță ea fraza pe un 
ton ferm 

Saerin se relaxă 

= Cine vine dinaintea Divanul Turnului? 

-~ Cineva care vine cu smerenie, în I unună, răspunse 
Egwene. 

Ea o privea pe fiecare Conducătoare în parte. O mâni 
fermă. Trebuia să fie fermă. Ele aveau nevoie de a conducere: 

— Cine vine dinaintea Divanului Turnului? 

— Cineva care vme la chemarea Divanului, zise Egwene 
supusă și smerită, in Lumină, şi care cere doar să accepte 
voința Divanului 

Ceremonia continuă, fiecare Conducătoare dezhrăcâu 
du-se până la brâu pentru a dovedi că era femeie. Egweix 
făcu la fel și abya dacă roşi cand se gând la Gawyn, care fuse 
de părere că ea ar fi trebuit să il aducă la acel evemment. 

~ Cine o susține pe această femeie? intrebă Saerin, dup 
ce Conducătoarele se imbrăcară la loc. 
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Deocamdată, Egwene trebuia să rămână dezbrăcată până 
la brâu, simțind pe piele adierea rece care trecea prin tava- 
nul spart. 

- Şi pune zălog pentru ea cu inima, cu sufletul, cu viaţa? 

Yukin, Seaine şi Suana se rudicară repede. 

- Eu pun zălog, anunţă fiecare dintre ele. 

Prima oară când Egwene tiecuse prin această experienţă, 
fusese şocată. La fiecare pas, fusese ingrozită să nu facă vreo 
greșeală. Mai tàu, fusese ingrozală să nu se dovedească cumva 
că era a păcăleală sau a greşeală 

Teama aceea dispăruse. În vreme ce erau adresate înirebă- 
nile rituahce - în vreme ce Egwene făcu trei paşi în faţă şi inge- 
nunche pe pardoseala netedă, revopsită din porunca Elardei cu 
doar şase culori ce luau naştere în spirală din Flacăra Tar 
Valonulwu - Egwene privi dincolo de acea ceremonie pom- 
poasă şi văzu ceea ce se întâmpla de fapt. Aceste femei erau În- 
*păsmântate. La fel cum fuseseră şi femeile din Sahdar. Tronul 
Amyrhm ep.ezenta o forţă a stabilității, ar ele şi-o doreau. 

De ce fusese aleasă ea? Părea să fie acelaşi răspuns, in 
amhele dăți. Pentuu că ea era singura asupra căreia conve: 
seră toate, Existau fețe zâmbitoare în grup. Însă erau zămbe- 
tele femeilor care reușiseră să le țină pe rivale departe de 
Tron Or asta, ori erau zâmbetele femeilor care se simțeau 
ușurate că cineva se înfățişase ca să preia conducerea. ȘI, 
poate, erau unele care âmbeau pentru că nu erau ele cele 
nevoite să ocupe Tronul Istoria sa recentă era plină de peri- 
cole, disensiam şi două tragedii cumplite 

Iniţial, în Sahdar, Egwene crezuse că femelle erau idioate 
Acum, ea era mai experimentată şi, nădăjdwa ea, mai inţe- 
leaptă. Îşi putea da seama că acestea nu erau proaste. Ele fuse- 
seră Aes Sedai şi îşi ascunseseră teama fiind exagerat de 
precaute, dar sfidătoare ìn acelaşi timp. Aleseseră pe cineva 
de care nu s-ar fì sinchisit dacă ar fi fost să cadă. Îşi asuma- 
seră un risc, dar nu se puseseră pe ele insele în pericol. 
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Aceste femei făceau la fel. Își ascundeau teama prin expre- 
su calme și acțium controlate. Când sasi vremea ca aceste 
Conducătoare să a susțină, Egwene nu fu deloc surprinsă că 
toate unsprezece se rdicară in picioare. Nici măcar o piere 
diferită. Nu exista mcwn ritual de spălare a picioarelor in 
cadıul acestei ceremonu. 

Nu, ea nu era surprinsă. Ele știau că nu exista o altă vari- 
antă, nu când aveau o oaste în faţa ușii, nu când Elaida era ca 
şi moartă O trăsătură a surorilor Aes Seda! era să se poarte 
ca și când nu existase niciodată o ceartă. Trebura să se ajungă 
la un consens. 

Saerin păru surprinsă că niciuna nu alesese să rămână aşe- 
zată, fie doar pentru a dovedi că nu avea să se lase intimdată 
Pe fapt, mai multe Conducătoare fură sui prinse, sar Egwene 
bănui că acestea îşi regietau decizia de a se fi 1ulicat în picioare 
atât de repede. Dacă erar singura persoană așezată, puteai 
dobândi a oarecare putere, obligând-a pe Egwene să își spele 
picioarele și să ceară permisiunea de a slup Firește, acest gesl 
ar fi putut-o izola pe acea femere, atrăgându-și antipatia non 
Supreme Înscăunate Amyrn 

Femelle își reluară incet locurile. Egwene nu avea nevoi 
de indrumare, dar nici nu i se oferi. Se ridică şi străbătu salu 
fără ca picioarele e1 cu conduri să scoată vreun zgomot pr 
piatra vopsită a Flăcăru. O rafală de vânt suflă prin încăpere, 
şifonând şalurile y mângâind pielea goală a Egwenei. Faptul 
că ele aleseseră să se întrunească aici zicea ceva despre forpa 
Divanului, în ciuda privehști ameţitoare ce se vedea dincolu 
de peretele îndepărtat. 

Saenn o întâmpină pe Egwene lângă Tron. Altarana «ui 
pielea măslime începu să inchete cu degete atente nasturi! 
corsajului Egwenei, apoi luă cu venerație etala Suprem 
Înscăunate Amyrlin de pe Tron. Era cea cu cele şapte culori, 
recuperată din locul unde o arunease Elaida. Saerin o priv) 
o chpă pe Egwene, ndicând etola de parcă ar fi cântărit-o. 
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— Eşti sigură că vrei să porți această povară, copilă? întrebă 
Saerin cu o voce extrem de blândă. 

Această intrebare nu făcea parte din ceremonie 

-O pori deja, Saerin Răspunsul Egwenei fu doar o șoaptă. 
Elaida s-a descotorosit de ea atunci când a încercat să tare şi 
să spânzure după pofta inimn Eu am preluat-o şi-o port 
de-atunci Aș purta-o până la moarte Şi o voi face. 

Saerin încuvunţă din cap 

- Cred că acesta ar putea fi motivul pentru care o meriți, 
zise ca Mă indanesc că vreun eveniment din istori se va cam- 
para cu cel care ne aşteaptă Bănmesc că, in v tor, erudițu vor 
puyi în urmă la vremurile noastre și le vor considera mai 
grele — mai solicitante pentu minte, trup şi suflet — decât 
Vremea Nebumei sau decât Frângerea insăş. 

- Atunca, este bine că lumea ne are pe nos, nu-i așa? întrebă 
Egwene. 

Saerin şovài, apoi încavunță din cap. 

— Presupun că da. Iidică etola şi e așeză pe umern Egwenel. 
Eşti numită Supremă Înscăunată Amyrlin! declară ea, alătu- 
rându-t-se vocile celorlalte Condutătoare În slava Lumini, 
în care Turnul Alb va dăiniu de-a pururi Egwene al'Vere, 
Păstrătoarea Sigilulor, Flacăra Tar Valonului, Suprema 
Înscăunată Amyrlm! 

Egwene se întoarse și priv grupul de femei, apoi se aşeză 
pe tion Se simţea de parcă s-ar fi întors acasă după o călătone 
foarte lungă. Lumea se încovoia sub atingerea Celui Întunecat, 
insă parcă se simțea puțin mai bine — puțin mai sigură - in 
clipa în caie ea se așeză. 

Femeile se inşirară în fața ei după vârstă, cu Saerin la 
capătul șirului. Rând pe rând, fiecare dintre ele făcu o plecă- 
aune adâncă in faţa e, îi ceru permisiunea să slujească, apoi 
i sărută inelul cu Marele Șarpe şi se dădu la o parte. În vreme 
ce ele făceau asta, Egwene observă că Tesan se întorsese în 
sfârşit. Ea aruncă o privire inăuntru ca să se asigure că toată 


982 ROBERT JORDAN și BRANDON SANDERSON 


lumea era îmbrăcată, apoi reveni o clipă mai târziu condu- 
când un grup alcătunt din patru gărzi, cu Flacăra argintie a Tar 
Valonului arzând pe piepturile lo. Egwene işi inăbuşi un sus- 
pin. Se părea că o aduseseră pe Sulviana în lanţuri. 

După ce îi sărutară inelul, Conducătoarele își reluară 
locurile Mai rămăsese puţin din ceremonie, dar partea 
importantă trecuse deja. În sfărșit, Egwene era cu adevărat 
Amyrhn. Așteptase atâta timp acest moment... 

Acum, sosise vremea pentru câteva surprize. 

-= Scaateţi-i lanţurile prizonerei, zise Egwene 

Şovâitoru, soldaţu de pe coridor făc ură cum li se porunci, 
iai metalul zornăi. Conducătoarele îşi intoarseră capetele cu 
nişte expresu nedumerțe, 

— Silvana Brehon! declară Egwene, ridicându-se în 
picioare. Te poți apropia de Tronul Amyrlin. 

Soldaţi se dădură la o parte, ingăduindu-i Sılvianer să 
ntre Odinioară, rochia ci roşie fusese frumoasă, însă ea nu 
avusese parte de un tratament bun în temniţă Elaidei Părul 
negru — stâns, de ab:cen, în cut — în era împletit in mod graso 
lan. Rochia ù era şifanată, iar genunchii, mudari, Cu toale 
acestea, faţa ei pătiată era senină. 

În mod surprinzător, îngenunche în faţa Egwenei după ce 
străbătu încăperea. Egwene își cobori mâna şi o lăsă pe femew 
să-1sărute inelul. 

Conducătoarele priveau, nedumerite că Egwene înc 
rupscse ceremonia 

— Mamă, este cel mai poti vit moment să emiţi judeci" 
întiehă Yuhıri în cele din urmă. 

Egwene în retrase mâna din fața Silvsanei, care stătea Jn 
genunchi, şi se uită fix la Yukuri, apoi îşi intoarse privire Ju 
Conducătoarele care aşteptau. 

— Tuturor ar trebui să vă fie rușine! spuse ea. 

Surorile Aes Sedai cu feţele rigide își rdicară sprâncet h 
și făcură ochu mari de uimire. Păreau fu: oase. Nu avean 
nician drept! Furia lor nu se compara cu a e1 
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— Asta, zise Egwene, arătând cu mâna spre zidul spart 
Sunteţi responsabile pentru asta. Arătă cu degetul spre 
Silvana, care stătea în continuare in genunchi. Sunteţi res- 
ponsabile pentru asta. Sunteţi responsabile pentru felul în 
care surorile noastre se uită una la cealaltă pe coridoare și 
sunteți responsabile pentru că aţi îngăduit ca diviziunea din 
Turn să dureze atâta vreme. Multe dintre voi sunteți respon- 
sabile din capul loculm pentru această diviziune! Sunteţa o 
ruşine. Turnul Alb ~ mândria Luminu, puterea pentru stabi- 
htate şi adevăr incă din Vremea Legendelor — aproape că a 
fost spulberat dın cauza voastră 

Ochu se bulbucară, iar câteva femei se inecară din cauza 
șocului 

- Elaida „, începu una dintre ele. 

— Elada a fost o femeie nebună şi toate ştiţi asta! zise 
Egwene pe un ton tâios, stând dreaptă şi privindu-le de sus, 
Aţ ştiut asta in ultimele lum, când, fără munte, a acţionat ca să 
ne distrugă Pe lumină, probabil că multe dintre vor aţi ştiut 
asta atunci când aţi numit-o Ampilin! Au mai existat în tiecut 
Supreme Înscăunate Amyrlın nesăbuute, dar niciuna nu a fost 
căt pe ce să distrugă intreg Turnul! Vor trebuie să staţi cu ochu 
pe Suprema Înscăunată Amyrhn. Vo: trebuie să o împiedicaţi 
să facă astfel de lucruri! Vo: 1-aţi ingăduit să desfunțeze o 
Ajah? Ce-a fost în capul vostru? Cam se face că aţi ingăduut ca 
Turnul să decadă atât de mult? Şi mai ales când Dragonul 
Renăscut însuşt cutreieră aceste ținuturi! 

Ar fi trebuit să o înlăturați pe Eluda în clipa în care aţi 
aflat de incercarea ei dezasti uoasă de a-l inchide pe Rand 
al Thar Arh trebuit să o înlăturați atunci când ați văzut cum 
corovăehle şı meschinăuule ei întorceau frățiile Ajah una 
impotruva celeilalte. Şi categoric ar fi trebuit să o înlăturați 
atunci când a refuzat să facă ceea ce era nevoie pentru a um 
din nou Turnul, pentru a-l reintregu! 

Egwene puiwi rândurile de surori, uitându-se ia fiecare 
sară în parte, întâlnundu-le privirea până când acestea îşi luară 
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ochn de la ea. Niciuna nu indrăznea să a privească in och; 
prea mult timp În cele din urmă, ea observă cum rușinea 
începea să le străpungă măştile Aşa și trebuia! 

- Niciuna dintre voi nu a îndrăznit să o înfrunte, zise 
Egwene cu dispreț Îndrăzaţi să vă numip Divanul Turnului 
Voi, niște lașe? Vor, cărora v-a fost prea teamă să faceţi ceea ce 
era nevoie? Von, care ați tost prea prinse în palemicile şi pol 
tichia voastră ca să vedeţi ce era nevoie? 

Egwene îşi cobori privea la Silvana. 

- Doa o singură femeie din această încăpere a fost dis 
pusă să apere ceea ce a ştiut că este drept. Doar o singură 
femeie a îndrăcnut să o sfideze pe Elaida şi a acceptat să plă 
tească preţul pentru asta lat voi credeţi că am adus-o aici pe 
această temere ca să mă răzbun pe ea? Chiar sunteți atât de 
oarbe incât să credeţi că aş pedepsi-o pe singura persoană dm 
tot Turnul care a făcut ceva decent în aceste ultime luni? 

Toate îşi țineau privirile în pământ acum Nici măcar 
Saein nu indrăznea să o puvească în ochi. 

Silvana iși ridică privnea la ea. 

- Ţi-ai făcut datora, Silviana, zise Egwene. Şi ţi ai făcut-o 
bine Ridică te în privare 

Femeia se ducă în pieroare Părea slăbită şi avea ochii 
umflaţi din cauza hpsei de somn, rai Egwene bănuia că îl era 
greu să se țină pe picioare Oare se ingrijise cineva să îl ducă 
de mâncare sau apă în timpul haosului din ultumele zale? 

- Sulviana, zise Egwene, a fost numită o nouă Amyrlin ŞI 
mi-e ruşine să spun, dar acest lucru a fost infåptuit printr-un 
şuretlic asemănător cu numirea Elaidei. Din cele şapte frăţii 
Ajah, doar cinci au fost reprezentate. Albastrele despre care 
ştiam că mă vor susține au fost aici, dar Roşiilor mei măcar ai 
Ti s-a acordat şansa să-și exprime dezaprobarea sau aprobarea, 

- Exustă motive intemeiate pentru asta, Mamă, zise Silvian 

-O fu adevărat, zise Egwene, insă asta nu face decât si 
arate că domma mea va fi însemnată cu tensiunea dintr 
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mine și Ajah Roșie. Ele vor vedea rea-credinţă acolo unde 
aceasta nu există, iar eu voi pierde forța a sute de femel. 
Femei de care va fi foarte multă nevoie. 

— Nu... văd nicto rezolvare, Mamă, zise Silviana, cu toată 
sinceritatea, 

— Eu, da, zise Egwene. Silvana Brehon, te numesc 
Păstiătoare a Cronicilor. Să nu se spună că le disprețuiesc 
pe Roşu. 

Sılvıana clipi muată. Se auzură câteva icmtun din par- 
tea Conducătoarelor, deşi Egwene nu își putu da seama ale 
cm erau. 

Ea o privi in ochi pe Siviana Cu puţin timp în urmă, 
femeia aceasta o ţinuse pe Egwene răsfrântă peste bancă şi 
a pedepsise din porunca Elaidei. Dar, acum, Silviana stă- 
tea în genunchi, făcuse asta fără să fie nevoie să 1 se porun- 
cească, Accepta autoritatea Divanului de a o numi Amyrlin 
pe Egwene. O accepta şi pe Egwene? 

Oferta Egwene: o plasa pe un drum dificil şi peuculos. 
Roşiile ar fi putut vedea asta ca pe o trădare. Care avea să fie 
răspunsul Sulvianei? Egwene binecuvântă trucul care o impie- 
dica să asude, altminteri știa că broboane de sudoare 1 s-a1 À 
prelins pe Jateralul feței. 

— Aș fi onarată, Mamă, zise Silvana, îngenunchund din 
nou. Cu adevărat onorată. 

Egwene răsuflă uşurată. Sai cina ei de a reum frățule Ajah 
dezbinate era dificilă, dar dacă Roşiile aveau să o vadă ca pe 
un vrăjmaş, aceasta urma să fie aproape imposibilă Cu 
Silwana de partea e1, ea avea să trimită un emisar Roşiilor care 
să nu fie respins. Asta nădăjduia ea. 

— Vor fi vremuri grele pentru Ajah Roşie, fiică, zise 
Egwene. A stat mereu in firea lor să în prindă pe bărbaţii care 
pot conduce, dar rapoartele spun că saidinul a fost curăţat. 

— Mai există şi conducători necinstiţi, Mamă, zise Silvana. 
lar bărbaţu nu pot fi de incredere, 
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„Într-o bună zi, va treb să depăşim acest ultim senti 
ment, gândi Egwene Dar, deocamdată, este îndeajuns de ade 
vărat ca să nu uităm de el“ 

- Nu am spus că scopul tău va dispărea, doar că se va 
schimba. Întrevăd lucruri măreţe pentru Ajah Roşie în vu 
tor — o lărgire a orizonturilor, o reînnoire a datoriei. Sunt 
incântată să te am alăturt și vei da o mână de ajutor la îndru 
marea lor. 

Egwene iyı ridică privirea la Conducătoare, care priveau 
uluite şi tăcute. 

— Aş poruncă ca toate să ispășiți pedepse, zise Egwene, 
numai că ştiu că măcar unele dintre vor ațı tras naşte sfori din 
culise pentru a împiedica prăbușirea Turnului Alb În afara 
de asta, cred că pedepsele pe care m le impunem adese 
sunt absurde. Ce este durerea lzică pentru o Aes Sedai’ 
Egwene inspiră adânc ŞI nici eu nu sunt fără vină. Împăr 
tăşesc o parte din i ușinea voastră, căci în timpul mandatului 
meu s-au petrecut aceste dezastie. M-am aliat cu rebeiele și 
le-am îngăduit să mă numească Amyrlin pentuu că era sin 
gura opțiune. Însă opțiunea aceea mă face în continuan 
vinovată Îndurap rușinea, Conducătoarelor, dar faceţi-o «u 
determimare. Nu în îngăduiți să vă frângă Vremea vindecării 
a sosit și nu mal are niciun rost să arătăm cu degetul in stànga 
şi-n dicapta Ap dat greș. Dar van sunteţi tot ce avem Lume 
ne are doar pe no: 

Yemeile incepură să-şi ndice privirile. 

— Vennţi, spuse Egwene, străbătând încăperea cu paşi hotă 
râţi. Silvana i se alătură. Să le intâmpinăm pe rebele. 

Ele stiăbătură coridoarele Turnului, care mai miro 
seau încă a fum şi erau presărate cu mormane de moloz ju 
acu, pe colo Egwene încercă să nu se uite la petele de sânge 
Conducătaarele veneau în urma e1, grupate pe irățiile Aa) 
în cruda faptului că Egwene le dojemise de curând. Urma să 
fie mult de luciu până să se vindece 
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— Mamă, zise încet Silviana in timp ce mergeau, pot doar 
să presupun că ai avut deja o Păstrătnare în rândul rebelelor. 
Ai de gând să ne păstrezi pe amândouă? 

Încurdarea din vocea ei träda ce gândea ea despre un ast- 
fel de aranjament neconvențional 

— Na, răspunse Egwene. Fosta mea Păsti ătoare a fost exe- 
cutată pentru că făcea parte din Ajah Neagră. 

Siriana păli la faţă 

- Înţeleg. 

— Nu putem ocoli asttel de lucruri, Sulwiana, zise Egwene. 
Am avut o musafură toarte importantă chiar înainte să fiu... 
salvată. Era din Ajah Neagră şi mi-a dezvălut, prin trădare, 
numele celorlalte surori Negre, Am confirmat-o pe fiecare 
dintre acestea din ândul rebeleloi Aes Sedai folosind Sceptrul 
Legănuntelon. 

— Sceptrul Legămintelor? exclamă Silvana. 

- Da, nise Egwene când pătrunseră pe miște scări. Mi-a fost 
dat azi-noapte de a aliată a Tun nului Deși, m-am dat seama că 
va trebui să schimbăm încăperea unde se află terângrealurile. 
S-o timum şi s-0 păzum tot timpul. Nu va trece multă vreme 
până când toate surorile suficient de puternice vor sti impleti- 
tura pentru 'Topirea-n-Văzduh şi nu m-ar mia dacă multe 
dintre ele — inclusiv cele în care am încredere — vor „împru- 
muta“ din când în când un angreal. 

- Da, Mamă, zise Silmana. Apor, cu o voce mal joasă: 
Presupun că va trebui să mă obişnuiesc cu multe lucruri care 
se vor schimba. 

~ Mă tem că da, zise Egwene. Nu în ultimul rând, va fi 
nevoie de a alege o Mai- Mare peste Novice potrivită, una care 
poate să se ocupe de sute de inițiate — multe neavând vârsta 
standard. Am început dea procesul de acceptare a oricărei 
lemer penti u pregătire, indiferent de vârstă, care are o oare- 
care abihtate în conducere. Bănuesc că, in curând, Turnul 
Alb va fi plin-ochu de novice. 
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— Atunci, mà voi gând: repede la sugestu pentru o înlocu- 
atoare, Mamă, zise Silviana. 

Egwene dădu aprobator din cap. Fără îndoială că Romanda 
și Leluine vor pâl la faţă atunci când var afla că Egwene o ale- 
sese pe Silvrana, însă, cu cât Egwene se gândea mai mult la 
asta, cu atât mai satisfăcută se simţea Nu numai pentru câ 
Silvana e14 Roşie, dar pentru că era foarte capabilă Saerin ar 
fi fost alegerea corectă, insă multe ar fi văzut-o ca pe indru 
mătoarea Egwene: şi. poate, adevărata putere din spatele 
"Tronului. Și-apar, cu a Amyrlin din rândul rebelelor - nimeni 
nu avea să wite degrabă acest lucru, indiferent ce avea să 
spună sau să facă Egwene — ai Ii fast cale lungă spre vindeca 
tea telațulor cu o Păstrătoare care fusese losahată. 

În scut timp, ele ajunseră în Piața Mare a lurnulua, lângă 
latura estică a clădhru Piaţa era plină - contorm porunci et 
de rânduni de femen, aşezate în funcţie de Ajah Fpwene ale 
sese acest loc datonntă treptelor înalte ce urcau spre Turn şi 
care se terminau cu un palier spațios Ea rămase acolo, cu 
spatele la maestuoasele uşt sculptate Era locul perfect de 
unde să se adreseze mulțimi 

De asemenea, acesta ea situat între auipt, cate suferisuri 
cele mai grave stiicăciuni în timpul atacului din noaptea tie 
cută, Aripa estică mai fumega încă, domul se prăbuşise, no 
unul dintre pereţi căzuse. Cu toate acestea, din acea pori 
“Turnul avea relativ puține cicatrici şt nu se vedea durt 
niciuna dintre gauri. 

Lgwene putea vedea feţe aliniate la ferestrele de mai jus 
Atât surorile Aes Sedai, cât şi novicele o priveau, Se părea «i 
pe lângă rebele. Egwene avea ocazia să se adreseze majorit 
{u ocupantelor Turnului. Creă n impletitură care să-1 ampli 
fice vocea Nu prea tunătoare, dar suficient cât să poata l1 
auzită atât de cele din spate, cât şi de cele de Jos. 

- Surori. fuce, zise ea. Am fost numită cum se cuviiu 
Supremă Înscăunată Amyrlin Ambele tabere ale acestui con 
flut m-au ales. Ambele au urmat metodele prevăzute și awl 1h 
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mă acceptă acum ca Amyrhn a lor. A sosit vremea să ne unim 
din nou. Nu mă voi preface că scindarea dintre noi nu a avut 
loc. Nos, cele din Turnul Alb, suntem uneori prea nerăbdătoare 
să uităm acele realități pe care nu vrem să le recunoaştem. 
Această realitate nu poate fi ascunsă, nu de nai, cele care am 
trăit-o. Am fost dezbinate Aproape că ne-am războit unele cu 
celelalte. Ne-am făcut de rușine Vor, rebelele din faţa mea, aţi 
făcut un lucru îngrozitor. Aţi distrus Turnul şi aţi numit o 
Amyrlin rivală. Pentru prima oară, trupele au fost conduse de 
Aes Sedai împotriva Aes Sedai. Eu am condus acele trupe. 
Cunosc această rușine, Necesară sau nu, este o ruşine. Prin 
urmare, vă cer şi vouă să vă recunoaşteţi vina. Trebuie să vă 
asumaţi responsabilitatea pentru nelegiunule voastre, chiar și 
pentru acelea înfăptuite in numele binelui suprem Își cobori 
privirea la surorile Aes Sedai de jos Dacă hotărârea e1 de a le 
obhga să se aşeze pe rânduri — şi apoi să le facă să aştepte după 
voua ei — nu le făcuse conştiente de atitudinea ei, atunei poate 
cuvintele er le făceau. Nu aţi venit aici acoperite de glorie, le 
spuse Egwene Nu ați venit aici biruttnare Căci nu există nicio 
biruunță, nu ar fi putut exista nicio biruinţă, când surorile se 
luptă între ele şi Străţeru mor din mâna Străjerilor. O observă 
pe Siuan stând aproape de primul rånd şi îi intâlni privirea de 
la depărtare. Și Leane era acolo, fund într-o stare jalnică din 
cauză că stătuse multă vreme în temniţă, dar se ținea drept. 
Ambele tabere au făcut greşeli, continua Egwene, și toate va 
tebu să ne dăm toată osteneala ca să îndreptăm ceea ce am 
făcut. Pierarii spun că o sabie nu mai poate fi miciodată 
întreagă odată ce a fost ruptă. Aceasta trebue făurită din nou, 
metalul topit complet, apoi lucrat și remodelat din nou. 
Lh mătoarele săptămâni vor eprezenta remodelarea noastră. 
Am fost frânte, apoi aproape nimicite. Ultima Bătălie se apro- 
pie, dar inainte ca aceasta să sosească, vreau să mă asigur că 
com fi încă o dată o sabie făurită cu ajutorul forței, întreagă şi 
liră cusur! Vo: avea pretenţii de la voi. Acestea vor fi aspre, Vă 
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vor face să vă depăşiţi lımıtele mai mult decât credeți că puteți 
indura. Voi acoperi aceste găuri arse! Vor trebui făcute unele 
schimbări, căci există prea multe Conducătoare ale Divanului 
în rândul nostru, că să nu mai pomenim că sunt cu cinci mai 
multe căpetenu de Ajah Unele dintre voi va trebui să vă retra- 
get şı sà vă plecaţi capetele cu smerenie în faţa acelora faţă de 
care simțiți antipatie. Zilele următoare vor fi un test pentru 
von! Vă voi obliga să lucraţi impreună cu acelea pe care le-aţi 
considerat vrăymaşe doar cu câteva ore in urmă, Veţi păşi ală- 
tur de cele care v-au disprețuit sau v-au rănit sau v-au urât, 
Dar noi suntem mai puternice decăt slăbicrunile noastre, 
Tunul Alb vezistă, iar noi vom rezista odată cu el! Vom fi din 
nou unite. Vom fì un intreg de care vei vorbi legendele! Când 
voi termina cu vo, nu se va mai scrie că Turnul Alb a fost slab 
Scindările dintre noi vor fi uitate in fața biruanţelor noastre 
Vom rămâne în amantire nu ca Turnul Alb care s-a întors 
împotriva sa, ci ca Turnul Alb care a infruntat Umbra Vremu 
rile acestea vor fi legendare! 

Izbucmură urale, în mare parte din partea novicelor și a 
soldaților, căci suronle Aes Sedai erau prea rezervate pentru 
o astfel de purtare În general. Câteva mai tinere aclamară şi 
ele, luate de val Din fericire, acele urale se auziră în ambele 
tabere. Egwene în lăsă să aclame o clipă, apoi îşi ridică brațele. 
reducându- la tăcere. 

— Să meargă vestea mai departe în tot ținutul! strigă ca 
Lumea să vorbească, să aibă incredere şi să-și aminteasc n 
un lucru. Turnul Alb a fost reintregat. Şi nimeni ~ bărbat, 
femeie sau creatură a Umbrei — nu ne va mai vedea dezhi 
nate vreodată! 

De astă dată, uralele fură aproape asurzitoare și, în moil 
surprinzător, ma! multe Aes Sedai se alăturară. Egwene iși 
lăsă braţele jos 

Nădăydura că ele urmau să o ovaţioneze și în lunile urma 
toare. Era multă treabă de făcut. 


CAPITOLUL 47 


Cea pe care el a pierdut-o 


Rand nu se întoarse în odăule lu: imediat. Întălmirea eșuată 
cu cei din Ținuturile de Hotar îl descumpănise Nu din cauza 
încercări lor șirete de a-l atrage în Far Madding — era un lucru 
ustrant, dar nu neaşteptat. Oamenii încercau mereu să ìl 
controleze şi să if mampuleze. Cei din Ținuturile de Hotar nu 
erau diferiţi. 

Nu, altceva îl neliniştise, ceva ce nu putea defini Aşadar, 
străbătu cu paşi hotărâp Stânca din Tear, urmat de două 
Fecioare Aiel, prezenţa lui sperundu-i pe servitori şi pe 
Apărătoru nelumștiţi. 

Coridaarele se curbau şi coteau. Pereţii - unde nu erau 
ornațı cu tapiserii ~ aveau culoarea nisipului ud, dar erau mult 
mau rezistenți decât orce fel de stâncă pe care o ştia Rand. Era 
un loc nepământean şi crudat, fiecare lungime netedă amıntea 
că locul acesta nu era unul firesc. 

Rand era de aceeași parte Avea formă umană. Într-adevăr, 
avea purtarea şi tiecutul unui om, dar era o creatură pe care 
mcio ființă umană — nuci măcar el - nu o înţelegea. Un perso- 
naj de legendă, a creație a Putern Supreme, la fel de nefi- 
rească precum un terangreal sau o bucată de cuendillar E1 îl 
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înveşmântau ca pe un rege, tot aşa cum înveşmântau atesle 
coridoare cu ciucuri aurn și covoare roşii. Tot aşa cum atârnat 
tapisen iile acelea pe pereți, fiecare dintre ele reprezentând un 
general taren vestit. Acele ornamente erau menite să infin 
museţeze, dar erau menite şi să ascundă. Petucele de zid gul 
subliniau căt de nepământean era locul acesta Covoarele yi 
tapiserule îl făceau să pază mai. . pământean, la fel ca haina fiu 
moasă și coroana oferite hu Rand, care le ingăduna oamenilui 
să îl accepte, Regu trebuiau să fie puțin diferiți. Nu avea impor 
tanţă firea lui ma nepământeană, ascunsă sub coroană. Ni 
avea importanţă inima luu, care era a unui bărbat mort demult, 
umerii lui, meri să poarte povara profeței, sufletul Jui zdro 
but de nevoi, dorințe și speranţe pentru un milian de oameni 

Două mâini Una ca să distrugă, cealaltă ca să salveze, Pe 
care o pierduse el? 

Era ușor să te rătăcești în Stâncă. Aceste condoare șerpii 
toare din rocă maro fuseseră înșelătoare cu multă vreme ina 
te ca Pânza să înceapă să se desfacă. Acestea erau menite si 
îi deruteze pe atacatori. Intersecţule apăreau în mod neaştep 
tat, existau câteva repere, 1ar coridoarele interioare ale fortă 
Teţei nu aveau ferestre, Ael spuneau că fuseseră impresionați 
de cât de greu fusese să cucerească Stânca. Nu Apărătorii îl 
impresionaseră, ci scopul însuși şi așezarea acestei construc 
{u monstruoase, 

Din fericire, Rand nu avea un scop anume El doai voju 
să se plimbe G 

Acceptase ceea ce trebuia să fie Atunci, de ce il deranja 
atăt de mult acest lucru? O voce din lăuntrul lui - nu cea du 
capul luu, ci dun nma sa — începuse să nu fie de acord cu ceea 
ce făcea el. Aceasta nu era puternică sau violentă precum ceu 
a lu Lews Therin; era o şoaptă, precum o mâncărime uitată 
„Ceva nu este în regulă. Ceva nu este în regulă...“ = 

„Nu! gândi el. Tiebuie să fiu puternic. În sfârşit am deve 
nit ceea ce trebuie să fiu!“ 
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Se opri pe coridor, scrâşnind din dinți. Avea cheia de 
acces în buzunarul adânc al haine. O pipăi, simțindu-i con- 
lurul rece și neted Nu îndrăznea să o lase in grija vreunui 
servitor, indiferent cât de multă incredere ar fi avut în el. 

„Hurin, își dădu cl seama. Asta mă nelimişteşte Faptul că 
l-am văzut pe Hurin.“ 

Porn: iar din loc, indreptându-și spatele. Trebuia să fie 
puternic — sau măcar să pară a fi puternic — tat timpul. 

Hurin era o rehcvă dintr-o altă viaţă. Dintr-o vreme când 

Mat încă îşi mai bătea joc de hiunele lu Rand, cind Rand 
nădăjduise să se căsătorească cu Egwene și să se întoarcă 
cumva în Ținutul celor Două Râuri Călătorise împreună cu 
Hurin și Lal, hotărât să îl oprească pe Fain și să recupereze 
pumnalul lui Mat ca să dovedească faptul că era prieten. 
Acelea fuseseră vremuri mai simple, deşi Rand nu ştiuse asta. 
S-ar fi întrebat dacă ceva putea deveni mai complicat decât a 
crede că prietenii luu îl urau. 
} Culorile se transformană într-a vune. Perrin mergând 
printr-o tabără cufundată în întuneric, sabia din piatră înăl- 
țindu-se amenințătoare deasupra lui. Viziunea se schimbă, 
infățişându-l pe Mat, cue se afla în continuare în acel raș. 
Era Caemilyn? EI de ce putea fi atât de aproape de Elayne, iar 
Rand trebuia să stea departe? Abia dacă mai putea simți 
emoțule e prin legătură. Îi era atât de dor de ea Cândva, e1 
iși furaseră săi utun char pe coridoarele acestei fortărețe. 

„Nu, gândi el Sunt puternic.“ Dorul era o emoție pe care 
nu trebuia să o simtă. Nostalgia nu-l ajuta cu nimic. Încercă să 
le alunge pe amândouă, intrând pe o casă a scări și coborând 
Ireptele, mişcându-și trupul, încercând să se forțeze să gâfâne. 
b „Fugim de trecut, atunci? întrebă încet Lews Therin. Da. 
F bme şi-așa. Mai bine să fugi de el decât să-l infrunți “ 
| Timpul pe care Rand îl petrecuse cu Hurin se încherase la 
Falme. Vremurile acelea erau neclare în mintea lui. Schim- 
bănile care se abătuseră asupra lui — când işt dăduse seama că 
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trebuia să ucidă, că nu putea să se mai întoarcă vreodată la 
viața pe care o indrăgise — erau luci uri asupra cărora nu putea 
stăru O luase spre Tear, apraape dehrând, separat de priete- 
noi lui şt văzându-l pe Ishamael in visele lui 

Acest ultim lucru se întâmpla din nou 

Rand năvăl afară la unul dintre mvelurile de mai jos ale 
fortăreței, respirând adânc Fecioarele lui il urmară fără să 
găfire O luă cu pași mari de-a lungul coridorului și pătrunse 
în sala enormă, cu rânduri de coloane, robuste și largi, mai 
late decât le-ar putea cuprinde cu braţele un om. Era Inima 
Stâncu Câţiva Apărători luară poziția de drepți și îl salutară 
când Rand trecu pe lângă ei 

Se duse în muyloculInmu Odinioară, Callandor atârnase 
acolo, strălucind în lumină. Sabia din cristal se afla acum la 
Cadsuane El nădăjduia că ea nu făcuse o treabă de mântuială 
șI nu a pierduse şi pe aceasta cum pierduse adamul masculin 
De fapt, hu Rand nu îi păsa. Callandor era inferioară; ca să v 
poată mânui, un bărbat trebuia să se supună voinței unei 
femei. Şi-apan, aceasta era puternică, dar nu la fel de puter 
mică precum Choedan Kal Cheia de acces era a unealtă muli 
mai bună. Rand a mângâre incet, privind lacul unde era atâr 
nat adimoară Callandor. 

Acest lucru il tulburase mereu. Callandor era arma despre 
care se vorbea în profer În „Ciclul Karaethon” se spunea că 
Stânca nu va cădea până când Callandor nu va fi mânuntă de 
Dragonul Renăscut. După părerea unor erudiți, pasajul acela 
sugerase că sabia nu va fi mcrodată mânuită. Însă profețule nu 
funcționau aşa, acestea erau menite să fie indeplinite 

Rand studiase Profețule Karaethon. Din nefericire, a le 
tälmäc înțelesul era asemănător cu a incerca să desfaci sute 
de metr: de sfoară încâlertă. Cu o singură mán: 

Când luase „Sabia-Care-Nu-Poate-Fi- Atinsă”, el implinise 
una dintre primele profeţii importante. Însă faptul că luase 
Callandos era un semn lipsit de insemnătate sau era un pas” 
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Toată lumea cunoştea profeţiile, dar puțını puneau intrebarea 
care ar fi trebuit să fie inevitabilă. De ce? De ce luase Rand 
sabia? Ca să o folosească în Ultima Bătălie? 

Ca saangreal, sabia era inferioară, 1ar el se îndora că aceasta 
era menită să fie folosită pur şi simplu ca n sabie De ce nu vor- 
beau piofepile despre Choedan Kal? Ele folosise pe acestea ca 
să curețe mana. Chei de acces îi oferea lui Rand o putere care 
o depăşea cu mult pe cea pe care oferită de Callandor, tar 
puterea aceea venea fără obligaţi. Statueta însemna libertate, 
dar Callandor nu era decât o altă cutie. Cu toate acestea, pro- 
fețule nu pomeneau nimic despre Choedan Kal și cheile lor. 

Lui Rand 1 se părea frustrant acest lucru, căci profeţule 
erau - într-un fel - cea mar mare şi mai apăsătoare cutie din- 
tre toate. El era prins în interiorul lor În cele din urmă, aces- 
tea aveau să Îl sufoce. 

„Eu le-am spus...“ şopti Lews Therin. 

„Ce le-a spus?“ întrebă Rand pe un tan poruncitor. 

„Că planul nu va da roade, răspunse Lews Therin, cu o 
voce foarte blândă. Forţa aceea brută nu va încăpea în el E1 
au spus că planul meu este nebunesc, dar armele astea pe care 
le-au creat ea sunt prea periculnase. Prea inspământătoare. 
Niciun om nu ar trebui să dețină o astfel de Putere...” 

Rand se lupta cu gănduule, cu vocea, cu aminturle. Nu 
îş putea aminti prea multe despre planul lui Lews Therin 
privind Sigilarea temniţei Celui Întunecat Choedan Kal — 
oare fuseseră create în acest scop? 

Acesta era răspunsul? Lews Therin făcuse alegerea gre- 
şită? Atunci, de ce nu se pomenea despre ele în profeţii? 

Rand se intoarse ca să părăsească sala pustie. 

— Nu ma: păzți lacul acesta, le spuse el Apărătonlor Nu 
există mmic de valoare aici, Nu sunt sigur că a existat vreo- 
dată ceva. 

Bărbaţu păreau șocați, ingroziţi, ca nişte copi pedepsi 
aspru de tatăl iubit. Dar se apropia un război, 1ar el nu avea 
de gând să lase soldaţi în urmă ca să apere o sală pustie, 
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Rand scrâșn dm dinţi yı intră cu pași mari pe un coridor 
Callandor Unde ascunsese Cadsuane sabia? Ştia că ea îşi 
luase căteva odăi în Stâncă, incălcând din nou limitele exilu 
lut er. El trebuia să facă ceva în privința asta. S-o alunge din 
Stâncă, poate. O luă în grabă spre treptele din piatră, apor 
părăsi casa scării la un nivel oarecare, contmuând să se naşte 
Dacă s-ar fi așezat în acel moment, și-ar ft pierdut minţile 

Se străduise atât de mult ca să nu aibă obligaţii, dar, în cele 
din urmă, profeţule vor avea grijă ca e! să facă ceea ce trebuia 
să facă, Acestea erau ma mampulatoare şi mai viclene decât 
orice Aes Sedai. 

Furia îl năpăd, zbătându se să rasă la suprafaţă. Voce 
tăcută din lăuntrul lu se cutremură în calea acestei furtuni 
Rand îşi rezemă brațul stâng de perete, plecându-și capul şi 
scrâșnind din dinți 

— Vo. fi puternic, şopti el 

Cu toate acestea, furia lui nu se domol. Şi de ce ar face-o? 
Cei din Ținuturile de Hotar îl sfidau. Seanchani il sfidau 
Suronte Aes Sedai se prefăceau că 1 se supuneau, dar luan 
masa împreună cu Cadsuane fără ştirea lui şi făceau cum le 
poruncea ea. 

Pintre toţi, Cadsuane il sfida cel ma mult. Stătea chiar 
lângă el, luând în derâdere poruncile lui şi răstălmăcmd inten 
țule lu EI scoase chera de acces şi o pipăi. Ultima Bătălie se 
întrezărea, 1ar el își rosea puţinul timp pe care îl avea la dispo 
ziție întâlnindu-se cu oameni care îl insultau. Cel Întunecat 
destăcea Pânza mai mult in fiecare za, ar cei care juraseră să 
apere hotarele se ascundeau în Far Madding 

Piwi în jurul lui, respirând anevore. Ceva in legătură cu 
acest culoar 1 se părea cunoscut. Nu era sigur de ce, arăta ca 
toate celelalte, Covoare cu auriu şi roşu. Coridoare care se 
intersectau în faţă. 

Poate că el nu ar fi trebuit să îi lase pe cei din Ținuturile de 
Hotar să supraviețuiască după purtarea lor sfidătoare. Poate 


FURTUNA SE APROPIE 997 


că trebuia să se întoarcă şi să aibă grijă ca aceştia să inveţe să 
se teamă de el. Dar, nu, Nu avea nevoie de er. Îi putea lăsa în 
seama Seanchanilur. Oastea din Ținuturile de Hotar avea să 
ìl slujească încetinindu-u vrâjmaşi aici, la mazăzi, Poate că 
asta i-ar fi impiedicat pe Seanchani să îl atace de pe flancuri 
în vreme ce el se ocupa de Cel Întunecat. 

Dar.. exista, oare, a cale să i1 oprească pe Seanchani pen- 
tru totdeauna? Își cobori privirea la cheia de acces. Odată, 
încercase să folosească sabia Callandor ca să lupte împotriva 
mvadatorilor străini, Încă nu inţelesese era atât de greu de 
controlat. abia după acel atac dezastruos îi explicase Cadsuane 
ce ştia despre ea. Rand trebuza să se afle intr-un cerc împreună 
cu două femei, înainte să poată mânui în siguranță sabia care 
nu era sabie. 

Acesta Fusese primul lu eșec important în calitate de 
comandant 

Acum, însă, avea o unealtă mai bună Cea mai puternică 
unealtă creată vreodată: cu siguranță nicio fiinţă umană nu 
putea accesa mar multă Putere Supremă decât o făcuse el 
atunci când curăţase sandinul Avusese nevoie doar de o frac- 
pune din aceasta ca să o ardă pe Graendal și Movila lui Natrin. 

Dacă intorcea asta impotriva Seanchanilor, atunci putea 
merge cu încredere la Ultima Bătălie, fără să-şi mat facă griji 
că ceva se furișa în urma lui Le oferise acestora o şansă Mai 
multe şanse. O avertizase pe Cadsuane, îi spusese că o va lega 
de el pe Fiica celor Nouă Luni, Într-un fel... sau altul. 

Nu avea să treacă multă vreme până atunci. 

„Acolo, 7se Lews Therin. Noi am stat acolo,“ 

Rand se încruntă Ce tot indruga nebunul? Aruncă o pri- 
vue în jurul lui. Pardoseala lată a condorului avea modele 
roșii şi negre. Câteva tapisern fâlfărau pe pereţi. Şocat, Rand 
işi dădu seama că unele dintre ele îl înfățișau pe el, cuce- 
und Stânca, ținând în mână sabia Callandor, ucigându-i 
pe Troloci 
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„Lupta impotriva Seanchanilor nu a fost primul nostru 
eşec, şapti Lews Therin Nu Primul nostru eșec s-a întâmplat 
aici Pe acest coridor “ 

Era istovit după bătălia cu Trolocii şi cu Myrddraalu Partea 
laterală a trunchiului it zvåcnea. În Stâncă se mai auzeau înc 
tipetele celor rămțu. Sımțea că nu putea face nimic. Ninne. 

Stătea deasupra trupului neînsuflețit al unei fetiţe. Ern 
doar o coptă. Callandor strălucea în mâna lui. Trupul începu 
brusc să se zvârcolească. 

Moraine îl oprise. Aducerea la viaţă a morților era o 
treabă care îl depășea, spusese el. 

„Cât de mult îmi doresc ca ea să fie aici“, gândi Rand 
Fusese adeseori frustrat din cauza e1, însă ea — mai mult decâ! 
aricine ~ păruse să înţeleagă ce trebuia să facă el. Îl determi 
nase să fie mai dispus să o facă, chiar și-atunci când fusese 
furios pe ea. 

El se intoarse. Moiraine avusese dreptate. Nu ii putea rea 
duce la viaţă pe cei care muriseră. Însă era foarte priceput să 
aducă moartea asupra celor vii. 

— Adunaţi-le pe surorile voastre de lance, strigă Rand 
peste umăr la gărzile Aiel. Mergem la tuptă. 

~ Acum? întrebă una dinte ele, Se lasă noaptea! 

„M-am plimbat atăt de mult?“ gândi Rand, mirat, 

- Da, zise el intunericul n-are importanţă, voi crea eu 
lumină suficientă. 

Pipăi cheza de acces, simțind un fior plăcut, dar și groază 
în același timp. În mai mânase el odată pe Seanchani înapoi 
spre acean. O va face din nou Singur. 

Da, avea să-i mâne din nou - cel puţin pe acera pe care îi 
lăsase în viaţă. 

-— Plecaţi! se răsti el la Fecioare. ai 

Acestea îl lăsară, înaintând în saluturi de-a lungul cori- 
dorulu. Ce se întâmplase cu stăpânirea lui de sine? Gheaţa 
se subțiase în ultima vreme. ` 
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Se duse inapoi la casa scări şi urcă câteva etaje spre odă- 
ue lu. Seanchann urmau să cunoască furia lui, Îndrăzneau 
să îl provoace pe Dragonul Renăscut? El le oferea pacea, iar 
e1 râdeau de el? 

Deschise larg uşa odăi: lui, reducându-le la tăcere pe går- 
zile Apărătorilor printr-un gest scurt al mâini Nu avea chef 
de trăncănelile lor 

Năvăl înăuntru și se enervă atunci când văzu că gărzile 
lăsaseră pe cineva înăuntiu O soluetă necunoscută stătea cu 
spatele la Rand, privind prin ușa deschisă a balconului 

-Ce „incepu Rand 

Bărbatul se întoarse, Nu era un străm. Nu era deloc 
un străin, 

Era Tam, tatăl lu. 

Rand se împletici în spate, Era o apariţie? Yreun şirethc al 
Celw Întunecat? Dar nu, era Tam. Nu aveai cum să confunzi 
privirea binevoitoare a bărbatului Cu toate că era cu un cap 
mai scund decât Rand, Tam păruse întotdeauna a fi mai solid 
decât toţi ceilalți din jurul lui. Preptui lui lat şi picioarele 
rezistente nu puteau fi clintate, nu pentru că era puternic = în 
timpul călătorulor lui, Rand întâlnise mulți bărbaț cu a farță 
extraordinară. Forța era trecătoare. Tam era real Sigur şi sta- 
bil. Numai privindu-l îţi aducea limştea 

Însă liniştea se ciocnea cu cine devenise Rand Lumile lui 
se intâlneau - persoana care fusese, persoana care devenise — 
cum un jet de apă se izbea de o piatră încinsă Una se spărgea, 
cealaltă se transforma în aburi. 

Tam stătea șovăitor în pragul balconului luminat de două 
lămpi pâlpâitoare dm odaie, aşezate pe suporturi. Rand inţe- 
legea de ce Tam şovăra. Nu erau tată și fiu de sânge. Tatăl bio- 
logic al lui Rand fusese Janduin, căpetenia clanului Taardad 
Aiel, Tam era doar bărbatul care îl găsise pe Rand pe versan- 
m Muntelui Dragonului. 

Era doar bărbatul care îl crescuse. Doar bărbatul care 
il învățase tot ce ştia, Doar bărbatul pe care Rand il bea şi 
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il respecta, şi avea să o facă mereu, indiferent de hpsa legă 
turii lor de sânge. 

- Rand, 

Vacea Im Tam era ciudată. 

— Te rog, zise Rand, încă şocat Te rog, 1a loc 

Tam incuviință din cap. Închise ușile balconului, apoi 
înaintă în încăpere și se așeză pe unul dintre scaune Rand se 
aşeză şi el. Se priveau unul pe celălalt Pereţu din piatră erau 
goi. Rand prefera ca aceştia să nu fie arnați cu tapiseru sau 
tablouri. Covorul era 1oşu cu galben şi atât de mare, incât se 
întindea până la cei patru pereţi. 

Încăperea părea prea perfectă. O vază cu crini imperiali şi 
flori gura-leului proaspăt Lăvate se afla acolo, exact unde îi era 
lacul Scaunele din myloe, aranjate prea corect Încăperea nu 
părea să fie locuită La fel ca multe locuri unde stătuse el, nici 
aceasta nu era un câmin. Nu mat avusese un cămin adevăral 
de când plecase din Ținutul celor Dovă Râuri 

“am şedea pe un scaun, Rand, pe un altul Rand işt dădu 
seama că încă may ţinea in mână cheia de acces, prin urmare 
o aşeză in faţa lui, pe covorul pe care lumina soarelui descria 
modele. Tam aruncă a privire la cotul lu Rand, dar nu spuse 
nimic. Își împreună māinile, probatni dorindu-și să aibă ceva 
de făcut. Tam se sumţea intotdeauna în largul lui să vorbească 
despre luca un neplăcute atunci când îi putea folos mâinile, 
fie să verifice curelele harnaamentului, fie să tundă o oaie. 

„Lumină“, gândi Rand, simțind o dorinţă bruscă de a-l 
îmbrățişa pe Tana. Familiaritatea şi anuntarile în invadară 
mintea ‘lam ducând coniac la Hanul „Izvorul de Vin“ pentru 
sărbătoarea Bel 1 ne. Plăcerea cu care Tam își fuma pipa 
Răbdarea şi bunătatea lun. Sabia lui neaşteptată însemnată cu 
simbolul bătlanului. „Îl cunosc atât de bine. Și totuşi, arareori 
m-am gândit la el in ultima vreme.“ 

-= Cum ..„ ase Rand Tam, cum ai ajuns aici? Cum m-ai 
găsit? E] 
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Tam chicoh incet. 

- Au trimis necontenit mesageri în toate orașele mari în 
ultimele zale, spunându-le să îşi trmmută oștile la luptă Cred 
că un om ar trebui să fie orb, surd și beat ca să nu ştie unde 
Să te găsească. 

- Dar mesageri me! nu s-au dus în Ținutul celor Două 
Răun! 

- Nu eram în Ținutul celor Două Râu", zise Tam, Câpva 
dintre noi am luptat alături de Perrin 

„Fireşte“, gândi Rand. Nynaeve trebuie să fi luat legătura 
cu Perrin - culorile se invârteau, era atât de îngrijorată în pri- 
vinţa lui şi a lui Mat Ar fi fost uşor ca Tam să se intoarcă cu ea. 

Chiar avea Rand această conversape? Renunţase să se mai 
îotoarcă in Ținutul celor Două Râuri, să-si mai revadă vreo- 
dată tatăl. Fra un sentiment atât de plăcut, în cuda situației 
stânjenitoare. Pe faţa lui Tam se vedeau ma! multe riduri 
decăt înainte, iar cele câteva fire negre încăpăţânate de pe 
capul lu. renunțaseră în cele din w mă şi deveniseră arginti. 
Dar el era neschimbat. 

Atât de mulți oameni se schimbaseră în preajma lui 
Rand - Mat, Perrin, Egwene, Nynaeve - încât era o minune să 
întâlnească pe cineva din vecbea lui viaţă care să fie la fel 
Tam, bărbatul care îl învățase pe Rand să caute vidul. Tam era 
o stâncă ce îi părea mai puternică decăt Stânca însăși. 

Starea de spirit al lu Rand se intunecă uşor. 

= Star. Peron 1-a folosit pe oameni din Ţinutul celor 
Două Râun? 

Tam încuvunţă din cap 

- A avut neve de nor Băiatul a făcut un număr de echi- 
lbristică care ar impiesiona orice acrobat. Cu Seanchanu şi 
cu oameni Profetului, ca să nu ma: pomenim de Mantule 
Albe şi de regmmă... 

— Regină? zise Rand. 

- Da, zise Tam. Deşi ea zice că nu mau este regină acum. 
Mama Elaynei. 
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— Trăieşte? întrebă Rand 

- Da, nu molţamită Mantulor Albe, zise Tam cu dezgust 

- Ea s-a întâlnit cu Elayne? întrebă Rand A1 pomenit de 
Mantnle Albe.. cum de-a dat el peste Mantiile Albe? Tam 
dădu să răspundă, dar Rand îşi 1idicå o mână, Nu Stai! Pot 
pum un raport de la Perrin oricând doresc, Nu vreau să ne 
irosim timpul impreună cu tine făcând pe mesagerul 

Tam schiţă un zâmbet. 

- Ce e? intrebă Rand. 

- Ah, fiule, zise el, clătinând din cap şi inându-şi mainile 
mari şi nuncite împreunate în faţa lui, chiar au făcut-o. Te-au 
făcut rege. Ce s-a întâmplat cu băratul bălălău, cu ochn atâ! 
de muraţi la Bel Tine? Unde-i feciorul cel nesigur pe care l-am 
crescut în taţi acei ani? 3 

~ A murit, răspunse pe loc Rand. 

Tam încuvunţă încet din cap 

- Văd asta. Tu trebuze că ştii atunci că... 

- Că na eşti tatăl meu? ghia Rand 

Tam dădu aprobata din cap, cuborându-și privirea. 

- Am ştiut din ziua în care am plecat din Emonds Field 
răspunse Rand. Ai vorbit despre asta când avea: febră şi 
visal. O vreme, am refuzat să cred, dar, în cele din urmă, am 
fost convins 

- Da, zise "lam. Înţeleg bu Îşi ținea mâinile impreunal 
prea strâns N-am vrut niciodată să te mnt, fiule Sau, nui 
rog, presupun că n-ar trebui să-ți mai spun aşa, nu? 

»Pop să-mi spw ftule, gândi Rand Eşti tatăl meu. Indiferent 
ce-ar spune unn “ Însă el nu reaşa să rostească aceste cuvinte 

Dragonul Renăscut nu putea avea tată. Un tată ai fi fost o 
slăbiciune ce putea fi exploatată, chiar mai mult decât « 
feme ca Min. Iboynicu erau un lucru de aşteptat. Dragonul 
Renăscut trebuia să fie un personaj mitologic, o creatu 
aproape la fel de importantă ca Pânza insăşi. ŞI-aşa îi era greu 
să îi facă pe oameni să 1 se supună. Ce s-ai fi intâmplat du ı 
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s-ar fi aflat că îşi ţinea tată) prin preajmă? Dacă se afla că 
Dragonul Renăscut se hizuna pe forța unui păstor? 

Vocea tăcută din mima lu începu să ţipe. 

- Ai procedat bine, Tam, se trezi Rand zicând. Ascunzân- 
du-mı acest secret, ţi-a! salvat, probabil, viaţa. Dacă oamenu 
ar fi aflat că eram un copil găsit, descoperit lângă Muntele 
Dragonului, pe deasupra — ei bine, s-ar fi dus vestea. Mai bine 
aş fi fost asasinat din pruncie 

- Oh, făcu Tam Atunci, mă bucur că am păstrat secretul. 

Rand luă de Jos cheia de acces — şi aceasta j1 aducea 
alinare —, apoi se ridică în picioare "lam se grăbi să 1 se ală- 
ture, purtându-se din ce în ce mai mult ca un simplu supus 
sau servitor. 

— Ar pacat an rol foarte important, Tam al'Thor, zise Rand. 
Datorită faptului că m-ai protejat şi m-ai crescut, ai intâmpa- 
nat o nouă Vârstă Lumea îţi este datoare. Mă voi îngriji să nu 
duc hpsă de mmie tot restul vieţu. 

- Apreciez asta, Semore, zise Tam Dar nu este nevoie. 
Am tot ce-mi trebue 

Oare ascundea un rânjet? Poate fusese un discurs pom- 
pos. Aerul din incăpere părea înăbușitor, rar Rand se întoarse, 
traversă covorul frumos şi deschise larg din nau uşile halco- 
nului. Soarele apusese deja, iar intunericul învăluie oraşul. 
O briză răcoroasă suflă dinspre ocean când el 1eşi în noapte 
pe balcon şi se apropie de balustradă. 

Tam veni lângă el, 

- Mă tem că ţi-am pierdut sabia, se trezi Rand zicând. 

Părea o prostie. 
| — Nu-i nimic, zise Tam. Nu ștm dacă am fost vreodată 

rednrc de ea. 

- Au fost cu adevărat maestru al sabiei? 

Tam dădu aprobator din cap. 

i - Presupun că da. Am ucis un om care era unul, am 
fcut-o in faţa martorilor, dar nu m-am fertat mciodată pen- 
tru asta Deși, era un lucru necesar. 
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- Lucrurile care trebuie făcute par să fie cele care ne pl 
cel mai puţin să le facem. 

- Acesta-1 adevărul, dacă am auzit vreodată de el, zist 
Tam, oftând încet şi rezemându-se de balustrada balconului 
Este atât de ciudat! Băratul meu - Dragonul Renăscut. Toute 
acele poveşti pe care le-am auzit când am cutreierat lumea 
fac şi eu parte din ele 

- Ciândeşte-te cum mă simt eu, zise Rand 

Tam chicoti 

- Da Da, presupun că înţelegi perfect ce vreau să spun 
nu-i aşa? Ciudat, nu-i aşa? 

— Cimdat? Rand clătină nedumerit din cap. Nu Nu, astu 
Viaţa nu ou aparține. Sunt o marionetă a Pânzei şi a prole 
tuloi, care este obligată să danseze în faţa lumi, înainte să 1 
se tare sforile, 

Tam se incruntă, 

- Nu este adevărat, fiule Āšä, Semore, 

~ Eu nu văd altfel Luc urile. 

Tam îşi încrueişă braţele pe balustrada netedă din piattu 

- Presupun că pot înţelege În amintesc şi cu astfel «le: 
emoţii, de pe vremea când eram soldat Şi împotriva a ce anı 
luptat în Tear? A: zice că vor avea amintiri dureroase veninul 
acı. Dar, adeseori, un dusman pare să semene cu un altul Nu 
port pică mmănul. 

Rand puse cheia de acces pe balustradă, dar a tinu strâns 
in mână Nu se aplecă, cı rămase drept, 

= Un soldat nu are prea multe opțiuni pentru destinul lur 
zise Tam, bătind ușor cu un deget in balustradă. Oameni muu 
importanți sau toate decizule Oameni, er bine, oameni cu 
tine, presupun 

- Dar alegerile le face însăşi Pânza pentru mine, zise Ran 
Mă bucur de mai puţinii hbertate decât soldaţi. Tu a fi putul 
fuga, dezerta Sau, măcar, să scapi prin mijloace legitime § 

- Şi tu nu poţi fuga? intrebă Tam. 
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- Nu cred că Pânza m-ar lăsa, răspunse Rand Ceea ce fac 
eu este prea important Pânza n-ai face decăt să mă oblige 
să-mi reiau locul A mai făcut asta deja de nenumărate ori 

- Ai vrea într-adevăr să fugi? întrebi Tam 

Rand nu răspunse. 

— Aş fi putut lăsa în urmă acele războaie. Dar, in acelaşi 
timp, n-aş fi putut. Nu fără a träda cine sunt. Cred că e la fel 
şi pentru tine. Are umportanţă dacă poți fagi, când ştii că 
n-o vei face? 

- Voi mur când totul va lua sfârşit, zise Rand. Şi nu am 
de ales. 

Tam îşi indheptă spatele, încruntându-se, Într-o chpită, 
Rand avu impresia că avea din nou doisprezece ani 

- Nu vreau să te aud vorbind astfel, spuse Tam. Chiar 
dacă eşu Dragonul Renăscut, n-am de gând să te aud vorbind 
astfel. Întotdeauna ai de ales. Poate nu poți alege unde eşti 
obligat să mergi, dar tot ai de ales. 

~ Cum? 

Tam îşi odihui o mână pe umărul lu: Rand 

- Alegerea nu se referă intotdeauna la ce fact, ci de ce faci. 
Pe vreme când eram soldat, existau bărbaţi care luptau pen- 
tru bani Alţi luptau pentru lnahtate ~ loialitate faţă de tova- 
răşu lor sau faţă de coroană sau din alt mativ. Soldatul care 
moare pentru bam şa soldatul care moare pentru loralitate 
sunt amåndo morţi, dar există o diferenţă între ci O moarte 
a însemnat ceva, cealaltă, nu Nu ştiu dacă este adevărat că va 
trebui să mori ca toate astea să se infăptuiască. Dar amândoi 
ştim că nu ver da bir cu fugiţii Chiar daeă te-ai schimbat, văd 
că unele lucruri au rămas la fet. Aşadar, nu vreau să aud văi- 
căreli referitor la acest subiect. 

— Nu mă văicăream..., începu Rand. 

— Știu, zise Tam. Regi nu se văicăresc, e1 dehberează. 

Părea să citeze pe cineva, deşi Rand habar nu avea pe cine. 
În mod ciudat, Tam chicot scurt. 
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- N-are importanţă, continuă Tam. Rand, eu cred că vei 
supraviețui, Nu-mi pot închipui că Pânza nu-ţi va ofer o oare- 
care linişte sufletească, având în vedere serviciul pe care ni-l 
faci tuturor. Dar eşti soldat care merge la luptă și primul lucru 
pe care îl învață un soldat este acela că s-ar putea să moară. 
S-ar putea să nu poți alege sarcinile pe care le vei primi. Dar 
poți alege motivul pentru care le îndeplineşti. De ce mergi la 
luptă, Rand? 

- Pentru că trebue. 

- Nu ajunge, zise Tam. Înhățau-ar corbu pe femeta aceea! 
Mi-aş fi dorit să fi venit la mine mar devreme. Dacă aș fi ştiut , 

— Care femeie? 

- Cadsuane Sedas, răspunse Tam. Ea m-a adus aici şi mi-a 
spus că trebuie să vorbesc cu tine, Am stat deoparte înainte 
pentru că m-am gândit că ultimul lucru de care ai nevoie este 
ca tatăl tău să-ți încalce teritoriul! 

Tam continua să vorbească, dar Rand nu il mai asculta. 

Cadsuane lam venise din cauza Cadsuane: Nu pentru că 
Tam a observase pe Nynaeve şi profitase de ocazie Nu pen 
tru că voa pur şi simplu să vadă cum era fiul lu Ci pentru că 
fusese mampulat să vină. 

Femeia aia nu avea de gând să-l lase vreodată în pace 
pe Rand! 

Emoţile revederi: lui Tam erau atât de puternice, încât 
topiseră acea pojghiţă de gheață Prea multă afecţiune era ca 
prea multă ură. Oricare dintre ele îl făcea să sînită, ceea ce el 
nu putea risca. 

Dar o făcuse Şi brusc, această senzaţie aproape că îl copleși 
Se cutremură şi se întoarse cu spatele la Tam. Conversaţa lor 
fusese un alt joc al Cadsuanei? Era Tam implicat? 

- Rand? întrebă Tam, Îmi pare rău. N-ar fi trebuit să aduc 
vorba de Aes Sedar. Mi-a spus că s-ar putea să te înfurn dacă 
voi pomeni de ea. 

- Ce-a mai spus? întrebă Rand pe un ton poruncitor, 
întorcându-se cu faţa la Tam. » 
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Bărbatul cel sold făcu un pas şovăntor în spate. Aerul nop- 
ţii î invăluia, iar lununile oraşului erau ca mşte puncte Jos. 

- Päi, mi-a spus că ar trebui să vorbesc despre copilăria ta, 
să-ţi amintesc de vremuri mai bune, zise Tam Crede că... 

- Mă mampulează! zise Rand cu blândeţe, întâlnind pri- 
virea lu lam. Și te manipulează și pe tine Toată lumea își 
leagă sfoara de mine! 

Fura clocatea în făuntrul lut Încercă să o înăbușe, dar era 
atăt de greu! Unde era gheaţa? Lnişte. Rand căută cu dispe- 
rave vidul Încercă să-şi verse toate emoțule în flacăra unei 
lumânări, aşa cum îl invăţase Tam cu multă vreme in urmă. 

Sardmul aştepta acolo. Fără să stea pe gânduri, Rand îl 
imbrățişă şı, făcând asta, fu copleșit de acele emoţii pe care 
credea că le abandonase. Vidul se sfărâmă, dar, cumva, sardt- 
nul rămase, Inptând împotriva lui Țipă când îl cuprinse 
greaţa şi îşi vărsă mània asupra ei în semn de sfidare. 

- Rand, zise Tam, încruntându-se. A1 trebui să ştii mar 
bine decăt. 

- TACI! răcm: Rand, trântindu-l la pământ pe Tam cu o 
împletitură de Aer, 

Rand se lupta cu furia lui pe de o parte şi cu sardinul pe 
de altă parte Acestea amenințau să il strivească între ele. 

Acesta era motivul pentru care trebuia să fie puternic E 
nu puteau vedea asta? Cum putea răde un bărbat când era 
infi untat de forțe ca acestea? 

- Eu sunt Dragonul Renăscut! iicm Rand la saidin, la 
Tam, la Cadsuane, la Creatorul însuşi Nu voi fi pionul vostru! 
Arătă spre Tam cu cheia de acces. Tatăl lui stătea intins pe par- 
doseala din piatră a balconului Vii din partea Cadsuanei, pre- 
făcându-te că îmi arăţi afecţiune, dar nu faci decât să desfăşori 
una dintre sforile e1 pe care vrea să mi-o lege in jurul gruma- 
zului! Nu mă pot elibera de voi top? 

Rand işi pierduse controlul, dar nu-i păsa. E1 vau ca el 
să simtă. Atunci, el avea să simtă! E1 voiau ca el să râdă? Atunci 
avea să rădă in vreme ce e1 ardeau! 
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Răcnind la toți, împleti fire de Aer şi Foc Lews Therm 
urla în capul luu, sardotul încerca să îi distrugă pe amândoi, 
sar vocea tăcută din mma lu: Rand dispăru. 

Un punct de lumină incepu să crească dinaintea hu Rand, 
răsărind din mijlocul cheii de acces, Împlehturile pentru 
focul-răului se roteau în faţa lu, iar eheia de acces deveni din 
ce in ce mai strălucitoare pe măsură ce el devenea din ce în ce 
mai puternic 

La acea lumină, Rand văzu chipul tatălui său care îl privea. 

Îngrozit. 

„Ce fac?“ 

Rand începu să tremure, focul-răului desfășurându-se 
înainte ca el să aibă timp să îl dezlănțuie, El se împletici în 
spate, îngrozit 

„Ce FAC?“ gândi Rand din nou. 

„Ceea ce am făcut şi eu înamte“, şopti Lews Therin 

Tam continua să se holbeze la el, cu faţa umbrită de noapte. 

„O, Lumună! gândi Rand cu groază, şoc şi furie. O fac din 
nou Sunt un monstru.“ 

Îmbrățişând în continuare slab saidmul, Rand deschise o 
poaită spre Ebou Dar şi păşi prin ea, fugind de graaza din 
ochu lu: Tam 


CAPITOLUL 48 


7 


Lecturarea „Comentariilor“ 


Mun şedea în odaia mică a Cadsuane, așteptând - impre- 
ună cu celelalte - să afle rezultatul întâlnirii lui Rand cu tatăl 
lu. În şemuneu ardea un foc mic, ar lămpile din fiecare colţ 
al incăperu le ofereau lumină femeilor, care făceau diverse 
lucruri — brodau, cârpeau şi croşetau - ca să-şi țină nunțile 
ocupate în vreme ce așteptau. 

Min nu mai regreta decizia de a se aha cu Cadsuane. 
Sımțıse regret la început, in primele zile când Cadsuane o 
pnuse pe Min aproape de ea și o intrebase despre fiecare vizi- 
une pe care o avusese despre Rand Femeia era meticuloasă ca 
o Brună, notându-şi fiecare viziune şi răspuns. Era ca și când 
s-ar fi aflat din nou în Turnul Alb! 

Min nu era sigură de ce supunerea Nynaevel faţă de 
Cadsuane îi dăduse dreptul femeii să o interogbeze pe Min, 
dar așa părea să interpreteze lucrurile Cadsuane. Dacă se 
mai adăugau disconfortul pe care Min îl avea în preajma lui 
Rand în ultima vreme şi dorința ei de a descoperi ce puneau 
la cale Cadsuane şi Înţeleptele, ea părea să-și petreacă prac- 
tc tot timpul în companaa femeii. 
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Da, regretul venise şi plecase. Min trecuse la resemnare, 
cu a uşoară tentă de frustrare. Cadsuane ştia destul de multe 
despre materialul pe care Min îl studia în cărțile e1, însa 
femela îşi impărtăşea cu zgârcenie cunoştinţele, ca gemul de 
mure, o mică recompensă pentru bună purtare, făcând întot 
deauna aluzie că vor mai urma şi altele Acest lucru o impie 
dica pe Min s-o 1a la fugă. 

Trebia să afle răspunsurile Rand avea nevoie de ele 

Cu acest gând în minte, Min se lăsă pe spate pe băncuţa 
capitonată şi redeschise cartea pe care o citea în acel moment, 
o lucrare a lui Saius care era intitulată simplu: Comentari des 
pre Dragon. Un rând din ea nu îi dădea pace, o frază în mate 
parte ignorată de cei care scriseseră comentartul: „Va ţine o 
sabie de lumină în mâini, sar cele trei var deveni un intreg“ 

Comentatonlor lı se păruse că era a descriere prea vaga 
comparativ cu alte pasaje, cum erau cele despre cucerirea 
Stâncu de câtie Rand sau despre sângele lui Rand care avea să 
fie vărsat pe stâncile din Shayal Ghul. 

Ea încercă să nu se gândească la această ultimă profeție 
Important era că multe dintre profeţii — dacă le acorda 
puțină atenpe — aveau sens în general. Chiar şi rândurile carw 
vorbeau despre Rand fund insemnat de Dragoni şi Bâtlam 
aveau sens, dacă se gândea mai bine acum. 

Dar cum rămânea cu fraza aceasta? O sabie de lumina 
insemna aproape sigur Callandor. Dar ce însemna „cele trei 
vor deveni un întreg“? Câţiva crudiț, puţin, susțineau cd 
„cele trei” crau trei man oraşe — Tear, lan şi Caemlyn. Dar. 
dacă întâmplarea făcea să fii un erudit din Cairhien, atunci 
aceste oraşe erau. Tear, lhan şi Cairhien Problema era ct 
Rand unise mai mult de trei orașe. Cucerise şi Ebou Dar, ca să 
nu mai pomenim de faptul că urma să fie nevoit să-i aducă yi 
pe cei din Ținuturile de Hotar sub stindardul lur. 

Dar el era domnitor - sau pe-acolo — în trei regale 
Renunţase la Andor, dar Carrhien, Uhan și Tear se aflau sul 
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stăpânirea lui, chiar dacă purta o singură coroană Poate că 
pasajul acestea însemna într-adevăr ceea ce spuneau erudiții, 
ur Min alerga după potcoave de cai morți. 
Oare cercetările e1 erau la fel de inutile ca protecția pe 
care crezuse că avea să 1-0 ofere lui Rand? „Min, îşi spuse ea, 
nu vei ajunge nicăieri dacă-i plângi de milă.“ Tot ce putea 
face era să cerceteze, să gândească și să nădăduiască. 
— E greşit, se trezi ea zicând cu voce tare. 
O auzi pe Beldeme pufnind încet şi dispreţuitor în partea 
cealaltă a odăn Min îşi ridică privirea, încruntându-se 
Femeile care îi juraseră credinţă lui Rand - Erian, Nesune, 
Sarene şi Beldeine - descoperiseră că erau mai puţin bineve- 
mte în prezenţa lui de când acesta devenise din ce în ce mar 
puţin încrezător in Aes Sedai. Singura căreia îi ingădusa să îl 
vadă cu regularitate era Nynaeve. Atunci, nu era ciudat că 
celelalte îşi croiseră drum spre „tabăra“ Cadsuanei. 
4 Și cum rămânea cu relația dintre Min şi Rand? Ea încă era 
binevenită în prezenţa hus; acest lucru nu se schimbase. Dar 
ceva era greșit, ceva nu era în regulă. El ridica ziduri ìn jurul 
lu atunci când ea era prin preajmă — nu ca s-o ţină departe, 

ica să-l ţină inăuntru pe adevăratul el De parcă s-ar fi temut 
hle ce le-ar fi făcut adevăratul el acelar a pe care îi rubea 

„E suferă din nou, gândi ea, simpindu-l prin legătură. 
Cată furie “ Ce se întâmpla? Ea simţi teamă, dar şi-o alungă. 
Trebuia să aibă încredere în planul Cadsuanei. Era unul bun. 

Corele şi Merise - mai nou, insoțitoare aproape perma- 
hente ale Cadsuanei - continuară să brodeze în scaunele lor 
umilare, aşezate în faţa şemineulu Cadsuane le sugerase 
iceastă activitate ca să-şi ocupe mâinile cu ceva în vreme ce 
işteptau. Se părea că surorile Aes Sedai străvechi arareori 
liceau ceva fără intenția de a nu preda curva o lecţie, 

1 Dintre surorile Aes Sedai care îi juraseră credinţă lui Rand, 
loar Beldeme se afla acolo în acel moment, Cadsuane şedea 
proape de Min, frunzărind şi ea o carte, Nynaeve se plimba de 
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colo-colo, trăgându-se de coadă din când în când. Nimeni mi 
vorbea despre atmosfera tensionată ce domnea în încăpere. 

Despre ce discutau Rand şi Tam? Oare tatăl lu: Rand aveu 
să reuşească să il schimbe? 

Odana era înghesuntă Cu cele trei scaune de pe covor, ae 
zate lângă şemineu, o băncuţă lângă perete şi Nynaeve care su 
phmba prin faţa uşii ca un câine de vânătoare, abia dacă aveul 
loc să te mişti. Pereţii netezi lăsau umpresia că acea odaue cta 
o cutie şi nu exista decât o fereastră în spatele Cadsuaneı, 
deschisă ca să pătrundă inăuntru aerul nopții. Lumina era 
dată de cărbunii aprinşi din vatră şi de lămpi Străjeru vor 
heau în şoaptă în camera alăturată 

Da, era o odaie inghesuită, dar luând în considerare alun 
garea e1, Cadsuane era norocoasă că ocupa odăi in Stâncă, 

Min oftă şi îşi întoarse atenţia la Contentari despre Dragon 
Ochu în căzură din nou pe aceeaşi frază. „Va ține o sabie de 
lumină în mâini, sar cele trei vor deveni un întreg“. Ci 
însemna oare? 

- Cadsuane, zise Min, ridicând cartea. Cred că interpre 
tarea acesti fraze este greşită 

Beldeine pufni din nou disprețuitor, aproape imper 
ceptibil. 

— Au ceva de spus, Beldeine? întrebă Cadsuane, fără să şi 
ridice ochii din cartea es, o istorie intitulată Îmblånzirea 
corectă a Puteru 

— N-am prea multe de zis, Cadsuane Sedar, răspunse cu 
uşurinţă Beldeine 

Sora Verde avea un chip pe care unu l-ar fi putut nuun 
frumos şi purta urmele descendenţei sale saldaeane. Suficient 
de tânără ca să nu aihá acea faţă fără vastă, adeseori ea påica 
că se străduia prea mult să se afirme. 

~ E hmpede că te-ai gândit la ceva atunci când a vorbit Min 
Beldeine, răspunse Cadsuane, întorcând pagana. Han spune! 

Beldeine se îmbujoră uşor - ohservai astfel de lucruri 
dacă petreceai mult timp în compania surorilor Aes Sedu 
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Ele aveau reacţii emoţionale, doar că erau suhtile Dacă 
respectiva Aes Sedai nu era cumva Nynaeve, fireşte. Deşi 
devenea din ce în ce mai pricepută în a-și stăpâni emoțiile, 
ea... ei bine, ea era tot Nynaeve. 

Belde:ne spuse: 

— Pur şi simplu, cred că această copilă este amuzantă cum 
își vâră ea nasul în volumele acelea, de parcă ar fi o erudită 

Mun ar fi considerat aceste cuvinte o provocare dacă ar fi 
fost rostite de alp oameni, dar spuse de Beldeine, acestea 
erau o realitate. 

Cadsuane mai întoarse o pagină 

— Înţeleg. Min, ce îmi spuneai? 

Num important, Cadsuane Sedai, 

- N-am întrebat dacă era important, copilă, zise Cadsuane 
pe un ton vioi. Ti-am cerut să repep Hai, vorbeşte! 

Mm oftâ. Nimeni nu te putea unul: cu mai multă fineţe 
decât o Aes Sedai, căci o făcea fără răulate Odată, Moirae 
i exphicase asta lui Min în cuvinte mai simple: majoritatea 
surorilor Aes Sedai credeau că era important să depi contio- 
lul atunci când nu era vorba despre vreun conflict important, 
astfel incât, dacă apărea într-adevăr un moment de criză, 
oamenu să ştie încatro să privească. 

Era foarte frustrant 

- Am spus, repetă Mun, că un pasaj este greșit Citesc 
comentari: despre Ciciul Karaethon. Saus susţine că această 
frază referitoare la cele trei devenind un întreg se referă la un- 
rea a trei regate sub steagul Dragonului Dar eu cred că se inşală 
|. — Şi de ce crezi tu că ai şti mai multe decât un erudi res- 
pectat care a studiat profeţule? o întrebă Cadsuane, 

- Pentru că teoria lui nu are logică, răspunse Min, 7bur- 
Indu-se. În realitate, Rand are o singură coroană. Ar fi putut 
exista un argument bun în acest caz dacă el nu 1-ar fi dat 
tnutul Tear hui Darhn Dar această teorie nu mai stă în 
picware. Eu cred că pasajul se referă la un mad în care el tre- 
bwe să folasească sabia Callandor. 
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- Înţeleg, zise Cadsuane, mai întorcând o pagină din cai 
tea e1 Este o interpretare foarte neconvenţională 

Beldeine schiţă un zâmbet, întorcându-şi din nou atenţia 
la broderia ei. 

-~ Desigur, adăugă Cadsuane, ai dreptate. 

Mm îşi rıdıcă privirea. 

- Acelaşi pasaj m-a determinat și pe mine să fac cercet 
în privinţa sabiei Callandor, continuă Cadsuane După muli 
cercetări, am descoperit că sabia poate fi folosită corect dos 
într-un cerc format din trei Acesta este, probabil, înţelesul 
final al pasajului 

— Dar asta ar sugera că, la un moment dat, Rand a trebuit si 
folosească sabia Callandor intr-un cerc, zise Min, uitându w 
din nou la pasaj. 

Dum câte ştia ea, el nu făcuse asta niciodată. 

~ Aşa este, zise Cadsuane. 

Min simţi an fior neașteptat de încântare. Poate că era uv 
n Ceva ce Rand nu ştia, dar care l-ar putea ajuta! Dow 

„ Cadsuane îl şhiuse deja Aşadar, Min nu descoperi 
nimic important la urma urmei i 

- Cred cä se mpune recunoaştere. La urma urmen, prosa 
tele mameie nu sunt tolerate. 

Beldeine îşi ndică privea de la ghergheful ex, cu fau 
intunecată. Apoi, pe neaşteptate, se ridică în picioare şi cp 
din odaie Străjerul e1, tânărul Soldat Ashaman Karldin, v 
urmă repede din camera alăturată, traversând odaia in can 
se aflau surorile Aes Sedai şi urmând-o pe Beldeine afară, |» 
coridor. Cadsuane puf, apoi sc întoarse la cartea el. 

Uşa se inchise, rar Nynaeve îi aruncă o privire lui Man, itu 
inte să înceapă să se plimbe iar de colo-cola Min putea uli 
multe în privirea aceea, Nynaeve era enervată că celelalte w: 
păreau agitate. Era frustrată pentru că acestea nu găsiseri 
cale prin care să asculte conversaţia dintre Rand şi Tam. Și cis 
evident speriată de moarte de soarta lu: Lan. Min înţeleg: 
Simţea la fel pentru Rand. a 
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Şi .. ce era viziunea aceea care plană brusc deasupra capu- 
lui Nynaevei? Aceasta stătea in genunchi, aplecată peste tru- 
pul neînsuflețit al cuiva, intr-o poziție indurerată. Viziunea 
dispăru o chpă mas tărzau, 

Min clătină nedumerită din cap Nu fusese o viziune pe 
care să o poată interpreta, prin urmare a dădu uitării. Nu îşi 
putea irosi timpul încercând să le înțeleagă pe toate De 
pildă, cuțitul negru care se rotise adineauri deasupra capu- 
lui Beldeinei putea insemna orice 

Se concentră asupra cărți Aşadar Rand urma să folo- 
sească sabia Callandor ca parte dintr-un cerc, atunci? Cele 
trei devenind un intreg? Dar din ce motiy şi cu cine? Dacă el 
urma să lupte impotriva Celui Întunecat, atunci nu avea sens 
ca el să se afle într-un cerc controlat de altcineva, nu? 

- Cadsuane, zise ea. Tot e greşit. Mai e ceva aici. Ceva ce 
n-am descoperit. 

- Despre Callandor? întrebă femeia. 

Min dădu aprabator din cap. 

- Şi eu cred asta, răspunse Cadsuane. Cât de ciudat era să 
răspundă atăt de sincer! Dar n-am reuşit să-mi dau seama ce 
anune. Măcar dacă băratul ăsta prostuţ mi-ar revoca exilul, 
ne-am putea ocupa de lucruri ma importante... 

Uşa odăi: Cadsuanei se deschise, trântindu-se de perete şi 
făcând-o pe Merise să tresară speriată. Nynaeve sări in spate 
de lângă uşă - maică o lovise 

În prag stătea un Tam al Thor foarte furios El o privi cu 
dușmănie pe Cadsuane 

- Ce 1-a făcut? o întrehă el pe un ton poruncitor 
|  Cadsuane îşi lăsă cartea jos. 
| ~ Nu 1-am făcut mimic băratului, decât să îl incurajez spre 
politeţe. Un lucru, se pare, pe care l-ar putea învăţa şi alţi 
membri ai famuliei. 

- Ai grijă ce vorbeşti, Aes Sedai, mârâi Tam. L-ai văzut? 
Întreaga încăpere a devenit parcă mai intunecată atunci când 
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a intrat el. Și chipul acela... am văzut mai multă emoție în ochu 
unui cadavru! Ce s-a întâmplat cu fiul meu? 

- Să înţeleg că reuniunea nu a decurs cum s-a speral? 
intrebă Cadsuane, 

Tam inspiră adânc, ar furia păru să-l părăsească brusc 
Era în continuare ferm şi avea o privire nemulțumită, dar furi 
dispăruse. Mn il văzuse pe Rand găsindu-şi stăpânirea de 
sine la fel de repede, înainte ca lucrurile să degenereze în 
Bandar Eban. 

— A încercat să mă omoare, zise Tam pe un ton liniştit 
Propriul meu fu Odimoară, era fiul blând şi credincios pe 
care şi l-ar fi dorit orice tată În seara asta, el a condus Puterea 
Supremă şi a întars-o impotriva mea 

Min îşi duse mâna la gară, cuprinsă de groază și panid 
Aceste cuvinte îi trezră amintiri despre Rand stând deasupra 
ei, incercând să o omoare. 

Dar nu fusese el atunci! Fusese Semirhage. Nu-i aşa? „Oh. 
Rand, gândi ea, înțelegând durerea pe care o simţise prin legă 
tură. Ce-ai făcut?“ 

- Interesant, zise Cadsuane, cu răceală în glas. Şi i-ai spus 
cuvintele pe care le-am pregătit pentru tine? 

- Am început, zise Tam, dar mi-am dat seama că nu var 
da roade. Că el nu se va deschide în faţa mea şi nici n-ar tre 
bui, Un bărbat care folosește scenariul pregătit de o Aes Sedai 
cu piopriul lui fiu! Nu ştiu ce i-ai făcut, ferneie, dar recunose 
ura atunci când e văd. A1 multe explicaţii de dat... 

Tam tăcu atunci când fu ridicat brusc în aer de nişte mâmni 
nevăzute. 

- În amunteşti ce am spus despre pohtețe, bănatule? întrebă 
Cadsuane. 

- Cadsuane! zise Nynaeve Nu e nevoie să 

- E în regulă, Meştereasă, zise Tam, 

EI se urtă la Cadsuane Min o văzuse tratându-i astfel și 
pe alții, inclusiv pe Rand. El devemse întotdeauna frustrul, 
sar ceilalți fuseseră inchnaţi spre urlete, 
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Tam o privea fix în ochi 

= Am văzut bărbați care, odată provocaţi, apelau întot- 
deauna la pumni ca să primească răspunsuri. Nu mi-an plăcut 
mciodată surorile Aes Sedai; m-am bucurat că am scăpat de 
ele când m-am întors la ferma mea O brută rămâne tot brută, 
fie că foloseşte forța braţului, fie că foloseşte alte metode. 

Cadsuane pufni, însă aceste cuvinte o iritară, căci îl lăsă 
jos pe Tam. 

- Şu-acum, zise Nynaeve, de parcă ea ar fi fost cea care 
domolhse schimbul de replici, poate revenim la ceea ce este 
important. Tam al'Thor, dintre toţi oamenu, m-aș fi aşteptat 
ca tu să te descurci mai bine în situația asta. Nu te-am averti- 
zat că Rand a devenit instabil? 

= instabil? întrebă Tam Nynaeve, băiatul a ajuns în pra- 
gul ncbunicr Ce s-a întâmplat cu el? Înţeleg cum il pot afecta 
bătălule pe un om, dar 

— Asta n-are importanţă, zise Cadsuane, Înţeleg, copile, 
că se prea poate ca asta să fi fost ultima noastră şansă ca să-ți 
salvăm fial? 

— Dacă mi-au fi explicat care este părerea lur despre tine, 
zise Tam, poate lucrurile ar fi decurs diferit Arză-m-ar focu’! 

- Aşa ți trebue dacă eşti încăpățânat şi nu bagi în seamă 
ce ţi se spune! exclamă Nynaeve. 

- Aşa ne trebuie tuturor, 7ise Min, pentru că am presu- 
pus că îl putem obliga să facă ce vrem noi. 

În odaie se aşternu tăcerea. 

Brusc, Min îş dădu seama că îl putea simţi pe Rand prin 
legătura lor. Era departe, spre apus 

- A plecat, şopii ea. 

- Da, zise Tam, oftând A deschis una dintre porţile alea 
chiar pe balcon. M-a lăsat în viaţă, deşi aş fi putut jura - în 
timp ce priveam în ochi lui ~ că a vrut să mă omoare. Am mai 
văzut privirea aceea şi in ochi altar bărbați și întotdeauna 
unul din noi doi sfârşea prin a sângera pe podea, 
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- Ce s-a întâmplat, atunci? întrebă Nynaeve. 
~ El... a părut brusc distras de ceva, zise Tam. A luat în 
mână statueta şi a ţâşnit prin poartă. 

Cadsuane îşi ridică o sprânceană. 

— Şi ai văzut, din intămplare, unde l-a dus poarta aceea? 

„Spre apus, gândi Min. Departe, spre apus.“ 

- Nu sunt sigur, recunoscu Tam, Era întuneric, deşi mu 
s-a părut... 

- Ce e? insistă Nynaeve. 

- În Ebou Dar, zise Min, luându-t pe toți prin surprindere 
S-a dus să-t nimicească pe Seanchani Întocmai cum le-a spus 
Fecioarelor că o va face 

-— Nu ştiu ce să zic despre ultima parte, spuse Tam. Dai 
semăna într-adevăr cu Ebou Dar. 

- Lumina să ne ferească pe toţi, zise in şoaptă Corele. 


CAPITOLUL 49 


Un bărbat oarecare 


Rand mergea, cu cotul vărăt în buzunarul hainei, cu 
capul plecat, cărând cheia de acces înfășurată în sguranță 
într-o bucată de pânză albă şi prinsă de curea, in partea late- 
rală Nimeni nu îl băga în seamă Era un bărbat oarecare ce se 
phmba pe străzile din Ebou Dar. Nimic deosebit, în cruda 
faptului că era ma înalt decât majontatea Avea puul roş- 
covan, care sugera poate că se trăgea din neamul Ael. Însă 
muly oameni crudaţi fugiseră în oraş în ultima vreme ca să 
caute protecția Seanchamlor Ce ma conta incă unul? 

Atâla vreme căt o persoană nu putea conduce, el sau ea 
putea găsi stabihtate aici. Siguranţă. 

Acest lucru îl deranja E erau vrăymașii lu Erau cuceri- 
tori El credea că în ţinuturile lor n-ar trebui să domnească 
pacea. Că ar fi trebuit să fie pnutun îngrozitoare, pline de 
suferinţă din cauza domnie: tiranıce. Dar nu era deloc așa. 

Nu şi dacă puteai conduce. Era înspărmântător ce făceau 
Seanchani cu acest grup de oameni, Nu totul era bine sub 
această fericire aparentă Şi totuși, era șocant să-ţi dai seama 
cât de bine îi tratau pe ceilalţi. 
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Prbegui işi rıdıcaseră taberele în afara oraşului în grupuri 
mari. Căruţele lor nu se chntaseră din loc de săptămâni întregi 
Şi păreau să alcătuiască sate. În timp ce Rand își croia drum 
printre ea, îi auzi pe unn vorbind că ar vrea să se stabilească 
acolo Alpu se împotrviseră, desigur. E1 erau Pribegu, Neamul 
Rătăcitor. Cum aveau să descopere Cântecul dacă nu îl căutau? 
Acesta făcea parte din ei la fel de mult precum Calea Frunze 

Noaptea trecută, Rand îi ascultase în jurul unui foc de 
tabără, Aceştia îl primiseră în mijlocul lor și îl hrănseră fără 
să-l intrebe cine era. Cu dragonul de pe braţ acopent şi cu 
cheia de acces vârâtă in buzunarul haine, el privise focul 
transformându-se în cărbuni. 

Nu fusese niciodată în Ebou Dar, vizitase doar dealurile 
dinspre miazănoapte, unde luptase impotriva Seanchamlor 
în vreme ce mânuse sabia Callandor, Acela lusese un loc al 
eșecului Acum, revenise în Altara Dar pentru ce? 

Dimineaţa, când porțile oraşul se deschiseseră, pătrunse 
inăuntru impreună cu alţii care sosiseră in timpul nopţii 
Pribegu îi primiseră pe toţi; aparent, er primeau o porţie de 
hrană de la Seanchani dacă în găzdunau pe călătorii care soseau 
prea târziu. Aceasta era doar una dintre multele lor ocupaţu 
Pribegi reparau oale, coseau uniforme și făceau alte treburi 
ciudate, Pentru asta, se bucurau de protecția conducătorilor 
pentru prima oată in istoria lor indelungat. 

EI petrecuse suficient de mult tmp in compania Aehlor 
ca să surprindă o părueiă din disprețul acestora faţă de 
Pribegi Tatuşi, disprețul acela era în contradicție cu ceea ce 
ştia despre Tuathaan, cum că aceştia ut mau, în multe privințe, 
căi Aiel mai adevărate, mai tradionale Rand ip putea armin 
cum era să trăreşt ca ei În viziunile din Rhuidcan, el urmase 
Calea Frunze: Văzuse, de asemenea, Vârsta Legendelor 
Pentru câteva clipe, trăise acele vieţi, vieţile altora 

Se plimbă pe străzile aglomerate ale oraşului cu aer 
înăbusitor, care părea oarecum încă în stare de amorţeală. 
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Noaptea trecută, îi dăduse haina lui neagră unui Pribeag în 
schimbul unei mantı maronii obișnuite, zărențută în par- 
tea de Jos și peticită pe alocuri. Nu era mantia unui Pribeag, 
cı una pe care un Pribeag a cususe pentru un bărbat care nu 
venise să şi-o revendice Aceasta îl făcea să 1asă ma! puţin in 
evidenţă, chiai dacă era nevoit să care obiectul de acces 
prins la curea în loc să-l ţină ascuns în buzunar. Pribeagu! îi 
mai dăduse un baston, pe care Rand îl folosea în timp ce 
inergea, şchiopătând uşor Înălțimea l-ar fi putut face remar- 
cat. Voia să fie invizibil în ochii acestor oameni. 

Mai că îşi omorăse tatăl Nu fusese ebhgat de Semirhage, 
mici nu fusese influenţat de Lews Therin. N-avea nicio scuză, 
Nu putea aduce maun argument. FI, Rand al'Thor, încercase 
să-şi ucidă propriul tatà. Îmbrăhșase Puterea, crease impleti- 
tunle şi mau că le ehberase 

Fura pe care o simţise Rand dispăruse, fiind înlocuită de 
sulă de sine. Voise să devină dârz Avusese nevore să fie dârz. 
Și aici îl adusese asprimea Lews Therin fusese capabil să 
invoce nebunia pentru atrocitățile comise. Rand nu avea 
mimic, nu avea unde să se ascundă, nu avea unde să fugă de 
el insuși. 

Ebou Dar Era un oraş aglomerat, phn de viață, împărțit la 
jumătate de un rån mare. Rand mergea pe partea dinspre 
apus, prin pieţe mărginite de statui frumoase și străzi pe mar- 
ginea cărora stăteau înşirate cânduri de case albe, multe dintre 
ele având câteva caturi. Trecu adeseon pe lângă bărbaţi care se 
băteau cu pumni sau cuțitele şi pe care nimeni nu se ostenea 
să-i despartă. Până şi femeile purtau cupte în jurul grumazu- 
lui, in teci bătute în nestemate, cane atâ nau deasupra decolte- 
urilar adânci ale rochulor purtate peste jupaane colorate. 

În sgnoră pe toți. În schimb, se gândea la Pribegi. Aceştia 
erau în sıguranțā aici, însă propriul lui tată nu se afla în sigu- 
ranţă în imperiul lu. Prietenu lui Rand se temeau de el; văzuse 
asta in ochu Nynaever 
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Oamenilor de aie! nu le era teamă. Ofițerii Seanchani se 
plimbau prin mulțime, purtând acele coifuri ce semănau cu 
niște insecte. Oamenii le făceau loc, dar din respect. Când 
Rand îi auzea vorbind pe eamenii de rând, aceştia se bucurau 
că exista stabihtate. Ba chiar îi preamăreau pe Seancham pen- 
tru că îi cuceriseră! 

Rand traversă un pod scurt ce trecea peste un canal. Pe 
apă leneveau nuşte bărci nuci, iar barcaguu se salutau. Nu 
părea să existe vreun fel de or ândunală în felul în care era așe- 
zat orașul; unde se aştepta la case, găsea prăvălu şi, în loc ca 
acestea să fie grupate - cum erau în majoritatea orașelor —, 
aici, acestea erau împrăștiate, dispuse la vora întâmplări 
Când ajunse in partea cealaltă a podului, trecu pe lângă un 
conac impunător şi alb, lângă care se afla o tavernă. 

Un bărbat ce purta ọ vestă colorată din mătase se ciocni 
de Rand pe stradă. apoi îşi ceru scuze indelungate şi exagerat 
de pohticoase. Rand grăbi pasul mai departe de teamă ca băr- 
batul să nu vrea să înceapă un duct. 

Acesta nu semăna cu un papor asuprit, Nu exista nic) 
urmă de resentiment. Seanchanu stăpâneau mai bine Ebou 
Dar decât slăpânea Rand orașul Bandar Eban, sar oamenii de 
acı erau fericiţi, ba chiar prosperan! Fireşte, Altara - ca 
regat - nu fusese mciodată prea puternică Rand ştia dela pro- 
fesori lui că autoritatea Coroanet nu depășea cu mult grani- 
tele oraşului Cam la fel stăteau lucrurile și în celelalte locuri 
cucerite de Seanchani. Tarabon, Amadicia. Câmpule Almoth 
Unele ținuturi erau mai stabile decât Altara, altele mai puțin 
stabile, dar toate s-ar fi bucurat de siguranţă. 

Rand se opri şi se rezemă de o altă clădire albă, aceasta 
find prăvăha unui potcovar. Își duse ciutul la fiunte, incer- 
când să-şi hmpezească mintea. 

Nu voia să înfiunte ceea ce aproape făcuse în Stâncă. Nu 
vora să înfiunte ceea ce făcuse: împletise fire de Aer y îl trân- 
use pe Tam la pământ, ameninţându-l, spumegând de furie 
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Rand nu se putea concentra la asta. Nu venise în Ebou 
Dar să-şi helească ochu ca un băiat de fermier. Venise să-şi 
mmicească vrăjmaşu! Aceştia îl sfidau, trebuiau ehminaţi. 
Spre binele tuturor naţiunilor. 

Dar dacă accesa atât de multă putere prin intermediul 
chen de acces, ce stricăciuni avea să provoace? Câte vieți sfâr- 
şeau? N-ar fi aprins pur și simplu un far pentru Rătăciţi, cum 
făcuse atunci când curăţase satdinul? 

„N-au decăt să vină “ Își indreptă spatele. Îi putea învinge. 

Sosise vremea să atace Sosuse vremea să-i radă pe Seanchani 
de pe suprafața pământului Își puse deoparte bastonul și des- 
prinse chena de acces din gaica curelei, însă nu reuși să-şi facă 
curaj să desfacă bucata de pânză în care era înfășurată. Se holbă 
la ea o vreme, apoi continuă să meargă, renunțând cu nepăsare 
la baston. l se părea atât de crudat să fie doar un străin oare- 
care. Dragonul Renăscut se phmba printre oamenu lui, iar 
aceştia nu îl cunoșteau. Pentru e1, Rand al Thor era undeva 
departe. Ultima Bătăhe era pe planul doi faţă de alte griji ale 
lor dacă își puteau duce sau nu găinile la piaţă, dacă fiului lor 
avea să-r treacă tusea sau dacă își puteau permite vesta aceea 
nouă din mătase pe care și-o doreau 

Nu aveau să îl cunoască pe Rand decât atunci când urma 
să în nimicească, 

„Va fi o binefacere, şopti Lews Therin. Moartea este întot- 
deauna o binefacere “ Bărbatul nu părea la fel de nebun ca 
odinioară De fapt, vocea lui începuse să semene foarte nult 
cu cea alu Rand 

Rand se opn pe un alt pod care ducea la palatul impună- 
tor, cu pereţi albi, al oraşului, casa curți Seanchane. Acesta 
avea patru niveluri, inele de aur la baza celor patru domuri ale 
sale şi mai mult au in vârful nenumăratelor sale turle. Fiica 
celor Nouă Luni trebuia să se afle înăuntru. El le putea ofer. 
acelor pereţi o puritate pe care nu o cunoscuseră niciodată. 
Perfecțiune Aceasta ar fi întregit într-un fel clădirea, inainte 
să se transforme în cenuşă 
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Desfăcu pânza în care era înfășurată cheia de acces. Era un 
străin oarecare ce stătea pe podul plin de noroi. După ce avea 
să distrugă palatul, trebuia să se miște repede Urma să trimită 
explozu de focul-răului ca să distrugă ambarcaţiunile din port, 
apon să folosească ceva mai lumesc ca să facă să cadă o ploaie de 
foc peste oraş, declanșând astfel pamca. Haosul întârzia o reac 
ție din partea vrăymaşilor. După aceea, avea să se folosească de 
Topurea-n-Văzduh ca să ajungă la garnizoanele de la porțile 
orașului şi uı ma să le distrugă Îşi aducea vag anunte de rapoar- 
tele iscoadelor care vorbeau despre taberele de provizu de la 
miazănoapte, bine aprovizionate atât cu soldaţi, cât și cu ali- 
mente. Acestea erau următoarele pe care avea să le distrugă. 

De acolo, trebuia se meargă în Amador, apos în Tanchico 
şi alte oraşe Urma să Călătorească repede şi fără a zăbovi 
prea multă vreme într-un loc ca să fie prins de Rătăcați. O 
lumană pâlpântoare aducătoare de moarte, precum un căr- 
bune aprins care prindea viață 1c), apor colo. Aveau să moară 
mulți, dar majoritatea Seanchani. Învadatori, 

Îi cobori privirea la cheia de acces, apoi imbrăţișă 
saidinul. 

Senzaţia de greață îl cuprinse mai puternic decăt înainte. 
Forţa acesteia îl doboni la pământ ca o lovitură fizică. Pipă, 
abia ubservând când se 1zbi de pietrele de pavaj Gemu, strân- 
gând in mână cheia de acees şi încolăcindu-se în jurul ei 
Măruntaele parcă în luaseră foc, îşi întoarse capul, rostogo- 
hndu-se pe umăr și vemitând pe pod. 

Însă pnu sazdinul Avea nevoie de putere. De acea putere 
savuroasă, frumoasă. Până şi duhoarea propriei vome 1 se 
părea mai reală, mai dulce, datorită puteru care îl nundase, 

Deschise ochu. În jurul lu erau strânşi oameni, părând 
îngryorați. O patrulă a Șeanchanilor se apropia. Acum era 
momentul. Trebuia să lovească, 

Dar nu putea. Oamenii păreau foarte neliniști! Foarte 
îngrijoraţi Le păsa 
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Țipând din cauza frustrării, Rand deschise o poartă, 
făcându-i pe oameni să sară în spate, șocați Se ducă anevoie 
în picioare și se aruncă prin ea, în patru labe, când soldaţi 
Seanchani își scoaseră săbule şi începură să strige cuvinte 
necunoscute. 

Rand ateniză pe un disc mare din piatră alb și negru, 1ar 
aerul dn jurul lui era un vid de întuneric. Portalul se inchise 
în urma luv, făcând ca Ebou Dar să dispară, 1ar discul incepu 
să se muşte, Acesta plutea prin vid, lununat de o lumină 
ambientală ciudată Rand se ghemui pe disc, ţinând cheia de 
acces la piept şi gâfând. 

„De ce nu pot fi suficient de puternic?“ Nu știa dacă acest 
gând cra al lu sau al lui Lews Therin Ei doi se asemuiau „De 
ce nu pot face ceea ce trebuie?“ 

Discul călători o vreme, singurul sunet care se auzea în 
vid fund respirația lui Discul semăna cu unul dintre sigulule 
temnrței Celui Întunecat. despărțit de o linie şerpuitoare care 
separa negrul de alb. Rand stătea întins chiar pe ea. Jumătatea 
neagră era numită „Colţul Dragonului“. Pentru oameni, 
acesta simboliza văul. Disti ugerea. 

Dar Rand era o distrugere necesară De ce îl forţase Pânza 
atât de tare dacă el nu trebuia să distrugă? Iniţial, el incercase 
să evite să ucidă, însă existaseră puţine şanse ca acest lucru să 
funcționeze Apoi, se lorţase să evite să ucidă femel, Acest 
lucru se dovedise a fi imposibil. 

El insemna distrugere. Trebuia doar să accepte asta Cineva 
trebuia să fie suficient de dârz ca să facă ceea ce era nevoie, nu? 

O poartă se deschise, 1ar el se ridică anevore în picioare, 
bnând strâns în mână cheia de acces. Păși de pe platforma 
de Călătorie şi sări pe o papiște pustie. Era locul unde luptase 
odinoară impotriva Seanchanmilor, folosind sabia Callandor. 
Şi dăduse greş, 

Privi locul acesta vreme îndelungată, inspirând și expi- 
rând aerul, apoi deschise o altă poartă. Aceasta dădea spre un 
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câmp acoperit cu zăpadă, sar vântul tăios în bicruia. Când păş 
prin ea, zăpada ù scrâşni sub tălpi. Lăsă poarta să se închidă, 

Ai, lumea se intindea dinaintea lun. 

„De ce-am venit acı?“ găndi Rand. 

„Pentru că no. am creat-o, răspunse Lews Therin. Aici 
am murit “ 

Stătea char în vârful Muntelui: Dragonulua, piscul singu 
ratıc care erupsese în locul unde Lews Therin se sinucisese în 
urmă cu trei mu de anı. Într-o parte, putea vedea în jos sute 
de metri până ìn locul unde, pe acel versant al muntelui, se 
căsca un hău, Acel hău era enarm, ma: mare decăt părea din 
profil. Un oval mare din stâncă roşie, aprinsă şi fremătătoare 
Era ca şi cum muntele lipsea pur și simplu, smuls parcă, 
rămânând doar piscul care se înălța spre cer, 1ar întregul ver- 
sant al muntelui dispăruse. 

Rand privi în jos în acel háu clocotitor. Semăna cu burdi 
banul uni bestit Dogoarea arzătoare se înălța de Jos, iar fulgi 
de cenuşă se învărteau pe cer 

Soarele fumuriu era acoperit deasupra lu Pământul părea 
la fel de îndepărtat, abia vizibil, precum o cuvertură prevăzută 
cu modele. Ic, un petic de verdeață, care era o pădure, colo, o 
cusătură care era un râu Spre răsărit, văzu o pată mică pe râu, 
asemenea unei frunze plutitoare prinsă într-un mic curent de 
apă. Era Tar Valon. 

Rand se așeză, zăpada scrâşnind sub greutatea lui. Așeză 
cheia de acces în nămeţu din faţa lui şi împleti fire de Aer şi 
Fac ca să se încălzească. 

Apoi, îi propti coatele pe genunchi şi își odihmi capul 
în mâini, zgâindu-se la statueta bărbatului care ținea sfera 
in mână 

Ca să cugete. 


CAPITOLUL 50 


Vene de aur 


ntul sufla în jurul lu: Rand, în vreme ce şedea în vârful 
lumii. Împletıtura hu de Aer și Foc topise zăpada din jurul 
Iu, lăsând la vedere o bucată de stâncă neapră-cenușie şi 
zimţată, cu un diametru de aproximativ dos metri. Piscul 
semăna cu o unghie ruptă ce țâșnea spre cer, iar Rand şedea 
în vârful ei. Din câte îşi putea da el seama, era vârful Muntelw 
Dragonului. Poate cel mar inalt vărf din lume. 

Şedea pe allor imentul acela, rar cheia de acces şedea pe 
stânca dm faţa lui. Aerul era rarefiat aici şi în fusese greu să 
respure până când găsise o cale să implelească fure de Aer, ast- 
fel încât acesta să se comprime puţin în jurul lui. Nu era sigur 
cum reuşise să facă asta, la fel ca in cazul împletturii care îl 
incălzea. $i-l anuntea vag pe Asmodean încercând să il im-eţe 
o impletitură asemănătoare, dar Rand nu reuşise să o înveţe 
corect, Acum, aceasta venea de la sine. Să fi fost influenţa lw 
Lews Therin sau faptul că el devenea din ce ìn ce mai famih- 
arizat cu Putecea Supremă? 

Gura căscată și uptă a Muntelui Dragonului se afla la 
căteva sute de metri sub el, la stânga. Mirosul de cenuşă şi sulf 
era înţepător, char şi de la acea distanţă. Burdhanul era negru 
dun cauza cenușii şi roşu din cauza roci topite şi a văpălior. 


1028 ROBERT IORDAN și BRANDON SANDERSON 


Îmbrățişa în continuare Izvorul. Nu îndrăznea să îi den 
drumul Ultima oară când îl îmbrățișase fusese cea mai reu 
din câte iși putea aminti şi se temea că senzaţia de greață l-ar 
fi copleşit dacă ar fi încercat din nou 

Stătea acolo de ore întregi şi totuşi, nu se simţea obosii 
Se holba la terangreal, cugetând. 

Ce era el? Ce era Dragenul Renăscut? Un simbol? Un 
sacrificiu? O sabie, menită să distrugă? O mână ocrotitoare 
menută să protejeze? 

O marionetă, jucând un ral la nesfârșit? 

Era supărat. Supărat pe lume, supărat pe Până, supărat 
pe Creatw pentru că îi lăsase pe oameni să lupte tmpotiiva 
Celui Întunecat fără miciun fel de indrumare Ce drept avea 
oricare dintre e1 să-i ceară lui Rand să-şi dea viaţa? 

E bine, Rand le oferise acea viață Îi luase mult timp să îşi 
accepte moartea, dar se îinpăcase cu ideea Nu era de-ajuns? 
“rebus să simtă durere până la sfârşit? 

Crezuse că dacă urma să devină indeajuns de dà17, acest 
lucru avea să îi alunge durerea. Dacă nu putea simț, atunci 
nu putea ăn. 

Rànile din partea laterală zvâcneau în agonie O vreme, 
teuşise să uite de ele Însă morțle pe care le pricinmse îi sfre 
deleau sufletul lista aceea care începea cu Moiraine Totul 
începuse să meargă prost de la moartea e1 Înainte de asta, el 
încă mai nădájduise 

Înainte de asta, nu fusese niciodată încuiat într-o cutie 

Înţelegea ce se cerea de la el şi se schimbase aṣa cum cre 
zuse că era nevoie. Schimbările acelea trebuiau să il impiedice 
să nu se lase copleșit. Să moară ca să apere nişte oameni pe 
care nu îi cunoştea? Ales să salveze omenirea? Ales să oblige 
regatele lumi să se unească în spatele lu, distrugându-i pe 
acela care refuzau să asculte? Ales să provoace moartea a mu 
de oameni care luptau în numele lui şi să poarte acele suflete 
pe umeri lui, ca o povară care trebuia indurată? Ce bărbat 
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putea face toate astea și să rămână intreg ta minte? Singura 
cale pe care o văzuse fusese aceea de a renunţa la emoţu, de a 
se face cuendillar 

Dar dăduse greș. Nu fusese in stare să îşi alunge trăirile. 
Vocea interioară fusese foarte timidă, dar îl înghiontise, ase- 
menea unui ac care face cele mai mici găuri în inima lui. 
Sângele se scurgea chiar şi prin cele mai mici găuri. 

Găunle acelea aveau să îl sece de sânge. 

Vocea aceea timidă nu mal era. Dispăruse atunci când îl 
trântise pe Tam la pământ şi fusese cât pe ce să îl omoare. 
Oare Rand îndrăznea să continue fâă vocea aceea? Dacă era 
ultima rămașiţă din vechiul Rand - acel Rand care crezuse că 
ştia ce era bine şi ce era rău —, atunici ce însemna tăcerea er? 

Rand luă în mână cheia de acces și se ridică în picioare, 
cizmele lui frecându-se de stâncă Era miezul zilei, deși soa- 
rele era în continuare acoperit de nori. La poale, putea vedea 
dealun şi păduri, lacuri şi sate. 

- $ dacă nu vreau ca Pânza să continue? strigă el. 

Păș in faţă, chiar pe marginea stâncu, ținând strâns la 
piept cheva de acces, 

= Tiiwm aceeaşi viaţă! strigă el. Iar şi tar şi iar. Facem ace- 
leași greşel Regalele fac aceleaşı lucran stupide. Domnitor 
își dezamăgese poporul tar şi var. Oamenii continuă să 
rănească, să urască, să moară şi să ucidă! 

Vântul î] bionma, fluturându- mantia marome şi pantaloni 
lu frumoşi, în stil tarren. Însă cuvintele hu răzbăteau, găsindu-și 
ecoul peste stâncile ampate ale Muntelu Dragonului Era frig, 
sar aerul era curat Împletitura lui făcea suficientă căldură 
ca să supravieţuiască, dar nu oprea 1ăcoarea Nici nu dorise 
acest lucru, 

- Şi dacă eu cred că totul este hpsit de importanţă? întrebă 
el. pe tonul porunritor al unui rege Dacă nu vreau să continue 
să se învârtă? Ne trăim viețile datorită sângelui vărsat de alțu! 
lar aceia sunt uitaţi, Ce folos dacă tot ceea ce ştim se va yterge? 
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Fapte grandioase sau mari tragedii, niciuna nu inseamnă 
nimic! Vor deveni legende, iar apoi acele legende vor fi uitate, 
apoi totul va incepe din nou! 

Cheia de aeces începu să strălucească in mâinile lui 
Norn de deasupra păreau să devină şi mai negri. 

Furia ui Rand bătea în acelaşi ritm cu imma lui, cerând 
să fie descătuşată. 

- Dacă el are dreptate? întrebă Rand pe un ton poruncitor 
Dacă e mai bine ca totul să ia sfârşit? Dacă Lumina n-a fos 
decât o minciună în tot acest bmp şi asta nu-l decât o pedeapsă? 
Trăim iar și sar, devenim ma plăpânz, murim, suntem prinşi 
în capcană pentru totdeauna. Yom fi torturați de-a pururi! 

Puterea îl mundă ‘pe Rand asemenea unor valuri care 
umpleau un ocean nou EI prinse viaţă, bucurându-se de sar 
din, fără să-i pese că acest spectacol strălucitor era posibil să 
fie văzut de oamenn de peste toi care puteau conduce, Se simţi 
luminat de Putere cum era soarele pentru lumea de Jos. 

- NIMIC DIN TOATE ASTEA NU CONTEAZĂ! 

Închise ochii, absorbind din ce in ce mai multă putere, 
simpndu-se cum o ma! făcuse doar de două on înainte O 
dată, atunci când cuățase sanul A doua oară, atunci când 
crease acest munte 

Apo, absorbi mas multă Putere. 

Şua că atăt de multă Putere avea să îl distrugă Încetase să 
îi mai pese. Furia care se adunase în lăuntrul lui atâția anı 
clocotea, descătușându-se în sfârşit Îşi desfăcu braţele. 
ținând în mână chera de acces Lews Therin făcuse bine că se 
sinucisese şi crease Muntele Dragonului Doar că nu ajun 
sese prea departe. 

Rand în putea aminti ziua aceea. Fumul, vuietul, durere, 
ascuțită provocată de Tămăduinea care îl readusese in stare 
de luciditate în vreme ce zăcea intr-un palat distrus, Însă dure 
rea aceea pălise în comparaţie cu agonia revelația Agonie lu 
vederea pereților frumoşi distruși La vederea grămezilor de 
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trupuri neînsuflețite cunoscute, azvăriite pe jos ca miște cărpe 
nefolositoare. 

La vederea Ilyenei, care se afla la micà depărtare, cu părul 
ei bălai răsfirat pe pământ ín jurul ei. 

Putea siniţi cum palatul se zguduia în jurul lui din cauza 
hohatelor de plâns ale pământului. Sau era Muntele Dragonului 
care vibra din cauza puteri uriaşe pe care o absorbise el? 

Simţea în aer mirosul puternic de sânge, funingine, moarte 
şi durere. Sau era doar mirosul unei lum: aflate pe moarte, care 
se întindea dinaintea lui? 

Vântul incepu să îl bicuuască. dând naştere vârtejurilor, 
iar norii uriași de deasupra se contorsionau, asemenea unor 
monştri străvechi care înotau în adâncurile negre. 

Lews Therm făcuse o greşeală. Murise, dar lumea rămnă- 
sese în viaţă, deşi rănită, și mersese mai departe șchapătând 
Lăsase Roata Timpului să continue să se învârtă, să se 
rotească, să putrezească şi să-l aducă din nou înapoi El nu 
putea scăpa de asta. Nu fără a pune capăt la tot. 

- De ce? intrebă Rand în șoaptă vântul care se răsucea în 
vurul lui. 

Puterea pe care o absorbea prin cheia de acces era mai 
mare decât cea pe care o folosise pentru a curăța saidinul. 
Poate mau mare decât mânuise vreodată un om. Suficient de 
mare ca să destrame Pânza insăşi și să aducă liniştea cea de 
pe wmă, 

- De ce trebuie să facem asta din nou? şopti el. Am eșuat 
deja. Ea a murit din cauza mea. De ce trebuie să mă faci să 
trăiesc asta din nou? 

Fulgerul trosni deasupra, iar tunetul îl asurzi. Rand 
închise ochii, cocoţat deasupra unui hău ce se căsca mu de 
metri la picioarele luu, in majlocul crivăţului Prin pleoapele 
închise, putea simţi lumina orbitoare a chen de acces. 
Puterea pe care o avea în lăuntrul lu diminua lumina aceea. 
El era soare. Era foc, Era viaţă şi moarte. 
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De ce? De ce trebuia să facă asta la nesfârșit? Lumea nu îi 
putea ofer răspunsuri. 

Rand îşi ridică braţele spre cer, un conducter de putere și 
energie. O întrupare a morții şi prăpădulu. El urma să pună 
capăt la tot şi să-i elibereze în sfârşit pe oameni de suferință 

Avea să în impiedice să trănască war și tar, De ce? De ce le 
facuse asta Creatorul? De ce? 

„De ce trăim din nou?” întrebă brusc Lews Thein Vocea 
lu era hmpede. 

„Da, zise Rand pe un ton rugător Spune-nn De ce?“ 

„Poate...“ zise Lews Therin, șocant de lucid, fără să tră- 
deze nicio urmă de nebunie. Verbi cu blândeţe, cu respect 
„De ce? Ar putea fi... Poate se întâmplă asta ca să ne bucu- 
räm de o a doua şansă.“ 

Rand incremeni. Vântul îl mciua, da nu íl putea clinti, 
Puterea șovai în lăunirul lu, precum toporul călăului, care 
tremură deasupra grumazului criminalului. „Poate că n-ai 
de ales in privinţa sarcinilor care iţi sunt date, auzi vocea lui 
Tam, doar o amintire, in capul lu1 Dar poţi să alegi motrvul 
pentru care le indephneşti.“ 

„De ce, Rand? De ce mergi la luptă? Ce rost are?“ 

„De ce?“ 

Totul era nemișcat. În cruda furtuni, a vântului, a tune- 
telor asurzitoare, totul era nemișcat. 

„De ce? gândi Rand, cu mirare. Pentru că, de fiecare dată 
când trăim, avem şansa să iubim din nou.“ 

Acesta era răspunsul. Total se perindă dinaintea lui: viețile 
trăite, greşelile făcute, rubirea care schimba totul. Văzu intreaga 
lume cu ochu minţi, luminată de strălucirea din mâna lui. Își 
amintea veți, cu sutele, cu miile, întinzându-se la nesfârșit. Își 
amintea de ubire, de pace, de bucurie și de nădejde. 

În clipa aceea, ceva neaşteptat şi uimitor 1 se întâmplă 
„Dacă eu trăiesc din nou, atunci s-ar putea să trăiască şi ea!“ 

„Vreau să procedez corect de astă dată.“ 
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Puterea din lăuntrul lui începu să sporească, iar el o 
întoarse şi o conduse prin cheia de acces. Terangrealul era 
conectat la o forță mult mai mare, un saangreal uriaş din sud, 
canstruit pentru a-l opri pe Cel Întunecat. Acesta era prea 
puternic, după părerea unora. Prea puternic ca să fie folosit 
vreodată. Prea înspăimântător, 

Rand folosi puterea acestuia asupra lui, strivind sfera 
îndepărtată, sfârâmând-o ca şi când aceasta ar fi fost strânsă 
de o mână uriaşă. 

Choedan Kal explodă 

Puterea se stinse. 

Furtuna se domoh. 

Ia Rand deschise ochii pentru prima oară după multă 
vreme. Cumva, ştia că nu avea să mai audă niciodată vocea 
lu: Lews Therin în capul lui Căci e: nu erau doi bărbaţi, și nu 
fuseseră merodată 

Prav: lumea de la picioarele lu. Norn de deasupra se des- 
pă țură, chiar dacă doar deasupra lui intanecimea dispăru, 
îngăduindu- să vadă soarele de pe cer. 

Rand își ridică ochu spre el. Apoi, zâmb. În sfârşit, lăsă 
să-i scape un râs gutural, sincer şi pur. 

Trecuse mult prea multă vreme. 


EPILOG 


Scăldat în lumină 


Egwene lucra la lumina a două lămpi din bronz. Acestea 
înfăuşau muşte femei care își țineau mâinile întinse în aer, 
tinând în palmele lor câte o flacără Lumina gălbuie şi liruş 
tută se reflecta pe curburile mâinilor, braţelor şi chipurilor lor 
Erau smbolun ale "Turnului Alb şi Flăcărn lar Valonului? 
Sau reprezentări ale unei Aes Sedai care impletea fire de 
Foc? Poate erau pur şi simplu muşte relicve ce arătau gusturile 
unei Supreme Înscăunate Amyrlın anterioare. 

Acestea erau aşezate de o parte și de cealaltă a birouhm. În 
sfârşit, avea un birou adecvat şi un scaun potrivit pe care să 
şadă. Se afla în cabinetul Supremei Înscăunate Amyrin, pari 
ficat de tot ce aducea aminte de Elaida. Asta însemna că era 
sumplu, pereții erau goi, lambnunle din lemn nu erau ornate 
cu tablouri sau tapiserii, iar pe mäsuțele laterale nu se aflau 
lucrări de aută. Până și rafturile fuseseră golite, de teamă ca 
vreun lucru ce îi aparținuse Elaidei să nu o ofenseze pe Egwene. 

În chpa în care Egwene văzuse ce făcuseră celelalte, porun 
cise ca toate lucrurile Elaidei să fie strânse și încuiate într-un 
loc sigur. păzit de femei în care Egwene avea încredere 
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Ascunse printre acele lucruri trebuia să existe şi indicii despre 
planurile Eladei. Puteau fi simple notițe strecurate intre pagi- 
nile cărților pentru a fi analizate mai târziu. Sau puteau fi la fel 
de obscure ca legăturile dintre tipurile de cărți pe care ea le 
cutise sau lucrurile pe care le ținuse în ser tatele bnoului. Însă 
nu o aveau pe Elaida ca să o poată interoga şi nu ştiau care 
dintre intrigile e1 aveau să afecteze mau târziu Turnul Alb. 
Egwene avea de gând să verifice acele obiecte şi să le intero- 
gheze pe toate surorile Aes Sedai care se aflaseră în Tuin pen- 
tru a putea determina ce indic ascundeau acestea. 

Deocamdată, ea era ocupată cu altele. Clătună din cap, 
întorcând paginile raportului Silvanei. Femela se dovedea a 
fi, într-adevăr. o Păstrătoare eficientă, mult ma pricepută 
decăt fusese vreodată Sheram. Femeile lotahste o respectau 
pe Sulviana, iar Ajah Roşie părea să fi acceptat - cel puțin 
parțial - oferta de pace a Egwenei, aceea de a o alege drept 
Păstrătoare pe una din rândul lor. 

Desigur, Egwene avea. de asemenea, două scrisori de dez- 
aprobare - una de la Romanda şi cealaltă de la Lelaine - la sfâr- 
şitul teancului. Cele două femei îşi retrăseseră spripnul 
exuberant aproape la fel de repede cum şi-l oferiseră. În acel 
moment, cele două se certau în legătură cu ce să tacă în pri- 
vinta damanelor pe care Egwene le capturase în timpul atacu- 
lu: asupra Turnului Alb şi mcianeia nu î plăcea planul Egwenei 
de a le pregăti pentru a deveni Aes Sedai. Se părea că Romanda 
şi Lelaine aveau să-i dea bătăi de cap mulți anı de-acum încolo, 

Ea puse raportul deoparte. Era după-amiaza târziu, 1ar 
lumina pătrundea printre fantele obloanelor balconului er. 
Ea nu le deschise, preferând hniştea semiatunericulua. În 
plăcea acea niște, 

Deocamdată, nu o deranja faptul că odaia avea puține 
ornamente, Era adevărat că aceasta îi aducea aminte puțin 
prea mult de cabinetul Mai-Marei peste Novice, însă, ndi- 
ferent câte tapiserii a fi atârnat acolo, nu v-ar fi alungat 
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amintirea acelor vremuri. nici măcar acum, când Silvana 
era Păstrătoaea Egwenei. Era in regulă. De ce şi-ar fi dorit 
Egwene să uite acele vremuri? Atunci avusese parte de cele 
mau satisfăcătoare birvunţe 

Însă nu o dei ara faptul că se putea așeza får: 
de durere. 

Schiţă un zâmbet, aruncându-şi ochii peste celelalte 
rapoarte ale Silwanei. Apor, se încruntă. Majoritatea surorilor 
din Ajah Neagră din Turn scăpase. Acest raport, întocmit 
cu scrisul de mână îngujit şi cursiv al Silvanei. spunea că 
reușiseră să prindă câteva Negre in primele ore de după 
numirea Egwenei, însă doar pe cele mau slabe dintre ele 
Majoritatea acestora - în pur de şase Negre — scăpase, inclu 
sıv o Conducătoare, cum observase Egwene înainte, al câre 
nume nu se aflase pe hsta hu Verin Dispanţa lu Evanellen 
sugera cu tărie că ea era Neagră 

Egwene luă un alt raport, încruntându-se. Fra o bstă cu 
toate lemeile dm Turnul Alb, o listă ce se întindea pe câteva 
pagn, împărțte pe fiåtu Ajah. Multe nume aveau o adnotare 
în dreptul lor. Negre care au scăpat. Negre care au fost prinse. 
Luate prizomere de Seanchanı 

Uitumul grup era revultălor Saciin — ca un act de preve- 
dere - făcuse un recensământ după atac pentru a determina cu 
exacblate c me fusese capturată. Aproape patruzeci de mpate — 
ma bine de douăzeci şı patru dinte ele Aes Sedai cu drepturi 
dephne - fuseseră prinse în timpul nopţi şi duse de-acolo. Era 
ca o poveste pe care le-o spunea» copnlur la culcare ca să în 
avertzezi să se ferească de Preriţu sau de Jumătate-Om care îi 
furau pe copm răi Femeile acelea urmau să fie bătute, închise 
şi transformate în mşte unelte. 

Egwene fu nevoită să se abţină să nu-şi ducă mâna la gru- 
maz, în locul unde purtase zgarda Nu se cancentia la asta 
acum, arză-le-ar focu pe toate! 

Fiecare dinte membrele Ajah Neagyă de pe lista lui Verin 
fuseseă văzute tefere şı in viață după atacul Seanchanilor. 


se strâmbe 
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Însă majoritatea scăpaseră înainte ca Egwene să sosească la 
Turn și să ocupe tronul. Velna nu man era. La fel şi Char şi 
Birlen. Şi Alvarin: vânătoarele de Negre nu reușiseră să 
ajungă la ea la timp 

Ce le prevenise? Din nefericire, probabil că avea legătură 
cu faptul că Egwene le prinsese pe surorile din Ajah Neagră 
din tabăra rebelelor. Ea era îngrijorată că își supraapreciase 
forţele. Dar ce altceva ar fi trebuit să facă? Singura ei speranţă 
fusese aceea de a le prinde pe toate surorile Negre din tabără 
şi să spere că vestea nu avea să ajungă până în Turnul Alb 

Însă ajunsese. Le prinsese pe cele care rămăseseră şi porun- 
cise să fie executate Apor, poruncise ca fiecare soră din Turn 
să jure din nou pe Sceptrul Legămuintelor Fireşte că acestora 
nu le plăcuse acest lucru. Însă le mfluenţase vestea că toate 
femelle din tabăra rebelelor făcuseră acest lucru Dacă nu asta, 
atunci. probabil. vestea că Egwene poruncise executarea pro- 
priei Păstrătoare Cu siguranță fusese o uşurare atunci când 
Silvana se oferise să jure prima, în fața intregului Divan, pen- 
tru a-şi dovedi lorahtatea. Urmase Egwene, care jurase şi ea din 
nou, apoi le spusese cu sinceritatea membrelor Divanului că o 
urmâruse pe fiecare femeie din tabără dovedind că nu era o 
Iscoadă a Celui Întunecat. Ma: capturaseră alte trei surori 
Negre care nu se aflaseră pe hsta Im Verin Doar trei. Câtă pre- 
cuzie! Verin dovedise încă o dată de ce era in stare 

Fgwene puse deoparte raportul Încă o măcma vestea 
despie cele care scăpaseră. Ştruse numele a şaizeci de Iscoade 
ale Celui Întunecat, 1ar acestea i1 scăpaseră printre degete. 
Numărul acela ajungea la optzeci dacă le includea și pe cele 
care scăpaseră din tabăra rebeletor. 

„Te vo găsi, Almarin, gândi Egwene. bătând cu degetul pe 
foaie. Vă voi găsi pe toate. Aţi fost un putrega pentru Turn. 
Cel mai râu seu de putregan. N-am să vă las să-l răspândiți.“ 

Puse foaia deoparte şi luă o alta. Pe aceasta se aflau doar 
câteva nume Era o stă cu toate femeile din Turn care nu se 
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aflaseră pe lista lui Verin şi care nici nu fuseseră capturate de 
Seanchani, mica nu dispăruseră după atac. 

Verin crezuse că una dintre Rătăciţi, Mesaana, se ascun- 
dea in Turn. Mărtunsirea lui Sheriam confirma acest lucru. 
Demersul Egwene: de a le face pe toate surorile Aes Sedar să 
jure din nou pe Sceptru nu scosese la veală nicio Iscoadă a 
Celui Întunecat care să aibă o putere mare. Ea nădăyduia că 
acest demers de a jura din nou avea să reducă tensiunea din- 
tre frăţiile Ajah. Nu mai era nevoie să-și facă griji că ar fi 
putut exista Negre printre ele. Desigur, acest lucru putea să le 
zdruncine la fel de bine pe Aes Sedai, oferind dovada că Ajah 
Neagră existase înir-adevăr de la bun inceput. 

Oricum ar fi fost, Egwene avea o problemă. Se uită la 
foaia de hârtie din faţa e1. Fiecare femeie din Turnul Alb 
dovedise că nu era Iscoadă a Celui Întunecat. Frecare femeie 
de pe lista lui Verin era luată în evidenţă - fusese executată, 
fusese capturată. fugise din Turnul Alb în ziua ascensiunii 
Egwene, fusese luată de Seanchani sau eja plecată din Tuin 
în acel moment — şi fusese plecată de ceva vreme. Surorile 
primiseră mstrucțiuni să fie cu bägare de seamă la acestea. 

Poate ele avuseseră noroc, sar Rătàcita se număra printe 
acele femer care fuseseră luate de Seanchanı Însă Egwene nu 
credea într-un astfel de noroc. Una dintre Rătăciți nu putea 
fi prinsă cu atâta uşurinţă. Probabil că aceasta știuse dinainte 
de atac 

Mai rămâneau cele trei nume de pe lista din faţa Egwener 
Nalasia Merhan, a Brună. Teramina, o Verde şi Jamilla 
Norsıish, o Roşie. Toate erau foarte slabe în Putere lar feme- 
ile de pe listă fuseseră toate în Turn ani întregi. Părea puţin 
plauzibil ca Mesaana să se fi dat drept una dintre ele și să o fi 
făcut atăt de bune, incât şiretlicul ei să fi trecut neobservat. 

Egwene avea un presentiment, o premoniţie. Cel pupn, o 
teamă Aceste trei nume erau singurele care ar fi putut fi 
Rătăciţi. Însă miciunul nu se potrivea deloc. La acest gând, fu 
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străbătută de un fior. Oare Mesaana se ascundea în continu- 
are în Tun? 

Dacă era așa. ea ştia cumva cum să păcălească Scepirul 
Legărninteloi. 

Se auzi o bătaie uşoară în ușă. Aceasta se întredeschisc o 
chpă mau tărziu 

- Mamă? intrebă Silviana. 

Egwene îşi ridică privirea, arcuindu-și sprâncenele 

- Am crezut că poate ai vrea să vezi asta, zise Silviana, 
intrând. Avea părul negru strâns în coc, iar pe umeri purta 
etola roşie a Păstrătoarei. 

— Ce este? 

— Au trebu să vii şi să vezi. 

Curioasă, Egwene se ridică în picioare. Nu exista nici 
urmă de încordare în vocea Silvanei, prin urmare nu putea 
fi vorba despre ceva prea urgent Cele două lăsară cabinetul 
în arma lor și ocoliră clădirea, îndreptându-se spre Divanul 
Turnului. Când ajunseră acolo, Egwene îşi arcu o sprân- 
ceană. Silvana îi făcu semn să intre. 

Divanul nu era întrunit. 1ar ulţurile erau goale. Nişte 
unelte de zidărie zăceau pe nuşte cearşafuri albe într-un colţ 
un grup de muncitoi în salopete groase, maronii, şi cămăși 
albe - cu mânecile suflecate - stăteau adunaţi în faţa spărtu- 
ru din perete pe care o lăsaseră Seanchanu. Egwene porun- 
cise ca acolo să fie montată o rozasă în locul unei zidării, ca o 
aminuire a vremurilor în care Turnul Alb fusese atacat. Un 
avertisment care să împiedice ca acest lucru să se repete Cu 
toate acestea, înainte ca rozasa să poată Îi montată, zidarii 
trebuiau să consolideze marginile şt să pregătească locul. 

Egwene şi Silviana plutiră în încăpere. coborând rampa 
ce ducea la pardoseala care fusese vopsită din nou în culo- 
mile celor şapte frăţii Ajah. Zidaru le văzură, apoi se dădură 
la o parte respectuoși, unul dintre ei scoțându-şi basca și 
strângându-şi-o la piept Când ajunse la capătul încăperu, 
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chiar în fața spărturu, Egwene văzu în sfârşit ceea ce voise 
Silviana să vadă. 

După atâta vreme, norii se rispișeră în sfâișit Formau un 
cerc în ju ut Muntelw Dragonului Soarele strălucea, radiant, 
luminând stânca îndepărtată și acoperită de zăpadă Versantul 
prăbuşit şi cel mai înalt erau scăldate în lumină. Era pentru 
prima oară când Egwene își amintea să fi văzut lumina soare- 
lu după săptămâm intregi Poate trecuse şi mai mult timp. 

- Nişte novice au observat primele, Mamă, zise Silwana, 
venind lângă ea. lar vestile s-au răspândit repede. Cine ar fi 
crezut că un cerc mic de lumină solară ar putea cauza atâta 
agitaţie? E un lucru atăt de simplu, de fapt. Nimuc din ce n-am 
mai văzut până acum Dar.. 

Privelıştea avea ceva frumos în ea Lumina cobora în formă 
de coloană, puternică şi pură Îndepărtată, dar izbitoare. Era 
precum ceva uitat, dar cumva famılıar, care strâlucea dintr-o 
anuntire îndepărtată pentru a răspândi căldură din nou. 

- Ce înseamnă asta? intrebă Silvana. 

- Nu ştiu, răspunse Egwene Dar mă bucur de această 
privelişte. Şovăı Deschiderea aceea din nori este prea regu- 
lată pentru a fi naturală. insemnează in calendare această zi, 
Sulviana S-a întâmplat ceva Poate vom afla adevărul la un 
moment dat. 

- Da, Mamă, zise Sulviana, privind din nou prin spărtură. 

Egwene rămase cu ea in loc så se întoarcă deindată în 
cabinetul e. Era 1elaxant să privească lumina îndepărtată: 
părea atât de printoare şi de nobilă, „Furtunile vor veni în 
curând, părea să zică Dar, deocamdată, eu sunt aici.“ 

Eu sunt alei. 


La sfărșitul lumii, 
când cei mulţi vor deveni unu, 
ultima furtună işi va strânge vânturile furioase 
ca să distrugă un pământ aflat pe moarte. 
lar în millocul e, 
va sta un om orb 
pe propriul mormânt 
Acolo, el va vedea din nou 
şa va plânge penti u tut ceea ce a fost născut. 


- dan Profeţule Dragonulua, 
Ciclul Fssamk Traducerea oficială 
a lu Malhavish. Arhiwa Imperială din 
Seandar, al Palrulea Ciclu ai Elevaper 


Sfârșitul 
cărții a douăsprezecea din 
ROATA TIMPULUI 


GLOSAR 


Remarcă asupra datelor diu acest glosar Calendarul Toman 
(intocmiat de Toma dur Ahmıd) a fost adoptat la două secole după 
ce uluimul bărbat Aes Sedai s-a stins din viață yı consemnează anu 
de după Frângerea Lumi (DEL) Atăt de multe scrieri au fost dis 
truse în impul Războaielor Troloce, încăt. la sfărșitul lor, au exis 
tat dispute cu privire la anul exact, după vechiul sstem Un nou 
calendar, propus de Lam din Gazan, cinstea eliberarea de amenn- 
tarea trolocă, sai fiecare an eta numit An Liber (AL). La douăzeci 
de anı de la sfărșitul Războaielor, calendarul Cazaran era deja 
foarte răspândit. Artur Armpă de-Șorm a incercat să impună un 
nou calendar ct incepea la data întemeacru imperiului său (DI, De 
la Întermerere), dai el a rămas doar în memoua istoricilor După 
prăpădul şı moartea aduse de Războarele de O Sută de Anu, un al 
treilea calendar a fost intocmit de Uren din Jubaı Pescâruş în Zbor, 
un învăţat din rândunle Oamenilor Măi, și a fost promulgat de 
panarhul Faede din 'laraban. De atunci și până in zilele noastre se 
foloseşte calendarul Farede, care incepe cu sfărșitul stabilit arbitrat 
al Războrulus de O Sută de Ani şi consemnează anu Nou Ere (NE) 


Aclfiun. O rasă de creaturi care seamănă în mare parte cu oamenii 
dar care au trăsături de şarpe, care dau răspunsuri adevărate la 
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trei întrebări Indiferent de intrebare, răspunsurile lor sunt 
întotdeauna corecte, deşi adeseori sunt oferite iutr-o exprimare 
care nu este clară, insă întrebările referitnare la Umbră sunt 
extrem de periculoase Așezământul lor adevărat este necunos- 
cut, dar pat fi vizitaţi prin intermediul unui terangreal, odini- 
oară aflat în posesia naţiunu Mayene, dar care în ultimii anis 
este ținut în Stânca din Tear. Se spune că se mai poate ajunge 
la ea şi intrând prin Turnul din Ghenje: E. vorbesc Limba 
Străveche, pomenesc despre tratate şi inţelegeri şi intreabă dacă 
cei care intră poartă asupra lor fier, instrumente muzicale sau 
dispozitive care pot face toc, Vezi, de asemenea, belfinn. 


Arad Doman: Neam de la ţărmul Oceanuhu Aryth, in prezent, 
tara este devastată de războnul civil şi de luptele împotriva celor 
Jurați Dragonului Renăscut Capitala sa este Bandar Eban, În 
Arad Doman, domnnorul (rege sau regină) este ales de un 
consiliu format dm căpetenule bieslelor de negustori (Consulul 
Negustorilor), care sunt aproape întotdeauna femei, El sau ea 
trehuie să aparțină clasei nobile, nu a meşteşugarilor, şi este ales/ 
aleasa pe viaţă. După lege, regele sau regina are putere absolută, 
dar poate fi destituatfă cu trei sferturi din voturile Consiluulua. 
Domnitorul actual este Regele Alsalam Saeed Almadar, Senior 
dim Almadaı, Primul Înscăunat al Casei Almadar Locul unde se 
află în prezent este învăluit în mister 


Arhivă: O diviziune a Bibhotecu Turnulu: Alb Există douăspre- 
zece Arhive cunoscute public, fiecare conținând cărți și regis- 
tre tratând un subiect anume sau subiecte înrudite O a 
treisprezecea Arhivă, cunoscută doar surorilor Aes Sedar, con- 
pine documente, registre şi storu secrete, la care au acces doar 
Suprema Înscăunată Amyrlin, Păstrătoarea Cronicilor şi 
Conducătoarele din Divanul Trnului. Şi, desigur, o mână de 
bibhotecare care au gripă de Arhivă. 


Asculfători: Organizaţie de spionaj a Seanchanilor Aproape ori 
| cane din casa unu nobil, negustor sau bancher Seanchan poate 
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fi Ascultător, inclusiv datovale uneori, deşi arareori so'i 
Aceştia nu au un 10] activ, doar privesc, ascultă şi raportează 
Rapoartele lor sont trumise Mâmiloi de rang inferior care Ii 
controlează atât pe e1, cât şi pe Căutători şi hotărăsc care infor 

maţui trebuie transmise mau! departe Căutătonlor, ca aceştia să 
poată acționa Vezi, de asemenea, Căutători, Mâna. 


Asha'man: (1) În Limba Străveche, „Păzitor“ sau „Apărātor“ ai lı 
apărătoru adevărului și ai dreptății. (2) Nume colectiv cate 


desemnează însă şi rangul bărbaților care au mers la Toi nul 
Negru, de lângă Caemiyn, în Andor, pentru a învăța cum să 
conducă Puterea Pregătirea lor constă în a găsi cà prin care 
Puterea Supremă poate fi folosită ca armă şi, ca o excepție de lu 
obicesurile Turnului Alb, odată ce învaţă să îmbrățişeze sandt 

nul, jumătatea masculină a Puterii, acestora lı se cere să îşi 
indephnească toate sarcinile folosind Puterea Când este 
proaspat inrolat, un bărbat devine „Soldat“; acesta poartă v 
haină neagră, simplă, cu guler înalt, dupa moda andorană 
Când este ridicat la rangul de „Consacrat“, acesta are dreptul si 
poarte a insignă de argint, numită „Sabie“, pe gulerul hamer 
Când ajunge la nivelul superior denumit „ashămoani, el are 
dreptul să poarte o insigna în formă de Dragon, din aur yi 
email roşu, pe guler, in partea opusă „Sabre“ Cu toate că muli 
femen, chiar şi soțpile, fug atunci când află că bărbaţu tor pat 
conduce Puterea, mulți băibaţ di Turnul Negru sunt căsăto 

ri yi folosesc versiunea legătur n cu Străverul pentu a crea t 
legătură cu suțule lor. Aceeaşi legătură. schimbată pentru « 
impune supunerea, a fost folosită de curând peniru a le lega şi 
pe surorile Aes Seda: luate prizomiere Unu Ashamanu au fos 
legați de Aes Sedas, cu toate că este folosită legătura tradiție 

nală cu Străjerul Ashamanu sunt conduşi de Mazrim Taim 
care își zice M'Hael, „lider“ în Limba Străveche. 3 


Brațele Roșu: Soldați dm Oastea Mârmii Roşu care au fost aleşi su 
în supravegheze temporar pe ceilalți soldați din Oaste şi să mi 
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asigure că aceştia nu provoacă necazuri sau stricăciuni intr-un 
oraş san un sat Au fost denumiți astfel deoarece, atunci când 
se afla la datorie, aceştia poartă banderole roşu foarte late care 
aprnape că le acopera mânecule. De obicei, sunt aleşi dintre cer 
ma experimentați și mai de incredere bărbați Din moment ce 
once pagubă trebuie plătită de bărbaţu care servesc în Braţele 
Roşu, aceştia îi dau toată osteneala ca să se asigure că este 
lımşte și pace Câţiva foşti soldaţi aı Braţelor Roşu au fost aleşi 
ca să îl insoțească pe Mat Cauthnn în bou Dar Vezi, de ase 
menea, Shen an Calhar 


Breasla Artificii 
autficn Aceasta păstra foarte bine acest secret, chiar și cu 
preţul viepi Breasla şi-a câştigat acest nume datorită specta- 


ilor: O societate care deținea secretul de a face 


calelui grandioase, botezate „Artificii“, pe care le oferă în faţa 
dommtorilor şi, uneori. a marilor seniori Artificn mai putin 
explozive au fost vândute și altora, insoțite de avertismente 
referitoare la dezastrul care putea rezulta din incercarea de a 
afla ce conțineau acestea Odinioară, Breasla avusese case în 
Casrhien şı Tanchico, dar ambele sunt acum distruse Mar 
mult, membru Breslei dm Tanchico au rezistat invaziei 
Seanchane, tar supraviețuitorii au fost făcuţi datovale Breasla 
ca atare nu ma! exstă. Cu toate acestea, umi Artificreri au scă 

pat de domnia Seanchană şı alte spectacole grandioase vor fi 
văzute, poate, intr-un vutor nu atâl de indepartat Vezi, de ase 

menea, datovale. 


talendar: O săptămână are zece zile, o lună - douăzeci şi opt de 
zile, iar un an = treysprezece luna. Câteva zile de sărbătnare nu 
fac parte din mici lună: Duminică (cea mai lungă zi din an), 
Sărbătoarea Recunoştinţe) (o dată la patru anu, la echinocțiul 
de primăvară), Sărbătoarea Salvărn Tutuor Sufletelor, numită 
şi Ziua Tuturor Sufletelor (o dată la zece anı, la echinocțiul de 
toamnă) În vreme ce lumle au nume - Taisham, juma! a, Saban, 
Aime, Adar, Saven, Amadarme, Tammaz, Maigdhal, Choren, 
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Shaidine, Nesan și Dann -, acestea sunt arareori folosile, 
exceptând în documentele oficiale şi de către oficial. Pentru 
majoritatea oamenilor, folosirea anotimpurilor este de-ajuns 


Căpitan-General: Titlu acordat conducătoare: Ajah Verde, deși 
cunoscut doar membrelor frăpie: Ajah Verde, Această poziție 
este depnută in prezent în Turn de Adelorna Bastine şi de 
Myrelle Berengari în contingentul surorilor Aes Sedai rebele 


Căpitan-Lăncier: În multe țări, femeile de viță nobilă nu își con 
duc personal soldatu in luptă în circumstanțe normale, În 
schimb, angajează un soldat de meserie, aproape intotdeauna 
un om din popor, care le pregăteşte şi le conduce soldaţi. În 
funcție de ţară, acest bărbat este denumit „Căpitan-Lâncier”, 
„Căpitanul Sabrei”, „Maestrul Cailor” sau „Maestrul Lăncilor” 


Adeseori, se zvoneşte că intre domniţă şi servitor ar exista u 
relape ma: apropiată Uneari, aceste zvonuri sunt adevărate 


Căpitanul Sabiei: Vezi Căpntan-Lăneter 


Căutători: Mai formal, Căutător as Adevărului, aceştia sunt o orga 
nuzație de spionaj a Tionulu Imperial Seanchan. Cu toate că 
majoritatea Căutătorilor sunt dacovale şi proprietate a fanulei 
Imperiale, aceștia au puteri atotcuprinătnare, Până yı unul din 
tre Cei de Sânge pnate fi arestat dacă nu răspunde oricărei intre 
bärı puse de un Căutător sau dacă nu cooperează pe deplin cu 
un Căutător, această ultimă cerinţă fiind definită de Căutătoru 
înșiși şi face obiectul revizuiri doar de către Împărăteasă Acei 
Cäutătorı care sunt datovale sunt însemnați pe fiecare umăr cu 
un corb şı un turn. Spre deosebire de Gărzile Morțun, Căutătoru 
sunt arareori dornici să își dezvălue corbul, parțial pentru că 
asta ar însemna să dezvăluie cine și ce sunt. Vezi, de asemenea, 
Mâna, Ascultățori i] 


Cei de Sânge: Termen folosit de Seanchani pentru a desemna nobi 
Imea Exstă ranguri ale nobdımn, două pentru Cei de Sânge de 
rang superior şi două pentru Cei de Sânge de rang inferior. Cei 
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de Sânge de rang superior îşi lasă unghiile lung de trei centime- 
tri şi îşi rad părțile laterale ale capuluu, lăsându-și © creastă pe 
mijloc, care este mai îngustă în cazul bărbaților decât al femer- 
lor, Lungimea creste variaza în funcţie de modă. Cei de Sânge 
de rang inferor işı lasă unghiile lungs, dar își rad părțile laterale 
ale capului și ceafa, lăsând să se vadă doar ceea ce pare a fi un 
smoc de păr, cu o coadă lată la spate care este lăsată lungă, ajun- 
gând adeseori până la umăr în cazul bărbațelor, şi până la talie 
în cazul femeilor Cei care au cel mai înalt rang dintre Cei de 
Sânge de rang superior sunt numiţi „Înaltă Doamnă“ sau „Înalt 
Senior“ și își dau cu aţă unghule primelor două degete de la fie- 
care mână Ce: care dețin următorul rang dintre Cei de Sânge 
de rang superior sunt numiţi simplu „Senior“ sav „Domniţă“ p 
îşi dau cu ojă doar unghiile degetelor arătătoare Cei de Sânge 
de rang inferior sunt numiţi și e1 „Senior“ sau „Domniţă”, însă 
cei care dețin un rang man înalt îşi dau cu ojă unghule ultimelor 
donă degete de la fiecare mână, în vreme ce acesa care dețin un 
rang snferor Iși vopsesc doar unghiile de îa degetele mici 

Împărăteasa, precum şi membrii famile: imperiale îşi rad tot 
capul și îşi dau cu ajă toate unghie. O persoană poate obține 
rangul de „Cel de Sânge” sau se poate naşte cu el, 1ar acesta este 
adeseori o recompensă pentru realizări remarcabile sau servi» 
cw in slujba Jmpersulut 


Comentarii despre Dragon: D carte scrisă de Sajius despre care se 
ştiu puține lucruri 


Conducăroarea Marelui Consiliu al Celor Treisprezece: Titlu 
acordat conducătoare: Ajah Neagră. În prezent, această funcție 
este deținută de Alviarin Fradhen 


Conţopistă-$efă Titlu acordat conducătoare: Ajah Cenușie În 
prezent. această funcpe este ocupată de Serancha Colvine în 
Turnul Alb 


Consiliul Ajah Brună: Ajah Bronă este condusă de un consiliu în 
loc de o Aes Sedai Actuala şefă a consiluulua este Jesse Bilal in 
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Turnul Alb; celelalte membre din Turnul Alb și toate cele dm 
tabăra rebelelor sunt necunoscute. 


Copiii Luminii: O frăție cu stricte convingeri ascetice. care nu a 
jurat credință niciune; naţiuni şi care se dedică infrângeru Cel 
Întunecat şi distrugeru tuturor Iscoadelor acestuia A fost fon 
dată în timpul Războului de O Sută de Anı pentru a lupiu 
împotirva numărului tot ma mare de Iscoade ale Celu 
Întunecat și s-a dezvoltat in timpul 1ăzbonulu: intr-o orgamiza 
ție complet militară Au credinţe extrem de rigide şı sunt con 
vinşi că sunt singurii deținători ai adevărului şi dreptățu Le 
consideră pe Aes Sedai şi pe oricine care le sprijină ca fund 
Iscoade ale Celui Întunecat, Cunnscuţi şi sub numele peiorativ 
de Mantle Albe, aceștia fuseseră plasați în Amador, Amadicia, 
dar au fost alungați atunci când Seanchanu au cucerit oraşul. 
Blazonul lor reprezintă un soare auriu cu multe raze pe fond 
alb Vezi, de asemenea, Inchizitor: 


Corenne: În Limba Străveche, „Reintoarcerea“ Nume dat de 
Seanchani atăt flotei alcătuite din mu de corâbu, cât şi sutelor 
de ron de soldați, artizan şi alții asemenea care se aflau pe pun 
ple acestor carâbu, ce vor veri în urma Strămoyplor pentru a 
revendica pământurile furate de la descendenți lu Artur 
Arspă de-$om Corenne este condusă de Căpitanul General 
Lunal Galgan Vezi, de asemenea, Fslrne, Rhyageble 


cuendillar: O substanţă presupusă a fi ndestructibilă, creată în 
Vârsta Legendelor Orice forţă cunoscută, care este folosită în 
încercarea de a o distruge, este absorbilă, substanța cuendilar 
devenind ma: puternică. Cu toate că s-a crezut că metodele de 
obținere a substanţei cuendhila: au fost pierdute pentru tot 
deauna, au apărut zvonuri despre obiecte noi făurite din aceasta 
Mai este cunoscută şi sub denumirea de „inimă de piatră“ 


datovale: (1) În Limba Străveche, „cel care este deținut“ sau „per 
soană care este proprietate" (2) În neamul Seanchan, acest 
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termen este folosit adesea, impreună cu proprietatea, pentru a 
desemna sclavi Sclavia are o istorie lungă şi neobișnuită in 
neamul Seanchan, unde sclavi pot să ajungă în poziţu de 
putere sau de autoritate, inclusiv peste cei care sunt liberi. Vezi, 
de asemenea, soyhin 


der'morat: (1) În Limba Străveche, „maestru dresor“ (2) În neamul 
Seanchan, sufixul este folosit pentru a indica un senior sau un 
dresor foarte priceput de creatur: exotice, unul care îi pregăteşte 
pe alju, cum ar fi der moraț'raken Der morat poate avea un sta 
tut social destul de inalt, cel mai înalt numindu-se dersuldam, 
Acesta îi desemnează pe cei care le pregătesc pe sulidarne şi care 
se numără printre ofiţei ui nuilitari de rang înalt Vezi. de aseme- 
nea, morat 


„Ecouri din dinastia lui“: O carte despre care se ştiu puține 
lucruri 


Eelfinn: O rasă de creaturi care seamănă în mare parte cu oamenii, 
dar care au trasaturi de vulpe, care indeplinesc trei dorinţe, cu 
toate că cer un preţ în schimb Dacă persoana care cere nu 
negociază un preţ. Eelfinni o vor alege În astfel de circum- 
stanţe, cel mai obişnui preţ este moartea. dat e1 tot îşi îndeph- 
nesc partea lor de înțelegere, cu toate că felu! in care o fac este 
arareori aşa cum se aşteaptă persoana care cere Aşezământul 
lor adevărat este necunoscut, dar puteau fi vata prin interme- 
diul unui fer angreal care se afia în Rhuudean, Acel terungreal a 
fost dus de Monrane Damodred în Carhien, unde a fost dis- 
trus. Se spune că se mai poate ajunge la ei și intrând prin Turnul 
din Ghenyei Ei pun aceleași întrebări ca Aelfinnn referitor la 
foc, fier şi instrumente muzicale Vezi, de asemenea, Aelfinn 


Fel, Heri 
cărți, Fel a fost student (şi profesor) de istorie și fitosohe la 


: Autorul cărții Raţrune şi absu: ditate, precum şi al altor 


Academia din Cairhien, A fast descopent în cabinetul lui cu 
membrele smulse. 
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Forţare, forțat: Atunci când o persoană cu abilitatea de a conduce 
mânuieşte cât de multă Putere Supremă poate perioade lunga de 
timp și conduce neintrerupt, aceasta poate învăţa mai repede şi 
poate dobândi forţă mai rapid Surorile Aes Sedar numesc acest 
fenomen „forțare“ sau „a fi forțat”, însă ele le interzice această 
practică novicelor și Aleselor, deoarece există pericolul ca aces- 


tea să moară sau să se mistuie 


Gărzile Înaripate: Gărzile personale ale Prime: din Mayene şi o 
formațiune mihtară de elită din Mayene Membru Gărzilor 
Înaripate poartă platoşe vopsite în roşu şi coifuri roşu în formă 
de oale bardurate, care cobuară până la baza gâtului în spate, şi 
sunt inarmaţi cu lănci cu panglici roşu Ofiţeru au aripi lucrate 
pe părțile laterale ale coifurilor, 1ar rangul este desemnat de 
penele mai subțiri. 


Gărzile Morţii: Formațune mulitară de elită a Imperiului Seanchan, 
incluzând atât oameni, cât p Ogieri. Oamenu care fac parte din 
Gărzile Morţun sunt top datovale, născuţi în sclavie şi aleşi de 
tineri pentru a sluji Imperiului, a cărbi proprietate sunt Loiah 
până la fanatısm şi extrem de mândri, ei lasă la vedere adesea 
corbu tatuați pe umeri, însemnul pentru datovale apartinând 
Împărătesei Membru Ogueri sunt cunoscuți cu denumirea de 
Grădinari și nu sunt dacovale. Grădinaru sunt la fel de loralı ca 
oamenu din Gărzile Morţu, fund incă şi mai de temut. Om sau 
Ogier, nu numai că este gata să-şi dea viaţa pentru Împărăteasă 
și pentru familia imperială, dar crede că viața lui aparține 
Împărătesei, care poate face cu ea ceea ce doreşte. Coifunile și 
armurile lor sunt lăcuite cu verde-inchis şi roşu-sângeriu, 
scuturile sunt lăcunte cu negru, sulițele și săbule find prevăzute 
cu ciucuri negri. Vezi, de asemenea, dai:ovale. 


ărzile Reginei: Formaţiune mulitară de elită din Andor În vreme 
de pace. Garda răspunde de respectarea legilor date de Regină 
şi de păstrarea păcii Uniforma Gărzu Reginei este alcătintă 
dintr o vestă roșie, armură din plăci lucioase şi emailate, o 
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mantie de un roşu aprins şi un coif conic, prevăzut cu bare de 
protecție Ofiţeru de rang inalt poartă pe umeri noduri care 
reprezintă rangul și pot purta pinteni aurii, în formă de cap de 
leu O adăugare recenti la Garda Reginei este garda personală 
a Domniţei- Moştenitoare, care este alcătuită în intregime din 
femei, exceptândo-l pe căpitanul său, Doslin Mellar. Aceste 
femei poartă uniforme mult mai elaborate decât omologi lor 
masculi, inclusiv pălării cu boruri larga și pene albe, platoşe 
lăcuite cu roşu şi coifuri cu margini albe, precum şi panglici 
dantelate cu Leul Alb al Andorului pe ele. 


Gânduri printre ruine: Q scriere istorică străveche, 


Hailene: În Limba Străveche, „Strămoși“ sau „Ce: care au venit 
înainte“ Termen folosit de Seancham pentru forţa expediţio- 
nară uriașă trimisă dincolo de Oceanul Aryth pentru a cerceta 
tărâmurile unde domnise odinioară Artur Aripă-de-Şoum. 
Aflată sub comanda Înaltei Doamne Suroth, Hailene şi-a depă- 
şit cu mult scopunle imipale, fund, de fapt, urmată de Corenne. 
Vezi, Corenne, Rhyagelle 


Halon, Daved: Iscoadă a Celui Întunecat, cunoscut. de asemenea, 
ca Doiin Mellar, care a fost capturat împreună cu Domnița 
Shane, Chesmal Emry, Eldntb Jhondar, Temaile Kmderode, 
Falon Bhoda şi Marilhn Gemalphin. În prezent, ei sont ţinuţi 
prizonieri în Palatul Regat din Andor 


Inchuzitori: Ordin în cadrul frăpei Copm Lumini F1 îşi spun 
„Mâna Lumini“ iar scopul lor declarat este descoperirea ade- 
vărului în caz de neînţelegeri şi dezvăluirea Iscoadelor Celui 
Întunecat, Când este vorba de căutarea adevărului și a Luminii, 
metoda lor obișnuită de interogare este tortura; atitudinea lor 
obişnuită cred că deja cunosc adevărul și trebuie doar să îşi 
convingă victimele să recunoască, Uncari, acţionează ca și 
cum ar fi complet separați de Capii Lumini și de Consiliul 
Unşilor, care i1 conduce pe Copii În fruntea Inchizitorilor este 
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Maele Inchizitor, în prezent Rhadam Asunawa, care se află în 
Consiliul Unşilor, După ce Galad Damodred | a ucis pe 
Semoarul Căpitan Comandant Valda și 1-a preluat poziția, a 
avut loc n sctzmane în cadrul frăței, Galad conducând o facţi 
une, iar Asunawa conducând o alta Însemnul lor este o cârjă 
roşie de cioban 


Ishara: Prima Regină din Andor (aproxumativ AL 994-1020) La 
moartea lui Artur Arpă-de-$om, Ishara şi-a convins soțul, 
unul dintre ce: ma! smportanți general ai lui Artur, să ridice 
asediul Tar Valonului și să o însoțească in Caemlyn cu căt mai 
mulți oșteni din ai mată. Dacă alţi au incercat sa pună stăpânne 
pe întreg imperiul lui Aupă-de-Şoun şi au eşuat, Ishara a cuce- 
rit o mică parte din acesta În ziua de azı, aproape fiecare Casă 
nobilă dim Andor este descendentă a Isharei, tar dreptul de a 
revendica Tonul Leulw depinde atât de descendenții e1 threcţi, 
cât și de numărul de legătuns ce duc la ea. 


imblânzirea corectă a Puterii: O istorie despre care se cunosc 
putine luciun 


Însenmări şi observații: O istorie despre care se cunosc puține 
lucruri 


Kaensada: O regiune din Seanchan care este populată de triburi 
ma: putin avibzate. Aceste tribur) se luptă adeseari intre ele, la 
fel şı familule individuale dm cadrul triburilor, Fiecare trib are 
abicenurile și tatuajele sale, ultimele neavând nicio noimă pen- 
tru ce din afara tiibulu: respectiv Majoritatea oamenilor din 
triburi în evită pe locutor: mas civilizat a Seanchanului 


Legiunea Dragonului: O formaţiune militară numeroasă, con- 
stând doar din pedestrași, ce 1-a jurat credinţă Dragonului 
Renăscut şı care este pregătită de Davram Bashere iespectând 
regulile impuse de el și de Mat Cauthon, reguli ce au la bază 
folosirea picioarelor Deşi mulți bărbaţi se oferă valuntan, 
aproape toți legionarii sunt aleşi de vecrutoru din Turnul Negru, 
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care mai întâ îi strâng laolaltă pe bărbații care doresc să îl 
urmeze pe Dragonul Renăscut şi aha după ce îi trec prin porți, 
lângă Caemlyn, îi selectează pe cei care pot fi invățați să con- 
ducă Puterea. Cei care rămâneau aveau să fie în taberele de pre- 
găture ale lu: Bashere. 


Maestrul Cailor: Vezi Căpitan-Lăncrer 
Maestrul Lăncilor: Vezi Căpitan-Lăneter. 


marath'damane: În Limba Străveche, „cele care trebuie să poarte 
lesă“ şı, de asemenea, „cineva care trebuie să poarte lesă“ 
Termen folosit de Seanchani pentru orice lemere capabilă să 
conducă Puterea şi care nu puartă zgarda de damane 


marş: Vezi. unități de supratață. 


Mâna: În Seanchan, Mâna se referă la un asistent principal sau la 
cineva din ierarhia funcponarilor mperialı Mâna Împărătesei 
este din Primul Rang, iar Mânwle Inferioare se regăsesc printre 
cei de rang inferior Unele Màm acţionează în tamă, cum ai fi 
acelea care îi îndrumă pe Căutători și pe Ascultător»; altele sunt 
cunoscute și îşi afișează rangul. purtând numărul cuvenit de 
mânni aurii brodate pe veșmintele lor 


Meditaţii asupra Flăcării aprinse: O istorie care consemnează 


numarea diverselor Supreme Înscăunate Amyrbn. 
Mellar, Doilin: Vezi, Hanlon, Daved. 


Meradin: În Lamba Străveche, „Ce fără frați“. Denumire adoptată, 
la mivel social, de acei Aseli care şi au abandonat clanul și sep 
tul şi s-au alăturat clanului Shaido pentru că nu il acceptă pe 
Rand al'Thor drept Caratarn, sau pentru că au refuzat să 
accepte revelaţule Iu referitoare la istoria şi originile neamului 
Ael. Părăsurea clanului sau a septului este considerată a blasfe- 
mie de către Aiel, prin urmare, grupurile răzhomice ale clanu- 
lu Shaido au refuzat să în pumeascä și astfel aceștia au infunțat 
această gintă denumută „Ces fără fraţi”. 
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Moiraine Damodred: O Aes Sedar carhienină din Ajah Albastră. 
Presupusă demult a fi moartă Cu toate acestea, Thom Merrilin 
a dezvaluit conținutul unei scrisori, pretinzând a fi din partea 
ci, Aceasta este redată mai Jos: 


„Dragul meu Thom. 


Sunt multe cuvinte pe care nu ar plăcea să ţi le spun, 
cuvinte care izvorăsc din suflet, dar am amânat să fac asta, 
deoarece am știut că așa trebuie, sar acum nu prea mai e timp 
Sunt multe lucruri pe care nu ţi le pot spune ca nu cumva să 
provoc un dezastru, dar iţi voi zice ce voi putea. În scurtă vreme, 
mà voi duce la docur, tar acolo am s-o confrunt pe Lanfear 
Cum put şti asta? Taina aceasta aparține altora F de ajuns 
că știu, iar aceasta va fi a dovadă pentru ceea ce voi spune în 
continuare, 

Când ve: primu această scrisoare, ţi se va spune că cu sunt 
mvartă. Toți vor crede asta. Nu sunt moartă şi s-ar putea să 
ajung să-rm trăvese ann De asemenea, s-ar putea ca tu i Mat 
Cauthon și un altul, un bărbat pe care nu îl cunosc, veți încerca 
să mă salvați Spun s-ar putea, pentru că este posibil să nu o 
lacep sau să nu puteți s-o faceţi sau pentru că Atal ar putea 
refuza E] nu nutreşte aceeaşi afecțiune pentru mine cum pari 
să nutreşti tu şi are motsvele lun, pe care, fără îndorală, le crede 
întemetate Dacă veţi încerca, trebuie să fiţi doar tu, Mat şi 
celălalt bărbat Mai mulți ar însemna moarte pentru toți Mai 
puţin: ar însemna moarte pentru toți Chiar dacă ve veni inso- 
pıt de Mat şi de celălalt bărbat, moartea tot ar putea vens. V-am 
văzut încercând şi murind, unul sau doi sau taţi trei M-am 
văzut pe mine murind în timpul acestei încercări Ne-am văzut 
pe toți trăind şi murind în captivitate. 

Dacă totuşi veți hotări sa încercaţi, tânărul Mat știe cum 
să mă găsească, dar să nu-i arăţi această scrisoare până când el 
nu te va intreba de ea Acest lucru este extrem de important 
Nu trebuie să ştie ce conține până când va intreba Lucrurile 
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trebuie să se desfăşoare într-un anumit fel, indiferent care 
va fi preţul. 

Dacă îl vei revedea pe Lan, spune-i că este mai bine aşa. 
Destinul lui este diferit de al meu Îi doresc să fie fericit împre- 
ună cu Nynaeve. 

Un ultim aspect. Aminteşte-ţi ce ștu despre jocul «Şerpu şi 
Vulpule». Adu-ţi aminte şi fii cu bägare de seamă. 

A sosit vremea, iar eu trebuie să fac ceea ce trebue făcut. 

The ca Lumina să te lumineze şi să ți dea bucurie, dragul 
meu Thom, fie că ne vom mat revedea sau nu. 

Moraime“ 


Monumente din trecut: O istorie despre care se cunosc puţine 
lucruri, 


morat: În Limba Străveche, „dresor“. În neamul Seanchan, acest 
termen este folosit pentru ce care dresează animale exotice, 
cum ar fi imorat yaken, un dresor de raken, denumit în termeni 
uzuali „zburator,“ Vezi, de asemenea, der marat 


nucleu: Unitatea fundamentală de organizate a Ajah Neagră. Un 
nucleu este alcătuit din tie! surori care se cunosc între ele, 
fiecare membră a nucleului mai cunoaște încă o soră a Ajah 
Neagră, care este necunoscută celorlalte două din nucleul e. 


Oastea Mâini Roșii: vezi Shen an Calhar. 


O discuție completă despre relicvele de dinaintea Frângerii: O 
carte despre care se cunosc puține lucruri (în afară de titlu) 


Preainaltă: Titlu acordat conducătoare: Ajah Roşie. În prezent, 
această funcție este deținută de Tsutama Rath, 


Pelateos: Autorul cărții Cugetărie ju Pelateos. 


Prima Gânditoare: Titlu acordat conducătoare: Ajah Albă. În pre- 
zent, în Turnul Alb, această poziţie este ocupată de Ferane 
Neheran Ferane Sedai este una din doar două conducătoare de 
Ajah care fac parte, In prezent, şi din Divanul Turnului 
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Prima Selecţioneră: Titlu acordat conducătoarei Ajab Albastră. În 
prezent, Prima Selecponeră nu este cunoscută, deşi se bănu- 
ieşte că Lelaine Akashi ocupă această poziție 


Prima Ţesătoare: Titlu acordat conducătoare: Ajah Galbenă În 
prezent, în Turnul Alb, această poziție este ocupată de Suana 
Dragand Suana Sedai este una din cele două conducătoare de 
Ajah care fac parte, în prezent, și din Divanul Turnulu; Romanda 
Casin deține această poziție printre rebele, 


Profetul: Mai formal, Profetul Seniorului Dragon Odinioară 
cunoscut ca Masema Dagar, soldat shienaran, el a avut o revela- 
ţie şi a hotărât că fusese chemat pentru a duce mai departe ves- 
tea despre Renaşterea Dragonului. Crede că nimic - nimic! - nu 
este mai important decăt să 1 recunoască pe Dragonul Renăscut 
ca Lumină întrupată şi să răspundă la chemările Dragonului 
Renăscut FI și adepți lui sunt în stare să intrebuințeze orice 
myloace pentru a-i obhga pe alți: să îl glanfice pe Dragonul 
Renăscut. | vându-şi numele de „Profetul, a adus haosul în 
Ghealdan şı în Amadicia. pe care le controlează în mare parte 
El s a alăturat lu: Perrin Aybara, care a fost trimis să îl ducă 
la Rand, 1ar acesta, dintr-un motiv necunoscut, a rămas cu 
Perrin chiar dacă întârzie să meargă la Dragonul Renăscut, El 
este urmat de bărbați şi femei de cea ma joasă speţă; dacă 
aceştia nu au fost așa atunci când au fost atrași de farmecul lun, 
atunci au devent astfel sub influenţa lu A murit în condiţii 
misterioase. 


Purtător de stindard: Un rang Seanchan echivalent cu purtător de 
flamură 


Răscolire: (1) Abilitatea de a folosi Puterea Supremă pentru a diag- 
nostica starea fizică şi boala (2) Abilitatea de a descoperi zăcă- 
minte de minereuri metalice folosind Puterea Supremă. 
Surorile Aes Seda au pierdut de mult această abilitate. probabil 
pentru că denumirea a fost nthzată pentru altă abilitate 
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Rătăciţii: Numele dat celor mai puternici treisprezece bărbaţi şi 
feme: Aes Sedai cunoscuţi vreodată, care s au alăturat Umbrei 
în timpul Vărstei Legendelos, fund închişi in temniţa Celui 
Întunecat, atunci când aceasta a fost pecetluită. Deși se credea 
că doar aceştia au renunțat la Lumină în timpul Războnului 
Umbre, au ma: existat și alții: cel treisprezece aveau doar ran- 
gul cel mai înalt. În prezent. numărul Rătăcţilor (care işı spun 
„Cei Alegi Numiţi”) s-a impuținat de la trezirea lor, Unu dintre 
cea uciși s-au reincarnat în alte trupuri, 


Reîntoarcerea vezi Corenne 


Rhyagelle: În Limba Străveche. „Cei care se întorc acasă“ O altă 
denumie pentru $eanchann care s-au reintors în ținuturile 
deţinute adimoară de Artur Anpă-de-Șorm Vez, de asemenea, 
Corenne, Haulene. 


Sajius: Autorul cărții Comentarii despre Dragon 


Seandar: Capitala +mperială a Seanchanului, aflată in partea de 
nord-est a continentului Seanchan Este, de asemenea. cel mai 
mare oray din Impenu După moaitea Împărătesei Radhanan, 
in Impenu s-a instalat haosul 


sei'mosiev. În Limba Străveche, „ochi coborâţi“ sau „ochi plecați“ 
În neamul Seanchan, a spune despre cineva că a „devenit 
serimostev“ înseamnă că persoana aceea „şt-a pierdut chipul“ 
Vezi, de asemenea, ser'taer 


sei'taer. În Limba Străveche. „privire indrăzneaţă“ sau „privire 
fixă“ În neamul Seanchan, acest termen se referă la onoare sau 
la chip, la abnhtatea de a privi pe cineva în achi Este posibil să 
„fil“ sau să nai” sertaer, ceea ce inseamnă că ai onoare şi chip. 
Mai inseamnă, de asemenea, „a dobândi“ sau „a pierde“ ser'taer 
Veza, de asemenea, ser mosiev. 


Shara: Un ținut misterios care se află la răsărit de Fustiul Aiel, 
"Ținutul este protejat atât de formele de rehef neprumitoare, cât 
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şi de zidurile ridicate de om Se şti puţine lucruri despre Shara, 
deoarece locuitori ținutului par să îşi dea toată osteneala 


să-și păstreze secretă cultura Sharann neagă că ar fi fost afec- 
taţi de Războaiele Troloce, cu toate că Aiel susțin contrariul. 
Aceştia neagă că ar ști despre încercările de invazie ale lui Artur 
Aripă-de-Şorm, în ciuda relatărilor martorilor din neamul 
Oamenilor Mărn. Puținele informați: care s au scurs arată că 
sharan sunt conduşi de un monarh absolut, o Sh'boan dacă 
este femeie pi un Sh'botay dacă este bărbat Monarhul respectiv 
domneşte exact șapte am, apoi moare, | a domnie parvine, apoi, 
perechea sa, care domnește timp de şapte ani, apoi moare. Acest 
tipar s-a repetat încă de la Frângerea Lumu Sharanu cred că 
aceste decese sunt „Voința Pânzei“, 

În Shara există persoane care pot conduce, cunoscuți cu 
denumirea de Ayyad, care sunt tatuați pe faţă la naștere Femeile 
Ayyad impun legale privitoare la Ayyad cu toată forţa În cazul 
une relații intime între un Ayyad şi un non Ayyad, acesta din 
urmă este pedepsit cu moartea, iar Ayyadul este, de asemenea, 
executat dacă există daven impotriva lui sau a e. Dacă se naşte 
un copil din această legătură, acesta este expus elementelor 
naturi şi moare Bărbații Ayyad sunt folosiţi doar pentru 
reproducere, Când apong la vârsta de douăzeci şı unu de ani sau 
incep să conducă, oricare variantă ar fi, aceștia sunt ucişi de 
femeile Ayyad, sar trupul lor este incinerat Se presupune că 
membri Ayyad conduc Puterea Supremă doar din porunca 
primită de la Sh'boan sau Sh'botay, care este mereu înconjurat/ă 
de femei Ayyad. 

Nuimele ținutului nu este sigur Se știe că băștinașii i1 spun 
în ma; multe feluri, inclusa Sbamara, Codansin, Tomaka, 
Kagal: şı Shibouya 


Shen an Calhar: În Limba Străveche, „Oastea Mån Roşu”. (1) 
Câţiva eroi legendari care au înfăptunt multe fapte de vitene și au 
murit, în cele din urmă, apărând neamul Manetheren atunci 
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când ţara lor a fost distrusă în timpu! Războaielor Troloce (2) 
O formaţiune nuhtară formată aproape din întâmplare de Mat 
Canthon şi organizată după modelul forțelor mulitare dın peri- 
oada in care artele militare au atins culmea, pe vremea hu Artur 
Aripă-de-Şaum şi in veacurile unediat următoare. 


Sisnera, Darlin: Înalt Sensor dun Tear, a participat odimoară într-o 
rebebune împotriva Dragonului Renăscut După ce a slujit o 
perioadă scurtă de timp ca Logofăt al Dragonului Renăscut în 
Tear, el a fost ales să fie primul rege dun Tear, 


so'yhin Cea mas apropiată traducere din Limba Sirăveche ar fì „sus 
puntre cei de Jos“, deşi uni îl traduc prin „atât cer, căt şi vale“ 
So'jhin este termenul pe care Seanchanui îl întrebuinţează pen- 
tru servitorii care moştenesc rangul superior, Aceștia sunt 
datovale, proprietate, deşi ocupă o pozițe de autoritate şi, adesea, 
de putere Până și Cei de Sânge se comportă cu băgare de seamă 
atunci când se află in preajma solurilor fane: Imperiale şi h 
se adresează sojhunilor Împărătesei ca unor egal Vezi, de ase- 
menea, Ce! de Sânge, datovale. 


Succesiune: În general, atunci când o Casă urmează alteia la tron În 
Andor, termenul este folosit de obicei pentu lupta pentru tron 
care a urmat după moartea lu: Mordrellen Dusparipa Digraney 
a lăsat Casa Mantear fără o Domniţă-Moştenstoare şi au treut 
dos am înainte ca Morgase, din Casa Trakand, să urce pe iron. În 
afara hotarelor Andorului, acest conflict era cunascut sub denu- 
murea de „Al Treilea Război a! Succesiunu Andorane“, 


Strămoşi: vez, Harlene. 


Șerpi şi Volpi: Un joc foarte indi ăgat de copi până când se maturi- 
zează suficient de mult, încât sà işi dea seama că nu poate fi 
câștigat niciodată fără a nu încălca regulile. Se Joacă pe o tablă 
prevăzută cu linu ca o pânză şi cu săgeți care arată direcția. 
Există zece discuri pe care sunt desenate cu cerneală naște tri 
unghiuri, acestea reprezentând vulpile, şi zece discuri pe care 
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sunt desenate cu cerneală nişte limi sinuoase, acestea reprezen 

tând șerpn. Jocul incepe prin rostirea următoarelor cuvinte 

„Curaj pentru a întări, foc pentru a orbi, muzică pentru a ameți, 
fier pentru a lega“, în vreme ce se descrie cu mâna un triunghi 
cu o lme sinuoasă. Zarurile sunt aruncate pentru a deter 

mina mişcările făcute de jucători şı de şerpi şı vulpi. Dacă un 
şarpe sau o vulpe ajunge pe pionul unui jucător, acesta 1ese din 
Joc Atâta vreme cât sunt espectate regulile, acest luciu se 
întâmplă intotdeauna, 


Prăbuşirea rocilor: O istorie despre care se cunosc puţine lucruri 


Tarabon: O naţiune de pe țărmul Oceanului Aryth. Odinioară o 
mare napune comercială. o sursă de covoare, vopsele și artifi- 
cn ale Breslei Artficierlor, printre altele Tarabon a ajuns în 
vremuri grele Devastat de anarhie și un război cvil, compus 
în acelaşi timp de războa:e împotriva ținutului Arad Doman 
şi a Celor lurațı Dragonului, ținutul era vulnerabil la sosirea 
Seanchanilor. Acum se află sub stăpânirea Seanchană, Casa 
Bresle: Artificierilor a fost distrusă și majon itatea Artificierilor 
au fast făcuți datovale Majoritatea ta abonerılor par a fi recu- 
noscătoii că Seanchamı au restabiht ordinea şı, din moment ce 
aceştia le îngăduie să trărască în continuare fără a se băga în tre- 
burile tor, taraboneru nu par dornici să pornească un război, 
încercând să îi alunge pe Seanchan' Cu toate acestea, există 
câțiva semori și soldați taraboner) care rămân în afara sferei de 
influență a Seanchanilor şi speră să îşi recâștige ținutul 


unităţi de măsură greutate 10 uncu = 1 livră, 10 hvre = 1 piatră, 
10 pietre = 100 livre, 10 hvre = 1 tonă, 


unităţi de măsură lungime 10 nci = 1 picior, 3 picioare = 1 pas; 
2 pași = 1 palmă, 1 000 palme = 1 nulă; 4 mile = 1 leghe 


unităţi de măsură suprafață: (1) Uscat, 1 panghcă = 15 m x7 m, 
1 sfoară = 15 ax 4077, 1 ţel = 70mx70m; 1 fure = 70 m x 760 rm; 
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1 marș = 760 m x 760 m (1/4 mulăy (2) Material:0,76 m = 0,76 m 
ş1 palmă x0,76 şi 1 palmă 


În urma Frângerii: O carte despre care se cunosc puține lucruri 


valută: După multe secole de negoţ, termeni obișnuiți pentru 
monede sunt aceiași în fiecare ținut coroane (cea mai mare 
monedă ca dimensiune), mărci și bănup Coroanele și marcile 
pot fi bătute in aur sau argint, in vreme ce hănuţi pot fi din 
argint sau cupru, alimu] fund numit simplu „bănuţ“ Cu toate 
acestea, în diferite pnuturi, aceste monede pot avea mărimi și 
greutăț: diferite Chiar şi în cazul acelesay napuni, monedele 
de diterite mărinv şi greutăți au fost bătute de diferpe domni- 
tort. Datontă negotulu, monedele difentelor napun pot fi 
găsite aproape peste tot Din acest motiv, bancheni, cămalaru 
y negustori folosesc cântare pentru a hotări valoarea fecăre 
monede primite Până şi o cantitate mare de monede este cân- 
tărată din acest motiv 
Cele ma: grele monede provin din Andur şi Iar Valon, iar 
în aceste locuri valorile relative sunt 10 bănuţi de cupru = ] penny 
de argint, t00 penny de argint = 1 marcă de argint, 10 mărci de 
argint = t coroană de argint, t0 coroane de argint = 1 maică 
de aur, t0 mărci de aur = t coroană de aur Dimpotrivă, în Altara, 
unde monedele mai mari conțin mai puțin aur sau argint, valorile 
relative sunt 10 bănuţi de cupru = t penny de argint, 2t penny 
de argint = | marcă de argint, 20 de mărci de argint = 1 coroană 
de argint, 20 de coroane de argint = 1 marcă de aur, 20 de coroane 
de an = t coroană de aur 
Singurele hanenote din hărtie sunt „notele pnvind drepti 
tle“, care sunt emise de bancheri şi care garantează prezentarea 
une anume cânulăți de aur sau argint atunci când aceste note 
sunt înaintate Din cauza distanțelor man dintre oraşe, a penoa- 
de: de timp indelungate necesare pentru a călător dintr-un oraș 
într-altul şi a dificultățile întâmpinate de tranzacțule la mari 
distanţe, o notă privind drepturile poate fi acceptată la valoarea 
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sa deplină într-un oraș aflat în apropierea băncii care a emis o 
şi poate fi acceptată la o valoare mai mică dacă oraşul este mai 
departe De obicei. o persoană înstărită, care intenționează să 
facă o călătorie lungă, avea asupra ei una sau mai multe note 
privind dreptunule pentru a le da în scbumbul monedelor în caz 
de nevoie. De obicei, aceste note sunt acceptate doar de bao- 
chen sau de negustor p nu sunt folosite merodată în prävälu. 


